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PROLEGOMENA 

| AD 

POIZI'ECU DN. 

Ee Politico Platonis, hoc est eo libro, qui nondum ἃ 
quoquam ita illustratus est, ut vel mediocriter satisfactum 
desideriis hominum doctorum videri debeat, licebit hic 
exponere uberius et copiosius, quam id de aliis Pla- 
tonis operibus facere soliti sumus. Qua in re sic ver- 
sabimur, ut quae nuper in Diatribe de Politico 
Platonis Lipsiae, 1830. 8. seorsum edita commentati 
sumus, ea partim plenius exposita, partim. etiam in bre- 
vius contracta iteremus, pauca quaedam etiam emende- 
mus, quae fortasse paullo inconsideratius fuerint propo- 
sita, 'l'enebimus autem hunc in disputatione nostra or- 

. dinem, Primum exponemus universi dialogi summam, 
quo facilius intelligatur, quidnam illud sit, de quo dein- 
ceps explicari oporteat. Deinde exquiremus tempora, 
quibus librum scriptum esse verisimile sit. 'Tum doce- 
bimus, eius argumentum atque rationem in illa tempora 
optime congruere, adeoque copulationem ipsius cum 
Theaeteto, Sophista et Parmenide exinde posse decla- 

- rari, Quibus expositis accedemus ad illustrandam dis- 
serendi methodum in eo regnantem, et quaenam sinf 
eius caussae et rationes exponere studebimus. |. 'Tum tres 
operis partes principales argumenti habita ratione sin- 
gulas deinceps  examinabimus,  quaeremusque quidnam 
illud sit, quod de rebus civilibus atque viro scientia οἱ" 

1* 
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vili praedito doceatur, Denique de universi operis arte 
singularumque partium convenientia dicemus additis etiam 
admonitionibus quibusdam de iis Platonis scriptis, quae 
cum Politico ita cohaerere videantur, ut eorum tanquam 
semina in illo inclusa esse iudicanda sint. Quibus omni- 
bus expositis futurum erit, opinor, ut de totius operis 
praestantia atque pretio rectius quam vulgo existimetur, 
liaque primum argumentum Dialogi exponemus, Quod 
quidem hoc est. 

Colloquentes inducuntur Socrates, Theodorus Cy- 
renaicus, hospes Eleaticus et Socrates adolescens. Hi 
omnes iam in 'Theaeteto et Sophista partes disserendi 
habuerunt praeter unum Socratem adolescentem,  quan- 
quam hic pristinis sermonibus item interfuit, v. Theaet. 
p. 147. C. et Sophist. p. 218. B. Sed idem ille nunc 
in locum 'Pheaeteti ita succedit, ut condiscipuli, dis- 
putandi labore defatigati, partes suscipiat. Enimvero 
Theaetetus sicuti cum Socrate insignem quandam vultus - 
et ingenii similitudinem habere videbatur, ita iuvenis 
Socrates, pariter ingeniosus, eundem attingebat cogna- 
tione. nominis, Quamobrem sapiens ille Socrates ipse 
suadet, ut hospes Eleaticus iam hunc disputandi socium 
assumat. [pse vero rursus per totum fere sermonem 
tacitus auditor assidet neque se sermoni immiscet nisi 
singulari aliqua dicendi opportunitate oblata. 

Initio colloquii Socrates Theodoro multas agit gra- 
tias, quod ipsi occasionem cognoscendi 'Theaeteti atque 
Hospitis dederit, 'lum ille: Triplicem vero gratiam mihi 
habebis, ubi viri civilis atque philosophi perfecerint ima- 
ginem. Cui Socrates perquam urbane: "lene vero, ho- 
minem mathematicis studiis deditum, ita peccare po- 
tuissé, ut hos plane aequiparaveris, quum tamen alter 
ab altero maximo distet intervallo!  Fatetur "Theodorus 
errorem suum, siquidem philosophus utique virum civi- 
lem dignitate sua longissime superare existimandus sit. 
His vero ita dictis, precibus adeunt hospitem Eleaticum, 
ut inchoatum sermonem persequatur et ad exitum per- 
ducat. Quod ille ita ab se factum iri pollicetur, ut 
post Sophistam iam virum civilem *) indagandum explo- 

*) Ita interdum brevitatis caussa dicere cum Sancto Augustino 
licebit virum rerum civilium gnarum et peritum, 
hominem civili prudentia ornatum. Novimus enim 
Latinos veteres non ita loquutos esse, At iidem tamen di- 



4 

AD POLITICUM. 5 

randumque esse statuat.  Aggreditur igitur rem prote- 
nus sic, ut eodem dividendi artificio utatur, quo usum 
ipsum in Sophista esse novimus, P. 207 — 258. C. 
Disputat autem hunc in modum. 

Quicunque reipublicae gerendae peritus videri vult, 
is scientiam aliquam atque artem teneat prorsus necesse 
est, Ex quo sequitur, ut varia scientiae artisque genera 
exploranda sint, quo definiatur plene accurateque, quae- 
nam ars et scientia viro rerum civilium perito attribui 
debeat. Sunt vero duo summa genera omnis scientiae, 

quorum alterum versatur in rerum consideratione, quae 
actionis caret adiümento ; alterum continetur in agendo, ut 
perficiantur ea, quae intellecta atque cognita sunt. Igi- 
tur scientiam vel πρακχτιχήν vel γνωστιχήν esse rectis- 
simo iudicio statuemus, Iam vero ea ars ac scientia, 

qua hominibus sive in civitate sive in domo ac familia 
sua viventibus imperatur, si summam rei spectes, una 

est atque eadem: nam rex pariter atque dominus et pa- 

terfamilias non manibus aut pedibus, aut alia quapiam 
corporis parte, sed uno mentis consilio et intelligentia 
in imperando utuntur. Quamobrem iis γγωστιχή tri- 
buenda erit, Quae quidem dubitari non potest quin etiam 

viro civili sit propria. Is enim etsi non ipse imperat, 

tamen quoniam imperantibus consilio suo adest, civilis 
artis peritus sit prorsus necesse est. v ars civilis pro 
parte haberi debet τῆς γνωστιχῆς. P P. 258 C, — 259. D. 
Atque hanc ipsam ob causam iam rursus videndum erit 
de eius. artis divisione, quae in cognoscendo versatur, 

Est autem illa rursus duplex: nam aut verum diiudicat 

tantum et agnoscit, estque tota χριτιχή; aut imperat si- 
"mul et quid singulis hac aut illa in re faciendum sit, 
indicat, ideoque ἐπιταχτιχή appellari potest. Posterio- 
rem partem apparet viro civili attribui oportere, Quaimn-. 

obrem ea ipsa iam bifariam nobis dividenda est. P. 259. 
D. — 260, C. — Apparet autem eos omnes, qui im- 

- - 

xerunt similiter scientia civilis, ratio civilis, h. e. 
rerum civilium.  Dandum igitur in his aliquid est brevitati, 
quae et ipsa est perspicuitatis adiutrix. Volumus ergo vi- 
rum civilem intelligi eum, qui vel in rebus, civilibus tractan- 
dis versatur, vel rei publicae administrandae peritiam tenet 
aut tenere putatur. Graecum πολιτικός eo quidem sensu, 
quo dixit Plato, vix poteris nomine Latino plene accura- 
teque exprimere. 
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perant, awt sua auctoritate ita facere, aut ab aliis man- 
data imperare, quod postremum a praeconibus aliisque 
id genus hominibus fieri solet. Igitur ἐπιτακτιχή est 
vel αὐτεπιταχτιχή, vel ea ars, quae aliorum voluntatem 
aliis indicat. P. 260. C, — 261. A. — lam vero pro- 
pria qui imperant auctoritate, ii imperium aut in ani- 
mantia exercent, aut rebus inanimatis quid fieri velint 
praescribunt , veluti fabri lignarii aliique opifices. fegia 
autem scientia quoniam inter animantia potestatem suam 
exercet, rursus videndum erit, quomodo ἡ αὐτεπιτα- 
χτιχή. quae ad animalia pertinet, dispertienda sit, P. 261. 
A — D. —  Discerni igitur possunt duo animalium ge- 
nera, bruta atque hoinínes, lane tamen divisionem re- 
prehendit hospes EKleaticus. Quippe censet ille, isto 
quidem modo unam aliquam partem a toto divelli, non 
generis formam commemorari, Etenim ubi formae ge- 
neris enumerentur, ibi versandum esse sic, ut nihil omit- 
tatur, quod inter summum genus atque eius formam 
aliquam in medio situm sit.  Differre enim partem a 
forma ac specie generis sic, ut quaelibet species quum 
pro parte totius habenda sit, tamen non item quaelibet 
pars alicuius rei species atque forma generis esse putari 
debeat *). Quodsi igitur aliquis animalia dividat in be- 
stias et homines, eum non minus peccare, quàm si ho- 
mines omnes jn Graecos et barbaros dispertiatur; licere 
enim similiter universum genus humanum in barbaros et 
Phryges vel Lydos dispescere, aut animalia omnia divi- 
dere in grues et reliqua. P, 261. D. — 263. E. — 
Caveamus igitur, inquit, ne, quo citius ad artem civilem 

perveniamus, divisionem nostram praecipitemus. Age 
vero, rursus ab initio conemur communem animalium 

pastionem distribuere. Sunt igitur animalia, quae com- 
muniter pascuntur, vel aquatilia, veluti pisces, qui in 
Nilo et lacubus regiis mausuefiunt, vel terrestria , ut 
anseres et grues 'lhessalici. Viaque communis pastionis 
scientia tanquam partes sibi subiectas habet τὸ ὑγρο- 
τροφικόν et τὸ ξηροτροςικόν, ἴαπι vero regium mu- 
pus pertinere manifestum est ad pastionem. animalium in 
sjeco viventium. — Hanc igitur rursus dividamus in pastio- 
nem volatilium et pedestrium animalium, X Posteriorem 

*) De hoc ipso artis dialecticae loco subtilius in Philebo expli- 
eatur p. 11. A sqq. 
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quum ars civilis attineat, oportet bifariam divisam poni, 
Αἱ vero ad quam partem nostra tendit oratio, eam vero 

aut breviore via et quasi compendiaria licet distribuere, 

aut dispertiri sic, ut omnes ac singulas formas ac spe- 
cies in medio sitas accuratius investigemus ac diligentius 
persequamur, Age igitur, utramque viam ordine dein- 
ceps experiamur. Et primum quidem tentemus longio- 
rem; tum breviorem videamus, P. 203, E — 265, B. — 
Pedestria igitur animalia, quotquot gregalia et cicura 
habentur, aut cornua habent nulla aut corrmigera sunt. 
Ac regem quidem nostrum apparet gregem pascere cor- 
nibus mutilum et carentem. Haec ipsa vero animalia 
aut promiscuum habent ortum aut proprium atque suum. 
Posteriori generi quum rex et vir civili prudentia orna- 
tus prospiciat, iam rursus illud bifariam est discriminan- 
dum. JDividi autem rectissime poterit in quadrupes at- 
que bipes, Ex quibus quum posterius regi ac viro ci- 
vili subiectum sit, si idem bifariam dispescatur, profecto 
plane ridiculum quiddam eveniet, siquidem. generi hu- 
mano jam apparet iunctum et consociatum fore genus 
avium, quod est omnium velocissimum et expedicissimum, 
quum tamen postremo in hac nostra divisione in medium 

prodierit, et bellissimos scilicet ac generosissimos regem 
hominum socios atque comites esse habiturum. At ni- 
mirum hic illud est recordandum, de quo in quaestione 
de Sophista instituta diximus, non id esse curandum in 
eiusmodi disputatione, quale quidque sit, quod exquira- 
tur, sed illud unice spectari oportere, ut£ verum investi- 
getur. P. 265. B — 268. D. — Sed ingrediamur nunc 

etiam viam breviorem ad regis definitionem perducentem. 

Poteramus igitur genus terrestre statim dividere in bi- 
pedes et quadrupedes. Et quum animadvertissemus hu- 
manum genus idem esse sortitum, quod genus volati- 
linm, licebat bipedum gregem  dissecare in nudum et 
pinnatum. Hoc autem facto, declarata hominum. pascen- 
dorum arte, proferre poteramus virum civili prudentia 
insignem ac regium eique committere tandem civitatis 
habenas. P. 266. D — E. — 

Ex his omnibus nunc facile intelligetur, artem oivi- 
lem sive regiam esse eam, quae homines una degentes 
alat atque pascat. 

At enim vero magnopere hic verendum est, ne viri 
civili prudentia ornati atque regis munus non satis accu- 
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rate exploratum habeamus,  Prodibunt enim alii plurimi; 
qui eandem illam laudeí, quam huic uni attribuimus, 
item affectent, veluti agricolae, pistores, medici, alii, qui 
similiter atque ille arte hominum alendorum occupati 

sunt, lmperfecta igitur nostra viri civilis atque regis 
descriptio est: quae quo fiat pleuior accuratiorque, ita 
ut virum regium exhibeat purum atque solum et a cete- 

ris omnibus segregatum, rursus ab initio aliam nos viam 

ingredi oportet. Adhibeamus igitur ad rem  praesen- 

tem fabulam quandam, qua enarrata rursus, ut antea, 

partem parti adimamus, usque dum ad id perventum fue- 

rit, de quo quaeritur, P, 266. E — 208, E. 

Quum igitur alia multa prodita sint antiquitus ad 
posteritatis memoriam, quae mira videantur, tum memo- 
rabile inprimis est prodigium illud, quod propter Atrei 
et 'lThyestis immanitatem a diis editum est, siquidem 
tune solis reliquorumque siderum cursus repente inflexus 
οἱ mufatus esse narratur. Non minus mirum est illud, 

quod de temporibus Saturni perhibetur, homines tum non 
ex se fuisse procreatos, sed ex terra ortos. Nimirum 
haec aliaque multa, quae in fabulis obscurius narrantur, 
explicationem .habent suam ex uno eodemque rerum 
statu, qui priscis aliquando fuit temporibus: quem quum 
nemodum descripserit, ego iam ita describere cona- 

bor, ut tota rei expositio ad regem informandum accom- 
modate fiat. | 

Itaque hoc universum, quod in orbem rotatur, modo 
Deus ipse ducit et circumagit, modo dimittit liberum. 
Et hoc quidem ita fit, ubi certi quidam temporis Deo 
destinati circuitus expleti sunt. "lum vero universum 
sua sponte rursus in contrariam movetur partem: acce- 
pit enim a mundi auctore animum atque mentem, ut 

sponte sua agere ac se movere queat, Quod autem uni- 
versum, ubi Deus ipsum gubernare desiit, in. contrariam 
partem volvitur, eius rei caussa haec est. Solis rebus divi- 

nis convenit, ut semper uno eodemque sese modo habeant ; 

contrária corporum ratio est, lam quod coelum et mun- 

dum solemus appellare, id multa quidem praeclara ab 
auctore suo accepit, sed accepit item corpus. Ex quo 

consequens est, ut mutationis vicissitudine liberum esse 

non possit, Movetur tamen quantum fieri potest sic, ut: 

quam minimam ab eius, quod idem manet, motione ha- 
beat declinationem. . Nactum enim est circuitum, ut in 
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orbem circumferatur. Verumtamen quum semper se 
cireumagere et movere nihil possit praeter illud unum, 
quod omnis motus est caussa et principium , idque sem- 
per eodem modo agitet; sponte consequitur mundum 
nec semper semetipsum cireumagere, nec perpetuo a 
Deo cieri, nec a duobus diis inter se discordantibus cir- 
cumverti; sed, ut antea dictum est, modo ab una aliqua 
caussa divina duci, vitam et immortalitatem ei tribuente, 
modo, ubi sibi fuerit permissus, per se ipsum profi- 
cisci, opportuno tempore dimissum talem, ut multas pos- 
sit conficere conversiones retrogradus. Mutatio autem 
illa, qua universum modo ea, qua nunc volvitur, ratione 
movetur, modo in contrariam circumagitur partem, exi- 
stimari debet omnium, quae in coelo eveniunt, conver- 
sionum longe maxima esse. JGCuiusmodi mutationes mi- 
randum non est quod etiam animantium naturam com- 
movent vehementissime, Itaque tum et alia animantia 
et vero etiam homines maximam partem absumuntur pe- 
nitusque intereunt. Et hominibus quidem, quo conversio 
initium capit ei, quae nunc est, contraria, quum multa 
alia nova et admirabilia accidunt, tum maxime mirum 
hoc evenit, quod ex ipsius universi conversione sponte 
eo tempore consequitur. Etenim ubi tempus illud con- 
trariae rotationis advenit, ibi vero primum quidem cu- 
iusque aetas consistebat desinebatque procedere ulterius; 
"deinde veluti inverso cursu ad iunius et tenerius rever- 

tebatur, ita ut cani senum capilli rursus nigrescerent; 
lanugo in iis, qui iam ad pubertatem pervenissent, denuo 
evanesceret et genas relinqueret levigatas; puberum cor- 
pora in dies decrescerent et in puerorum recerms nato- 
rum redirent naturam; marcescentia porro corpora omnino 
evanescerent; denique. corpora occisorum quoque paucis 
diebus exstinguerentur. lam vero si quaeris, qualis tum 
temporis fuerit animantium generatio, responsio promta 
et parata est. Liquet enim mutuam in rerum natura, 
quae illo tempore fuit, animantium generationem omnino 
fuisse nullam, sed, quod in fabulis narrant, viguisse ali- 
quando genus fterrigenarum, id illud ipsum fuit, quod 
eo tempore rursus e terra provenit. Nimirum qui fini 
prioris illius circuitus fuerunt propinqui et initio huius 
nostrae periodi nati, ii harum rerum nuntii nobis exsti- 
terunt, ut multi immerito eorum. narrationibus omnem 
derogeni; fidem. P. 268. E — 271. C. — lam vero 
quaeritur, num vita, quam regnante Saturno fuisse fe- 



10 PROLEGOMENA 

runt, in illas conversiones, an in has posteriores incide- 
rit Nam astrorum solisque mutatio non est dubium quin 
in utrisque evenerit. De his igitur sic existimandum est. 
Pertinent utique quae de Sabini regno perhibentur, ad 
eam mundi aetatem, qua coelum contrario atque nunc 

motu agitabatur. Nam quod omnia dicuntur sponte ex 
terra progerminasse, convenit hoc certe in superiorem 
temporum periodum, in hanc nostram aetatem non con- 
venit. Erat autem tunc mundi regnum fere huiuscemodi. 
Primo Deus ipse universum moderabatur ac regebat 
mundi circuitum. Sed quemadmodum nunc singulis locis 
singuli dii assignati et praefecti sunt, ita tunc omnes 
mundi partes singulis diis tanquam moderatoribus erant 
demandatae *). Atque etiam singula animalium genera 

, et greges a geniis tanquam pastoribus divinis regebantur, 
idque sic, ut neque ullum eorum ferum esset, neque al- 
terum ab altero absumeretur, neque bellum aut seditio 
usquam flagraret, nec. denique quidquam deesset, quod 

,ad quam maximam felicitatem atque beatitatem valeret. 
Quod vero de victu hominum ultro. tunc  sucerescente 
narratur, eius rei haec est ratio. Ipse Deus homines 
pascebat tanquam.unicus eorum praeses et custos, quem- 
admodum nunc homines, item divinior animans, alia ani- 
mantium genera eaque viliora pascere solent. Cuius cura 
quum homines fruerentur, neque civitates condebant ne- 
que habebant uxores ac liberos; omnes enim ex terra 
proveniebant, ita quidem, ut nihil quidquam rerum prae- 
teritarum. reminiscerentur; nec vero proprias habebant 
possessiones, quum minime opus esset agrorum horto- 
rumque cultura, sed omnia sponte ex terra nascerentur. 
Accedebat mitissima: coeli temperies, quae nihil affere- 
bat molestiae; unde non modo nudi nec stragulis uten- 
tes pascebantur, sed etiam gramine largiter ex terra pro- 
pullulante pro cubilibus utebantur. Atque ex his facile 
diiudicari poterit, utra mundi aetas beatior iudica"da 
sit, Saturnia, au praesens, quae love regnante perdu- 
rare existimatur. Nam si alumni Saturni, quum iis tan- 
tum otii ac tranquillitatis suppeteret ac tanta vitae feli- 
citas obtigisset, non solum cum hominibus, verum etiam 
cum ceteris animantibus sermones iustituerunt, atque in 

ἢ Conf. de his Comment. De dor mpnotogis Graecorum in 
Allgem. Schulzeit. 1833. P. 2. n. 1 sqq. inprimis n. 3, 
p. 20, 
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ea re id maxime egerunt, ut omnia ad philosophiam. re- 
ferrent et cuiusque naturae vim rationemque cognosce- 
rent; facile. apparet, quantopere illi vitae beatitate his 
nostris hominibus antecelluerintí. Sed mittamus hoc: ne- 
que enim certo constat, num homines illius aetatis huic 
scientiae et philosophiae studio dediti fuerint. P. 231. C. 
— 212, D. 

Quum igitur horum omnium tempus esset exactum 
atque fato destinatum id, ut tandem rerum commutatio 
fieret, quumque genus terrenum iam omne esset con- 
sumtum, quippe quum unaquaeque anima toties vitae 
semina dedisset, quoties ei esset mandatum; totius rerum 
universitatis gubernator, misso gubernaculi clavo, in suam 
discessit speculam; mundum vero rursus convertit neces- 
sitas et innata ipsi cupido. Nam etiam ceteri dii, sin- 
gulis locis aut animalibus praefecti, quum quod fieret 
cognovissent, protenus stationes suas deseruerant. Mun- 
dus vero quum retro volvi inciperet, vehementer quassa- 
tus inter omnes animantes rursus ingentem stragem edi- 
dit, usque dum paulatim tranquillius incedens et ad con- 
suetum cursum revertens denuo aequabiliter progredere- 
tur. Enimvero et patris aedificatorisque sui memiuerat 
praecepta, et satis per se ipsum pollebat, ut per ali- 
quod tempus rectum cursum teneret. Sed quum initio 
munus suum recte diligenterque exsecutus esset, tamen 

- postremo defecit viribus. Cuius rei caussa posita fuit in 
elemento corporeo, unde erat compositus, | Corporum 
enim natura jam principio fuerat turbulenta et inordinata, 
ut ne nunc quidem pristino vitio non laboraret. lam quo 
minus mundus meminit divinae institutionis, quoque ma- 
lor in ipso ingruit illius oblivio: tanto vehementius pro- 
rumpit innatae ipsi vis materiae, ac tanta denique inva- 
lescit perturbatio, ut summum ipsi immineat interitus 
periculum. Sed eo ipso tempore summus Deus ei rur- 
sus praesentissimo suo adest auxilio. Denuo enim gu- 
bernaculis arreptis morbosas eius dissolutasque partes 
reficit totumque reddit immortalem et senii expertem. 
lta igitur mundo converso aetas olim pervenit ad eam 
generationis viam, quae nunc dominatur, sed rursus tune 
nova vidit monstra et superioribus contraria, Nam quae 
prae parvitate sua paene exoleverant animantia, ea re- 
pente rursus in maius excreverunt; quae vero e terra 
recens orta erant corpora senilia, ea morientia redierunt 
in terram, et similiter etiam cetera mutata sunt pro to- 
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tius rerum universitatis statu et condicione. Alia igi- 
tur nunc etiam generationis et procreationis et nutritio- 
nis ratio exstitit, Neque enim iam poterant animalia in 
ierra per alias res concrescentes enasci; sed quemad- 
modum toti mundo mandatum erat, ut ipse pro viribus 
cursum suum flecteret et moderaretur, ita etiam singu- 
lis eius partibus id est permissum, ut quantum possent 
gignerent omuia, procrearent, nutrirent. P. 272. D. — 
2314. A. 

Atque hic tandem pervenimus ad id, cuius caussa 
tota haec oratio suscepta est. Nam quum de reliquis 
amimantibus copiose exponere liceat, cur quaeque et qui- 
bus de caussis mutatae fuerint, tum de homine id bre- 
vius licebit significare. Quum enim homines singulari 
deorum procuratione destituti essent, mox ita evenit, ut 
a saevis bestiis misere infestarentur crudeliterque dila- 
cerarentur. Etenim primis illis temporibus premebantur 
rerum artiumque omnuium inopia, propterea quod finita 
vita priori, qua ipsis omnia ultro succrescebant, res ad 
vitam degendam atque sustentandam necessarias sibi 
comparare non didicerant. Quocirca eorum indigentiam 
ipsi dii levare et avertere decreverunt. Nam ignem iis 
attulit Prometheus, artes a Vulcano et Minerva accepe- . 
runt, denique semina atque plantas ab aliis nacti sunt. 
Minc inventa sunt denique quae ad vitam instruendam 
ornandamque valuerunt *): nam deorum quidem procu- 
ratio hominibus deerat, ideoque ipsos oportebat vitam 
moderari suam eiusque rationibus prospicere, quemad- 
modum id etiam universus mundus facere debuit: cuius 
imitantes exemplum in aeternum modo hac modo illa 
ratione vivimus et nascimur. P. 274, A — E. 

Et haec quidem est illa quam narrare constitue- 
ram fabula. Sequitur nunc, ut diiudicandum sit, quantum 
in viri regii et civilis indole ac natura informanda a vero 
aberraverimus, | Ac primum quidem manifesto errore 
quaerentes de rege et viro rerum civilium perito, qualis 
nunc sit, pastorem illius aetatis in medium attulimus, 
quae luic nostrae omnino fuit contraria. lta enim fa- 

*) €um postrema huius fabulae parte, qua de hominum inopia. 
deque deorum auxilio, quod iis contigerit, exponitur, contu- 
lisse iuvabit quae simili figmento narrat Protagoras in co- 
gnomine dialogo p. 320. C — 322. D. 
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ctum est, ut in locum viri mortalis deum aliquem sub- 
stituerimus. Praeterea nec: satis dilucide exposuimus, 
quatenus eum posuerimus esse uuiversae civitatis guber- 
natorem. Quanquam hoc quidem levius, Apparet vero 
primum nobis definiendum esse optimam civitatis admini- 
strationem, ac tum demum ad informandam viri civilis 
imaginem accedendum. Propterea etiam intertexuimus 
fabulam illam, ut non solum appareret de gregali pa- 
stione omnes cum eo contendere, de quo nune cquaeri- 
mus, verum etiam ipsum accuratius cognosceremus et 

ab aliis discerneremus. Arbitror vero equidem divinum 
pastorem revera maius quiddam esse, quam ut cum rege 
comparari possit, viros autem civiles, quales nos habe- 
mus, rectius numero eorum accenseri, qui imperio alio- 
rum subiecti sunt, atque his esse similiores. Verum 
hoe uteunque se habet, illi certe indagandi exploraidi- 
que sunt. Πὰς igitur redeamus, unde supra deflexit 
oratio. P. 214. E — 219. C. 

Videamus autem ante omnia de erroribus in supe- 
riore disputatione admissis. Ac primum quidem mnonni- 
hil peccatum est in divisione τῆς αὐτεπιταχτιχῆς, quan- 

doquidem, quum ei τὴν ἀγελαιοτροφικήν subiectam pu- 
taremus, omniuo nullam duximus viri civilis rationem. 
Nam gregis pascendi negotium aliis quidem custodibus 
recte attribuitur, viro civili attribui non potest. Hic 
enim non pascit gregem, sed potius curat. Itaque de- 
ligendum fuit nomen ambitus latioris, quod et in virum 
πολιτικόν, et in ceteros, qui pascunt, conveniret, veluti 
ἀγελαιοχομική aut ϑεραπευτιχή. Deinde vitium inerat 
in extrema divisionis parte, Nam post bipedis gregis 
alendi artem non debuit continuo ars civilis ac regalis 
commemorari, quasi re iam penitus absoluta. Nam pri- 
mum ita emendandum fuit nomen eo modo, uf potius 
ad curam quam ad pastionem significandam pertineret ; 
deinde etiam illud attendi debuit, num quae aliae adhuc 
partes divisionis superessent, id quod temere negleximus. 
P. 275. € — 211. D. 

Iam si quaeris, quo pacto nobis nondum satis de 
rege et viro civili expositum sit, res videtur exemplis 
declaranda et illustranda esse, siquidem in rebus minu- 
tioribus et facilioribus citius perspicere licet, quomodo 
in quaestionibus gravioribus versandum sit. P. 277. D 
— 219. A. 
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Sumamus igitur exempli loco artem textoriam, et 
quidem illam eius partem, quae in lana texenda versa- 
tur, repetamusque a summo genere, 

Omnium eorum, quae vel fabricamur vel acquirimus, 
duplex est finis, aut ut ope eorum aliquid efficiamus, 
aut ut ne quid patiamur. Ea quae prohibent, quominus 
quid patiamur, sunt vel remedia sive ἀλεξιφάρμακα, vel 
propugnacula s. προβλήματα. Horum rursus duplex ge- 
nus est, armaturae, ὁπλίσματα;ς et sepimenta, φράγματα. 

| Sepimenta aut velamenta sunt aut praesidia ad defen- 
dendam vim frigoris et caloris. Ex his rursus alia sunt 
στεγάσματα 5. operimenta, alia σχεπάσματα, h. e, te- 
gumenta, Ad tegumenta pertinent et stragula et vesti- 
menta. Vestimentorum alia sunt ex toto secta, compo- 
Sita alia. Ex compositis discerni possunt ea, quae per- 
forata sunt, et illa, quae sine perforatione sunt confecta. 
Eorum, quae non sunt perforata, alia e nervis planta- 
rum, alía e pilis constant. Horum rursus duplex genus 
est, quandoquidem alia aquae et terrae ope conglutinan- 
tur, alia per se sola colligantur. Et his quidem ami- 
ctus nomen tribuimus, artem vero, qua conficiuntur, 
nominare placet vestiariam, s, ἱματουργικήν. Dicere li- 
cebit etiam textoriam 5, ὑφαντιχήν, ut quae in vestium 

 confectione primas teneat. Verum enim vero etsi eam 
iam a multis cognatis artibus segregavimus, tamen nondum 
distinximus a vicinis operae sociis, ut sane imperfecta 
sit rei expositio. Enimvero qui ab initio vestium con- 
fectionem aggreditur, is certe non contexere, sed con- 
írarium quiddam facere existimandus est, hoc est carmi- 
nare, carpere, tracti divellere. Neque etiam staminis 
et subteminis confectionem recte appellabimus textoriam. 
Negleximus item artem fullonum etsartorum, quae quum 
et ipsa ad vestiariam pertineat, tamen non est ipsa tex- 
toria. Ita igitur apparet, ut ars laneorum vestimentorum 
conficiendorum plene aécurateque definiatur, im dividendo 
subtilius etiam esse versandum. P. 219. A — 281. D. 

Experiamur ergo hanc partitionem. In omnibus, 
quae peraguntur, duae artes sunt distiuguendae, altera 
confectionis adiutrix s. ξυναίτιος, altera eiusdem effe- 
ctrix, h. e. αἰτία. Et eas quidem artes, quae fusos et 

radios fabricantur et quae pertinent ad alia instrumenta 
textoria, adiutrices dicamus; quae vero ipsam texturam 
perfieiunt atque curant, eas appellare placet effectrices. 
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In posteriorum .numero babentur lavandi (πλυντική) et 
sarciendi artes aliaeque, quarum partem huc pertinentem 
κοσμητιχήν communi nomiue artis fulloniae comprehen- 
damus, ]lam etiam carminandi et nendi artes omnesque 
eae, quae in conficiendis vestimentis. versantur, unam 
efficiunt ταλασιουργιχήν, sive lanae tractandae artem. 
Huius ipsius vero rursus partes sunt duae, altera ξυγχρυ- 
τιχή; quae in coagmentando posita est, altera Duopi- 
τική, quae secernit ac dirimit coniuncta. Ad διακριτι- 
χήν igitur pertinent ars carminandi, subteminis faciendi, 
denique aliae omues, quae coniuncta digerunt ac secer- 
nunt; ad ξυγχριτιχήν autem referuntur quaecunque con- 
sociant et connectunt vestimentorum elementa. lam vero 
si artem textoriam invenire voluerimus, necesse erit bi- 
fariam dividamus ro ξυγκχριτιχὸν xa ταλασιουργικόν, 
Discerni vero in eo potest τὸ στρεπτιχόν, quo fila tor- 
quentur, et τὸ ξυμπλεχτικόν, quo connectuntur. Illud 
complectitur staminis pariter atque subteminis confectio- 
nem. Quamobrem dispesci potest in στημονονητικῆν, 
quae subtemen e filis contortioribus conficit, et zpozo- 
νητιχήν, cuius munus hoc est, ut. fila mólliora et la- 
xiora stamini implicentur. Est "igitur ars lanae texendae 
non alia, quam quae ex filis laneis per stamen atque 
subtemen efficit texturam, P. 281. D — 283. A. 

His ita expositis hospes Eleaticus orationis longitu- 
dinem ita excusat, ut veluti in transcursu quid omnino 
de sermonum brevitate ac longitudine existimandum sit 
et ad quam normam atque legem ea sit exigenda, expo- 
nere conetur. Censet autem metiendi artem in iudicanda 

. longitudine ac brevitate omnino dupliciter posse versari, 
prouti vel magnitudinem et brevitatem inter ipsas con- 
tendat, vel ad τὸ μέτριον et ipsam rei, de qua agitur, 
naturam respiciat, hoc est aut relative aut absolute quamvis 
magnitudinem consideret. Et posteriorem quidem ratio- 
nem ibi locum habere arbitratur, ubi de modo in arte 
quapiam servando quaeratur. Artibus enim propositum 
esse hoc, ut in agendo omne id caveatur, quod parum 
nimiumve sit, quo uno fieri, ut bona et pulcra omnia 
per eas efficiantur. Itaque ipsam metiendi artem ait 
bifariam dividi posse, siquidem vel eas artes complecta- 
tur, quae idumeros, longitudines, altitudines, celeritates 
ex contrariis metiantur ac diiudicent; vel ad eas attineat, 
quae id, quod magnum et parvum, nimium aut parum 
sit, ex cuiusque rei in se spectatae natura atque modo, 
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ex decoro, ex opportuno, ex necessario, denique ex iis, 
quae media sint inter extrema, definire soleant, P.9283. 
A. — 285. C. 

ITis addit porro Eleates nonnulla, quae ad disputa- 
tionem de viro civili institutam pertinent, Etenim unam- 
quamque disputationem censet ex eo maxime iudicari 

oportere, quod ipsi propositum sit. Itaque, si in ea id 

agatur, ut audientes vel legentes ad dialecticam faculta- 
tem instituantur et exerceantur, non illud videndum esse 
ait, utrum longior sit an brevior, sed illud unice quaeri 
opportere, num quod ipsi fuerit propositum, plane sit 
assequuta, P. 285. C. — 287. B. 

Harum rerum expositione tandem absoluta reditur 
ad quaestionem de viro civili, ita quidem, ut exemplum 

disputationis de arte textoria antea institutae ad rem 
praesentem  accommodetur, — Quamobrem  Eleates sic 
disputare pergit. | 

Quemadmodum multas artes reperiri vidimus, quae 
etsi textoriam adiuvant, tamen non ad ipsam illam per- 

tinent; ita etiam plurimae artes sunt, quae valent ad 
rempublicam eique opitulantur, nec tamen pro partibus 
ipsius artis civilis haberi possunt. Sunt igitur quaedam 
artis civilis adiutrices, non item effectrices. Quorsum 
pertinent artes fere hae: primum quibus varia conficiun- 
tur instrumenta, deinde quibus omnis generis vasa et 
supellectilia elaborantur; tum quibus construuntur vehi- 
cula, quibus in itineribus vel maritimis vel terrestribus 
utimur; porro quarum ope tegumenta cuiuscunque gene- 
ris ideoque etiam vestimenta comparantur; quintum quae 
cirea artis opera atque ludicra versantur; sextum quae 
rudem corporum materiam, veluti aurum, argentum, alia, 
tractant; septimum denique quibus victus comparatur. 
Ita igitur quae artes pertinent ad rudis materiae tracta- 
tionem, ad instrumenta, ad vasa, ad vehicula, ad tegu- 
menía, ad artis opera, v Venue denique, eas iam rite 
ab arte civili distinximus 80 segregavimus,  l'ractationem 
autem mansuetorum animalium, si a servis discesserimus, 

complectitur ἡ ἀγελαιοτροφικὴγ quae et ipsa ab arte 
€ivili segreganda est, Reliquum igitur est servorum et 
ministrorum genus, inter quos fore suspicari licet, qui 
ad artis civilis laudem utique aspirent. Nam etsi venales 
illi servi, itemque ii, qui sese ultro eorum operae ad- 
dixerunt, agricolae, opifices, mercatores, mercenarii, 
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omnino regiae artis partem sibi vindicant nullam, tamen 
in medium prodeunt ministri alii, ea arrogantia inflati 
ac tumentes, ut reipublicae moderari videri velint. Quor- 
sum referendi sunt praecones et scribae, publici, praeci- 
pue autem vates, qui vulgo deorum interpretes habentur, 
atque sacerdotum gens, quae in Aegypto adeo eum nacta 
honorem est, ut nullus rex a sacerdotio seorsum impe- 
rare queat, ac si forte ex alio ordine oriundus regnum 
per vim occupaverit, postea in hoc genus recipi neces- 
sario debeat. Ad hos accedit varia ista et vere admira- 
bilis natio eorum, qui partes maximorum inter sophistas 
praestigiatorum agunt, hoc est ii, qui semet ipsos civi- 
tatis administrandae regendaeque peritos profitentur, quos 
sane perquam difficile est a viris vere regiis civili pru- 
dentia instructis discernere, Hunc igitur inanem prae- 
stigiatorum chorum potissimum ab illis seiungere ac se- 
parare debebimus, siquidem perspicue voluerimus intel- 
ligere id, de quo quaeritur, P. 287, B, — 291. C, 

Distingüuntur igitur tria civitatum genera, unius do- 
minatio, s. monarchia, imperium paucorum, s. aristocra- 
iia, et democratia. Quae rursus dividi possunt in suas 
quasdam partes, Nam monarchia, ubi secundum leges 
et civibus volentibus exercetur ab eo, penes quem est 
civitatis imperium, regnum dicitur; sin pro arbitrio et 
invitis civibus habetur, tyrannis est: imperium porro 

| paucorum sia divitibus obtinetur, aristocratia; sin a pau- 
peribus occupatur, oligarchia vocatur; democratia denique 

.sive volentibus civibus sive invitis, ac sive arbitrio sive 
ex legibus, locum habet, idem Semper nomen retinet, 
Sed vera reipublicae forma neutiquam ex eo diiudicanda 

. esí, num unus an plures, pauperes an divites violenter 
aut secundum leges regnum exerceant, [mo ea, quae 
vera est reipublicae ratio, ex una scientia pendet, sicuti 
antea recte videmur iudicavisse. Itaque ea una vera ger- 

.manaque civitas est, cui aliquis iusta praeditus scientia 
praeest. Hanc vero scieutiam sibi comparare res est 

7 una omnium difficillima: nam inter multa millia hominum 
vix singuli reperiuntur qui illam teneant, sicuti inter 
mille homines vix unus alterve est, qui lusum calculorum 

Pplane cognitum habeat. Jam vero cui reipublicae prae- 
| est is, qui hac scientia sit ornatus et instructus, ea sine 

- dubio omnium optima haberi debet, sive secundum leges 
-sive sine legibus administratur, ac sive volentibus gus 

Plat. Opp. Vol. IX. Sect. 1. 2 
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bernatur civibus sive invitis: nam quaecunque rex sa- 
piens suscepturus sit, sive aliquos eiiciat in exilium, 
sive alios supplicio afficiat, sive peregrinos donet civi- 
tate, ea omnia civitati universae conducant necesse esi, 
quoniam a sapientibus proficiscuntur consiliis; Quod au- 
'tem talem sapientem statuimus vel sine legibus optime 
regnaturum, id minime debet videri ineptum esse aut 
absurdum. Nam multo est praestabilius virum pruden- 
tem regnare quam legem. Quippe humana omnia fluxa 
sunt, inconstantia, perpetuae obnoxia mutafioni. Quam- 
obrem nullo modo-fieri potest, ut leges ferantur omni- 
bus hominibus ac temporibus aptae et idoneae; nec ullus 
legum auctor novisse potest, quid expediat singulis, qui 
illud tantum respicere soleat, quod plurimis profuturum 
videatur, eaque ipsa re saepenumero singulis adeo noceat. 
Quamobrem legum perpetuae mutationes fiant necesse 
est atque saepissime etiam in singulis casibus ab earum 
ductoritate iniuste recedi oportet. Verum enim vero ex 
eo ipso, quod difficile est publice constituere, quid sin- 
gulis conducat, quidque iis iustum sit aut rebus consen- 
taneum, sponte consequitur, universalem quandam legem 
pro norma atque regula habendam esse, ad quam rerum 
publicaru m gubernatio dirigenda sit, quemadmodum vulgo 
in singulis artibus communia quaedam praecepta reperi- 
untur, ex quibus earum fit exercitatio. Quam quidem 
legem communem profecto unus tenetille sapiens, quem 
civitati praefectum volumus. Ex quo quid porro conse- . 
quatur, apertum erit omnibus. Nam sicuti minime in- 
justum aut durum est, si medicus aegrotum aliquem ipsi 
parum morigerum per vim adigat ad facienda. ea, quae 
ipsius valetudini expediant: ita nec durum existimare li- 
cebit, si is, qui vera arte rempublicam gubernandi prae- 
ditus est, cives sapienti consilio nec legum iussu ad ea 
cogat, quae ad communem salutem valeant, in eaque re 

&nec vi abstineat. Quippe talis sapiens id unice specta- 
bit, ut omnia fiant iustius ac melius, quam si ex mutis 
legum institutorumque praeceptis peragantur. Quemad- 
modum igitur gubernator quidquid navi et nautis condu- 
cit observans neque leges ponens, sed arte tanquam lege 
utens, nautas a periculis tutos et incolumes praestat, 
item optima iudicanda est civilis. administratio eorum, 
qui sic imperant, ut artis vim legibus potiorem adhi- 
beant. Optimum | est igitur non leges vigere, sed virum 

dliquem regia mente praeditum gubernacula tenere rei- 
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publicae, qui sit civitatis tanquam νόμος ἔμψυχος, h, e. 
lex non mortua, sed viva. P. 291. C. — 2931. B. 

Nunquam vero futurum est, ut maior hominum mul- 
titudo, qualescuuque.illi sint, hanc talem scientiam adi- 
piscatur et civitatem sapienter admiuistret. Imo paucis- 
simorum, et vero unius tantum est recta illius guberna- 
tio. Quae autem vulgo habentur reipublicae, eae nihil 
sunt aliud nisi optimae illius atque perfectissimae imita- 
tiones, modo propius ad eam accedentes, modo inde lon- 
gius recedentes.  Usurpare vero illae coguntur, ut se- 
met ipsas conservent, optimae civitatis instituta, atque 
id curare, quod modo laudavimus, etsi non sit optimum, 
nimirum ut civium nemo quicquam praeter leges facere 
audeat; sin autem quis fecerit, is supplicio ac morte 
multetur. Haec enim ratio secundum priorem illam, 
quam antea descripsimus, utique pro optima et pulcerri- 
ma habenda, P. 297. B — E. 

Age vero, explicemus iam dilucidius, qua ratione 
exsistat illud ipsum, quod secundum diximus, Enim- 
vero non capiunt hominum vulgarium animi verae illius 
regiae artis magnitudinem et praestantiam, unde eius 
interitus similiter acceleratur, atque aliis quoque artibus 
futurum esset, si populus earum rudis et ignarus, adem- 
ta iis, qui illarum perii sunt, omni praecipiendi pote- 
state, leges dare ac sancire vellet, ad quas singuláe es- 
sent exercendae.. Nam ita patet propter legem vetantem 
nihil amplius ad artium amplificationem et perfectionem 
inventum iri, ac vitam, iam nune satis molestam illam, 
exstituram esse plane intolerabilem. P. 297. E, — 299, E. 

Iam vero hoc quum per se malum sit, tamen maius 
eliam malüm existet, si qui publice custodiendis legibus 
praefectus est, is neglecta earum auctoritate vel lucri 
alicuius vel gratiae privatae caussa vim earum infringere 
conatur. Nam qui leges impugnat multo usu confirma- 
ias, de quibus prudentes aliqui viri scite deliberarunt, 
quasque iidem populo suaserunt et commendarunt, is 
omnem omnino evertet agendi rationem, adeoque civi- 
tati plus damni iuferet quam ipsae  praescriptiones, 
Quocirca iis, qui de unaquaque re leges sciscendas esse 
arbitrantur, etiam hoc. diligenter agendum est, ut con- 

irà eas neque unum aliquem neque multitudiuem quid . 
quam moliri concessum sit. lam vero quae isto modo a 
viris prudentibus publice perseripía sunt et legibus san- 

9 * 
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cila, ea non alium habent fontem nisi verae artis civilis 
imitationem. "Verum autem germanumque politicum an- 
tea censebamus multa esse instituturum facturumque suo 
ipsius arbitratu, non consulta scriptarum legum voluntate, 
siquidem ipsi ita expedire videatur. Quod idem institu- 
tum imitari possunt etiam ii, qui in sua civitate scriptis 
legibus utuntur, modo de earum emendatione viri pru- 
dentes conferant consilia, Sin imperiti hoc emendandi 
negotium suscipiant, imitabuntur illi quidem rectam ra- 
tionem, sed imitabuntur pessime, hoc est, leges depra- 
vabunt, Quod autem antea iudicavimus, magnam homi- 
num multitudinem non posse ullam artem penitus perci- 
pere aecurateque tenere, idem vel inprimis existimandum 
est de arte regia, cuius scientiam neque divitum multi- 
tudo neque universus populus unquam percipiet. Opor- 
tet igitur huiusmodi civitates, si quidem veram illam 
rempublicam, quam unus cum arte administrat, pro vi- 
ribus imitari voluerint, nunquam quidquam facere contra 
praescripta et instituta patria. Ex cuius rei observatione 
aut neglectione oriuntur variae illae regiminis formae, 
quas antea significavimus. | Nam divites si veram illam 
civitatem ob oculos habent ideoque constanter . legum 
publicarum tuentur auctoritatem, locum habet optimatum 
imperium, cui nomen ἀοιστοχρατίας imponimus; sin 
lidem leges non curant, oritur imperium paucorum sive 
ὀλιγαρχία. . Quodsi vero unus aliquis in civitate imperat 
vere sapiens ac prudens, uuo regis nomine appellan- 
dus erit: sin idem neque leges neque instituta publica 
reveretur, sed scientiam simulans etiam conira ea, quae 
legibus sancita sunt, meliora instituenda et facienda esse 
clamitat, in eo ipso tamen vel lubidine vel inscitia duci- 
tur, recte eum tyrannum appellabimus. lta igitur et 
iyrannis existit et regiam imperium, et paucorum et opti- 
matum et populi gubernatio, quoniam homines uni illi 
regi, nomine imperantis vere digno, diffidunt, ne- 
que sibi persuaderi patiuntur esse aliquem dignum hoc 
tali imperio, quum et velit et possit cum virtute et sci- 
entia imperare, et quidquid iustum atque fas sit recte 
jnter omnes distribuere, nemini cuiquam autem. ullum 
inferre detrimentum : quanquam talis si reperiretur, qua- 
lem informamus, eum omnes uno ore confitentur magni 
aestimatum iri et imperium suum beate esse exercitu-. 
rum. P. 300. A. — 301. D. 

Quum vero talis rex et princeps nusquam reperia- 
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tur, necesse est, ut leges et scribantur et publice sali- 
ciantur, ita quidem, ut vestigia verissimae civitatis quam 

dilizentissime serventur. Nec vero mirum accidet, quod 
in eiusmodi civitatibus tanta mala et nunc eveniunt et 
postero tempore eventura sunt, Quippe fundamentum 
earum hoc est, ut ex solis praescriptionibus et institutis, 
non item cum scientia et arte res suas gerant ac gubernent. 
Quod si in quacunque alia rerum administratione fiat, 
quis est quin videat brevi futurum esse, ut rei eventus 
omnem spem destitueret? — Magis igitur mirari consen- 
ianeum est, quod vel inter tales respublicas nonnullae 
diuturniores exstiterunt neque brevi tempore eversae 
sunt, P. 301. D. — 302. B. 

Verum his explicatis iam etiam illud videamus, quae- 
nam ex his deterioribus civitatibus civibus in ea degen- 
tibus minime molesta sit, quaeque iisdem maxime mo- 
lesta fiat et incommoda. Nam etsi huius rei quaestio ad 
propositum nostrum nihil pertinet, tamen, si summam 
rei spectamus, omnes id maxime curare et respicere 
solemus. | 

Nou dubito vero confidenter affirmare, unam esse 
et eandem civitatis formam, quae et optima sit et longe 

omnium tristissima. Nam et monarchia ét olirarchia et 
democratia bifariam dispesci possunt, ut sex prodeant 
regiminis formae, a quibus tanquam septima optima illa 
civitas secernenda est. Quippe monarchia est vel βασι- 
λιχή vel τυραννιχή ; oligarchia porro aristocratiam et 
pravam paucorum dominationem complectitur; democra- 

tia denique item, vel secundum leges. vel per vim et ar- 
bitrium imperium suum exercet. Ex his igitur reipubli- 
cae formis monarchiam aio et optimam. esse et longe 
molestissimam. Etenim paucorum imperium ipsa natura 
sua quasi in medio collocatum est. ^ Multitudinis porro. 
dominatio ideo minus. est periculosa, quia neque bona 
neque mala insignia efficere potest, quum. potestatem. 
habeat inter plurimos. divisam. Quamobrem sane opti- 
mum. fuerit in democratica vivere civitate, si omnes re- 

. yum. publicarum formae peraeque depravatae sint; sin. 
autem omnes sint bonae, in illa vixisse minime. expediet, 
siquidem tum monarchia omnium optima et praestantissi- 
ma videri debet, "Quanquam. huic quoque mirum quan- 
tum praestat optima illa, quam antea descripsimus, ci- 
vitas, in qua rex sapieus pro viva lege valet. P. 302. 
B. 2 203. A, 
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Apparet igitur nunc luculentissime, eos omnes fere, 
qui in his verae civitatis tanquam umbris tractandis ver- 
santur, non esse artis regiae ac civilis vere peritos, sed 
potius inanes quosdam germani politici imitatores, vanos 
praestigiatores, denique maximos omnium  sophistarum. 
sophistas. Quos iam iutuentes conspicari nobis videbi- 
mur revera tauquam in fabula turbam aliquam Centauro- 

rum et Satyrorum, quos in sapientis illius regis societa- 
tem admittere velle maxime temerarium fuerit. P. 303. C. 

Sed quum iam artem civilem, nomine suo dignam, 
ab reliquarum civitatum administratione | seiunxerimus, 
ium aliud. quid dispiciendum superest, ad diiudicandum 
sane multo difficilius, propterea quod regis generi ma- 
gis cognatum habetur. Videndum enim, quaenam arti 
imperatoriae, iudiciariae et oratoriae cum arte civili in- 
tercedat coniunctio et necessitudo: nam hoc demum ex- 
plorato poterimus virum civilem a reliquis omnibus dili- 
genter separare separatumque exhibere et proponere. 
P. 302, D. — 304. A. Qua de re hoc videtur animad- 
verti ac teneri oportere. 

Differt ab artibus ceteris semper ea ars, qua quis 
illarum usus sit et quanto aut quo modo singulae ad- 
hiberi debeant, ostenditur ac demonstratür: ea enim est 
quasi regina quaedam ceterarum omnium, quae ipsius 
tantummodo ministrae sunt, nec ipsae norunt aut docent, 
quo tempore quove modo adhibendae sint. Idem plane 
usu venit in iis artibus, quas modo nominavimus quasque 
diximus ab arte civili secerni oportere. Etenim dicendi 
arie quando opus sit, ex ipsa minime potest intelligi; 
id unice ars regia vel civilis docet, quae illi quasi im- 
perat. Eadem ratio est etiam imperatoriae et iudiciariae 
arüis, cuius usus omnis ex arte civitatem gubernandi 
suspenditur. Hae igitur artes cunctae quum huic uni. 
serviant et quasi famulentur, facile apparet, quanto in- 
tervallo ab illa distare existimandae sint. Enimvero ars 
civilis certe nihil aliud est nisi ea scientia, quae omni- 
bus legibus, institutis, consiliis denique publicis praeest 
iisque sapienter moderatur. P. 304. A, — 808. D. 

Distinximus tandem artem civilem a ceteris omnibus, 
quae eius laudem aemulari posse videantur. Sequitur ut. 
eiusdem munus et officium propius considerandum sit, 
Qua in re optime sic versabimur, ut exemplo artis tex- 
toriae utentes regiam quasi textoriam coguoscamus, et quo. 
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modo ea civitatis fila coniungat atque inier se «contexat 
paucis exploremus. Sunt igitur variae virtetum rationes, 
ex quibus maxime fortitudo ac temperantia, sl quidem 
ingeniorum indolem spectamus, inter se sunt contrariae 

οἱ oppositae. Quippe illa est hominum calidiorum et ve- 
hementiorum propria, haec iugeniis moderatioribus atque 
mollioribus convenit. . Itaque celeritas ingenii et vehe- 
meutior animi impetus tanquam fortitudinis documenta - 
multis in rebus laudantur; similiter etiam lenitas, mo- 
deratio, sedatus animus, non raro summis laudibus ce- 
lebrantur, quippe quum temperantiam arguant. Nimirum 
laudabilia sunt haec omnia, sicubi opportune locum suum 
tenent; sin contrarium evenit, magnam etiam subeunt re- 
prehensionem. Nam ita pro fortibus audimus insani, pe- 
tulantes, superbi; et pro temperantibus timidi, ignavi, 
molles evadimus. Quum vero haec sit virtutum istarum 
discrepantia, consequens est, ut qui alterutra earum or- 
nati sunt, ii tota vita sua etiam sequantur contraria; un- . 
de maxima saepe in rebus publicis nascitur perturbatio. 
Nam qui sunt moderatiores, quum vitam ament tranquil- 
lam et otiosam, facile evenit, ut aliis per omnia cedant, 
obsequantur, serviant, ideoque iis denique tanquam do- 
minis mancipentur; qui autem sunt fortes et animosi, 

propterea quod nullum reformidant periculum et vehe-. 
mentiore ingenii impetu agitantur, saepenumero id effi- 

ciunt, ut miserae rixae et contentiones exardescant, ai- 
que periculosa bella incendantur, quibus respublica in 
maximum servitutis discrimen adducatur. lta igitur vir- 
iutes illae inter se contrariae et oppositae quantum ma- ὁ 
lorum efficere queant, facile apparet. P. 309. D. — 
$08. A, jc jos 

lam vero nulla est ars, quae non in operibus suis 
componendis fabricandisque sola bona deligat, mala quan- 
tum possit amoveat et reiiciat, ipsa bona autem ita in- 
ter se componat, ut similia ac dissimilia quam aptissime 
inter se coniungantur. Nam hoc demum modo perfecta 
aliqua cuiuscunque operis species et imago effingi potest. 

Idem igitur etiam arti civili propositum esse debet. 

Quae volens quidem nunquam civitatem aliquam compo- 
net ex bonis et malis hominibus, sed primum quidem 
singulorum animos et ingenia explorabit, tum vero ex- 
ploratos recte institui curabit atque erudiri, "Tradet au- 
tem eos in disciplinam idoneorum magisirorum, qui ipsa 
praecipiente ac moderante institutionis negotium exer- 
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ceant. Nimirum quemadmodum ars textoria earminanti- 
bus ceteraque omnia, quae ad texturam necessaria sunt, 
tractantibus sedulo adest ac talia quemque opera iubet 
perficere, quae ad contextum suum sint accommodata: 
ita etiam regia ars publicis praeceptoribus atque educa- 
toribus diligenter invigilat neque permittit, ut ea facti- ' 
ient, quorum exercitatione animi adolescentium fiant 

ipsius temperationi minus congruentes.. Quodsi vero re- 
periuntur, qui non possint fortitudinis, sapientiae, alia- 
rumque virtutum participes fieri, sed indolis ingeniique 
pravitate ad impietatem, petulantiam, lubidinem, iniusti- 
liam feruntur, eos eiicit, morte et exsilio multat, deni- 
que maxima afficit infamia. Nec vero illos leniter íra- 
ctat, qui ad virtutem ac sapientiam hebetes et obtusi in 
summa volutantur inscitia et humilitate. Hos enim in. 

servorum refert numerum. Ex reliquis autem ommibus, 
quorum ingenia animique ad generositatem possint con- 
formari, quasi civitatis texturam conficit, quandoquidem 
eorum, qui ad fortitudinem sunt procliviores, firma ac 
dura ingenia staminis instar fore, illorum autem animos, 

qui natura sunt modestiores, subteminis loco futuros 
esse plane sibi persuasit. Conatar vero hoc fere modo 
eos colligare et contexere. Primum pro cognationis ra- 
tione sempiternam animi eorum partem divino nectit vin- 
culo; deinde partem animalem humanis vinculis con- 
stringit. ] 

Quippe divinum in humano genere, divinitatis uti- 
que consorte ac participe, nihil est aliud nisi verum de 
honesto, iusto et bono iudicium, idque certum et ra- 
tione confirmatum, Hoc vero ut animis civium ingene- 
retur, id unus omnium optime vir artis civilis vere pe- 
ritus et bonus legum lator regia arte sua efficere potest, 
alioquin praeclarissimo hoc nomine utique indignus futu- 
rus, ltaque iis, qui omni ad virtutem indole destituti 
sunt, exclusis, quippe ex quibus nulla unquam componi 
civitas potest sive per se solis sive cum aliis commixtis, 

ceteros omnes, qui doctrinae et institutionis ope ad sa- 
pientiam et honestatem conformari queunt, iusta virtu- 
tum copulatione ad vitam in civitate bene beateque de- 
gendam aptos et idoneos reddit, Nam fortes qui sunt 

atque ingenii vehementioris, eos sapiens civitetis guber- 
nator rectis de bono et honesto opinionibus corrigit 

redditque moderatiores; modestos autem ac temperantes 

ed res strenue fortiterque gerendas excitat et inflammat. 
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Etenim veri, boni, honestique cognitione, qua civium 
animi imbuuntur, contrariae vitae virtutes sublatis vitiis 

cognatis tanquam communi vinculo firmissime colligantur. 
P. 3508. A. — $10. A. 

Reliqua sunt vincula humana, quae cognito divino 

illo vinculo. et facile animadvertere et animadversa ad 
usum adhibere liceat. GCernuntur illa maxime in lis, quae 
spectant ad mutua connubia, ad liberorum communionem, 
denique ad privatas nuptias et matrimonia. Haec igitur 
omnia non .opulentiae aut potentiae gratia quaerenda 
sunt; id enim perversum esse viri prudentes communi 

iudicio consentiunt. Sed alia etiam cautio in iis adhi- 
benda est. Fit enim vulgo sic, ut commoditatis gratia 
similes cum similibus ineant matrimonia. Namque mo- 
desti suam ipsorum indolem etiam in aliis amant ideoque 

. uxores ducunt consimilis ingenii ; iidem etiam liberos suos 
pari condicione in matrimonium dare solent. Similiter 
agit genus eorum, qui fortes sunt, quippe quod item 
suam ipsius consectatur naturam. Atqui re diligentius 
considerata, plane contrarium fieri oportere facile intel- 
lisetur. Nam fortitudo ubi multa per secula ita pro- 
pagatur, ut non commisceatur cum natura temperata, 

denique in immanem degenerat ferociam ac pristinam 
virtutis laudem omnem amittit. : Verecundia autem atque 
temperantia, ubi omni abstinet cum fortitudine et auda- 
cia commercio, postremo in pravam exibit ignaviam at- 
que mollem eegnitiem. Hoc igitur ut ne in civitate ita 
accidat, ars civilis quantum fieri possit utique cavebit. 
Efficiet. autem id eo modo, ut utrique generi unum 
idemque impertiatur de pulcris, bonis et honestis rebus 
iudicium. Hoc enim maximum atque unum est eius opus 
et officium, ut. ingenia natura dissimilia, sed bona ad 
virtutem indole praedita, tanquam regiae fexturae arti- 
ficio communi iudiciorum de rebus maximis consensione 

in unum coniungantur, eaque consensio honoribus et 
ignominiius et existimatione publica et mutuis vadimoniis 
et vero etiam distribuendis prudenter magistratibus con- 
firmetur, Nam magistratus quoque utrumque ingenium 
referant necesse est, ltaque ubicunque uno opus fuerit 
civitatis principe, ars civilis eum deliget, in quo insit 
lenitas et mansuetudo cum fortitudine ac severitate con- 
iuncta. Ubi vero pluribus opus sit, eos utriusque ge- 
neris esse iubebit. Nam lenium ac moderatorum princi- 

pum. indoles etsi cauta est et iusta et servandae salutis 
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omnis studiosa, tamen non poterlt carere quadam vi et 
audacia, quo fortius consilia ipsius peragantur. Fortium 
autem ac strenuorum magistratuum ac principum natura 
illi alteri in iusto cautoque observando utique cedit, te- 
meritatem vero in agendo habet eximiam, Itaque utrius- 
que ingenii temperatio quasi quaedam et mixtura fiat 
prorsus necesse est, si quidem futurum sit, ut in civi- 
iatibus privatim et publice bene beateque vivi queat. 
Atque hunc finem propositum esse dicamus omni actioni 
civili, ut fortium et moderatorum virorum prudenti col- 
ligatione quam optima telae textura efficiatur, quando 
ars regia per concordiae et amicitiae vincula vitam eo- 
rum coniungens omnium textorum magnificentissimum at- 
que optimum absolvat, reliquosque, qui in civitate de- ᾿ 
gant, servos et liberos, hac textura sua complectatur, ' 
ita ut universae reipublicae quam maximae obtiugat feli- 
citatis possessio. 

| His auditis in ipso exitu sermonis Socrates, non ille . 
iunior, opinor, sed sapiens, rupto tandem silentio, Prae- 
clare vero, o hospes, etiam regium virum ac civilem 
descripsisti. Quibus verbis pronuntiatis dialogus finitur. 

 Summatim tandem retulimus, quae in hoc Platonis 
opere, de quo agitur, disputata leguntur. Unde sicuti - 
clarum et apertum erit omnibus, insignem esse rerum 
in eo explicatarum gravitatem, ita etiam perspicietur fa- - 
cillime, maximam esse difficultatem, qua prematur eius - 
interpretatio. Nam quamcunque eius partem intuemur, 
certe nulla est, quam nou fatendum sit aliquid habere 
dubitationis. Quid enim? Qui tandem fit, ut primarii 
interlocutoris partes non Socrates ille tueatur, qui in 
plerisque aliis Platonis dialogis loquens inducitur, sed 
hospes aliquis Eleaticus, et quidem idem ille, qui iam 
in Sophista loquens inductus est? ^ Quorsum porro per- 
iinet singulare istud disserendi genus, quod per totum 
fere sermonem diffusum est, quandoquidem argutae mi- 
nutaeque generum in formas divisiones tanta copia et 
multitudine coacervantur, ut qui assuefacti sunt Socrati- 
cae illi disputationis suavitati atque facilitati, quae in ' 
ceteris Platonis operibus regnat, ii non iam Platonem 
legere sibi videantur, sed potius scriptorem aliquem hor- 
ridae cuidam ac spinosae dialecticae immoderatius indul- 
gentem? Quaenam caussa et ratio est longae istius at- 
que copiosae de variis mundi aetatibus narrationis, quae 
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sicuti in se non pauca habet ad explicandum difficilia, 
ita etiam eum' principali disputationis argumento parum 
apte videtur cohaerere? Et qualem tandem putabimus 
esse virum illum scientia civili praeter ceteros praedi- 
ium, quem philosophus informavit atque instituit, qua- 
lesque eos, qui ipsi tanquam e regione collocantur ? 
Quid denique censebimus de universi operis argumento 
et.proposito? quid de partium, ex quibus constat, de- 
seriptione atque iunctura? quid de coniunctione et ne- 
cessitudine, qua cum aliis Platonis libris contineatur? 
quid de fontibus, unde hausta sint, quae in eo videntur 
esse singularia? Haec igitur atque alia id genus non 
pauca ita certe comparata sunt, ut magna sane preman- 
tur obscuritate et singularem quandam requirant explica- 
tionem, siquidem futurum sit, ut totus liber penitus in- 
tellizatur recteque aestimetur. Id ipsum vero hac dis- 
putatione nostra pro viribus efficere conabimur, in ea- 
que re videmur optime sic versaturi esse, si ante omnia 
de temporibus quaeramus, quibus librum scriptum atque 
editum esse suspicari liceat, Nam quum Plato in ple- 
risque omnibus operibus suis scribendi consilia pro tem- 
porum varietate ita variasse reperiatur, ut iis interlocu- 
térum personas, argumenti delectum, disserendi ratio- 
nem, alia, prudenter attemperaverit, tum in scribendo 
Politico eorum temporum, quibus tum aut utebatur aut 
modo usus erat, quum librum scriberet, adeo diligentem * 
habuit rationem, ut his non satis definitis fieri nullo 
modo possit, ut liber plene accurateque intelligatur. : 
Quamobrem age ante omnia videanius, ecquid de his re- 
bus certius exquirere et statuere possimus. 

Praeclare vero nobiscum actum esset, si ex men- 
tione institutorum Aegyptiorum p. 264 C.*) et 290 D. Ὁ) 
iniecta certo liceret colligere, quod inde T enneman- 
nus ***) non improbante Schleiermachero 1) et. 
Car. Fr. Hermanno ti) collegit, scriptum esse: dia- 

*) Ibi leguntur haec: οὐ γὰρ δὴ προςτυχής ys αὐτὸς οἵδ᾽ δτι. 
γέγονας ταῖς ἐν τῷ Νείλῳ τιϑασσείαις τῶν ἐχϑύων. καὶ τῶν 
ἐν ταῖς βασιλικαῖς λίμναις. 

") lbi enim haec: ὥςτε περὸὴ μὲν Αἴγυπτον οὐδ᾽ ἔξεότι βασιλέα 
χωρὶς ἱερατικῆς ἄρχειν. 

"") V. Tennemann. System. Philos. Plat. Vol. I. p. 120. 
1) V. EU ARIA N- Opp. Plat. Germ. Vol. II. P. II. p. 

251. ed. 2 

T1) €. F. Hermann. Hist. Plil. Plat. I. p. 501. 
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logum post iter a Platone in Aegyptum susceptum, Nam 
ita certe haberemus unde faceremus in gravissima hac 
disputationis parte quaerendi initium. At enim vero sunt 
ista temporis indicia adeo incerta atque dubia, nihil ut 
inde tuto concludi posse existimemus , nisi si alia etiam 
accedant, unde certius de re controversa repetatur iudi- 
cium. Quis enim nobis spondeat Platonem de illis iu- 
stitutis nihil fama et auditione accepisse, sed ipsum 
praesentem ea cognovisse. Quamobrem alia nobis via in 
huius rei quaestione ingredienda est, siquidem ad ali- 
quam coniecturae probabilitatem pervenire velimus. Ea 
vero quaerentibus sese tanquam ultro videtur offerre. 
Nam primum quidem Politicus arctissimo vinculo cum iis 
libris continetur, unde satis certo intelligas, a quonam inde 
tempore philosophus quum horum ipsorum tum etiam 
Politici scriptionem commentatus sit, Deinde ab hoc 
ipso tempore in universum quidem de vita atque fortuna 
Platonis ita constat, ut quorsum studiorum suorum con- 
silia dirigere vel potuerit vel debuerit, facili negotio 
coniicere possimus. Denique ipsa illa opera ita com- 
parata sunt, ut. cognito perspectoque eorum argumento 

atque ratione coniectura non  veridissimilis de tempore 
locum habeat, quo et litteris consignati et in lucem pu- 
blicam emissi sint. De quibus omnibus ita placet expo- 
nere, ut brevi opere conficiamus disputationem. . Hoc 
autem ita videmur consequuturi esse facillime, si vitae 
cursum, quem Plato inde a Socratis obitu tenuit, per- 
sequentes et tanquam lustrantes simul ea animadverta- 
mus ac notemus, quae ad definiendum tempus condu- 
cant, quo scripta cum Politico coniuncta et arctiore quo- 
dam necessitudinis vinculo copulata ipsumque Politicum 
foras prodiisse coniicere liceat; deinde vero nonnulla 
subiungamus, quae ad unius maxime Politici rationes ac- 
curatius definiendas pertineant. 

Itaque res vitamque Platonis ab eo inde tempore 
contemplantes, quod post obitum Socratis est insequu- 
tum, facile animadvertemus, statim ab initio huius aeta- 
tis maximam ipsi allatam esse fortunae pariter atque stu- 
diorum vicissitudinem. Constat enim testimoniis veterum 
scriptorum bene multis iisque satis luculentis, philoso- 
plum Socrate ab Atheniensibus iniuste interemto wuna 
cum aliis Socraticis Megara ad Euclidem, familiae Me- 
garicae principem eundemque Socratis quondam discipu- 



αν shed 

AD POLITICUM, 29 

lum, concessisse *). Ex quo tempore id sequutus con- 
silii est, ut reliquam aetatem procul a republica habe- 
ret. Nam eam videbat per omnes vitae partes ingruisse 
morum. nequitiam ac pravitatem, ut facile sibi persuade- 
ret niulto agere sapientius, qui Socratis exemplum se- 
quuti privato otio degerent vitam ac sapientiae commen- 
datione civibus suis prodesse studerent, quam qui vel 
cum salutis suae discrimine rempublicam tractare vellent 
adeoque publicorum scelerum administri existere **). 
Haque tunc cuminaxime opinor condere decrevit eam sa- , 
pientiae disciplinam, quae quantum fieri posset gravis- . 
simis illis malis mederetur ac vindicatis veri et honesti 
rationibus verae utilitatis quam plurimum ad bonum pu- 
blicum conferret. Nam tantum abest, ut cives suos at- 
que patriam in his studiis suis neglexerit, ut usui esse 
civitati praeclarissimum. sapientiae munus maximumque 
virtutis vel documentum vel officium putaverit ***). In- 
gentis operis, quod tunc primum videtur mente et co- 
gitatione complexus esse, fundamenta quasi quaedam iacta 
sibi videbat per institutionem ac disciplinam Socraticam, 
"qua per decem fere annos erat usus, Etsi enim iam 
mature etiam Heracliteorum ac fortasse Eleatarum sa- 
pientia erat imbutus 1), tamen huius quidem notitia non 
tautum ipsi profuit, quantum ratio Socratica, qua una 
maxime ad notionum rimandarum diligentiam atque sub- 
tilitatem  adsuefactus fuisse videtur. Nam huius ope 
quum iam adolescens eo esset perductus, ut quantum 
inter scientiae firmitatem atque opinionis levitatem et in- 

") V. Menag. ad Diog. Latt. libr. II. S. 106. p. 124. 

Ἢ V. Epist. Plat. VII. p. 321. C. 325. C sqq. 334. D. 320. 4. 
coll. De Rep. VI. p. 496. A — 497. A. Apol. Socr. p: 34. 
C. Ciceron. Epist. ad Fam. L, 9. De caussis, cur Plato sic 
sibi faciendum statuerit, copiose nuper exposuit H ermann. 
Hist. Phil. Plat. 1. p. 35 sqq. Α Socraticis maxime orta 
videtur nobilis illa veterum philosophorum controversia, 
qua .disceptabatur, num sapienti gerenda respublica esset; 
de qua v. Aristot, De Rep. VII, 2. Ciceron. De Rep. 1. 5. 
ibique Maium. 

^") V. Epist. VII. p. 326. A. IX. p. 358. A. coll. De Rep. VI. 
p. 496. Α, 

1) De Eleatica disciplina non certo constat; sed Heracliteorum 
decreta ipsi iam mature innotuisse satis testatum habemus. 
V. Hermann. |. c. p.46 sqq. coll, Prolegom. nostris 
ad Plat. Cratyl. p. 25 sqq. 
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constantiam interesset, facile sentiret, profecto etiam 
illud debuit sibi persuasisse, in sapientiae disciplina plu- 
rimum referre, ut spretis erroribus reiectaque opinionum 
levitate ad scientiae verae et nomine suo dignae constan- 
iiam perveniretur *), Quod quidem ita esse, nostró certe 
iudicio satis testantur dialogi illi more Socratico scripti, 
in quibus subtiles de vi et natura virtutis quaestiones 
ita instituuntur, ut deludantur gloriosi illi virtutis pro- 
missores, qui etsi eius disciplinam profitebantur, tamen 
vero minime perspecto totam referebant vel ad utilitatis 
vel ad propriae opinionis speciem atque probabilitatem. 
Habent enim hi libri omnes auctorem Platonem Socrati- 
cum, hoc est iuvenem, non Platonem aetate provectum 
et iam interioribus philosophiae sacris initiatum **).  At- 
que ab his de virtutis vi et natura quaestionibus pro- 
fectus. philosophus paullatim processit, opinor, ad ipsius 
scientiae«eiusque fontium subtilem accuratamque conside- 
rationem... Nam quum yerum sentiret una mente et ra- 

tione contineri, quae sola certam afferret scientiam, 
quaerere eiiam instituit de veri iudicio, de quo quam 
variae essent atqüe multiplices philosophorum opiniones, 
certe eum non videtur praeterire potuisse, qui dudum 
Heracliteae doctrinae notitiam acceperat atque sophista- 
rum, inprimis Protagorae , de his rebus cognoverat iu- 
dicia. Quamobrem nos quidem sic nobis persuasimus, 
ut ipsum, posteaquam vanos illos virtutis magistros osten- 
dissef scientia plane carere, qua una tamen vera virtus 
absolveretur, ad eos confutandos putemus aggressum esse, 
qui scientiae vim naturamque vel in umbris vocabulorum 
vel in visis et opinionibus inesse volebant. Quod etsi 

*) Vere Schleiermacherus, Sámmtliche Werke, dritte Ab- 
theilg., Vol. IV. Fasc. 1. p. 97. Plato brachte die Idee 
des. Erkennens weiter auf den Unterschied zwischen ἐπι-- 
οτήμη und δόξα ἀληϑῆς.“5 Id ipsum vero nos quidem ini- 
tium fuisse censemus, unde profectus philosophus ulterius 
progredi coeperit. 

**) Huius sententiae nostrae alibi propositae vehementer laeta- 
mur quod nuper gravissimum nacti sumus adstipulatorem 
et assertorem, Car. Fr. Hermannum, qui eam in prae- 
claro opere Historiae Philosophiae Platonicae ita amplexus 
est, ut in paucissimis partibus a nobis dissentiat. A Schlei- 
ermachero igitur, qui hos dialogos maioribus operibus 
tanquam appendicis loco adiunxit, plurimum hac in re dis- 

. sentimus. 
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.&emo quisquam veterum scriptorum  perspieue testatus 
est, tamen ex ipsius operibus coniectura haud temeraria 
assequuti videmur *) Atque istud. ipsum studiorum 

 ianquam iter quum in eo esset ut ulterius persequeretur, 
casu infelici quidem, sed. tamen ad sapientiae discipli- 
nam perapportuno accidit, ut ei, sicuti antea dictum est, 

Socrate magistro interfecto Megara commigrandum vide- 
retur. Qua in urbe perquam est verisimile tantam ei 
oblatam esse de iis rebus, quas ad examen vocare ani- 
mum induxerat, quaereudi disputandique opportunitatem, 
ut fieri non potuerit, quin ratio ac doctrina, quam se- 

quebatur, brevi tempore ad maiorem quandam perfectio- 
nem absolutionemque perduceretur, Nam ut taceam de 
aliorum Socraticorum , qui eodem se contulerant, fami- 
Jiaritate, inprimis Euclides ceterique Megarici sermoni- 
bus suis id videntur effecisse, ut animum ad rerum gra- 
vissimarum pervestigationem | appelleret **). | Enclidem 
enim constat a Socratis, magistri sui, ratione ita deflexisse, 

ut sententiam Eleaticorum, inprimisque Parmenidis, quam 
de eo quod esset quodque unum veri cognitionem prae- 
beret, susceperant, cum illa copulare et quasi miscere 
conatus sit. Hoc vero quum in se satis grave esset ac 
diligenti animadversione dignissimum videretur, tum aliud 
quid accessit, quod item singularem quandam novitatis 
gratiam Balerel. Megarici enim, quo facilius vel sua 

.ipsorum decreta defondgxent vel aliorum sententias re- 
futarent, etiam hac in parte Eleatas imitati, plurimum 
iribuerunt arti dialecticae, quam non modo ad 'certas 
quasdam leges adstrinxerunt, vérum etiam argutis atque 

captiosis argumentationibus adhibuerunt, ut iam a scho- 
lae primordiis Eristicorum nomen acceperint. Sive igi- 
tur doctrinam eorum respicimus, sive consideramus, dis- 
serendi viam et rationem, qua usi sunt, certe longe est 
verisimillimum, Platonem, tuuc ipsum singulari quodam 
studio exquirendae veritatis incensum, quo tempore apud 
eos commoratus est, ad pervestirandos gravissimos phi- 
losophige locos vehementer excitatum atque impulsum esse. 

Atque hic nos videmus ad id pervenisse, cuius caussa 

*) V. Prolegg. ad Cratyl. p. 24 sqq. al. 

**) Id sic factum esse iam 'Tennemannus System. Phil. Plat. 
. Vol. I. p. 30. suspicatus est, cui assentitur Hermannus 
ΠἸ 6, Vol. I. p. 46 sqq. s 
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toíam hanc narrationem exorsi sumus.  Videmur enim 
non temere hariolari Platonem existimantes inde ab hoc 
ipso tempore eorum librorum, qui cum Politico arctiore 
quodam vinculo connexi sunt, hoc est "Theaeteti, Sophi- 
stae, Parmenidis, ipsiusque Politici scriptionem instituisse. 
Quam quidem sententiam nostram ita illustrare et confir- 
mare conabimur, ut ante omnia videamus, ecquae repe- 
riantur temporum vestigia his sermonibus impressa, unde 
id tuto concludere liceat. Xa vera in '"l'heaeteto extant, 
ut nos quidem arbitramur, satis manifesta. Nam pri- 
mum quidem quid tandem esse dicamus, cur sermo in 
hoc libro enarratus, quum non ita multo ante Socratis 
mortem Athenis habitus fingatur *), tamen Megaris in 
aedibus Euclidis Megarensis "lerpsioni Megarensi at- 
que Soeratis quoudam discipulo fidelissimo a servulo 
quodam recitetur? Enimvero ego si quid video, per- 
tinet hoc unice eo, ut aliqua necessitudo significetur, 
quae ipsi Platoni cum Megaricis intercesserit. Quod si 
ita est, sponte consequitur, ut librum post Olymp. 95. 
a. 2, scriptum putari oporteat, quandoquidem Platonem 
ante id tempus aliquid commercii cum Megaricis habuisse 
nusquam testatum legimus. Atque ita praeter alios sen- 
sit etian Fr. Astius De vita et scriptis Platonis p. 
1895., in eo tamen falsus magnopere, quod Theaetetum 
protenus Megaris a philosopho scriptum absolutumque 
esse statuit. Nimirum etiamsi philosophus iam tum, 
quum Megaris versaretur, talis scriptionis agitaverit con- 
silium, quod sane perquam est verisimile, tamen abso- 
lutum tunc esse librum et in lucem publicam emissum 
nullo pacto concedimus. Quod cur ita existimemus, sponte 
ex iis apparebit, quae de his rebus porro exponenda 
sunt. ltaque ex ipso libri exordio nunc quidem hoc cla- 
rum ef perspicuum esse putamus, scriptum eum esse 
post Olymp. 95. a. 2. Sed longius etiam progredimur, 
Nam quae in eo p. 142. A. memoratur pugna ad Corin- 
thum, ea certe non potest ante Socratis obitum esse 
commissa, quandoquidem dialogus paullo ante Socratis 
mortem habitus fingitur. taque prorsus necesse est in- 
tellizatur ila, quam constat bello Corinthiaco Olymp. 
96. a. 2. factam esse **) Idque tanto est verisimilius, 

*) V. Theaet. p. 142. C. | 
*") V. Xenoph. Hellen. IV, 2, 8. Diodorus XIV, 83, De- 

mosth. adv. Lept. S. 41. 
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quod ea ratione admissa colloquium non ita multo ante 
Socratis mortem Athenis habitum quattuor ferme annis 
post Megaris refertur, quum ille praeclari ingenii ado- 
lescens, 'Theaetetus, ad Corinthum pugnavisset atque gravi 
morbo esset correptus. Atque hinc consequens est, ut 
dialogus non potuerit ante Olymp. 96, a. 2. absolvi et 
ad exitum perduci. 

Quibus ita fixis atque stabilitis videmur caussam sa- 
tis idoneam reperisse, quamobrem etiam Sophistam, Po- 
liticum, et quem Schleiermacherus miro iudicii er- 
rore pro opere paene rudi atque iuvenili habuit *) Par- 
menidem inde ab illo tempore scriptos esse putemus, 
Etenim tanta est horum librorum cum "FPheaeteto con- 
iunctio, tanta necessitudo, ut nullo pacto temporibus 
multum diversis aut longo intervallo disiunctis scripti 
editique videri debeant. Nam Sophista quidem postridie 
eius diei, quo "Theaetetus, peroratus esse fingitur **); 
Politieus porro eodem quo Sophista die habetur, ut 
huius memoria disputantibus adhuc recens sit atque illi-- 
bata ***); Parmenides denique non modo in Theaeteto 4) 
significatur, verum etiam in Politico et Sophista 1). sa- 
tis aperte indicatur; nam plane nobis persuasum est, 
philosophi imaginem identidem in his sermonibus pro- 
missam in eo libro exhiberi, in quo scena dialogi re- 
pente mutata ipse Parmenides, summus familiae Elea- 
ticae magister, cum Socrate sapiente, sed eo adhuc iu- 
vene, colloquens inducitur 77). Huc accedit, quod in 

*) V. Opp. Plat. T. I. Vol. II. p. 89 sq. ed. 2. 
*) V. Sophist. p. 216. A. 
"*) V. Politic. p. 258. A. conf. p. 257. B. 284. B. 286. B. 

Omnino Politicus tam arcto vinculo cum Sophista copulatus 
. est, ut uterque liber unum fere dialogum conficere videatur. 

1) Theaet, p. 180., ubi Socrates E.: Παρμενίδης δέ μον φαίνεται 
τὸ τοῦ Üwjoov αἰδοῖός τε ἅμα δεινός τε. συμπροςέμιξα yàg 
δὴ τῷ ἀνδρὲ πάνυ νέος πάνυ πρεσβύτῃ. Quod plane sic iu 
Parmenide fieri meminimus. | Etiam in Sophista p. 217. C. 
Socrates narrat senem Parmenidem a se puero auditum esse 
disputantem, quod quidem pertinet eodem. 

11) Politie, p. 257. A. ὀφειλήσεις ταύτης τριπλασίαν (χάριν), 
ἐπειδὰν τόν τε πολιτικὸν ἀπειργάσωνταί cou καὶ τὸν φιλόσο- 
go». lbid. p. 257. B. C. Sophist. p. 217. C. et p. 253. E. 
254. B. περὺ rovrov (τοῦ φιλοσόφου) καὶ τάχα ἐπισκεψόμεθα 
σαφέστερον, ἂν Ere βουλομένοις ἡμῖν ἢ, ntg δὲ τοῦ σοφισιοῦ 
που δῆλον ὡς οὐκ ἀνετέον, mQlv ἂν ἱκανῶς αὐτὸν ϑεασώμεϑα, 

111) V. Prolegg. ad Sophist. p. 45 sqq., ubi de hac re copiose 
exposuimus. 

Plat. Opp. Vol. IX. Sect. I. 3 
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his libris omnibus ea cernitur argumenti, de quo disse- 
ritur, continuatio et quasi progressio, ut propemodum 
pro uno eoque grandiore opere habendi sint: de qua re 
postea dicetur explicatius, ubi quo artificio Politicus cum 
ceteris tribus sermonibus iunctus copulatusque sit, docere 
conabimur. lam vero haec omnia, quum in eadem tem- 
pora egregie conveniant, sicuti infra docebitur, aliis mi- 
nus aut omnino non congruant, ecquis est quin ultro 
fateatur, si non certum, at certe longe verisimillimum 
esse, Sophistam, Politicum et vero etiam Parmenidem 
non ita multo post Theaetetum vel litteris consignari vel 
in publicam lucem emitti coepisse? Nobis quidem id 
fam est verisimile, ut tantum non pro explorato haben-. 
dum ducamus. Quanquam hic magnopere cavendum est, 
ne protenus omnes hos libros continuo tanquam agmine 
foras prodiisse existimemus; in quem errorem incidit 
Astius, qui in libro egregio De vita et scriptis Plato- 
nis p. 98 sq. eos omnes editos esse statuit quo tempore 
Plato habitaverit Meghris. Quod tantum abest ut credi- 
bile sit, ut abhorreat ab omni verisimilitudine, siquidem 
ipsorum ratio et argumentum luculenter evincit, philoso- 
phum rerum in iis tractatarum disputationem non uno 
velut ictu sed paullatim et post diuturniorem laborem 
perfecisse, quanquam id continua quadam temporis serie 
factum esse utique verisimile est. Nam primum quidem 
.Sophistae argumentum ut ita statuamus vehementer sua- 
det; in quo libro et ars disserendi Megaricorum leniter 
ridetur similique modo atque in Politico fit cum Socra- 
tica disputandi methodo componitur *), et Eleatarum ac 
Megaricorum ratio et disciplina ita examinatur, ut phi- 
losophus suam ipsius sententiam prudenter correctam et 
emendatam ad illam accommodasse videatur. Nam im- 
pugnatur sententia Parmenidis, qui unum statuebat **); 
refutatur doctrina Megaricorum, quandoquidem ideis, : 
quas illi in se absolutas volebant esse neque ullius com- 
munionis capaces, etiam motus sive relatio vindicatur ***); 
denique ipsius Platonis doctrina consummatur ac perfici- 
tur, quaudoquidem docetur has ideas in se constantes 
quidem, sed easdem vivas vegentesque scientiam omnem 

*) V. Prolegg. nostra ad Sophist. p. 36. 
**) V. ibid. p. 37 sq. 41 sqq. 
»") Y. ibid. p. 39 sqq. 
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cognitionemque veritatis efficere atque adeo non alias 
esse quam humanae mentis notitias tanquam essentiae 
omnis caussas atque effectrices *). Quae omnia ecquis 
est qui sine diuturniore harum rerum commentatione sic 
disputari potuisse sibi persuadeat, praesertim quum Plato 
ipse Eleaticis in multis doctrinae partibus plurimum con- 
cesserit? Parmenides porro fere totus fundamentis do- 
ctrinae Pythagorieae, eiusque interioris atque reconditio- : 
ris, superstructus est. Nam quae de eius, quod esse 
dicitur, rationibus admirabili acumine ac sagacitate ex- 
plicantur, ea quum primo adspectu Eleaticae sint origi- 
nis, tamen ad ipsius Platonis sententiam exposita cum 
Pythagoreorum de finito et infinito opinionibus ita co- 
pulantur et in unum coniunguntur, ut hinc demum ple- 
nam lucem suam mutuentur. Quocirca vere dixeris in 
hoc opere, doctrinam de ideis, in Sophista cum Megari- 
corum ratione ac' disciplina consociatam, denique etiam 
cum Pythagoreorum ratione in unum coniungi ad eam- 
que revocari **). Atque simile quiddam etiam de Politico 
audemus pronuntiare, in quo libro et vir ille civilis sa- 
pientiae tenax, qui instituitur, plane est Pythagoricus, 
et alia non pauca reperiuntur, quae ex eodem manarunt 
fonte; de qua re infra suo loco dicetur. Ex his igitur 
recte videmur colligere hos libros nullo pacto potuisse a 
Platone ante iter in Italiam inferiorem susceptum litteria 

.consignari, nedum in publicam lucem emitti. Etenim. 
constans est sane et multorum scriptorum testimoniis 
confirmata antiquitatis fama, Platonem, aliquo tempore 
Megaris transacto, ingenti quodam philosophiae studio 
incensum quum alias terras lustrasse, unde se aliquid : 
ad veritatis disciplinam profecturum speraret, tum etiam 
in Italiam inferiorem se contulisse, ut perdisceret sapien- 
tiam Pythagoreorum ***). Quod quis est quin fateatur 
magno esse argumento, ipsum tunc sensisse, quam parva 
et exilis esset, quam in patria sua hausisset, illius no- 
titia? ^ Pleniorem autem ipsum tunc demum accepisse 

*) V. Prolegg. ad Sophist. p. 39 sqq. 
"Ὁ V. Prolegg. ad Parmenid. Libr. Il. cap. 4 sqq. 
**) V. Ciceron. De Fin. V, 29. Tuscul. 1V, 19. De Republ. 

Il, 10. Apulei. De Dogm. Plat. L, 1. p. 186. ed. Bosch. 
Diogen. Laert. III, S. 5. 8. 6. ibique Menag. p. 139. 
qui aliorum quoque testimonia attulit. Addimus Augu- 
stin. De Civ. Dei VII, 4. Contra Acad. lll, 37. 

e * 
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eius notionem, nisi omnem antiquitatis auctoritatem ever- 
tere velimus, nullo modo dubitare poterimus. Nam inde 
ab illo tempore sese totum narratur dedisse Pythagoreo- 
rum studiis *); ab ea inde aetate dicitur libros Philolai 
studiose conquisitos multo aere sibi comparavisse ἘΠ): 
inde etiam in scripta sua non pauca clam transtulisse 
fertur, quae Pythagoreis deberentur ***), Quae omnia 
nonne testantur clarissime iam a veteribus, ne dicam ab 
ipsius aequalibus, sagaciter fuisse animadversum, quid 
quantumque esset quod Pythagoreis acceptum retulisset? 
Nec vero vanam aut inanem esse hanc veterum scripto- 
rum narrationem ipsi eius libri loquuntur, ex quibus, si 
modo ad*eam rem aítendas, passim quid rei sit cogno- 
scere liceat. Ac si quis in coniectando audacior esse velit, 
"haud sane inepte suspicetur eos etiam ipsos libros, de qui- 
bus nune cummaxime quaerimus, ansam praebuisse ca- 
lumniae, qua multa furtim sua fecisse arguebatur, quae 
propria essent Pythagoreorum. unsunt enim profecto in 
iis non pauca, quae quum sint Pythagorica, tamen sine 
ulla eius rei significatione callidissime cum reliquis con- 
texuntur. Quocirca nos quidem minime dubitamus sic 
statuere, ut Sophistam aliquo intervallo post Theaete- 
tum scriptum existimemus, Politici vero atque Parmeni- 
dis origines ad ea tempora referamus, quibus Plato, sa- 
pientiae Pythagoricae sacris tandem aliquando initiatus, 
quantum lucri inde ad suam ipsius rationem ac discipli- 
nam locupletandam consummandamque percipi posset, 
iam plane intelligebat ipsoque usu compertum habebat. 
Quamquam ne Theaetetum quidem atque Sophistam prius 
aut absolutos aut foras emissos esse credimus quam re- 
liquos duos dialogos. Cuius sententiae nosírae caussas 
et rationes paucis exposuisse iuvabit 1). Repetitae vero 
eae sunt ex uno maxime 'Theaeteto. Quem librum etsi 
facile largimur iam inde ab eo tempore coeptum esse 

*) V. Cicer. De Rep. 1. c. Apulei. l. c. al. - 

*) V. Gellius N. A. III, 17. Cicer. l. c. Diog. Laért. 
HI, 9. 8. 17. Iamblich. Vit. Pyth. XXXI. 

"*) V. Gellius 1. c. Athenaeus XI, 15. Euseb. Praep. 
Evong. X. 3. 

T) Retractare enim. consultum duximus, quae scripsimus Pro- 
legg. ad 'Theaetet. p. 10. ubi legendum: Circiter Olymp. 
96. 3. vel 4. scriptum, sed aliquanto post evul- 
gatum esse, 
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scribi, quod. Plato Megaris transegit, propterea quod 
argumentum eius quasi naturali quadam cognatione .con- 
iunctum est cum quaestionibus superiore tempore ab eo 
institutis, tamen postea demum ad finem perductuni esse 
duobus argumentis evincitur, Nam primum quidem So- 
phistae et Politici arctior est cum eo copulatio, quam 
ut vel absolutionis vel editionis tempus multum diver- 
sum esse potuerit; deinde prius exordium "Theaeteti, ut 
jam antea significavimus, eiusmodi est, ut postero de- 
mum tempore adiectum putari oporteat, quo tempore 
Plato eos libros, qui Megaricorum rationem ac discipli- 
num accuratius tractant, vel absolvisset vel foras emit- 

iere constituisset. Certe quidem illud sic tantum vide- 
tur idoneam habere caussam atque rationem, si tanquam 
indicium facere putetur eius coniunctionis, qua. Theae- 
tetus cum iis continetur libris, in quibus ratio et do- 
ctrina Megaricorum sub examen vocatur, quale iu Theae- 
ieto p. 183. E. urbane detrectatur, sitque simul quasi 
monumentum quoddam temporis aliquando Megaris cum 
veteribus amicis familiariter transacti; sin minus, quo- 
niam cum ipso libri argumento nullam omnino coniunctio- 

nem habet ac necessitudinem, moleste redundare ac prae- 
ter artis leges annexum esse putandum erit ; quod tamen 

nemo temere sic statuet, qui quanta etiam his in rebug 
adornandis Platonici ingenii solertia sit, penitus intelle- 
xerit *). Quodsi autem de Theaeteto recte ita statui- 
fur, quid de Sophista inde consequatur, sponte intelli- . 
gas. Apparet enim ne hunc quidem potuisse in lucem 
prodire solitarium. 

Iam vero his ita exploratis facile liceret definire, 
quo tempore hi libri omnes et litteris perscripti et edi- 
tioni destinati fuerint, si quo ordine Plato Aegyptum, 
Cyrenen, Italiam et Siciliam lustraverit, satis certo te- 
Statum haberemus. Manifestum est enim eos a Platone 
ium demum potuisse perfici atque editioni parari, quum 
audivisset Pythagoreos. Sed tanta est veterum scripto- 
rum de ea re dissensio, ut alii eum primum Italiam, 
deinde Aegyptum ac Cyrenen, alii primum Aegyptum et 
Cyrenen ac deinde Italiam, alii inprimisque Apuleius 

*) Exposuimus de his rebus uberius in Programmnate: De argu- 
mento ct artificio 'Theaeteti ex temporum "rationibus iudicando. 
Lipsiae 1837. ubi v. inprimis p. 15 sqq. 
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primum Ptaliam, deinde Cyrenen et Aegyptum, ac tum 
iterum Italiam et Siciliam adire iubeant *) Quamobrem. 
hic illud unum tenendum putamus, scriptionem horum 
operum, excepto 'fheaeteto, quem philosophus iam an- 
tea videtur commentatus esse, in illud incidere tempus, 
quo Plato relictis Megaris exteras terras inprimisque 
magnam Graeciam invisere coepit. Sed haec quum ac- 
curatius definiri vix possint, tamen tempus, quo opera 
ista omnia in publicam lucem prodierunt, non tantis te- 
nebris obvolutum censemus, ut certius indicari nequeat, 
Magnum enim momentum ad huius rei quaestionem ul- 
terius profligandam illud facit, quod quotquot scriptores 
de primis istis Platonis itineribus aliquid memoriae pro- 
diderunt, ii omnes de eo consentiunt, fuisse ea continuo 
ordine suscepta neque ulla in patriam reditione inter- 
rupta. Nam quod Diogenes Laértius III, 8. Ari- 
stoxenum refert memoriae prodidisse Platonem ter mili- 
tasse, primum in Tanagram, secundo in Corinthum, ter- 
tio ad Delium, ubi victoria sit potitus; quodque Aelia- 
nus Varr. Hist. 1. VIL c. 14. similiter scribit: Zwxod- 
τῆς δὲ ἐστρατεύσατο τρίς' Πλάτων δὲ xoi αὐτὸς εἰς 
Τανάγραν καὶ εἰς Κόρινϑον; ea narratio profecto ita 
comparata est, ut errore nata atque fide prorsus indigna 
judicari debeat. Nam proelium ad Tanagram sive intel- 
ligas illud, de quo Thucyd. 1. c. 108 sqq. narrat, sive 
id, de quo idem scriptor libri ΠῚ. c. 91. refert; neutri 
Plato interesse notui(, quoniam Olymp. 80. a. 4., in 

quem annum fere illud incidi, nondum in dias luminis 
auras prodierat; Olymp. 88. a. 9. autem, $99 tempore 
commissum est alterum, paene adhuc fuit quadrimus, 
Quocirca hic error aliquis lateat prorsus necesse est. 
Neque aliter sentiendum est de eo, quod apud Delium 
stipendia fecisse narratur. Nam pugna ad Delium inci- 
dit in Olymp. 89. a, 1. Reliqua igitur una pugna ad Co- 
rinthum est. Quae certe non potest esse eadem, quam 

Ὁ Exposuerunt de hac narrationum discrepantia T enneman- 
|. mus System. Phil, Plat. T. 1. p. 30 sqq. Astius De Vita 

et Scriptis Plat. p. 23 sqq. Hermann. Histor. Pliilos. 
Plat. V. 1. p. 52 sqq. Nobis quid videatur, in Praefat. ad 
Opp. Plat. Vol. I. p. XVIII sqq. professi sumus. Apuleium 
enim sequi consultum ducimus, quippe qui sua hausit. ex 
commentariis Speusippi de vita Platonis, hoc est, ex fonti- 
bus limpidissimis. 
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antea vidimus Olymp. 96. a. 2. commissam esse. Nam 
res si sic haberet, vix silentio id transmissuri fuissent, 
qui de Platonis itineribus: per illud tempus factis copio- 
sius exposuerunt. Accedit quod errore manifesto una 
cum ceteris pugnis memoratur, quod iam per se fraudis 
movet suspicionem. Quod miramur sane praeteriisse 
Clintonem Platonis militiam in "Tabulis chronologicis 
p. 100. ed, Krüger. sine ulla dubitatione ad hunc annum 
referentem. Quocirca aliud fortasse ignobilius proelium 
ad Corinthum factum intelligi liceat, quod in Platonis 
inciderit iuventutem. At primum quidem quodnam illud 
sit, vix reperias: deinde huic commento quodammodo 
officit ipse Aelianus Varr. Hist. 1. III. c. 24., qui nar- 
rat Platonem iuvenem, quum aliquando arma ad facien- 
:dam militiam sibi emisset, a Socrate deterritum animo 
mutato sese totum ad philosophiae studia convertisse. 
Ex quo liquidum est philosophum non potuisse postea 
demut stipendia mereri voluisse, quum sese iam totum 
philosophiae studiis dedisset. Quae si vera sunt, facile 
suspiceris Platonem fecisse quidem aliquando stipendia; 
id enim. etiam ex Diogen. Laert..lII, 24. perspicuum 
est; sed fecisse iuvenem aetatis militaris initio, témpore 
nobis ignoto planeque incerto; narrationem autem illam 
natam esse ex iis, quae de Socrate, Xenophonte, aliis- 
que philosophis. militia claris memoriae prodita essent. 
Nisi forte suspicari malueris alium quendam Platonem 
eum philosopho nostro temere esse permutatum. | Nam 
extitisse non paucos eius nominis homines claros atque 
adeo philosophos, planissime evincent quae exposuerunt 
Ionsius De Scriptoribus Histor. Philos. libr. I. c. ἢ]. 
S. 9. et Fabricius Biblioth, Gr. libr. III. c. I. Sed 
quidquid rei est, illud quidem pro certo et explorato 
habemus, quod iudicavit etiam Perizonius ad Aelian. 
Varr. Hist. VII, 14., totam istam narrationem splendido 
niti mendacio aut temeraria fraude et errore natam esse. 
Manet igitur certum et indubium, quod supra diximus, 
Platonem , ubi semel peregrinationes illas, de quibus lo- 
quimur, suscepisset, per longius temporis spatium' ita 
patria abfuisse, ut nunquam in eam vel ad breve tem- 
pus reverterit. Ex quo consequens esse putamus, ut nec 
libros istos, de quorum originibus quaerimus, ante re- 
ditum in patriam foras dederit. Etenim cur tandem ea 
ederet, quum patria paene exul abesset? aut cur pu- . 
blicaret, cum omni fere cum civibus suis commercio es- 
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set interclusus? aut quam ob caussam, dum quaerebat 
unde ad sapientiae disciplinam proficeret, eorum editio- 
nem festinaret? Nimirum res nostro quidem iudicio sic 
se habet.  Elaboravit philosophus haec scripta omnia 
quo tempore peregre aberat, foras emissurus quum pri- 
mum ita ferret occasio, ideoque redux in patriam eadem 
secum attulit iam prope perfecta et absoluta, ut ea sta- 
tim post adventum suum posset cum civibus suis com- 
municare, "Atque hinc verisimiliter sane coniicere licet, 
quo tempore tandem in lucem publicam sint emissa. 

. Sed hoc loco aliud quid nobis exponendum videmus, 
priusquam ad istud ipsum accuratius indagandum progre- 
diamur, Dubitare enim aliquis possit, num Plato revera 
haec opera ante reditum in patriam ex primo itinere 
confecerit et paullo post, sicuti nostra fert.opinio, in 
lucem emiserit; utrumque enim item posteriore demum 
aetate ab eo fieri potuisse. Quae quidem dubitatio quo 
removeatur, id agendum est, ut etiam illum temporis 
terminum certius constituamus, quo scriptio pariter at- 
que editio eorum veluti ex altera parte circumscribatur. 
Et hic quidem plurimum momenti illud facit, quod ar- 
gumentum horum librorum ad illa tempora, quorum in- 
dicia in iis reperiuntur, mire profecto congruit, ad alia 
tempora non item. Nam uf pauca tantum memoremus, 
num íandem verisimile putabimus, Platonem exordium 
illud Theaeteti multo demum tempore post otium illud 
suum Megarense conscripsisse? num eum Eleaticorum 
et Megaricorum doctrinam pariter atque disserendi con- 
suetudinem censebimus tum demum taxavisse, explorasse, 
ad suam denique rationem correxisse,. quum iam pluri- 
morum annorum spatium effluxisset, ex quo eam cogno- 
visset accuratius? num quae a Pythagoreis acceperat, 
diuturno silentio premere voluisse videri debebit, quum 
eo potissimum consilio ad illos profectus esse dicatur, 
ut eorum inventa pernosceret atque inde suam rationem. 
ac disciplinam quantum fieri posset locupletaret? — Et 
nonne quaestiones illae de scientiae caussis et fontibus, 
de idearum vi et natura, de arte dialectica, de rerum 
publicarum gubernatione, de veri philosophi dignitate, in 
Theaeteto, Sophista, Politico, Parmenide institutae, vel 
maxime eum decent, qui miseram patriae conditionem 
pertaesus sese totum philosophiae studiis dedere consti- 
tuerat? nonne optime conveniunt in eum, qui, relicta 
disciplina Socratica, iam suo Marte id agere decreverat, 
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ut et veritatis fontes subtilius indagaret et philosophiae 
dignitatem vimque salutarem maximam esse demonstra- 
ret? nonne propriae quasi eius videri debent, quem tunc 
novimus cum Megaricis. et Pythagoreis familiariter ver- 
satum esse eoque ad harum maxime rerum commentatio- 
nem deduci debuisse? Enimvero sunt haec omnia certe 
eiusmodi, ut, si non certum, at tamen longe verisimil- 
limum reddant quod nobis probari antea significavimus. 
Iam vero quid tandem de editione illor:m librorum, antea 
si non plane absolutorum, certe tamen consignatorum 
atque litteris perscriptorum, censebimus? putabimusne 
eam a philosopho, posteaquam in patriam rediisset, diu 
esse procrastinatam aut in multos annos dilatam? Nimi- 
rum id nostra quidem sententia sic tantum liceret suspi- 
«ari, si eius nihil interfuisse constaret, utrum studiorum 
suorum fructus non ita multo post reditum suum an tem- 
pore aliquanto posteriore divulgarentur. Nunc secus 
fuisse res ipsa indicat. Nam magnopere profecto pro 
sua rerum conditione debuit optare, ut quam primum 
civibus suis palam faceret, quantum per longum illud 
temporis spatium, quo patria abfuerat, in sapientiae stu- 
diis profecisset. Quamobrem nos quidem arbitramur, 
eum temporum opportunitate non praetermissá, quum 
primum in patriam rediisset, foras dedisse quae per iti- 
.nerum fempora de rebus ad philosophiam pertinentibus 
commentatus erat. Atque id ipsum etiam de Politico sic 
statuimus, Quem quod Schleiermacherus *) et Car, 
Fr. Hermannus **) longo post Sophistam intervallo 
scriptum editumque voluerunt, videntur illi nec satis re- 
putavisse, quo vinculo hic dialogus cum ceteris, quos 
saepe. diximus, dialogis cohaereat, neque diligenter at- 
tendisse illud, quod sane observatione dignissimum fuit, 
scriptum esse librum quo tempore Plato iam pleniorem 
aceuratioremque Pythagoricae sapientiae notitiam acce- 
pisset. Nam his animadversis profecto facillime intelli- 
gitur, qui fiat, ut in eo multa vel attingantur vel expo- 
nantur atque illustrentur; quae in Philebo, 'linaeo, Re- 
publica, hoc est libris aliquanto post scriptis , copiosius 
explicata sunt, neque ulla nos coget necessitas, ut eum 
ab societate illorum librorum segregemus ac divellamus, 

*) Opp. Plat. Germ. V. II. P. Il. p. 251. 
**) Histor. Phil. Plat. V. E. p. 501 et 502. 
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quibus ipse Plato eum adiunctum esse voluit *). Huc. 
accedit aliud: quid, quod nostram de his rebus opinionem 
non mediocriter confirmat. Nam absolutionem editionem- . 
que horum operum omnium non potuisse a Platone diu . 
differri et procrastinari, etiam ex eo non inepte conclu- 
dere videmur, quod non ita multo post reditum in pa- 
iriam, suscepto in Academia docendi munere, nisi fallit 
coniectura, dialogum illum, Phaedri nomine inscriptum, 
ianquam disciplinae suae atque institutionis praenuncium 
quendam in publicum emisit **), id quod factum est cir- 
citer Olymp. 98. a, 4. **); quodque inde ab hoc tem- 
poris spatio, missa iam Eleatica ista disserendi methodo, 
ad cuius exemplum sermonem gravibus de caussis in So- 
phista, Politico ac Parmenide attemperaverat, rursus re- 
verti& ad Socraticam illam dicendi scribendique elegan- 
tiam et ubertatem, quam in. Phaedro, Symposio, Repu- 
blica, aliis libris praestantissimis , summa cum voluptate 
admiramur. 

Atque. hic tandem eorum, quae hactenus disputavi- 
mus, quasi summam . facere licebit. ^ Videmur enim dis- 
putatione nostra certe effecisse hoc, ut libri illi omnes, 
de quibus agitur, inde ab Olymp. 96. a. 2. usque ad 
Platonis in patriam reditum litteris perscripti, ante Olymp. 
98. a. 3. vel 4. autem posteaquam redux in patriam fa- 
ctus erat, in publicam lucem emissi esse existimandi sint. 
Quod si igitur accuratius definiri poterit, quo anno phi- 
losophus Athenas redierit, his rebus facile apparet lucem 
affusum iri etiam multo clariorem. Quocirca age expe- 
riamur an de.his aliquid extricare possimus, Fiet autem 
id commodissime sic, ut colliramus in unum, quae de 
Platonis temporibus sparsim memoriae prodita sunt, Con- 
stat igitur testimoniis scriptorum veterum gravissimis Pla- : 
tonem Olymp. 95, 8, 2. sive anno $99 4) ante aer. Chr. 

*) Pythagoricae rationis vestigia in Politico ac Parmenide ex- 
pressa Hermannum omnino videntur praeteriisse; alio- 
quin certe p. 901. et p. 505 sqq. de his libris aliter erat 
iudicaturus. 

**) Assentitur nobis de his rebus C. Fr. Hermannus ]. c. 
p. 123, ann. 176. et p. 514. id quod non sine magua lae- 
titia intelleximus. 

wy Vi Prolegg. nostra ad Phaedrum, et ad Symposium p. 39. 

1) In temporum notatione placuit Clintonis rationes sequi, 
quod hic monuisse nom erit inutile. 
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discessisse Megara: quo tempore secundum Hermodorum . 
apud Diogenem Laért, IlI, 6. 28. viginti annos, se- 
cundum alios fere triginta annos natus fuit. "Posteriorem 
sententiam verisimiliorem esse, non infitiabuntur qui lo- 
cupletissimos auctores meminerint philosophum narrare 
Olymp. 81. a. 3. sive anno 429 ante aer. Christ, natum 
esse ἢ). lam vero Epistol. Plat. VII. p. 824. A. circiter 
quadraginta annos natus Syracusas dicitur pervenisse. 
Quod si ita est, factum sit prorsus necesse est Olymp. 
97. a. 4. sive anno 389. ante aer, Christ. Atque id 
unice verum videtur Corsinio in Gorii Symbolis Li- 
ter. Vol. VI. p. 91 sqq. Unde vir doctus locum Cice-. 
ronis in Cat, mai. c. XIL emendandum censet. Quod 
enim ibi legitur: quem (Platonem) Tarentum venisse L. 
Camillo, Appio Claudio coss. reperio, id sic refingi iubet: 
quem Tarentum venisse 1. 4emilio et Appio Cornelio 
tribunis (h. e. M. Furio Camillo dictatore) et abisse L. 
Camillo et Appio Claudio coss. reperio. ἘΠῚ certe istud 
L. Aemilio etiam codicum quorundam testimoniis con- 
firmatur. Sed de reliquis vix cum viro docto consentias, 
quandoquidem Plato non anno U. C. 404. sive 350. ante 
aer. Christ, h. e. Olymp. 107. a. 3. obiisse dicitur, quo 
anno secundum Pighium Annal. Rom. T. I. p. 249. Lu- 
cius Camillus et Appius Claudius consulatum gesserunt, 
sed potius anno aetatis octogesimo primo, hoc est Olymp. 
108. a. 2. sive anno 341. ante aer. Chr. vita defunctus 
esse. Quamobrem locus fortasse leniore mutatione refin- 
gendus erit, Sed hoc in medio relinquamus. Venit igi- 
tur Plato, si qua ceteris testibus fides est, Syracusas 
Olymp. 97. a. 4. sive 889. a. Chr. Ubi quam diu com- 
moratus sit, nemo certius testatus est,  Verisimillimum 
tamen putamus eum haud ita diu ibi permansisse, quan- 
doquidem Dionysius statim ut advenerat ferre non potuit 
eam, qua utebatur, oris libertatem **). Quocirca pleri- 
que statuunt ipsum eodem anno, quo venerat Syracusas, 
rursus in patriam rediisse. Ac sane pertinere huc vi- 
deatur illud, quod Eusebius Chron. ad Olymp. 97. a. 
4. annotavit: ,JPlato philosophus agnoscitury^ nisi id pro- 

*) V. Menag. ad Diog. Laert. IIT, 3. p. 136. Meiners Hi- 
stor. Artium ac Doctrinar. Graec. Vol. 11, p. 684. Her- 
mann. Histor. Philos. Plat. V. 1. p. 86. 

") V. Plutarch. Vit. Dion. c. 5. p. 264. ed. Reisk., qui 
omnium uberrime de his rebus exposuit. 
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babilius ad eius in Sicilia adventum referatur aut alia 
nitatur temporum computatione. Quamobrem alia via 
ingredienda est ad inveniendum id, quod quaerimus. Opti- 
mum factum autem, quod memoriae proditum est, quam 
fortunam philosophus Syracusis revertens expertus sit. 
Plutarchus enim Vit. Dion. c. 5. p. 269. ed. Reisk. : 
oí μὲν οὖν περὶ τὸν Δίωνα τοῦτο τέλος ᾧοντο τῆς 
ὀργῆς γεγονέναι, καὶ τὸν Πλάτωνα σπεύδοντα συνεξέ- 
σιείίπον ἐπὶ τριήρους, ἣ Πόλλιν ἐχόμιζεν εἰς τὴν 'EA- 
λάδα, τὸν Σπαρτιάτην. ὁ δὲ Διονύσιος χρύφῳ τοῦ 
Πδλλιδος ἐποιήσατο δέησιν, μάλιστα μὲν ἀποχτεῖναι 
τὸν ἄνδρα χατὰ πλοῦν, εἰ δὲ μή, πάντος ἀποδόσϑαι" 
βλαβήσεσϑαν γὰρ οὐδέν. ἀλλ᾽ εὐδαιμονήσειν ὁμοίως, 
δίκαιον ὄντα, κἂν δοῦλος γένηται. διὸ χαὶ λέγεται 
Πόλλις εἰς .Aiywev φέρων ἀποδόσϑαι Πλάτωνα, πο- 
λέμου πρὸς ᾿ϑηναίους ὄντος αὐτοῖς, καὶ 
ψηφίσματος, ὅπως 0 ληφϑεὶς 4ϑηναίων ἐν 
«Αἰγίνῃ πιπράσχηται, Similia vel potius eadem 
fere narrant vel attingunt Diodor. Sic. XV, 1. La- 
ctantius De falsa sapientia III, 25. Cornel, Nep. 
Vit. Dion. c. 2. Diogen. L. III, 18 — 21. coll. II, 86. 
Aristides Orat, Platon. Tom. II. p. 304 sqq. ed. Din- 
dorf, Plut. De exil. p. 603, B. Macrob. Saturn. I, 11. Ho- 
rum nonnullis testibus Anniceris, hospes Cyrenaeus, Pla- 
ionem viginti vel triginta minis redemit et in libertatem 
vindicavit. De Aeginetarum psephismate Diogen. Laert. 
ΠῚ, 19. scribit: τὸν πρῶτον ἐπιβάντα ᾿ϑηναίων τὴν 
γῆσον ἄχριτον ἀποϑνήσχειν. lam vero de illis Aegi- 
netarum cum Atheniensibus dissensionibus atque bellis 
copiose exposuit Xenophon. Histor. Graec. libr. V. c. 
l. inde a S. 1. usque ad S. 21. Ubi quae narrantur, ea 
prudenter Dodwellus ad Olymp. 98. 1. retulit. . Pro- 
xime enim ante pacem Antalcideam evenerunt, quam. 
Olymp. 98, anno 2. compositam esse optimorum aucto- 
rum sententia est ἢ). Ex quo quid consequatur, sponte 
apparet. Rediit enim Plato in patriam suam Olymp. 98, 
anuo 1l, sive 988, ante aer. Christ. Atque hoc si ita 
evenit, quid de tempore, quo quattuor isti libri, quos 

ÀJ. 

*). V. Corsini Fast. Att. III. p. 293. Manso Spart. IIT, 2. p. 
204.- Clinton. "Tabul. Chronol. p. 110. ed. Krüg. Fallitur 
igitur magnopere Müllerus Aeginet. p. 190. qui a Diodoro 
in errorem inductus bellum Aeginetarum cum Atheniensibus 
ad Olymp. 98, ann. 4. retulit. 
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saepe diximus, vel scripti vel editi sint, existimari de- 
beat, iam tandem certius videtur definiri posse. Nam 
scripti sunt atque litteris exarati intra Olymp. 95. annm. 
2. aut 96. anti, 2. atque Olymp. 98. ann. 1. sive intra 
annum 399. atqüe 888. a. aer. Chr., foras autem statim 
post Olymp. 98. ann. l. prodierunt fortasse magis tum 
perpoliti et prorsus elimati. Ex quo tempore quoniam 
Plato de scholis in Academia habendis cogitavit, Phae- 
drum et Symposium commentatus est, quos libros antea 
significavimus post Olymp. 98. 2. vel 3. in publicam lu- 
cem prodiisse, quo tempore philosophus publice docendi 
munus in se suscepisse videtur. 

Atque haec quidem generatim et communiter de il- 
lis libris omnibus, quos eo temporis spatio a Platone 
scriptos ac foras datos esse suspicari liceat, Sequitur 
ut separatim de Politico dicendum sit, quem eidem tem- 
pori assignavimus. Duae autem res hic discutiendae ve- 
niunt, Nam primum ex temporum rationibus declaran- 
dum videtüir, ob quamnam caussam philosophus istud 
potissimum argumentum sibi tractandum sumserit; deinde 
videndum, cur hunc sermonem, qui in longe alia re il- 
lustranda versatur quam quae in 'Theaeteto, Sophista et 
Parmenide tractatur, cum his ipsis operibus arctius con- 
iungendum existimaverit. Quibus explicatis futurum esse 
speramus, uf quae antea de temporibus, quibus hi libri 
litteris mandati sint, disputavimus, certioribus etiam ar- 
gumentis confirmentur, 

Et de argumento quidem Politici si quaeritur, nos 
certe in ea sumus opinione, ut eadem illa tempora, quae 
philosopho de veritatis et cognitionis natura atque caus- 
sis disserendi occasionem dedissent, ipsi etiam eam op- 
portunitatem et paene necessitatem attulisse existimemus, 
ut de verae artis civilis dignitate ac praestantia expone- 
ret, et vero etiam ostenderet, quantum ea ab vulgari 
ista reipublicae gerendae ratione discreparet, quae solo 
usu nulla ratione collecto contineretur. Reliquerat enim, 
sicuti antea dictum est, post obitum Socratis patriam 
suam eo consilio, ut sese totum philosophiae studiis de- 
deret neque uiiquam attingeret rempublicam; iam satis 
diu apud exteros erat versatus rerum patriarum, ut qui- 
dem videbatur, prorsus incuriosus; denique nee unquam 
futurum esse sperari poterat, ut reipublicae consilio at- 
que opera sua rursus prodesse vellet, quandoquidem apud 
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se constituerat etiam postero tempore eum vitae cursum 
tenere, ut discendo potius atque docendo quam publica 
munera administrando virtutis aliquam laudem quaereret, 
Hoc vero consilium suum animo praevidebat, opinor, non 
esse defuturos qui maligne carperent et calumniarentur 
aut certe non ex aequo iudicarent. Quid igitur eum tunc 
fecisse existimabimus?  Nimirnm fecit.id, quod tam ex- 
celsi animi viro longe fuit dignissimum, loc est, facto- 
rum suorum atque consiliorum rationem ita reddere con- 
stituit, ut non tam suam ipsius quam sapientiae et vir- 
tutis caussam egisse videretur. Atque hoc ut ita face- 
ret, etiam illud putamus effecisse, quod posteaquam in 
Italiam pervenit, quid Pythagorei. de istiusmodi rebus 
sentirent, accuratius cognovisse videtur. Quorum sen- 
tentiam quum videret esse tam praeclaram atque magni- 
ficam, ut ad eas, quas ipse dudum de civili prudentia et 
civitatum gubernatione suscepisset, opiniones vel stabi- 
liendas atque confirmandas vel etiam emendandas pluri- 
mum conduceret, confidentius etiam atque alacrius opus 
jstud aggressus est, ad quod suscipiendum ipsa tempora 
gravissime cohortari videbantur *). Ostendit igitur civi- 
bus suis, quos iam alio tempore in Menone, Gorgia, 
Protagora, aliis libris, admonuerat, quanti aestimanda 
esset quae vulgo jiactaretur virtus civilis, his igitur nunc 
tandem ostendit perfecti illius civitatum rectoris speciem 
et imaginem, qualem ipse mente-et animo informasset; 
descripsit item eos, qui quum temerario cum fastu pru- 
dentiae civilis laudem praeter ceteros affectarent, tamen 
optimo illi et perfecto reipublicae gubernatori, hoc est, 
philosopho in vitae communis actione constituto, tanto 
intervallo essent postponendi, ut nihil nisi vani quidam 
et inepti eius imitatores iudicari deberent; exposuit porro 
et in illustri luce collocavit earum rerumpublicarum, qui- 
bus Graecia utebatur, fortunam et conditionem, et qui- 
bus eae malis premerentur quamque longe ab optimae 
civitatis laude abessent, summa orationis libertate de- 

monstravit; denique veram rectamque civitatis admini- 
strandae ralionem docuit esse unam illam, quae ex in- 
genio atque animo regis aut principis vera sapientia re- 

* 

*) Platonem per Pythagoreos rursus ad rerum civilium conside- 
rationem permotum esse verissime disputat Hermannus 
Histor, Philos. Plat. L p. 60 sqq. 
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ferto tanquam ex fonte ac principio proficisceretur ne- 
que ex incertis suspenderetur opinionibus. Haec igitur 
atque alia id genus, de quibus in Politico explicatur, 
nonne apertum est peropportune a philosopho tum tem- 

poris esse excogitata atque litteris perscripta, quum vi- 
tatis negotiorum publicorum tempestatibus sese tanquam 
in portum philosophiae contulisset atque porro ita vivere 
constituisset, ut etiam aliquando redux in patriam factus 
unice philosophiae studiis vacaret eoque ipso usui civi- 
tati esset? — Enimvero nos quidem totius vitae cursum 
ab eo emensum ordine deinceps mentis tanquam oculis 
lustrantes fatemur nullam eius invenisse partem, quae ad 
harum rerum explicationem atque commentationem ma- 
gis fuerit opportuna. Quocirca plane nobis persuasimus 
etiam rerum in Politico tractatarum delectum eum esse, 
qui optime in illa tempora conveniat, quibus hunc librum 
pariter atque Sophistam et Parmenidem litteris consigna- 
íum esse suspicati sumus. 

Atque hie progredi sfatim licebit ad alterum illud, 
de quo nos exposituros esse antea professi sumus.  Quae- 
rendum est enim, cur Plato Politicum suum cum Theae- 
teto, Sophista et Parmenide ita coagmentaverit, ut hi 
libri omnes tantum non unum corpus conficiant. Cuius 
rei caussas si item in temporum illorum rationibus po- 
.sitas invenerimus, novum sane habebimus argumentum, 
quo sententiae antea propositae fides et auctoritas sta- 
biliatur. PONE | 

Quodsi igitur quaerimus, quonam vinculo Politicua 
cum tribus reliquis illis sermonibus colligatus sit, certe 
manifestum esse oportet omnibus, non tam necessariam 
quam fortuitam esse eius cum his operibus copulationem. 
Nam si verum fateri volumus, externa tantum forma ac 
specie cum illis continetur, quandoquidem in eo idem 
ile hospes Eleaticus, qui in Sophista loquens inductus 
est, etiam .de rebus ad civitatem pertinentibus disputat 
atque eadem in disserendo ratione utitur, quam adhibue- 
rat ad indagandum sophistam; sed primaria quaestio in 
eo instituta cum argumento TTheaeteti, Sophistae et Par- 
menidis adeo nullam habet necessitudinem et coniunctio- 
nem, ut plane ab eo seiuncta et diversa videatur. Nam 
rex ille, qui perfecta rerum civilium scientia ornatur, 
etsi non est alius nisi philosophus iu media republica 
constitutus, tamen quatenus in eius sapientiae societatem 
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et communionem perveniat, de qua in reliquis: tribus 
sermonibus explicatur, ne per transennam quidem osteu- 
ditur. Quod quo facilius intelligatur revera ita esse, 
age paucis videamus, quo artificio philosophus haec operz 
ita inter se iunxerit et copulaverit, ut una sermonis per- 
petuitate cohaerere videantur. 

Itaque in Theaeteto constat eorum sententiam exa- 
minari et redargui, qui veritatis scientiam et cognitionem 
in visis atque rectis opinionibus volebant inesse, Quod 
quidem fit ab ipso Socrate, qui coram Theodoro Cyre- 
naico aliisque familiaribus cum 'Theaeteto, praeclari in- 
genii adolescente, de his rebus sic disputat, ut simul 
Socraticae illius obstetricandi artis tanquam specimen 
quoddam exhibeatur, unde eius virtus ac praestantia tota 
cognoscatur, [ἃ quod non temere negligi oportuisse mox 
intelligetur. Verum sermo ille quum olim Athenis habi- 
tus sit, tamen Megaris in aedibus Euclidis "Terpsioni 
Megarensi recitatur; quo elegantissime significatur earum 
rerum disputationem, quae iam suscipiatur, pertinere uti- 
que ad philosophos Megaricos, adeoque inde ab eo tem- 
pore esse institutam, quo philosophus apud illos olim 
fuerit commoratus. lam vero in Sophista, qui postridie 
hDabitus fingitur, transitur ad  Eleaticos. ^ Examinatur 
enim et refellitur eorum de Uno sive de Ente sententia, 
idque prudenter instituitur sic, ut simul doceatur, qua 
necessitudine et coniunctione id quod sit cum eo conti- 
neatur, quod non esse iudicari oporteat. Sed de hoc " 
argumento non jam Socrates disputat, verum hospes ali- 
quis Eleaticus a Theodoro in hesternorum familiarium 
societatem adductus. Nimirum is, veri reperiendi stu- 
dio mirifice inflammatus et quaerendi subtilitati scholae 
more et instituto egregie adsuefactus, denique paene 
invitus eo defertur, ut Megaricorum sententiam ad Pla- 
tonis rationem deflectat et repudiata Parmenidis id quod 
non esset plane tollentis opinione eius quod sit quodque 
non sit necessitudinem felicissime patefaciat. Sed hoc 
quum sit principale libri argumentum, tamen disputatio- 
nis exordium ab alia quadam re ducitur, primo quidem 
adspectu multum diversa, sed revera cum illo coniunctis- 
sima, Etenim hospes Eleaticus, ubi per Theodorum prae- 
sentibus amicis satis est commendatus eosque humaniter 
salutavit, protenus ab his interrogatur, quomodo Eleatici 
sophistam, virum civilem, hoc est rerum civilium scientia 
instructum , atque philosophum distinguant ac secernaut; 
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vulgo enim eos omnes pessimo errore inter ipsos con- 
fundi, siquidem ita accidat, ut philosophi modo pro so- 
phistis, modo pro viris rerum publicarum gnaris et pe- 
ritis, modo etiam pro insanis habeantur. taque ille pri- 
mum sophistam investigandum. statuit. Hoc vero faciens 
in eam pedetentim devenit sententiam, ut propriam eius 
tanquam sedem ac domicilium in eo quaeri oportere ex- 
istimet, quod non esse dicatur. Quo facto progreditur 
ad exquirendam naturam rationemque eius, quod esse ef 
non esse dicimus: quam dum explorat sic, ut id ipsum 

maxime spectasse videatur, eadem opera etiam sophistae 
indolem et naturam reperit, eoque modo id, de quo an- 

iea erat dubitatum, felici denique successu in clarissima 
luce collocat. Ita igitur in hoc dialogo et sophista in- 
vestiratur, et non entis cum ente cognatio sic ostendi- 
iur, ut veritatis cognitionem ex utroque esse suspensam 
arte prorsus: divina doceatur. Sed quum in harum re- 
rum explicatione admirabilis certíatur Platonis solertia, 
tum non minor ars elucet in disserendi forma et ratione, 
quam illi adhibuit. Nam quemadmodum in "Theaeteto 
Socraticae dialecticae tanquam speciem quandam depin- 
xisse videtur, ita in Sophista Eleatam induxit eum, qui 
acumini dialectico tribuat plurimum ac scholae suae mori 
et consuetudini in disserendo ita obtemperet, ut eius 
tanquam imago quaedam ob oculos ponatur. Quamquam 
id ea fit moderatione, ut moris alieni imitatio argumenti 
explicationi nihil officiat. Sed de his infra dicemus ex- 
plicatius: nunc rem paucis significasse satis erit. Per- 
gimus ad eum dialogum, qui Sophistam ordine deinceps 
excipit, hoc est, ad Politicum. Etenim sophista invento 
Eleates .protenus accedit ad informandum virum vera re- 
rum civilium scientia pollentem. Nec tamen iam in eo 
uno describendo subsistit, verum etiam illos depingit, 
qui artis civilis laudem temere aucupabantur. Quocirca 
hoc libro perfecti et consummati viri civilis species et 
imago proponitur, sed eidem etiam illi, qui temerario 
vulgi iudicio rerum civilium prudentia excellere putaban- 
tur, tanquam ex adversa parte opponuntur. Quod qua 
ratione fiat, infra declarabitur. Hoc loco id unum ad- 
monuisse iuvabit, perfectum illum optimumque civitatis 
gubernatorem, si rem accurate aestimes, non esse alium 
nisi ipsum philosophum sive sapientem in vitae publicae 
actione constitutum et civitatis factum gubernatorem, ut 
Plato iam in Politico philosophum ex parte depinxisse 

Plat. Opp. Vol. IX. Sect. 1. i 
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existimandus sit, Verum finxit eum in hoc libro talem, 
qui non iam eius, quod est vel non est, vim naturam- 
que perscrutetur, sed qui mente sua atque ratione tan- 
ium valeat, ut ipse solus pro communi quadam totius 
reipublicae lege habendus sit. Quare facile intelligitur 
in his exponendis nullam habitam esse rationem eorum, 
quae in 'lheaeteto ac Sophista de humanae mentis co- 
gnitione eiusque principiis ae fontibus disputata sunt. 
Sed haec sicuti penitus videntur neglecta, ut per totum 
Politieum nusquam respiciantur; ita disserendi ratio in 
Sophista usurpata hic veluti consummatur ac perficitur. 
Nam eadem prorsus hic methodus dialectica atque illic 
dominatur; sed ita dominatur, ut subinde etiam corriga- 
tur ab Eleata atque emendetur. Quamobrem apertum 
est philosophum id egisse , ut utrumque dialogum etiam 
communis dialecticae vinculo arctius coniungeret ac ve- 
luti constringeret. Atque haec quidem de Sophistae:t 
Politici nexu et coniunctione. Reliquum fuit denique, 
ut etiam philosophi species et imago perficienda esset, 
cuius spes in Sophista et Politico identidem facta erat. 
Et recte sane. Enimvero quemadmodum in Politico na- 
tio eorum, qui laudem scientiae civilis temere appetere 
iudicantur, e regione posita est vero germanoque sa- 
pienti, qui unus merito suo censetur politici nomine di- 
gnus esse: ita etiam sophistae illi, qui in eo quod non 
est habitare iudicatur, verus philosophus opponendus fuit, 
hoc est is, qui idem esset germanus .dialecticus, qui- 
que unice in eo, quod vere est, contemplando summo 
studio. occuparetur. Atque hoc nostra quidem seritentia 
factum est in Parmenide *). Nam in hoc libro qui re- 
praesentatur philosophus, is sophistae illi, in cognomini 
sermone prae oculis posito, prorsus ex altera parte re- 
spondet. Quippe ille nihil aliud nisi fraudem et falla- 
cias consectatur ideoque in eo potissimum, quod non 
est, versari dicitur; hic vero perpetuo id agit, ut eius, 
quod vere est, vim rationemque omnem indaget et ex- 
quirat, nihilque intentatum relinquit, quo ad veri intelli- 
gentiam perveniatur, Quod ut non perviderent homines 

*) Diximus de hac re explicatius Prolegg. ad Sophist. p. 45 
'" sqq. In eandem sententiam eodem fere tempore, quo ista 

scripsimus, Zellerus devenit Studior. Platonic, p. 194 sqq. 
ineo tamen falsus, quod Parmenidi medium inter Sophistam 
et Politicum locum assignavit. 
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doctissimi, effectum: maxime eo est, quod in hoc libro 
non hospes iste Eleaticus loquens inducitur, quem in 
Sophista et Politico disputantem audimus, sed ipse Par- 
menides, summus illé scholae Eleaáticae magister, qui 
vum Socrate sapiente , sed tunc adhuc adolescente , de 
rebus longe gravissimis colloquitur, At enim vero id 
ipsum, si rem accurate pérpendas, prorsus egregie δά 
rem praesentem acconimodatümi esse iudicari oportet, 
Nam ita primum quidem qui gràvissimus hàbebatur do- 
ctrinaé Eleaticae auctor atque princeps vini rationemiqué 
οὐσίας omnem exponit, et quidem sic exponit; ut deni- 
que Eléatarum et Pythagoreorum opiniones ad Platonis 
sententiam referantur: deindé iuvenis Socratis exetüplo 
docetur, quisnam illé sit, qui indole et natura vere phi- 
losopha praeditus esse existimari debeat; quandoquidem 
senex Parmenides Socratis iuvenis ingenium vehementer 
admiratur adeoque auguratür, eum aliqüando, sicübi in 
vero quaerendo nüllius rei investigátionem | reformidet, 
sed suis omnià ponderet mioinerntis; ad summam perfecti 
philosophi laudem facile esse perventurum *). Postre- 
mum nimirüni facilé ápparet 60 pertinere; ut quum ipse 
Parmenides et singulari ingenii acumine et veri repe- 
riendi studio maxinio excellat, tamen Socratem eüm esse 
significetur, in quo vis animi ingeniique philosophi ma- 
xime eluxerit, Quamobréni in utroque simul veri phi- 
losophi imaginem expressam cerni, altero iam adülto at- 
que sene, altero adolescente, in optimam futuri tempo- 
ris spem excrescente, si non dilucide pronunciatur; at 
ceríe non ita obscure ostenditur. At enim vero, iriquit 
aliquis, qui tandem fieri potuit, ut in locum Eleatae re- 
pente succederet Parmenides, cum Socrate adhuc iuvene 
de gravissimo argumento disputans? Nimirum Lic dili- 
genter est reputandum, Cephalum quendam Clazomeniüm 
induci loquentém, qui familiaribus ipsum tacite audieüti- 
bus sermonem iam ante multos annos Athenis habituim 
exponit. Quo profecto efficitur, ut, etiamsi scena dia- 
logi praeter expectationem mutata sit, tamen nihil ma- 
gnopere offendamur, siquidem existimare licet eosdem il- 
los homines, qui in 'Theaeteto, Sophista et Politico fa- 
miliariter conversati sunt, etiam hic Cephalo dare ope- 
ram eiusque narrationem audire. Atque hinc tandem 

*) V. Parmenid. p. 130. A sqq. 
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certissime perspicietur, quorsum illud pertineat quod So- 
crates in lTTheaeteto p. 183, E. et in Sophista p. 217. C. 
narrat sese olim adolescentulum cum sene Parmenide de 
istiusmodi rebus sermones contulisse. Manifestum est 
enim tecte significari Parmenidem, cuius scriptionem 
Plato. quo tempore ista enunciavit iam meditatus est. 

Sed haec de Politici cum tribus illis, quos diximus, 
libris necessitudine et coniunctione *). Quae qui dili- 
genter perpenderint, ii facile largientur- vere nos supra 
iudicavisse, pendere eam fere ex rebus fortuitis, neque 
disputationis in Politico habitae argumentum tale esse, 
quod cum quaestione de scientiae fonüibus deque esseu- 
tiae rationibus in 'lTheaeteto, Sophista et Parmenide agi- 
tata arctiore quodam vinculo contineatur. Quid igitur? 
qui tandem factum esse putabimus, ut philosophus illum 
librum cum tribus reliquis consociaverit et in unum con- 
iunxerit? Dicam equidem quod sentio. Etenim haec 
opera omnia sicuti tempus originis habuerunt commune, 
ita etiam communiter a Platone editioni destinata sunt, 
Nam quo tempore philosophus in eo fuit, ut varias de 
veri iudicio opiniones exploraret et ad suam ipsius sen- 
tentiam referret, eodem in scientiae civilis commentatio- 
nem delatus est, adiutus ea in re atque confirmatus etiam 
a Pythagoreis, qui de rebus ad civitatum administratio- 
nem pertinentibus sentirent magnificentius. Horum au- 
tem studiorum fructus quis est qui dubitet eum quam 

. primum voluisse edere et cum popularibus suis commu- 
nicare? Etenim multum sane ipsius interfuisse videtur, 
ut quum primum in patriam rediisset, non modo intelli- 
geretur, quid quantumque esset quod in peregriuationi- 
bus ad sapientiae disciplinam profecisset, verum etiam 
de suo rerum publicarum iudicio publice constaret. 
Quamobrem quae de his rebus omnibus tunc commenta- 
tus erat, ea coniunxit artificiosius. Nam opera tanquam 
secundaria etiam sophistam, virum civilem et philoso- 
phum constituit depingere; quod quidem ita perfecit, ut 
quomodo philosophus verus et germanus quum a viris 

. vulgari iudicio in republica claris tum a sophistis distin- 

*) Quae Schleiermacherus Praefat. ad Politic. p. 262 sq. 
de Politici cum Euthydemo, Cratylo et Protagora necessitu- 
dine exposuit, ea quoniam vel incerta vel falsa videntur, hic 
respicienda aut examinanda non putavi. 
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guendus sit, Mériasime appareat. Nam philosophus, etsi 
secundum ipsius sententiam maxime dialecticus est, ta- 

men idem iam in Politico, quatenus in publicae vitae 

luce versatur, adumbratur. ac depingitur; in Parmenide 
aufem denique ut acerrimus veri explorator, qui id quod 
est subtilissime summoque cum studio exquirit, informa- 
tur. Atque hoc artificio Plato id consequutus est, ut 
quasi vinculum aliquod nancisceretur, quo opera cetero- 
quin argumenti dissimilis .ac plane diversi apte contine- 
rentur. Id vero quo firmius videretur esse, in Sophista 
et Politico simul Eleaticam disserendi viam rationemque 
ob. oculos collocavit, quam ut inprimis respiceret, item 
temporum rationes effecisse existimandae sunt, Nam ex 
quo Megaris degerat, ipsum subtilis iste artis dialecti- 
cae usus adverterat, quem Megarici, Eleaticorum sequuti 
exemplum, praeter ceteros tenere visi sunt. 

Sed hoc ipsum nos admonet, ut ad eum locum ac- 
cedamus, quo de disserendi genere in Politico conspicuo 
disputatum iri significavimus. Et possumus sane iure 
quodam nostro iam tandem ulterius progredi, siquidem 
de temporibus, quibus hunc librum et scriptum et edi- 
tum esse verisimile sit, ita exposuimus, ut quod addeu- 
dum videatur, nihil amplius habeamus.  Effecisse autem 
videmur, ut liber intra Olymp. 96. a. 2, et Olymp. 98. 
a. 1. scriptus nec ita multo post in lucem editus esse 
existimandus sit, eamque sententiam nostram ostendimus 
esse talem, cui dialogi argumentum atque adeo eius cum 
'Theaeteto, Sophista et Parmenide nexus et copulatio 
quammaxime conveniat. Unde sicuti rationi nostrae plu- 
rimum praesidii et firmamenti accessit, ita vicissim iam 
Platonico operi nonnihil lucis admotum esse non inepte 
videmur statuere. Et vero etiam iis, quae porro de eo 
exponenda sunt, aliquantum hine lucis affundetur. Ve- 
rum aggrediamur ad id, quod supra diximus dehinc a 
nobis tractatum iri. Dicendum enim nunc de genere dis- 
serendi in Politico conspicuo, et quorsum id pertineat 
ostendendum. Quae quidem disputatio etiam ad diluci- 

. dandum Sophistam valebit, ad quem consulto paucis tan- 
tummodo de Ais rebus disputavimus. 

Est vero disserendi ratio, quae in Politico domina- 
itur quaeque ei cum Sophista fere communis est, longe 
dignissima, de qua peculiari opera disquiratur. Videtur 
enim adeo esse singularis, ut universo operi afferat spe- 
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ciem sanequam admirabilem et a reliquorum sermonum 
Platonicorum, si ab uno Sophista et Parmenide disces- 
serimus, forma et venustate plurimum  abhorrentem. 

Nam exceptis paucis quibusdam locis, de quibus mox 
disseretur, plena hic omnia sunt acutis ac subtilibus ge- 

nerum in formas ipsis subiectas divisionibus; plena item 
argutis conclusiunculis et argumentationibus ; plena deni- 

que partiendi atque definiendi spinis densissimis, ut li- 

brum legentes plane nobis videamur quasi in dumeta hor- 
ridae cuiusdam dialecticae pervenisse, Quid igitur? quam- 

nam tandem caussam et rationem esse putabimus, cur 
Plato praeter morem et consuetudinem suam tam singu- 

lari disputandi genere usus sit? qui factum esse cense- 
bimus, ut iam relicta illa Socratica disserendi facilitate 
et elegantia tam tristem et paene morosam dialecticam 

susceperit? quid denique ipsum in eo sequutum 'esse ar- 

bitrabimur, quod missa Socratica disputandi ratione, qua 
in Theaeteto adhuc usus est, plane diversum disputandi 
genus adhibuit? Longi hic esse possumus in confutan- 
dis aliorum de his rebus opinionibus *). Sed praestat 

vitatis ambagibus breviter indicare, quid ipsi de hac re 

sentiamus, ac deinde sententiae nostrae reddere rationem, 

δὶ lorte fieri possit, ut eam aliis quoque persuadeamus. 
Censemus autem Platonem in his libris Megaricorum 
dialecticam, inprimisque dividendi rationem ab iis usur- 

patam, fanquam illustri aliqua imagine repraesentavisse 
in eaque re similiter esse versatum atque in exponenda 

iudicandaque. eorum doctrina fecit. Etenim adumbravit 

eam et quam potuit fidelissime imitando expressit, ut 

legentes haberent, unde de eius vi et usu iudicarent; 
verum eadem opera etiam quaedam eius notavit vitia 
eamque demonstratis mali acuminis fraudibus. emendavit 

emendatamque quodammodo cum Socratica ratione con- 
ciliavit, Quae ne videamur nostro tantum arbitratu ita 
statuisse, primum verisimile reddere conabimur, hospi- 

tem Eleaticum, qui loquens inducitur, more Megarico- 

*) Veluti Socheri De scriptis Platon, p. 262 sqq. 269 sq. 
Astii De Fita et Script. Plat. p. 233. inf. et seq. super., 
qui Platonem putat disserendi rationem in Sophista usurpa- 
tam a reprehensionibus adversariorum in Politico vindicari, 
id quod statuit etiam Hertelius 1. c. p. 23. Heusdii 
Characterism. principum philosophor. p. 126 sq. Init. Philo- 
soph. Platon. Vol. 11, Part. 11. p. 104 sqq. ut alios taceamus. 
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rum disputare; deinde id sic fieri ostendemus, ut in-eo 
simul lenis quaedam et urbana cavillatio cernatur, .siqui- 
dem etiam fraudes quaedam et errores illorum signifi- 
cantur; denique docebimus, etiamsi in ea re reprehen- 
dendi ridendique consilium manifestum sit, tamen disse- 
rendi viam et rationem eam teneri, unde appareat, quo- 
modo Eleatica ista disserendi methodus, sublatis eius 
vitiis quibusdam, cum Socratica elegantia et humanitate 
coniungi copularique possit, Quibus explicatis speramus 
fore, ut quae doctissimis hominibus in toto hoc dispu- 
tandi genere, quod Politicus cum Sophista commune ha- 
bet, molesta acciderunt, ea idoneis caussis atque ratiao- 
nibus niti sponte intelligatur, ! 

Ac primam quidem partem huius disputationis, qua 
Megaricae dialecticae vestigia demonstrare propositum 

est, ultro fatemur fere mera niti coniectura ideoque per- 

tinere maxime ad efficiendam verisimilitudinis probabili- 
tatem, non item ad exploratae. veritatis fidem et eviden- . 

tiam. :Cuius rei caussa posita in eo est, quod quae de 
Megaricorum arte dialectica accepimus, sanequam sunt 
paucissima, quodque ipse Plato non satis aperte siguifi- 

cavit, quid insolito isto disserendi genere sibi voluerit.' 
Quodsi igitur in hac explicatione nostra cvcyz: illa per- 
suadendi, quam philosophus alicubi dixit, desiderabitur, 
facilem nos speramus eius rei veniam apud aequos judi- 

ces inventuros esse. cain 

Ac primum quidem ipse ille hospes Eleaticus, quem 
Plato loquentem induxit, aliquem iu eam deducat suspi- 
cionem, ut Megaricorum dialecticam ab eo tanquam ima- 
gine aliqua repraesentari existimet. Nam etsi ille So- 

phist. p. 216. A. B., ubi mores eius et ingenium de- 
scribuntur, dicitur esse Eleaticus, isque non pugnaci isti 
Eristicorum nationi accensendus, sed lenius illis ac mo- 

deratius in disserendo agere solitus; tamen, si faciem 
eius habitumque omnem propius consideraverimus, item 
videbitur esse Megaricus, hoc est, simul etiam Me- 

garicorum partes agere. Quippe disputans ille sic indu- 
citur, ut disserendi via et ratio, qua utitur, prope qui- 
dem ad Parmenidis et Zenonis morem et consuetudinem 

accedat, veruntamen ab eodem etiam aliquantum dissi- 
deat. Quid igitur? qui tandem fit, wt dialectica ista, 

quam ex arte factitat, in magna dissimilitudine tamen illi 
rationi sit simillima? Nimirum habet id, si quid vide- 



96 PROLEGOMENA 

mus, explicationem ex eo, quod Megarici inventam ab 
Eleatis artem susceperunt susceptamque inventis suis 
locupletarunt et ad maiorem quandam perfectionis lau- 
dem excoluerunt. Hoc vero quum ita sit, quid inde se- 
quatur, sponte apparet.  Verisimillimum fit enim, ne di- 
cam certum, Eleatam apud Platonem in disserendo eorum 
sequi rationem ac disciplinam, qui post Zenonis aetatem 
omuem dialecticam ingenii sui solertia reddidissent per- 
fectiorem, hoc est Megaricorum, quos in hac ipsa re 
constat studiosissime  elaboravisse. Quanquam non est 
negligendum, quod fingitur alienissimus ab illa dispu- 

" tandi rabie, qua permultos Megaricorum ita flagrasse 
constat, ut iam Euclidis aetate nomen Eristicorum, pa- 
rum illud honorificum, accepisse videantur. Enimvero 
disputat ille quidem ex Megaricorum ratione et consue- 
tudine, sed disputat caute, moderate, prudenter, deni- 
que sic, ut pugnacibus contentionibus nihil, veri repe- 
riendi studio ac disserendi subtilitati omnia tribuat, Quod 
quorsum pertineat, ad iudicandum non est difficile. Ne- 
que enim philosophus litigiosam istam sapientiam voluit 
depingere, quam multi temere amplexati erant; quippe 
istam satis habuit initio Sophistae paucis castigavisse; 
sed imitatione exprimere constituit eam disserendi me- 
thodum, quae dialecticae. subtilitatis laudem ita tueretur, 
ut ad veri pervestigationem valeret atque contenderet. 
Eam vero nec germanis Megaricis ipsique Euclidi displi- 
cuisse aut ignotam fuisse, facile credent qui legerint 
Spaldingii Vindieias Megar. p. 3 sqq. ta igitur ex 
his non temere coniicias, disserendi rationem istam, 
quae in Sophista et Politico hospiti Eleatico tribuitur, 
non esse aliam quam quae ad Megaricorum praecepta et 
instituta comparata sit. 

Atque hoc ita esse etiam ex eo suspicari licet, quod 
Plato in scribemdis dialogis suis eorum inprimis habuit 
rationem, quae quo tempore scripsit, ipsi quasi ob ocu- 
los versabantur atque cum praesenti philosophiae statu 
et conditione maiorem quandam videbantur habere con- 
iunctionem et necessitudinem. Quid igitur? num eum 
putabimus pictura ista sua dialecticae in Sophista et Poe 
litico conspicuae ipsum Parmenidem ac Zenonem aut 
eos, qui hos pressius sequebantur, significare voluisse? 
Nimirum id quidem adeo abhorret a verisimilitudine, 
ut nihil magis possit. Perinde certe est, ac si quis his 
nostris temporibus aliquem Wolfianorum , qui ante Kan- 
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tium in patria nostra maxima floruerunt auctoritate, imi- 
tanda eorum demonstrandi via aequalibus ante oculos po- 
nere velit, scilicet eorum probandi et argumentandi con- 
suetudinem descripturus. Quamobrem Platonem multo 
est verisimilius ad eos respexisse, qui Eleaticam disse- 
rendi rationem eo ipso tempore, quo hos libros scripsit, 
ita usurpaverint, ut eam etiam studiosius excoluerint et 
perfecerint, Id autem quis est quin sciat praeter cete- 
ros fecisse Megaricos? Nam quod etiam Sophistae qui- 
dam EKleatico disputandi genere usi sunt, certe hi in his 
Platonis libris neutiquam videntur respectari, propterea 
quo& eo maxime ad íricas et praestigias abusi sunt, 
maiore quadam arte ac diligentia disserendi caruerunt. 
Ac Megaricos potissimum ob oculos versatos esse Pla- 
toni, ipsa tempora reddunt verisimile, quibus Sophistam 
et Politicum ab eo scriptum videri antea disputavimus. 
Versatus enim tunc ipsum aliquamdiu Megaris erat et 
quomodo Euclides eiusque familiares in disserendo ver- 

. sarentur, ipso usu didicerat. Quid igitur? ecquis sibi 
persuadebit ipsum in iis libris, in quibus Eleaticorum 
atque Megaricorum de vi ac natura rerum deque veri 
iudicio doctrinam exposuit expositamque taxavit, aliam 
adumbravisse disserendi formam ac speciem, nisi quam 
ilis vidisset adeo placere, ut ea etiam vehementer de- 
lectarentur ac paene superbirent? Nimirum nostra qui- 
dem sententia id tanto minus est verisimile, quod et 
dialecticam Megaricorum novimus statim ab ortu suo ad 
magnam famae celebritatem pervenisse et Platonem con- 
stat de disserendi disciplina sensisse tam honorifice, ut 
perfecti dialectici munus idem voluerit esse perfecti p 
losophi. 

At vero, inquit aliquis, cur tandem is, qui primarii 
disputatoris in his sermonibus partes sustinet, ab ipso 
Platone non Megaricis, sed Eleaticis potius annumera- 
tur? Potuitne ille aut potius debuit vero nomine suo 
appellari Megaricus? Nam ita certe futurum erat, ut 
librum legentes insolentis istius disserendi rationis caus- 
sas protenus perspiceremus. Audio equidem, et verum 
esse confiteor quod ea de re admonetur. . Sed idem ego 
praefracte nego Platonem inepte fecisse, quod disputa- 
tori suo Eleatici personam imposuit. Nam primum qui- 
dem populares ipsius vel sic poterant novisse et intelli- 
gere, quatenus disserendi genus, quod disputationi suae 
adhibuit, ad  Megaricorum consuetudinem referretur. 



98 -— PROLEGOMENA 

Deinde prudenter hominem iussit esse Eleaticum, ne 
prorsus esset Megaricus, hoc est is, cui aegre possent 
etiam ea attribui, quae a disciplina Megaricorum rece- 
derent. Multo igitur elegantius et urbanius designavit 
aliquem Eleaticum, qui liberiore sentiendi agendique ra- 
tione praeditus quum omnem Eleaticorum de veri iudi- 
cio doctrinam illustraret, tum etiam Megaricorum dia- 

lecticam ita probaret, ut quantumvis eius usui adsuefa- 
ctus tamen quatenus vel emendanda vel perficienda esset, 

ipse facile sentiret et ex parte pervideret, Huc accedit 
quod eundem Eleaticum potuit etiam de rebus civilibus 

disputantem inducere, quod propemodum fuit necessa- 
"rium, quum propter eas, quas in superioribus attigimus, 
caussas eadem opera sophistarum, politicorum et philo- 
sophorum discrimen illustrare constituisset. Nam Mega- 
ricorum principes quum nusquam legamus attigisse rem- 
publicam, tum Eleaticae scholae magistros liqüido testa- 
tum habemus a rerum publicarum cura haudquaquam 
abhorruisse. Parmenidem certe atque Zenonem accepi- 

mus Eleae, patriae suae, leges scripsisse sapientissimas, 
id quod magna consensione testantur Strabo VI, p. 352. 

Plutarch. adv, Colot, p. 1126. A. Diogen. Laért. 
IX. S. 28. Ac simile quiddam etiam de Melisso Samio 
narratur, de quo v. Plutarch. l.c. Ex his igitur per- 
spicuum esse putamus, quo iure Plato Eleatam illum, 
qui de vi et natura eorum, quae sola mentis cogitatione 
comprehenduntur, disserit, etiam de civitatum guberna- 
tione et rerum publicarum moderatoribus disputantem 
facere potuerit. j 

Verum redeamus illc, unde paene inviti digressi 
sumus, atque alio etiam argumento confirmare studea- 

mus, disserendi viam et rationem, quae in Sophista et 
Politico conspicua est, ad Megaricae scholae consuetu- 
dinem esse attemperatam.  Consideremus enim iam tan- 
dem ipsam illam accuratius, et videamus, num quid pro- 
prium habeat, quod in Megaricorum potissimum rationem 
ac disciplinam convenire existimandum sit, Quod si ita 
esse invenerimus, quantum inde opinio nostra praesidii 
ac firmamenti habitura sit, facile intelligitur. taque pri- 
mum videamus, quale tandem sit genus istud disputandi, 
quod in Sophista et Politico usurpatur; deinde illud 
commodissime ex Mezgaricorum decretis quibusdam de- 
clarari atque illustrari posse docere conabimur. 

Et in exquirendis quidem dialecticae in his dialogis 
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usurpatae proprietatibus magnopere cavendum est, ne iu- 
dicium nostrum locorum dissimilitudine conturbetur, in 

quibus illius species et forma expressa cernitur. Nam 
alii de industria ad Socratici sermonis similitudinem com- 
positi: sunt, ut obscurioraà tantum dialecticae severitatis 
vestigia habeant; alii autem sunt eiusmodi, ut in iis pror- 
sus ex artis legibus disputetur ideoque ea spernantur 
omnia, quae nom ad argumentandi subtilitatem pertineant, - 

cuiusmodi loci in Politico sunt p. 298. C sqq. 274. D 
sqq. 279 sqq. Apparet igitur in explorando iudicando- 
que disserendi genere, quod usurpatur, horum potissi- 
mum rationem esse ducendam, ita tamen, ut item ex- - 
quiratur, cur ceterorum alia forma ac specis sit; de qua 
rye mox explicabitur. Consideremus igitur nunc hos lo- 

cos diligentius atque videamus, quid in iis proprium ha- 

beat disputatio et quid ea differat a sermone Socratico, 

cuius elegantiam et venustatem in plerisque aliis Plato- 
nis operibus summa cum voluptate admiramur. 

Et accedentibus quidem ad eorum contemplationem 
primo statim adspectu et tanquam ultro haec nobis oc- 

currunt. Aguntur omnia íristius ac severius, quam alibi 

apud Platonem fieri solet; regnat spinosum quoddam et 

aculeatum genus argumentandi, prima certe specie so- 
phistico non absimile; coacervatur ingens vis et multi- 
tudo minutarum divisionum, quarum alia protenus ex alia. 
deducitur; relicto interdum principali disputationis argu- 
mento, res vulgares et omnibus in medio positae disce- 
ptantur, ut scilicet inde subtilitatis dialecticae ducantur 

exempla, ad quorum similitudinem rationemque compo- 
natur disputatio de rebus difficilioribus et reconditioribus 

instituenda; denique pleraque omnia arguta quadam et 
concisa brevitate exquiruntur atque pertractantur, ut nemo 
futurus sit, qui hic Socraticum quiddam audire sibi vi- 

deatur, quilibet protenus disputatorem aliquem de schola 
certae cuidam. disserendi rationi adsuefactum facili ne- 

gotio agnoscat. Et haec quidem primo statim adspectu 
animadvertentur. Sed alia se nobis. offerent accuratius 

etiam locos illos intuentibus. Prorsus enim dominatur 
hic illa definiendi ratio, quae vulgo appellatur analytica. 
Nam quarum rerum investiganda notitia est, earum sem- 
per genus aliquod universum et commune ponitur, quod 
formas sui similes tanquam partes in se complectatur. 
Hinc vero ordine deinceps ad formas ei subiectas riman- 

das explorandasque descenditur, usque dum perveniatur 
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ad id, cuius notio definitionis subtilitate invéstiganda ac 
circumscribenda est. ^Haec. igitur ratio est, quam 
quum per totum fere Sophistam et Politicum, tum in 
lis inprimis locis animadvertere licet, quibus ex artis 
legibus omnia disquiruntur. Ea vero quamnam vim ha- 
beat quidve efficiat, in promtu et propatulo esse arbi- 
ttamur. Efficit enim haec duo, ut genera dividantur, 
formae secernantur. Itaque neutrum horum ab Eleata 
neglizitur. Nam et in dividendis generibus ille versatur 
subtilissime, et formarum secernendarum artificium tam 
callide periteque illustrat, ut omnem rei rationem deli- 

" berato consilio aperire ac patefacere velle videatur. Quod 
quidem ita esse, vel duo illi loci Politici docebunt, p. 258, 
€ sqq. et 271. D sqq., quorum alter in dividendi, alter 
in secernendi arte illustranda maxime occupatus est, 
quanquam utrumque utroque loco quodammodo fieri ne- 
cesse est, Est autem divisio, qua utitur Eleates, per- 
petuo huic adstricta legi, ut notiones semper diffindantur 
bifariam, eaque illarum series ordine deinceps pervesti- 
getur, quae ad rem definitione explicandam denique per- 
ductura videatur. Quam quidem legem ille tam constan- 
ter observat, ut ne semel quidem ab ea discessisse re- 
periatur. Enimvero est haec ratio profecto longe sim- 
plicissima, ut mirum non sit, eam ab iis, qui hanc dia- 
lecticae partem primi excoluerunt, praecipue usurpatam 
esse. Nam quominus aliam esse huius rei caussam exi- 
stimemus, illud impedit, quod in ipsa divisionum natura 
nihil potest animadverti, unde ea probabilius explicetur. 

Haec igitur est ratio dialecticae Sophistae et Politico 
Platonis propriae; nam de Parmenide infra dicetur. "Tota 
ea versatur in exquirendis per divisiones rerum notioni- 
bus, ita quidem, ut secernantur simul, quae ab earum 
rerum, de quibus quaeritur, vi et natura aliena sunt. 
Sed ad cognoscendam eam atque iudieandam accuratius 
etiam aliud quid teneamus necesse est, quod pertinet ad 
eius usum ef exercitationem. Significat enim Eleates, 
ut iam antea diximus, identidem, ad rerum difficiliorum 
quaestiones feliciter profligandas opus esse, ut quid dis- 
serendi subtilitas postulet, in rebus levioribus et ad per- 
spiciendum facilioribus cognoscatur. ltaque saepenumero 
ita facit, ut dialecticae exercitationis caussa res vulgares 
et primo certe adspectu ad rem praesentem nihil perti- 
nentes perquirendas suscipiat easque tanta diligentia ac 
tanta subtilitate perscrutetur, ac si agatur de rebus 
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longe gravissimis et scitu dignissimis. Cuius rei exem- 
pla sunt Sophist. p. 218. E sqq. 221. C sqq. 225. A. 
sqq. 226. B sqq. 227. A sqq. Politic. p. 239. A sqq. 
coll. p. 248. E., quo loco de exemplorum usu in disse- 
rendo praeclare exponitur, Quae quis dubitabit quin et 
ipsa pertineant ad perficiendam illam dialecticae imaginem, 
cuius partem modo adumbravimus? | Nec profecto diu 
quaerendum, quid rei sit, Manifestum est enim ob ocu- 
los poni eum disputatorem, qui quum arti tum subtilitati 
dialecticae tribuit omnia, in eiusque usu ef exercitatione 
tanto incensus est acuminis ostentandi studio, ut dum- 
modo facultatis dialecticae laus aliqua comparetur, ne a 
minutarum quidem ac levium rerum pervestigatione ab- 
horreat nec ulli quaerendi labori parcendum statuat, 
Quae si cum iis, quae antea de ipsa dialectica exposui- 
mus, consociaveris et in unum coniunxeris, facile vide- 
bis, opinor, qualem Plato totam hanc disputandi ratio- 
nem finxerit et informaverit. Describitur enim ea disse- 
rendi facultas et consuetudo, quae quum subtilissime di- 
videndis cernendisque notionibus vim naturamque rerum 
indagare ac definire soleat, fum etiam cum diligentissi- 
ma certae cuiusdam methodl, quam vocaní, observatione 
insignique subtilitatis studio coniuncta sit. 

Atque haec quidem est forma quasi atque species . 
dialecticae illius, quam in Sophista et Politico animad- 
vertimus. Quam quidem contemplantes et cuiusnam scho- 
lae disciplinae ea conveniat nobiscum reputantes magno- 
pere in ea opinione confirmati sumus, ut totam ad Me- 
garicorun praecepta et instituta conformatam esse ex- 
istimemus. Cuius iudicii nostri caussas eft rationes ac- 
curatius exponere tanto magis opus putamus, quo plus 
eius rei demonstrationem ad id valere censemus, ut de 
tota caussa recte statuatur. 

Et de eo quidem nobis licebit esse brevissimis, quod 
hospes Eleaticus et methodo disserendi suae et subtili- 
tatis laudi tribuit plurimum. ^ Est. enim hoc profecto 
eiusmodi, ut vel maxime deceat eos, qui vel propter 
artificia, quibus utebantur, dialectica, γνῷ] propter 
studii ardorem, quo omnia acute subtiliterque perquire- 
bant, iam mature Eristicorum nomen acceperunt *), Sed 
copiosiorem disputationem requirunt illa, quae de via ac 

*) V. Deyks. De Megaricis p. 1 sq. 
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ratione disserendi in Politico et Sophista conspicua ex- 
plicavimus, Haec enim ut dilucide appareat cum Mega- 
ricorum ratione ac disciplina plane consentire, res re- 
petenda est altius, atque demonstrandum, totam illam 
disserendi rationem cum aliis scholae Kleaticae decretis 
ita congruere, ut inde tanquam ex fonte suo manavisse 
videatur, Hoc igitur nunc ita agamus, ut ea inre ipsum 
Platoneni potissimumi sequamür ducem. : 

Constat igitur Euclidem ceterosque familiae Mega- 
ricae principes sententiam Eleaticorum | comprobavisse, 
qui id quod esset unüm. et rerüm omnium vim fiaturam- 
que complecti et mentibus nostris afferre veritatis scien- 
tiam et cognitioném volebant. Sed quum ea in re cum 
ilis egregie consentirent, tamen uno illo Ente, quod 
Graecé τὸ ὃν sive τὸ ὄν dicebant, neutiquam acquieve- 
runt. Sentiebat enim iam princeps familiae, Euclides, 
id unuhi si vere esset et scientiam efficeret, cognitionis 
humanae fines ac términos adeo fore angüstos, ut prae- 
ter eius quod esset naturam nihil cogitare et intelligere 
liceret. taque sequutus notionüm menti humanae im- 
pressarumi observationem, .cui ipsum Socratica institutio 
ac disciplina adsuefecerat, uni illi naturae, quam esse 
volebant Eléataé, tanquam sunimo generi etiam generum 
et formarum vindicavit multitudinem, üt inde innumerae 
emergerent spécies sive ideae, in quibus rerum vis ac 
natura contineretur. In quo etsi proxime sane accessit 
ad Platonis sententiam, tamen cum eo de una re eaque 
longe gravissima vehementer dissensit, Nam quemad- 
modum Eleaticae scholae auctores, imprimisque Parme- 
nides et Zeno, ei quod ununi esset unitatis constantiam 
acerrinie vindicaverant, ut omnem ab eo removerent va- 

rietatem relationis, ita Euclides et qui eum sequüti sunt 
ducem, etiam ideas suas voluerunt esse unitates, hoc 
est species in se absolutas, quae seorsum per se con- 
starent nec ullam ferrent necessitudinis adiunctionem, 
quam Plato iis iudicavit utique esse tribuendam. Fuisse 
hanc Megaricorum sententiam, ab ipso Platone discimus 
Sophist. p. 246. B sqq. 248. A sqq. et 249. € sqq., 
ubi quae disseruntur, etsi olim ignoratum est quorsum 
pertineant, tamen nos quidem censemus verum acute per- 
vidisse Schleiermacherum, qui ea ad Megaricos spectare 
iudicavit, Quam viri praeclari sententiam nuper ita con- 
firmare conati sumus Prolegomm. ad Sophist. p. 9 sqq. 
ut ea in re etiam Aristotelis usi simus testimonio ab illo 
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male neglecto *). Atque ex hae una maxime re lucem 
suam nanciscitur genus istud disserendi, in Sophista et 
Politico Platonis ab hospite Eleatico usurpatum, quod 
plane Megaricum esse arbitramur. Quid enim? qui notio- 
num sive idearum unitatem tam mordicus tenebant ac 
tuebantur, ut eas nullo pacto subire vellent aliquam con- 
iunctionis necessitudinem, ii nonne consequens esse opor- 
tuit ut etiam in argumentando ac definiendo istud unum 
suum potissimum intuerentur ex eoque omnia peudere 
iudicarent? [ἃ vero si ita fecerunt, non potuerunt pro- 
fecto aliter facere nisi sic, ut ex illo ipso omnia repe- 
terent ac deducerent, hoc est, generaliores notiones in 
formas suas dissolverent et in argumentando pariter at- 
que in definiendo a summis generibus ad formas iis sub- 
iectas descenderent, nihil autem assumerent extrinsecus, 

quod cum illis tanquam alienum quiddam coniungeretur. 
Nam qui ideas ponebant esse unitates absolutas nullam- 
que cum aliis subeuntes coniunctionem ,. eos denique eo 
devenisse consentaneum est, ut id tantum cuilibet rei 
attribui posse putarent, quod aut naturam eius penitus 
aequaret aut in ea tanquam aliqua totius pars velut in- 
clusum et involutum teneretur.  Probarunt igitur unice 
identica, quae vocantur, iudicia atque analytica ;. reiece- 
runt, in disserendo certe, quae dicuntur synthetica **). 
Quod quidem ita esse discimus ex Plutarcho adv. Co- 

-lot, p. 1119. C, — p. 9373. Vol. 1. ed. Wyttenb., ubi 
Stilpo inprimis multus fuisse narratur in exornanda eo- 
rum sententia, qui suam cuique rei et rationi proprie- 
tatem ita constare volebant, ut aliud quid. nisi quod in- 
esset in ipsius vi et natura de ea dici ac pronunciari 
posse negarent; discimus item ab ipso Platone, qui ubi 
de idearum agit connexione, huius opinionis ita facit 
mentionem, ut Eleaticos et Megaricos, a quibus Sophi- 
stae quoque hanc sententiam videntur arripuisse, vel le- 

Ἢ Locus Aristotelis est Metaphys. XIV, 4. pag. 301. ed. 
Brandis: τῶν δὲ τὰς ἀκινήτους οὐσίας εἶναι λεγόντων οὗ 
pév φασιν αὐτὸ τὸ ἕν τὸ ἀγαθὸν, αὐτὸ sivay οὐσίαν μέν-- 
του τὸ ἕν αὐτοῦ ᾧοντο εἶναι μάλιστα. . 

^) De his iudiciorum generibus veteribus philosophis non ignotis 
y. 1. C. Schwab, Beweis, dass den griechischen Philosophen 
der Unterschied zwischen den analytischen und. synthetischen 
Urtheilen nicht unbekannt war; quae disputatio inserta est 
Eberhardi Horreo Philosoph, anni 1793. Vol. II. p. 112sqq. 
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nius irrideat vel apertius carpat ac perstrinzat. Quam 
in rem contulisse iuvabit Parmenid. p. 128. E sqq. Phi- 
leb. p. 14. € sqq. Sophist. p. 259. B sqq. ἢ. MNimi- 
rum his locis omnibus etsi reprehenduntur ,tantum ii, 
qui severius agentes nihil statuebant de quaque re dici 
posse nisi id unum, quo ipsa eius natura absolveretur, 
famen in eodem numero habendi sunt, qui similiter sen- 
tientes ea tantummodo volebant rebus posse attribui, 
quae naturae ipsarum essent propria. Quod Megaricis 
quoque placuisse, res ipsa indicat. Quamobrem verissi- 
me Schleiermacherus Opp. posth. Vol. IV. P. I. 

"p. 94 sq. haec de iis scripsit: ,,Dieselbe Tendenz, jeden 
Gegenstand total, aber nur innerhalb seiner Spháre auf- 
zufassen, haben auch wohl zwei gewühnlich nur. sophis- 
tisch gescholtene .Kanones, die das Verháltniss des Sub- 
jectes zum  Prádicat betreffen, mámlich: Man künne 
von keinem Subjecte etwas prádiciren, was über das- 
selbe hinausgehe, also nur Theile, oder,rein 

identisch jedes von sich selbst. Die angeführten 
Beispiele sagen sogar nur letzteres. Allein erste- 
res ist nach obigem Kanon dasselbe* | Haec igitur quum 
in disserendo sequerentur, mirum profecto nemini acci- 
det, quod ea ratione versati sunt, ut a generalioribus 
notionibus ac sententiis exorsiad singularia descenderent, 
eamque- disputandi viam quum in argumentando tum in 
definiendo tenuerunt, Et in argumentando quidem quo- 
modo versati sint, perspicue edocemur a Diogen. 
Laert. IL S. 106,, cuius verba nuper in Prolegg. ad 
Parmenidem Platon. p. 314 sqq. tractavimus. Solebant 
enim, ut fit in Parmenide, adhibita hypothetica disputandi 
forma, ordine perpetuo conclusiones ex conclusionibus eli- 
cere, donec perventum esset ad id, quod argumentando effi- 
ci vellent. Quod quis est quin videat prorsus cum eorum 

. de notionibus sive ideis sententia concordare, de qua an- 
tea explicavimus? Similiter igitur etiam in definiendo 
versati sint. necesse est, ideoque hie quoque eam tenue- 
runt viam, ut a summo genere éius rei, de qua quae- 
reretur, exorsi pedetentim ad exquirendas formas illi 
subiectas proficiscerentur iisque recensendis id, quod 
definitione circumscribendum videretur, subtiliter ab aliis 
rebus distinguerent ac secernerent, Hanc vero rationem 

*) V. Prolegg. nostra ad Parmenid. p. 37 sqq. 
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jn Sophista et Politico Platonis tanquam viva quadam 
imagine expressam cernimus, sicuti vel unus ille locus - 
Politici p. 258. C sqq. luculente docet, ubi Eleates vi- 
rum rerum civilium cognitione praeditum investigaturus, 
quoniam ratio ac disciplina civilis artis ac scientiae ge- 
neri subiecta sií, a summo scientiae genere repetit at- 
que formas eo comprehensas perpetua serie persequitur; 
sed docet praeterea totus fere Sophista iuxta cum Po- 
litico. Atque hinc concludimus definiendi ac dividendi 

viam ac rationem in his libris regnantem non esse aliam 
nisi Megaricam aut saltem ad Megaricae rationis simili- 

. tudinem quam diligentissime comparatam, ldque tanto 
confidentius pronuntiare audemus, quod etiam coniunctio - 
ac necessitudo horum scriptorum cum Parmenide eam sen- 
tentiam non mediocriter confirmat. Nam in Parmenide cer- 
to exploratum habemus concludendi et argumentandi ratio- 
nem usurpari ad Megaricorum consuetudinem diligenter 
attemperatam. lam vero in Sophista et Politico quae 
regnat definiendi ratio, ea, si summam rei spectaveris, 
haud sane alio nititur fundamento. Quum igitur hi libri 
argumenti quadam cognatione. contineantur, consequens 
esse putamus, ut in iis omnibus Megaricam disserendi 
artem imitando expressam esse suspicari liceat. Aíque 
hoc si recte iudicavimus, quo modo haec opera omnia 
inter ipsa etiam dialecticae nomine coniuncta sint, nemi- 
nem fugiet. Nam in Sophista et Politico ars dividendi 
atque cernendi, sive analytice definiendi, in Parmenide 
autem concludendi et argumentandi ratio secundum Me- 
garicorum praecepta et instituta ostenditur. Quibus li- 
bris quod praemissus est Theaetetus, in quo Socratica 
illa ars obstetricandi eleganter depingitur, id non sine 
idonea caussa factum esse facile apparet. Enimvero ita 
imago quasi quaedam Socraticae elegantiae et veri inqui- 
sitionis praemittitur, ad quam deinde Megarica ista sub- 
tilitas exigi et iudicari queat. Sed haec de re proposita 
satis sunto. Videmur enim, nisi plane fallit opinio, iam 
verisimile reddidisse Megaricam disputandi. consuetudi- 
nem in his libris a Platone ad ipsam vitae veritatem ad- 
umbratam esse. 

Hic vero quaerat aliquis, num Platoni ista ipsa, 
quam depinxit, disserendi ratio ita placuerit, ut nihil in 
ea reprehendendum vel emendandum putaverit. De qua 
re nos quidem sic existimamus. Universa quidem Pla- 
toni quoque ea probata est, id quod luculenter patet ex 

Plat. Opp. Vol. IX. Sect. I. o 
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iis locis, in quibus de arte dialectica eiusque exercita- 
tione uberius praecepit, veluti Phileb. p. 16. D sqq. 
Phaedr. p. 265. D sqq. 270. D sqq. 2573. E. coll. So- 
phist. p. 2593. D. Polit. p. 285. A B. Nihilominus acute 
pervidit, multam in eius usu esse adhibendam pruden- 
tiam et cautionem. — Quamobrem primum quidem. eam 
censuit coniungi oportere cum ratione disserendi synthe- 

tica: deinde etiam fugiendum arbitratus est fraudum et 
fallaciarum periculum, in quod facile incurrere vidit eos, 
qui omnia studerent ad acutas subtilesque cogitàándi at- 
que argumentandi regulas exigere in eaque re singularis 
aeuminis laudem quaererent, Atque in Sophista quidem 
et Politico dubitari non potest quin philosophus id ip- 
sum egerit, ut vitia et errores ex nimio isto subtilitatis 
studio prognati riderentur ipsumque istud studium sub- 
tilitatis leniter traduceretur. Quod mirum est homines 
doctos adeo non perspexisse, ut in multos magnosque 
errores delapsi sint *), At enim vero qui omnia rimati 
fuerint diligentius, ii nobiscum facile agnoscent in plu- 
rimis vafrum callidumque familiarium quondam suorum 
monitorem urbanumque derisorem, qui disputationis par- 
tibus iis, in quibus ex artis legibus aguntur omnia, ea 
admiscuerit, unde quid in earum ratione desideraverit, 
facili coniectura auguremur. Duplex autem, si quid iu- 
dicare possumus, reprehensionis argumentum est. Pri- 

, mum enim vitia quaedam. in ipsa artis exercitatione, si- 
cuti videtur, apud illos non admodum infrequentia tecte 
quidem at satis tamen aperte notantur; deinde putidae 
et molestae diligentiae studium castigatur, cui singulari 
quadam subtilitatis cupiditate incensi mirum quantum 
fuisse dediti videntur. Utriusque igitur generis exempla 
percenseamus, quo magis huic sententiae nostrae fidem 
faciamus. 

Risit igitur Plato atque explosit primum ipsam dia- 
lecticae istius exercitationem , quae in summa laudis ex 
subtilitate et acumine redundantis cupiditate tamen eas 
fraudes ac fallacias vel consectaretur vel admitteret, quas 

*) V. praeter alios Heusdius Institutt. philosoph. Plat. Vol. II. 
P. II. p. 104 sqq. qui irrisionis vestigia nulla ex parte odo- 
ratus est. Primus aliquid irrisionis in his inesse sensit 
Schleiermacherus Praefat. ad Politic. p. 252 sq. qui ta- 
men sententiam suam non satis dilucide aperuit. 
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recta ratio minime ferre videretur, Nec tamen id fecit 
sic, ut suam ipsius aperte prodiderit sententiam, sed eo 
usus est artificio, ut Eleatae disputationi protervo quo- 
dam lusu falsa quaedam et a rectis iudicandi disserendi- 
que legibus abhorrentia immiscuerit. Nam quominus ip- 
sum Platonem existimemus in istis omnibus stolide ruisse, 
certe illud prohibet, quod eum aliunde constat dividendi ' 
cernendiqne leges accurate cognitas habuisse. Peccatur- 
vero ab Eleata maxime in eo, quod non ita raro ea pro- 
fert divisionis membra, quae parum apta sunt ad id, de 
quo quaeritur, vel etiam ex rebus admodum levibus ac 
fortuitis suspensa, quodque ea ponit subinde, quae non 
possunt pro formis eiusdem generis coniugatis haberi, 
verum aliorsum pertinent. Cuius generis exempla, missa 
Sophistae consideratione, ex wuno Politico depromsisse 
satis erit, de quo nunc potissimum agitur, Defungemur 
tamen paucissimis, quum in promtu sint plurima, ne 
praeter necessitatem longiores fuisse existimemur. Per- 
tinet igitur huc illud p. 263. E sq. ubi posteaquam ar- 
iem civilem animadversum est in communi animalium 
cerui pastione, protenus pastionis ars ef scientia dividi- 
tur in τὸ ὑγροτροφιχὸν et τὸ ξηροτροφιχόν : quasi 
vero ad inveniendum id, de quo quaeritur, multum inter- 
sit, utrum animalia in sicco an in fluido vitam degant. 
Simili modo p. 265. B. pedestria animalia: in duo dis- 
 pescuntur genera, prouti aut cornuta sint aut cornu nul- 
lum gerant, ut scilicet rex denique pascat gregem cor- 
nibus mutilum. Quod quis est quin habere sentiat ali- 
quid lepidae ac festivae cavillationis? Scilicet poterant 
eadem illa etiam in ungulata et non ungulata, crinita et 
non crinita, vellera gerentia et velleribus carentia dividi, 
siquidem ex istiusmodi rebus artis civilis laus atque vir- 
tus aestimanda esset. Porro manifestae irrisionis indi- 

cium habent quae p. 265. D sqq. disputantur. lbi enim 
bipes animal in homines et aviculas dividitur, certe non 
alio consilio, quam ut generi humano ridicule tanquam 
alterum par genus anserum, anatum, aliarumque volu- 
cerium adiunctum videatur. Similiter p. 266. E sq. bi- 
pedum grex dissecatur in nudum et pinnatum, ut prope- 
modum illam hominis definitionem admoneamur, quam a 
Platone aliquando in scholis propositam Diogenem ferunt 
lepide perstrinxisse, lam vero quod p. 261. D. repre- 
lhenditur divisio animalium in bruta et homines, etsi vera 

sunt quae ibidem de discrimine inter formas generum 
δ᾿ 
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atque partes totius rei constituendo exponuntnr, tamen 
'ea arguto errore ita diiudicantur, quandoquidem recte 
profecto animalia in bruta sive ratione carentia et in ho- 
mines sive animalia ratione praedita dispertiri licet. 
Verum taedet plura de hoc genere commemorare, quum 
adeo sint frequentia, ut qui illos quos diximus 1ocos 
paullo diligentius excusserint, facile ipsi innumera fere 
istiusmodi minutarum ac vitiosarum divisionum exempla 
animadversuri sint, 

Sed praeter istas fraudes et fallacias in dividendo 
cernendoque admissas a Platone putamus etiam immode- 
ratum quoddam subtilitatis studium notari ac reprehendi, 
quo Megaricos ductos fuisse vel Eristicorum nomen iis 
impositum arguit. Nam primum quidem quum cupide id 
agerent, ut in quaestionibus difficilioribus dialecticae me- 
ihodi exempta ob oculos ponerentur, nihil fere curabant, 
quale id esset de quo disputaretur, neque dubitabant 
etiam res vulgares et in medio positas pervestigare; quae 
eorum ratio, ut ante diximus, non sine quadam irrisio- 
nis acerbitate memoratur Politic. p. 266. D. et Sophist. 
p. 2237. AB. coll. Parmenid, p. 140. DE. Deinde vero 
eiiam istas ipsas res ita cum pulvisculo excutiebant, uf 
eas opera laboriosissima perquirerent, iisque tantundem 
studii impenderent, quantum impendi oporteret iis, de 
quibus proprie quaestio esset instituta, Enimvero im- 
proba ista subtilitatis affectatio atque vehemens dialecti- 
cae laudis cupiditás «eos videtur interdum eo usque trans- 
versos egisse, ut adeo hoc nomine ridiculi et inepti eva- 
derent. Atque id ipsum Platonem putamus significavisse 
eo, quod Eleatam fecit de iis rebus, quae exempli loco 
positae sunt, veluti de lanificio, putida fere diligentia, 
quae minima. quaeque rimatur discrimina, copiosissime 
explicantem. Quod genus irrisionis ne putes a philoso- 
phi more eft consuetudine abhorrere, simili certe modo 
in Cratylo et Euthydemo ingens. coacervatur copia et 
multitudo ineptarum originationum. argutarumque conclu- 
siuncularum , αὖ. philosophorum quorundam ratio ac do-. 
ctrina ad ridiculum traducatur. Atque haee si tenemus, 
clarissime etiam apparebit quorsum locus. ille Politic, p. 
2885. A, usque ad p. 287, B. referemdus et quomodo in- 
telligendus sit. Quem quod Schleiermacherus Prae- 
fat. ad Politic. p. 253. censet eo pertinere, ut disserendi 
ratio in Sophista usurpata a reprehensione et castigatione 
adversariorum Platonis defendatur, fatemur nos plurimum 
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discedere a viri acutissimi iudicio.  Imo.depingi illic pu- 
tamus disputatorem dialecticae subtilitatis adeo studio- 
sum, ut vel in longitudinis excusatione ridicule fiat lon- 
gior et copiosior. Quamquam hoc quoque loco seria io- 
cis mixta esse haudquaquam audemus. ire infitias. 

Verum satis de his. Nec enim iam dubitabítu$ anm- 
plius verum esse quod antea diximus, magnam certe par- 
tem eorum, quae disputantur subtilius, manifesta habere 
callidae vafraeque irrisionis signa et indicia, ut Platonem 
hac operis: sui parte tristiores istos ac severiores scho- 
lae Megaricae assectatores urbane deludere voluisse pro 
explorato habendum sit. 

Progredimur ad id, quod tertio loco docere propo- 
situm est. Putamus enim Platonem, etiamsi in depin- 
genda Megaricorum dialectica cavillandi ridendique con- 
silium secutus sit, tamen etiam id egisse, ut quid po- 
tissimum in dividendo cernendoque observari oporteret, 
illustri aliquo exemplo demonstraret, adeoque Megaricae 
disserendi artis cum Socratica elegantia et humanitate 
coniungendae viam ac rationem monstravisse. Quod quo 
artificio sit consequutus, paucis explanare operae pre- 
tium erit. 

Ac primum quidem hic animadvertendum illud est, 
de quo iam antea diximus, hospitem Eleaticum, qui in 
Sophista et Politico disputat, eum fingi ac describi, qui 
quum dialecticae subtilitatis sit studiosissimus, eique 
plane adsuefactus, tamen nullo modo sit rixosus aut con- 
tentiosus aut pervicax et obstinatus opinionum semel sus- 
ceptarum defensor ac patronus. Imo ille in fervidissimo 
disputandi ardore tamen item est lenis, urbanus, modes- 
tus, denique veri adeo amans, ut eius exquirendi studio 
atque arti omnia tribuat. Nimirum talis ingenii homini 
facile apparet rectissime etiam ea potuisse attribui, quae 
a scholae Eleaticae, eui addictus fuit, praeceptis et in- 
stitutis aliquantum recederent, si modo ad verum repe- 
riendum viderentur conducere. taque ille sic loquens in- 
ducitur, ut facile quidem agnoscas hominem certam quan- 
dam in disserendo viam et rationem mordicus tenentem ; sed 
facile etiam animadvertas, paratum eum esse atque prom- 
tum ad errores, si quos senserit, libere notandos atque 
emendandos. Quin etiam pluribus locis ita sermones 
miscet, ut uliro relicta illa cui deditus est disserendi se- 
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veritate liberius atque copiosius disputet et ad sermonum 
Socraticorum copiam et ubertatem transgrediatur. Quod 
quam eleganti iudicio sic a Platone factum sit, vix cre- 
deremus quemquam posse praeterire, nisi Socherum 
De scriptis Platonis p. 218, in hac ipsa re mirabiliter 
lapsum videremus. Is enim eo ipso, quod in uno So- 
phista et Politico hospes Eleaticus principales disputandi 
partes tuetur, suspicionem suam eonfirmari arbitratur, 
qua istos libros non a' Platonis manu profectos esse aliis 
de caussis statuerit et iudicaverit. Nimirum ita error 
alius alium gignere solet, Nam qui Eleatae nostri per- 
sonam accurate consideraverit, is non modo nihil insoliti 
aut inepti in ea animadvertet, verum etiam Platonis in 
ea adumbranda ac designauda solertiam lubentissime no- 
biscum admirabitur. Sed transeamus ad ea, quae Plato 
Eleatam suum disputare iussit, Quae si perpenderimus . 
accuratius," protenus apparebit item sic esse exposita, ut 
omnes elegantiae numeros habeant. 

Ac primum quidem hic dignum est observatione, quanfa 
ingenii solertia philosophus effecerit, ut quantumvis Elea- 
tae errores nonnulli tribuantur, tamen id, de quo dispu- 
iatur, denique recte inveniatur subtiliterque exquiratur. 
Etenim summo ille veritatis studio incensus vel in ma- 
ximis erroris periculis tamen feliciter denique id attin- 
git, quod attingere voluit, ut facile hinc intelligatur, 
quanta vis sit invicti illius veri amoris, quo tanquam ani- 
matus fingitur. Praeterea vero etiam eas fere admittit 
fraudes, quae, eísi disserendi vitia quaedam arguunt, 
íameu summae disputationis nihil afferunt detrimenti. 
Quocirca postremo felici sane laboris sui successu et ar- 
tis civilis vim naturamque exquirit, et quae sit philoso- 
phi in publicarum rerum luce constituti dignitas quaeque 
eius ab vulgaribus civitatum  gubernatoribus diversitas, - 
vere recteque diiudicat. Verum haec quum per se nihil 
valeant ad demonstrandam Megaricae dialecticae vel emen- 
dationem vel cum Socraticis sermonibus conciliationem 
et consociationem, alia memoranda sunt, unde eam Pla- 
toni propositam fuisse certius intelligatur, Pertinet au- 

. iem huc ante omnia illud, quod Eleates non ita raro, si 
quid minus recte divisum aut conclusum videtur, id ipse 
corrigit et emendat, additis etiam acutis et prudentibus 
dialecticis praeceptionibus, Quorsum referimus praeter 
alia, quae p. 261. D sq. de formis inter summum genus 
et alias species interiectis non temere trausiliendis, 
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p. 262; A sqq. de formis notionum ad genera sua pru- 
denter revocandis; p. 249. C sqq. de principio dividendi 
ex ea re petendo, cuius notio divisione investiganda sit; 
p. 271. D sqq. de natura et usu exempli; p. 277. D sqq. 
de longitudine sermonum ex disputantium consilio aesti- 

manda, de aliis rebus eiusmodi p, 288. B sqq. et 289. 
A. D. E, 286. A. 281. A. ab eo disputantur. Nimirum 
haec omnia id postremo efficiunt, ut tanquam dialectica. 
quaedam exhibeatur institutio. Cui quid propositum sit, 
nobis quidem non dubium videtur, Neque enim assenti- 
mur Sehleiermachero. Introduct. ad Politie, p. 251. 
et p. 253. atque Astio De Vita et Script. Platon. p. 
234. scripta haec esse putantibus a philosopho, ut suam 
ipsius rationem a criminationibus in ipsam coniectis pur- 
saret ac defenderet. Neque aecedere possumus C. F'r. 
Hermanno Histor. Philosoph. Platon, Vol. I. p. 500 sqq. 
ex eo, quod in Politico potissimum eiusmodi. emendatio- 
nes οὐ praeceptiones proponuntur, protenus concludenti 
Politicum longo intervallo post Sophistám scriptum esse, 
quo tempore Plato disserendi rationem in Sophista usur- 
patam dudum rursus deseruerit, Enimvero nos si quid 
de his rebus iudicare possumus; in Sophista eadem pror- 
sus quae in Politico regnat disserendi methodus; sed 
maior in illo irrisio «et cavillatio est; in hoc frequen- 
tior errorum notatio atque dialectica praeceptio. loc 
autem si quaeris qui ita fiat, paratam habemus respon- 
sionem. Videtur enim Plato deliberato consilio in. Poli- 
tico demum, quippe proxime post Sophistam scripto, cla- 
riorem lucem admovere voluisse insolitae. isti argutaeque 
dialecticae, quam in Sophista usurpare coeperat, et cla- 
rius iam apertiusque prodidisse, cur ea, usus esset et 
quid omnino de eius usu sentiret, Quo. artificio etiam 
illud est consecutus, ut qua ratione subtile istud. dispu- 
tandi genus perfici, emendari et. cum Socratici: sermonis 
virtute et elegantia coniungi posset, certius omnibus pa- 
iefaceret. Quidnam autem potissimum in eo desiderave- 
rit, id quum praecepta ab KEleata. subinde. data: luculente 

doceant, tum etiam illa reddunt. manifestum, quae in 
Philebo p. 16. A. et Phaedro p. 265. D sqq. al. de: syn- 
thetica pariter atque analytica disserendi ratione tradun- 
tur. Consenüunt enim. haec cum illis prorsus egregie, 
ut iis tanquam. confirmandis inservire videantur, .Nam in 
Phaedro praecipitur hoc, ut idea sive notionis genus se- 
cundum naturalem formarum ac specierum ordinem divi- 
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datur; quod qui faciant sinistre, ii similes esse dicuntur 
coquis parum solertibus, qui in epulis apparandis eas 
ciborum particulas diffringendo faciant, quae ipsi cibo- 
rum naturae parum sint convenientes, n Philebo autem 

inter alia leguntur haec: oí δὲ νῦν τῶν ἀνθρώπων 
σοφοὶ ἕν uiv ὅπως ἂν τύχωσι xci πολλὰ (h. e. ge- 
zera et formas) ϑᾶττον χαὶ βραδύτερον ποιοῦσι τοῦ 
δέοντος, μετὰ δὲ τὸ ὃν ἄπειρα (h. e. partes singulas 
s. individuas res) εὐθύς, τὰ δὲ μέσα αὐτοὺς ἐχφεύγει, 
οἷς διαχεχώρισται τό τε διαλεχτικχῶς πάλιν xci τὸ 
ἐριστικῶς ἡμᾶς ποιεῖσϑαν πρὸς ἀλλήλους τοὺς λό- 
γους. De his igitur similibusque rebus crebro in Sophi- 
Sta, crebrius etiam in Politico admonetur, eo quidem 
consilio, u£, quid in dividendo, cernendo, definiendo de- 
nique atque disserendo observandum sit, rectius cogno- 
scatur, atque etiam dialectica ista methodus Megarico- 
rum propria, quae in iisdem libris imitatione expressa 
est, emendetur emendataque propius ad Socratici ser- 
monis elegantiam et virtutem adducatur. 

Aique hic nos videmus ad aliud quid pervenisse, 
unde item intelligi liceat id, quod diximus Platoni fuisse 
propositum. Vidimus antea Eleatam apud Platonem sic 
induci disserentem, ut dialecticae exercitationis gratia res 
vulgares et in medio positas operosa diligentia pervesti- 
get iisque tantundem laboris atque studii impertiatur, 
quantum rebus longe gravissimis. Nimirum videtur is 
utique mos fuisse Megaricorum, acuíae subtilitati omnia 
íribuentium, rerum dignitatem atque gravitatem minus 
curantium, — Quem quidem morem sicuti Plato lepida 
imitatione explosit, ita egregio artificio adumbravit. sic, 
ut cum analytica illa via et ratione genus quoddam So- 
craticae inductionis coniunxerit, a Megaricis fere repu- 
diatae. Nam Euclides teste Aristotele Metaphys. I, 20. 
et Diogene Laért, IL S. 107. Socraticam παραβολήν 
funditus sustulit eamque ob «caussam etiam usum indu- 
cionis plane aspernatus est. Quod qua de caussa ita 

.Statuerit, nemini cuiquam erit obscurum: acquievit enim 
ile in una analytica disserendi ratione, quae quominus 
quidquam extrinsecus; ad argumentandum X assumeretur, 
omnino prohibabat, Quid igitur Plato? nimirum is ut 
ostenderet quid hoc nomine in illa disserendi severitate 
desideraretur, prudentissimo consilio exempla, quae prae- 
viae exercitationi dialecticae inservirent, ab iis rebus 
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sumsit et repetiit, quae cum ea re, de qua proprie quae- 
reretur, insignem quandam haberent similitudinem, ideo- 
que morosae illi ac tristi argumentandi severitati Socra- 
ticam comparationis suavitatem adiunxit. ld quod multo 
cum festivitatis lepore inprimis sic fecit in Sophista. 
Nam in eo dialogo sophista sic investigatur, ut nunc 
cauponi, nunc institori, nunc athlethae, nunc purgatori 
alicui similis esse dicatur *); quorum quidque sicuti exer- 
citationi dialecticae praebet materiam, ita etiam continet 
aliquid, quod facete urbaneque in sophistam transferri 
possit eiusque naturam et ingenium suavi aliqua compa- 
ratione collustret. Fecit item, semel certe, in Politico. 
Etenim quo loco seiunctionis ac divisionis ratio exemplo 
a re vulgari petito declaratur **), eo simul id effecit, 
ut artis civilis virtus ac praestantia omnis suavissima ar- 
tis textoriae comparatione reddatur illustrior. Atque ex 
his iam perspicuum erit, quorsum illa pertineant, quae 
Eleatam p. 285. D sqq. iussit de usu exemplorum in 
disputando exponere, Commendatur enim hie usus com- . 

parationis atque inductionis Socraticae ab Kuclide ipso 
male repudiatae, quippe quem Plato facile pervidit plu- 
rimum valere ad id, ut quae a sensibus sunt abducta, 
ea rerum oculis subiectarum similitudine in illustriore 
luce collocentur ***), Sed satis de his. Pergimus ad 
tertium quiddam, unde Platonem intelligere liceat in So- 
phista et Politico Megaricae dialecticae severitatem So- 

craticae rationis usu temperavisse eaque re, qua parte illa 
perficienda et emendanda videretur, significasse. 

Fecit enim Eleatam interdum ita disputantem, ut 
misso aliquando angusto isto et conciso disserendi ge- 
nere, quod ab omni abhorret orationis ornatu et elegan- 
tia, ultro versetur liberius ac paene germanus fiat So- 
craticus, — Cuius rei exempla, quoniam de Sophista alio 
loco diximus, hic ex uno Politico attulisse sufficiet. Per- 
tinet autem huc ante omnia copiosa illa de variis mundi 
aetatibus narratio, cuius summam antea exposuimus. 
Quae certe ita comparata est, ut eum, quiantea in acu- 
iis brevibusque haesit divisionibus et conclusiunculis, 

*) P. 218. E. — 232. B. 
"LES 211. Ὁ 3293. Á. 
"*) Platonis sententiam de inductionis ad verum perspiciendum 

utilitate egregie illustravit Heusdiu us Init. Philos. Plat. 
V. Hl. P. Ἢ, p. 82 sqq. 
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paene mirum sit repente ad tantam orationis copiam et 
ubertatem transire potuisse. Enimvero sequitur hic Klea- 
tes Platonis. communem . fere morem antiquae philoso- 
phiae, in qua fabularum usus longissime pervagatus fuit, 
propterea quod iam antiquitus apud Graecos summa fuit 
philosophiae et poésis coniunctio. Nec vero ille praeter 
consuetudinem, eius familiae, cui adscriptus fuit, fabulam 
narraus inducitur. Nam Eleatas quidem fábulas in phi- 
losophando non aspernatos esse, vel ex unis Parmenidis 
reliquiis intelligitur. . Sed longe dignissimum est quod 
observetur diligentius, hospitem non ut ceteros philoso- 
phos uti fabulosa narratione,. sed prorsus eadem condi- 
tione id facere, qua Socrates apud Platonem solet; de 
qua re mox accuratius exponemus. Hoc autem si verum 
est, quid inde ad sententiae propositae confirmationem 
consequatur, profecto non est cur dedita opera ostenda- 
mus, Sed praeter fabulosam istam narrationem, in qua 
Eleaticus repente a consueto disserendi genere recessit, 
alius hic locus praecipue animadvertendus est, qui et 
ipse non mediocriter videtur opinionem nostram confir- 
mare. Nam quo loco ille instituit de viri rerum civi- 
lium scientia vere ornati dignitate, de ineptis vanisque 
eiusdem imitateribus, de optima civitate, de Graecorum 
rebuspublicis, de vera arte civili deque reliquis artibus 
huic famulantibus, aliis id genus rebus, explicare *); 
ibi vero, etiamsi plane idem animadverti potest dividendi 
cernendique studium, quod in plerisque aliis dominatur 
sermonis partibus, tamen ea est verborum ubertas, ea 
sententiarum copia, ea denique sermonis elegantia et ur- 
banitas, ut non iam severum istum de schola disputato- 
rem audire videamur, sed ipsum Socratem aut potius 
Platonem credamus sermonem suscepisse ac more suo 
de re gravissima facunde et copiose disputare. Etenim 
hoc quoque eo putamus referri oportere, quod Plato 
acutam .Eristicorum brevitatem δὲ Socratici sermonis 
ubertatem et elegantiam educendam provehendamque iu- 
dicavit. Quod autem Eleatam fecit isto modo disputan- 
tem, id fortasse etiam inde aliquid habet explicationis, 
quod Euclides etsi dialecticae subtilitati totum se dedit, 
iamen etiam sermones scripsit, in quibus fieri sane po- 
(est ut ad Socraticam disserendi rationem propius ac- 

") P. 291. € sqq. 
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cesserit ἐδ Quocirca haec utique plus lucis essent ha- 
bitura, si de Euclidis dialogis aliunde certius constaret: 
nünc meris acquiescendum suspicionibus est. 

Et haec quidem de dialectica in Politico usurpata. 
Quam si ita illustravimus, ut sententia nostra idoneis ha- 
rum rerum iudieibus non omnino displiceat, videmur non 
inepte existimare, iam nunc partem non exiguam diffi- 
cultatis illius, qua Politiei interpretatio premi visa est, 
laud infeliciter sublatam esse, Neque enim disserendi 
forma ac species, quam habet propriam, ea iudicabitur, 
quae a Platonis ratione aut ingenio abhorrere putanda 
sit, omnisque orationis habitus facile aestimabitur ex iis, 
quae Platoni pro rerum suarum conditione cons:lique 
ratione fuerunt proposita. 

Progrediamur igitur nunc ad excutienda ea, quae. de- 
dita opera de rcbus civilibus disputantur. Quod quidem 
ita facere in animum induximus, ut principales operis 
partes ordine singulas lustremus et quid in unaquaque 
ad propositi argumenti explicationem proferatur, accura- 
tius dispiciamus. Discerni autem facili negotio possunt 
ires partes operis primariae: una, qua de viri civilis ,na- 
tura ita disceptatur, ut artis dialecticae inprimis ducatur 
ratio; altera, qua fabulose exponitur de mundi aetatibus 
eiusque gubernatione; tertia denique, qua artis civilis et 
perfecti regis imago exhibetur atque ea dilucidantur, quae 
ad rerumpublicarum administrationem pertinent. Quas 
quidem singulas ita considerasse iuvabit, ut quid in una- 
quaque exponatur et quorsum id ipsum pertineat qui- 
busve caussis nitatur, ostendere conemur. 

Et de dialectica quidem parte operis, hoc est ea, 
quae p. 258. C. usque ad p. 468. E. et p. 214. E. us- 
que ad p. 291. C. perscripta est, licebit nobis esse bre- 
vissimis. Nam quum ei id. potissimum sit propositum, 
ut dialectica Megaricorum $el urbana quadam irrisione 
depingatur vel ad Socraticam rationem corrigatur atque 
emendetur, quae de arte civili eiusque amatoribus expo- 
nuntur sane sunt pauciora, quam pro huius loci ampli- 
tudine expectes. Quamquam cave existimes Platonem 
rei principalis hic fuisse prorsus immemorem. Docuit 
enim philosophus utique primum quidem, quibusnan 

") V. Deyks, De Megaricis p. 6. 



46 PROLEGOMENA 

scientiae generibus ars civilis subiecta sit, deinde a qui- 
busnam «artibus cognatis ea secerni debeat: in quo etsi 
subinde lusit potius quam severe egit, tamen simul id 
spectavit, ut quae ad rem illustrandam essent utilia, in 
medium afferrentur. Discimus autem inde fere haec: 
artem civilem quoniam in regenda et gubernanda repu- 
blica versetur, in eaque maxime mentis intelligentia et 
consilio opus sit, non tam ad πραχτιχήν quam ad yvo- 
στιχήν scientiae partem pertinere *): γνωστιχή autem, 
quoniam sit vel χριτιχήν quae nihil nisi verum diiudicet 
aut agnoscat, vel ἐσιταχτιχή, quae ratum fieri iubeat 
id, quod pro vero rectoque sit habitum, consequens 
esse, ut ars civilis huic subiecta putari debeat, quippe 
quae cognita imperet, et quidem propria atque sua au- 
ctoritate, ut ob eam caussam. αὐτεπιταχτιχή appellari 
possit **); pertinere autem eius imperium non ad bruta 
animalia, sed ad homines, qui quidem una communitate 
reipublicae coniuncti per eam tanquam ali atque pasci 
existimandi sint ***). Quanquam postremum hoc non 
satis esse iudicatur ad definiendam omnem artis civilis 
vim rationemque, quandoquidem istud pascere atque alere 
latius pateat, quam ut in unum principem artis civilis 
peritum convenire existimandum sit 1).  Maque altero 
loco, quem indicavimus, id agitur, uf accuratius osten- 
datur, a quibusnam artibus cognatis ratio civilis secer- 
nenda ac distinguenda sit. In qua quaestione quomodo. 
ex arte versandum sit, exemplo eius texturae partis de- 
monstratur, quae in "lana tractanda occupata est 1), 
addita etiam subtili admonitione, qua huius disquisitionis 
longitudo excusetur T). "Tum vero, ostenso discrimine 
inter artes effectrices et artes administras sive adiutrices, 
ante. omnia a ratione civili segregantur ea negotia, quae 
quum ei serviant et tanquam famulentur, tamen minime 
cum ipsa confundi debeant.  Referuntur huc primum 
opificia omnia, quae in rudi materia tractanda, in in- 
strumentis, vasis, vehiculis, tegumentis, artis operibus, 

aliisque rebus comparandis versentur, quae ad vitam de- 

P. 258. C — 259. D. 
P. 259. D — 261, A. 
P. 261. A — 266, E. 
P. 266, E — 268. E. 

P) P. 219. A. — 283. A. 
TTT) P. 283. A — 281. B. 
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gendam sustentandamque necessariae sint.  Referuntur 
huc item artes eae, quae ad mansuetorum animalium 
tractationem pertineant, quippe quae τῇ ἀγελαιοτροφικχῇ, 
quae dicitur, contineantur. Denique etiam pertinere huc 
iudicatur opera servorum et ministrorum. Quanquam in- 
ter hos futuros esse censet Eleates, qui ad civilis artis 
laudem adspirare non verecundentur. Quorum quidem 
hominum fastum ac superbiam philosophus hoc loco fa- 
cetissima irrisione exagitat ac perstringit; quandoquidem 
eos omnes admonet gravissime, nihil esse cur adeo su- 
perbiant, quum quanto intervallo a veri regis et princi- 
pis dignitate distent, ipsi ne suspicari quidem videantur. 
Non quidem verendum est, inquit, ne venales illi servi 
itemque ii, qui sese ultro eorum operae addixerunt, agri- 
colae, opifices, mercatores, mercenarii, artis regiae par- 
tem sibi vindicare tanquam propriam conentur. At pro- 
dibit in medium aliorum ministrorum natio, tanta arro- 
gantia inflata illa atque tumida, ut rempublicam sua ma- 
xime opera regi ac gubernari opinetur. In horum nu- 
mero habendi sunt primum praecones, tum scribae pu- 

blici, tum vates, qui vulgo deorum interpretes existi- 
mantur, denique etiam sacerdotes, qui in Aegypto adeo 
eum nacti sunt honorem, ut nullus rex sine sacerdotio: 
imperare queat, ac si forte ex alio civium ordine oriun- 
dus sit, inter sacerdotes recipi necessario debeat. At 
enimvero haec quum vana sit et inanis hominum temere 
superbientium turba, tum ad eos accedit multiplex ista 
atque varia natio eorum, qui quum in profitenda artis 
civilis exercitatione revera maximorum .praestigiatorum 
partes agant, famen a viris vere regiis ac prudentia ci- 
vili iustruetis aegre vulgo discernuntur. Hos igitur ab 
ilis seiungere ac separare debebimus, siquidem perspi- 
cue voluerimus perspicere id, de quo dudum  quaeri- 
mus *). 

: Haec igitur Plato ea sermonis parte, quam ob eam 
caussam , quam antea significavimus, dialecticam appel- 
lare non dubitavimus,' Qua si quaeris quid ad rei pro- 
positae explicationem proficiatur, responsionem in promtu 
habemus.  Constituit enim philosophus hic tanquam fines 
ac íterminos, intra quos artis civilis laus atque virtus 
quaerenda sit, seiunctis iis omnibus, quae ab ea vide- 

—— 

ν᾽ P, 281. B "m 291. C. 
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rentur esse aliena. Quamobrem ei deinde area quasi 
purgata certius licuit de rebus civilibus disquirere, et ad 
id ipsum accedere, quod sibi potissimum . exquirendum 

 sumsisset, Quamvis igitur concedendum sit, istam ope- 
ris partem eo potissimum spectare, ut ipsi dialecticae 
consulatur et quibus ea partibus emendari queat, tan- 
quam per occasionem ostendatur, tamen non esse levia 
aut supervacauea quae hic de artis civilis et politicorum 
indole ac natura recte definienda disseruntur, nemo quis- 
quam infitiabitur. 

Atque hinc statim licebit ad eam dialogi partem 
considerandam transgredi, qua principale disputationis ar- 
gumentum continetur, etsi eam supra cum ipso Platone 
tertio loco posuimus. Nam ad hanc a dialecticis illis 
divisionibus atque partitionibus pedetentim ita transitur, 
ut tanquam imprudentes ad aliam disserendi rationem 
pervenisse videamur, Quippe secernuntur quidem hic 
quoque ii, qui vulgo rerum civilium periti habebantur, a 
rege atque principe vere sapienti, sed secernuntur sie, ut 
simul disputatione vere Socratica et Platonica doceatur, 
quaenam sit eorum omnium indoles et ingenium, quae 
virtus ac. dignitas, ideoque sic demum res plene perfe- 
cteque aperiatur, ut missa tandem illa dividendi subtili- 
tate ad notionum coniunctionem perveniatur. Quamobrem 
haec operis pars id ipsum tandem agit, ut quid de viris 
rerum civilium prudentia claris eorumque diversitate ac 
discrimine existimandum sit, quam accuratissime intelli- 
gatur. Quocirca age huius loci sententiam eiusque fon- 
tes excutiamus paullo diligentius, atque simul videamus, 
quatenus quae in eo exponuntur, cum iis consentiant, 

quae philosophus alibi de rebus civilibus earumque ad- 
ministratione exposuit. luvabit autem hic diligenter te- 
nuisse, quod alios praeterisse sanequam mirum accidit, 
Platonem hac parte operis non tantum verum germanum- 
que politicum, quem Graece dicimus, informasse, sed 
etiam eorum adumbravisse imaginem, qui honorificum 
illud nomen mala fraude vel ipsi sibi arrogare vel ab 
aliis accipere videbantur *). Quemadmodum igitur philo- 

*) Non recte enim Séhlei orirscliétus Proleg. ad Politic. p. 
252.:: ,,Was an Verschiedenheit (zwischen dem Sophisten und 
Politikus) aufzufinden ist, scheint mur daher zu rühren, dass 
im Sophisten der unmittelbare Gegenstand. der Darstellung das 
Verwerfliche ist, in dem Staatsmann hingegen das Aechte und 
Vortreffüche.* ^ Rectius vir egregius iudicavit deinceps. Nec 
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sophus in eo ἀϊαϊοσο, quem Sophistae nomine inscripsit, 
hunc ipsum distinxit a philosopho, ita quidem, ut so- 
phistam, ab hoc segregatum, peculiari operé copiose 
depinxerit et illustraverit, philosophum autem alio tem- 
pore instituendum et informandum sumserit *); ita in 
Politico item falsi opinatique politici a vero germanoque, 
qui idem est philosophus, discernuntur, hoc tamen dis- 
crimine, quod una cum perfecti ^ politici informatione 
etiam eorum coniungitur descriptio, qui quum in rerum 
publicarum íráctátione versentur, tamen a verae artis ci- 
vilis laude atque dignitate longissime abesse existimandi 
sint. Quod profecto non est cur miremur a Platone sic 
institutum esse. Nam quum Sophistae descriptio copio- 
siorem sibi depoposcisset disputationem, tum idem multo 
magis etiam philosopho futurum esse videri debuit. 
Itaque scriptor utrique peculiarem librum destinavit. Sed 
aliter res sese habuit de politico et adulterinis eius imi- 
tatoribus. Hos enim simul depingere Plato studuit; vel 
quia quod in praesenti esset exponendum, nec divellen- 
dum nec differendum videbatur, vel quoniam ipsum ar- 
gumentum, utpote ad intelligendum facilius, . putabat 
summatim illustrari oportere. Itaque duplex erit nostra 
im hoc loco illustraudo opera, quandoquidem primum 
quaerendum erit de perfecto rege, qui depingitur; de- 
inde exploranda ea, quae de vulgaribus rerum publica- 
rum gubernatoribus et administris exponuntur. Qua in 
ré tractanda non inepte sic versaturi nobis videmur, ut 
quae de utroque argumento apud Platonem diversis locis 
exposita leguntur, ea in unum conferamus et perpetna 
disputationis serie illustremus, Videamus igitur primum 
de viri eivilis eiusque veri et consummati imagine. | 

.. Quodsi igitur quaeris, unde philosophus in eo in- 
formando instituendoque profectus sit, retulit etiam in 

probamus Hertelium Comment. de Politico Platon. p..17. 
ita scribentem: ,,Politici videmus exitum nihil ad distinctionem 
inter verum et falsum politicum pertinere, scd in alterius of- 
ficio depingendo orationem ita versari, ut de fals? natura ni- ἢ 
hil amplius discamus. Nempe haesit ille unice in iis, quae 
leguntur inde a p. 305. E. 

") Magiüopere enim errat H ertelius Comment. de Politico Pla- 
tonis p. 16 sqq. Sophistam contendens etiam philosophi illus- 
trandi caussa conscriptum esse ideoque philosophum et falsum 
et verum depingere. 
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hoc libro, sicuti fecit in Republica, omnem artis civilis 
laudem atque dignitatem ad unam mentem rationemque 
lanquam praestantissimam ac vere divinam hominis par- 
íem *). Quocirca et in principio libri, ubi facta artium 
divisione exquiritur, quid ars civilis esse putari debeat, 
ab summo scientiae genere exorsus est **), et eo ipso 
loco, ubi de industria perfecta rerum publicarum guber- 
natio describitur, vetum reipublicae gubernatorem ían- 
quam sapientem informavit, qui in regenda moderanda- 
que republica cum scientia versetur ***). Eo enim loco 
regem et principem reipublicae non vult esse talem, qui 
secundum leges et instituta patria imperii habenas tra- 
οἴει; haec enim semper et esse et manere manca, im- 

perfecta, perpetuis mutationibus obnoxia; sed illum de- 
mum censet esse bonum civitatis gubernatorem, qui eam 
gerat mentém eamque sapientiam possideat, uf quid in 
quavis rerum externarum conditione et singulis civibus 
et universae reipublicae vere profuturum sif, recte in- 
tellizat intellectumque ad sapientiae et iustitiae normam 
ratum facere studeat, Quod igitur Plato in libris de 
optima civitate iudicavit, civitates tum demum beatas 
fore, si a sapientibus gubernentur; idem prorsus etiam 
eo Politici loco statuit, de quo nune agimus,  Quan- 
quam in hoc libro huius sententiae suae rationes magis 
significavit quam uberius exposuit. Neque enim philo- 
sophi in rerum publicarum luce constituti imaginem ex- 
pressit, sed tanquam adumbravit. Sed quid rei sit, cla- 
rissime docent quae in optimae civitatis opere de eodem 
loco exposita leguntur, Neque enim Plato regem eum 
voluit esse, qui minima maxima quam accuratissime nos- 
set; cuiusmodi scientiam philosophus certe admodum par- 
vi aestimavit; sed qui omnia ad sapientiae, iustitiae, tem- 
perantiae, virtutis denique leges exigere et iudicare pos- 
set, eodemque nihil non referret. taque libro sexto 
praestantissimi operisl): Philosophi, inquit, quum ha- 
beant ipsius veritatis cognitionem, quid in civitate iustum 
sit, quid iniustum, accuratissime videbunt, Etenim fla- 
grantissimo earum rerum, quae revera sunt, amore in- 
censi etiam eas artes ac studia amabunt, quae ipsis vim 

*) Egregius de hac re locus est De Republ, VIII. p. 551. C sqq. 
*"*) P. 258. € sqq. 
**"*) P. 291. € sqq. 
1) Init. p. 484, A sqq. 
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aeternae illius οὐσίας patefaciant. Ibidem *): Si forte 
acciderit, inquit, ut talis vir aliquando quampiam civita- 
tem ad aeternam illam οὐσίας speciem ordinet et com- 
ponat, is certe erit optimus temperantiae, iustitiae, vir- 
tutis denique omnis dux atque magister." Quamobrem 
eidém etiam Boni Ideam cognitam esse oportere statuit, 
ad quam et ipse se componat et alios regat atque mo- 
deretur **). Sed ommino legendus est de his rebus di- 
vinus ille locus inde a libri V. p. 471. C sqq., quo sane 
nullum novimus qui dubiae rei plus lucis affundat. Hoc 
ipsum igitur philosophus etiam in Politico sibi voluit ; 
idque maxime apparet ex iis quae p. 308, A sqq. d: - 
munere et officio optimi civitatis gubernatoris disputa- - 
vit. Nam ibi eum censet civitatis tanquam carmen quod- 
dam ita contexere oportere, ut civium animos reddat 
participes divinitatis eosque recta honesti, boni, iusti 
cognitione imbuat, in quo uno cernatur optimum con- 
cordiae totius reipublicae vinculum. Quanquam nolumus 
diffiteri in Politico una ex parte rem aliter esse expo- 
sitam atque in libris de optima civitate. Nam in his 
quum regem sapientem fecerit ideas intuentem, tameu 
in Politico istud ipsum ne verbo quidem significat, sed 
substitit in una sapientis descriptione, qui scientia eius, 
quod optimum sit, hoc est, boni, iusti et honesti, omnia 
regat et moderetur. At rem ipsam si spectamus, neuti- 
quani secum ipso puguare existimandus est. Enimvero 
in Politico quum idearum doctrinam, qualem in Phaedro, 
Symposio, Republica, aliis libris exposuit, omnino non 
attigerit, rem magis populariter et ad vulgarem homi- 
num captum accommodate explicare voluisse censendus 
est. Sed tenuit tamen hic quoque quod in Hepublica 
censuit, uti homini mentem, ita civili imperio perfectam 
sapientiam praeesse oportere, quae omnia ad boni et 
honesti normam exigat ac dirigat, ut hac in re summa 
cernatur consensio eorum, quae in utroque opere expli- 
cata sunt, Nimirum certa fuit atque constans quum alio- 
rum Socraticorum tum Platonis inprimis sententia, civi- 
tatem ad quam maximam contendere oportere sapientiae. 
et virtutis praestantiam idque ipsum ei potissimum esse 

*) Lib. VI. P. 499. D sqq. 
**) Ibid. P. 505. A sqq. 

Plat. Opp. Vol. IX. Sect. f. 6 
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propositum ἢ. Eodem igitur Plato etiam artem pruden- 
tiamque civilem retulit, quam neutiquam voluit esse po- 
ientiae, opum, divitiarum comparandarum magistram vel 
adiutricem. Quum vero virtutem- in recti honestique 
scientia inesse sibi persuasisset, facile est ad intelligen- 
dum, cur perfectum regem atque principem eundem esse 
voluerit perfectum sapientem. Quanquam cum hae opi- 
nione, si verum. quaerimus, etiam quandam Pythagoreo- 
rum sententiam videtur. coniunxisse, a qua profectus ta- 
lem potissimum informavit principem, qualem in Politico 
et Republica instituit, Etenim Pythagoreis legimus /e- 
gem. aeternam sive eciam. rationem dici haberique con- 
suevisse πατέρα χαὶ ἡγεμόνα TOV γεγραμμένων νόμων 
αίψιο βασιλέα, amplissimi honoris nomine dignum, vó- 
μον ἔμιψυχον. esse vocatum**),. "ralem igitur regem etiam 
Plato, Socratica doctrina. cum hoc Pythagoreorum de- 
creto coniuncta, instituit, quippe cui propriam esse vo- 
luerit. eam. mentem atque sapientiam, quae pro viva quasi 
eaque communi lege valeret. | 

Atque hinc. explicationem suam habent quae de le- 
gibus publice sancitis iudicavit.  Arbitratur enim civita-' 

tem eam, in qua talis sapiens imperii habenas tractet, 
legibus . extrinsecus. latis haudquaquam indigere, utpote 
regia. prudentia ita fundatam firmatamque, ut illarum ad- 
miniculo facile sit caritura; quin etiam nefas esse ait 
talem. regem, legibus civilibus longe superiorem, earum 
vinculis constringere velle. Nimirum haec quorsum spe- 
ctent, et quibus rationibus nitantur, nunc facile intelli- 
getur ***). Ac ne forte putes Platonem haec in Politico 

——— 

*) De ethicae et politicae apud veteres coniunctione v. De Geer 
De princip. Polit. Platon. p. 126.5 H'eeren. Ideen Vol. lll. . 
p. 235.5 Wachsmuth. Hellen. Alterth. L1, p. 205.5; Koep- 
pen. PolitiK nach Platon. Grundsátzen p. 2 — 35. et Platon. 
Gesetzgebung p. 210 sqq. ; 

^ V. Valckenar. ad Herodot. III, 38. De Geerius De 
Princip.»Politices Platon. p. 1170. YES 

**) Egregius est locus Lactantii Institutt. Div. VI, 8. e Cice- 
rone repetitus, qui non incommode. huc revocabitur. ..) Est 
quidem , inquit, vera lex recta ratio, naturae congruens , dif- 
fusa in omnes, constans, sempiterna; quae vocet ad officium 
iubendo, vetando a fraude deterreat , quae tamen meque pro- 
bos frustra iubet aut vetat, nec improbos iubendo aut velando 
movet, «Huic legi nec abrogari fas est neque derogari ex kac 
aliquid licet, neque tota abrogari polest; nec vero aut per 
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tantum ἰΐα statuisse, plane eadem philosophus quum 
alibi *) tum in ipso Legum opere docuit libr. IX. p. 
849. A. C., ubi inter alia sic scripsit: ἐπεὶ ταῦτα εἴ 
ποτέ τις ἀνϑρώπων φύσει ἱχανός, ϑείῳ μοίρῳ ytvyg- 
elc, παραλαβεῖν δυνατός, (si ingenio satis valet ad 
'&tognoscenda ea, quae hominibus ad civitatem prosint, et 
ubi cognovit , optimum semper et vult et potest facere), 
yópov οὐδὲν ἂν δέοιτο τῶν ἀρξόντων ἑαυτοῦ' ἐπιστή- 
pue γὰρ οὔτε νόμος οὔτε τάξις οὐδεμία χρείττων, 
οὐδὲ; ϑέμις ἐστὶ γοῦν οὐδενὸς ὑπήκοον οὐδὲ δοῦλον, 
ιἀλλὰ πάντων ἄρχοντα εἶναι; ἐάν περ ἀληϑενὸβ ἐλεύ- 
ϑερός τε ὄντως ἡ κατὰ φύσι» v). 

.En cognovimus tandem, quam ingenii indolem quam- 
que sapientiam Plato perfecto illi, quem finxit, rerum 
publicarum gubernatori propriam 'ésse voluerit; vidimus 
item, quatenus quae in Politico de hac re exponuntur, 
cum iis concordent, quae de eodem argumento in aliis 
eius operibus sunt explicata; intelleximus denique etiam 
ex quibus fontibus ac principiis haec omnia ducta sint. 
Nec tamen iam omnia sumus persecuti, quae philosophus 
de perfecto rege disputavit. Nam praeter ingenii ani- 
mique virtutem etiam munus et officium eius designan- 
dum iudicavit, quo clarior et illustrior eius species et 
imago redderetur. Hanc igitur sermonis partem ***) nunc 
item ita percenseamus , τ΄ quidnam sit, quod hic trada- 
tur, singulatim exquiramus ac pervestigemus; id quod 

- 

senatum aut per populum solvi hae lege possumus; neque est 
quaerendus erplanator aui interpres eius alius ;' nec erit alia 
lex Homae, alia Athenis; alia, nunc alia posthac; sed et omnes 
genes εἰ omni tempore wna lez et sempiterna et. immutabilis 
continebit ; unusque erit communis quasi magister. ct imperator 
omnium Deus ; ille legis huius, inventor, disceptator, lator; 
cui qui non parebit , ipse se fugiet, ac naturam hominis asper- 
natus hoc ipso luet maximas poenas, etiamsi cetera supplicia, 
quae. putantur , effugerit. Quae prope sane ad Platonis sen- 
tentiam: accedunt, 

*) Conf. De. Rep. IV. p. 425. 

") Ac similiter Xenoph. Cyrop. VIIT, 1, 22: τὸν. δὲ ἀγαϑὸν ἂρ- 
ες Ζοντα βλέποντα νόμον ἀνθρώποις ἐνόμιξεν, ὅτι καὶ τάττειν ἕκα- 

voc dou καὶ ὁρᾶν τὸν ἀτακτοῦντα καὶ κολάζειν, Quamquam 
is vix videtur mente sua ad illam surrexisse sententiarum alti- 
tudinem et sublimitatem, quam in Platonica perfecti regis 
imagine admirari licet. 

"*) Legitur ea p. 305. D sqq. 
à * 
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etiam propterea necessarium putamus, quod quae hic 
iraduntur, in iis non tantum Socherus, verum etiam 
Schleiermacherus vehementissime offenderunt *). 

Profectus est igitur Plato in describendo optimi re- 
rum publicarum moderatoris munere et officio ab ea sen- 
tentia, quam etiam Pythagoreis probatam fuisse accepi- 
mus, nullam esse pestem civitatis graviorem, quam dis- 
cordiam, qua universae reipublicae tanquam concentus 
turbetur. Nam nobilissima est et plurimum celebrata 
Samii sententia, in omnibus rebus plurimum. valere har- 
moniam, ideoque nihil studiosius esse vitandum quam 
iustae mensurae perturbationem, quae in civitate cerna- 
tur in ,discordia.  Pertinent huc quae narrantur apud 
Iamblichum Vit. Pythag. S. 34. S. 130. S. 175. S. 
205.*9). Porphyrium $..22. et Stobaeum Flori- 
leg. T. II. p. 110 sq. ed. Heeren. Eandem vero etiam 
Platoni placuisse vel unus ille locus satis testatur, qui 
est Reip. V. p. 462. A. ubi summum civitatis bonum in 
eo positum. esse iudicatur, ut sit una atque concors 

omnesque cives habeat consentientes eodem modo, quo 
singulae. unius. corporis. partes inter se conveniant ***). 
Ab hac igitur sententia profectus. philosophus regi opti- 
mo, quem finxit, id propositum esse debere statuit, ut 
in civitate quam maxima efficiatur omnium civium ad 
unum eundemque finem contendentium consensio atque 

"*) Socherus enim p. 273. plura Platonis doctrinae contraria 
hic deprehendisse. sibi visus est; de quibus singulis deinceps 
explieabitur. Schleiermacherus autem Praefat. ad Poli- 
tic. p. 256. arbitratur, Platoni in describendo viri civilis mu- 
nere et ófficio unice discordias ac seditiones Graecarum civi- 
tatum ob oculos esse versatus, atque inde explicari oportere, 

^cur totus hie locus tam exilis sit argumenti, ut philosophandi 
subtilitas fere. desideretur. 

"Ὁ Primo loco Pythagoras narratur praecepisse: qvyaóeviéov πά- 
07 μηχανῇ καὶ περικοπτέον πυρὲ καὶ cip καὶ μηχαναῖς παν-- 
'τοίαις ἀπὸ μὲν σώματος νόσον, ἀπὸ δὲ ψυχῆς͵ cut, κοι- 
λίας δὲ πολυτέλειαν, πόλεως δὲ στάσιν, ὁμοῦ δὲ πάντων 
ἀ μετρίαν. Altero dicitur dictitasse μηδὲν εἶναι. μεῖζον κακὸν 
ἀναρχίας, 

"') Legs. HE p. 701. D: ἐλέξαμεν ὡς τὸν νομοθέτην δεῖ τριῶν 
στοχαζόμενον νομοϑετεῖν, ὅπως ἡ νομοϑετουμένη πύλες ἔλευϑε- 
θὰ τὲ ἔσται, καὶ φίλη ἑαυτῆ. καὶ νοῦν ἕξει. bid. p. 693. B. 
τὴν πόλιν ἐλευϑέραν τὲ εἶναι δεῖ καὶ ἔμφρονα xav ἑωυτῇ φίλην. 
Jbid. libr. V. p. 739. € sqq. De Rep. IV. p. 422. K. Sen- 
tentiam Platonis exagitavit acerrime Aristoteles, de quo v. Pa- 
tricii Discuss. Peripatet. p. 350 sqq. 
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eoncordia, Quae quidem qua caussa ét ràtione secun- 
dum eius sententiam niti debeat, nemini cuiquam dubium 

erit, qui Platonem meminerit in ea fuisse sententia, ut 
ultimum civitatis finem non in potentia vel divitiis vel 
vitae iucunditate, sed in adiuvanda promovendaque ci- 
vium virtute humanaeque naturae perfectione positum 
esse existimaret, quippe qua una efficeretur vera eius 
felicitas. Itaque rerum publicarum rectori et guberna- 
tori iudicavit tanquam virtutis quoddam carmen esse ef- 
fieiendum, quo uno civitatis universae concentus maxime 
contineretur. Quod ipsum etiam in Politico est sequutus, 
sicuti ex eo apparet clarissime, quod cives inprimis di- 
vinis boni, iusti et honesti vinculis coniungendos esse 
statuit; de qua re mox erit dicendi locus. Atque haec 
quum ita iudicaverit, facile intelligitur, cur duas maxi- 
me partes eius muneris et officii distinxerit, quod per- 
fecto regi attribuit, alteram .explorandi ac secernendi, 
alteram coniungendi. Nam primum quidem arti civili 
censet id propositum esse oportere, ut bona et mala 
secernantur et quae concentum civitatis videantur per- 
iurbatura esse, quantum fieri possit, reiiciantur atque 
amoveantur. Deinde autem id eius vult munus esse pro- 
prium, ut bona apte coniungantur ac similia cum dissi- 
milibus scite concilientur, quo existat totius reipublicae 
quam maxima convenientia atque unitas. De utraque igi- 
tur separatim explicandum erit, quo certius cognoscatur 
philosophi sententia, et si quae sint de ea dubitationes, 
eae quibus caussis nitantur, ab omnibus intelligatur. 

Proprium igitur arti civili aute omnia hoc muuus 
censet philosophus, ut puerorum et adolescentium inge- 
nia atque animos diligenter exploret et cognoscat. Nulla, 
inquit, ars est, quae non in operibus suis componendis 
fabricandisque sola bona deligat, mala, quantum fieri 
possit, arceat et removeat: quo facto eadem eurat, ut 
ex iis,.quae bona sunt, similia atque dissimilia quam 
aptissime in unum coniungantur. Nam loc demum modo 
poterit fieri, ut cuiuscunque operis perfecta aliqua spe- 
cies et imago effingatur. dem igitur etiam arti civili 
propositum esse debet, quae volens certe nunquam id 
committet, ut civitatem aliquam ex bonis et malis civi- 
bus componat. Quocirca ea primum quidem singulorum 
indolem atque animum explorabit; tum vero exploratos 
recte institui curabit atque erudiri, Enimvero sicuti ars 

textoria carminantibus aliasque res ad texturam necossa- 
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rlas tractantibus 'sedulo adest ac talia. quemque iubet fa- 
cere, qualia operi suo sint convenientia; sic etiam ars 
regia magistros atque educatores diligenter observabit, 
neque permittet, ut ea factitent, quorum tractatione ani- 
mi adolescentium ab ipsius tanquam temperatione alienio- 
res reddantur. Haec igitur Eleates de puerorum et ado- 
lescentium institutione ae disciplina *). Quam quod to- 
tam reipublicae rationibus accommodari vult, id profecto 
nemo iufitiabitur prorsus consentire cum iis, quae de 
eodem argumento in Politia atque Legibus exposita le- 
guutur, Nam in utroque hoc opere item docuit philo-. 
sophus, reipublicae plurimum interesse, ut iuvenes quam 
optime erudiantur atque educentur **); imo etiam ea im- 
peravit, quae libertati civili utique adversari videantur ***). 
Quocirca |in his nihil quidquam reperiri putamus, quod 
cum Platonis ratione: atque. doctrina, aliunde cognita, 
pugnare existimandum sit. At secus de iis visum est, 
quae praeterea de puniendis vel eiiciendis iis disputan- 
tur, qui invicta. ingenii pravitate ad vitia atque scelera 
ferantur 1). Haec enim ex Platonis sententia ita statui 
potuisse Socherus T1) propterea negat, quod isto mo- 
do principi civitatis ea adeo potestas tribuatur, ut cives 
vi et crudelitate ad virtutem amplectendam exercendam- 
que adigere -queat. Enimvero novimus sane Platonem 
virtutis praestantiam ac dignitatem omnem in libero ra- 

LR 2 
* 

*) Pag.:308, À. C. D. E. 
^") V. Morgenstern. De Platonis Republica p. 199 sqq., ubi 

docet civitatem Platonicam esse quasi educationis pnblicae 
scholam. Conf. Legg. VII. p. 804. D. et VII. p. 813. D. ὡς 
εὖ τραφέντων καὶ τρεφομένων τῶν νέων πάντα ἡμῖν xav ὀρϑὸν 
πλεῖ. Dissensit igitur Plato quodammodo a Solone, quem no- 
vinius- institutionem puerilem eatenus tantum legibus suis com- 
plexum esse, quatenus modestia, probitas ac pudicitia pue- 
rorum tuenda videretur; reipublicae nullam duxisse. ea in re 
rationem. | Notae sunt istae Solonis leges ex Aeschin. Orat. 
in Timarch. $. 9 sqq. Nihilominus tamen cum Attico legisla- 
tore in eo convenit, quod et ipsius respublica et illius leges 
ad institutionem iuvenilem pertinentes ex ethicis principiis du- 
ctae sunt, 

"*) V. Morgenstern. 1. c. p. 197 sqq. p. 231 sqq. 

4) P. 308. E. 309. A. A 
11) De Scriptis Platon. p. 213. ,,4wch die dem Staatsregenten 

beigelegte Macht, nach seiner Einsicht zum Guten zu zwingen, 
stimmt nicht mit Platon übercin, der überall nur freiwilliges 
Gutes anerkennt, * 
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tionis usu et voluntatis honestate positam iudicavisse. 
At quid hoe impedit, quominus quosdam sibi. persuaserit 
adeo ipsa naturae et ingenii sui indole ad omnem abi«- 
ctos esse pravitatem, ut corrigi et ad bonam frugem 
perduci vix posse viderentur? Hos igitur si pro pravi- 
iatis ratione et modo voluit a rege suo civitatis quam 
optimae conditore vel eiici in exilium vel suppliciis af- 
fici vel inter servos referri, num id ipsius sententiae 
adversari arbitrabimur? Nimirum non meminit Soch e- 
rus similia certe etiam in Politia pronunciari. Quid 
enim? nonne ibi filii civium primi et secundi ordinis, 
Ιου est magistratuum atque militum, simulatque a pa- 
rentum virtute desciverint, proteuus in tertii ordinis hu- 
militatem deiiciendi esse dicuntur *)? Num igitur philo- 
sophus ibi quoque virtutis colendae exercendaeque liber- 
iatem sustulisse iudicandus erit? Et quis est qui infi- 
cietur etiam in libris de optima civitate magistratibus, 
qui ibi optimi regis partes agunt, imperium concedi paene 

- jmmensum nullisque finibus circumscriptum, ita ut, soli 
omnem reipublicae administrandae curam gerant et legum 
ferendarum atque exequendarum potestatem habeant **)? 
Sed vix est eur hanc viri docti opinionem operosius con- 
futemus, quum facile appareat, cur Plato optimo regi 
suo tantam potestatem concesserit. l'inxit enim eum 
ipsius rationis perfectae quasi vicarium, qui omnia sa- 
pientiae et iustitiae convenienter facturus sit, ideoque 
similem esse dixit alicui navis gubernatori, qui quid in 
navigando expediat, nautis ceteris omnibus melius. videat 
et intelligat, Quamobrem nihil profecto bic deprehen- | 
deris, quod vel summi philosophi ingenio indignum vel 
eius doctrinae contrarium esse iudicandum sit. Sed vi- 
deamus nune de altera parte muneris ab eo viro rerum 
civilium vere perito impositi. | 

Censuit igitur Plato ad efficiendam universae civi- 
tatis consensionem et quasi concordiam nihil esse vel 
gravius vel efficacius, quam ut animi civium, qui aut ad 
fortitudinem aut ad temperantiam sint procliviores, tan- 
quam iusto quodam temperamento in unum coniungantur, 

" 

") Libr. HL. p. 415. D, C- Possis huc etiam infantum expositio- 
nem et alia similia referre, de quibus dixit Morgenstern. 
l..€. p.229. 

") V. Morgenstern. V c. p. 182 sqq. 
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in eaque re voluit eum, qui rationem civilem teneat, vel 
maxime occupatum esse. Quae sententia uti Schleier- 
machero admodum ieiuna et exilis visa est *), ita So- 
€hero aliis de caussis magnae fuit, offensioni. Is enim 
illam censuit adversari iis, quae philosophus alibi, ma- 
ximeque in Gorgia et Protagora, de virtutis. unitate ac 

simplicitate gravissimis verbis disputavit **), ΑἹ enim 
vero tantum abest, ut hac in re viri acutissimi iudicio 
accedamus, ut longissime ab eo recedendum existimemus. 
Nam ego si quid iudicare possum, in Politico non de 
fortitudine ac temperantia ut virtutibus inter se contra- 
riis et oppositis agitur; sed discernuntur potius duo na- 
tivi habitus ingeniorum, ut non tam de ipsa virtute quam 
de naturali ad virtutem indole vel de vulgari virtute in. 
hominibus a philosophia alienis conspicua disseratur, 
Distinguuntur enim ingenia animosa et vehementia a tem- 
erantibus atque mansuetioribus; utraque autem tam ad 

vitia quam ad virtutem proclivia iudicantur, siquidem illa 
non modo ad fortitudinem, verum etiam ad ferociam, 
etulantiam, pervicaciam, haec autem ad. mollitiem. et 

ignaviam non minus quam ad temperantiae virtutem na- 
tura comparata esse dicuntur Hf). Quocirca | Platonis 
iudicio regi atque principi sapienti id maxime agendum 
est, ut varia ista et contraria animorum inclinatio ΡΥ" 
denter regatur aíque sic temperetur, ut quam maxima 

efficiatur totius civitatis consensio, declinatis vitiis omni- 

*) Praefat. ad Politic. p. 255 sq., qui inter alia haec excusat sic: 
»Besonders aber móügen sie sich erinnern lasson (die solches 
HResultat für dürftig Jmnschenden), dass in unserm Gesprüch 
ganz dieselbe Ferflechtung und. Zusammensetzung. statt Jindet, 
wie in dem. vorigen, «und dass sie daher nicht. vergeblich in 
dem, was bloss als Abschweifung und beilüufig geg g cben 
wird, die wichtigsten Jufschlüsse suchen dürfen.** 

") Nam in opere De Scriptis Platon. p. 213. sic scribit: ,,Die 
Entgegensetizung und Trennung zweier "Tugenden harmonirt 
nicht mit den Dialogen Protagoras «und Gorgias ; im erstern 

. wird Einheit der Tugend gefordert , im. lelzlern ausdrücklich 
behauptet , dass, wer müssig sei, eben darum auch tapfer sci. 

*") latelligitur ergo, ut diximus, virtus δημώδης, quae eleganter 
describitur Legg. ἵν. p. 710. A. τὴν δημώδη γε (λέγω σωφρο- 
σύνην). καὶ οὐχ ἣν τὲ σεμνύνων ἂν λέγοϊ: ᾿φρόνησιν προζαναγ- 
χαάζων εἶναι τὸ σωφρονεῖν , ἀλλ ὅπερ EU ϑὺς παισὺ καὶ 
ϑηρίοις, τοῖς μὲν ἀκρατῶς ἔχειν πρὸς τὰς ἡδονὰς, 
ξίέμῳφυτον ἐπανϑεῖ, τοῖς δὲ ἐγκρατῶς, 
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bus, quae facile inde oritura sint. Atque hane senten- 
iiam existimamus non modo in se nihil habere, quod 
absurdum aut ineptum sit, verum etiam cum Platonis 
ratione conspirare amicissime. Nam eandem ille ample- 
ctitur etiam libro 11. de Republ. p. 374. E sqq. coll. 
'lim. p. 18. B. ubi posteaquam in deligendis civitatis cu- 
stodibus ita versandum esse docuit, ut praeoptentur ii, 
quorum matura et indoles ad belli negotia maxime ido- 
nea sit, graviter admonet, hanc rem magnam requirere 
cautionem: nam istiusmodi ingenii homines facile ferri 
ad protervitatem . et. petulantiam; itaque curandum esse, 
ut educationis ope reddantur. tales, qui cum animi forti- 
tudine etiam mansuetudinis et sapientiae moderationem 
coniunctam habeant. Secutus item est Ibid, libr. III. p. 
410. B sqq., quo loco gymnasticam. praecipit cum musi- 
ca ideo coniungi oportere, ut iustum animositatis et man- 
suetudiuis temperamentum in animis efficiatur: nam qui 
gymnasticae tantum operam dent, eos evadere solere 
iusto ferociores atque agrestiores; qui vero unam secten- 
iur musicam, eos facile mollescere et effeminari. Sed quid 
singula enumero, quum ad integros libros Legum provo- 
care liceat, qui certe magno opinionis errore nuper pro 
subdititio Platonis opere habiti sunt? In his enim *) 
philosophus copiosissime docuit in constituendis civitati- 
bus id maxime curandum. esse, ut cum fortitudine civium 
etiam temperantia consocietur, et quo modo id in Do- 
rica civitate, quam ibi pro fundamento reipublicae suae, 
posuit, effici queat, perspicue declaravit. Atque haec 
quum ita sint, facile iam apparebit, quo iure Plato sa- 
pienti suo civitatis gubernatori et publicae felicitatis tan- 
quam tutori hoc muneris et officii inunxerit, ut varia 
civium ingenia formandis flectendisque eorum animis ad 
concordiae unitatem et constantiam temperare debeat. 
Neque enim illi unquam aliter de his rebus persuasum 
fuit. Quid quod nec alii viri prudentes ab eius iudicio 
hlnac in caussa discessisse reperiuntur? Nam ut Pytha- 
goreos taceamus, qui etiam de his similiter sensisse vi- 

*) Pertinent huc maxime libri duo priores, iique fere integri. 
Zellerum Legum opus post Astium pro adulterino haben- 
tem nescio. quae ingenii intemperies agitaverit. | Qui si atten- 
disset ad ea, quae de lius scripti fatis a. veteribus tradita 
sunt, multo certe aliter erat iudicaturus. 
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dentur, etiam Xenophon, Polybius, aliique eandem plane 
sententiam amplexi sunt, ut paene communis Graecorum 
sapientium fuisse videatur *). At vero, inquit aliquis, 
hoc ipsum tamen satis mirum est et philosopho paene 
indignum, quod post tam longas disputationis ambages 
deniqué nihil aliud expromitur praeter vulgarem istam et 
paene popularem sententiam, qua artis civilis operam 
maxime in miscendis temperandisque variis hominum ἷπ- 
geniis versari oportere iudicatur. Audio, et facile lar- 
gior esse utique maximam huius sententiae simplicitatem, 
facilitatem, perspicuitatem. Sed idem ego arbitror sum- 
mam esse eiusdem gravitatem, ut adeo Platoni tanquam 

' viam et aditum ad omnem doctrinam suam civilem pate- 
fecisse videatur, Enimvero reputandum hie est diligen- 
ter, qua ratione summus philosophus illam civium natura 
et ingenio inter se dissimilium consensionem effici vo- 
luerit. Quod eerte ita fieri iussit, ut hic non vulgare 
hominum iudicium, sed mentem vere excelsam et subli- 
mis ingenii homine vere dignam agnoscere debeamus. Cen- 
suit enim animos civium ante omnia divino quodam colli- 
gandos esse vinculo. Quod si quaeris, quanam in re 
cernatur , ipsius verbis respondere liceat, esse illud τὴν 
τῶν καλῶν καὶ δικαίων περὶ χαὶ ἀγαϑῶν χαὶ τῶν 
τούτοις ἐναντίων ὄντως οὖσαν ἀληϑῆ δόξαν μετὰ βε- 
βαιώσεως **). Quin etiam in connubiis conciliandis, aliis- 
que rebus similibus, in quibus humanum reipublicae con- 
tineri vinculum voluit, plurimum valere iudicavit, ut 
omnes de rebus ad virtutem pertinentibus idem sentiant. 
Nam τούτους δὴ τοὺς δεσμούς (humanos), inquit, ἔλε- 
γον ὅτι χαλεπὸν οὐδὲν ξυνδεῖν ὑπάρξαντος τοῦ 70i 
τὰ καλὰ xci ἀγαϑὰ μίαν ἔχειν ἀμφότϑ oc τὰ γένη δό- 
ἕξαν (p. 810. E.) Quae quis est quin videat utique ad 
summum illum finem spectare secundum Platonem civi- 
tati propositum, qui in excolenda humauitate atque virtute 
promovenda cernitur? 

i Iam vero si res sie sese habet, ne illud quidem negare 
quisquam audebit, in hoe libro quasi stamina quaedam 
inesse eorum omnium, quae philosophus in libris de 

*) De hac re non est quod post Schlosserum in libro: Uni- 
versalhistor. Ucbersicht d. Geschichte d, alten. Welt Vol. 1. P. 
111. p. 219. 54ᾳ. et Hermannum Histor. Philos. Platon. Vol. 
Ll p. 662, denuo exponamus. 

") V. Politic. p. 309. C. 
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optima civitate et de legibus exposuit, Nam Socherus 
certe nec in eo est audiendus, quod optimam illam Pla- 
tonis civitatem in libris de republica conditam aliis niti 
principiis quam quae in Politico illustrentur arbitratus 
est.*). Quippe in Politico philosophus nihil egit aliud, 
quam ut viri perfecta scientia civili praediti indolem at- 
que munus describeret; civitatis optimae copiosam de- 
seriptionem non exhibuit; quamquam quae in libris Rei- 
publicae de optima civitate disseruntur ex his tanquam 
initiis facili negotio deduci potuerunt. Etenim in Poli- 

"tico Plato informavit sapientem ut optimum reipublicae 
ducem et moderatorem; civitatis finem in virtutis hone- 
statisque cultu positum esse significavit, quanquam non- 
dum indicavit, quibusnam civium ordinibus haec vel illa 

virtus praecipue attribuenda sit; denique etiam illud osten- 
dit, quid in iis rebus sit maxime respectandum, quae ad 
hominum varias necessitudines et coniunctiones maxime 
pertineant. Quae quidem ommia quantopere cum iis con- 
veniant, quae iu NHeipublicae opere exponuntur, certe. 
iis clarum erit ac perspicuum, qui perfectae illius civi- 
tatis, quam ibi finxit, tanquam imaginem quandam ani- 
mis suis impressam teneant. 

Vidimus igitur nune atque intelleximus, quodnam 
munus Plato viro in civilibus rebus tractandis sapienter 
occupato iniunxerit, et quamobrem ita iudicaverit: vidi- 
mus item hanc opinionem cum ceteris eius operibus adeo 
conspirare, ut nihil magis possit. Restat ut paucis osten- 
dendum sit eam expositionem simul etiam ad animi vir- 
tutem qualem voluit in perfecto civitatis moderatore esse 
conspicuam, recte informandam describendamque valere. 
Nam βὰς d Plato statuit. ab eo reddendos esse cives 
omnes atque singulos, talem etiam ipsum principem esse 
oportere iudicavit. Quamobrem hunc οἵ ipsum ita mo- 
ratum esse voluit, ut dupliei animi indole insignis ha- 
beatur, strenua fortitudine ac miti ingenii lenitate sa- 
pientia temperata. Quorum omnium si quid desideretur 
aut non:satis recte mixtum temperatumque sit, princi- 

| pem et. magistratum ait ad με ΝΗ ΝΑ gerendam exi- 
stere non sàátis idoneum. 

Et plane cum his concordant quum alia tum illa 

5: VT 1*2 
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Legg. IV. p. $09. E sqq.: φέρε δή; γομοϑέτα, σοὺς 
αὐτὸν (legumlatorem) ponens TL GOL χαὶ πῶς πόλιν 
ἔχουσαν δῶμεν ὃ λαβὼν ἕξεις ὥστ᾽ ix τῶν λοιπῶν 
αὐτὸς τὴν πόλιν διοικῆσαι; TÍ τὸ μετὰ τοῦτ᾽ εἰπεῖν 
ὀρϑῶς ἔστιν; — Τόδε:" τυραννούμενόν μοι δότε τὴν 
πόλιν. φήσει. τύραννος δ᾽ ἔστω νέος, μνήμων καὶ &U- 
μαϑης χαὶ ἀνδρεῖος καὶ μεγαλοπρεπὴς φύσει. ὃ δὲ 
χαὶ ἐν τοῖς πρόσϑεν ἐλέγομεν δεῖν ἕπεσίλαι ξύμπασι 
τοῖς τῆς ἀρετῆς μέρεσι, χαὶ νῦν τῇ τυραννουμένῃ ψυ- 

χῆ τοῦτο ξυνεπέσϑω, ἐὰν μέλλῃ τῶν ἄλλων ὑπαρχόν- 

των ὄφελος. εἶναί τι, — “ΣΣωφροσύνην μου δοκεῖ φρά- 
Cer δεῖν εἶναι τὴν ξυνεπομένην ὁ ξένος, 20: fs 4. 
ΤἊαύτην τοίνυν ἡμῖν ὁ τύραννος τὴν φύσιν ἐχέτω πρὸς 
ἐχείναις ταῖς φύσεσιν, εἰ μέλλει πόλις ὡς δύνατόν 
ἐστι τάχιστα καὶ ἄριστα σχήσειν τὴν πολιτείαν, ἣν 
λαβοῦσα εὐδαιμονέστατα διάξει. Nimirum ibi legisla- 
ior civitatem novam, quaeque ad perfectae civitatis si- 
militudinem quam proxime accedat, conditurus ista omnia 
postulare debere dicitur, quemadmodum artifex aliquid 
postulet, quod iam paratum et praesto esse debeat, si 
opus suum feliciter sit perfecturus. 

lta igitur facile apparet et mentem ac eaplentiam, 
et officium eius atque animi moderationem, quae ii ipso 
esse debeat, egregie esse depictam, ut vix quisquam 
habiturus sit quod amplius in eius specie et imagine de- 
sideret, 

Sequitur ut dexicendum sit, quidnam philosophus 
inter virum civili scientia ornatum atque illos, qui vulgo 
civilis virtutis laude florebant, interesse iudicaverit *). 
Cuius rei iudicium itidem repetiit ex discrimine optimae 
illius civitatis, in qua recta sapientis ratio pro communi 
lege valet, et earum rerum publicarum, quibus vulgo 
homines utuntur. Quocirca distinguuntur vulgares civi- 
tates ab hominibus constitutae a vera illa atque optima; 
declarantur earundem origines; exponitur quatenus alia 
possit aliis esse vel deterior vel praestantior; denique 
aestimatur dignitas eorum, qui vulgo rerum civilium pru- 
dentia pollere putantur, oratoribus, iudicibus, imperato- 
ribus ab civilis artis laude atque. virtute omnino depulsis. 
Censet autem philosophus veram civitatem et quasi ger- 

*) Explicatur de hac re inde a p. 297. B. 
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manám unam esse illam, in qua sapientis arbitrio, hoc 
est perfecta ratione, omnia gerantur et administrentur ; 
reliquas huius ipsius arbitratur esse quasi quaedam si- 
mulacra, ducta ex optimae illius imitatione, Quod ipsum 
etiam alibi pronuntiavit. Sic enim De Rep. VI. p. 491. 
A sqq., ubi inter alia: εἰ δὲ λήινεται (i. φιλόσοφος 
φύσις) τὴν ἀρίστην πολιτείαν, ὥςπερ xe αὐτὸ ἄρι- 
στὸν ἐστι; τότε δηλώσει, ὅτι τοῦτο μὲν τῷ ὄντι Ü'eiov 
jv, τὰ δὲ ἄλλα ἀνθρώπινα, τά ve τῶν φύσεων καὶ 
τῶν ἐπιτηδευμάτων. Legg. IV. p. 109. E sqq. 711. D. 
sqq. Etenim Platonis sententia imbecillitas hominum ge- 
nuit civitates eas, in quibus pro sapientis mente et ra- 
tione legum publicarum valet auctoritas. Nanique homi- 
nes cum optimi illius regiminis praestantiam mente sua 
non caperent ideoque desperarent futurum unquam esse, 

ut talis sapiens inter ipsos existeret; protenus ad legum 
usum confugerunt atque condiderunt eas respublicas, 
quae unice illarum vinculo continerentur. Itaque neces- 
sitate quadam factum esse ait, ut orirentur civitates per- 
fecta illa multo deteriores, quandoquidem mutae illae 
atque rigidae legum perscriptarum praeceptiones ad vi- 
vam rationis totam rempublicam tanquam animantis vo- 
cem nihil comparandae sint *). Kandem prorsus senten- 
tiam habes Legg. libr. IX. p. 875. A sqq., unde haec 
apposuisse iuvabit : ἐπεὶ ταῦτα (τὰ ξυμφέροντα, ἀνϑρώ- 
ποις εἰς πολιτείαν) εἴ ποτέ τις ἀνϑρώπων φύσει ixa- 
voe, ϑείᾳ μοίρῳ γεννηϑ εἰς. παραλαβεῖν δυνατὸς εἴης 
γόμων. οὐδὲν ἄν δέοιτο τῶν ἀρξόντων δαυτοῦ" ἐπιστή- 

μῆς γὰρ οὔτε νόμος οὔτε τάξις οὐδεμία κρείττωνς οὐδὲ 
ϑέμις ἐστὶ γοῦν οὐδενὸς ὑπήκοον οὐδὲ δοῦλον: ἀλλὰ 
πάντων ἄρ; yovv. εἶναι, ἐάν περ ἀληϑινὸς ἐλευϑερός 
τε ὄντως 1) κατὰ φύσιν" vvv δὲ ov γάρ ἐστιν οὐδα- 
μοῦ οὐδαμῶς ἀλλ ἢ κατὰ βραχύ: διὸ δὴ τὸ δεύτερον 
αἱρετέον, τάξιν TE Cl νόμον; ἃ δὴ τὸ μὲν ὡς ἐπὶ τὸ 
πολὺ ὁρᾷ καὶ βλέπει, τὸ Ó imi πᾶν. ἀδυνατεῖ. lbid. 
p. 810. A sqq. V. p. 199. A sqq. Atque hinc liquido 
sane apparet, cur Plato post libros de optima. civitate 
etiam Legum opus litteris consignaverit. Nam optimam 
illam civitatem, quam finxit, non putavit unquam in ipsa 
.hominum vita extituram, sed tanquam exemplar quoddam 

*) Praeclarus de haec re locus est p. 297. D E sqq. 
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proposuit, in quo et optimi hominis et perfectae civita- 
iis imago atque species expressa cerneretur. De qua 
re ipse explicat loco notissimo Reip. V. p. 471. € sqq. 
ubi Glauco a Socrate postulat, ut tandem eiusmodi civi- 
iatem condi revera posse ostendat: clarius etiam libro 
IX. p. 592. A. B. disserit, inter alia his utens verbis: 
αὕτη δὲ ἡ πόλις ὃν λόγοις κειμένη), ἐπεὶ γῆς γε οὐδα- 
μοῦ οἶμαι αὐτὴν εἶναι" ἀλλ. --- ὃν οὐραγῷ ἴσως fta- 
ράδειγμα ἀνάκειται τῷ βουλομένῳ ὁρᾶν καὶ ὁρῶντι 
ἑαυτὸν κατοικίζειν, διαφέρει δὲ οὐδὲν εἴτε που ἔστιν 
εἴτε ἔσται. Quocirca etiam eam condere civitatem ani- 
mum induxit, quae quum leges haberet, tamen quam 
proxime ad "optimae illius reipublicae laudem ac prae- 
stantiam accederet: cui deinde etiam tertiam adiungi 
posse vidit, quae fundamento verae innixa reipublicae 
rerum suarum constitutione uteretur pro: temporum 1lo- 
corumque rationibus emendata ἢ, Haec omnia igitur 

Plato quo tempore Politicum scripsit, iam adeo habuit 
explorata, ut eorum omnium, quae postea temporis de 
his rebus meditatus est, in hoc libro quasi initia quae- 
dam reperiri existimemus. Nam etoptimae civitatis spe- 
ciem non quidem descripsit, sed leviter adumbravit, et 
verae reipublicae, ad illius praestantiam quam proxime 

. accedentis, fecit quandam designationem, et reliquas de- 
scripsit. civitates humanas ostenditque quanto intervallo 
singulae ab optima republica distare existimandae sint. 

Sed redeamus in viam. Vidimus igitur, qualem 
Plato originem humanarum civitatum esse voluerit. Se- 
quitur ut quid de earum dignitate senserit, explicari 
oporteat **). Et optimam quidem ex his, quamvis per- 
fectae illi longo demum intervallo proximam, uti par fuit, 
iudicavit eam, in qua leges publicae a sapientibus viris 
scriptae sint.. Etenim legem sapientem censuit menti et 
rationi cognatam et quasi eius vicariam esse, sicuti ipse 
ait Legg. IV. p. 713. E. XII. p. 957. C. Quapropter 
etiam eos, qui talibus legibus utentes easque religiose 
ebservantes rempublicam  tractent, perfecto illi regi, 
quem optimae civitati praefecit, non absimiles esse ar- 

*) V. Legg. l. c. p. 739. Α sqq. et quae de his exposuerunt 
Boeckhius in Plat. Min. p. 65 sqq. Morgeusternius De 
Republ, p. 179 sqq. et p. 284. 

*) De his exponitur p. 301. A sqq. 
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bitraturj quanquam eosdem, quum illum. tantummodo 
imitari videantur, non exiguo intervallo illi postponendos 
statuit. Sed accedere praeterea etiam hoc oportere cen- 
set, ut leges semel perlatae et religiose custodiantur et ἢ 
caute immutentur, si qua earum mutandarum incidat ne- 
cessitas. Quocirca populi multitudini legum rogandarum 
libertatem omnem omuino adimit, quandoquidem nunquam 
futurum esse arbitratur, ut maior aliquis hominum coe- 
tus artem civilem aut probabiliter percipiat aut recte te- 
neat *); unis viris prudentibus illud tanquam proprium 
opus attribuit. . Fuit igitur, sicuti apparet, in ea sen- 
tentia, ut.nec magnae multitudini rerum gravissimarum 
iudicium committendum nec novandae lubidini ullo modo 
indulgendum esse censeret. Quod ut ita statueret, inpri- 
mis effecisse videtur populáris imperii licentia, quae quum 
iu aliis Graeciae civitatibus tum. maxime Athenis ita 
grassari occeperat, ut nec legum et magistratuum salva 
constaret auctoritas nec immutandae reipublicae cupidi- 
tatis, qua furiosa plebis multitudo tanquam morbo ali- 
quo correpía fuit, finis ullus futurus videretur. Et con- 
firmari eius hac de re iudicium potuit etiam iis, quae 
Pythagorei in. eadem «caussa censuerunt. Nam Pythago- 
ram constat plebi in republica adeo nihil concessisse, ut 
Ninoni, fraude utique turpissima, comminisci liceret, phi- 
losophiam viri totam nihil esse aliud. nisi factam contra 
plebem conspirationem quandam, eoque furorem populi 
concitare, sicuti seribit Apollon. ap. Iamblich. S. 260. 
Nimirum philosophus Samius persuaserat sibi penitus hoc: 
φαῦλος χριτὴς παντὸς χαλοῦ πράγματος. ὄχλος. Quam- 
obrem idem. monebat identidem, in legibus et institutis 
patriis vel tum esse permanendum, si ceteris essent de- 
teriores; neque enim bene consulere patriae eos, qui re- 
bus publicis novandis indulgerent: de qua re quae apud 
Stob,' Florileg. T. Ill. p. 115. et apud Iamblich. 
Vit. Pythag. S. 110 sqq. leguntur, ea ex Aristoxeno hau- 
sta esse demonstravit Mahnius De Aristox. p. 104. 
Et vero etiam quotidie suos cohortabatur. vóuq τὲ βοη- 
Ü'uv xci ἀνομίῳ πολεμεῖν, ut est apud lamblich. 
S. 100. 171. 225. Videmus igitur ex, his clarissime, 
etiam hac in. caussa Platoni cum Pythagoreis prorsus 
convenisse: quod etsi per se leve est, tamen observare 

5) V. p. 300. E. 
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non inutile videbatur propterea, quod etiam alibi in hoc 
libro vestigia rationis Pythagoricae extare animadverti- 
mus *). Pergimus nunc tandem ad ea, quae philoso- 
phus de singulis verarum civitatum generibus exposuit. 

Distinxit igitur, vulgarem secutus rationem, ' quam 
tamen ipse quodammodo corrigit et reprehendit ubi rem 
non tam ex imperantium multitudine quam ex scientiae 
possessione iudicandam esse significat **), tria genera 
civitatum, prouti aut uni tribuatur reipublicae regendae 
consilium , aut delectis quibusdam , aut suscipiendum sit 
multitudini atque omnibus ***). Unumquodque horum 
rursus duplex esse posse dicit, prouti legum auctoritas 
aut sancta habeatur aut lubidinóse negligatur. Nam pe- 
nes: unum ubi sit rerum omnium summa, aut regnum 
aut dominationem sive tyrannidem inde existere; ex ea- 
dem re, ubi delectis summa rerum potestas sit, oriri 
aut optimatium imperium, quod Graece vocatur aristo- 
cratia, aut imperium paucorum sive ὀλιγαρχίαν; denique 
in civitate populari, in qua omnia sint in populo, ex le- 
gum vel reverentia vel neglectione et contemtu duplex 
populi imperium nasci, quod communi nomine democra- 
tiae vocetur, quum tamen pravum a recto distingui opor- 
teat |). Usitatam hic diximus a Platone usurpari varia 

*) De Platone democratiae osore cum hoc loco Politici p. 297. 
DB — 300. E. utiliter comparaveris Reipubl. VIII. p. 357. 
A'— 558. C. ubi praeclara democratiae descriptio est, qua 
carpi rempublicam — Atheniensium manifestum — putamus, 
Conf. etiam Reip. VI. p. 493. A sqq. Hoc igitur ochlo- 
cratiae odio inflammatus philosophus in optima "civitate sua 
populum a reipublicae cura et administratione omnino: pro- 
hibuit. 

**) Polit. p. 291. € sqq. 

"*) De variis reipublicae generibus ex sententia veterum v. 
Aristot. Reip. III, 7 sqq.; Ciceron. Legg. lll, 7. De 
Rep. 1. 16 sq.; Tacit. Ann. IV, 33. et Luzac. De So- 

c€rate Cive p. 63 sqq.; Huellmann. Staatsrecht des Al- 
terthams p. 111.5 Schoemann. Antiquitatt. luris publ. 
Graecor. p. δῦ sqq. 

ii. V. p. 291. C sqq., ex quo loco luculente apparet 2740xoa- 
τίας nomen Platonis aetate. nondum in. usu fuisse. Nec 
ilo usus est usquam Aristoteles, Nimirum frequentatum 
est demum inde a Polybii aetate, qui habet libro VL, 4, 
6. 97, 9. Aristoteles Polit. 11, 5. S. 1 — 4. laudabilem 
popularis imperii formam πολιτείαν. deteriorem eius M og 
ciem δημοκρατίαν appellat. 



AD POLITICUM. 91 

civitatum genera distinguendi rationem. Quod tamen se- 
cus visum est Sochero, cui scrupulum iniecit, quod 
Plato libro VIII. de Republ. p. 543 sqq. aliud quid se- 
cutus est *). Nimirum hoc vere est illud, quod in pro- 
verbio dicitur, nodum in scirpo quaerere, Nam in li- 
bris de optima civitate quoniam quaeritur quomodo res- 
publica morata esse possit, philosophus disputationis in- 
stitutae consilio convenienter, pro ingeniorum diversi- 
tate. uni illi optimae civitati, unde item perfectissima 
cognosceretur hominis natura, quattuor pravas reipubli- 
cae formas opposuit, quae eaedem etiam in singulorum 
hominum ingeniis atque moribus expressae cernerentur. 
Quocirca prudenter ibi distinxit timocratiam, oligarchiam, 
democratiam et tyrannidem, ex quibus primam inter cor- 
ruptas optimam, ultimam autem longe pessimam arbi- 
tratur **). In Politico autem taxaturos eos, qui in civi- 
tatibus vulgaribus civilis prudentiae laude excellere puta- 
bantur, fieri paene non potuit quin etiam vulgarem de 
variis. rerumpublicarum formis opinionem sequeretur ***), 
Neque ratione caret, quod paullo aliter rursus in distin- 
guendis variis imperii atque civitatum generibus versatus 
est libro ΠῚ. Legg. p. 693 sq. lbi enim regii imperii 
formas fecit tres: βασιλείαν, quae una esset legitima ac 
laudabilis, δεσποτείαν. qualis vigeret apud orientis po- 
pulos, et τυράννιδα, quae imperio per vim occupato 
existeret; item paucorum imperium triplex distinxit, ἀρι- 
στοχρατίαν. in qua potestas penes optimates esset, τι- 
μοχρατίαν, quum cives honoribus ac dignitatibus con- 
spiceui regnarent, et ὀλιγαρχίαν, si singulae quaedam 
familiae vel gentes perpetuum tenerent imperium; deni- 
que in imperio populari sive democratia populi valere 
statuit voluntatem, unde tamen oriri saepenumero intem- 
perantem plebis dominationem. Haec igitur quis est 
quin videat pariter recedere plurimum ab ea civitatum 
distributione, quam antea memoravimus? Enimvero non 
fuit Plato adeo addictus et quasi destinatus certis qui- 
busdam opinionibus, ut eas non pro varia ac diversa re- 

*) V. De Scriptis Plat. p. 213. 
*") V. quae de libri octavi Reipubl. argtümierto exposuinius 

edit. nostrae p. 168 — 165. Vol. II. 

"") Iudicium Platonis de varia civitatum dignitate atque pretio 
examinat A risto tel. Politic. 1,1V. c. 2. p. 141. ed. Schneider 

Plat. Opp. Vol, IX. Sect. I. d hs 
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rum fractandarum ratione aut immutaret leviter aut seri- 
bendi consiliis adaptaret. Quamobrem qui in talibus of- 
fendunt, ii plerumque non satis perspexerunt, quid ille 
hac sententiae, quae videtur esse, inconstantia et varie- 
tate specfaverit, Sed redeamus unde digressi sumus. 
Hac igitur civitatum in sex genera usus distributione phi- 
losophus etiam iudicium fecit de earundem dignitate et 
praestantia. Quod etsi ipse vidit proprie ad. praesentis 
materiae illustrationem non esse unice necessarium, ta- 
men quoniam plerumque ex utilitatibus vel detrimentis, 
quae quid habeat, de eius dignitate statuatur, non te- 
mere de hoc quoque loco tanquam in transcursu paucis 
disputandum sibi existimavit. Et vero redundat sane ex 
hac re aliquid lucis in ea, quae de viris in republica 
tractanda versantibus exposuit.  Arbitratur igitur inter 
omnes imperii formas nullam esse, quae pro rerum con- 
ditione peior aut melior sit regia; ultimum autem locum 
tenere populare imperium, quippe quo plerumque pro- 
hibeatur quominus bona “Οὐ laudabilia consilia strenue 
constanterque peragantur, quanquam in ea, quam. habeat, 
potestatis inter plurimos divisae imbecillitate nee multa 
mala importare queat. Quocirca controversiam ita diri- 
mit, ut in populari civitate vivere optimum arbitretur 
tum, quum omnes omnino civitates peraeque depravatae 
sint; sin omnes bonae videantur, monarchiam omnium 
optimam et praestantissimam habendam esse pronuntiet. 
Quod quidem iudicium-si quaeris quo fundamento nita- 
tur et unde repetitum sit, fecit illud philosophus ratione 
habita felicitatis et utilitatis, quam singulae rerumpubli- 
carum formae allaturae videantur. Quare nec mirum est, 
quod alibi etiam aliter de hac re pronuntiavit aliarum 
rerum habita ratione, 'praesertim quum etiam civitatum 
genera aliter ibi discreverit, Nam libro VIII. Politiae 
tyrannidem vltimo, democratiam penultimo loco inter 
depravatas respublicas posuit, timocratiae vero inter eas- 
dem primum locum assignavit. Quippe ibi rem aliter 
diiudicavit alio modo spectatam: respexit enim, ut antea 

diximus, maxime ad imperantium ingenia, in quibus quum 
singulorum civium tum universae reipublicae;mores ex- 
pressi cernerentur. Quamquam si summam rei conside- 
res, idem fere illic eius iudicium est quod in Politico. 
Nam optima certe civitas sive βασιλεία est sive ἀριστο- 

χατία, etiam in illo opere ceteris rebus publicis omni- 
bus longissime anteponitur; populare autem imperium 
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et saeva unius dominatio ita aestimantur, u£ quae de il- 
lis dicuntur, planissime conveniant cum iis, quae in Po- 
litico sunt exposita. Similis fere ratio eorum est, quae 
de eodem argumento in Legum opere disseruntur. In 
quo quum omissa perfectae reipublicae specie et imagine 
de vera tantum civitate agatur, qualis in humana socie - 
tate ad optimae reipublicae similitudinem constitui queat, 
profecto nihil offensionis habere potest, quod res rursus 
aliter paullo decernitur. Quamquam de rei summa neu- 
fiquam ita iudicatur, ut philosophus a sua ipsius ratione 
deseivisse existimandus sit. De qua re probabiliter ex- 
posuerunt Koeppen in Politica Platon, p. 128 sqq. et 
Car. Dilthey in Examine librorum Platon. de Legibus 
p. 28 sqq. qui recte Astii de his rebus opiniones con- 
futavit. ltaque haec omnia apparet in Politico sic esse 
explicata, ut cum Platonis ratione in aliis libris prodita 
omnino congruant, Sunt vero etiam ad rem praesentem 
aptissime exposita. Nam «absoluta harum rerum quae- 
stione clarissime profecto apparet, quid inter virum vere 
regalem, quem finxit philosophus, et inter eos, qui in 
veris civitatibus rempublicam tractent, interesse existi- 
mandum sit. Hi enim ad illum comparati nihil sunt nisi 
vani illius aemuli et imitatores, arte ac sapientia, civili, 
philosopho digna, fere destituti, imo magnam partem 
miseri praestigiatores ac sophistarum omnium maximi et 
perniciosissimi. Quam quidém sententiam quod Plato 
studiosius et acrius in hoc libro defendit, id certe nonu 

poterit cuiquam mirum accidere, siquidem vera sunt quae 
antea de caussis et opportunitatibus huius scriptionis 
disputavimus, Ipsa enim tempora ita tulerunt, ut quid 
de perfecta arte civili deque depravatis Graeciae civita- 
tibus sentiret, quam liberrime exponeret, ne quis ipsi 
ingratam in patriam impietatem exprobraret.  Quam- 
obrem nec iis ullo modo pepercit, qui quum nihil essent 
nisi humiles et vulgares reipublicae administri, tamen 
stolide prudentiae civilis quam maximae laudem et exi- 
stimationem affectabant. Ostendit enim luculentissime, 
artem oratoriam, iudiciariam, imperatoriam, neutiquam 
esse civili rationi aequiparandam, sed huius tantummodo 
famulam quandam et adiutricem. — Vates autem scribas, . 
sacerdotes, aliosque id genus homunciones, inani sapien- 
tiae civilis opinione misere inflatos, satis acerbe per- 

M ri * 

Pd 
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sirinxit et, castigavit *), Enimvero idem prorsus hic 
statuit, quod pronuntiavit in Gorgia p. 517. B sqq., ubi 
eos, qui reipublicae vulgo ministrent, viles eius famulos 
esse arbitratur, ad omnem lubidinem civium exp'en: lam 
justo paratiores. 

Sed tempus est huic disputationis nostrae parti tan- 
dem finem imponere. Satis enim videmur ostendisse, 
quid Plato de perfecto perfectae reipublicae rege et 

moderatore deque iis, qui veluti adulterini quidam eius, 
imitatores sint, statuendum putaverit. Quae quidem pars 
operis Platonici sicuti est longe gravissima, ita copio- 
sior eius explicatio, si modo non infeliciter cesserit, fa- 
cilem, ut spero, apud omnes inveniet excusationem. 

Superest, ut tertia libri pars dilucidanda sit, quae 
et ipsa ad cognoscendam Platonis sententiam rationem- 
que, quam iu hoc dialogo scribendo secutus est, non 
parum momenti facit, Nondum enim íractavimus locum 
illam gravissimum,. qui continet narrationem de variis 
mundi aetatibus atque rerum hominumque conditione inde 
oriunda, Hunc igitur nunc ita excutiamus, ut et quae- 
ramus quorsum pertineat et quasnam habeat caussas at- 
que origines paullo accuratius dispiciamus. Quibus ex- 
ploratis, quid de tota illa narratione existimandum sit, 
veluti sua sponte apparebit **). 

Quodsi igitur universe quaerimus, cur narratio ista 
subtilissimae illi de arte civili disputationi intertexta sit 
et quorsum ea pertineat; primo certe adspectu eo con- 
silio videri possit esse interposita, ut divinus politicus, 
ut ita dicam, accuratius discernatur ab humano, qui dis- 
putandi praebuit occasionem, ideoque doceatur aecura- 
iorem viri civili- sapientia instructi definitionem requi- 
rere líóc, ut in locum vocabuli ἀγελειοτροφικχῆς; quo 
antea usus erat Eleates, substituatur nomen ἀγδλανονο- 

*) V. p. 303. A — D. 
") Nonnulla de hoc loco exposuit Astius De Vita et Scriptis 

Platonis p. 234 — 37. qui tamen rem non perfecisse, sed 
inchoasse tantum existimandus est. Hinc factum putamus, 
ut Socherus l. l. pag. 273. perversissime de eo iudica- 
verit. Quocirco conferenda sunt etiam quae Astius postea 
Xm Annal. Vindobonn. a. 1821. Vol. XIV. p. 100 sqq. 
cóntra Socheri opinionem disputavit, ubi tamen item 
pauca tantum illustrare conatus est. Vid. etiam Schleier- 
macherus Praefat. ad Politic. p. 258 sq. 
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μιχῆς, quippe quod illo minus late pateat ἢ). Nec 
profecto dubiam. est hoc ipsum a Platone significari, 
Illud tamen non iniuria dubites, num philosophus id unum 
secutus sit, Nam et amplitudo et gravitas huius loci ea 
est, ut altius quiddam spectari videatur. Et certe nos- 
{τὰ sententia plus haec habent in recessu quam fronte 
promittunt. Quippe est hic Platonis mos, ut interdum, 
quum videatur ludere aut res leviores tractare, si pro- 
pius introspicias eius mentem, res gravissimas et ad re- 
rum explicandarum cognitionem utilissimas tradat et il- 
lustret, Quodsi autem quaeris, cuiusmodi tandem illud 
sit, quod hoc loco explicatur; vel usus mythi quid rei 
sit admonere nos potest. Solet enim philosophus my- 
thos fere tum usurpare, quum de iis rebus agitur, quae 
quum certam perspicuamque mentis humanae cognitionem 
fugiant, tamen ob rationes quasdam statuuntur fuisse 
aut futura esse, quaeque non ita cognoscuntur, ut quo- 
modo fuerint aut futura sint intelligatur, propterea quod 
non tam scientia et cognitione comprehenduntur, quam 
veritatis quasi divinatione quadam attinguntur. ^ Quam- 
obrem fabulae illae, quamvis ex scientiae tanquam fonte 
et principio natae, tamen iis rebus probandis demon- 
strandisque adhibentur, quae dialectica pervestigatione 
certius exquiri non possunt; inserviuntque potius eorum 
illustrationi, quae posita sunt in quadam mentis praesa- 
gitione, propterea quod natura sua sunt excelsiora, sub- 
imiora, diviniora, quam quae in mentis humanae scien- 

tiam et cognitionem cadere existimanda sint **), Quam- 
obrem vel ex hac re suspicari licet, agi nunc de re ali- 
qua ad civilem rationem pertinente, quae altiorem sibi 
exposcat indaginem, neque artis dialecticae . subtilitate 
prorsus exquiri possit. Huc accedit aliud quid, quod 
et ipsum nos possit eo deducere, ut de totius loci vi et 
gravitate rectius statuamus, Solet enim Plato rerum 
siugularum considerationem referre ad contemplationem 

") V. p. 268. B. et p. 215. B. 
**) Iniquius multi de usu fabularum apwd Platonem iudicaverunt. 

lta iam Colotes apud Macrobium Saturn. libr. I. c. 4. 
γα a philosopho fabulam non oportuisse confingi, quoniam 
nullum. figmenti genus veri professoribus conveniret," — At 
enim vero istiusmodi iudicia ex eo originem habuerunt, quod 
plerique caussis rei non perspectisPlatonis rationem ex sua 
ipsorum ratione iudicaverunt. 
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universi; res humanas comparare cum divinis; denique 
mutuam necessitudinem, qua singula cum communi et 
universo contineantur, aliqua ratione significare. Quod 
inprimis etiam in iis fecit dialogis, qui cum Politico ar- 
gumenti quadam cognatione continentur. . Ut quum in 
Politia civitatem suam naturae hominis bene morati ei- 
que perfectae et absolutae similem finxit, aut in 'Ti- 
maeo hominis indolem ef naturam docuit cum rerum 
universitate ita convenire, ut plane cernere nobis videa- 
mur tanquam macrocosmum aliquem atque microcosmum 
tanta similitudine inter se cognatum, ut mutua utriusque 
coniunctio paene in oculorum conspectum veniat. Quid 
igitur? num forte philosophus simile quiddam etiam in 
eo sequutus est, quod Eleatam in Politico copiosissimam 
de variis mundi aetatibus narrationem exponere iussit? 
num similitudinem quandam ac necessitudinem civitatum 
humanarum cum totius rerum universitatis gubernatione 
et fortuna voluit significare in eaque re explicanda fa- 
bulae involucro ideo usus est, quia eius cognitio, si qua 
esse videretur, quasi quadam contineretur animi conie- 
ctura ac divinatione? ^ Fatemur libere 'eam sententiam 
nobis probari unice. Sed ut appareat quo iure ita sen- 
tiamus, age primum exquiramus, quaenam coniunctio 
luic operis parti cum disputatione de arte gubernandae 
reipublicae instituta intercedat; ac deinde videamus, quid 
ex ea re de vera Platonis sententia probabiliter conii- 
cere liceat. Quibus exploratis denique de singulis to- 
tius narrationis partibus ita disputabimus, ut simul de 
eius fontibus, si qua opus sit, admoneamus. 

Et connexio quidem fabulae cum ea, quae de civi- 
tatis gubernandae arte ac ratione instituitur, disputatione 
ita intelligetur facillime, si antea. exploratum habeatur, 
unde philosophus humanarum civitatum virtutem atque 
laudem omnem maxime suspensam esse voluerit. [ἃ vero 
animadvertere et intelligere haud sane difficile arbitramur. 
Nam quicunque vel mediocri animi attentione perlustra- 
verint quae antea de variis civitatum generibus earumque 
administratione duce Platone exposuimus; iis neutiquam 
poterit dubium aut incertum videri, philosophum in ea 
fuisse sententia, ut quamque civitatem eo meliorem, prae- 
stantiorem ac perfectiorem esse iudicaverit, quo magis 
in ea vigeat vis rationis atque mentis imperium, Atque 
hinc, profectus duo maxime discrevit rerumpublicarum 
genera, alterum perfectae illius civitatis, qua nihil me- 
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lius mente et cozitatione fingi queat, propterea quod in 
ea absoluta sapientis ratio vigeat ac pro sumima et com- 
muni lege valeat; alterum earum civitatum, quae ortum 
suum habeant ab humana imbecillitate, quaeque ita tan- 
tum propius ad perfectae illius reipublicae .laudem ac 
praestantiam: accedant, si leges publicae et a sapientibus 
viris scribantur et incidente mutandi necessitate ab iis- 
dem emendentur; a ceteris autem civibus omnibus pro 
sanctis et inviolabilibus habeantur. Quid igitur? his duo- 
bus civitatum generibus nonne manifestum est plane re- 
spondere duas illas aetates, quas in totius universi gu- 
bernatione et quasi vita conspicuas esse arbitratus est? 
Enimvero ego si quid video, aetas illa Saturnia, quam 
describit Eleates, tanquam e regione collocata est opti- 
mae civitatis gubernationi, in qua unice perfectae ratio- 
nis imperium valet; lovis autem aetas quae dicitur, ea 
certe non absimilis est iis civitatibus, quae pro ratione 
scriptis utuntur legibus, quaeque quum omnino a per- 

[fectae reipublicae specie et imagine longo intervallo 
distent, tum inter ipsas multum eo discrepant, quod aliae 

aliis habentur deteriores. Haec igitur est «coniunctio 
illa atque necessitudo, qua tota haec narratio cum re- 

rum civilium disputatione continetur. Atque hanc te- 
nentes facile, opinor, reperiemus, quidnam íandem illud . 
sit, quod Plato hac sua narratione sibi voluerit, Nam 
illud. quidem iam nemo sibi persuadebit, quod iam antea 
refellere conati sumus, haec unice. subtilioris. definitionis ' 

reperiendae caussa sic esse narrata; hanc unam, enim si 
philosophus anquisivisset, certe tantis. ambagibus. haud- 

quaquam fuisset opus. Sed videamus quid rei sit. 
Ac primum quidem illud omnibus. apparere arbitra- 

mur, gubernationi humanarum civitatum omnpium. tanquam, 
exempli instar e regione collocari regimen universi, un- 
de cognosci et intelligi liceat, unamquamque rempubli- 

cam ita tantum, beatam perfectamque fore, si per omnes 

eius partes vis rationis atque auctoritas quasi diffusa sit 
planeque dominetur, sed tanto existere praviorem atque 
miseriorem, quo magis a rectae rationis usu desciscat 
et ad lubidinis et cupiditatis indomitam licentiam, abri- 
piatur; huius autem mali eventis ita tantum occurri, si 
rationis vis et efficiontia non plene auferatur sed subiu- . 

de cupiditati per eam tauquam frena iniiciantur. Quo- 

cirea philosophus civitatum. rectoribus tanquam exemplum 
quoddam ob oculos posuit, in quod intuentes, quid in 
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iis administrandis sequendum esset, admonerentur. Quod 
quale sit, etsi in Politico non claris verbis enuntiavit, 
sed legentium coniecturae reliquit, tamen aperte prolo- 
quutus est libro IV. Legum p. 718. C sqq. Ibi enim 
posteaquam de Saturni imperio eiusque beatitate iisdem - 
paene verbis, quibus in Politico, explicatum est, Clinias 
haec addit: ,ltaque verissime, inquit, dicitur, civitati, 
quam non Deus sed hominum aliquis regat, malorum et 
laborum nullum esse effugium; sed omni studio nos imi- 
tari oportere vitam, quam Crono imperante degerint ho- 
mines, et immortalis in nobis naturae praeceptis obse- 
cutos publice privatimque regere civitatem atque domum, 
τὴν τοῦ νοῦ διανομὴν ἐπονομάζοντας νόμον." 
Quae profecta ita sunt comparata, ut Politici loco cla- 
rissimam affundant lucem et prope eius illustrandi gratia 
scripta videantur. . Proposuit igitur Plato, ut apparet, 
civitatum moderatoribus totius rerum naturae exemplum, 
ut haberent, in quod intuentes illis regendis administran- 
disque rectam rationem sequerentur. | 

Nec tamen in eo omnia inesse putamus. mo ille, 
si quid iudicare possumus, etiam maius quiddam specta- 
vit. Nam illud ipsum rerum universitatis exemplum ob 
oculos positum eiusmodi est, ut altioris illius sapientiae 
vestigia ostendat, cuius caussa philosophus ad fabulosae 
potissimum narrationis usum sibi confugiendum esse iu- 
dicavit. Quippe philosophus sese fabulam narrare simu- 
lans etiam totius rerum. naturae mysteria quaedam aperit, 
quae certe eiusmodi sunt, ut mente humana non plane 
intelligi, sed tantum incerta animi coniectura divinari 
queant, Etenim disputans de humani ac divini rerum 
communium gubernatoris discrimine, et quid.illi potissi- 
mum propositum esse debeat exquirens .sapientissime 
eam interposuit narrationem , unde, priusquam de huma- 
narum civitatum discrimine et vicissitudine disputatur, 
facile suspicari liceat, etiam in universo dominari hanc 
legem, ut certis quibusdam temporum orbibus eircum- 
actis omnia modo in peius ruant, modo in melius muten- 
tur. ltaque significatur et universi mundi et humanarum 
civitatum eandem auf similem certe esse fortunam. Qua 

quidem comparatione efficitur hoc, ut quum in humana- 
rum civitatum moderamine ac statu iudicando universum 
quasi speculum aliquod propositum  cernamus, in. quo 
illarum tánquam repercussam imaginem quandam videre 
liceat, tum ex hwnanarum rerum similitudine de omui 
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rerum universitate eiusque natura et conditione coniectu- 
ram capere possimus.  Significavit igitur Plato, etiam 
hoc totius mundi animal, quod alio loco appellavit, na- 
tura sua ita esse comparatum, ut modo divinae rationi 
pareat et obsequatur, modo coeco sui amore captum cu- 
pidini indulgeat, eoque ipso aecidere, ut exactis certis 
quibusdam temporum circuitibus rerum omnium status et 
conditio immutetur. ! | 

Sed ne id temere suspicati esse potius quam pru- 
denter ita statuisse videamur, exquisivisse iuvabit, quid 
Platoni omnino de his rebus visum sit. Nam ubi de- 
monstratum fuerit, hanc sententiam de variis mundi con- 
versionibus earumque caussis revera Platoni fuisse pro- 
batam aut certe uuiversae eius doctrinae non adversari, 
certius etiam exploratum habebimus, veram esse loci 
interpretationem a nobis propositam. 

Et illud quidem extra omnem dubitationem positum 
est, Platonem certos quosdam temporum orbes et quasi 
circuitus statuisse, quibus rerum adspectibilium omnium 
vel origines vel interitus venirent. ^ Quapropter non 
modo hanc terram nostram multas olim variasque sub- 
lisse mutationes censet, aqua vel igne effectas, sed etiam 
omnia, quae aliquando orta sint, etiamsi originem habe- 
ant divinam, interitui obnoxia. esse arbitratur *). Jam 
vero quum nihil usquam extet, quod non sententia ipsius 
mutationis ac vicissitudinis necessitati subiectum sit; ec- 

quis est, qui Sibi persuadeat eum de tota rerum univer- 
sitate aliter existimavisse? | At enim vero, inquit aliquis, 
docuit tamen philosophus mundum esse aeternum et in- 
dissolubilem; qui igitur fieri potest, ut euudem iudica- 
verit interitus necessitati subiectum? Audio. Nimirum 
ista mundi aeternitas certe non prohibet, quo minus va- 
rium ac multiplicem subeat statum et conditionem. Quo- 
circa vel sic philosophus potuit existimare, certis qui- 
busdam temporum intervallis rerum ortarum incidere vi- 
cissitudinem. Atque id ita esse certissime ex '"l'inaeo 
intelligitur. Nam ἰδὲ loco nobilissimo, ubi «de anima 
mundana disputatur, huic ipsi, quippe ex elemento di- 
viniore atque corporeo compositae, proprium esse dicitur, 
ut οὐ recta sentire atque intellisere et. vero etiam falsa 

") V. De Rep. VIH. p. 546. A. γενομένῳ πα τὸ φϑορί ἔστιν. 
lbid. D. 'Tim. p. 22. C. Legg. lil. p. 617. 
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opinari queat *). Quid igitur? nonne inde cohsequitur, 
ut etiam universi mund! tanquam vitam variam: esse sta- 
iuendum sit, prouti anima ei indita vel recta et vera 

cognoscit vel vanis occupata est opinlonibus? Nimirum 
omnis mali principium secundum Platonem in corporum 
cernitur materia. Quae quum  proclivis sit ad motus 
turbulentos et infinitatis inconstantiam, accidere interdum 
solet, ut animi, quamvis divinae rationis capaces, tamen 

ad fraudem et errorem abripiantur ideoque tanquam ne- 
cessitate quadam coacti rationi non obtemperantes ruant 
in deteriora. Nemo enim sua sponte malus est: nec 
tamen idcirco impune licet corporis pravitati ac lubidini 
indulgere, quoniam propensio ad has perturbationes ra- 
tionis usu vinci ac perdomari potest. Et hoc quidem 
sicuti de hominibus ita iudicandum est, ita etiam de toto 
mundo tanquam animali existimari oportet. Nam huic 
quum animus inditus sit item ex elemento non intelligi- 
bili modo verum etiam sensili compositus; fieri profecto 
etiam potest, ut divinae ipsum gubernationis capiat oblivio. 
Gaudet tamen ipse quoque sua libertate, sicuti humanus 
animus, ut similiter atque hic libere agere queat, quam- 
vis ipse Deus rerum omnium curam gerat. Quamobrem 
ei etiam motus tribuitur proprius atque suus, sicuti Tim. 
p. 94. C sqq. factum, Atque ex ea re explicationem 
habet difficilis ille locus Legum libr. X. p. 896. E sqq., 
ubi malus mundi animus non est alius, quam quem re- 
rum divinarum invasit incuria ac negligentia; neque co- 
gitandum de duplici animo mundano, bono altero, altero 
malo, quod nonnullis placuisse videmus **), Et haec 
quidem si vera sunt, facile apparebit, potuisse Platonem 

«------- 

*) V. Tim. p. 37. A. coll. 44. A. et 51. D. 
"2 Verum ex parte iam perspexit Tennemann, System. Phi- 

los. Plat. 'T. ΠΙ. p. 175 sqq., quem nollem accusavisset 
Boeckhius in Studiis a Daubio et Creuzero editis 
Vol. HI. P. 1. p. 25 sq. malum animum mundi nullum. omnino 
esse arbitratus. Scribit enim haec: Der Intelligenz ailein 
kommt das wahre Sein zu; folglich ist die bósc JVeliseele 
gar nichts Wahrhaftiges, sondern ein Nichtiges, wie die 
ausser der Vernunft gedachte Kórperwelt selbst, — und nur 
die gute ist in. Wahrheit, wie die Idcenwelt, und dadurch 
dass sie der Ideenwelt theilhaftig ist. At eodem argumento 
facile probaveris animum hominis malum atque improbum 
esse omnino nullum: quod éerte a Platonis sententia pluri- 
mum. abhorret. 
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utique doctrinae suae convenienter ita iudicare, ut mun- 
dum certis quibusdam temporum intervallis pravo eorpo- 
ris amore captum et sensili animi parti nimium indul- 
gentem ad deteriora relabi statueret utpote divinae ra- 
tionis non satis memorem. | Atque id ipsum est quod ab 
eo in Politico fabula nobilissima significari existimamus. 
Coniunxit enim hic priscas de variis munc? aetatibus nar- 
rationes cum suis ipsius opinionibus, atque mundum iu- 
dicavit, quamdiu divinae rationi obtemperet, non modo 
δέν: et incolumem, verum etiam beatum permanere; 

ubi autem a divino quasi desciscat et nativae indulgeat 
lubidini, tristiora habere tempora, quam ut divinioris vi- 
iae beatitas consistere ac permanere queat. Sed his ipsis 
dum philosophus opinionem suam de. caussis depravatio- 
nis quum in universo tum in rebus humanis subinde in- 
gruentis tanquam per transennam Ostendit; simul etiam 

id consecutus est, üt grandi sane et magnifica narratione 
suam de humanarum civitatum salute sententiam confir- 
maverit, qua certissime sibi persuaserat, unamquamque 

civitatem ita demum bonam perfectamque fore, si tan- 
quam Saturniae aetatis aemula quaedam rectam rationem 
habeat ducem et magistram ; sin autem neglecto rationis 
imperio coeca quadam lubidine administretur et cupidi- 
tatum vim dominari sinat, tum vero perpetuo in peius 
ruere et ad interitum ferri praecipitem, nisi rursus ad 
rectae rationis legem atque normam componatur. Quam- 

quam perfectae mundi gubernationis aetatem censendus 
est voluisse idealem, ideoque perfectae civitatis imagini 
quodammodo respondentem. 

Exquisivimus tandem et invenimus, quid Plato nar- 
randa fabula illa in universum quidem spectaverit et qua- 
tenus argumentum eius cum reliqua viri doctrina consen- 
tiat. Nam etsi de totius mundi conversionibus et com- 
mutationibus alibi, quanfum nos quidem sciamus, non 
iteravit quae hic perscripta leguntur, tamen quum ea 
cum philosophi ratione planissime conveniant, dubitari 
certe non potest quin plane pro Platonicis probanda sint. 

Sed adiicienda hic nonnulla videntur, quae ad ea, quae 
diximus, melius iudicanda rectiusque aestimanda valeant. 
Quibus. expositis. transire licebit ad indagandos fontes, 
quibus philosophus in componenda hac narratione usus 
est. Qua. quidem disputationis nostrae parte confirma- 
tum iri speramus, quae de totius fabulae argumento et 
proposito iudicavimus. 
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Quaesivisse vero iuvabit, num €um Platonis doctrina 
conveniat, quod Deus dicitur aevo Saturnio quidem mundi 
tenuisse gubernacula, sed eo fatorum necessitate finito 
ila tractare desiisse et in speculam discessisse suam, 
cursum eius fortunamque tanquam e longinquo observa- 
turus. Et Meinersius quidem in Historia: Zdrtium et 
Litterar. Graec. 'T. 11. p. 721, atque Socherus De Scri- 
ptis Platon. p. 2/5. in ea re offenderunt vehementissime, 
quorum alter miratur Platonem in eam opinionem un- 
quam devenire potuisse, ut Deum interdum curam suam 
a rerum universitate amovere statuerit; alter id eiusmodi 
esse censet, unde Politicum Platonis nomen mentiri non 
verisimiliter coniicias, sed certo concludas et intelligas ^i 
Quocirca res utique digna est diligentiore examine. 

Certum est autem atque exploratum, Platonem sta- 
iuisse res huius uuiversi pariter atque res hominum 
omnes ita a Deo curari, ut eius providentia nullo un- 
quam tempore cesset aut desinat. Id quod unumquem- 
que vel ea docere poterunt quae leguntur Legg. X. 900. 
C sqq. 904. E sqq. Phileb. p. 30. C. Phaedon. p. 62. B., 
quibus locis ita de divina rerum terrestrium et humana- 
rum procuratione disputatur, ut deos vel potius Deum 
ostendatur minimarum atque maximarum rerum curam 
gerere, Quid igitur? num tandem credibile est Deum a 
Platone ita removeri a mundi gubernatione, ut subinde 
curam eius omnino nullam .habere existimandus sit? 
Enimvero hoc si ita in Politico factum esset a philoso- 
pho, nos quidem fatemur facile Sochero esse asseusuros, 
qui miratus huius sententiae insolentiam et indignitatem 
protenus totum librum Platoni ereptum ivit. At enim 
vero nostra quidem sententia tantum abest ut Plato in 
hoc opere providentiam divinam sustulerit, ut eam per- 
petuam ac sempiternam esse arbitratus si. Nam Deus 

* 

*) Digna sunt verba Soch eri, quae hic adscribantur: » IVicht 
nur fast unglaublich ist es, dass der Platon, der das von 

, Gott. und. Weltregierung schrieb, was wir im Phaedon, in 
der Politia, im Timaeus, in den Geselzen lesen, awch das, 
was im Politicus steht, geschrieben habe. Fast unglaublich, 
guler alter Meiners, sagst du? Warum ziehst du nicht. den 
allernatürlichsten Schluss daraus: also hat es Platon gar nicht 
geschrieben? — — Das Rásonnement, durch welches der My- 
thus hier ἐπ᾿ die Philosophio eingeführt wird , diess. isb. nicht 
platonisch,« 
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eius judicio subinde recedit quidem. a rerum guberna- 
culo, sed recedit non ut incuriosus mundi sua utentis 
libertate spectator, sed ut observator eius diligentissi- 
mus, qui eum in maximo versantem interitus periculo 
praesentissimo auxilio suo tuetur atque. salvum eft inco- 

lumem praestat. Quod quid aliud est nisi indicium per- 
petuae eius curae longe certissimum? — Etenim pie phi- 
losophus sibi persuaserat, ad universi huius salutem per- 
petuam Dei curam nullo unquam tempore non requiri, 
At vero, inquit aliquis; nonne huic ipsi sententiae gra- 

vissime adversatur illud, quod mundum fecit interdum 
per se euntem ac divina gubernatione plane carentem ? 
Quae dubitatio facillime auferetur, ubi quid philosophus 
hae imagine significaverit, diligentius indagatum fuerit. 

Deseri igitur a Deo dicitur mundus, quum animus 
“οἱ inditus, immemor divinae institutionis, prae nativa im- 
becillitate sua a rationis praeceptis atque legibus defle- 
ctit, et prorumpens corporis vis eius tanquam imperio 
potitur. Quod certe non magis impedit ne providentiam 
divinam saluti eius consulere existimemus, quam quod 
homines quoque pravis opinionibus aut vitiis indulgentes 
interdum a Deo deseri iudicantur ideoque miserrimam 
agere vitam. An quis haerebit in istis Legg. IV. p. 116. 
A. B. ὁ δέ τις ἐξαρϑεὶς ὑπὸ μεγαλαυχίας ἢ χρήμασιν 
ἐπαιρόμενος 7) τιμαῖς ἢ xai σώματος εὐμορφίῳ ἅμα 
γεότητι καὶ ἀνοίΐῳ φλέγεται τὴν ψυχὴν IAM ὕβρεως, 
ὡς οὔτ᾽ ἄρχοντος οὔτε τινὸς ἡγεμόνος δεόμενος, ἀλλὰ 
χαὶ ἄλλοις ἱκανὸς ὧν ἡγεῖσθαι, καταλείπεταιν ἔρη- 
μος ϑεοῦ, καταλειφϑ'εὶς δὲ χαὶ ἔτι ἄλλους 
προςλαβὼν σκιρτῷ ταράττων. πάνϑ᾽ ἅμα, χαὶ πολλοῖς 
τισὶν ἔδοξεν εἶναί τις. μετὰ δὲ χρόνον οὐ πολὺν ὑπο- 
σχὼν τιμωρίαν οὐ μεμπτὴν τῇ δίκῃ ἑαυτὸν τε καὶ οἷ- 
x0v xai πόλιν ἄρδην ἀνάστατον ἑποίησεν, aut offen- 
demur eo, quod alibi, qui sunt boni et honesti, a Deo 
diligi dicuntur ? Nimirum sicuti singulis hominibus ea 
iributa est sentiendi agendique libertas, ut non modo 
honesta sequi sed etiam prava appetere possint, ita etiam 
totum hoc rerum universitatis animal, quia animum ha- 
bet ex divinioribus et terrenis partibus conflatum, ea 
utitur libertate, ut quantumvis imperio divino subiectum 
sit, tamen semet ipsum moveat atque vitam degat hu- 
manae vitae certe non absimilerm. Apparet igitur, opinor, 
ex his omnibus certissime, nihil in his inesse, quod a 
Platonis ratione vel tantillum abhorreat aut cum ca pu- 

( 
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guet: imo omnia amicissime consentiunt cum iis, quae 
philosophus in aliis libris de mundi gubernatione ac di- 
vina providentia exposuit. 

Atque his expositis sequitur, ut de singulis fabulae 
partibus dispiciendum sit. Quod quidem ita facere con- 
sulíum duximus, ut simul de fontibus quaeramus, unde 
Plato fabulae elementa depromserit. Qua re simul effi- 
ciemus hoc, ut quid improprie, quid proprie intelligen- 
dum sit, facilius perspiciatur. Videmur autem non in- 
iuria statuere, coniunxisse Platonem vulgares Graecorum 
fabulas ef antiquas narrationes de priscis rerum omnium 
mutationibus, fortasse ab. Aegyptiis acceptas, cum iis de 
rerum natura opinionibus, quas ipse ex Pythagoreorum 
hauserat sapientia et tanquam adhibito quodam tempera- 
mento cum sua ipsius-sententia quam aptissime concilia- 
verat, Quod ut certius appareat, age potiores certe to- 
tius narrationis partes singulatim excutiamus. | 

Et illud quidem apertum putamus, totius fabulae 
tanquam involucrum sumítum esse a pervulgata illa de 
variis mundi aetatibus narratione deque iactura, priscae 
beatitatis, quae olim saeculo aureo, quod vocatur, vi- 
guisse credebatur. Quam quidem narrationem quum poe- 
tae variis modis exornassent, etiam Plato ita eam tracta- 

vit, ut totam suo scribendi consilio attemperaverit. Nam 
quum verbis cum illis consentiat, tamen re ipsa longe 
alia tradidit atque omnia scite ad philosophiae dogmata 
retulit. Narrat igitur utique de Saturni et Iovis impe- 
rio *): sed tantum abest, ut mundi gubernationem hisce 
diis popularibus commiserit, ut cogitaverit de summo 
Deo, quem ipse credidit huius rerum universitatis esse 
rectorem atque moderatorem. Qui si quaeris qualis sit, 
certe non est alius nisi νοῦς ille βασιλεύς. sive mens 

diviua ac summa ratio, de quo inter alia Phileb. p. 28. 
-C. scribit: πάντες γὰρ συμφωνούσιν οἱ σοφοί, ὡς νοῦς 
ἐστὶ" βασιλεὺς ἡμῖν οὐρανοῦ τὲ καὶ γῆς. Hunc igitur 
vulgaribus illis deorum nominibus significavit, idque fecit 

*) Quod duas tantum distinxit aetates, Saturni et Iovis, de eo 
v. Voelker. Mythologie des Japetischen Geschlechtes p. 251 
sq. coll. Buttmann. in Commentatt. Academ. Scient. Bero- 
lin, a. 1814 — 1815. p. 257 sqq. Fr. Schlegel. Ueber die 
Hesiodeischen Weltalter Opp. Ill. p. 208 sqq. 1. H. Voss. ad 
Virgil. Eclog. IV, 45. VI, 41. qui varias Fei narrationes 
uberius sunt persequuti. 
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profecto arte prorsus admirabili *). Nam quum mundi 
totius. exemplo docere sibi proposuerit, variam esse at- 

que diversam humanarum civitatum fortunam, prouti in 
iis imperium rationis aut valeat integre aut debilitatum 
contemtumve sit, prudentissime eam universi aetatem, 
qua vis cupiditatum ingruit ac mundus, utpote sibimet 
ipsi permissus, in dies magis a divinis institutis recedit, 
lovi attribuit; alteram autem meliorem, qua omnia sum- 
mae rationi. parnerunt, assignavit Saturno. Quocirca al- 
terum rationis per omnia vigentis dominantisque, alterum 
eiusdem per ingruentem corporeae lubidinis. vim. et po- 
tentiam repressae ac debilitatae imaginem esse voluit; 
quod quum primo aspectu cum opinionibus Graecorum 
convenire videatur, qui lovis aetatem Saturnia multo de- 
teriorem fuisse credebant, tamen re accuratius pensitata 
longissime ab iis diserepare neminem fugiet. Atque par 
fere eorum ratio est, quae philosophus de daemonibus 
Saturni iu gubernanda rerum universitate administris nar- 
ravit. Nam hic quoque quum vulgares de daemonibus 
opiniones retinere ac tueri videatur, quas quum alibi, 
tum in Apolog. Socr. p. 217. € sqq. tetigit **), tamen, 
ubi rem accuratius consideraveris, illas facile largier's 
sententiae ipsius de divina ratione omnes mundi partes 
permeante exornandae declarandaeque inservire. iam 
genii illi, quos singulis mundi partibus atque anima nti- 
bus tanquam curatores quosdam praefecit, non sunt., ut 
Apuleii utar verbis ***), divinae illae mediae potest:ates 
inter summum aethera et infimas terras in isto inters itae 
aeris spatio, per quas et desideria nostra et merit:i ad 
deos commeant, aut inter terricolas coelicolasque ve cto- 
res hinc precum, inde donorum, atque utrorumque vo- 
Auntatis iuterpretes, quos Graeci nomine δαίμονος ap- 

*) Plato enim quum dei nomina variis rebus tribuerit, rieque 
deos populares tollere ausus sit, tamen summum aeter num- 
que Deum unicum voluit esse. Qua in re ipsi exen iplum 
inprimis praeivit Socrates, de quo v. Xenoph. Mem. 1, 
4, 17. IV, 3, 13. Etiam Anthistenes teste Cicer. N. D. I, 
3. Minut. Fel. c. 19. Lactant. Inst. I, 1. Deum. natu- 
ralem unum, populares multos esse dixit. 

"Ὁ De daemonologia Graecorum v. Creuzer. Symb. et: My- 
tholog. II], 4 sqq. p. 511 sqq. et Virum doctum in .Zim- 
mermanni Diariis Scholasticis a. 1833. P. H. N. I sqq. 
inprimisque N. Ill. p. 20 sqq. 

***) De deo Socrat. p. 45 sq. 
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pellabant; sed potius radii quasi quidam mentis divinae 
per totam. rerum universitatem diffusi atque omnia divi- 
nitatis luce collustrantes. Itaque δαίμονας philosophus 
voluit ibi esse, ubi mens vigeret atque ratio divinae ori- 
ginis suae sibi conscia et ad vitam diviniorem tendens 
atque perducens. Quod quidem neutiquam ab eius mente 
et sententia abhorrere liquido testatur locus Timaei p. 
90. A. ᾽τὸ δὲ δὴ περὶ κυριωτάτου παρ᾽ ἡμῖν ψυχῆς 
“εἴδους διανοεῖσθαι δεῖ τῃὸξ, ὡς ἄρα αὐτὸ δαίμονα 
ϑεὸς ἑχάστῳ δέδωκε, τοῦτο ὃ δὴ φαμεν οἰκεῖν μὲν 
ἡμῶν ἐπ᾽ ἀκρῷ τῷ σώματι. πρὸς δὲ τὴν ἐν οὐρανῷ 
'ξυγγένειαν ἀπὸ γῆς ἡμᾶς αἴρειν ὡς ὄντας φυτὸν οὐχ 
ἔγγειον ἀλλ᾽ οὐράνιον, ὀρϑότατα λέγοντες. lbi enim 
apertum est τὸν νοῦν tanquam daemonem aliquem. dici 
unicuique homini additum esse; quam sententiam consíat 
postea temporis etiam Stoicis placuisse *). "Testatur item 
locus Cratyli p. 397. D sqq., ubi δαίμονες, dicti iudi- 
cantur a δαῆναν, sapientem esse, quasi δαήμονες qui- 
dam, quandoquidem, quum alii a virtute ac sapientia de- 
fecerint, hi soli permanserint boni ac sapientes, Quae 
vocabuli originatio etsi lusu quodam ficta videtur, tamen 
quales daemones populares secundum Platonem  existi- 
mandi siní, unumquemque edocere potest. Quod igitur 
philosophus rerum universitatis gubernationem scribit 
aetate Saturnia inter summum Deum atque daemones 
fuisse distributam, id etsi cum popularibus opinionibus 
planissime videtur concordare, tamen magnopere caven- 
durn est, ne ex litterarum scriptione interpretemur, Nam 
sicuti nominibus Saturni et Iovis longe aliud quid signi- 
ficatur, quam vulgaris loquendi usus ferebat, ita etiam 
daemones non proprie intelliguntur, sed dicuntur pro 
mentis. divinae tanquam potestatibus, quibus omnia atque 
singula obtemperaverint, Quocirca nostra quidem sen- 
tentia Plato hoc indicavit, mundum olim ideo fuisse bea- 
tiorem,:quia non modo summi Dei imperio paruerit, ve- 
rum etiam divinae mentis rationisque vis et auctoritas 

τὰ Ab hoc Timaei loco profectus Plotinus Enn. HIT, 4, 5 sqq. 
daemonem singulis hominibus comitem additum apud Plato- 
nem significare. censuit perfectum vitae ac virtutis exemplar, 
ad quod, qui illud intueantur, perpetuo contendant et eni- 
tantur. Quod probatur unice Steinharto Meletem. Plotin. 
p. 20., nobis improbatur, siquidem Plotinus pro more suo 
hic quoque cum Platonis doctrina suas opiniones permiscuit. 
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per omnes eius partes ita viguerit, ut innatae ipsi vis 
materiae nihil quidquam perturbaverit. 

Quemadmodum autem philosophus. fabulas illas de 
aurea et argentea aetate arte prorsus singulari toti nar- 
rationi snae tanquam fundamenti loco subiecit; ita etiam 
potiores illius partes, in quibus novi quiddam intulit et 
cum vulgari de mundi aetatibus opinione commiscuit, ne 
illae verisimilitudinis specie ex veteribus traditionibus 
petita penitüs carerent, similiter illustrandas vel exor- 
nandas iudicavit. Nihil autem in tota narratione, si ab 
aureae et ferreae aetatis :commemoratione discesseris, 
gravius est et in quo magis tanquam in cardine aliquo 
reliqua omnia versentur, quam quod utrique mundi aetati 
diversum rerum universitatis motum diversamque animan- 
íium generationem, ortum et vitam attribuit, atque uni- 
versum eius corpus inde ab eo tempore, quo illud, quippe 
a divina ratione abalienatum, suo impetu agitatum sit, 
contrario atque antea motu. cieri coepisse arbitratus est. 

Itaque haec ne mero arbitrio videretur posuisse, ad 
partes vocavit celeberrimas illas narrationes de sideribus 
propter sceleris ab Atreo. admissi atrocitatem retro re- 
lapsis ac de terrigenis, qui pristinis olim temporibus vi- 
xisse credebantur, Quas narrationes dum aptissime cum 
principali fabula contexuit, profecto effecit hoc, ut omnia 
priscae aetatis fide et auctoritate communiri videantur. 
Nec vero quam solerter illas ad rem praesentem retule- 
rit, cuiquam obscurum erit, Nam illud. quidem, quod 
sidera propter immanitatem Atrei retro cucurrisse narra- 
bantur, egregie sane convenit cum ea sententia, qua -se- . 

; quutus, sicuti postmodo videbimus, Pythagoreos dupli- 
cem mundi motum statuit, Hoc autem aptissimum est 
ad illustrandum illum rerum statum, in quo homines pa- 
riter atque ceterae animantes adeo cum rerum natura 

divinae mentis et rationis vi repleta coniuncti vixisse di- 
cuntur, ut cum illa unum idemque essent necdum tan- 
quam pars aliqua totius naturae, coeco sui amore. capti, 
sibi unice vivere incepissent. Etenim tunc quidem non- 
dum soluto vinculo illo, quo res terrenae cum divinis 

continebantur, nec homines. suum atque proprium ortum 
habuerunt, sed vita eorum cum vita totius naturae fuit 
coniunctissima, Haec igitur satis, opinor, docebunt, quam 
eleganter philosophus his fabulis ad illustrandas ornan- 
dasque principales quasdam sui commenti partea usus sif. 

Plat. Opp. Vol. IX. Sect. 1. 8 
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Ceterum πὸ reliquis. omnibus antiquitatis; commendatio 
deesset, prudenter commonuit universe, multas alias su- 
peresse priscae aetatis traditiones, quae ex eo, quem 
descripturus sit, rerum universitatis statu suam: explica- 
tionem habeant. Gua quidem admonitione effecit, ut ne 
alia quidem, quae exposuit, antiquorum temporum testi- 
monio carere videantur. Ac fortasse etiam significare 
aliquo modo voluit se nec in. reliquis temere meris fictio- 
nibus indulsisse. 

Atque haec quidem de. mythologiae involucris, qui- 
bus usus philosophus eam fabulam concinnavit, quae pri- 
scorum temporum fide et auctoritate confirmari videretur. 
Veniamus ad eorum considerationem, quae ex philoso- 
phiae penetralibus sunt repetita, deque eorum caussis 
et rationibus disquiramus. J'acile autem apparet plera- 
que omnia, quae.exponuntur, eiusmodi esse, ut non ad 
dialecticam, sed ad physicam, sive ad philosophiam na- 
turae, quam hodie vocant, pertinere existimanda . sint. 
In qua doctrinae suae parte Platonem constat maxime 
Pythagoreos duces sequutum esse, sicuti ex Timaeo cla- 
rum est atque perspicüum. lam vero etsi naturalium 
rerum notitiam in magno habuit honore, tamen multum 
fallatur, si quis existimet tanti illam ab eo aestimatam 
esse, quanti eas philosophiae partes fecit, quae non ex- 
perientia et usu rerum, sed sola mentis eognitione con- 
tinentur. Imo tanto intervallo hanc ab illis distare iudi- 
eávit, quanto verisimilitudinem ab ipsa veritate, opinio- 
nem a scientia nomine suo digna.  Certissimum huius rei 
testimonium in Timaeo habemus. Hic enim Timaeum 
fecit aperte profitentem, se non veritatis sed potius ve- 
risimilitudinis doctrinam traditurum esse. Nam p. 29. 
A seqq. ille dieit haec: ὧδε οὖν περί τε εἰκόνος (de 
mundo generato) χαὶ περὶ TOU παραδείγματος αὐτῆς, 
(de exemplari eius intelligibili) διοριστέον, ὡς ἄρα τοὺς 
λόγους, ,᾿ὦνπερ εἰσὶν ἐξηγηταί, τούτων αὐτῶν καὶ ξυγ- 
γενεῖς ὄντας. τοῦ μὲν οὖν μονίμου. xoi βεβαίου καὶ 
μετὰ γοῦ καταφανοῦς μονίμους καὶ ἀμεταπτώτους χαὶ 
καϑ'᾿ ὅσον οἷόν τε ἀνελέγχτους προφήκδι λόγους εἶναι 
καὶ ἀκινήτους, τούτου δὲ. μηδὲν ἐλλείπειν, τοὺς δὲ 
τοῦ “πρὸς μὲν ἐκεῖνο ἀπειχασϑέόντος, ὄντος δὲ εἰχόνος, 
εἰκότας ἀνὰ λόγον τὲ ἐχείνων ὄντας " ὅ τί meo πρὸς 
γένεσιν οὐσία. τοῦτο πρὸς πέστεν à Ai deca. 
et p. 44. C. τὰ δὲ πρὸ τούτων, E σωμάτων κατὰ 
μέρη τῆς γενέσεως καὶ περὶ ψυχῆς, δι᾽ ἃς τε αἰτίας 
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καὶ προνοίας γέγονε ϑεῶν, τοῦ μάλιστα δἰ κότος 
ἀντεχομένοις, οὕτω χαὶ κατὰ ταῦτα πορευο- 
μένοις διξξιτέον. v. quae diximus Prolegg. ad Tim. p. 
39 sqq. ^). Quae si tenemus, etiam in iis iudicandis . 
versabimur prudentius, quae hoc Politici loco de iisdem 
rebus similiter traduntur. Neutiquam enim philosophus 
putandus est haec omnia pro veris atque certis vendi- 
tasse; imo ea ut verisimilia tantum, non ut certa, pro- 
posuit, eamque ob caussam ea fabulosae narrationis spe- 
cie obtexit, atque adeo, suis aliorumque philosophorum 
usus decretis et opinionibus , liberius immutavit atque 
exornavit, Sed his praemissis videamus de singulis, 

Primarium autem placitum, unde reliqua fere omnia 
suspenduntur, illud putamus, quod mundum voluit anima 
atque mente praeditum esse, ut propria quadam atque 
sua vivendi libertate utatur, ideoque sese arbitrio suo 
moveat. Quod quidem nemo erit quin -protenus videat 
planissime congruere cum iis, quae loco nobilissimo Ti- 
maei p. 29. D. de eadem re disputantur. lbi enim Deus, 
quippe intelligens nullam rem. mente destitutam assequi 
virtutem eorum, quae mente praedita sint, mentem vero 
sine anima esse posse nullam, etiam corpori mundano 
animam cum mente tribuit, eoque modo opus mundi fa- 
bricae longe praestantissimum absolvit. Enimvero acce- 
pit philosophus hanc de anima mundi opinionem a supe- 
rioris aetatis philosophis, imprimis Pythagoreis, quorum 
sententiam tamen nonnihil immutavit et ad suae doctrinae 
rationem conformavit, sicuti demonstrasse videmur Pro- 
legg. ad Tim. p. 48 sqq. Eadem igitur etiam in Poli- 
tico usus est ad illustrandum varium mundi statum et 
conditionem, qualem pro aetatum vicissitudine fuisse vel 
futurum esse arbitratus est. Sed praeterquam quod mun- 
dum instruxit anima atque mente, eidem etiam attribuit 
hoc, ut£ divinorum praeceptorum. meminisse ef rectum 

-————— 

*) Itaque falluntur sane, qui quae Plato in Timaeo de originibus 
mundi aliisque id genus rebus exposuit, ad merae allegoriae 
speciem referunt, quod nuper fecit Ed. Zellerus: Platoni- 
sehe Studien p. 208 sqq.; sumsit enim philosophus atque po- 
suit propter suas quasdam rationes quae verisimilia essent; 
sed non minus errare existimandi sunt, qui quae ibi tradun- 
tur, ab eo putant pro certis et exploratis posita esse neque 
reputant caussas, cur éa fabularum involucris potius quam ar- 
gumentationibus dialectieis ostensa sint. 

S Ἢ 
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cursum aliquamdiu tenere possit, usque dum vi innatae 
cupidinis prorumpente nimio sui amore captus institutio- 
nis divinae prorsus immemor fiat et indulgentia sui cor- 
poreae materiae vitia alat potius quam coerceat et ex- 
pellat. Quae etsi prima specie habere videntur quaedam 
singularia, tamen re diligentius considerata haudquaquam 

" pugnare existimanda sunt cum iis, quae de mundi anima 
et natura in aliis Platonis libris docentur. Nam etiam 
in Timaeo p. 37. A sqq. animae mundi h. e. ipsi mundo 
tanquam animali cuidam, hoc proprium esse dicitur, ut ita 
tantum rectas opiniones vel etiam rationem et scientiam 
suscipiat, si partes 'animae omnes libere moveantur ne- 
que ullo modo perturbentur. Quid igitur, si contra eve- 
niat? Enimvero a Deo quidem mundus bona omnia ac- 
cepit, Sed quum universum ex materia esset componen- 
dum, necessitatis vis effecit, ut ipsi naturae corporeae 
labes atque infirmitas adhaereret, in quo secundum Pla- 
tonem malorum fons est longe uberrimus. Hinc igitur 
fit, ut sicuti homo, ita etiam mundus possit a rationis 
legibus aberrare ac discedere: nam materiae vires per- 
petuo reluctantur huius imperio; sed eaedem illae μο- 
γνωϑεῖσαι φρονήσεως τὸ τυχὸν ἄταχτον ἑχάστοτε ἐξερ- 
γάζονται. Ya igitur haec quoque satis perspicua sunt, 
facileque apparet, ex quibus ea ducta sint fontibus, Nam 
omnia referunt maximam cum iis similitudinem, quae ex- 
posita in Timaeo leguntur. lam vero nec ea, quae de 
duplici mundi motu traduntur, obscura videntur esse. 
Fieri quidem potest, ut philosophus in hac sententia 
exponenda vulgarem traditionem sacerdotum Aegyptiorum 
ob oculos habuerit. Narrat enim Herodotus libr. Il. 
€. 142. p. 178. ed. Wesseling. ab istis de priscis mundi 
temporibus non pauca similia posteritatis memoriae tra- 
dita fuisse. Inter alia ille etiam haec scribit: Quocirca 
intra undecies mille trecentos et quadraginta annos nar- 
rabant deum nullum forma ac specie humana extitisse: 
intra illud vero temporis spatium dicebant solem quater 
extra solitam sedem suam ortum esse, et ubi nunc occi- 
dit, ibi bis occidisse? Haec igitur atque alia similia fieri 
sane potest, ut Plato in hac sua narratione respexerit *), 
At enim vero ut id sic se habeat, tamen haec quoque 

») V. Plessingii Memnon. Cap. 11. P. JI. Sect. 2. et Part. 
IV. Sect. ὃ. 8. 2. p. 293 sqq. 
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planissime ipsius cum ratione conveniunt, qualem ad Py- 

thagoreorum exemplum in Timaeo exposuit. Nam in Ti- 
maeo p. 80, A sqq. ex eo, quod animae mundanae du- 
plex tribuitur elementum, alterum corporibus simile, τὸ 
ϑάτερον, alterum τὸ ταὐτόν, quod divinitati est .cogna- 
tum, etiam duplex coeli motus declaratur, siquidem orbi 
fixarum stellarum sive coelo extimo tanquam diviniori 7 
φορὰ τῆς τοῦ ταὐτοῦ φύσεως tribuitur, hoc est, motus 
sempiternus, aequabilis, constans, qui orientem versus 
cietur; plenetis autem atque soli assignatur ἡ φορὰ τῆς 
ϑιατέρου φύσεως, quae alteri illi contraria est atque mi- 
noris perfectionis virtutisque argumentum, — Quae et ipsa 
partim ex Pythagoreorum doctrina repetita esse non in- 
iuria nobis videmur statuisse in iis, quae huius loci il- 
lustrandi gratia scripsimus in commentariis nostris. p. 
147 sqq. Quid igitur? nonne quae ibi de duplici side- 
rum et planetarum cursu traduntur, plane hic traducta 
sunt ad duplicem mundi aetatem, ita quidem, ut quae 
coelo extimo attribuitur conversio, ea Saturnio aevo tan- 
quam divino adscribatur, quae autem reliquis corporibus 
mundanis illic propria dicitur esse, ea ferreae aetati vin- 
dicetur? Enimvero magnopere fallor, aut observatio illa ᾿ 
discriminis inter motum coeli extimi et reliquorum side- 
rum cursum huic commento tanquam ansam praebuisse 
existimanda est. 

Pergimus ad considerandas caussas, cur beata illa 
tempora, quibus omnia divino imperio paruerunt, aliquando 
cessavisse. dicantur. Repetuntur vero illae a fati quadam 
necessitate, qua ita destinatum fuerit, ut omnia certo 
quodam temporum orbe exacto idü deteriorem statum la- 
berentur. Qua de re lectu digna sunt quae hospes Elea- 
ticus p. 272, D. E. disputat: ἐπειδὴ γὰρ πάντων τού- 
τῶν χρόνος ἐτελεώϑη xci μεταβολὴν ἔδεν γίγνεσθαι 
χαὶ δὴ καὶ τὸ γήϊνον ἤδη πᾶν ἀνήλωτο γένος, πάσας 
ἑχάστης τῆς ψυχῆς τὰς γενέσεις ἀποδεδωχυίας, ὅσα ἦν 
ἑχάστῃ προςταχϑέντα. τοσαῦτα εἰς γῆν σπέρματα πε- 
σούσης, τότε δὴ τοῦ παντὸς ὁ μὲν χυβερνήτης — εἰς 
τὴν αὑτοῦ περιωπὴν ἀπέστη, τὸν δὲ δὴ χόσμον πάλιν 
ἀνέστρεφεν εἱμαρμένη vs χαὶ ξύμφυτος ἐπιϑυμία; ubi 
illud ἔδεν nihil aliud est quam: erat i» fatis. Sed qua 
tandem re illam fatorum necessitatem adductam esse pu- 
tabimus? Nimirum, ego si quid video, hic quoque phi- 
losophus significat, propter terrenae materiae concretio- 
nem factum esse, ut aliquando omnia. in: peius verterent, 

^ 
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id autem inexplicabili quadam ratione ita evenisse. Ete- 
nim ὃν οὐρανὸν χαὶ χόσμον ἐπωγομάκαμεν, m πολλῶν 
μὲν καὶ. μαχαρίων παρὰ τοῦ γεννήσαντος μετείληφεν. 
ἀτὰρ οὖν δὴ χεχοινώνηκχέ y8 xc σώματος" ὅϑεν αὐτῷ 
μεταβολῆς ἀμοίρῳ γίγνεσϑαι διὰ παντὸς ἀδύνατον, ut 
ait Eleates p. 269. E. Itaque corporeae materiae vi ali- 
quando ingruente, quum omnia a divina ratione averte- 
rentur, factum esse censet, ut alia temporum periodus 
initium caperet. 'Tunc igitur etiam omne genus terre- 
num consumtum erat: hoc est, non amplius nascebantur 
homines a sui amore alieni et cum divino rerum univer- 
sitatis ordine tanquam natura sua concreti, quandoquidem 
unaquaeque anima omnes persolverat generationes ían- 
quam debitum aliquod, ut iam tandem necesse esset, 
alios nasci homines, alia generari animalia ?). Quocirca 
nati sun& mox qui suarum rerum studiis unice dediti es- 
sent, suas cupiditates explerent, denique suas sibi res 
haberent, evanuitque prorsus beata illa aetas, qua omnia 
tanquam communi divinitatis vinculo continebantur. Νο- 
lumus quaerere quo iure Plato ita de caussis mutatorum 
temporum statuerit; illud autem pro instituti nostri ra- 
tione videndum est, num haec cum iis concordent, quae 
alibi de similibus rebus disseruit. Atque hoc iure quo- 
dam nostro affirmare nobis videmur. Nam quae in libris 
Reipublicae de caussis interitus optimae civitatis et in 
Phaedro de animorum lapsu exponuntur, ea profecto his 
adeo sunt similia, ut facile appareat, eundem hominem, 
qui ista scripserit, etiam quae in Politico leguntur, scri- 
bere potuisse. "Videamus igitur, quid sit, quod de opti- 
mae civitatis ruina docetur. "dw huc notissimus 
ille locus Reipubl. libri VIII. p. 546. A sqq. Ibi igitur 
fatali quadam lege aliquando ita eventurum docetur, ut 
exacto certo quodam numero annorum peior parentibus 
progenies oriatur atque civitatis principes in iuvenibus ef 
puellis ad procreandam sobolem  deligendis delinquant. 
Quocirca Musae introducuntur sic: vaticinantes: οὐ μόνον 
υτοῖς ἐγγείοις, ἀλλὰ xa ἂν ἐπιγείοις ζώοις “φορὰ καὶ 

ἀφορία ψυχῆς τὲ χαὶ σωμάτων γίγνονται ὅταν περι- 

*) Sic enim locus ille p. 272. E. intelligendus est. Conf. Phaedr. 
p. 247. Ὁ. — 250. B. Tim. p. 43. A., ex quibus locis sen- 
tentia Platonis suam lucem accipit. De verbis eorumque 
constructione hic dicere non attinet. 
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τροπαὶ ἑχάστοις κύκλων περιφορὰς ξυνάπτωσι, βραχυ- 
βίοις μὲν βραχυπόρους, ἐναντίοις δὲ ἐναντίας. γένους 
δὲ ὑμετέρον εὐγονίας τὸ xci ἀφορίας, καίπερ ὄντες 
σοφοί. οὖς ἡγεμόνας πόλεως ἐπαιδεύσασϑε, οὐδὲν 
μᾶλλον λογισμῷ μετ᾽ αἰσϑήσξως τεύξονται, ἀλλὰ πά- 
ρϑισιν αὐτοὺς καὶ γεννήσουσι παῖδας ποτε, οὐ δέον. 
Quid igitur? nonne ibi optimae civitatis cives pariter di- 
cuntur vitiosa natura degeneravisse, atque id factum in 
Politico est, ubi aureae aetatis homines iudicantur ideo 
esse desiisse, quia tota rerum natura ad vitiositatem vel 
potius ad deteriorem statum et condicionem inelinaverit? 
Haec igitur adeo inter sese consentiunt, ut nihil magis 
possit. Non minus vero huc pertinent quae in Phaedro 
de animis e coelesti vita lapsis disseruntur, Nam quod 
animi hominum p. 247. C sqq. dicuntur, quum omnes a 
Deo boni et perfecti essent ereati, tamen propter natu- 
rae quandam labem et infirmitatem a rerum divinarum. 
contemplatione extitisse alieniores ideoque e beatorum deo- 
rum atque daemonum choro in terram detrusi et mortali 
hoc corpore tanquam carcere inclusi esse; id profecto 
non aliis nititur eaussis atque rationibus, quam quibus 
firmatur illud, quod in Politico docetur, aureae aetatis 
finem et exitum ipsius naturae ad corporis vitiositatem 
proclivioris necessitate esse adductum. — Quocirca hic quo- 
que omnia videmus ita esse comparata, ut cum Platoriis 
4e talibus rebus opinionibus in aliis operibus explicatis 
non modo non pugnent sed pulcerrime consentiant. 

Sequitur, ut ad utriusque aetatis descriptionem exa- 
minandam accedendum sit. Et hanc quidem. dubium non 

. est quin philosophus quam solertissime ad similitudinem 
eorum composueri, quae a poétis inprimisque ab He- 
siodo erant tradita et exposita. Verum quantumvis omnia 
coloris poétici referant speciem, tamen re accuratius 
considerata videbuntur ad ipsius sententiam illustrandam 
esse accommodatissima.  Distinguit Plato, ut antea vidi- 
mus, duas mundi aetates. Harum alteram voluit esse 

. divinam, quippe qua omnia perfectissime obedierint vo- 
luntati divinae, nec quidquam ab ea ita abhorruerit, wt 
per se solum esset aut ab universi natura, plena illa 
tunc divino numine, seiuuctum ac separatum. Quocirca 
iunc omnia uno divinitatis vinculo. quam arctissime con- 
tinebantur, necdum terrestria a divinis erant divulsa aut 
abalienata, quippe vi eorporis nondum grassante petu- 
lantius sed rationis imperio perpetuo subiecta. taque 
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nec inter homines tunc ullus erat amor sui, quo a re- 
rum natura divinoque imperio aversi sibi solis viverent, 
suis rebus studerent, suis denique cupiditatibus fovendis 
alendisque ad pravitatem deducerentur. Summa autem 
regnabat vitae felicitas, quum nullae cupiditates ac lu- 
bidines ex corporum necessitatibus oriundae beatum illum 
vitae humanae aec divinae concentum turbarent. Unde 
nec civitatibus fuit opus. "Hanc igitur aetatem philoso- 
phus descripsit iis usus imaginibus, quas magnam certe 
partem iam a poétis adhibitas videret. Huc pertinent 
quae de regno Saturni ceterorumque deorum eius impe- 
rio subiectorum narrantur; huc spectant item, quae de 
felicitate illius aetatis explicata legimus, qua ita factum 
esse dicitur, ut ipsa natura, quippe voluntati divinae mo- 
rigera, ulíro ac sua sponte praebuerit quae ad vitam sus- 
tentandam ornandamque necessaria essent; huc denique 
referuntur, quae de mutua animantium generatione tunc 
quidem nondum usitata disseruntur; nam quum omnia 
cum. universa rerum natura copulata essent arctissime ni- 
hilque reperiretur, quod ab ea seiunctum separatumque 
sibi soli viveret aut sibi uni indulgeret, consequens sane 
fuit, ut nec genera animalium per se vigerent et ab na- 
tura rerum communi segregata, sed ex divinarum cor- 
porearumque rerum consensione vi divina sese exserente 
sponte orirentur. Aíque haec quidem omnia iam nemini 
obscurum erit quomodo intelligenda sint et quam ele- 
ganti solertia ad ea significanda adhibeantur, quae phi- 
losophus de priscae illius aetatis conditione sensit. Ab 
hac autem periodo distinguitur ac seiungitur altera, qua 
fatali quadam necessitate dicitur ita factum esse, ut no- 
vus rerum omnium ordo oriretur. Quae qualis depinga- 
tur, ex superioribus perspicuum esse debet. Nam disci- 
dium quasi quoddam naturae tunc factum esse iudicatur, 

siquidem vis materiae invalescere ac 'se in libertatem 
quasi quandam imperio divino immunem atque vacuam 
vindicare occoepit. Etenim summus Deus, ut est in fa- 
bula, a mundi gubernaculis recesserat; discesserant item 
dii inferiores a suis quisque stationibus; denique mundus 
suo ferebatur impulsu atque impetu, sed ferebatur sic, 
uií materiae vi ingravescente statim ab initio contrario 
tque antea motu agitaretur et in dies magis iustitutio- 
nis rationisque divinae immemor existeret. Nam anima 

mundo indita Deo ipso absente mon íantum valebat, ut 
feras et exsultanies materiae vires in omne tempus. per- 
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domaret, quandoquidem ipsa quoque, quia est dividua, 
corporum naturae cognata est. lam vero facto rerum 
divinarum * atque corporearum divortio inter animantes 
etiam ingruit ista quasi abalienatio a rerum naturae di- 
vinitate repletae communione. Nam unumquodque genus 
animantium per se seorsum vigere coepit;' sua potius 
cupiditate quam totius naturae studio et amore com- 
muni impelli maluit; ad suum arbitrium constituit agere; 
denique suae "indulsit lubidini; ut vis rationis pedetentim 
magis evanesceret, Quocirca etiam homines tunc non 
communem habuerunt parentem naturam, sed ex se mu- 
tuo generati sunt. Et quum olim summa securitate et 
tranquillitate usi essent regni Saturnii cives, tunc ita eve- 
nit, ut singulari deorum procuratione destituti multos la- 
bores: et calamitates experirentur. Quae omnia quum 
facile iam perspiciatur qua ratione intelligenda sint, co- 
piosiore eorum interpretatione haudquaquam opus esse 
existimamus, Sed illud non supervacaneum erit obser- 
vasse, quaenam initia et primordia civitatum fuisse phi- 
losophus arbitretur. Retulit igitur ea ad hominum indi- 
gentiam vitaeque communis utilitatem. Quocirca aureo 
quidem saeculo censet civitates extitisse nullas, quia ho- 
mines mulla inopia laboraverint; nam ubi Deus exercet 
imperium, ibi una regnat perfecta aeternaque ratio, quae 
sola est felicis vitae caussa ac tutela; sed condi coeptas 
eas iudicat ex quo homines fatali quadam naturae lege, 
divina custodia destituti, suo more suoque arbitrio vivere 
coeperint. 'lum vero, inquit Eleates, multa mala in eos 
irruerunt. | Nam - premebantur artium omnium inopia, 
propterea quod finita vita priori, qua iis omnia ultro 
suppeditabantur, res ad vitam sustentandam necessarias 
sibi comparare nondum didicerant. 'Laborabant praeterea 
discordia, rixis, conténtionibus. Infestabantur denique a 
feris, a quarum impetu se defendere aegre poterant. 
Itaque dii- eorum miseriti-istam indigentiam et inopiam 
levare et avertere decreverunt. Nam ignem iis attulit 
Prometheus, artes dederunt Vulcanus et Minerva, se- 
mina atque plantas alii largiti sunt. Hinc igitur inventa 
sunt denique quae ad vitam instruendam | ornandamque 
valerent: nam deerat hominibus benigna deorum procue 
ratio ideoque ipsos oportebat. vitam moderari ac tutari 
suam eiusque necessitatibus prospicere, quemadmodum 
idem etiam universus mundus facere tunc coactus fuit; 
cuius imitantes exemplum in aeternum modo: hae modo 



122 PROLEGOMENA 

illa ratione vivimus, atque nascimur *) ^ Haec igitur 
Eleates de vita hominum, quae altera mundi periodo ex- 
iiterit. Quae dici non potest quantopere conveniant cum 
iis, quae Protagoras in dialogo cognomini p. 320, €. — 
$22. D. de originibus civitatum disputat. Nam ibi homi- 
nes item ab initio dicuntur fuisse nudi, inermes, denique 
eorum omnium expertes, quae ad vitam degendam ne- 
cessaria sunt, usque dum denique per Prometheum Vul- 
cani et Minervae artem acceperint atque a Mereurio, 
lovis nuntio, ius et pudorem adepti sint, ut essent civi- 
tatum vincula et ornamenta, | [taque utroque loco philo- 
sophus poéticas narrationes, in quibus philosophiae quasi 
semina quaedam. abscondita laterent, ad suam ipsius ratio- 
nem prodendam exornandamque sapienter adhibuit. Ipse 
enim sibi persuaserat penitus, civitatum initia non aliunde 
nisi ab hominum. indigentia atque necessitate repetenda 

esse **); id quod etiam in Politia libr. II. p. 369: B., ubi 
Socrates optimam civitatem condere instituit, his verbis 
professus est: γίγνεται τοίνυν πόλις ὡς ἐγῴμαι, ἐπειδὴ 
τυγχάνεν ἡμῶν ἕχαστος DUX αὐτάρχῃς, αλλὰ πολλῶν 
ἐνδεής" ἢ τίν᾽ οἴει ἀρχὴν ἄλλην πόλιν οἰκίζειν; pro- 
fessus etiam est Leg. III. p. 678. Quamobrem haee quo- 
que quam solerti artificio sint enarrata, neminem fore 
putamus quin protenus perspiciat. Superest una narra- 
tionis pars, de qua aliquid monendum videatur. 

Dicuntur enim initio cuiusque aetatis, ubi corpus 
mundanum in contrariam atque antea partem agitari coe- 
perit, maximae rerum omnium mutationes evenisse: quae 
quales sint, antea in totius sermonis enarratione ostendi- 
mus. Quarum descriptio dubitari sane potest quomodo 
intelligenda sit. Non omnia tamen hic premenda esse, 
ut ex singulis aliquam sententiam eruas, sed pleraque 
omnia lusui ingenii deberi atque toti fabulae convenienter 
exornata esse, vix ambigere licebit ***. Redeunt autem 

*) V. p. 274. B — E. ) 
") V. Heusdii Initia Philos. Plat. Vol. HH. p. 55. et 135 sq. 

Platoni adversatur Aristoteles Reipubl. III, 9.5 qui non tam 
necessitatis quam boni et honesti caussa societatem civilem 
fundatam esse censet. De aliorum sententia dixit Ang. 
Maius.-ad Cicer. De Rep. 1. c. 35. p. 70. ed. Tubing. 

**) Pertinent huc illa p. 270. D. E. quo loco perquam lepide 
rerum conversiones describuntur ex contrariis universi moti- 
bus oriundae. Nam ubi agitationis contrariae tempus adve- 
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omnia denique eo,. ut in rerum naíura ostendatur tum 
maximas incidere rerum conversiones, quum ipsius mundi 
rationes commutentur.  Putarunt tamen sancti quidam 

patres ecclesiae, inter quos sunt Eusebius Praeparat. 
Evang. c. 18. et 383. p. 961. ed. Viger., et Augusti- 
nus De Civitate Dei X. c. 18. Platonem eo loco, ubi 
Saturnia aetate denuo exoriente omnia dicit alia fieri aí- 
que homines rursus ex terra prodire, de rerum ómnium 
restitutione atque resurrectione mortuorum cogitavisse 
in eaque sententia exponenda. clam usum esse sapientia 
Hebraeorum *). Et fatetur utique hospes Eleaticus 
aliunde se haec didicisse. Sed neutiquam ille Hebraeos 

significat, sed .potius eos maiorum, qui primi post ante- 
gressam aetatem nati fuerint **). Nec profecto quem- 
quam. fugiet inter Platonis de his rebus sententiam atque 

nit, ibi dicitur primum cuiusque aetas consistere nec pro- 
cedere ulterius; deinde etiam reverti ad iuventutem et in- 
fantiam, usque dum evanescat. Quocirca cani senum «ca- 
pili, ut ait Eleates, rursus nigrescunt; barbae lanugo in 
genis eorum, qui iam adoleverunt, rursus evanescit, ut ipsi 
repente imberbes evadant et ad pristinum florem aetatis re- 
ducantur; adultorum corpora porro paullatim decrescunt re- 
deuntque in naturam infantium; marcescentia corpora. et 
languentia brevi absumuntur; occisorum cadavera paucis die- 
bus extinguuntur.4^ Haec igitur atque alia id genus quis 
est quin videat rerum naturae quidem convenienter, at tamen 
lepide et facete ficta esse? . Quocirea operam perdiderit, si 
quis haec omnia ad vivum resecare voluerit ideoque quae- 
rendum existimet, cur capillorum potissimum. aut barbae 
mentio sit iniecta. 

*) Eusebius quidem certe c. 18. Hebraeorum sapientes dicit 
. ipsum oceupavisse, αὐτὸν εἶναι προειληφότας, scilicet pro- 
baturus, Graecum philosophum ab. illis aliquid discere po- 
tuisse. Sed longius processit Augustinus. Nimirum fuit 
omnino hic mos patrum ecclesiasticorum , ut similitudinem 
philosophiae Platonicae cum doctrina religionis Christiana, 
quae videbatur, exinde repeterent, quod Plato in itinere in 
Aegyptum suscepto vel libros sacros Iudaeorum cognovisset, 
vel cum doctis ludaeis esset conversatus. Quam sententiam 
etiam Iosepho, Aristobulo et Numenio fuisse probatam do- 
cebunt quae his de rebus disseruit Ackermannus in libro: 
Das Christliche im Plato p. 4 sq. 

") Nam p.211. A. ἀπεμνημονεύετο δὲ ὑπὸ τῶν ἡμετέρων mpo- 
γόνων τῶν πρώτων oU τελευτώσῃ uiv τῇ προτέρᾳ περιφορᾷ τὸν 
ἑξῆς χρόνον ἐγειτόνουν, τῆς δὲ κατ᾽ ἀρχᾶς ἐφύοντο. Omnino 
temere veteres sumunt, quod nullo argumento idoneo proba- 
veris, Platonem, Aristotelem , aliosque doctrinam suam ab 
Iudaeis accepisse aut ex libris sacris hausisse. 
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ea, quae à sacris scriptoribus de iisdem traduntur, plu- 
rimum discriminis intercedere. Etenim philosophus ista 
adumbravit potius ad similitudinem eorum, quae de ortu 
terrigenarum i in fabulis narrabantur: quod autem quandam 
quasi rerum palingenesiam statuit, ad eam sententiam 
per ipsius fabulae argumentum et rationem deductus vi- 
detur. Quanquam fieri potest, ut hic quoque superio- 
rum philosophorum opiniones quasdam ad rem suam tra- 
duxerit. 

Atque haec quidem de loci gravissimi atque difficil- 
limi sententia exposuisse sufficiet. Videmur enim iam 
planum fecisse, quorsum et universá narratio pertineat 
et singulae eius partes referendae sint: meque amplius 
dubitabitur, opinor, de via et ratione, qua philosophus 
ju tota fabula componenda et exornanda versatus sit. 

Sequitur, ut quae de singulis Platonici operis par- 
tibus hactenus exposuimus, ea nunc tandem in unum 
collizamus eoque modo demonstremus, quidnam sit sum- 
mum illud atque ultimum, quod universo operi proposi- 
situm esse iudicari oporteat. Quod enim in poetis sce- 
nicis merito expectamus, ut fabulae eorum, etiamsi ex 
variis et multiplicibus partibus sint compositae, tamen 
in se consentiant et unum quasi corpus efficiant, propte- 
rea quod mentis nostrae ea est indoles ac natura, ut 
quaecunque de quapiam re sentiuntur atque cogitantur, 
ea, si quidem absolutionis numerum habitura sint, deni- 
que in unum coire cupiamus; idem prorsus etiam in dia- 
logis Platonis requiritur, quippe qui iure suo pro per- 
fectissimis artis operibus et olim habita sunt et nunc 
quoque haberi solent. Quid igitur? quamnam tandem 
formam ac speciem universi operis dicemus esse, quae 
menti scriptoris obversata sit et ad quam singula atque 
cuncta retulerit? et quamnam censebimus esse singula- 
rum partium convenientiam, ut ista forma ac species 
eius perfecte exprimatur et tanquam imago quaedam men- 
tis quasi oculis proposita cernatur ? Explorabimus, opi- 
nor, hoc optime sic, si quaenam sit omnium cogitato- 
rum fanquam summa, ad cuius explicationem et illustra- 
tionem omnia ac singula referantur, paucis exquisiverimus. 

Perspicuum est autem ex superioribus, tres potissi- 
mum totius libri partes principales discerni oportere, 
quarum una maxime in dialecticis versatur, altera narra- 
tionem «continet de mundi gubernatione pro varietate 
aetatum varia ac diversa, tertia denique in informando 
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perfecto civitatis rectore ac depingendis vanis eius imi- 
tatoribus occupata est. Quae quidem partes qua ratione 
coagmenfatae sint et quo vinculo inter se contineantur, 
ut omnia sibi constent et ad unum eundemque finem 
tendere videantur, id sic putamus tutissime exploratum 
iri, si primum de eo loco viderimus, qui sine contro- 
versia omnium gravissimus censendus est, ls vero qui- 
nam sit, neminem profecto fugiet, qui omnem disputa- 
tionis rationem progressionemque accuratius lustraverit 
ac secum perpenderit. Etenim hac re diligentius deli- 
berata protenus apparebit, summam. operis maxime in 
rerum civilium expositione ae diiudicatione cerni, ac ne 
ea quidem, quae ad dialectica pertinent quaeque de va- 
riis mundi aetatibus narrantur, si summam rei spectes, 
aliorsum referri nisi ad quaestionem de vera et adulte- 
rata arte civili variisque eius vel simulatoribus vel pos- 
sessoribus agitatam. Ex quo consequens est, ut scripto- 
ris consilium in iis potissimum cerni existimandum sit, 
quae«disputantur de rebus civilibus. 

Haec omnia autem quorsum denique pertineant, post 
eam, quam in superioribus. dedimus, singularum rerum 
explicationem videmur verbis paucissimis declarare posse. 
Depinxit. enim Plato formam ac speciem perfecti civita- 
tum rectoris ac gubernatoris, quem eundem voluit esse 
philosophum. Cuius quidem imago.quo redderetur illu- 
strior, habita temporum suorum ratione, opposuit ei et 
veluti e regione collocavit quotidianos istos rerum publi- 
carum administratores, qui vulgi opinione scientiae civilis 
laude ac virtute plurimum excellere existimabantur. Quo- 
circa unum sapientem censet verum esse regem, verum 
principem, verum virum civilem, civitatemque eam, in 
qua talis vir reipublicae gubernacula teneat, longe opti- 
mam atque perfectissimam, quippe quae mentem atque 
rationem legibus omnibus potiorem habeat rerum suarum 
magistram et gubernatricem; illos autem qui vulgo artis 
civilis laude celebrabantur, nihil aliud esse. vult nisi per- 
fecti illius principis vanos quosdam imitatores eosque ab 
illius laude atque virtute tanto maiore intervallo remo- 
tos, quo magis in iis civitatibus, quibus praefecti sint, 
neglectis rationis praeceptis, vis lubidinis et prava cu- 
piditatum studia gliscere «coeperint. Hoc igitur illud 
esse putamus, quod Plato in hoc opere ostendere po- 
tissimum ac demonstrare sibi proposuerit, nec ullo pacto 
iis assentimur, qui id maxime spectari iudicarunt, ut auf 



126 PROLEGOMENA 

dialecticae artis quaedam exhiberetur institutio aut illi 
, eastigdrentür ac reprehenderentur, qui vulgo in tractanda 
republiea versabantur. Atque illam ipsam sententiam, 
quam diximus, quum philosophus praeclaro artificio sum- 
maque elegantia illustraverit, nostro quidem iudicio si- 
mul hoc €onsecutus est, ut redarguerentur voces eorum, 
qui philosophos, a republica alienos; vel maligne carpe- 
rent. et reprehenderent vel etiam prae aliis fastuose 
contemmerent ac despicerent, Quod quam conveniens 
iis fuerit temporibus; quibus librum litteris consignatum 
ütque editum esse verisimile est, antea videmur satis de- 
inonstravisse. Haec igitur priücipalis est operis senten- 
tia, in €uius illustratione atque expositione reliqua omnia 
tanquam in cardine aliquo versantur. Cum hac ipsa igi- 
tur etiam conveniant necésse est, quae praeterea in hoc 
sermone disputantur. Nam alioquin profecto de eius ma- 
xima virtute actum fuerit. Et conveniunt sane prorsus 
egregie, 

. Cohaerent enim primum eum civilium rerum dispu- 
tatione arctissime quae de varia mundi gubernatione et 
fortuna narrantur. Quae etsi prima specie aliorsum vi- 
dentur pertinere, tamen sapientissime cum primario dis- ὁ 
putationis argumento nexa ef coniugata sunt. Nam quo 
clarius appareat certiusque intelligatur, quantum ad. ci- 
vitatum salutem atque felicitatem referat, ut in iis re- 
gendis administrandisque mens et ratio valeat, quae omnia 
ad eius, quod optimum sit, normam et regulam exacta 
moderétur , illarum regimini atque fortunae fanquam e 
regione collocatur totius mundi exemplum, quippe in quo 
eadeni naturae lex dominetur, quam in rebus publicis 
óbservare liceat. Itaque optima illa civitas, in qua unus 
sapien$ imperium exercet, cum aevo mundi Satürnio com- 
paratur, quo ob id ipsum, quod ratio divina per omnia 
viguerit, summa regnaverit beatitas ; reliquae autem ci- 
vitates, quae ex humanae naturae imbecillitate dicuntur 
duxisse originem, componuntur cum ea aetate, qua per 
totam rérüm universitatem, ingruente vi materiae, cupi- 
ditatum impotentia et coecus amor sui ἃ divinarum re- 
rüm communione aversus invaluerit et quum ubique turn 
etiam inter homines grassari coeperit. Quae si eviden- 
tius etiam explanandum sit quomodo cum primario operis 
argumento €onnexa sint, mentem et sententiam philoso- 
phi sic fere declaravisse iuvabit. Perfectus germanusque 
rerum publicarum gubernator unus est verus sapiens, 
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isque in ea una reperietur éivitàte, iü qua exculta atque 

- perfeeta. sapientis ratio pro una atque summa lege va- 
leat, sicuti divini rerum universitatis imperii praestantiam 
et virtutem credere fas est ea tantum mundi aetate elu- 
xisse, qua eüneta divinae rationis imperio paruerint: qui 
autem in' iis civitatibus publicis funguntur muneribus, in 
quibus nunc fere vivitur, ii," quoniam non ratione pro 
norma et regula agendi utuntur, sed ex legibus, illa 
multo inferioribus, et nune sapientius nuné imprudentius 
seriptis, suam potestatem exercent aut illis adeo con- 
temtis mero arbitrio dominantur, fieri non potest ut ve- 
ram rectamque artem civilem tenere existimandi sint; 
imo etiam eivitates ipsae, quarum illi res administrant, 
tanto sunt deteriores atque miseriores, quo fagis, gli- 
scentibus partium studiis atque cupiditatibus, rationis 
iussa negliguntur atque contemnuntur;: prorsus ut divi- 
náre licet etiam tota rerum universitate inde ab eo tem- 
pore factum esse, quo, rupto communi divini imperii 
vinculo, €orporum vi.ac potentia sese iactante petulan- 
tius, omnia atque singula tanquam sui iuris fieri concu- 
piverint ideoque non amplius vitae divinae praesidiis mu- 
nita in dies mágis corporeae materiae lubidini indulse- 
rint. Ita igitur si haec inter se copulaveris, facile opinor 
senties, quam arcte omnia inter ipsa cohaereant, ut pror-- 
sus ad unam se rationem referre existimanda sint. Ve- 
rum singulari artificio philosophus sic instituit, ut inter- 
posita . illa narratione simul aliud quid significaverit, quod 
et ipsum ad rem praesentem gravissimum censeri debet, 
Nam 'sicuti humanis civitatibus totius rerum universitatis 
exemplum proposuit, unde quid de sapienti illarum gu- 
bernatione statuendum sit cognoscatur; ita vicissim illa- 
rum cum rerum natura comparatione obscure videtur in- 
dicavisse, quid liceat divinare de temporum quasi orbibus 
illis et cireuitibus, quibus antiquitatis testimonio et pru- 
dentissimorum hominum iudicio res divinae pariter atque 
humanae magnas subinde conversiones ac vicissitudines 
experiantur. Etenim vitam humanam Plato censuit tan- 
quam repercussam quandam imaginemi esse communis 
illius vitae, quà tota rerum natura veget, ideoque ab il- 
lius rationibus de hac ipsa coniecturam capi posse certo 
sibi persuasit. Quae quidem sententia sicuti per se 
granditate atque sublimitate valde insignis est, ita etiam 
universae disputationi in hoc libro institutae eam affert 
gravitatis atque dignitatis commendationem, ut hinc de- 
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mum. sentire plane atque intelligere incipiamus, quae- 
- Sstionem agitari de re non ad humanam tantum vitam sed 

etiam ad omnem rerum universitatem longe maxima. 
Quod quis est quin videat cum iis, quae de rebus ad 
rempublicam pertinentibus disseruntur, ita convenire, uf 

iis non modo non adversetur verum etiam plurimum lu- 
minis afferre existimandum: sit ? 

Et hactenus quidem vidimus, earum certe libri par- 
tium, quae in consideranda divina et humana arte gu- 
bernatoria versantur, tantam esse necessitudinem et con- 
iunctionem , ut altera cum altera aptissimo unitatis vin- 
culo. contineatur, utraque autem ad absolvendam con- 
summandamque universae disputationis tractationem pror- 
sus necessaria sit, Sequitur uf de tertia operis parte 
quaerendum sit, quam antea ostendimus praecipue per- 
tinere ad dialectica. In qua recte aestimanda iudicanda- 
que illud inprimis tenendum est, de quo identidem in 
superioribus monuimus, id agi in Politico, ut philosophus 
in ipsius vitae actione tanquam reipublicae gubernator 
constitutus informetur. Verus autem germanusque phi- 
losophus secundum Platonem idem est dialecticus, quippe 
quum dialecticae demum . usu fieri queat, ut ad veri, 
boni, honesti vim naturamque cognoscendam . pervenia- 
tur*). Quam sententiam ei tum. quoque fuisse proba- 
tam, quum Politicum litteris consignavit , clarissime in- 
telligitur ex eo, quod eam et in Sophista p. 253. C sqq. 
eleganter explicuit et in Parmenide ipsius  disputatoris 
exemplo illustravit clarissime. Itaque eundem illum dis- 
putatorem, quem de philosopho perfecta rerum civilium 
scientia ornato disserentem fecit, prudenter talem insti- 
tuit, qui dialecticam facultatem non mediocrem adeptus 
utique philosophi nomine dignus videatur: est enim idem 
etiam moderatus, veri amantissimus, eiusque exquirendi 
adeo studiosus, nihil ut. intentatum relinquat, quo ad 
eius rei, de qua quaeritur, perspicientiam perveniatur. 
Quod. quam accommodate ad primarium operis argumen- 
tum ita fictum sit, nemo erit quin ipse pro se facile. 
animadvertat. Nam ita is, qui disputans inducitur, suo. 
ipsius exemplo quodammodo indicat, qualem esse deceat 

*) V. de Republ. V. p. 480. VI. p. 511. VII. p. 534. B. C. conf. 
'— Phaedr. p. 265. p. 266. C. 210. p E. a. E. Phileb. p. 15. 

D. 16, E. 1. Α.. ὸ 
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philosophum ; qui sophistaé eodem modo oppositus sii; 
quo verus ille E rerum publicarum rector et 
gubernator a vulgaribus civitatum procuratoribus differat, 
Apparet enim hon alium) esse nisi eum; qui veri repe- 
riendi studio inceiisus etiam diálecticam facultatém sibi 
acquirere studeát; ideoqué ad id, quód revera est, re- 
periendum ac diiudicarndum omni studio feratur. Quo- 
circa in Politicó dum philósophus uüt perfectus civitatis 
gubernator iustituitur, qui ab iis longissirae diversis sit; 
qui in. veri$ rebuspublicis. communia curent hefoiiá δὲ 
publicá niunera obeant, ipso disputandi generé significá- 
tur, quatenus idem; siquidem disserendi subtilitate uti 
velit, qua sophistae superbire sólednt; sophistaé plane 
conirariüs videri debeat. Quanquami philosophüs tànijuáni 
dialectieus plené atque pérfecte in Parmenide demum de- 
scribitur. làm vero talem disputatorem quod Pláto nunc 
iot Socratem suuin, sed sapientém aliquem  Eleaticüni 
fecit, eius réi caussdé plures possunt afférri: Primurü 
enim reputandumi: est; hunc dialogum  arciissimiá rmécess 
situdine cum Sophista et Pármenidé contineri; in quibus 
libris cur disputatio ab Eleaticis instituatur; àalió locó 
explicavimus. Déindé jlilosoplius in nieinóriain tempos 
runi Megaricorum; quae ipsius aüimum atque meiiteni 
àd dialecticam subtilitatém advertissent, et qualitur &e- 
cerüendi pariter atqué comniungendi solertià ad pliilosoz 
phandi virtutem | valérétit. óommonuissent, cotideré voluit 
monuménta; quae testimóniuri quoddam exhibérént grati 
erga eos animi; qui ipsuni ad meliora quaerenda ét in: 
vestisanda mon modó éxcitassént; verum eiiami iripulisz - 
sent. Porro étiani id egit; ut quae à Megüricis prae: 

. elaré éssert inchoátá néc siné laude süscepta; ea vel a 
$uam quaándani legemi adstringeret vel cumi Socráticà ac 
sua ipsius disserendi rationé conciliáret; — Quaiicbreni 
hospitém Eléaticum sic fécit disseréntem; ut ion modo 
iis; quae suo moré et Coíisuetudine ratiociiiatur eí con- 
cludit, subindé prudentissima dialectices praécepía inter- 
ponat, verum etiáni deéniqué imprudens ad Soéràáticam 
colloquéndi disputándiqué rationéni délabatur, Derique 
quum. vellét philosophum üt didlécticüm e regione po- 
neré Sópliistáe diálectico acüminé inalé abüténti; né po- 
υἱέ quidéni Socratem induceré dispütaütéri; quippe qui 
ab isto disputandi genére- omiüino abhorruisset: Quam- 
quani praécláro sane invento qua ratione acuta ista ex 
arie disserendi ratio ad Socraticae dialecticae exemplum 

Piat: Opp. Vol; IX: Sect: 1: 9 
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conformari emendarique vel posset vel deberet utique de- 
monstravit, Atque ex his perspicuum erit, opinor, qua 
coniunctione et necessltudine etiam ea, quae more Me- 
garicorum ex arte disputata esse iudicavimus, «cum uni- 
versi operis proposito et argumento contineantur, Sunt 
enim et ipsa eiusmodi, quae cum summa disputationis, 
praesertim si ex temporum rationibus aestimetur, arctis- 
sime cohaerere iudicari oporteat. 

Ita igitur perventum tandem eo est, ut iam paucis 
verbis totius scriptionis rationem et consilium declarare 
liceat. Itaque Plato temporum rationibus invitatus, pru- 
denter cum disputationibus in Theaeteto et Sophista in- 
stitutis coniunxit philosophi tanquam unius veri germa- 
nique civitatum gubernatoris adumbrationem atque de- 
scriptionem, Quae quo redderetur perfectior, grandior, 
illustrior, eadem opera non modo falsos opinatosque re- 
rum publicarum ductores illi opposuit taxavitque eas 
respublicas, quibus Graeci utebantur, verum etiam omnem 
de civitatum gubernatione disputationem retulit ad totam 
rerum universitatem, ut quemadmodum vitae humanae 
tanquam parti lux sua ex totius contemplatione affunde- 
retur, ita vicissim ex partis cum toto comparatione, quid 
de universo divinare fas esset, tanquam coniectura qua- 
dam iudicaretur. lam vero imaginem perfecti philoso- 
phi quum dupliciter vellet exhibere, vel constituti in 

. publicae. vitae actione, vel in subtili rerum gravissima- 
rum contemplatione defixi sive dialectici, hoc quidem 
etsi in Parmenide demum fecit, quem librum Sophistae 
ex altera parte respondere voluit, tamen in Sophista pa- 
riter atque in Politico ipsa disputandi ratione non obscure 
significavit, philosophum in rerum contemplatione occu- 
patum atque sophistae contrarium non esse alium quam 
qui ope artis dialecticae sapienter usurpatae recteque 
excultae ad veri rectique scientiam et cognitionem per- 
venire studeat. Quamobrem hospitem aliquem Eleaticum 
induxit disserentem, quem delectum et ipsum temporibus 
convenienter factum esse nullo modo dubitari potest. 

Absolvimus tandem quam suscepimus de Politici 
Platonici summa deque rerum in eo tractatarüm argu- 
mento disputationem. Quam quod sic pertractavimus, ut 
praemissa dialogi enarratione et singulas sermonis partes 
et totum tanquam corpus descripserimus, eo non iniuria 
nobis videmur hoc effecisse, ut nunc de rerum disputa- 
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tarum ordineac dispositione non videatur separatim dicen- 
dum esse, Sponte enim iam intelligetur, opinor, quibus 
locis quibusque de caussis quidque positum sit et quae- 
nam singularum partium sit coagmentatio. Quocirca sine 
mora licebit ad id aggredi, quod in superioribus signifi- 
cavimus ultimo loco breviter expositum iri Quod etsi 
non est per se necessarium, íamen neutiquam superva- 
caneum fore putamus. Quemadmodum enim antea plu- 
rimum referre vidimus ad Politicum recte intellirendum 
aestimandumque, ut quo vinculo cum libris proxime ante 
ipsum a Platone scriptis coniunctus sit exploratum ha- 
beatur, sic etiam suam quandam habebit utilitatem, si 
quae opera ex eius tanquam stirpe postea temporis na- 
turali incremento prodierint, probabiliter exquisiverimus, 

Videmur autem non a vero aberrare, praeter Par- 
menidem, qui quomodo cum Politico cohaereat supra 
ostensum est, tres potissimum libros existimantes cum 
eo quasi quadam cognatione contineri, Civitatem, 'Ti- 
maeum, Leges, quorum operum sane nullum est, quod 
non tanquam radicibus suis in iis.defixum haereat, quae 
in Politico sunt disputata. Quod quanquam copiosa re- 
rum expositione demoustrari potest, tamen ne longi si- 
mus, paucis significavisse sufficiet, praesertim quum res 
vel sic satis clara et perspicua futura sit. Utigitur ver- 
bis paucissimis absolvamus, videtur nobis de Politici cum. 
íribus illis Platonis scriptis cognatione sic esse existi- 
mandum. 

Exposuit philosophus in Civitate rationem  eivilem 
eamque theoreticam, quam vocant, sive idealem, quan-. 
doquidem ad optimi hominis imaginem, quam nullus un- 
quam mortalium referat, optimae civitatis exemplum com- 
posuit, in qua qui regnent, eos vult perfectós esse sa- 
pientes. Quibus omnibus quis est quin videat quae in 
Politico de perfecto viro civili eiusque imperii exercendi 
ratione deque optima republica disseruntur tam plane 
respondere, ut hic amplissimi operis, quod philosophus 
postea molitus est, tanquam fuüudaámenta iacta videantur? 
Proposuit Plato porro in Legum libris rationem civilem, 
quam recte practicam dixeris. Nam in his condidit civi- 
tatem superstructam quidem optimae illius fundamentis, 
sed tamen ab eadem plurimum diversam, quippe quae 
humanae naturae, qualis revera est, quantum fieri possit 
accommodata sit. Idcirco ipse superiorem illam civita- 

9 * 
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tem divinis tantum hominibus convenire iudicavit; hanc 
autem  accommodatam arbitratur hominibus, qui nunc 
sint, quamquam eam pro rerum conditione ceteris, quae 
reperiantür; meliorem esse voluit *). Idémi prorsus in 
Politico sequutus est. Nam unam hic statuit pérfectam 
civitatem, in qua perfectus sapiens regnat: ceteras civi- 
tates; quippe hominum imbecillitate ortas; ab ea per- 
fectione multum abesse vult, ita taraen ut inter has 
ipsas ünà aliqua reliquis oninibus sit praestantior. Hanc 
igitur in Legum operé ita instituit, ut ad quam maxi- 
mam evecta videatur perféctionis laudeni atque virtutem. 
Timaeus deniqué quid aliud propositum habet; nisi hoc, 
ut universaé naturae trádatur philosophia, undé quaénam 
homini cum universo cogüatio sit et necessitudo intelli- 
gatur? Huius vero doctrinaé vestigia mánifesta in eo 
loco Politici expressà cernuntur, qui fabulam illam de 
universi témporibus continet; ut dubitari nemo possit, 
eum, qui Timaeum scripserit; fere eadem de his rebus 
sensisse atque scriptorem Politici. 

lta igitur videmus. hórum operum omniüm origines 
ex Politicó potissimum declarári posse atque intelligi. 
Sed vicissim Politicum quóque putamus ex horüni scri- 
ptorum comparátione aliquantum lucis recuperate, quarmi- 
doquideni multa; quae in eo obscurius aut brevius sunt 
significata, ea exinde maxime declarari illustrárique pos- 
sunt. Atque hanc ob caussani necessaáriumi utiqué putà- 
vimus, hie paucis. saltem de horum librorum cuni Poli- | 

. fico similitidiné éomimonere; praesertim quuni ea, Qquáe: 
in superioribus de témpofbibus disputávimus, quibus Po- 
liticumi scriptum vel editum esse suspicari liceat; etiam 
harüm rerum observatione non medioéritee confirmari 
nobis penitus persuasérimus; Ac possumus hic sáne lon- 
gius progredi, atque docere, alios etiani libros esse, qui 
cum istis omnibus, quos philosophus. eodém fére tem- 
poré quó Politicum scripsit, interiore quadam coniun- 
ctione ac necessitudine cortinearitur, ut quóque ipsi brevi 
post illos intervallo scripti videantur. Βα huius rei de- 
mohstratio quóniam iion ad unum Politicuni pertinet ne- 
qué siné amplioris quàestionis ambagibus absolvi potest, 
ab hoc locó videtur esse aliena; Quocirca eani in aliud 
tempus differre satius duximus, 

^ 

*) Legg. V. p. 139. C — E. 
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Atque his ita expositis tandem aliquando telam, 
quam exorsi sumus, pertexuisse videmur. Quod si, qua 
suscepimus voluntate, eodem successu operis peregisse 
iudicabimur, habebimus sane, cur nos maximum: laboris 
exantlati praemium consecutos existimemus. 

Ceterum cum hac nostra disputatione conferri pos- 
sunf quae de iisdem rebus disseruerunt F r. Schleier- 
imacherus Opp. Platon. Germ. Vol, 11. P. lI. p. 251 
sqq. ubi tamen inter alia quae de ordine scriptorum Pla- 
ionicorum e sua ratione constituendo disputavit, ea paene 
omnia pro falsis habenda censemus; F r, Astius De 
Vita et Scriptis Platonis p. 217 sqq. qui quum multa 
docte eleganterque illustraverit, tamen .de universo opere 
non omnino nobiscum consentit; Iose phus Socherus 

De Scriptis Platon. p. 270 sqq. cuius perversissimum est 
de Politico iudicium; denique Fr, Guil. Hertel. Com- 
mentat, De Platonis Politico Specimen. Halis, 1837. 8. 
qui etsi pauca quaedam non as exposuit, tamen sum- 

mam rei minime assequutus est, quandoquidem vim dialogi, 
ut ait ipse, praecipue negativam esse arbitratur atque 

Platonem censet id maxime esse secutum, ut hoc dia- 
logo scribendo sibi viam patefaceret ac muniret, qua ad 
communem omnis philosophiae finem, quem in idea civi- 
tatis inesse voluerit , perveniretur. Unde quanti. errores 
nasci debuerint, facile omnibus apparebit. Sed nolumus 
hic censuram agere libelli, in quo auctor subinde vide- 

- tur veavicUecU c voluisse. 

Codices manuscripti. 

Clarkianus s, Bodleianus quem Gaisfordius ex- 
cussit, ; 

Vaticanus 4. 
Coislinianus 7. 
Veneti quattuor 4.7171 X, 
Vindobonensis Y. 
Parisienses quinque BCEFH. 

Hos contulit I. Bekkerus, qui etiam alios quos- 
dam codd, Politici inspexit, nec tamen exploravit dili- 
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gentius. v. Indic. codicum Commentariis eriticis adiectum 
p. V. not. : 

Praeterea nos usi sumus codicibus sex: Zittavi- 

ensi, Florentinis a. b. c. i. et Palatino Creu- 
zeri. 

His undeviginti codicibus igitur nititur ea, quam 
nunc accuratiorem dedimus, verborum Platonis recensio. 

Edition es. 

Librum qui separatim ediderit Commentariis illustra- 
tum, novimus neminem. Nam Platonis Dialogi tres, 
Sophista, Politicus, Parmenides, editia Fi- 
schero, Lipsiae 1774. 8. non habent nisi varias lectio- 
nes ex vett. editt. et scriptoribus, qui Platonis vérba 
afferunt, enotatas ; ad. verborum et sententiarum explica- 
tionem vix hie et illic aliquid suppeditant. 
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ΣΩΚΡΑΤΗΣ O0 ΝΕΏΤΕΡΟΣ. 



Cap. I. H πολλὴν χάριν ὀφείλω σοι τῆς Θε. 251 

αἰτήτου γνωρίσεως, ὦ Θεόδωρε, ἅμα καὶ τῆς τοῦ 
ξέγου. 

GEO. Τάχα δέ γε, ὦ Σώκρατες, indi ταύ- 

P. 251. "CH πολλὴν χάριν ὦ T. y. Zitt. Omittunt 5 Ven 
Z. Par. CEF. Dein Flor. i. τῆς τε Θεαιτήτου. 

Τάχα δέ γε, ὦ Σ.] γξ om. Clark. Vat. Ven. 4Π. Flor. b. 
i. male v. ann. Pro ταύτης Ven. £ Z. Vind. 2. Par. H. Zitt. ταύτην. 

P. 251. Ἢ ndlije χά- 
ei» —] Ex ipso hoc dialogi 
initio apparet certissime, cohae- 
rere eum cum illo libro, qui So- 
phistae nomine inscriptus est. 
Fingitur enim habitus eodem 
die quo sermo ille peroratus est, 
qui in Sophista enarratur. conf. 
p. 258. A. Istud 5 quod codd. 
nonnulli omittunt, noli pro su- 
specto habere. Eurip. Med. v. 
566. ἢ πολλὰ πολλοῖς εἰμὲ διά- 
φορος βροτῶν, ubi Elmsleius 
comparavit Phoeniss. v. 104. ἢ 
πολλ ἐπῆλθον, εἰςιδεῖν quos 
9, ἄναξ. Helen. v. 771. 7 πόλλ 
ἀνήρου μ᾽ £vi λόγῳ, μιᾷ ϑ ὁδῷ. 

. 81, Dein τῆς τε Θεαιτήτου in 
optimo Flor. i, scriptum , . quod 
si libri complures firmarent, pro- 
tenus comprobandum foret. Nam 
τὲ καί addito ἅμα Platoni sane 
creberrimum , ut .Charmid. p. 
190, A. Legg. L. p. 620, E. 

634. B. al. Sed obtemperan- 
dum in talibus utique codicibus 
est. Usum voc. y»oouous | et γνω- 
ρίζειν,; quod dicitur de iis, qui 
in alicuius notitiam et familiari- 
tatem perveniunt, tetieimus ad 
Lachet. p. 181. C. Sic mox p. 
258. A. etiam ἀναγνωρίζειν dici- 
tur, qui pristinam familiarita- 
tem ac notitiam in mentem re- 
vocant et denuo redintegrant, ut. 
Parmenid, p. 124. Ae 
Τάχα δέγε, ὦ Σωκρ.1 Etsi 

codices praestantissimi ys omit- 
tunt, tamen voculam retinendam 
putamus , quam. in talibus saepe 
a scribis neglectam esse multis 
exemplis — constat. ^ Verissime 
Porsonus ad Euripid. Orest. 
v. 1234: » Ubi persona secunda, 
iuquit, prioris sententiam auzet 
aut corrigit, post δέ, modo in- 
terposito, modo non interposito 
alio verbo, sequitur particula 
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Tuc τριπλασίαν, ἐπειδὰν τόν τε πολιτιχὸν ἀπεργά- 

σωνταί σου καὶ τὸν φιλόσοφον. 
ΣΩ, Εἶεν" οὕτω τοῦτο, ὦ φίλε Θεόδωρε, φή- 

σομὲν ἀκηχούτες εἶναι τοῦ περὶ λογισμοὺς xci τὰ 

γεωμετρικὰ χρατίστου: 
OEO. Πῶς, ὦ Zwxportg; 
O0. "Tov ἀνδρῶν ἕχαστον ϑέντος τῆς ἴσης 

ἀξίας, oi τῇ τιμῇ πλέον ἀλλήλων ἀφεστᾶσιν. ἢ. χατὰ 
τὴν ἀναλογίαν τὴν τῆς ὑμετέρας τέχνης. 

Eisv: οὕτω τ.] v. Eit» οὕτω" τοῦτο. quod ex codd. emen- 
datum a Bekkero est. 

B. θέντος τῆς ἴσης ἀξίας} Libri Divcui 
Heindorfius apud Sclleiermacherum. 
ἀλλήλων omittunt; male, opinor. 

Emendavit 
' Tum Clark. Vat. Ven. 11. 

εἰφςαῦϑις né tipa) Sic libri omnes; nullus ἐςαῦϑις. quod 
unice probat Astius ad Gorg. Commentar. p. 8. conf. Schneider. 
Praefat. ad Polit. Vol. I. p. ὍΠ sq. Zittav. εἰς αὖϑις. 

C. τὸν φιλόσοφον προαιρεῖ] Libri mss. cum vett. 
editt. προαιρῇ. quam formam rarissime accidit ut omnes una con- 
sensione tueantur. Nihilominus 

yt. Quod plane in hunc 10- 
cum. convenit. Quum enim So- 
crates sese fassus sit magnam 
"Theodoro debere gratiam, hic, 
rem augens et iocose exagge- 
rans, triplam sibi ait debitum 
iri gratiam, ubi virum civilem 
et philosophum quoque informa- 
verint. — ταύτης rQumÀa- 
cíav, SC. τῆς πολλῆς, triplo 
maior, quam ea est, de qua 
modo dixisti. Unde apparet, 
quo iure in codd. quibusdam 
ταύτην scriptum sit. Genitivum 
post διπλάσιος. τριπλάσιος, alia 
id genus vocabula, illustrabunt 
quae congessit ἃ, Mat thiae 
Gr. Gr. 8. 356. 4. — ἀπερ- 
γάσωνται, 56. τῷ λόγῳ, quan- 
do disputatione sua per- 
fecerint et absolverint vi- 
ri civilis acphilosoplii sp e- 
ciem et imaginem. Utrum- 
que enim descriptum iri, signifi- 
catum est in Sophist. p. 216. 
E 54. | 

Εἶεν" οὕτω τοῦτο --- κρα- 
κτίστου] Prave vett. editt. di- 

alteram hic restituendam  putavi- 

stinguunt: Εἶεν οὕτω" τοῦτο x. 
T. À Pertinet enim οὕτω 
non ad antegressa, sed ad ea, 
quae deinceps adiiciuntur. Voc. 
εἶεν sic interrogationi praemis- 
sum non subsequente δέ aut alia 
coniunctione , nihil habet inso- 
lentiae. Phaed. Pp. 117. A. εἶεν, 
ἔφη" τέ χρὴ ποιεῖν; Eurip. He- 
cub. v. 317. εἶεν" τί δῆτ᾽ ἐρεῖ 
τις, ἣν τις αὖ φανῇ στρατοῦ τ 
ἄϑροισις, πολεμίων T ἀγωνίας 
Med. v. 387. εἶεν" xal δὴ τε- 
ϑνᾶσι" τίς. μὲ δέξεταν πόλις; 
Phoeniss. v. 863. εἶεν" πάρεσμεν;" 
τί μὲ ἐκχάλεις σπουδῇ, Κρέονς 
Ibid. v. 1631. εἶεν" τί δράσω 
δῆϑ' ὃ δυςδαίμων ἐγώ; Hippolyt. 
v. 291. Electr. v. 907. Hercul, 
v. 451. 'Troad. v. 945. 998. 
Jphig. Aul. v. 454. Suppl v. 
1694. Usurpatur autem εἶεν in 
talibus quoque locis non aliter, 
quam eo modo, quem significa- 
vimus ad Phaedon. p. 95. A. et 
117. A. Etenim missis iis, de 
quibus dictum est, protenus ad 
aliud quid se convertit oratio. 
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ΘΕῸ. Εὖ ys νὴ τὸν ἡμέτερον ϑεόν, ὦ ΣΣώχρα- 

τὲς, τὸν " dupova , xci δικαίως, χαὶ πᾶνυ μὲν οὖν 
᾿μνημονιχῶς ἐπέπληξάς μοι τὸ περὶ τοὺς λογισμοὺς 

ἁμάρτημα. καὶ σὲ μὲν ἀντὲ τούτων εἰραῦϑις μέτειμι" 
σὺ δ᾽ ἡμῖν, ὦ ξένε, μηδαμῶς ἀποχάμῃς χαριζόμενος, 
ἀλλ ἑξῆς, εἴτε τὸν πολιτιχὸν ἄνδρα πρότερον εἴτε 
τὸν φιλόσοφον προαιρεῖ, προελόμενος διέξελϑε. 

AE. Ταῦτ᾽, ὦ Θεόδωρε, ποιητέον’ ἐπείπερ. ἅπαξ 
γε ἐγχεχειρήχαμεν, οὐχ ἀποστατέον πρὶν ἂν αὐτῶν 

mus, quam libri optimi servarunt p. 261. E. 264. D. 268. À. 270. 
D. 294. A. 304. C. servarunt etiam libri alii, quod factum esse 
scito iis locis omnibus, ubi non disertis verbis narravimus yulga- 
rem sribendi rationem praeter codicum fidem esse mutatam. Et 
codicem Vaticanum semper terminationem in £» servare, saepe 
idem facere Ven. 11. et Coisl., Bekkerus testatur ad p. 261. E. 

ἅπαξ γε ἐγκεχειρήκαμεν) Sic.Clark. Vat. Coisl. Ven. 
AZILZ. Vind. Par. BCH. Flor. a. b. c. i. Zittav. cam ed. Bas. 
2. pro, vulg, ἐνεχειρήσαμεν. Praeterea interpunctione verborum 
emendata x«j ante οὐκ ἀποστατέον vulgo interpositum cum Clark. 
Vat. Par. H. Flor. i. eiecimus.. 

Itaque hoc loco Socrates rem 
ipsam missam facit, ac repente 
'T'heodorum, mathematicum , le- 
pide reprehendit, qui de tripla 
locutus sit gratia, quum tamen 
sophista, vir civilis et philoso- 
phus non eiusdem sint dignita- 
tis, ut ratio eius sibi parum 
constare existimanda sit. 

B. Τῶν ἀνδρῶν ἕκαστον 
$Qívroc] Veterem lectionem, 
d évrtc, quam libri omnes tuentur, 
feliciter correxit H eind orfius, 
a quo loci emendationem accepit 
Schleiermacherus. Etenim ϑέντος, 
quod refertur ad praegressum 
τοῦ κρατίστου. continet epexe- 
gesin vocabuli οὕτω et l1làg; 
quae ratio criticos fefellit. Phae- 
don. p. 59. A. οὕτῳ διεκείμεθα, 
ὁτὲ μὲν γελῶντες, ἐνίοτε δὲ Óa- 
χρύοντες. ad quem locum plura 
id genus dedimus. Sic infra p. 
260. E. xà) ταύτῃ ταῦτα διε- 
λώμεϑα, τὸ μὲν τῶν βασιλέων 
γένος εἷς τὴν αὐτεπιτακτικὴν ϑ' ἐν- 
τες X. τ. À. — ἢ κατὰ τὴν 
ἀναλογίαν wx. τ. À. quam 

pro mathematicae artis 
proportione, h. e. quam ut 
cum proportione X mathematica 
conveniant, 

Ej) γενὴ τὸν ἡμέτερον ---Ἶ 
Àd εὖ ys καὶ δικαίως intelligas 
λέγεις, frequenti ellipsi. Gorg. p. 
494. C. E) ye, à βέλτιστε. δια- 
τέλεν γὰρ ὥςπερ ἤρξω. |Mtaque 
recte et. commode subiungitur, 
καὶ πάνυ μὲν οὖν μνημονικῶς x. 
τ. À. in quibus ἐπέπληξας facete 
dicitur de leniore amici repre- 
hensione, v. ad 'Theaet. p. 158. 
À. Pro &vri τούτων expectave- 
ris ἀντὶ rovrov; sed v. ad Gorg. 
p. 447. A. Apolog. p. 19. D. 
ἀλλ ἑξῆς εἴτε τὸν πολι- 

τικὸν ἄνδρα —] sed ordi- 
ne deinceps, sive virum 
civilem sive philosophum 
elegeris, hunc eligens per- 
sequere. Nam utriusque spe- 
ciem οἵ imaginem adumbrare 
decreverunt. 

C. ἐπείπερ ἅπαξ yt ἐγ- 
κεχειρήκαμεν, οὐκ ἀποστ.Ἶ 
Haec quoniam praecedentibus 
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πρὸς τὸ τέλος ἔλϑωμεν; ἀλλὰ γὰρ περὶ Θεαιτήτου 
τοῦδε τί χρὴ δρᾶν με: 

OEO, Τοῦ πέρι: ᾿ í 

AE. Διαναπαύσωμεν αὐτὸν μεταλαβόντες αὐτοῦ 
τὸν συγγυμναστὴν τόνδε Σωκράτη; ἢ πῶς συμβου- 
λεύεις: 

o EO. Καϑάπερ εἶπες, μεταλάμβανε" νέω γὰρ 
ὄντε ῥᾷον οἴσετον πάντα πόνον ἀναπαυομένω. 

D ΣΩ, Καὶ μὴν κινδυνεύετον, ὦ. ξένε, ἄμφω no- 
ϑὲν ἐμοὶ ξυγγέγειαν ἔχειν. τινά. τὸν μέν γε οὖν ὑμεῖς 

"— Werk τὴν τοῦ πρρρώπου φύσιν ὅμοιον ἐμοὶ | quite 
σϑαί φατε, τοῦ Ó' ἡμῖν ἡ κλῆσις ἁμώνυμος οὖσα καὶ 

258 ἡ πρόςρησις παρέχεταί τινα οἰχειότητα. δεῖ δὴ τούς 
γε ξυγγενεῖς ἡμᾶς ἀεὶ ngog puc διὰ λόγων ἀναγνω- 
ρέξειν. Θεαυτήτῳ e οὖν αὐτός τε UAM χϑὲς 

πρὸς τὸ τέλος] τὸ om. Coisl. Ven. 2. Vind. 2. 

τέ χρὴ δρᾶν με] χρῆν editt. vett. omnes, quod mutavi ex | 
Clark. Coisl. Flor. a. b. c. i. 

τὸνδε zexedea] Sic Clark. Vat. Coisl. Ven. AZ X. Vind. 
Par. BCF H. Flor. a. 
ut fere alibi scriptum. 

. Zitt. Ceteri cum editt, vett. Σωκθάτην, 

ΘΕΟ. Καϑάπερ εἶπες, μεταλάμβανε) Vett. editt. per- 

verbis, ταῦτα ποιητέον, illustran- 
dis inserviunt, recte sine con- 
iunctionis ligamento annectuntur. 
Quam rationem qui non perspe- 
xerunt, ante οὐκ ἀποστατέον in- 
seruerunt, καί, et verba ἐπείπερ 
ἅπαξ ἐγκεχειρήκαμεν cum praece- 
denti Ταῦτα ποιητέον coniunxe- 
runt. 

τὸν συγγυμναστὴν τον- 

δὲ —] De hoc Socrate iuvene 
v. Sophist. p. 218. B. ibique an- 
not. conf, ^ Me Theaet. p. 147. 
C. — μεταλαβόντες αὐτοῦ 
*. T. À. vicissim assumen- 
tes eius in re gymnastica 
socium. Nam μεταλαμβάνειν 
saepenumero est facta permu- 
tatione sumere; de quo ver- 
bi usu v. ad Phaedr. p. 241. A. 

τὸν μέν yé οὖν ὑμεῖς —] 

Intelligit Theaetetum, cuius fa- 
cies describitur elegantissime 
'Theaet. p. 143. E. quem totum 
locum contulisse iuvabit. Pro 
μέν ye ne quis malit μὲν γάρ, 
conf. ann. ad Sympos. p. 180. D. 
Exempla huius usus bene multa 
suppeditabunt Schneider. ad 
Xenoph. Hier. 1,11, Dobraeus 
ad: Aristophan. ^r. VIL p. 560. 
ed. Lips. Schaefer. Appar. ad 
Demosth. 1. p. 785. 

P. 258. δεῖ δὴ τούς yt 
ξυγγενεῖς — ἀναγνωρίζειν] 
li. e. tanquam veteres ami- 
cos agmoscere. Loquitur 
enim urbane et iocose de ado- 
lescente sibi cognomini. — καὶ 
γῦν ἀκήκοα ἀἄποκρ. nam quae-- 

dam modo loquuti esse fingun- 
tur, in quo colloquio etiam 
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διὰ λόγων, καὶ νῦν. ἀκήκοα. ἀποχριϑψομένου, “Σωχρά- 
τους δὲ οὐδέτερα" δεῖ δὲ σχέψασθαι καὶ τοῦτον. ἐμοὶ 
μὲν οὖν εἰςραῦϑις, σοὶ δὲ νῦν ἀπολρινέσϑω.. 

μγ΄ d - ED s do ͵ T8: / 
XE. Ταῦτ ἔσται, 5 ὩΣΣώκρατες, ἀκούεις δὴ ΖΣω- 

χράτους: ἣν 
NEOX X9. Nol. i 
ΞΕ. ΣΕυγχωρεῖς ovv οἷς. λέγει; 

NE. ΣΩ, ΜΠανὺ μὲν οὖν. | 
AE. Οὐ τὰ σὰ κωλύξιν φαίνεται, δεῖ δὲ ἴσως 

ἔτε ἧττον τἀμὰ διακωλύειν. ἀλλὰ δὴ μετὰ τὸν σοφι- 
στὴν ἀναγχαῖον, ὡς ἐμοὶ φαίνεται, τὸν πολιτικὸν 
ἄνδρα διαζητεῖν νῷν. καί μοι λέγε, πότερον τῶν ἐπι- 
στημόγων tu ἡμῖν καὶ τοῦτον ϑετέον,; ἢ πῶς; 

sonarum partes distribüuntsici ΘΙ͂Ὸ.. Καϑάπερ εἶπες. ΞΕ. Μεταλάμ- 
 Buve* νέω γὰρ ὄντε --- ἀνἀπαυομένω. Mutavit Bekkerus ex Coisl. Ven. 

. &. Par, ἘΠ. suadente Schleiermachero, 
P. 258. ἐχήκδα ἀποκρινομένου) ἀπολρὶν ἃ μένου Clark. 

Vat. Ven. H. Flor. i., quod recepetunt 'Turicenses. . 
τὸν πολιτιῤδὸν ἄνδρα͵ πολιτικὸν τὸν ἄνδρα Clark; 

. Vat. et pr. Ven, ΤΠ. τὸν πολιτιχὸν τὸν ἄνδρα Coisl pr. Par. EH. 
Ven. 4. 

Theaeteti aliquáé partes fuere; 
Quod si tenes, facile probabis 
lectionem . optimorum librorum 
ἀποκριναμένου. 

δ αν τὴ ἮΝ, 

- Ταῦτ᾽ ἔσται. Ὦ. Σ᾽ ώκραΞ 
τες, ἀχούεις δὴ Z.] Ita haec 
recte distinxit B ék k erus. Nam 
vett. editt. Ταῦτ᾽ ἔσται, ὦ Σώ- 
κρατες, ἀῤλούεις δὴ Σωλϊλράτους ; 
quod secutus etiam Ficinus 
est. At nianifestum. est. Com- 
pellari iam iuvenem Socratem; 
non senem.  Offensioni fortasse 
fuit verboruni collocatio; in quá 
mirum accidit, qüod ὦ cum vo- 
cativo primutü locum tenet. Sed. 
eodem modo Charmid. p. 168: 
D. Phaedr. p. 227. À. 228. A: 
al. Mox συγχωρεῖς οἷς λέγει di- 
etum ut Eurip. Hippolyt. ον: 
299. συγχωρεῖς λόγοις; Phaedon.. 

p. 109. C, τῇ τοιᾷδε αἰτίᾳ συγζω-: 
ρεῖς: De Rep. Vl. p. 490. D. 
πᾶς μὲν ἀναγκασϑησἑεται ὁμολο- 
ytiv οἷς λέγομεν. Horat. Ser- 
mon; ll; 3, 305, concedere 
veris. | m 

B: Οὐ τὰ σὰ κωλύειν 
φαίνεται, Formulá loquendi 
proverbialis; quam multum fre- 
quentárunt  posteriori8  àetütis 
Scriptores... Plàto ipse Gorg. 
j. 458. D. τὸ γ ἐμὸν οὐδὲν xo- 
λύει: Xenoph. Hellen. I, 65. 
oU κωλύει τὰ xür ἐμέ, Aristi- 
des Epist: ad Antonin. et Com- 
mod. T. L p: 514: οὐδέν γε τὸ 
ἐμὸν κωλύει: De. Paráphthegm: 
T. IE. p.369, εἰ μὴ τὸ σὸν xw- 
λύει. Plütarch. Conviv. Sept. 
Sapient. p. 151: C. οὐ τἀμὰ κωϑ 
λύσει. ubi v. Wyttenbach. 

» 
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AE. Τὰς ἐπιστήμας ἄρα διαληπτέον, 
ὥςπερ ἡνίχα τὸν πρότερον ἐσκοποῦμεν: 

IVE, 2, Tay ἄν. 
AE. 

φαίνεται uos τμῆμα. 

NE. X9. Τί μήν; 
AE. Κατ ἄλλο. 

JANE. X9. "Eow ys. 

AE. Tuv 
ρήσει; δεῖ γὰρ 

Ov μὲν δὴ χατὰ ταὐτόν γε, ὦ ΣΣώλρατες, 

οὖν πολιτικὴν ἀτραπὸν πῇ τις ἀνεῦυ- 
αὐτὴν τόνον καὶ χωρὶς ἀφελόντας 

οὐ μὲν δὴ κατὰ ταὐτόν ye] καὶ τ. Coisl. Ven. 4. Par. 
"EFH. Flor. a. b. c. cum edit. Bas. 2. Id verum videtur, sicuti 
in loci interpretatione demonstravimus. 

Οὐ μὲν δὴ κατὰ ταὐτὸν 
γε--- Hunc locum Ἡ eusdius 
Specim. Crit, p. 130. Sic refin- 
gendum censet: T μήν: Z E. 
Καὶ . ἄλλο" ἔοικέ γε" τὴν οὖν 
πολιτικὴν ἄτραπον x. T. Δ. Qua 
emendatione tamen vereor ut lo- 
co sua restituatur integritas. Nam 
ita fatua profecto, imo inepta ma: 
net Hospitis responsio Κατ 
ἄλλο. qua certe plane idem in- 
dicatur, quod inest in verbis 
praecedentibus Ov κατὰ r«v- 
τὸν, ltaque nos: quidem in ea 
sumus sententia, ut scribendum 
putemus: Οὐ μὲν δὴ x«i ταὐ- 
τὸν yt κι T. À. sicuti in codd. 
aliquot et Bas. 2. scriptum est. 
Qua lectione recepta protenus 
omnes tolluntur molestiae ac 
difficultates. Nam ita Socrates 
primum loquens universe hoc di- 
cit: Veruntamen non item 
mihi videtur divisio ea- 
dem fore, quamquam artes ac 
disciplinae nunc quoque bifariam 
dividendae erunt. Deinde autem 
adolescenti, interroganti: Quid- 
ni vero? — nam τί μήν: i. q. 
τέ μὴν ἄλλο, ut p. 259. D. E, 
al. — clarius rem significat ver- 

bis Kev ἄλλο, quibus indicatur, 
alio opus fore dividendi princi- 
io ac fundamento. Quo intel- 
ecto ille iam recüssime respon- . 
det "Eowxé γε, 

C. Τὴν οὖν πολιτικὴν 
ἀτραπὸν πῇ τις —] Elegan- 
ter hanc de Politico disputatio- 
nem πολιτικὴν ἀτραπόν vocat: 
qua metaphora varia subinde ra- 
tione uüitur, Lysid. p. 213. E. 
ἀλλὰ ταύτῃ μὲν μηκέτν ἴωμεν" 
καὶ γὰρ χαλεπή τίς μοι φαίνεται 
ὥςπερ ὁδὸς ἡ σκέψις" à δὲ ἐτρά- 
πημεν; δοκεῖ μοῦ χρῆναι ἰέναι, 
σκοποῦντα τὰ κατὰ τοὺς ποιή- 
τάς. Soph. p. 281. Ο. πρῶτον 
δὴ στάντες οἷον ἐξαναπνεύσωμεν" 
καὶ πρὸς ἡμᾶς αὐτοὺς διαλογι- 
σώμεθα ἅμα ἀναπαυόμενοι. Rep. 
VII. p. 532. E. οἱ ἀφικομένῳ 
ὥςπερ ὁδοῦ ἀνάπαυλα ἂν εἴη x«i 
τέλος τῆς πορείας. δῖο item 'The- 
mist. Orat. II. 38. B. μικρὸν ἐπι- 
στήσαντες , εἰ δοκεῖ, καὶ διανα- 
παυσάμενοι ἐκ τοῦ δρόμου oxo- 
πῶμέν τον x. τ, À Max. T yr. 
Diss, XXV. in. ἀναλαβόντες U^ 
9c αὖ τοὺς περὶ ἔρωτος λόγους 
ὥςπερ ἀρχὴν μακρᾶς ὁδοῦ μετ᾽ 
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ἀπὸ τῶν ἄλλων ἰδέαν αὐτῇ μίαν ἐπισφραγίσασϑαι, 
καὶ ταῖς ἄλλαις ἐχτροπαῖς ἕν ἄλλο εἶδος ἐπισημηνα- 
μένους ἁπάσας τὰς ἐπιστήμας ὡς οὔσας δύο εἴδη 
διανοηϑῆναι τὴν ψυχὴν ἡμῶν ποιῆσαι. 

NE. EQ. Τοῦτ᾽ ἤδη σόν, οἴμαι, τὸ ἔργον, ὦ 
ξένε, ἀλλ οὐχ ἐμὸν γίγνεται. | 

AE. Δεῖ ys μήν, ὦ ΣΣώχρατες, αὐτὸ εἶναι καὶ 
σόν, ὅταν ἐμφανὲς ἡμῖν γένηται. 

ΝΕ, 248. Καλῶς εἶπες. 

ΞΕ, "Ap οὖν οὐκ ἀριϑμητικὴ μὲν καὶ τινες ἔτι: 

C. πῇ τις ἀνευρήσει] V. ἂν εὑρήσει. quod ex Ven. X. 
Coisl. Par. B. emendatum a Bekkero est. 

ἁπάσας τὰς ἐπιστ. πάσας Clark. Vat. Ven. JT. quod prae- 
tulerunt 'Turicenses, me quidem non assentiente. 

ἀνάπαυλαν βαδίζωμεν ἐπὶ τὸ τέ- 
λος. ἡγεμόνας παρακαλέσαντες 
πῆς ὁδοῦ ἙἝἭ, μὴν x. τι À.* 
Heusdius. Loquutionem ἰδέαν 
αὐτῇ μέαν ἐπισφραγίσασϑαν illus- 
travimus ad Phaedon. p. 75. D. 
οἷς ἐπισφραγιζόμεθα τοῦτο, ὃ 
ἔστιν. Phileb. p. 26. D. ἐπισφρα- 
γισϑέντα τῷ τοῦ μᾶλλον καὶ 
ἐναντίου γένεν ἕν ἐφάνη. Legg. 
XI. p. 957. B. ἀκίνητα οὕτως 
ἐπισφραγισαμένους χρῆσϑαν τὸν 
ἅπαντα βίον. Est igitur loci 
sententia haec: Oportet enim 
civilem semitam inveniri 
ac segregatam seiunctam- 
que ab aliis.una insigniri 
specie (communi genere no- 
tionis definiri), et ceteris di- 
gressionibus alia eaque 
una forma signatis id ef- 
fici, ut mens nostra cun- 
ctas artes ac disciplinas 
tanquam divisas in duo 
genera complectatur, 

Τοῦτ᾽ ἤδη — σὸν τὸ Fg- 
γον] In hac formula omitti fere 
solet articulus. v. ad 'TFim. p. 
17. À. Lachet. p. 189. C. Men. 
p. 75. D. Sophocl. Phil v. 

15. Aeschyl, Prom. v. 636. 
Eurip. Bacch. v. 847. Helen. 
v. 836. Iphig. "Taur. v. 1079. 
Aristoph. Kann. v. 598. Avv. 
v. 863. Nubb. 1490. al. Nec ta- 
men aliter atque hoc loco H e- 
rodot. V, 1. νῦν ἡμέτερον τὸ 
ἔργον, Xenoph. Cyrop. 1], 1, 
11. vuéceoov τὸ ἔργον. Memorab. 
HI 3, δ. τοῦτο μὲν. ἔφη, οὐκ 
ἐμὸν οἴμαν τὸ ἔργον εἶναι, ἀλλ 
ἰδίᾳ ἕκαστον δεῖν τοῦ ἑαυτοῦ Va- 
nov ἐπιμελεῖσθαι, Videlicet addi- 
to articulo verba hunc in modum 
jungenda: τοῦτο τὸ ἔργον ἤδη 
σὸν (ἔργον) γίγνεταν ἀλλ οὐκ 
ἐμόν. Nec dispar est aliorum 
locorum ratio. 

D. 4g οὖν οὐκ ἀρεϑμη- 
τικὴ μὲν —] Laudat haec us- 
que ad verba τῆς ὅλης. εἴδη δύο 
Stobaeus Eclogg. Eth. c. 59. 
p. 382. Florileg. titul. 61. n. 6. 
ed. Gaisf. Pro vulgato παρέ- 
χονταν ex optimis libris dedimus 
παρέσχοντο. lh. e, praebere 
solent, de quo aoristi usu v. 
ad Phaedon. p. 73. D. Symp. 
p. 188, B. "Tim. p. 23. A, 
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gat. ταύτῃ συγγενεῖς τέχναι ψιλαὶ τῶν πράξεών εἰσι, 
τὸ δὲ γνῶναι παρέσχοντο μόνον ; 

NE. ΣΩ. Ἔστιν οὕτως. 

ΞῈ. i «δὲ γε περὶ τεχτονικὴν αὖ καὶ σύμπα- 
σὰν χειρουργίαν ὥςπερ ἐν ταῖς πράξεσιν ἐνοῦσαν σύμ- 

E- gvrov τὴν ἐπιστήμην Ἀέχτηνταε, καὶ συναποτελοῦσι 
τὰ γιγνόμενα ὑπὶ αὐτῶν σώματα, πρότερον ovx ὄντα: 

NE OENM.S NT μήν; 
AE. Ταύτῃ τοίνυν συμπάσας ἐπιστήμας διαίρεὶ, 

τῆν μὲν πρακτικὴν προςειπών, τὴν δὲ μόνον γνωστικήν. 
ΝΕ. ΧΩ. ᾿Εσδΐω σοὶ ταῦϑ' ὡς μιᾶς ἐπιστήμης 

τῆς ὅλης εἴδὴ δυο. ὃ 
ΞΡ. Πότερον οὖν τὸν πολιτικὸν καὶ βασιλέα καὶ 

δεσπότην xal £c δἰκονόμον ϑήσομεν ὡς ν πάντα 
ταῦτα προφαγοβεύοντες, ἢ τοσαύτας τέχνας αὐτὰς εἶναὶ 
φῶμεν; ὅσαπερ tni ἐῤῥήϑη; Μᾶλλον δέ μου 

δεῦρο: ἕπου. 
Ν E. S9; Ii; ;. ἫΝ ΤῊ ANC 

AE. Τῇδε, εἴ τῷ τις τῶν δημιδοσιευόντων͵ ἰατρῶν 
ἑκαγὸς ξυμιβουλεύειν ἰδιωτεύων αὐτόρ, &p οὐκ ἀναγὸ 
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D. παρέσχοντὸ μένον] V. παρέχοντᾶϊ. Clark. παρέχοντο: 
Recte παρέσχοντο Zitt. Flor. a. b. c. i. alii, quos tamen non enu- 
meravit Bekkerus. 

E. Πότερον οὖν τὸν πολ.] πότερ᾽ οὖν Par. F 
recepit Bekker; qe 

. ὀνο ια τὰ ἐῤ δή δη] Sie Clark: Vat; Coisl: Ven: «ὁ ZH. εἰ 
corr. X., Pàr: BCH. Vett; editt, ἐῤῥέϑη. 

P. 259; εαὐτόν ὅπερ ᾧ συμ βουλὲύει] V. ξαὐτόν dig 

| ., quod 

ὡςπὲδ é» vai πράξεσιν --Ἶ 
Connectas verba. sic: κέκτηνται 
Τὴν inionj ims ὥςπὲρ σύμφυτον 
ἐνοῦσαν. d» ταῖς πραάξεσίψ: 
E. ἢ τοσαύτας τέχνας 

αὐτὰς εἶνὰνι φῶμεν] In his 
αὐτὰς positum per attractionem 
pro eo qüod ràtió vulgaris exi- 
gebat αὐτῶν vel αὐτά; 

Ῥ, 269; εἴ τῷ τὲς τῶν ósz 
μοσιευόντων ze] En discri- 
men inter medicos privatos ef 
medicos: publicos. Eténim crea- 
antur it concione populi sub- 

inde médici ; orti nobiles et in- 
genui, qui opera et consiliis suis 
rem publicam ádiuvarent pro ea- 
que'ré ex aerario publico sti- - 
pendia acciperent. A quibus dif- 
ferunt δὲ ἰδιστεύοντεξ; qui Ser- 
vorum utebantur condiciode ne- 
que publicé miefcedemi àccipie- 
bant; conf; Plat. Gorg. p. 455. 
B. De Rep: VI: p: 452; A: Legg. 
IV. p: 7120. A sqq. Xénoph: 
Mem. IV; 2, 5: ubi memorantur 
δὲ βούλόμενοι παρὰ τῆς πόλεως 
ἰατρικὸν ἔῤγον λαβεῖν." Stráboó 
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καῖον αὐτῷ προςαγορεύεσϑαι τοὔνομα τῆς τέχνης 
ταὐτὸν. ὅπερ ᾧ συμβουλεύει; 

NE. ΣΩ. Nol. 

EL Τρ δὰ ὅςτις βασιλεύοντι. χώρας ἀνδρὶ 
παραινεῖν δεινὸς ἰδιώτης ὧν αὐτός, ἀρ οὐ φήσομεν 
ἔχειν αὐτὸν τὴν ἐπιστήμην ἣν ἔδει τὸν ἄρχοντα αὐ- 

i c 

τὸν χεχκτήσϑαι: 

NE. Z9. Φήσομεν. 
AE. ᾿Αλλὰ μὴν ἥ ye ἀληϑινοῦ βασιλέως βασι- 

eni s ; 
NE. 239. Nol. 
AE. 

j 

“Ταύτην δὲ ὁ κεχτημένος οὐχ, ἄν τε ἄρχων 
ἄν T ἰδιώτης ὧν τυγχάνῃ, πάντως χατά γε τὴν τέχνην 
αὐτὴν βασιλικὸς οορϑῶς προςρηϑήσεται; 

ΝΕ. Z2, δίκαιον γοῦν. 
AE. Καὶ μὴν οἰχονόμος γε καὶ δεσπότης ταὐτόν. 
NE. ΣΩ. 
AE. Ti δὲ; 

TU μήν; 

μεγάλης σχῆμα οἰκήσεως ἢ σμικρᾶς 
αὖ πόλεως 0yxog μῶν τι πρὸς ἀρχὴν ROS 

NIE σι it 
c. Recte ὅπερ pro πεῇ Clark. Vat. Ven. £IIZ. Vind. Flor. i. 

B. ὀρϑῶς προςρηϑησεται) dO la he Coisl. 
Yen. 4. Par. B CH. Flor. a. b. c. 

μῶν τι πρὸς ἀρχὴν] Sic pro vulg. μῶν δὴ πρὸς ἀρχὴν 
Clark. Vat. Ven. ΦΠΠ. Flor. i. In aliis non paucis τὸ om., quod 
tamen requiritur vel ob proximum οὐδέν. 

IV. p. 125. Suidas in v. Δη- 
μοσεεύω. et: Schneider. ad 
Aristot. Polit. IL, 4. p. 108. 
intpp. ad Aristoph. Nubb. v. 331. 
Casaubon, ad Strabon, IV. p. 
181. Boeckh. Oecon. Athen. 
T. I. p. 132. 

B. ᾿4λλὰ μὴν $ yt ἀλη- 
ϑινοῦ B«o.] Clemens Alex. 
Il. p. 438. a Fischero memora- 
tus: ὥςτε ἡ τοῦ ἀληϑιν οὔ βασιλέ- 
ως βασιλική, καὶ à ταύτην κεκτή- 
μένος, ἐάν τε ἄρχων ἐάν τε ἰδιώτης 
ὧν τυγχάνῃ, πάντως κατά γε τὴν 

Plat. Opp. Vol. IX. Sect. I. 

τέχνην αὐτὴν βασιλικὸς ὀρθῶς 
προςεγορευϑήσεταε. — Idem affert 
eodem loco haec: τὸ piv ὀρϑὸν 
ἄν͵ εἴη »ὄμιμον καὶ »ὅμος φύσει 
ὧν E λόγος ὁ ὀρϑᾶός, καὶ οὐκ ἐν 
γράμμασιν οὐδὲ ἑτέροις" o δὲ 
᾿λεάτης ξένος τὸν βασιλικὸν καὶ 
πολιτικὸν ἄνδρα νόμον ἔμψυχον 
ἀποφαίνεται. Mox in verbis 
Kal μὴν οἰκονόμος --- ταὐτόν, 
postremum hoc ταὐτόν est pa- 
riter, ut sexcenties. 
"EP τὸ πρὸς ἀρχὴν διοί- 

σετον͵Ἶ Prave editt. vett. μῶν 

10 
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NE. X9. Οὐδέν. 
SF. 

PLATONIS 

Οὐκοῦν, ὃ νῦν δὴ διεσκοπούμεϑα, φανερὸν 
ὡς ἐπιστήμη μία περὶ ncvr ἐστὶ ταῦτα. ταύτην δὲ 

, ' ^ ^ , * , 

εἴτε βασιλιχὴν εἴτε πολιτιχὴν εἴτε, οἰχονομιχήν τις 
ὀνομάζει, μηδὲν αὐτῷ διαφερωμεϑα. 

NE. EQ. Ti γαρ; 

Cap. III. AE. ᾿Αλλὰ μὴν τόδε ys δῆλον, ὡς 
βασιλεὺς ἅπας χερσὶ xci ξύμπαντε τῷ σώματι GuixQ 
ἄττα εἰς τὸ κατέχειν τὴν ἀρχὴν δύναται πρὸς τὴν 
τῆς ψυχῆς σύνεσιν καὶ ῥώμην. 

ΝΕ. 2X9. δῆλον. 

AE. Τῆς δὴ γνωστιχῆς μᾶλλον ἢ τῆς χειροτεχνι- 
χῆς καὶ ὅλως πρακτιχῆς βούλει τὸν βασιλέα φῶμεν 
οἰχειότερον εἶναι; 

NE, 29. Τί μήν; 

D. πάντα ταῦτα ξυνϑ. Sic Clark. Vat. Coisl. Ven. ΠΣ. 
Vett, editt. ταῦτα πάντα. 

ἑξῆς. el μετὰ τ.] εἶ, vulgo neglectum, reddiderünt Clark. 
Vat; Coisl. Ven. 4 & II, Par. BCEF Η. Flor, a. b. c. d. Zitt. 

δὴ πρὸς ἀρχὴν δ, Vitium ope 
codicum sublatum, "Theaet. p. 
145. E. τοῦτο δὲ μῶν διαφέρει 
αι ἐπιστήμης; Sed quid iuvat 
in re manifesta alia huius lo- 
quendi rátionis exempla cons 
gessisse?  Censet igitur Eleates 

interesse, 
utrüm quis magnam domum an 
parvae civitatis corpus regat ac 
gubernet: eadem enim opus esse 
prüdentia, eodemque consilio. 
Sic etiam Socrates apud Xe- 
noph. Mem. IIL, 4, 12, μὴ x«- 
χαφρόνει τῶν οἰκονομικῶν ἀνδρῶν" 
ἡ γὰρ τῶν ἰδίων ἐπιμέλεια. πλή- 
Qué μόνον διαφέρει τῆς τῶν κοι" 
voy, τὰ δὲ ἄλλα παραπλήσια ἔχει" 
τὸ δὲ μέγιστον, ὅτε οὔτε ἄνευ 
ἀνθρώπων οὐδέτερα γίγνεται, οὔ- 
τὸ δὲ αἀλλων μὲν ἀνθρώπων τὰ 
ἴδια πράττεται, δὲ ἄλλων δὲ τὸ 

κοινά " οἷς οὗ ἐπιστάμενοι χρῦ- 
σθαι καὶ τὰ ἴδια καὶ τὰ κοινὰ 
πόλεως πράττουσιν, οὗ δὲ μὴ 
ἐπιστάμενον ἀμβφοϊέρωϑε πλὴμ- 
piloUcw.  Disputat: contra hanc 
sententiam Aristoteles Poli- 
tic. 1. cap. 1. et 2. ubi hunc 
ipsum locum ob oculos habuit, 
Enimvero illud quidem Plato ve- 
rissime iudicavit, unam aliquam 
esse scientiam, quae et βασιλι- 
κήν et πολιτικήν et οἰκονομικήν 
tanquam partes sibi subiectas 
liabeat. ek 

C. ὥς βασιλεὺς ἅπας] Hic 
quoque ἅπας. 650 unusquisque, 
de quo usu. v, δά Phaedon, p. 
108. B. 

D. εἰς ταὐτὸν ὡς £v πάν- 
τὰ ταῦτα]Ί lterantur per hoc 
πάντα ταῦτα superiora illa mo- 
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SE. Τὴν ἄρα πολιτικὴν καὶ Ππολιτιχὸν Χαὶ βασι- 
λικὴν καὶ βασιλικὸν εἰς ταὐτὸν ὡς ἕν πάντα ταῦτα 
ξυνϑήσομεν: 

NE. ΣΩ, Δῆλον. 

"a 

ZEE. Οὐκοῦν πορευοίμεϑ' ἂν ἑξῆς, εἰ μετὰ ταῦτα 
τὴν γνωστικὴν διοριζοίμεϑαὰ ; 

NE. XQ. Πάνυ γει 
AL. Πρόριχε δὴ τὸν γοῦν, ἂν ἄρα, ἐν αὐτὴ τινὰ 

διαφυὴν κατανοήσωμεν,- 

Towtvós. λογιστική ftoU τις ἡμῖν ἦν τέχνη. 

Τῶν γνωστικῶν yt, οἶμαι, παντάπασι τεχνῶν, 

NE, ΣΩ,  Qoubs ποίαν. 
AE, 
NE, 239, Ναί. 
A E, ! 
INE. X9. Πῶς δ᾽ οὔ; 
AE, J'voícog δὲ λογιστικῇ ἐὴν ἐν τοῖς &QiÜ pots 

διαφνὴν χαϊανοήσωμεν Sic Ven, Π; et Par. E. corf. 
Flor. i Pessime vulgo διαφυγήν: 

E. Τνούσῃ δὲ λογιστικῇ} Pro vulg. Àj ex Clark. Vat; 
Ven. £IIZ; Zitt: Flor. i; dedi δέ, quod sen&us is postulat, Sic. etiani 
"Turic: 

λιτικὴν καὶ Πολιτιον. Kodetri 
ihodo p: 258. E: πότερον οὖν 
τὸν πολιτιχὸν καὺ βασὶλέςκ καὶ 
δεσπότην x«i ἔξ᾽ οἰκονόμον ϑή- 
σῦμεν ὡς fp πάντα ταῦτα πρὸς: 
ἀγορεύοντες j Mox £1 ante με-- 
τὰ txür& munc ex optimis libris 
insertüm male olim aberat; Sen- 
tentia verboruin haec est: No n- 
ne ordite deinceps iam 
procedemus, Si τὴν γνῶστι- 
xj» rutsus bifariam divi 
damus? Νάπι δισρίζεσθαι est 
in partes suas describere; 

τινὰ διαφυὴν κατανοή 
σωμὲν} Perverse | scribebatur 
vulgo ówqvyijv; quod quomodo 
emendandüin esset, acute per- 
vidit Heindorfius. Veram 
lectionem . etiam codices ἤδη- 
nulli servarunt. Est autem διας 
vj partium. commissura, 

, λογιστὶκῇ agitur. 

veluti ossitim δὲ articulórüm ; v; 
Phaedon. p.98. €. 

Γνούσῃ δὲ λογεστικ ἢ] 
. Bas; 2. ctum aliquot codd. γνώ- 
σὲ. quod secutus etiam Fici- 
nus est. Atqui nunc. non dé 
γνώσει, Sed potius de ipsa arté 

Quamobrem 

quod 'editt. omnes habent; dedi 
δέ, quod. argumentationis. tenor 
flagitat; Posteaquam. enim | de- 
monstratum . est pertinere λογι-- 
στικὴν ad τὰς γνωστικὰς τέχνας, 
nunc. ita pergitur: Sed huic 
γνούσῃ λογιστικῇ (h.e; τῶν γνω- 
στικῶν τεχνῶν οὔσῃ) num quid 
amplius muneri& assigna- 
bimus; quai hoc, ut quae 
cognoverit diiudicet? | Et 
confürmant optimi libri lectio- 
iem a nobis. düdum restitutam; 

19 * 



260 

148 PLATONIS 

διαφορὰν μῶν τι πλέον ἔργον δώσομεν ἢ τὰ γνωσθέντα 
κρίναι | 

NE. €X9.. Τί. μήν; ; 
AE. Καὶ γὰρ ἀρχιτέχτων yt πᾶς οὐχ αὐτὸς ἐρ- 

γατιχός, ἀλλὰ ἐργατῶν. ἄρχων. 
ΝΕ. ΣΩ. | Noi. 
AE. Παρεχόμενός γέ που γνῶσιν, ἀλλ᾿ οὐ χει-- 

ρουργίαν.- í | 
NE. 2X9. Οὕτω. | 
AE. δικαίως δὴ μετέχειν ἄν λέγοιτο τῆς γνωστι- 
ἐπιστήμης. 
NE. ΣΩ, -Πανυ γε. 
AE. "Tovro δὲ γε, οἶμαι, προςζήκει χρίναντι μὴ 

xij 

τέλος ἔχειν μηδ᾽ ἀπηλλάχϑαι, χαϑάπερ ὁ λογιστὴς. 
᾿ - 4, , ^ - 

ἀπήλλακτο, προςτάττειν δὲ ἑκάστοις τῶν ἐργατῶν τό 
ys πρόςφορον, ἕως &v ἀπεργάσωνται τὸ προςταχϑέν, 

NE. 298. ᾿Ορϑῶς. 

AE. Οὐκοῦν γνωστικαὶ μὲν αἵ τε τοιαῦται ξύμ- 

αὐτὸς ἐργατικὸς} V. ἐργαστικός. praeter fidem codicum 
fere omnium. 

P. 260. Τούτω Ó£ yt, οἶμαι) V. τοῦτο, quod ex Clark. 
Vat. Ven. 41, Flor. b. i. emendatum. 

οὐκ αὐτὸς ἐργατικός, ἀλ.- 
λὰ ἐργατῶν} Legebatur ἐρ- 
γαστικός invitis codicibus pleris- 
que omnibus. Neque dubitari 
licet ab his veram lectionem 
conservatam esse. Quam enim 
architecto opponantur ἐργάται, 
h. e. opifices, operae, non 
ἐργασταί; ipse profecto debuit 
vocari οὐκ ἐργατικός absonum- 
que est prorsus quod yulgo cir- 
cumfertur οὐκ ἐργαστικός. De 
utriusque vocabuli discrimine et 
confusione exposuerunt L enne p. 
ad Phalar. V. p. 22. et Lo- 
beck. Paralipomen. p. 437. 
conf. etiam Bekkeri Anecdot. 
p. 500, 21. 545, 10. 549, 8, 

P.260. Τούτῳ δέ γε, οἵ- 

μαι} Inepte ante Bekkerum 
scribebatur Τοῦτο. quod sane 
nom habet quorsum commode 
referatur. 
γε, quod pertinet ad architectum, 
qui nunc. opponitur τῷ Aoyigri- 
xo, cuius negotium antea id 
unum esse dictum est, ut quae 
cognoverit diiudicet. Architectus 
igitur nunc iudicatur non in eo 
posse subsistere, ut cognita di- 
iudicet, sed hoc eius munus et 
officium esse significatur, ut 
operis id quod factu opus sit 
imperet ac praecipiat. — μὴ ré» 
Aog ἔχειν, ἢ. e. μὴ παύεσϑαι. 

Β. τούτω τὼ γένεε] . Sic 
hoc quidem loco editt. et mss. 
omnes unanimi consensione. Unus 

Recte libri Τούτῳ dé |. 
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πασαι χαὶ ὁπόσαι ξυνέπονται τῇ λογιστικῇ, κρίσει δὲ 
xci ἐπιτάξει διαφέρετον ἀλλήλοιν τούτω τὼ γένεε; 

INE. ΣΏΩ, ΦΦαίνεσϑον. 
AE. '4g οὖν συμπάσης τῆς γνωστικῆς εἰ τὸ μὲν 

ἐπιταχτιχὸν μέρος, τὸ δὲ κριτικὸν διαιρούμενοι προς- 
εἰποίμεν, ἐμμελῶς ἂν φαῖμεν διηρῆσϑαι: 

NE, 2X9. Κατά γε τὴν ἐμὴν δόξαν. 
AE. ᾿Δλλὰ μὴν τοῖς γε κοινῇ τι πράττουσιν ἀγα- 

πητὸν ὁμονοεῖν, 
NE. XQ. Πῶς δ᾽ ob; 
AE. Τούτου τοίνυν μέχρι περ ἂν αὐτοὶ χοινω- 

γῶμεν, ἑατέον τά γε τῶν ἄλλων δοξάσματα χαίρειν. 

NE, X0. Τί μήν; 

Cap. IV. AE. Φέρε δή, ταύταιν ταῖν τέχναιν 
ἡμῖν τὸν βασιλικὸν ἐν ποτέρῳ ϑετέον; ἀρ ἐν τῇ 
χριτιχῆ, καϑάπερ τινὰ ϑεατήν ; ἢ μᾶλλον τῆς ἐπι- 
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ταχτιχῆς ὡς OvtO αὕτον τέχνης’ ϑήσομεν, δεσπόζον-. 

τά y6; 

B. τὼ γένεε} γένε Por. C. 

zooceínovuev] Non pauci προςείπωμεν vitiose. 

€. ἐν ποτέρᾳ θετέον) Libri nonnulli ποτέρω. errore. 

Tar. C. habet γένε, Eiusdem men fatendum est, τὼ γένη fu- 
formae vestigia extant De Rep. 

. HI. p. 410, E. ubi codd, non- 
. nulli φύσεε, alii fluctuant inter 
qvo, φύσει, φύση. quod po- 
stremum Schneidero placuit. 
Jtem libro VIII. p. 547. B. opti- 
mi γένεε, alii yéve, quidam γένει, 
alii.rursus γένη. am veterea 
grammaticos de his formis disce- 
ptavisse facile cognoscas ex 
Choerobosco apud Bekker. Anec- 
dot. p. 1130. 1190. et 12065. 
Nec recentiores, quid de iis sit 
statuendum, satis exploratum ha- 
bere docebunt quae narrat A. 
Matthiae Gr. T. 1. p. 221. 
ed. 3. Itaque hic consultum du- 
ximus communem codicum omni- 
um lectionem retinere. lllud ta- 

isse videri formam communi usu 
receptam et probatam. 

Τούτου τοένυν μέχρι περ 
Gv αὐτοὶ x] nt. τοῦ ὁμονοεῖν. 
De μέχρυ nto ἂν, quod est, μέ- 
Xov πὲρ o) ἄν, conferas p. 218. 
B. μέχρυ περ ἂν πᾶσι — δειχϑῆ. 
Sophist. p. 259. A. μέχρι περ ἂν 
ἀδυνατῇ. "lim. p. $6. D. 61, A. 
Phileb. p. 16. D. Legg. I. p. 
632. D. al. 

C. ἢ μᾶλλον τῆς ἔπιτα- 
κτικῆς ὡς ὄντα —] h. e. ὡς 
ὄντα τῆς ἐπιταχτικῆς τέχνης. Le- 
gitimum hunc et fere constan- 
tem verborum positum illustravi- 
mus ad Sophist. p. 242. C. 
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ΝΕ. 29. Πῶς γὰρ οὐ μᾶλλογ; 
AE. Τὴν ἐπιταχτιχὴν δὴ τέχνην. πάλιν. ἂν εἴη 

ϑεατέον εἴ πῃ διέστηκε. καί uos δοκεῖ τῇδέ πῃ, κα- 
ϑάπερ ἡ τῶν καπήλων τέχνη τῆς τῶν αὐτοπωλῶν 
διώριστρι τέχνης, zai τὸ βασιλικὸν γένος ἔοικεν &nó 

TOU τῶν xovxov γένους ἀφωρίαϑαι. 

NE. 2492. . Hog; 
AE. Ἰωληϑέντα mov. πρότερον ἔργα ἀλλότριοω 

παραδεχόμενοι δεύτερον πωλοῦσι πάλιν. οἱ κάπηλοι. 
INE. 29. Πάνυ μὲν οἷν. 
AO ANE Οὐκοῦν καὶ τὸ κηρυχιχὸν φῦλον ἐπιταχϑὲν 

τἀλλότρια γοήματα παραδεχόμενον αὐτὸ δεύτερον ént- 
τάττει πάλιν ἑτέροις. 

ΝΕ. 8. , AMD écrara, 

&E. Τί οὖν; εἰς ταὐτὸν hips βασίλιχὴν ἑρμη- 

τῶν αὐτοπολῶν) αὐτοπώλων Coisl. Ven. ΑΣΞΣ. Vind, et 
alii nonnulli. 

D. ἐπιταχϑὲν τἀλλότρια νοήματα] Ven. 4f. ἀλλότρια. 
Flor. i. ἐπιταχϑέντα ἀλλότρια v. unde olim scripsimus ἐπιταχϑέντ᾽ 
ἀλλότρια φοήματα x. τ. .. quod placuit nuper Turicensibus. 
Schleiermacherus pro αὐτὸ conk ab τὸ: 
putat mus. 

api sy pate ἡ τῶν καπήλων 
— αὐτοπω λῶν) 1[)6. discrimine 
τοῦ καπήλου et τοῦ αὐτοπώλου 
conferendi sunt praeter ceteros 
loci Reip. 1l. p. 311. D sqq. 
Gorg. 511. D. Sophist. p. 223. 
D sqq. Praeterea utiliter lege- 
ris quae exposuerunt Boisso- 
nad.ad Aristaen. p. 740. Hein- 
dorf. ad Horat. Satyr. I, 1, 6. 
Mox | quae sequuntur, πωληϑένταᾳ 
σου πρότερον ἔργα ἀλλο. τρια πα- 
ραδεχόμενοι δεύτερον - πωλοῦσι, 
ea memorat Pollux. VIE 10, 
Οὐκοῦν καὶ τὸ κήρυκι- 

x0üv φῦλον 

Heusdius Specim. Crit. | p. 
131. scribendum coniecit; ἐπι- 
ι(χϑέντα τάλλότ Qut ρήματα πα-- 
ραδεχόμενον αὐτὰ δειτ. AC sa- 
ne haec si ita refinxeris; ad 
amussim congrüent cum praece- 

ἐπιταχϑ ἕν —] 

Dein 
nos αὐτὰ praeferendum 

dentibus: πῳληϑέντα που πρό- 
τερον--παραδεχόμενοε δεύ- 
τερον πωλοῦσι. Neque deest 
:huic coniecturae librorum mss. 

raesidiüm. . Nam optimus Flor. 
I. liquido scriptum testatur ἐπι- 
ταχϑέντα ἀλλότρια νοήματα. Ve- 
rum in tanta ceterorum librorum 
omnium consensione nunc ad- 
modum vereór üt quidquam lo- 
co movendum sit, si ab uno 
αὐτὸ discesseris , quod fortasse 
in αὐτὰ mutandum. Nam recte 
τὸ κηρυχικὸν φῦλον dicitur exi- 
ταχϑὲν — δεύτερον ἐπιτάττειν, 
neque. opus est  concinnitatis 
membrorum grátia ἐπιταχϑέντα 
corrigere, v. Matthiae Gr, S. 
424. 3. Imo id. quodammodo 
est praestabilius, lam isti ἐπε- 
ταχϑέν per epexegesin additur 
παλλότρια νοήματα παραδεχόμε- 
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γευτικῇ y χελευστιχῇ », “μαντιχῇ, κηρυχιχῇ καὶ πολλαῖς E 
ἑτέραις τούτων τέχναις συγγενέσιν, a) ξύμπασαι τό y 
ἐπιταττειν ἔχουσιν j ; ἢ βούλει, xe anto εἰχάξομεν γῦν 

' δή, x«i τοὔνομα παρεικάσωμεγ, ἐπειδὴ καὶ σχεδὸν 
ἀνώνυμον ὃν τυγχάνει τὸ τῶν αὐτεπιταχτῶν γένος, 
χαὶ ταύτῃ ταῦτα διελώμεϑα, τὸ μὲν τῶν βασιλέων 

γένος εἰς τὴν αὐτεπιταχτικὴν θέντες, τοῦ δὲ ἀλλου 

᾿ παντὸς ἀμελήσαντες, ὄνομ ἕτερον αὑτοῖς παραχωρή- 
σαντὲς ϑέσϑαι τινά; τοῦ γὰρ ἄρχοντος ἕνεχα ἡμῖν 
ἡ μέϑοδος, ἣν, ἀλλ οὐχὶ τοῦ ἐναντίον. 261 

ΝΕ. X48. Πάνυ μὲν οὖν, 
Cap. V. 5E. Οὐχοῦν ἐπειδὴ τοῦτο μετρίως 

ἀφέστηκεν ἀπ᾿ ἐχεένων ᾿ ἀλλοτριότητι διορισϑὲν πρὸς 
οἰκειότητα, τοῦτο αὐτὸ πάλιν αὖ διαιρεῖν ἀναγκαῖον, 

εἴ τινα τομὴν ἔτι ἔχομεν ὑπείχουσαν ἐν τούτῳ; 

εὶς ταὐτὸν μίξομεν] Clark. Vat, Ven. Π. Par. F. μίξω - 
p&v, quod probavit Bekkerus. et ed. "Tur. sed vid. ann. 

E. τό ἐπιτάττειν] V. τότ᾽ ἐπιτάττειν. quod corrigi 
oportere recte vidit Stephan. Et confirmant huius rationem codd, 
fere omnes. 

ἢ βούλει: ἐφ m —] εἰ Clark. Vat. et pr. Ven. HH. 

»o», quae juncturae ratio VEU 
dum est pervulgata. Reliquum 

- igitur est αὐτό. Quod etsi ali- 
quam. defensionem exinde para- 
tam habet, quod. post. τὸ κηρυ- 
κικὸν φῦλον abundanter illatum 
esse videri possit, sicuti Theaet. - 
p.155, E. Sympos. p. 195, A. 
al. factum meminimus: tamen 
aegre desideraveris accusativum, 
qui ex ἐπιτάττεν suspensus sit. 
Nolumus tamen rem ita decer- 
nere, ut αὐτό defendi posse 
omnino negemus, siquidem ad 
ἐπιτάττει sponte intelligi potest 
αὐτά, qui usus loquendi non est 
infrequens. 

eig ταὐτὸν μίξομεν β.} 
'Tres optimi libri μέξωμεν: quod 
Bekkerus recipere non debe- 
bat. Significat enim Hospes re- 
giam artem sibi non videri cuin 

aliis artibus, quae aliena man- 
data cum aliis communicent, 
commisceri debere: quod ipsum 
eleganter indicativo futuri expri- 
mitur. 

E. ἢ βαύλει, καϑάπερ 
εἰκάζομεν —] an vis secun- 
dum eam, qua modo ute- 
bamur, similitudinem, et- 
iam nomen fingamus. Ete- 
nim comparaverat artem regiam 
cum arte τῶν αὐτοπωλῶν, unde 
eam nunc ad genus τῶν αὐτεπι- 
τακτῶν, quod vocat, referendam 
censet. De usu verbi εἰκάζειν v. 
Ruhnken. ad Tim. p. 95. 

P. 261. ἀλλοτριότητε διο- 
QuoOiv πρὸς οἰχειότητα] 
quum distinetum sit ratio- 
ue alieni ad. proprium. 
Nam πρός est im Vergleich 
Zw, ut saepe. conf. p. 262, A. 
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ΞΕ. Καὶ μὴν φαινόμεϑα ἔχειν" «AX énoxoAov- 
ὁδῶν σύντεμγε, : 

NE. 29. Ili; 

SE. Πάντας ὑπόσους ἂν ἄρχοντας διανοηϑῶ- 
μὲν ἐπιτάξει προρχρωμένους, ἀρ' οὐχ εὑρήσομεν yevé- 
680g τινος ἕνεχα προφτάττοντας; 

NE. 224. Πῶς δ᾽ οὔ; 
AE. Koi μὴν Té ys γιγνόμενα παντα δίχα δια- 

λαβεῖν οὐ παντάπασι χαλεπόν, 

ΝΕ, XQ. Ilii; 

AE 
τὰ δ᾽ ἔμψυχα. 

NE. ΣΩ, Ναί." 

Τὰ μὲν ἄψυχα αὐτῶν ἐστί που ξυμπάντων, 

ΞΕ. ὙΤαύτοις δὲ γε αὐτοῖς τὸ TOU γνωστιχοῦ μέ- 
ρος ἐπιτακτιχὸν ὄν, εἴπερ βουλόμεϑα τέμνειν, τεμοῦμεν. 

NE. ΣΩ, Κατὰ τί; 

ΞΕ: Τὸ μὲν ἐπὶ ταῖς τῶν ἀψύχων γενέσεσιν αὐ- 
τοῦ τάσσοντες, τὸ δ᾽ ἐπὶ ταῖς τῶν ἐμψύχων. καὶ 
πᾶν οὕτως 105 διαιρήσεται δίχας 

NE. X8. Πανταπασί ye. 

P. 261. Kai μὴν τά γε γιγνόμενα) | V. τά τε yty. quod 
Stephanus vidit in τά y& 7 "iti mutari oportere, ut scriptum 
exstat in Coisl. corr. Par. 

D. Τὰ μὲν ἄψυχα αὐτῶν — ἔμψυχα] V. τὰ μὲν ἔμ- 
ψυχὰ — 4 wy, 

paucis. 

τὰ τοῦ γνωστιχοῦ μέρας} Sic Clark, Vat. Coisl. 

invitis Clark. Vat, Coisl. A efi -AII. alis non 

Ven. 
II. et corr. 5. Prave vett, editt. μέρους. 

Mox pro ὕὑπείχουσαν fuit qui 
ὑπάρχουσαν legendum putaret, 
Quo minime opus est. Dicitur 
enim zojoj ipsa ὑπείκειν, quate- 
nus secantibus veluti tocum con- 
cedit. " 

D. Ταύτοις δέγε "rw 
h. e. xarà ταῦτα δέ ys αὐτά. 

C. ἤδη διαιρήσεται δί- 

χα] Differt. hoc ab διαερεϑιησε- 
vat. Y. ad Parmenid, p. 341. D. 
ΞΞ p. 402, ed. Lips. ldem di- 
ctum esto de Προθυμήσομαι p. 
262. A, 

D. ἱππομόμον ἀλλ᾽ ínmo- 
φορβῷ vt καὶ βουφορβῷ] 
Notissima haec est fieura chias- 
mi, qua verba ita collocantur, 
ut quartum primo, tertium se- 
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AE. Τὸ uiv τοίνυν αὐτῶν παραλίπωμεν, τὸ δὲ 
ἀναλάβωμεν , ἀναλαβόντες δὲ μερισώμεϑα εἰς δύο τὸ 
σύμπαν. 

ΝΕ. Z2, «έγεις δ᾽ αὐτοῖν ἀναληπτέον εἶναι πό- 
τερον; | 

AE. “Πάντως που τὸ περὶ τὰ ζῶα ἐπιταχτιχόν. 
οὐ γὰρ δὴ TO γε τῆς βασιλιχῆς ἐπιστήμης ἐστί ποτε 
τῶν ἀψύχων ἐπιστατοῦν, οἷον ἀρχιτεχτονικόν, ἀλλὰ 
γενναιότερον, ἐν τοῖς ζώοις. χαὺ περὶ αὐτὼ ταῦτα τὴν 
δύναμιν «si χεκτημένον. 

ΝΕ. ΣΩ. ᾿Ορϑῶς, 

SE. 
τὴν μέν 

Τήν γε μὴν τῶν ζώων γένεσιν χαὶ τροφὴν 
τις ἂν ἴδοι μονοτροφίαν οὖσαν, τὴν δὲ κοι- 

γὴν τῶν ἐν ταῖς ἀγέλαις ϑρεμμάτων dC 

NE. 29. Ὀρϑῶς. 

SE. ᾿Αλλ οὐ μὴν τόν yt πολιτικὸν εὑρήσομεν 
ἰδιοτρόφον, denso. βοηλάτην ἤ τινα ἱπποκόμον, ἀλλ᾽ 
ἱπποφορβῷ τὲ καὶ βουφορβῷ μᾶλλον προςεοικότα. 

ΝΕ. Z9... daivtral ys δὴ ῥηϑὲν νῦν. 

AE. Πότερον οὖν τῆς ζωοτροφίας τὴν τῶν Évu2 

τὸ δ᾽ ἐπὶ ταῖς τῶν ἐμψύχων) Plerique libri ταῖς om., 
quod tamen recte cum Steph. servant Flor. b. i. Ven. Z. Par. H. 

D. τὴν δὲ κοινὴν τῶν à» τι & y.] κοινῇ Clark. Vat. Ven. 
A II. Par. B. Flor. b. male. 

ePgx copuev ἰδιοτρόφον] Libri omnes praeter Ven. IT. et 
Par. H. corr. ἐδιότροπον. Lectionem receptam iam QCornarius at- 
que Stephenus ex Ficini interpretatione eruerunt. 

cundo respondeat: cuius figurae 
exempla alibi notavimus. Clarum 
est autem atque evidens ex hac 
verborum oppositione, quid ἕππο- 
φορβός ab ἱπποκόμῳ differat. 
Hic enim est equiso; ille equos 
complures in agris pratisve pas- 
c. ndos curat, "Atque idem dis- 
crimen est inter βοηλάτην οἱ 
βουφορβόν. 

Πότερον οὖν τῆς ζωοτρο- 
φίας —] h. e. eam partem τῆς 
ζωοτροφίας. quae τὴν τῶν Evu- 
πόλλων κοινὴν τροφήν. comple- 
ctitur. Dein vett. editt. ουμβαί- 
νοι, quod vel sine codicibus in 
coniunctivum mutandum fuit. In- 
telligendum autem, τοῦτο óro- 
μάσωμεν. 
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σπόλλων χοινὴν τροφὴν ἀγρλαιοςροφίαν, ἢ ἢ κοινοτροφε- 
κήν τινα ὀνομαζωμεν: 

NE, 29. ᾿Ὁπότερον ἂν ἐν τῷ λόγῳ ξυμβαίνῃ. 
ΟΡ. VI. AE. Καλῶς ys, ὦ “Ξώκρατες" xov 

διαφυλάξῃς τὸ μὴ σπουδάζειν ἐπὶ τοῖς ὀνόμασι; πλου- 
σιώτερος εἰς τὸ γῆρας ἀναφανήσει φρονήσεως. vUy δὲ 
“τοῦτο μέν. καϑάπερ διακελεύει, ποιητέον" τὴν δὲ 
ἀγελαιοτροφικὴν ἀρ᾽ ἐννοεῖς πῇ τις, δίδυμον ἀποιφή-: 

262 νας τὸ ζητούμενον ἐν διπλασίοισι τὰ νῦν, ἐν τοῖς 
ἡμίσεσιν εἰς τότε ποιήσει ζητεῖσθαι; | 

GE. τινα Ovoudtagutv] Sic Ven. .4Z. Flor. b. Zitt, cum 
Steph. Ceteri codd. ὀνομάζομεν. Mox pro vulg. συμβαίνοι recte 
Clark. Vat. Coisl. Ven. 445 I1 X. Par. BH. συμβαίνῃ vel ξυμβαίνη. 
220,9. 26. ἐν διπλασίοισι τὰ νῦν, ἐν r.] Ald. Bas. 1 2. 
ἂν διπλασίοις ἢ τὰ νῦν. Stephanus 5 delevit, quod ortum ex διπλα-. 
cios. , quam: formam. servavit Par, H. De formis dativi lonicis ab. 
Atticorum lingua non alienis dixerunt Dorvill, ad Chariton, p. 237. 

E. κἄν διαφυλάξης —] 
Laudant haec Athenaeus IIl, 
21. et Clemens Alex. Strom. 
J. p. 105. éd. Victor. Facete 
ridentur qui in verbis et nomi- 
nibus legendis erant difficiliores 
ac morosiores. "lheaet. p. 182. 
B. τὸ δὲ εὐχερὲς τῶν ὀνομάτων 

τ χειχαὺ ῥημάτων xal μὴ δὲ ἀκρε- 
βείας ἐξεταζόμενον τὰ μὲν πολλὰ 
οὐκ ἀγεννές, ἀλλὰ μᾶλλον τὸ 
τούτου ἐναντίον ἀνελεύϑερον, 
ἔστι δὲ ὅτε ἀναγκαῖον. Eutliydem. 

. 211. E. Legg. 1. p. 644, A. 
Wt. 693, A. Eo nomine saepe 
Prodicus apud Platonem carpi- ἡ 
íur, veluti Cratyl. p. 384. D. 
Euthydem.. p, 217. E. Lachet, 
p. 197. D. Protag, p. 868. E, 
Cicero ap. Augustin. adv, Acad. 
H, 11. quae si tu alio no- 
mine vis vocare, nihil re- 
pugno: non enim vocabu- 
lorum opificem, sed ve- 
rum inquisitorem decet 
esse sapientem. conf. Davis. 
ad Tyr. Max. XXVII, 4. 

aQ' ἐννοεῖς. πὶ τις δίδυ- 
μον ἀποφ.} num intelligis, 
quomodo quis, gregalipas- 

tione bifariam bue. effe- 
cturns sit, ut- quod nunc 
in duplo quaerimus, id de- 
inde quaeratur in dimi-. 
dio? Censet igitur artem Zys-* 
À«iorgogwxgv, quam nunc tan- 
quam genus quoddam repererint, 
in duas partes dividi oportere, 
in quarum alterutra deinde id 
quod quaeratur rursus investi- 
gandum sit. Istud εἰς τότε au- 
tem abunde  illustrabunt quae 
exposuerunt Monkius ad Eu- 
rip. Álcest. v. 542. Lobeckius 
ad Phrynich. p. 46. ex quibus 
ille id Atticis ereptum ivit. 

P. 262. ἑτέρα. τες εἶναϑ 
— ἀλλὴη τροφή!) Ita ἕτερον οἵ 
ἄλλο, 8088. non raro excipiunt. 
Loquendi genus iam apud Ho- 
merum obvi ium, veluti Iliad. ΙΧ, 
v. 313. et v. 468 sq. de quibus 
v. Eustath. p. 764. ed. Rom. 
extr. Platonica si cupias, en ac- 
cipe: Infra p. 279. D. 'Theaet. 
p. 185. A. Legg. X. p. 889. E. 
Phileb. p. 57. Αἱ ubi est, &é- 
ρας ἄλλη καϑαρωτέρα. Parmenid. 
p. 143. B. Alcibiad. ἢ. T 116, 
E. De Rep. IV. p. 436. A. So- 
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NE. X4. Προϑυμήσομαι. xal μοι δοκεῖ τῶν μὲν 
ἀνθρώπων ἑτέρα τις εἶναι, τῶν δὲ αὖ ϑηρίων ἄλλη 
τροφή. 

AE. ΜΠαντάπασί γε προϑυμότατα χαὶ ἀνδρειό- 
τατα διήρησαι. μὴ μέντοι τοῦτό γε εἰραῦϑις χατὰ 
δύναμιν πάσχωμεν. 

ΝΕ. ΣΩ. Τὰ ποῖον; 
ΞΕ. Μὴ σμιχρὸν μόριον ἕν πρὸς 'μεγάλα καὶ 

πολλὰ ἀφαιρῶμεν, μηδὲ εἴδους. χωρίς" ἀλλὰ τὸ μέρος 
ἅμα εἶδος ἐχέτω, κάλλιστον μὲν γὰρ ἀπὸ τῶν ἄλλων 

et Schaefer. ad Gregor. Corinth. p. 375 sq. Platonici usus exem- 
pla plurima in Legum libris reperiuntur, munde. pauca. depromsit 
Astius Commentar. p. 11. Dein Coisl. εἰς τοῦτο, ποιήσει τότε ζη- 
v&oO«; sed vide annot. unde nihil sollicitandum esse apparebit. 

Πδοθυμήσομαι)] προθυμηϑήσομαι Ven. ZZ. 
προς μεγάλα zai πολλὰ] Vulgo πρὸς πολλὰ καὶ μεγάλα, 

quod tuetur Par. E. Sed v. iufra. 

phist. p. 224. C. al. 
My σμικρὸν μόριον ἕν 

προς μεγάλᾳ καὶ πολλὰ] Non 
statim a generis notione censet 
transiliri oportere ad singularem 
aliquam partem vel rem, negle- 
ctis notionibus intermediis: vel, 
ut clarius dicam, in dividendo 
praecipit coordinatas, quae vo- 
cantur, generis fermas diligen- 
ter observandas esse, neque ad- 
miscenda protenus singularia ge- 
neralioribus; quod ipsum fecisse 
videtur Socrates iuvenis, qui 
hominum et ceterorum animalium 
pastum distinxerat, Nam bestia- 
rum notio multo latius patet 
quam hominum. Itaque Hospes: 
μὴ σμικρόν, inquit, μόριον ἕν 
πρὸς μεγάλα καὶ πολλὰ ἀφαιρῶ- 
μὲν. h. e. cavendum nobis est, 
ue unam exiguamque particulam 
h. e. notionem sive formam ge- 
neris angustiorem et particula- 
rem, eximamus ad multas et 
magnas partes, h. e. ad notio- 
nes generaliores, atque latius 
patentes , quae multas formas 
ac partes in se complectantur. 
Haec igitur clara sunt nec ulla 

premuntur obscuritate; consem- . 
tiuntque egregie cum iis, quae 
Socrates apud Platonem disserit 
in Philebo p. 14. D sqq. quo 
loco docet in divisionibus rite 
faciendis non esse protenus 
summi generis notione ad singu- 
larum rerum infinitatem aut vi- - 
cissim a rebus singulis et indi- 
viduis ad generis notionem pro- 
grediendum. conf. Prolegomm. 
nostra ad Phileb. p. LII. Sed 
difficilius paulo est exquirere, 
quid sibi velit istud μηδὲ εἴδους 
qugiss ἀλλὰ τὸ μέρος ἅμα εἶδος 
χέτω, Quod ut recte intelliga- 
tur, recordari debemus locum. 
Sophistae p. 253. B. C. D. de 
quo nuper explanatius diximus 
in Commentariis nostris. Doce- 
tur ibi unam generalem notio- 
nem per. multas singulas ὃ 
particulares, quarum quaeque ab 
alis seiuncta ac separata sit, 
veluti aequabiliter esse diffusam, 
eaque ipsa ceteras omnes tan- 
quam communi quodam vinculo 
contineri; singulas autem, ubi 
per se considerentur, inter ipsas 
discrepare nec ulla generis com- 
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εὐθὺς διαχωρίζειν TO ζητούμενον, ἂν ὀρθῶς ἔχη, κα- 
ϑάπερ ὀλίγον σὺ πρότερον οἰηϑεὶς ἔχειν τὴν διαίρεσιν 
ἐπέσπευσας τὸν λόγον, ἰδὼν ἐπὶ ἀνϑρώπους moptvó-: 
μένον. ἀλλὰ γάρ, ὦ φίλε, λεπτουργεῖν οὐκ ἀσᾳ αλές, 
διὰ μέσων δὲ ἀσφαλέστερον ἰέναι τέμνοντας, xci μᾶλ- 
λον ἰδέαις ἄν τις προςτυγχάνοι, τοῦτο δὲ διαφέρει 
τὸ πᾶν πρὸς τὰς ζητήσεις. 

C. προαγαγεῖν» εὶς τὸ mo.] Sic Clark. Vat. Ven. ΠΕΣΎ. 
et corr. Par. B. pro vulg. προςαγαγεῖν.  Emendavit Dekker. Coisl. 

munitate coniunctas videri. Prae- 
terea infra Politic. p. 262. E. 
de hac ipsa re explicatur sic, 
ut μέρος doceatur esse aliquam 
totius particulam, quae non in- 
vesticato genere afferatur, εἷ- 
doc autem species sive forma 
generis dicatur, quae recto or- 
dine inventa et indicata sit. 
,Quae omnia ubi tenemus, huic 
loco lux desiderata protenus af- 
fulgebit. Nam cavendum esse di- 
citur, ne partitio fiat εἴδους χω- 
οἷς, hoc est, nulla habita ratione 
notionis latioris, qua singula 
semper inter se connexa sunt 
et cum generali idea tanquam 
communi vinculo. continentur; 
hoc autem fit, ubi neglecto or- 
dine notionum statim ad inferio- 
ra et individua properamus et 
proponimus partes totius, non 
formas generis. ltaque qui re- 
cte dividere voluerit, is videre 
debet etiam hoc, ut τὸ μέρος 
ἅμα εἶδος habeat suoque subie- 
ctum generi sit. Haec igitur 
loci sententia est. Restat ut de 
singulis verbis aliquid dicendum 
sit. Scribitur enim vulgo πρὸς 
πολλὰ καὶ μεγάλα; quod mutan- 
dum fuisse in πρὸς μεγάλα καὶ 
πολλὰ codicum evincunt testimo- 
nia. Enimvero ordo verborum 
mutatus est ab iis, qui hauc lo- 
quendi rationem ignorarent, cu- 
ius tamen exempla adeo certa 
reperiuntur, nulla ut possit de 
ea locum habere controversia. 
Xenoph. Vectig. V, 12. παν- 

τοδαπὰ x«i καλά. de quo loco 
v. Schneider. ad Opusc. Po- 
lit. p. XVI. Isocrat. De pace 
p. 173. ed. Cor. δεινὰ καὶ πολ- 
λά. ubi v. Coraes "Tom. ll. p. 
105. Demosthen. c. Mid. p. 
526. 1, ed. Bekker. δεινὰ xoi 
πολλά. quod defendit Dindorf. 
Praefat. ad Demosthen. p. ΙΧ. 
probante Schaefero,. etiam 
alia similia ex. codd. oratoris in 
medium afferens.  Caussam in- 
versi ordinis acute perspexit 
Schaeferus &Appar. ad De- 
mosth. T. III. p. 339.  ..Scilicet 
in vulgari ordine, inquit, cum 
€opula paene redundet, πολλὰ 
καὶ δεινὰ aequabili voce pronun- 
tiantur: sin propter vim senten- 
tiae ordo invertitur, δεινὰ xai 
πολλὰ 'sic pronuntiari oportet, 
ut vocis tonus x«i πολλὰ acuat.** 
Habet igitur hic similis ratio lo- 
cum atque in formula τινὲς x«i 
πολλοί, de qua dictum est alio 
loco. Ceterum πρός in his eo- 
dem modo positum quo supra 
p. 261. A. 
λεπτουργεῖν οὐκ ἀσφα- 

λές} «Δεήτουργεῖν nunc dicitur 
qui neglecto notionum ordine et 
eonnexione minuta statim quasi 
frustula affert, h. e. singulas 
partes ac formas commemorat, 
quum adhuc plura genera sint 
recensenda. Hinc eleganti dilo- 
gia subiunguntur haec: διὰ μέ- 
σων δὲ ἀσφαλέστερον ἰέναι τέ- 

 provrac, in quibus respicitur ad 
loquutionem.proverbialem τέμνειν 
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NE. 29. Πῶς, ὦ ξένε, λέγεις τοῦτο; 

AE. Πειρατέον ἔτι σαφέστερον. φρδξειν εὐνοίᾳ 
τῆς σῆς φύσεως, ὦ “Εώχρατες. ἐν τῷ μὲν οὖν παρε- 

στηχότι τὰ νῦν δηλῶσαι μηδὲν ἐνδεῶς ἀδύνατον" ἐπι- 

χειρητόον δὲ τὸ xal σμιχρῷ πλέον αὐτὸ προαγαγεῖν 
εἰς τὸ πρόσϑεν σαφηνείας ἕνεκα. : 

πρόσϑε. 

μέσον, proprie de nautis usur- 
patam, qui periculosis interclusi 
scopulis medium tenent cursum, 
ut ne in aiterutrum impineant. 
v. Stephan. 'Thesaur. 1Π]|. p. 
1390. F. coll. Protagor. p. 338. 
A. Hanc autem rafionem qui 
in dividendo sequitur, is μᾶλλον 
dv ἐδέαις προςτυγχάνοι, propter- 
ea quod ita demum quae. sit 
generum et formarum inter se 
coniunctio ac necessitudo per- 
spicere potest. De ἰδέαις non 
temere post εἴδη memoratis v. 
ad Parmenid. p. 128. E. 
τοῦτο δὲ διαφέρει τὸ πᾶν 

'πρὸς τὰς ζητήσεις) hoc au- 
tem ut ita fiat, ad quae- 
stiones instituéndas re- 
fert plurimum,s. in hoc in- 
sunt omnia, Quanquam 1,8- 
tini non habent.quo vim verbo- 
rum τὸ πᾶν penitus exprimant. 
Legg, XII. p. 944. B. διαφέρει ὅλον 
ποῦ καὶ τὸ πᾶν. Xenoph. Cyrop. I, 
6, 13. λέγων; o ὅτι TO πᾶν διαφέρει 
d» παντὶ λόγῳ προϑυμία ἀϑυμίας. 
lbid. IV,. 3, 8. οὐδεὶς ἂν. ἀντι- 
γνωμονήσειε. μὴ οὐχὶ τὸ πᾶν 
διαφέρειν γενέσϑαν ΤΠ) ερσῶν oi- 
κεῖον ἱπικχόν. Plat. Apolog. p. 
32. D. τούτου δὲ τὸ πᾶν μέλει. 
Verbum διαφέρει, | quod. . nunc 
Latino refert respondet, sic 
positum Xenoph. Oecon. 20, 
16. μέγα διαφέρειν" εἰς τὸ λυοι- 
τελεῖν γεωργίαν καὶ μὴ λυσυτελεῖν, 
ὅταν ὁ μὲν x. T. À. 

C. -εὐνοίᾳ τῆς σῆς φύ- 
'σεὼως} Ἢ. e. propterea quod 

B. xoà χαλῶς γε 

tibi bene cupio, quod naturam 
indolemque tuam dilizo et ma- 
gni aestimo. Nam dativus εὖ- 
»oí« iudicat caussam:: quem 
usum loquendi interpretes non 
recordati sunt. 

àv τῷ μὲν οὖν παρεστη- 
κότι —] et in eo quidem, 
quod propositum est, ea 
quae nunc dicuntur ita 
declarare, nihil ut reliqui 
fiat aut desideretur, fieri 
non potest, sed conandum 
est etiam paullo ulterius 
rem provehere perspicui- 
tatis gratia, h. e. uno illo 
rei exemplo acquiescere non li- 
cet, «sed accuratius etiam ex- 
plicari debet, quid rei sit. 1- 
lud τὰ νῦν idem est quod τὰ 
vüv λεγόμενα. Eodem modo in- 
fra p. 284. D.: ἔτυ δὲ πρὸς τὰ 
vU» καλῶς Tt καὶ ἱκανῶς δείκνι-: 

σθαι. Sophist. p. 241. A. τάναν-- 
τία φήσει λέγε. muüg τοῖς νῦν 
δή. Euthyphr. p..12. D. ἠρώτας 
Tu τῶν νῦν, δή. Phileb. p. 63. 

εἰρήκατε τὰ 
νῦν, φήσομεν. Loquutionem δη- 
λῶσαί τὶ ἔν τινι, am etwas 
(als. Gegenstande) etwas er- 
klàren, satis illustrabunt quae 
ad Phaedrum p. 228.. E. adscri- 
psimus. Pro vulg. προςαγαγεῖν 
recte codd. nonnulli προαγαγεῖν, 
quod vel additum εἰς τὸ πρό- 
cótv flagitabat. Est autem προα- 
γαγεῖν εἰς τὸ πρόσϑεν nihil alind 
quam ulterius provehere 
et misso uno exemplo rem ex- 



158 PLATONIS 

NE. X9, Ποῖον οὖν δὴ φράζεις, διαιρουμένους 
ἡμᾶς οὐκ ὀρϑῶς ἄρτι δρᾶν; 

AE. Τοιόνδε, οἷον᾽ εἴ τις τἀνϑρώπινον ἐπιχειρή- 
σας δίχα διελέσϑαι γένος διαιροῖ καϑάπερ οἱ πολλοὶ 
τῶν ἐνθάδε διανέμουσι" τὸ μὲν ᾿Βλληνικὸν ὡς ἕν ἀπὸ 
πάντων δφαιροῦντες χωρίς, σύμπασι δὲ τοῖς ἄλλοις 
γένεσιν, ἀπείροις οὖσι χαὶ ἀμίχτοις καὶ ἀσυμφώνδις 
πρὸς ἄλληλα, βάρβαρον μιᾷ κλήσει προςειπόντες [αὐ- 
t0,] διὰ ταύτην τὴν μίαν χλῆσιν xci γένος ἕν αὐτὸ 
εἶνας προρδοκῶσιν᾽ ἢ τὸν ἀριϑμόν τις αὖ νομίζοι 

| Ποῖον οὖν 8j v0o.] δὴ additam ex.Clark. Vat. Ven. I7, 
D. σύμπασι δὲ τοῖς ἄλλοις} σὺν πᾶσι Clark. vitiose. — 
ἢ τὸν ἀριϑμόν τις αὖ] Heindorfius ap. Schleiermach: coni; 

A s ; ) 3] € τὸν ἀριϑμὸν τις av. 

planatius illustrare, Siriliter So- 
plist. p. 261. B. τὸν καὶ σμικρόν 
τι δυνάμενον el; τὸ πρόσϑεν dei 
προιέναι. Gorg. p. 4971. A, προΐ- 
ϑι εἣἰς ἐοὔμπροσθεν, De Rep. 
ὙΠ]. p. 604. B. εἰς τὸ πρόσϑεν 
οὐδὲν προβαῖνον. Voculam xai 
ante σμικρῷ liquet eodem sensu 
dici; quo accipienda eo «quem 
dixi loco Sophistae. 
ΨΩ οὖν δὴ φράζεις x. 

rz, λ.}] In his quae post φράζεις 
adiiciuntur, ea explicant et illu- 
Straunt illud Ποῖον ab initio in- 
terrogationis positum, perinde 
ἃ si scriptum esset Ποῖον δὴ 
τοῦτο φράζεις, cui recte subiün- 
petur infinitivus; qui et ipse ex 

' : ? L] φράζεις pendet. -— οὐκ og- 
93e ἄρτι δρᾶν, lh; e. οὐκ ὁρ-- 
ϑῶς δικιρεῖσθαι; nam δρᾶν dici 
constat pro eo verbo, quod ex 
praegressis iterandum fuit$ de 
quo usu loquendi v. ad Sophist. 
p. 233. C. Itaque Socrates hoc 
interrogat: Quidnam igitur 
dicis nos existimans non 
recte modo distribuisse, 
quum faceremus divisio- 
nem? Dein τοιόνδε oiov dici- 
tur ut alibi in exemplis afferen- 
dis οἷον τοιόνδε vel oiov τὸ 
τοιόνδε frequentatur, veluti Gorg. 

De alis v. 

^p. 464. À. De Rep. I. p. 331. 
€. Phaedon; p. 68. A. 
καϑάπερ oí πολλοὶ τῶν 

ἐνθόδε δι] Nain discernebantur 
vulgo Ἕλληνες καὶ βάρβαροι, 
quod ipse Plàto quoque sequu- 

tus est alibi, veluti 'Pheàaet. p. 
115. A. βάρβαροί τὲ καὶ Ἕλληνες 
--- γεγόνασιν, De Rep: VI. p. 494. 
C. xol τὰ τῶν Ἑλλήνων καὺ τὰ 
τῶν βαρβάρων. Cratyl. p. 883. 15. 
καὶ Ἕλλησι καὶ βαρβάροις ἅπασι. 

Fabricius ad 
Sext. Eimp: adv; Math. VIII. 
181; et al. Hermann, Antiqq. 
Graec. S; 76; Nimirum hoc lo- 
co philosophus eam . divisionem 
dialectico ' nomine ' repreheridit; 
Post διανέμουσι quae adduntur, 
τὸ μὲν “Ελληνιχὸν ὡς fy — mpoc- 
δοϊῶσὶν, eà quum epexegesin ef- 
fidiant verborüm: . xa9unto οὗ 
πολλοὶ διανέμουσι; usu fere .con- 
stanti ac legitimo. sine copulae 
ligamentó accedunt; de quo pau- 
Ci$ monuisse. satis erit. Neque 
enim jam «audietur qui o? ante 
τὸ μὲν excidisse putavit; — 
ἀπείροις oU ct x. τ. À: quüm 
infinita sint et nullo utan- 
tur com mereio neque ean- 

^dém linguam^usurpent. — 
Dein βάρβαρον pé Ἀλήσεῤ 

᾿ 
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᾿ À "ὦ ' , 32 ,. 
xcr εἴδη δύο διαιρεῖν μυριάδα ἀποτεμνομενος ἀπὸ 
πάντων ὡς ἕν εἶδος ἀποχωρίζων, x«i τῷ λοιπῷ δὴ 
παντὶ ϑέμενος ἕν ὄνομα διὰ τὴν χλῆσιν αὖ καὶ τοῦτ 
ἀξιοῖ γένος ἐχείνου χωρὶς ἕτερον ἕν γίγνεσϑαι. χαλ- 

λίον δέ που xai μᾶλλον κατ εἴδὴ “καὶ δίχα διαιροῖτ' 
&v, εἰ τὸν μὲν ἀριϑμὸν ἀρτίῳ καὶ περιττῷ τις τέμνοι, 
τὸ δὲ αὖ τῶν ἀνθρώπων γένος ἀῤῥενε xoi ϑήλει, 

͵ y 7 SUN fih 
Zvóovg δὲ ἢ ι(βρυγὰας ἢ τινὰς ἑτέρους πρὸς ἁπαντὰς 

τάττων ἀποσχίζον τότε, ἡνίχα ἀποροῖ γένος ἅμα καὶ 

2608 

" cedentibus 

“μέρος sUpícxsw ἑκάτερον τῶν σχισϑέντων, 

E. χωρὶς ἵτερον ἕν γίγνεσϑαι Sic olim correxi de 
coniectura mea. conf. p. 263. C. Libri ἕτερον ἐγγίγνεσθαι. Emene 
dationem nostram etiam "Turicenses receperunt. 

miQOc&vmOvceg est: una ap- 
-pellatione nomen barba- 
rorum listribuentes. Nam 

 Béog&oov προςειπὲῖν τινε d q. 
βαρβάρων ὄνομα προςειπεῖν. De 
dativo vy. aunot. δὰ Cratyl p. 
383. E. Sophist. p. 229. C. τοῦς 
TQ γὲ οἷμαὶ μόνῳ τῆς ἀγνοίας 
ἀμαϑίαν τοὔνομα προςρηϑῆναιυ. 

De eo autem, quod βάρβαρον 
"idem significat quod nomen 
barbaroruni, conf. Cratyl, p. 
392. A. ὀρθότερον ἔστι xali- 

᾿σϑαὺὶ χαλκὶς χυμίνδιδὸς τῷ αὐτῷ 
ὀρνέῳ ibiqie ann. lam vero in 
lac vérborüm constrüctione ma- 
niféstum est nón posse αὐτὸ post 
ποοςειπόντες ullo modo tolerari. 
Quis enim unquam dixit: προς- 
εἰπεῖν τέ τινυ ὄνομα, geminato 
casu subiecti? ^ Quocirca istud 
αὐτὸ tanquam errore ortum uti- 
que eiiciendum censemus. t 

ἢ τὸν ἀριϑμόν τὲς ad] 
Post ἢ ni εἰ excidit, quod sane 
suspicari licet, certe ex prae- 

assumendum erit, 
Quanquam id fateor paullo fieri 
insolentius, Mox pro ἕτερον £y- 
γίγνεσθε correximus ἕξερον ἕν 

| γίγνεσθαι, Neque enim quisquam 
dixerit quid hic ἐγγέγνεοθαι sibi 
velit: istud £v rego» autem pla- 

4 

ne respondet praecedenti ὡς fy 
εἶδος ἀποχωρίζων. 

E. κάλλιον δέ mov xal 
μᾶλλον κατ᾽ εἴδη καὶ δίχα] 
Hoc dicit Pulcrius sutem 
opinor ét mapis secun- 
dum species aliquis divi- 
sSerit, δ᾽ numerum -in pa- 
rem et imparem dissecet 
etc. In qua sententia molestum 
&ccidit istud καὶ δίχα. Quocirca 
nata nobis suspicio est xa/ esse 
eliminandum, quo eiecto senten- 
tia sese habebit rectissime, Αἵξ 
que in eandem senténtiain' etiam 
Sauppium "ideo  devenisse, 
Nisi forte καὶ δίχα interpretari 
velis et in partes dimidia- 
tas, quarum  rmeutra alteram 
amplitudine sua nimium superet 
aut singulam aliquam totius par 
ticulam complectatur. 

ἡνίκα ἀποροὶ γένος ἅμα 
—] si nesciat aliquid in- 
venire quod simul et ge- 
nus et pars sit divisorum, 

.h. e. quod quum pars sit gene- 
ris, tum: etiam εἶδος habeat. 
Nam. potest aliquid esse μέρος, 
nec tamen εἶδος; sed εἶδος nibil 
esse potest quod non item: sit 
“μέρος. - Itaque μέρος tum demum 
in medium afferendum esse praes 
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Cap. VIL NE. zm. Ὀρϑότατα. ἀλλὰ γὰρ TOUT 
αὐτό, ὦ ξένε, πῶς ἄν τις févog καὶ μέρος ἐναργέστε-- 
ρον γνοίη, ὡς οὐ ταὐτόν ἐστον ἀλλ᾿ ἕτερον ἀλλήλοιν; 

AE. ἾΩ βέλτιστε ἀνδρῶν, οὐ φαῦλον προςρτάττεις, 
“Σώχρατες. ἡμεῖς μὲν xoi νῦν μαχροτέραν τοῦ δέοντος 
ἀπὸ τοῦ προτεϑέντος λόγου πεπλανήμεϑα, σὺ δ᾽ ἔτι 
πλέον ἡμᾶς κελεύεις πλανηϑῆναι." νῦν μὲν οὖν, ὥὧς- 
περ εἰκός, ἐπανίωμεν πάλιν" ταῦτα δὲ εἰοραῦϑις κατὰ 

P. 263. ταὐτόν ἐστον Sic Bas. 2. cum Clark. Coisl. 
Vat. Ven. 4ZI1 Y. Flor. a. b. c. i. Par. BCH. Vulg. ἐστιν. 

μακροτέραν τοῦ δέοντος} Sic Clark, Vat. Ven. IJ. Ce- 
teri cum vett. editt. μακρότερον. 

B. καϑάπερ iyvríovrec] ἰχνεύομεν Vat. Ven. IJ. Zitt. 

cipit, si nihil possit inveriri, 
quod quum ipsum μέρος sit ta- 
men εἶδος quoque habeat. Quod 
si quaeris quorsum pertineat et 
quid significet, tenendum est 
philosophum. vocabulo εἶδος pe- 
culiarem quandam vim. et signi- 
ficationem attribuisse. Dicuntur 
enim et hoc loco et in superio- 
ribus εὔδη formae et partes ge- 
neris ordine deinceps atque sic 

 jinvestigatae ut nulla in divisione 
transitio facta sit, ideoque ne- 
cessitudo earum et coniunctio 
cum genere universo eiusque 
singulis partibus appareat. Quae 
autem nexu generis et partium 
sublato singula et tanquam per 
se spectata memorantur, ea, si- 
quidem ad genus tanquam ad 
totum pertinent, μέρη appellan- 
tur. Idem discrimen inter for- 
mas et partes interdum etiam 
ab Latinis statuitur. Cicero 
Topic. 6, 7. ubi inter alia: For- 
mas qui idem putat esse 
quod partes, confunditar- 
tem. 

P. 263. ἀλλὰ γὰρ τοῦτ᾽ 
αὖτό, ὦ ξένε] H. e. ἀλλὰ 

γὰρ πῶς jus ἂν ἐναργέστερον 

γνοίη τοῦτ᾽ αὐτὸ, ὡς γένος. καὶ 
μέρος οὐ ταὐτόν. ἐστον. In bis 
quod vulgo seribebatur ἔστιν, id 

propterea ferri non poterat, quod 
γένος s. εἶδος atque μέρος tan- 
quam duae res inter se diver- 
sae discernuntur. Quamobrem 
recte codd. optimi ἐστον, quod 
etiam Steph. recipiendum puta- 
bat. — οὐ φαῦλον ngote- 
τάττεις, h.e. difficile quid- 
dan. De Rep. IF. p. 368. c. 
εἶπον οὖν ὅπερ ἐμοὶ ἔδοξεν, ὅτι 
τὸ ζήτημα ᾧ ἐπιχειροῦμεν οὐ 
φαῦλον. dA ὀξὺ βλέποντος. 
]bid. 374. E. οὐκ EL φαῦλον 
πρᾶγμα ἠράμεϑα: ὅμως δὲ οὐκ 
ἀποδειλιατέον. lbid. IV. p. 435. 
C. εἰς φαῦλον γὲ --- σκέμμα ἐμ-- 
πεπτώκαμεν. Οὐ πάνυ εἰς φαῦ- 
λον" ἴσως γάρ - τὸ λεγόμενον 
ἀληθές, διι χαλεπὰ τὰ καλά. 
Parmenid. p. 136. D. μὴ yàp οὐ 
φαῦλον ἢ. Ne vero τὸ apud 
φαῦλον desideres, satis cave- 
bunt quae scripsimus ad Sym- 
pos. p. 175. B. 
μακροτέραν τοῦ δέοντος 

Vulgo μακρότερον scribebatur, 
invitis tribus optimis codicibus, 
quibus. duce Bekkero mori- 
gerandum fuit. Phaedr. p. 272. 
Ὁ. μακρὰν περιβαλλό ὄμενος. Legg. 
]H. p.683. C. μακρὰν ἂν ἔλθοι- 
μὲ ἔγωγε. "Theaetet. p. 200. A. 
μαχρὰν περιελϑιόντες. — καὶ 

»jv,iam ΠᾺ Ὡς. -- ἀπὸ τὸ 
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σχολήν, καϑάπερ ἰχνεύοντες; μέτιμεν. οὐ μὴν ἀλλὰ 
τοῦτό ys αὖ παντάπασι φύλαξαι, μή mors παρ᾽ ἐμοῦ 
δόξης αὐτὸ ἐναργῶς διωρισμένον ἀκηχόέναι. 

JANE. 20. To ποῖον ; 
EE. Εἶδός τε καὶ μέρος ἕτερον ἀλλήλων εἶναι. 
γί GO. Ti μήν: 
AE. Ὡς εἶδος μὲν ὅταν ἢ του, χαὶ μέρος αὐτὸ 

ἀναγχαῖον εἶναι τοῦ πράγματος, ὅτου περ ἂν εἶδος λέ- 

probante Bekkero. Mox φυλάξαν Clark. 
Bas. 2. 

Vat. Ven. ΠΣ. al. cum. 

ἕτερον ἀλλήλων εἶναι) Steph. coni. ἀλλήλοιν, 
μέρος αὐτὸ ἀναγκαῖον] Hoc ordine Clark. Vat. Coisl. 

Ven. 11. Par. ΒΟΉ. Vulgo μέρος ἀναγκαῖον αὐτό. Pro ὅταν 
Schleiermacher. coni. ó τὸ ἄν. 

«t0. λόγου πεπλανήμεθϑα, 
interpositis videlicet praeceptis 
dialecticis. 
καϑάπερ lawiesio ác n é- 

τιμενῖ Vaticanns liber cum 
optimo Veneto ἐχνεύομεν, quod 
recepit Bekkerus. Neque ta- 
men eam lectionem commendat 
Clarkianus. Et vero non opus 
est vuigatae scripturae mutatio- 
ne. Hoc enim .dicit Kleates: 
Haec tanquam vestigia 
legentes postero tempore 
per otium persequemur. 
Similiter De Rep. ΤΙ. p. 401. C. 
ταῦι dom μετὰ τοῦϑ'᾽ ἡμῖν αὖ 
χαϑάπερ κυσὶν ἰχνευούσαις διε- 
ρευνητέον.  Mutarunt ἐχνεύοντες, 
qui pro χαϑάπερ expectaverant 
καϑαπερεὶ vel ὥςπερ. 

B. 7 uv; ZE. Ὡς εἰ: 
δος —] Nexus sententiarum hic 
est: Cave putes, inquit hos- 
pes Eleaticus, clare a me di- 
ctum esse, formam et par- 
tem inter se diversas es- 
se. Ad quod Socrates: Quid 
quaeso aliud? Tum ille: 
Non sunt simpliciter in- 
ter se diversae; nam for- 
ma quidem rei cuiuspiam 
necesse esf etiam illius 
pars sit; sed pars nom 
item semper forma est. 

Plat. Opp. Vol. IX. Sect. L 

Etenim μέρος, vocatur, quod et- 
iamsi tanquam pars toti sub- 
iectum sit tamen neglectis for- 
mis atque generibus in medio 
sitis affertur: quod autem in di- 
visione ita proponitur, ut sum- 
mo genere posito diligenter ra- 
tio ineatur eorum, quae inter illud 
ipsum. atque infimam speciem in- 
teriectá sunt, id εἶδος s. γένος 
esse dicitur. Quam quidem ver- 
borum sententiam esse quum 
manifestum sit, equidem non 
exputo, cur olim Schleierma- 
cherus pro ὅταν͵ j legendum 
putaverit ó zw ἂν 7. Neque pro: 
vero probandum est quod codd. 
longe plurimi eum Clarkiano et 
Vaticano scriptum exhibent pé- 
ρος δὲ εἴδους οὐδεμία ἀνάγκη. 
Nam plena oratio fuerit haec: 
μέρος δὲ ὅταν 3 TOV, οὐδεμία 
ἀνάγκη xa εἶδος αὐτὸ εἶναι τοῦ 
πράγματος ὅτου πὲρ ἂν μέρος 
λέγηται. Unde liquidum est sub- 
absurde scribi εἴδους. — Nihilomi- 
nus Sauppius ad Lycurgi 
Orat. adv. Leocr. p. 111. hac 
scriptura arrepta Ficinum se- 
cutus ducem locum sic refingi 
voluit: μέρος δὲ εἶδος ἡ μέρος 
εἴδους οὐδεμία ἀνάγκη: coniectu- 
ra plane inani 'ac supervacanea, 
Ceterum istuc 2g εἶδος μὲν ». 

11 

161. 
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γηται" ἡ ρῦς δὲ εἶδος ου "δεμία ἀνάγκη. ταύτῃ μὲ ἢ 
ἐκείνῃ μᾶλλον ὦ “Σώκρατες, ἀεὶ φάϑε λέγειν, 

NE, XQ. "lor ἔσται. 
AE. Φράσον δή μοι τὸ μετὰ τοῦτο. 
INE. 2432. Ποῖον; 

AE. Ἰὸ τῆς ἀποπλανήσεως ὁπόϑεν ἡμᾶς δεῦρ᾽. 
ἤγαγεν. οἶμαι μὲν γὰρ μάλιστα, ὅϑεν ἐρωτηϑεὶς σὺ 
τὴν ἀγελαιοτροφίαν t ὅπῃ διαιρετέον εἶπες μάλα προϑύ- 
pog δύ εἶναι ζώων γένη, τὸ μὲν ἀνϑρώπιγνον, ἕτερον. 

δὲ τῶν ἄλλων ξυμπάντων ϑηρίων ἕν. 
NE. 2X9. ᾿4ληϑη. 
XE. Koi ἔμοιγε δὴ τότ᾽ ἐφάνης Μέρος ἀφαιρῶν 

ἡγεῖσϑαι καταλιπεῖν τὸ λοιπὸν αὖ πάντων γένος ἕν, 
ὅτι πᾶσι ταὐτὸν ἐπονομάζειν τ νὰ ὄνομα, ϑηρία χα- 
λέσας. 

ΝΕ. ΣΩ. "Hv καὶ ταῦτα οὕτω. | 
AE. TO δὲ ye, ὦ πάντων ἀνδρειότατε, τάχ &v, 

εἴδους Clark. Vat. Coisl. μέρος δὲ εἶδος οὐδεμία ἀν. 
errore manifesto. v. in- Ven. AZ11ZY. Par. BC. Flor. a. c. i. 

terpret. 
C. Ποῖον; Τὸ τῆς —] Flor. i. Τὸ ποῖον: quod qua lege 

dicatur, docuit Hermannus ad Viger. p. 505. Nunc articulo non 
opus videtur , quem nec reliqui libri tuentur. 

τότ᾽ ἢ ὁ νὴ μέρος ἀφ. τοῦτ᾽ ἐφάνης Clark. Vat. Ven. 
II., quod debetur aperte praeposterae grammaticorum correctioni, 
quales in his libris non paucas videmur deprehendisse. Nimirum 
illi vim vocabuli τότε non assequuti sunt, de qua v. ad p. 263. E. 

D. Τὸ δέ yt, ὦ πάντων —] λέγε pro δέ γε Clark. Vat. 

89, διεκομίζοντο εὐθύς, O0 Ev 
ὑπεξέϑεντο, παῖδας. h. e. ἐκεῖ-- 
Qv, ὅπου. Sophocl. Trachin. 
Y; 101. ἐκ δὲ γῆς, 08 £v npov- 

T. À. iam nemo ambiget unde 
suspensum sit.  lufertur enim 
haec constructio propterea, quod 
Τί μήν; idem est quod Tí μὴν 
ἄλλο βούλει δόξω παρὰ σοῦ ἀκη- 
κοέναυς ' 
ἢ ἐκείνη) H. e. illa ratione, 

qua speciem atque partem plane 
inter se diversas esse statuitur. 
c. ὅϑεν ἐρωτηϑεὶς o) 

τὴν dy.] H. e. ἐκεῖϑεν,, ὅπου 
σὺ εἶπες. Nam ὅϑεν per attra- 
ctionem praecedenti ὁπόϑεν ἤγα- 
γεν accommodatum est. Quae 
quidem attractionis forma et- 
jam alibi reperitur. Thucyd. I, 

verborum constructio. : 

xti7 , ἀναζέουσι ϑρομβώδεις ἀφροί, 
Quos locos illustrat A. Mat- 
thiae Gr. S. 473. 2. ann. 2. 

D. Τὸ δέ ye, ὦ πάντων 
ἀνδρ. Haec f^ in libris 
depravata circumferuntur. Nam 
primum quidem 3 post ἄλλο in- 
terpositum recte vidit Hein- 
dorfius eiiciendum esse pro- 
pterea, quod alioquin laborat 

Deinde 
pro διονομάζοι, quod aliquot 
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εἴ mov φρόνιμόν iori τι ζῶον, ἕτερον, οἷον δοχεῖ τὸ 
τῶν γεράνων, ἤ τι τοιοῦτον ἄλλο, [0] χατὰ ταὐτὰ 
ἴσως διονομάζοι, καϑάπερ καὶ σύ, γεράνους μὲν iv 
γένος ἀντιτιϑὲν τοῖς ἄλλοις ζώοις καὶ σεμνῦνον αὐτὸ 

ἑαυτέ, τὰ δὲ ἄλλα μετὰ τῶν ἀνϑρώπων ξυλλαβὸν εἰς 
ταὐτὸ οὐδὲν ἄλλο πλὴν ἴσως ϑηρία προςείποι, πειρα- 
ϑῶμεν οὖν ἡμεῖς ἐξευλαβεῖσϑαι πάνϑ' ὑπόσα τοιαῦτα, 

. ferünt. 

NE. 29. Πῶς: 
ΞΕ, Μὴ πᾶν τὸ τῶν ζώων γένος διαιρούμενοι, 

ἕνα ἧττον αὐτὰ πάσχωμεν. 
Οὐδὲν γὰρ δεῖ. : NE. Z9. 

AE. Kol yàp οὖν xol τότε ἡμαρτάνετο ταύτῃ: 
o AWVESC€EO. TUÓÀÓg; 

AE. Τῆς γνωστικῆς ὅσον ἐπιταχτικὸν ἡμῖν μέρος, 
Ύ 
Ul 
y 7 
ἢ γαρ; 

NE. X39. Nai. 

Wen. AZ. inale, 

ν ποὺ ToU ζωοτροφικχοῦ γένους, ἀγελαίων μὴν ζώων. 

Mox 39 eliciendum esse vidit Heindorf. Idein 
pro vulg. κατὰ ταῦτα cum Stephano κατὰ ταὐτὰ reponi iussit. Pro 
διονομάζει, quae est vulgaris vett. editt. scriptura, recte Coisl. 
Ven. 4. Par. CH. Flor. a. € διονομάζοι, quod etiam in Par. 
BE. supra versum notatum. 

τὸ τῶν ζώων γένος) τῶν ed. Steph. errore omisit. 
ἀγελαίων μὴν ζώων] Per fraudem Clark. Vat. Ven. I1 € Y. 

ἢν pro μήν. Ceterum Schleiermacherus hie nonnulla excidisse pu- 
tabat, quae ad partitionem illam in ἔμψυχα et ἄψυχα pertinuissent, 
Vereor ut recte, 

€odd. suppeditarunt, ante Bek- 
kerum  scribebatur διονομάζει, 
Denique pro χατὰ ταὐτά, quod 
debetur coniecturae Stephani, 
libri omnes perperam χατὰ ταῦ- 
τά. lam his ità emendatis omnia 
recté sese habent.  Principalis 
enim  enuntiati pars haec est: 
«Τὸ δέ ys (ζῶον ἕτερον) τάχ᾽ ἂν 
ἤσως διονομάζου κατὰ ταὐτά, καΘ 
Oazég, 44à σύ κι T. Δ. In qui- 
bus τὸ δέ vs est quod con- 
tra, at vero, de quo v. ad 
Apolog. Socr. p. 23. A. et Frit- 
sche Quaest, Luciann. p. » 
De τάχω ἴσως positis ἐκ παραλ- 

Neque codd. ullum talis omissioni$ vestigium tes 

AjÀov. ν. Wolf. ad Demostli 
Leptin. p. 235. Η eindorf.ad Eu- 
thydem. p. 272. C. Ast.ad Legg. 
L p. 629. A. Faehsius Syl- 

log. Lectt. p. 357. Porro ó:o- 
ψομάζειν, quod hoc uno Plato- 
nis loco legitur; interpreteris 
nominibus distinguere, di- 
versis nominibus appella- 
re, ut verbi usus ipsi senten- 
tiae sit accomniodatissimus. 

E. Οὐδὲν γὰρ δεῖ]ὴ Mi- 
πΐπιθὸ vero oportet, Nam 
οὐδὲν pro adverbio positum. 
Gorg. p. 254, B. ἢ τοῦτο μὲν 
οὐδὲν δεῖ, αὐτὸν ἑαυτοῦ ἄρχειν. 

]11* 
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AE. διήρητο τοίνυν δὴ καὶ τότε ξύμπαν cO 
ζῶον τῷ τιϑασῷ χαὶ ἀγρίῳ. τὰ μὲν γὰρ ἔχοντα τι- 

ϑασεύεσϑαι φύσιν ἥμερα προςείρηται, τὰ δὲ μὴ ἔχον- 
Το Q^ Κόρα 

X0. Koc. 
£L. "Hv δέ ys ϑηρεύομεν ἐπιστήμην, ἐν roig ἡμέ- 

Ü'oíéuuaot, 

ANE... . No. 

.Qotg ἣν τὸ καὶ ἔστιν, ἐπὶ τοῖς ἀγελαίοις μὴν ζητητέα 

ΞΕ, ἹῬἭὴ τοίνυν διαιρώμεϑα ὥςπερ τότε, πρὸς. 
ἅπαντα ἀποβλέψαντες, μηδὲ σπεύσαντες, ἵνα δὴ τα-- 
χὺ γενώμεϑα πρὸς τῇ πολιτιχῇ. πεποίηχε γὰρ ἡμᾶς καὶ 
γῦν παϑεῖν τὸ χατὰ τὴν παροιμίαν πάϑος. 

P. 304. τῷ τιϑασῷ καὶ ἀγρ.} V. τιϑασσῷ, litera anse- 
rina geminata. 
Clark. Vat. Par. 4 

" scriptura quum hoe. loco tum alibi codicum 
ZIIY. Par. B C. Zitt. Flor. a. b. c. i. aucto- 

ritati fere adversatur, de quo semel monuisse satis erit, conf. 
Etym. Magn. p. 429. 10. ubi τεϑάσους scriptum. 

Sophist. p. 238. D. οὐδὲν δεῖ τὸ - 
σαφέστερον àv ἐμοὶ σκοπεῖν. S ὁ- 
phocl. Oed. Col. v. 28. οἴομαυ 
δὲ δεῖν οὐδέν" πέλας γὰρ ἄνδρα 
τόνδε νῷν ὁρῶ. — 
est antea ut p. 263. C. Theaet. 
p. 156. E. “ὑποληπτέον, αὐτὸ μὲν 
καϑ' αὑτὸ μηδὲν εἶναι, ὃ δὴ 
καὶ τότε ἐλέγομεν, sc. quum de 
his rebus disputaremus. Phileb. 
p.38. E. . 9 τότε δόξαν ἐκαλοῦ- 
mA Gorg. p. 488. C. οἷόν μοι 
δοκεῖς καὶ τότε ἐνδείκνυσθαι. ubi 
Findeisenius perperam τόδε 
vel roigós legendum coniiciebat. 
Protagor. p. 325. E. ἐπειδὰν αὖ 
γράμματα μάϑωσιν καὶ μέλλωσι 
συνήσειν τὰ γεγραμμένα, ὥςπερ 
τότε τὴν φωνήν, h. e. sicuti 
antea. Phaedr. p. 271. E. Sic 
etiam infra p. 266. D. τὸ ῥηϑὲν 
τότ᾽ ἐν τῇ περὸ τὸν σοφιστὴν 
ζητήσει. 

P. 264. ἕνα δὴ ταχὺ yt-' 
νώμεϑια πρὸς τῇ πολιτικῇ] 
ut scilicet celeriterad ar- 
tem civilem perveniamus 

nostra disputatione. Nom 

Dein τότε ἡ 

ita formula de disserentibus di- 
citur. v. ad Cratylum p. 422. A. 
et Euthyphron. p. 14. C. ubi 
plurima rei exempla dedimus. 
Dein ad πεποίηκε sponte intelli- 
gitur αὐτό. v. ad "Theaet. p. 
111. Α. 

B. Οὐχ ἡσύχους — goa- 
δύτερον. | Proverbium — fuisse 
videtur, Οὐχ ἥουχοι βραδύτερον 
ἀνύτουσιν. inquieti ac tre- 
pidantes tardius confici- 
unt viam, quod sine dubio si- 
militer usurpatum est atque tri- 
tum illud σπεῦδε βραδέως, fes- 
tina lente. '"'Penendum enim 
ἀνύειν Sive ἀνύτειν ἃ Graecis 
dici elliptice suppresso nomiue 
ó0ov, de qua ellipsi v. Her- 
mann. ad Sophocl. Electr. v. 
1344. et Lobeck. ad Aiac. v. 
606. lam vero loquutioni pro- 
verbiali , interposita sunt verba 
laec: εὖ διαιροῦντας, quibus li- 
quidum est praegressam signifi- 
cari dividendi ac partiendi ope- 
ram. Quocirca nos locum in 
hunc modum explicandum cen- 

* 
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NE. X9. Ποῖον; 

AF, 
δύτερον. 

ΝΕ. 
Cap. V1. 

0i t ^ Ψ ὃ LÀ 3 P 3 

υχ ῃησύχους δυ ἐιαιρουντὰς ῃηνυκέναν 0c 

τ, CU χαλῶς 78, ὦ ἕένε, πεποίηκε. 

ZE. Ταῦτ ἔστω. πάλιν δ᾽ οὖν ἐξ 

ἀρχῆς τὴν χοινοτροφικὴν πειρώμεϑα διαιρεῖν " ἴσως 
' ^ - e i] E Pw. € 

γὰρ xci τοῦτο, ὃ GU προϑυμεῖ, διαπεραινόμενος ὁ 
λόγος αὐτός σον κάλλιον μηνύσει. καέ μοι quis. 

ΟΣ, Jllotov ài; 

ΞΕ. "Jóós, εἴ τινων πολλάχις 
οὐ γὰρ δὴ προςτυχής γε αὐτὸς οἵδ᾽ 

ἄρα διαχήκοας" 
ὅτι γέγονας ταῖς 

ἐν τῷ Νείλῳ τιϑασείαις τῶν ἰχϑύων καὶ τῶν ἐν ταῖς 

B. Καὶ καλῶς γε o 
Flor. i. 

ToÓÀs, εἴ τινων πολλ.] 
ΠΣ Ξ. Zitt. Flor. a. i. 

semus: Accidit nobis, ut, 
quamvis gnaviter dividen- 
tes (sicuti nobismet ipsis vide- 
bamur) tamen prae trepi- 
datione viam tardius con- 
ficeremus. ]ta si haec ac- 
cipiamus, nihil erit quod ullo 
modo molestum aut suspectum 
videri possit. 

πώλιν δ' οὖν ἐξ ἀῤχῆς} 
Revertitur ad divisionem in su- 
perioribus institutam sed deinde 
derelictam, In cuiusmodi epa- 
nalepsi δ᾽ οὖν propriam suam 
habet sedem. v. infra p. 271. E. 
ad Tim. p. 28. D. — Mox ὁ 
λόγος αὐτός σον μηνύσει. est 
oratio (disputatio nostra) ubi 
absolvitur et profligatur, 
sponte tibi rem declara- 
bit. 
Toós, εἴ τινων πολλάκις 

ἄρα —] Hoc εἰ, quod vulgo 
aberat, aegre certe  carueris. 
Nunc restituta vocula apte res- 
pondet hospes: Hoc mihi dic, 
num forte a quibusdam il- 
Jud audieris. De formula εἰ 

€ 

t] καὶ om. Vat. Ven. XY. Zitt. 

& restitutum est ex Vat. "Ven. 

ἄρα πολλάκις, si forte, vel 
num forte, utiliter contendes 
Lachet. p. 194. A. ζητοῦμεν. εἶ 
ἄρα πολλάκις αὐτὴ ἡ καρτέρησις 
ἐστὶν ἀνδρεία. Ibid. p. 179. B. 
εἰ δ᾽ ἄρα πολλάκις μὴ προςε- 
σχήπατε τὸν νοῦν τῷ τοιούτῳ, | 
Protagor. p. 36l. C Phaedon. 
p. 60. E. & ἄρα πολλώκις ταύ- 
τὴν "τὴν μουσικήν μοι ἐπυτάττοι 
ποιεῖν, ἘΠ in ipso Politico p. 
283. B. leguntur haec: πρὸς δὴ 
τὸ voonua. τὸ τοιοῦτον, ἂν ἄρα 
πολλάκις ὕστερον ἐπίῃ — ϑαυ- 
μαστὸν γὰρ οὐδὲν — λόγον ἄκου- 
σόν TUO ngocjxovra περὸ πών- 

τῶν τῶν τοιούτων φηϑῆναις 
C. ταῖς ἐν τῷ IVello τι- 

ϑασείαις ---ῦ De piscibus man- 
suefactis nonnulla narrat Plini- 
us H. N. XXX. 3 — 7., quan- 
quam ibi Aegyptiorum et Persi- 
corum institutorum, de quibus 
hic agitur, non iniecta est men- 
tio. Quod vero hic atque infra 
p. 295. D. Aegyptiorum mores 
et instituta commemorantur, non 

male hinc Tennemannus in 

165 
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βασιλικαῖς λίμναις. ἐν μὲν γὰρ κρήναις τάχ' ἂν ἴσως 
εἴης ἠσϑημένος. 

NE. ΣΩ. Πάνυ μὲν οὖν καὶ ταῦτα τεϑέαμαι 
χἀχεῖνα πολλῶν ἀχήχοα. 

AE. Καὶ μὴν χηνοβωτίας γε καὶ γερανοβωτίας, 
εἰ xci μὴ πεπλάνησαι περὶ τὰ Θετταλικὰ πεδία, πέ- 
πυσας γοῦν καὶ πιστεύεις εἶναι. 

NE. XQ. Ti μήν; 

4E. ἸΤοῦδ' ἕνεκά τοι πάντα ἠρῤώτησα. ταῦτα, 
διότι τῆς τῶν ἀγελαίων τροφῆς ἔστε μὲν ἔνυδρον, 
ἔστε δὲ καὶ ξηροβατιχόν, 

ΝΕ. ΣΩ. "Ecc γὰρ οὖν. 

&E. "4g οὖν καὶ σοὶ ξυνδοχεῖ ταύτῃ δεῖν διχά- 

C. χηνοβωτίας — γερανοβωτέαςἾ Sic Clark. Vat. 
Coisl. Ven. A411, Par. BCH, Vett. editt, xnvog o τίας et γερανο- 
Bo (ac. 

D. Τοῦδ᾽ ἵνεκαῦ εἵνεκα codd. omnes cum Ald. Bas. 1. 2. 
Dein zo, pro vulg. τε Clark; Vat. Coisl, Ven. 4Z II, Par. BCH. 

System, Philosoph. Plat, T. I. 
p.120. suspicatus est, Politicum 
videri a Platone scriptum esse 
post longinquum illud iter, quod 
philosophus in Africam, Siciliam 
et ltaliam inferiorem suscepit, 
de quo exposuimus in Commen- 
tatione De vita et scriptis Plat. 
P. XVI sqq. et in Prolegg. ad 
h. 1. Certe ea suspicio egregie 
convenit cum alis rebus, ex 
quibus Politicum una cum So- 
phista ac 'Theaeteto post illud 
tempus in lucem editum esse 
verisimiliter coniicere liceat. 
ταῦτα vrtQénuas) H. e. 

τὰς τιϑασείας τῶν ἰχϑύων ἐν 
χρήναις γιγνομένας, His oppo- 
nuntur ἐχεῖνα . h, e. τὰ περὲ τῶν 
ἐν Νείλῳ τιϑασειῶν καὶ τῶν ἐν 
ταῖς βασιλικαῖς λίμναις, Mox 
pro χηνοβωτίας et γερανοβωτίας, 
quam scripturam optimis libris 
flagitantibus nunc recepimus, vul- 
go erat χηνοβοτίας et γερανὸ - 

βοτίας, quod amplexus est ἴ,0- 
beckius ad Phrynich, p. 521. 
Pollux Onom. IX, 16, Moe- 
ris et Hesychius videntur le- 
gisse χηνοβοσίας et ysgavogoaíace 

D. 40200! ἕνεκά τοι πάν- 
τα ἠρώτησα ταῦτα] Scribe- 
batur Τοῦδε ἕνεκά τι πάντα ἡρώ- 
τησα ταῦτα, διότι τῆς *. T. À. 
Quod Heusdius Specim. Crit. 
p. 87. ita emendabat: τοῦ δὲ 

᾿ (h. e. «(roc δὲ) ἕνεκα πάντα ἠρώ- 
440€ ταῦτα; διότι T. T. Ui τὸ 
ex vicigo zt ortum putaretur. 
Sed pro το codd, plerique omnes 
τοι. Quo arrepto Astius verba 
eodem modo quo voluit H eu s- 
dius distinguenda censuit. Ne- 
que ea ratio per se inepta, Sae- 
enumero enim apud Platonem : 

istiusmodi interrogationes ad au- 
gendam sermonis alacritatem ab 
loquentibus interponuntur; cuius 
rei plurima documenta dederunt 
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ἕειν τὴν κοινοτροφικὴν baden; ἐφ᾽ ἑχατέρῳ. τού- 

των τὸ μέρος αὐτῆς ἐπινέμοντας ἑκάτερον; τὸ μὲν 
ἕτερον ὑγροτροφικὸν ὀνομάζοντας, τὸ δ᾽ ἕτερον ἕη- 

ροτροφιχόν; 
ΝΕ. ΣΩ. Ἔμοιγε. 
AE. Καὶ μὴν xci τὸ βασιλικὸν οὕτως οὐ ξητή- 

σομεὲν ὁποτέρας ἐστὶ τῆς τέχνης" δῆλον γὰρ δὴ παντί. 

NE. ΣΩ. πὼς δ᾽ ov; / 

ΞΕ. Πᾶς uiv δὴ τό γε ξηροτροφικὸν τῆς ἀγε- 

λαιοτροφίας διέλοιτ ἂν φῦλον. 

NE. 29. πὼς; 

AE. "IQ πτηνῷ vs καὶ πεζῷ διορισάμενος. 

NE. 2€, ᾿Δ4ληϑέστατα. 
* 

Flor. a. b. c. i. Mox ξἕηροβωτικὸν Coisl. nom male. sed v. ann. 
ταύτῃ δεῖ διχαζειν] δίχα σχίζειν ed. Das. 2. et Ven. 5. 

Flor. i. Zitt. marg. Flor. a. c. 
E. δῆλον yàp δὴ παντί] V. δῆλον δὴ γὰρ narii, quod 

mutatum ex Ven. Z4 Y. Flor. i. Zitt. 

Heusdius l.c. Heindorfius 
ad Gorg. S. 18. ad Phaedr. 8. 
309. Astius ad Legg. IV. p. 722. 
D. quibus addas nostra ad Pro- 
tagor. p. 343. B. Menon. p. 79. B. 
Sed qnod huic distinctioni ad- 
versatur, id illud ipsum ro: est 
ab Heusdio in suspicionem vo- 
catum, ἃ codd. autem magna 
consensione conservatum. ' lIta- 
que vide ne vitium hic aliud de- 
lituerit. Fortasse corrigendum : 
Οὐ ἕνεκά τὸν πᾶντα. ἠῤώτησα 
ταῦτας διότι τῆς τῶν ἀγελαίων. 
h. e. τοῦτ᾽ ἐστίν, διότι τῆς τῶν 
ἀγ. Geminum locum habes De 
Rep. I. p. 330. B. Οὗ τοὺ ἕνεχες 
ἠρώμην, ἥν δ᾽ ἐγώ, ὅτι μοι ἔδο- 
Lag οὐ σφόδρα ἀγαπᾶν τὰ χρή- 
᾿μάτα. conf. De Rep. VI. p. 491. 
B. Lachet. 184. D. Phaedr. p. 
248. B. et quae collegit Mat- 
thiae Gr. S. 432. extr. Dein 
Stephanus scribendum puta- 
bat ξηροβοτικόν. Coisl. scriptum 

ὡς 

exhibet ξηροβωτικόν. — Sed fa- 
cete et ridicule seriptor ξηροβα- 
τικῦν dixit, in sicco gradi- 
ens, quod oppositum esset τῷ 
ἐνύδρῳ. d legit etiam Athe- 
naeus Ill, 99. B. p. 227. ed. 
Dindorf. yp ταῦτα τοιαῦτα ὃ 
ϑαυμάσιος Πλάτων. inquit, ἐν 
τῷ Πολυτικῷ εἰπὼν ξηροβατικά 
τινα ζῶα καὶ ὑδροβατικὰ ἄλλα 
ξηρατροφιχὸν τε καὶ ὑγροτροφε- 
κὸν καὶ ξηρονομικὸν ἐπὶ ζώων 
χερσαίων καὶ ἐνύγρων καὶ ἔναε- 
ρέων ἐπιλέγει. ὥςπερ “παρακελευ- 
ὄμενος τούτοις τοῖς ὀνοματοποι- 
οἷς φυλάττεσθαι τὴν καινότητα. 

E. Καὶ μὴν καὶ τὸ βασι- 
λικὸν οὕτως erm Quin et- 
iam τὸ βασιλικὸν ad utram 
artem pertineat, non 
quaeremus: id enim omni- 
bus manifestum. Sponte enim 
patere arbitratur, pertinere illud 
ad τὸ i5go: ροφικόν. 
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AE. Τί δὲ: τὸ πολιτιχὸν εἰ περὶ τὸ πεζόν, ζη- 
τητέον; ἢ οὐχ οἴει x«i τὸν ἀφρονέστατον ὡς ἔπος 
εἰπεῖν δοξάζειν οὕτως: 

NE. ΣΩ. "Eywys. 
AE. Τὴν δὲ πεζονομικήν, καϑάπερ ἄρτι τὸν ἀρι- 

ϑμόν, δεῖ τεμνομένην δίχα ἀποφαίνειν. 
ΝΕ. ΣΩ, δῆλον. 
ΞΕ. Καὶ μὴν ἐφ᾽ ὅ γε μέρος ὥρμηχεν ἡμῖν ὃ 

λόγος; ἐπὶ ἐκεῖνο δύο τινὲ χαϑορᾶν ὁδὼ τεταμένα 
φαίνεται, τὴν μὲν ϑάττω, πρὸς μέγα μέρος σμιχρὸν 
διαιρουμένην, τὴν δέ, ὅπερ ἐν τῷ πρόσϑεν ἐλέγομεν, 
ὅτι δεῖ μεσοτομεῖν ὡς μάλιστα, TOUT ἔχουσαν μὰᾶλ- 
λον, μαχροτέραν ys μήν. ἔξεστιν οὖν, ὁποτέραν, ἂν 
βουληϑῶμεν, ταύτην πορευϑῆναι. 

᾿ς τὸ πολιτικὸν εἰ περὶ τὸ πεζὸν] Vett. editt. et Par. E. 
ἣν εἰ περὲ habent ὥςπερ. Flor. a, ὁ. Par. C. et Ε΄ 5 ὥςπερ. Flor. 

en. Π. ἡ ὥςπερ. Heusdius coni. τὸ πολιτικὸν ὡς περὶ τὸ πεζόν 
ΡΝ T. & Rectissime Bekkerus ex codd. reliquis: & περὸὲ τὸ z. quod 
nos nunc recipere non dubitavimus. 

καϑάπερ ἄρτι τὸν ἀριϑμόν] Libri omnes cum editt. 
χκαϑάπερ ἄρτιον ἀριϑμόν. v. anh. 

xaT ἀρχὰς μὴν] Sic Clark. Vat. Ven. IJ. P. 265, B. 
Ante Bekkerum pro μὴν scribebatur μὲν οὖν. Pro gaoUow Flor. 

τὸ πολιτικὸν E) περὶ τὸ 
πεΐζον, ζητητέον] Quid ve- - 
ro? civilis ars num ad pe- 
destria pertineat, quae- 
rendum erit?  Prave vulgo 
scribebatur τὸ πολιτικὸν ὥςπερ 

^ ^ , Li 

τὸ πεζὸν ζητητέον. Heusdius 
Scribendum coniecit τὸ π. ὡς 
περὺ τὸ πεζὸν Qv ἵἕητ. Verum 
ipsi sententiae convenientius est, 
quod Dekkerus ex librorum 
quorundam scriptura eruit: τί 
δέ; τὸ πολειικὸν εἰ περὶ τὸ πέ- 
Co», ζητητέον. Nam illud ipsum 
disputatione. indigere negat, ut 
quaeratur, num τὸ πολιτικὸν ad 
τὸ πεζὸν tanquam genus suum 
referatur. 

καϑάπερ ἄρτι τὸν ἀρι- 
950»] Respicit ad p. 262. E. 
κώλλιον δέ nov x«i μᾶλλον κατ᾿ 

* 

εἴδη καὶ δίχα διαιροῖτ᾽ ἄν, εἰ 
τὸν μὲν ἀριϑμὸν ἀρτίῳ καὶ πε- 
ριττῷ τις" τέμνοι. — Unde patet 
falsum esse quod in libris scri- 
4ptum — extat, χαϑάπερ ἄρτιον 
ἀριϑμόν, neque quidquam pro- 
fecisse editores 'Turicenses, qui 
Legg. X. p, 895. E. et Euclid. 
Elem, VII. 2o. 6, p. 148. ed. 
Oxon, conferri iusserunt. Neque 
enim Eleates parem numerum 
diviserat bifariam, sed univer- 
sum numerum distinxerat in pa- 
rem et imparem, Vitium dudum 
odoratus Cornarius est, qui 
pro ἄρειον legi iubebat ἄρτι. 
Sed rectius Astius ἄρτι τὸν 
ἀρ. coniecit, quod sine ulla du- 
bitatione revocavimus. 

P. 265. ἐν μέρει ye μὴν à] 
H. e. àltetnis, per vices 
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NE. 290. Ti δέ; ἀμφοτέρας ἀδύνατον ; 
ΞΕ. “Ἅμα y, ὦ ϑαυμαστέ' ἐν μέρει γε μὴν δῆ- 

λον ὅτι δυνατόν. 
NE. ΣῺ, Ἔν μέρει τοίνυν ἔγωγε ἀμφοτέρας αἷς. 

ροῦμαι. 
AE. Ῥέδιον, ἐπειδὴ τὸ λοιπὸν βραχύ' XOT ἀρχὰς 

μὴν καὶ μεσοῦσιν ἅμα τῆς πορείας χαλεπὸν ἂν ἦν 
ἡμῖν τὸ πρόςταγμα. νῦν δ᾽, ἐπειδὴ δοχεῖ ταύτῃ, τὴν 
μαχροτέραν πρότερον ἴωμεν" νεαλέστεροι γὰρ ὄντες 
ῥᾷον αὐτὴν πορευσόμεϑα. τὴν δὲ δὴ διαίρεσιν ὅρα. 

INE. Z9. .4tys. 
Cap IX, AE. Τὰ πεζὰ ἡμῖν τῶν ἡμέρων, ὅσα- 

περ ἀγελαῖα, διῃρημένα icri φύσει δίχα. 
NE, 29, Tín; 

c. μεσούσης, quod nescio quis apud Stephanum reponendum sus- 
picatus est. 

πρότερον to uev] προτέραν Clark. Coisl. Ven. 
ψεχρέστερον Coisl. corr. 

Ξ. Flor. i. 

διηρημένα ἐστὶ φύσει δίχα] δίχα. quod vulgo aberat, 

restitutum ex PUE Coisl, 
c. Zitt. iam Bas. 2. exhibuit. 

Tívv] Sic Clark. Vat. Coisl. Ven. 4115 X 

Vat. Ven. Πξ. Par. CH B. Flor. a. b. 

Y. Par. DC H. 
Flor. a. b. e. Zittav, cum Bas. 2. Vulgo 7* δή; 

ita ütalteram post alteram ínea- 
mus. v. ad Menon. p. 92. E. 

B. ἐπειδὴ τὸ λοιπὸν βρα- 
y"] quandoquidem iam 
quod nobis restat exigu- 
um est, nec diuturnam ad- 
huc requirit disputatio- 
nem. Quibus statim addit con- 
trarium, κατ᾽ ἀρχὰς μὴν καὶ 
μεσοῦσιν» x. τ. À. verum ab 
initio et simul in medio 
itinere molestum nobis 
hoc fuisset mandatum. In 
his iam nemini obscurum erit, 
cur μήν vulgato μὲν οὖν longis- 
sime anteponendum sit. Oppo- 
nitur enim istud z«Asmóv ἂν ἦν 
praegresso ó«ó.ov. Pro νῦν δ᾽ 
autem vide num νῦν δὴ revo- 
cari oporteat, ut haec sit ver- 
borum sententia: nunc igitur, 

posteaquam nobis visum 
est utramque experiri vi- 
am, primum longiorem in- 
grediamur. Ad illud μεσοῦ-- 
cw compares Phaedr. p. 241. D. 
ᾧμην yt μεσοῦν αὐτὸν (τὰν Ao- 
γον). Sympos. p. 175. C, ἀλλὰ 
μάλιστα σφᾶς μεσοῦν δειπνοῦν-- 
τάς, Α ne de genitivo dubi- 
tes, eodem modo ipse. Plato De 
Rep. X. p. 618. B. τὰ δὲ ἄλλα 
ἄλλοις, τὰ δὲ νόσοις. τὰ δὲ ὑγι-- 
είαις μεμίχϑαι. τὰ δὲ καὶ με- 
σοῦν τούτων, οοηΐ, Matthiae 
Gr. S. 354. η. 

γνεαλέστερον yàg ὄντες 
Νεαλῆ veteribus non sunt sale 
condita, ut fere Grammatici 
interpretantur, sed omnia inte- 
gra et vegeta; quae proba 
est Lobeckii observatio ad 
Phrynich. p. 375. 
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AE. Τῷ τῶν μὲν τὴν γένεσιν ἀχεῤων εἶναι, τῶν 
δὲ κεραςόρον. 

ΝΕ, Z2. Φαίνεται. 
AE. Τὴν δὴ πεζονομιχὴν διελὼν ἀπόδος ἑχατέ- 

QQ τῷ μέρει, λόγῳ χρώμενος" ἂν γὰρ ὀνομάζειν αὐτὰ 
βουληϑῆῇς, ἔσταν σοι περιπεπλεγμένον μᾶλλον τοῦ 
δέοντος. 

NE. ΣΩ. Πῶς οὖν γρὴ λέγειν; 
AE. Ὧδε" τῆς πεζονομικῆς ἐπιστήμης δίχα διαι- 

ρεϑείσης τὸ μόριον ϑάτερον ἐπὶ τῷ κεροφόρῳ μέρει 
τῷ τῆς ἀγέλης ἐπιτετάχϑαι, τὸ δὲ ἕτερον ἐπὶ τῷ τῆς 
ἀκεράτου. 

NE. XQ. Ταῦτ' ἔστω ταύτῃ λεχϑέντα" πάντως 
γὰρ ἱκανῶς δεδήλωται. 

AE. Koi μὴν ὃ γε βασιλεὺς ἡμῖν αὖ χαταφα- 

γὴς ὅτι χολοβὸν ἀγέλην τινὰ χεράτων νομεύει. 

ἄκερων εἶναι} ἀχέρων Par. EH. Zitt. Bas. 1. 2. sed v. 
Buttmann. Gr. mai. p. 53. ed. 1. 

C. ἐπὶ τῷ κεροφόρῳ pu] V. κεραςφόρῳ, quod mutatum 
ex Clark. Vat. Ven. II. Jn Flor. i. extat χερωφόρῳς v. Lobeck. 
aed Phrynich. p. 695, ; 

D. ὅτε κολοβὸν ἀγέλην] Sic Clark. Vát. Coisl. Ven. 
AZ II. Par. BCH. Flor. b. Prave vett. editt. κολοβῶν, v. annot. 
Praeterea vulgo τινα ἀγέλην, quem ordinem ex Clark. Vat. Ven. 

. τὴν γένεσιν ἄκερων εἶναι) 
H. e. alia natura et origi- 
"ne sua non esse cornuta. 
Simillima haec loquendi ratio 
est illi, qua φύσις cum genitivo 
iunctum ipsius nominis periphra- 
sin quandam efficit, de. qua v. 
quae exposuimus ad Sympos. p. 
191. A. Phaedon. p. 79. B. 

C. λόγῳ χρώμενος" ἂν 
: γὰρ ὁ ν.] H.e. utens defi- 
nitione. Difficile enim censet 
esse rem uno nomine designare, 
quippe quod futurum esset ze- 
ριπεπλεγμένον μᾶλλον τοῦ δέον- 
τος. 

ἐπὶ τῷ τῆς ἀκεράτου 
,.wUsus est Plato hoc loco forma 
vocabuli integra nec contracta, 

quia dxegog et ἄκερων sunt μο- 
vonror«, auctore Suida in v. 
&xtgoc βοῦς.“ Fischerus. Vi- 
de Buttmanni Gr. Ampl. S. 
61. ann. 4. et Matthiae Gr. 
S. 117. ly, 2. qui certis demon- 
strarunt exemplis in genitivo ali- 
oquin usitatam fuisse etiam for- 
mam βουκχέρω, ὑψικέρω,. al. 
Quamquam qui ad eandem nor- 
mam ἀκέρω formaverit, utique 

. novimus neminem. Etiam infra 
p. 267. B. τῆς ἀκεράτου φύσεως. 

D. δτε χολοβὺν ἀγέλην 
τινὰ κεράτων] H. e. gre- 
gem cornibus mutilum et 
carentem. Male editt, vett. 
κολοβῶν ἀκεράτων intolerabili re- 
 dundantia verborum. Sed nimi-. 



POLITICUS. 111 

ΝΕ. ΣΩ. Ilog γὰρ οὐ δῆλος; 
AE. Ταύτην τοίνυν χαταϑραύσαντες τὸ κγιγνό- 

μενον αὐτῷ πειρώμεϑα ἀποδοῦναι. - 
ΝΕ. XQ. Πάνυ γξ, 
AE. Πότερον οὖν βούλει τῷ σχιστῷ τὲ χαὶ τῷ 

χαλουμένῳ μώνυχε διαιρεῖν αὐτήν, ἢ τῇ κοινογονίῳ 
τε χαὶ ἰδιογονίῳ: μανϑάνεις γάρ που, 

ANE. 20. To ποῖον; 

AE. Ὅτι τὸ μὲν τῶν ἵππων ual ὄνων πέφυκεν 
ἐξ ἀλλήλων γεννᾶν. 

ΝΕ. X9. Ναί, 

AE. Tó δέ γε λοιπὸν ἔτι τῆς λείας ἀγέλης τῶν 
ἡμέρων ἀμιγὲς γένει πρὸς ἄλληλα. 

NE. 20. Πῶς δ᾽ οὔ; 

AE. Ti δ᾽; ὃ πολιτικὸς ἄῤ᾽ ἐπιμέλειαν ἔχειν φαί: 
γεται πότερα xowoysvoUg φύσεως 7| τινος ἰδιογενοῦς ; 

II. Flor. i. mutavimus. Pro xeQézwv, quod debetur Clark. Vat. 
Ven. IT. Par. F. Flor. i., vett. editt. ineptissime ἀκεράτων. 

τὸ γιγνόμενον αὐτῷ) Prave κινούμενον Clark. Vat. Coisl, 
Ven. 45 Il 2. Par. BCEH. Flor. a. b. c. Zltt. cum editt. Ald, 
Bas. 1. T 

ἢ τῇ κοινογονίᾳ] ἢ πὴ κ. Clark. 
E. Ὅτι τὸ μὲν τῶν ἵππων] Stepli. coni. 'O, τε. 
ἔτι τῆς λείας ἀγέλης} Sic Clark. Vat. Ven. ll. Met. i. 

Pro λείας olim μιᾶς scribebatur. 

rum fraudem fecit ined xolo- 
Bo» dictum . est pro  xoàofhjv. 
conf. Matthiae Gr. S. 118. 
ann. l. Correxit locum Hem- 
sterhusius Miscell. Obss. Nov. 
1. p. 83. codd. optimis suffra- 
gantibus. Mox τὸ γιγνόμενον 
αὐτῷ est id quod ei obtin- 
git, quod in eum convenit, 
facta divisione. Quod qui non 
perspexerunt, locum dept 
runt miserrime. 

τῷ σχιστῷ τε καὶ τῷ κα- 
λουμένῳ μώνυχε] Hesy chi- 
us: μώνυξ' ὃ μέαν ὁπλὴν ἔχων, 
.pororvgoc. AÀd τῷ σχιστῷ fa- 
cile intelligas τοὺς ὄνυχας. — 
πέφυκεν ἐξ ἀλλήλων γεν- 
νᾶν. Hine confirmatur emen- 

ἡγοῖτο εἶναν ; 

datio loci Apolog. Socr. p. 27. E. 
ὥςπερ ἂν εἴ τις ἵππων μὲν παῖ- 
δας ἡγοῖτο καὶ ὄνών, τοὺς ἡμιό- 
νους 2΄ ἔππους δὲ καὶ ὄνους μὴ 

ubi male ante καὶ 
ὄνων iuferciunt ἢ. 

E. τῆς λείας ἀγέλης Sic 
libri optimi pro vulgato τῆς μιᾶς 
ἀγέλης. Ficinus: Reliqua 
vero domestica et 80cia- 
lis generis animantia sine 
aliena commixtione pro- 
pria tantum ex specie pro- 
creant. Unde manifestum est 
eum in codice suo item λείας 
repperisse. Cratyl. p. 406. A. Fow- 
κεν ouv πρὸς τὸ μὴ τραχὺ τοῦ 

ἤϑους ἀλλ᾽ ἥκμερόν τε καὶ λεῖον 
nO κεκλῆσϑαι ὑπὸ τῶν τοῦτο 
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NE, 2€. δῆἊλον ὅτι τῆς ἀμίκτου. 
AE. Ταύτην δὴ δεῖ χαϑάπερ τὰ ἔμπροσϑεν, ὡς 

᾿ ἔοικεν, ἡμᾶς δίχα διαστέλλειν. 
NE. ΣΩ, Ζεῖ γὰρ οὖν. 
AE. Καὶ μὴν TÓ γε ζῶον, ὅσον ἥμερον χαὶ ἀγε- 

λαῖον, σχεδὸν πλὴν γενοῖν δυοῖν πᾶν ἤδη xeraxexep- 
μάτισται. τὸ γὰρ τῶν χυνῶν οὐκ ἐπάξιον καταριϑμεῖν 
γένος ὡς ἐν ἀγελαίοις θρέμμασιν. 

NE. Z9. 
διαιροῦμεν ; ; 

᾿Οὐ γὰρ οὖν. ἀλλὰ τίνι τὼ δύο 

AE. ἵϑιπερ καὶ δίχαιόν ys' Θεαίτητόν τε χαὶ σὲ 
διανέμειν, ἐπειδὴ καὶ γεωμετρίας ἅπτεσϑον. 

NE. 29. To; 

P. 266. 

καλούντων. Quae qui compara- 
verint, ii quid λείας hic signifi- 
cet, minime dubitabunt. 

P. 266. Καὶ μὴν τὸ yt. 
ζῶον ὅσον ἥμερον ---Ἱ Hein- 
dorfius coniiciebat olim ζώων 
scriptum fuisse. At enim vero 
ita equidem articulo τῶν aegre 
careo, Non opus est mutatione, 
quandoquidem τὸ ζῶον ὅσον ἥμε- 
ρον est universum animali- 
um cicurum et congrega- 
torum genus. Quid. autem 
bis verbis significetur, ex proxi- 
mis apparebit Neque enim 
Schleiermachero X assenti- 
mur, genus hominum atque suum 
significari existimanti. Nec quid- 
quam veri vidit Winckelman- 
nus Praef. ad min. edit. Poli- 
tic. Turic. p. IX. qui cogitavit 
de simiarum genere, ad- 
modum profecto ridicule. 

τὸ γὰρ τῶν κυνῶν oux 
ἐπάξιον —] Cavendum esse 
monet, ne tria genera superesse 
existimentur, quum canum ge- 
nus indignum sit, quod in nu- 
merum congregatorum animalium 
referatur. 

ἀλλὰ vr(vuv δὴ τὼ δύο δ.] 
Genus illud ἐδιογενές iam dis- 

. genus 

ἐπειδὴ καὶ ysouatg.] καὶ accessit ex Clark. 

pescitur in genus bipes atque 
quadrupes. Quo loco hospes 
ludibundus mathematice rem de- 
signat, quum Theaetetum et So- 
cratem iuvenem norerit gzeome- 
triae studiis esse deditos. Quid 
rei sit iis, qui locum illum 'The- 
aeteti p. 147. D. penitus intelle- 
xerint,. non poterit obscurum vi- 
deri. Etenim linea diagonalis 
quadrati unius pedis potentia sua 
efficit quadratum bipedale: quo- 
cum facete bipes hominis natura 
comparatur. Hinc vero rursus 
nascitur ἢ διάμετρος ἡ δυνάμει 
τετράπους, quae quadrupedum 
refert imaginem. Sed satis erit 
de his verbo monuisse. 

D. Πρὸς δὴ τούτοις ἕτε- 
ρον αὖ — | Divisit τὸ ἐδιογενές 
in genus bipes atque quadrupes. 
lam vero sponte apparet, artem 
civilem non ad quadrupes sed 
ad bipes tantummodo spectare. 
Ergo hoc ipsum bifariam rursus 
dispertiendum est, Sed id non 
claris verbis enuntiat, verum 
statim admonet, in hac divisione 
aliquid perquam ridiculum emer- 
gere, quandoquidem humanum 

cum alio genere bipede 
veluti coniugatum sit, quod ei 
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AE. CT διαμέτρῳ ῥήπον καὶ παλιν τῇ τῆς δια- 
μέτρου διὰμέτρῳ. 

ΝᾺ X9. Πῶς εἶπες; ; 

SE. cH φύσις, ἣν τὸ γένος ἡμῶν τ τῶν ἀνϑρώπων 
χέχτηται, μῶν ἄλλως πως εἰς τὴν πορείαν πέφυκεν 

ἢ χκαϑάπερ ἡ διάμετρος ἡ δυνάμει δίπους; 
INE. £2. | Ovx ἄλλως. 

SE. Καὶ μὴν d γε. τοῦ λοιποῦ γένους πάλιν 
^ , " M i , 

ἐστὶ xara δύναμιν αὖ τῆς ἡμετέρας δυνάμεως διάμε- 
τρος, εἴπερ δυοῖν γέ ἐστι ποδοῖν δὶς περυκχυῖα. 

NE. 2. Πῶς δ᾽ οὐκ ἔστι; καὶ δὴ καὶ σχεδὸν 
ὃ βούλει δηλοῦν μανϑάνω. 

AE. Πρὸς δὴ τούτοις ἕτερον αὖ τι τῶν πρὸς 

Vat. Coisl. Ven. 4 I1 XY. Par. BCH. 

videri debeat esse longe dissi- 
millimum. Nimirum genus bipes 
ἐδιογενές si rursus dividitur, fa- 
cile apparet cum hominibus 
coniugari gallos gallinaceos, 
gallinas, anates, anseres, 
alias similes aviculas. De his 
enim cogitandum esse, neque 
de suibus, uti volebat Schlei- 

'"ermacherus, aut de simiis, 
quod placuit Winckelmanuno, 
et argumentationss ratio docet, 
et ea quoque evincunt, quae 
deinde breviore illa methodo, 
quam antea significabat Eleates, 
deiisdem rebus exponuntur. Nam 
quae hactenus latius sunt expo- 
sita, ea via magis compendiaria 
dicuntur etiam hunc in modum 
potuisse explicari: 

τὸ πεΐόν 

τὸ δίπουν τὸ τετράπουν 

τὸ ψιλόν τὸ πιεροφυές, 

Quemadmodum igitur posteriore 
ratione genus avium cum lhomi- 
nibus componitur, sic secundum 
alteram divisionem, quae iam 
species et formas complexa erat 
plurumas, denique aves cicures 
cum hominibus consociantur, ita 
tamen, ut belli isti generis hu- 

mani socii atque comites urba- 
nissima  irrisione tantummedo 
obscure significentur, non clare 
nominentur. Hoc igitur Eleati- 
cus hospes. dicit esse ἕτερον αὖ 
TU τῶν πρὸς γέλωτα εὐδοκιμη- 
σάντων dv, h. e. aliquid eo- 
rum, quae ridiculi nomi- 
ne (tanquam ridicula) cele- 
brari possint. Nam sic &v 
et participium εὐδονεμησάντων 
interpretamur; v. ad Remp. I. p. 
344. A. V. p. 478. E. Quod 
vero deinde genus humanum di- 
citur ξυνδεδραμηκὸς yéveu τῷ τῶν 
ὄντων γενναιοτάτῳ καὶ ἅμα εὐχε-: 
ρεστάτῳ, id Schleiermache- 
rus vitiosum «censet, quoniam 
idem hoc γένος non possit simul 
et γενναιότατον et εὐχερέστατον 
appellari, quippe quorum alte- 
rum bono sensu, alterum malo 
dicatur. Quocirca scribendum 
coniecit vir doctus: Τῷ &v99o- 
πίνῳ ἡμῶν ἅμα γένος ξυνείληχος 
καὶ ξυνδεδραμηκὸς γένευ τῷ τῶν 
ὄντων γενναιοτάτῳ ἅμα x«i εὐ- 

χερέστατον. Paullo lenius Butt- 
mannus: Τάἀνϑρώπινον ἡ μῶν 
ἅμα γένος ξυνειληχὸς καὶ ξυνδε- 
δραμηκὸς γένει τῶν ὄντων γεν-- 
ναιότατον ἅμα εὐχερεστάτῳ. Sed 
nec codices in his variant, nec 
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γέλωτα εὐδοχιμησάντων ἄν, ὦ “Σώχρατες, ἃ ἄρα χκαϑο- 
ρῶμεν ἡμῖν γεγονὸς ἐν τοῖς διῃρημένοις; 

ΝΕ. 290. "T6 ποῖον ; 

AE. ἸΤανϑρώπινον ἡμῶν ἅμα γένος ξυνειληχὸς 
x«i ξυνδεδραμηκὸς γένει τῷ τῶν ὄντων γενναιοτάτῳ 
xal ἅμα εὐχερεστάτῳ. 

NE. 29. Καϑορῶ xoci μάλ ἀτόπως Évufleivov. 
da-- ) 1 - AE. Τί δ; οὐχ εἰχὸς ὕστατα ἀφιχνεῖσϑαι τὰ 

βραδύτατα. 

ΝΕ. 29. Noi, τοῦτό γε. 

ΞΈ. Τόδε δὲ ovx ἐννοοῦμεν, ὡς ἔτι γελοιότερος 
ὁ βασιλεὺς φαίνεται μετὰ τῆς ἀγέλης ξυνδιαϑέων καὶ 

C. Τόδε δὲ οὐκ κυνάνω « Τόδε) γε Clark. Vat, Ven, Π, 
Fortasse τὸ δέ ys scribendum. 

quae goat eam mutationem 
ullo modo confirmant aut proba- 
bilem reddunt. taque experia- 
mur verborum interpretationem 
ean, qua difficeltates istae omnes 

Vocatur igitur genus 
illud avium γενναιότατον, h. e. 
eximium, praestans, in quo in- 
est aliquid laudis ironicae, siqui- 
dem aves dicuntur generosae at- 
que fortes. Nee multum erra- 
"veris, si hoc epitheton eodem 
fere retuleris, quo pertinet al- 
terum, εὐχέρέστατον, MHoc enim 
non ad vilitatem desienandam 
adhibetur, sicuti Schleierma- 
cherus sibi persuaserat, sed 
indicat potius facilitatem, qua 
quid geritur, atque adeo velo- 
citatem. Hac ipsa autem vir- 
tute aves insignes esse quis ne- 
scit, quum inter gradiendum etiam 
alarum remigio uti possint omni 
noque leves habeantur?  Ger- 
manice ieitur hunc locum sic 
interpreterís: Selen wir aber 
nicht, Socrates, ausser 
diesem noch etwas ande- 
res, was wohl als etwas 
Làcherliches gelten mó- 

vitam agere facilem, 

£e, das sich uns bei der 
Eintheilung ergeben hat? 
Sokr. Was doch? Fr, Dass 
dieGattung der Menschem 
sgleiches Loos erhalten 
lat und mit dem wacker- 
sten u. behendesten Ge- 
schlecht zusammengelau- 
fen ist? "Veram esse hanc loci 
interpretationem vel proxima do- 
cent. Nam Eleates simulata -ad- 
miratione iam: porro interrogat, 
án non consentaneum sit, ea 
quae sint tardissima et lentissi d, 
ma, ultimo advenire? Quo ipso 
sienificat praeter opinionem ita 
evenisse, ut genus hominum, 
quum ultimum tandem invenire- 
tur, tamen cum velocissimo tan- 
quam alterum par iunctum esse 
videretur. His vero Eleates ad- 
dit, magis etiam ridiculum vi- 
deri ipsum regem cum tali grege 
currentem. ^ Éum enim, qui dux 
una cünrillo incedat, videri cur-- 
sum itineris vel cum eo insti-- 
tuisse, qui sit ad vitae facilita- 
tem optime exercitatus. ἢ. e. 

commo- 
dam, levem. Nam aves propri- 
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ξύνδρομα πεπορευμένος τῷ τῶν ἀνδρῶν αὖ “πρὸς τὸν 
εὐχερῆ βίον ἄριστα γεγυμνασμένῳ ; 

NE. NO. Παντάπασι μὲν ovv. 
AK. Νῦν γάρ, ὦ “Σώχρατες, ἐχεῖνό ἔστι χαταφα- 

γὲς μᾶλλον τὸ ῥηθὲν τότ' ἐν τῇ περὶ τὸν σοφιστὴν 
ζητήσει. 

INE. 2S0. Τὸ ποῖον; 

ΞΕ. Ὅτι τῇ τοιῷδε μεϑόδῳ τῶν λόγων οὔτε 
σεμνοτέρου μᾶλλον ἐμέλησεν ἢ μή, τόν τε σμιχρότε-. 
ρον οὐδὲν ἡτίμαχε πρὸ τοῦ μείζονος, ἀεὶ δὲ καϑ' 
αὑτὴν περαίνει ταληϑέστατον. 

ΝΕ, ΣΩ, "Eoiuxtv, 

ὃ βασιλεὺς φαίνεται Sic plerique cum Clark. Vat. Ven. 
Il. pro vulg. 

am inprimis habent levitatem: 
quamobrem poétae comici non 
raro imagine earum usi esse re- 
periuntur, ut vitam moresque 
aequalium leves ac dissolutos 
notarent. Facete igitur Eleates, 

: hoe ipsum leniter significans, re- 
gem et principem .virum civilem 
ait ex lac divisione talem pro- 
dire, qui ad omnem vivendi le- 
vitatem sit. expeditissimus. Haec 
igitur totius loci sententia est, 
qua ipsa vulgatam verborum 
scripturam non -medioeriter con- 
firmari existimamus. — Superest 
ut de illo ipso γενναιότατον xai 
εὐχερέστατον aliquid. adiiciendum 
sit. Similiter igitur cum εὖχε- 
ρείᾳ coniungitur . ἀνδρείᾳ De Rep. 
]V. p. 426. |D.at. αὖ, τοὺς 
ἐϑέλοντας ϑεραπεύειν τὰς τοιαύ- 
τας πόλεις καὶ προθυμουμένους 
οὐκ ἄγαδαι τῆς ἀνδρείας τε καὶ 
εὐχερείας; — Etenim γενναῖον vi 
et significatione sua cognatum 
utique est cum ἀνδρεῖον, unde 
toties εὖ καὶ γενναίως, γενναίως 
καὶ ἀνδρείως, ἀδεῶς καὶ γενναίως 
coniunguntur, Ceterum locum 
non vacare urbana irrisione 'ne- 

φαίνεται ὁ βασιλεύς. 

mo, opinor, erit quin facile Inte 
sentiat. 

D. τὸ ῥηϑὲν τότ᾽ iv 73 
περὶ τὸν gog. ζητ. Kespici- 
tur locus Sophistae p. 227. A. 
B. cuius sententia proximis ver- 
bis refertur, ita quidem, wt dia- 
lectica ista ratio, quae i^i de- 
scribitur, facete rideatur. Quod 
qui ita fieri potuerit, in Prole- 
gomenis disputavimus. . Proxima 
hunc in modum iungenda: *Oze 
τῇ τοιᾷδε μεϑόδῳ οὔτε ἐμέλησεν 
μᾶλλον σεμνοτέρου τῶν λόγων. n 
μή » οὐδέν τε ἠτίμακε τὸν σμι- 
κρότερον (λόγον) πρὸ τοῦ μεί- 
ονος. Nec tamen ea ratio sa- 

fis commoda est laboratque non 
paucis difficultatibus. | Quam- 
obrem nos quidem corrigendum 
censemus τὸ τε σμικρό τερον pro 

τόν τὲ ojuxQ. lta hoc dicet ho- 
spes: Huiusmodi disputan- 
di rationem neque gravius 
magis curare quam con- 
trarium neque id quod mi- 
nutius est prae maiore 
contemnere. Ad ἢ) μή intell. 
σεμνοτέρου. De τε οὐδέν post 
οὔτε illato v. ad Tim. p. 11. Α. 
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AE. Οὐχοῦν μετὰ τοῦτο, ἕνα μή us φϑῇς ἐρω: 
E τήσας τὴν βραχυτέραν ὁδὸν ἥτις τότε ἦν ἐπὶ τὸν τοῦ 

βασιλέως ὅρον, αὐτός σοι πρότερον ἔλθω; 

NE. ΣΩ, ὩΣ ρόδρα ye. 
AE. Ayo δὴ δεῖν τότε εὐϑὺς TO πεζὸν τῷ δίποδι 

πρὸς τὸ τετράπουν γένος διανεῖμαι, κατιδόντα δὲ τὰν-- 
ϑρώπινον ἔτι μόνῳ τῷ πτηνῷ ξυνειληχὸς τὴν δίποδα 
ἀγέλην παλιν τῷ ψιλῷ καὶ τῷ πτεροφυεῖ τέμινειν, τμη- 
ϑείσης δὲ αὐτῆς καὶ τότ' ἤδη τῆς ἀνϑιρωπονομιχῆς δη- 
λωϑείσης τέχνης φέροντα τὸν πολιτικὸν xol βασιλικόν, 
οἷον ἡνίοχον εἰς αὐτὴν ἐνστήσαντα, παραδοῦναι τὰς 
τῆς πόλεως ἡνίας, ὡς οἰκείας καὶ αὐτῷ ταύτης οὔσης 
τῆς ἐπιστήμης. 

ΝΕ. Z0. Καλῶς, καὶ καϑαπερεὶ χρέος ἀπέδωχάς 
pos τὸν λόγον, προρϑεὶς τὴν ἐχτροπὴν οἷον τόχον XC 

ἀναπληρώσας αὐτόν. 

201 

D. ἕνα μή pt 99zc] Vulgo flagitioso errore ἕνα μὴ peu 
φῃς- Plerique codd. μεμφϑῆς. Clark. Vat. μέτα τούτοιν ἃ μήτ᾽ 
ἔφϑης. Flor. i. pr. m. ἃ μή μ᾽ ἔφϑης. Recte Fischerus de con- 
iectura. Stephani dedit ἵνα μή μὲ φϑῆς. quod expressit. Ficinus. 

E. πρὸς τὸ τετράπουν γένος] Articulum addidi ex Ven. 
II. rec. Par. BCH. Flor. a. c. i. 

καὶ αὐτῷ ταύτης] καὶ om. Steph. et Ven. 5. 

P. 267. καϑαπερεὶ χρέος ἀπέδωκας} V. ἀποδέδωκας. 
Aoristum restitui ex Clark. Vat. Ven. Π. Pro χρέος si audias 
grammaticos, scribendum fuerit χρέως. sed v. Eustath. ad ll. V v. 
140. p. 958. ed. Rom. et Lobeck. ad Phrynich. p. 391. 

et , - , Uva μή μὲ φϑῆς ἐρωτήη- 
σας} Hanc lectionem in libris 
misere depravatam restituendam 
viderunt Stephanus ac Fi- 
scherus. Recte iam Ficinus: 
Post hoc ne me praeve- 
nias. — αὐτός 004 πρότε- 
ρον ἔλθω. h. e. ultro atque 
sponte; non a te commonefactus 
et excitatus, — Pro ἥτις τότε 
ἢν. malim equidem ἥτες ποτὲ ἢν. 

Nam hic quidem displicet istud, 
τότε; quanquam erunt qui vo- 
culam hic quoque defendendam 
suscipiant. 

k 
E. φέροντα τὸν nmOÀLTU-- 

δ καὶ βασιλικὸν --͵] pro- 
ferentem virum civilem 
atque. regalem tanquam 
aurigam in ea (arte) col- 
locare eique tradere civi- 
tatis habenas, quippe 
quum ei haec propria es- 
set scientia. De metaphora 
conf. Aristoph. Ecclesiaz. v. 
465. ἐκεῖνο δεινὸν τοῖσεν' ἡ λίκοισο 
γῶν, μὴ παραλαβοῦσαι τῆς πό-- 
λέως τάς ἡνίας ἔπειτ᾽ ἀναγκάζωου 
πρὸς βίαν X». T. ὅς Equitt. v. 
1108. ὁπότερος ἂν σφῷν εὖ μὲ 
μᾶλλον αὖ ποιὴ τούτῳ παραδώσω 
τῆς πυκνὸς τὰς ἡνίας. Alia id 
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Cap. X. E. Φέρε δή, καὶ ξυνείρωμεν ἑπανελ- 
ϑόντες ἐπὶ τὴν ἀρχὴν. μέχρι τῆς τελευτῆς τὸν λόγον 
τοῦ ὀνόματος τῆς τοῦ πολιτικοῦ τέχνης. 

NE. SQ. Πάνυ μὲν οὖν.. 
EE. Τῆς γνωστικῆς τοίνυν ἐπιστήμης ἡμῖν ἦν xar 

ἀρχὰς μέρος ἐπιταχτιχόν᾽ τούτου δὲ ἀπειχασϑὲν τὸ 
μόριον αὐτεπιτακτιχὸν ἐῤῥήϑη. ξωοτροφικὴ δὲ πάλιν 
αὐτεπιτακτικῆς οὐ τὸ σμικρότατον τῶν γενῶν ἀπεσχί- 
ζετο" καὶ ᾿ξωοτροφικῆς εἶδος ἀγελαιοτροφικόν, ἀγε- 
λαιοτροφικοῦ δ᾽ αὖ πεζονομικόν. τοῦ δὲ πεζονομικοῦ 
μάλιστα ἀπετέμνετο τέχνη τῆς ἀκδβράτου φύσεως ϑρε-- 
πτική. ταύτης δ᾽ αὖ τὸ μέρος οὐκ ἔλαττον τριπλοῦ 
συμπλέχειν ἀναγχαῖον, ἂν εὶς ἕν τις αὐτὸ ὄνομα ξυνα- 
γαγϑεῖν βουληϑῆ, γενέσεως ἀμίχτου νομευτικὴν ἐπιστή- 
μὴν προςαγορεύων. τὸ δ᾽ ἀπὸ τούτου τμῆμα, Bm ποί- 

μόριον αὐτεπιταχτικχὸ νῺ] Sie Coisl. Ven. 4, Par. CH. 
Flor. a. b. c. i. et corr. Ven. Z. Vett. editt. αὐτεπέτακτον, 

B. τριπλοῦ συμπλέκειν] τριπλοῦν non pauci cum Clark. 
Vat. Coisl. Ven. JI. quod reddidit etiam Ficinus: eius partem, 
nequaquam minorem triplicem, complicare necesse 
est. Et receperunt id "Turicenses, sed iniuria opinor. 

Svvayaytiv βουλ. ] Sic Clark. Vat. Ven. Π. pro vulg. 
συνάγειν, 

γενέσεως ἀμίκτου Vett. editt. οὐ μικτοῦ. Codd. γενέσεως 
μικτοῦ. Dedimus de Boeckhii coniectura γενέσεως ἀμίκτοὐ, Dein 
libri mss. et vett. editt. νομευτικῆς ἐπιστήμην; quod correxit Hein- 
dorfius. 

genus comparavit Boissonad. 
ad Marinum p. 81. et 147. Et 
eui ignotae sunt Latinorum ha- 
benae populi et rerum pu- 
blicarum? 

P. 2623, Καλῶς, καὶ xa«- 
ϑαπερεὶ χρέος —] Post xa- 
λῶς equidem intellirendum puto 
ἐποίησας, vulgari in responsio- 
nibus ellipsi. Quamobrem. nec 
virgulam aute x«i tollendam iu- 
dicavi, quam  nuperi editores 
sustulerunt. Pro &zod£ówx«g ex 
tribus optimis dedi ἀπέδωκας: 
Nam significat gravius promtam 
paratamque debiti solutioneim : 

Piat. Opp. Vol. 1X. Sect. L 

cuius Sisnificatio — cur insit imn 
aoristo, grammaticis disceptan- 
dum relinquimus, Vocatur au- 
tem χρέος sive sors copiosior 
illa rei expositio; τόκος contra 
s. usura est brevior rei tracta- 
tio, quam Eleates illi subiunxit. 
conf. De Rep. VE. p. 506, E. 
ubi similis est metaphora, οἵ 
quae congessimus ad Symp. p. 
194. E. 

B. γενέσεως ἀμέκτου vo- 
μευτικὴν ἐπ. πρόςαγορεύ- 
ov] H. e. ἐδιογενοῦς, quae γέ- 
ψέσις etiam p. 265. E. ἄμικτος 
appellabatur.  Nominativus par- 

12 
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ἕνῃ δίποδι μέρος ἀνϑρωπονομιχὸν ἔτει λειφρϑὲν μόνον, 
τοῦτ᾽ αὐτό ἐστιν ἤδη τὸ ζητηϑέν, ἅμα βασιλιχὸν ταὐτὸ 
xAuOiv xci πολιτιχόν. 

NE. XQ. Παντάπασι uiv ovy. 
AL. Aoc. γ, ὦ “Ξώκρατες, ἀληθῶς ἡμῖν τοῦτο, 

καϑάπερ σὺ νῦν εἴρηκας, οὕτως ἐστὶ καὶ TEE μένον; 
ΝΕ. 2NQ. "Do ποῖον δή: 
ΞΕ, Τὸ παντάπασιν ἱχανῶς εἰρῆσϑαι τὸ προτε- 

Üív. ἢ τοῦτ αὐτὸ καὶ μάλιστα ἡ ζήτησις ἐλλείπει, τὸ 
τὸν λόγον εἰρῆσϑαι μέν πὼς, οὐ μὲν παντάπασί γε 
τελέως ἀπειργάσϑαι; 

NE. XQ. Πῶς εἶπες; 

᾿ 

AE. Ἐγὼ νῷν πειράσομαι τοῦτ᾽ αὐτό, ὃ διανο- 
᾿οὔμαι, νῦν ἔτι μᾶλλον δηλῶσαι, 

NE. ΣΩ. “Ἵἔγοις ἄν. 
c € «ὦ “ 

AE. Οὐκοῦν τῶν νομευτιχῶν. ἡμῖν πολλῶν φα- 
Ὁ Ll , k ἕ 5 ; b jud 

ψεισῶν ἄρτι τεχνῶν μία Tig "V ἡ πολιτιχὴ χαὶ μιᾶς 
τινὸς ἀγέλης ἐπιμέλεια. 

NE. 2X0. Not. 

AE. Ταύτην δέ ys διώριζεν ὁ λόγος οὐχ ἵππων 

᾿ 

vulg. ταὐτόν. 
cue ks 

C. ἔτει λειφϑὲν μόνον] ἔνε Clark. Vat. et pr. Ven. IT. 
Flor. i. : 

ταῦ τὸ κληϑὲν}] Sic Cark. Vat. Ven. 4 II. Flor. b. pro 

παντάπασιν ἑκανῶς tio.] Ante ἱκανῶς praeeunte 
Bekkero omisi x«? cum Clark. Vat. Coisl. Ven. II. Flor. i. 

E. τοῖς περί "EUR ἔν sur] V. τὰ àvOg.' Crasin debe- 
mus Coislin. 

ticipii sententiae intermediae ἐάν 
τις — βουληθῇ. accommoda- 
tus est, quum esse deberet ac- 
eusativus προςαγορεύοντα, qui 
cum verbis ἀναγκαῖον συμπλέκειν 
cohaereret. Sed ita alibi quo- 
que cum secundario membro 
orationis. conglutinantur quae ad 
primariam eius partem referenda 
erant. 

C. '"4o& ye, ὦ Z.] Dubitat 
jam de veritate eorum, quae il- 
lis divisionibus 
Quod enim modo  censuerunf, 

effecta sunt. 

artem civilem sive regiam nihil 
aliud esse. nisi artem homines 
una degentes alendi; multos fore 
ait, veluti mercatores, agricolas, 
medicos, pistores, qui quum 
corporis alimentis  prospiciant, 
etiam regiae artis laudem affe- 
ctare non dubitent. Quamobrem 
diligentiore etiam illius artis cir- 
cumscriptione opus esse arbitra- 
tur. De dg& ys v. ad Euthyphr. 
p. 6. A. 

E. Ei τις τῶν ἄλλων —] 
num quisreliquorum alius 
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εἶναι τροφὸν οὐδ᾽ ἄλλων ϑηρίων, ἀλλ ἀνθρώπων 
χοιγοτροφικὴν ἐπιστήμην. 

NE. ΣΩ. Οὕτω. 
Cap. ΧΙ. AF. Τὸ δὴ τῶν νομέων πάντων διά- 

qopov καὶ τὸ τῶν βασιλέων ϑεασώμεϑα. 
NE. 29. Τὸ ποῖον: | ' 
AE. Eb τις τῶν ἄλλων, TO τέχνης ἄλλης, ὄνὸ- 

μα ἔχων, κοινῇ τῆς ἀγέλης ξύντρυφος εἶναι φησὶ χαὶ 
προφποιεῖταὶϊ. 

ΝΕ. ΣῺ, πῶς φῇς: 
ἘΠ 3 

Οἷον oi ἔμποροι καὶ γεωργοὶ καὶ σιτουργοὶ emt 

πάντες, καὶ πρὸς ἐοὕύτοις γυμνασταὶ καὶ τὸ τῶν ἰατρῶν , 
γένος; οἶσϑ' ὅτι τοῖς περὶ τἀνϑρώπινα γομεῦσιν, oUG 

πολιτικοὺς ἐκαλέσαμεν, παντάπασι τῷ λόγῳ διαμά- 
χοιντ᾽ ἂν οὗτοι σύμπαντες, ὡς σφεῖς τῆς τροφῆς ἐπι: 

μελοῦνταν τῆς ἀνϑιρωπίνης , οὐ μόνον ἀγελαίων ἂν: 
ϑρώπων ἀλλὰ χαὶ τῆς τῶν ἀρχόντων ἀὐτῶν 

NE. ΣΩ. οὐκοῦν ὀρϑῶς ἂν λέγοιεν κα 
EE. Ἴσως" καὶ τοῦτο μὲν ἐπισχεψόμεϑα, τόδε δὲ 

ἴσμεν, Ori βουχόλῳ y& οὐδεὶς ἀμφιφςβητήδει περὶ τούΞ 
Toy οὐδενός, ἀλλ αὐτὸς τῆς ἀγέλης τροφὸς ὃ βουῴορ53 

P. 268, ὀρϑῶς ἂν λέἐγοιεν:) λέγοϊμεν Clark. Vat. Ven, IH. 
, τοῦτο μὲν ἐπισκεψόμεθα] Bas, 1. 2. ἐπισκεψάμεθα.: 
Ald. Steph ἐπισκεψώμεθα, Sed ἐπισκεψόμεθα verissime Clark; 
Coisl. Vat. Ven. 57. Dein ante βουκόλῳ omisimus τῷ cum Bek« 
kero auctoritate Vat, Coisl. Ven. 414. Par. B CH. Flor. a. b. c. 
i., et pro vulg. ἀμφισβητεῖται ex Clark. Coisl; Vat. Ven. &Il XY. 
Zitt. ed. Bas; 2. revocavinius ἀμφισβητήσεϊ: 

inid. p. 163. C. Matthiae δέ; 
S. 4123, 1, διαμάχοιντ᾽ 

artis nomen gerens 60 ηἰ- 
muniter gregis socium se- 
se esse et dicat et simu- 
let. Quae quid significent, ex 
iis , quae deinceps sequuntur, 
perspicuum: esse debet omnibus; 
τῷ λόγῳ διαμάχοιντ᾽ ἂν 

οὗτοι σύμπαντες Istud οὗ- 
τοὶ σύμπαντὲς iterat euni vi sub- 
iecti notionem praecedentibus no- 
minibus compreliensam. —Simili- 
ter paullo ante, τὸ δὲ dz vov- 
του ἐμῆ μα --τοῦτ᾽ αὐτό ἔστιν 
ἤδη τὸ ζητηϑέν. conf. ad Char- 

ἄν pugnarent et contende- 
rent, ut sexcenties, A 

P. 268. ἀλλ᾽ αὐτὸς τῆς 
ἀγέλης τροφὸς mec De Rep. 
Il. p. 383: B. ὁ δ᾽; αὐτὸς ὑμνῶν, 
«αὐτὸς ἂν ϑοίνῃ παρών; αὐτὸς 
τάδ᾽ εἰπών : αὐτός ἐστιν ὃ xr«- 
voy» τὸν παϊῖδὰ τὸν ἐμόν. qui ver- 
&us petiti sunt ex Aeschyli 
Psycliostasia. Xenoph. Cyrop. 
I, 3, 2. αὐτὸς ὀμόσας ἡ μῖνς 
αὐτὸς δεξιὰς δούς, αὐτὸς ἔξαπὼς 
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foc, αὐτὸς ἰατρός, αὐτὸς οἷον wveuqsvrüo xci περὶ 
τοὺς τῶν γιγνομένων τόύζλους καὶ λοχείας μόνος ἐπιστή- 
μῶν τῆς μαιευτιχῆς. ἔτε τοίνυν παιδιᾶς χαὶ μουσιχὴς 

ἐφ᾽ ὅσον αὐτοῦ τὰ ϑρέμματα φύσει μετείληξρεν, oU 
ἄλλος χρείττων παραμυϑεῖσϑαι χαὶ κηλῶν πραὔνειν, 
εἰετά τε ὀργάνων χαὶ ψιλῷ τῷ στόματι τὴν τῆς αὑτοῦ 
ποίμνης ἄριστα μεταχειριζόμενος μουσιχήν. καὶ δὴ xci 
τῶν ἄλλων πέρι νομέων ὁ αὐτὸς τρόπος. ἢ γάρ; 

ΝΕ. ΣΩ, ᾿ρϑότατα. 
AE. Πῶς οὖν ἡμῖν ὁ λόγος ὀρϑὸς φανεῖται καὶ 

 «xépoi0g ὃ περὶ τοῦ βασιλέως, ὅταν αὐτὸν νομέα xci 
τροφὸν ἀγέλης ἀνθρωπίνης ϑῶμεν μόνον ἐκχρίνοντες 
μυρίων ἄλλων ἀμφιςβητούντων; 

ΝΕ, ΣΩ, Οὐδαμῶς. ὁ 
AE. Οὐκοῦν ὀρϑῶς ὀλίγον ἔμπροσϑεν ἐφοβήϑη- 

μὲν ὑποπτεύσαντες μὴ λέγοντες μέν τι τυγχάνοιμεν 
σχῆμα βασιλιχόν, οὐ μὴν ἀπειργασμένου ys εἶμέν πω 

B. μετά τε ὀργάνων]ὔ Sic Clark. Coisl. Vat. Ven. 4115. 
Per. BCHI. Flor. a. b. c; i. Seribebatur olim μετώ γε opy. 

ϑῶμεν μόνον] Sic Clark. Vat. Coisl. Par. 447/Z. Par. 
. BCH. Flor. a. b. c. i. cum edit. Bas. 2. Vulgo φῶμεν. Dein 
Flor. i. ἐγκρίνοντες, quod placebat Heusdio. 

bis tamen hunc non opis vide- 
tur mutatione. Nam ἐχχρίνοντες 
est eum de numero cetero- 

τήσας. Lysias adv. Eratosth. 
. 81, ed. Bremi. αὐτὸς ἐπαγ- 

γειλάμενος σώσειν τὴν πόλιν αὐ- 
τὸς ἀπώλεσε. Aristid. T. I. p. 
131. ed. Iebb. ϑεὸς αὐτὸς ἐπι- 
στὰς. αὐτὸς αἰτήσας, ὅσον αὐ- 
τὸς y ἐβούλετο, Xenophl. Anab. 
H, 3, 4. al. 
| OB. χρεέττων παραμυϑεῖς 
σϑαι] h. e. ad sedandas mode- 
randasque cupiditates et affectus. 
Diximus de huius. verbi usu ad 
Phaedon. p. 70. B. 

λόγος — ἀκέραιος h. e. 
sincerus et cui nihil frau- 
dis atque erroris admix- 
tum sit. v. Timaei Glossar. 

16. ibique Ruhnken. Pro 
μόνον ἐκκρίνοντες Heusdius 
Specim. Crit. p. 182. legendum 
censebat μόνον ἐγηρίνοντες. Νὸο- 

manda est. 

rum secernentesideoque so- 
lum hoc munere ornantes 
praeter ceteros. 

C. ὑποπτεύσαντες, μὴ λέ- 
yovrec uév 1:1]. Respicit ad 
illa p. 267. D. ἢ τοῦτ᾽ αὐτὸ xai 
μάλιστα ἡ ζήτησις ἐλλείπει. τὸ 
τὸν λόγον εἰρῆσϑαν μέν πως, οὐ 
p5" παντάπασί γε τελέως ἀπειρ-- 
γάσθϑαι; Pro εἶμέν no vett. edit. 
prave guév πω, quod correctum 
nunc e libro Vat. Post hos 
optativos vero quod ἕως ἂν ἀπο- 
φήνωμεν infertur, oratio aliunde 
suspensa repente mutari existi- 

Eodem modo Gorg. 
p. 480. C. ubi verum est unice, 
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Óv ἀχριβείας τὸν πολιτικόν, ἕως ἂν τοὺς περικεχυμέ- 
vovg αὐτῷ καὶ τῆς συννομῆς αὐτῷ ἀντιποιουμένους 
περιελόντες καὶ, χωρίσαντες ἀπ ἐκείνων καϑαρον. uo- 
VOY αὐτὸν ἀποφήνωμεν; 

AXE, 29. Ὀρϑότατα μὲν οὖν. 
ΞῈ. ἽἝοῦτο τοίνυν, ὦ “Ξώχρατες, ἡμῖν ποιητίον, 

& μὴ μέλλοιμεν ἐπὶ τῷ τέλει καταισχῦναι τὸν λόγον. 
NE. 20.. ᾿Δλλὰ μὴν οὐδαμῶς τοῦτό γε δραστέον. 

Cap. XII. E. Πάλιν τοίνυν ἐξ 
δεὶ χαϑ' ἑτέραν ὁδὸν πορευϑῆναί τινα. 

NE. XQ. Ποίαν δή; 

AE. ΟΣ γεδὸν παιδιὰν ἐγχερασαμένους" συχνῷ γὰρ 
μέρει δεῖ μεγάλου μύϑου προςχρήσασϑαι, καὶ τὸ λοι- 
πὸν δή, καϑάπερ ἐν τοῖς πρόσϑεν, μέρος ἀεὶ μέρους 
ἀφαιρουμένους ἐπ᾿ ἄκρον ἀφικνεῖσϑαι τὸ ζητούμενον, 

ἄλλης ἀρχῆς 

οὐχοῦν χρή; 

C. εἶμεν πω δι àxg.] V. μεν. Clark. po Vat. εἶμεν, 
quod unice verum esse iam Stephanus perspexit. 

| xai τῆς avvvouzc] Sic Coisl. Ven. 41II X Y, Par. BCEF. 
Flor. a. b. c. i. Zitt. idque firmat etiam. scriptura Clark. Vat. et 

- Par. H. συνομῆς, 

ὃς ἂν ἀεὶ τῶν φίλων τυγχάνῃ, 
quamvis optativus obliquae ora- 
tionis praecedat. Ceterum x«- 
Sao» μόνον similiter dictum at- 
que ἕνα μόνον, designatque eum, 
qui plane sit ab aliis, idem ne- 
gotium sibi vindicantibus, seiun- 
ctus atque separatus. De Rep. 
IX. p. 512. Α. αὐτὸ (τὸ βέλ-: 
τιστον)ὴ αὐτὸ κχκαϑ' αὑτὸ μό- 
vov χαϑαρὸν σκοπεῖν. 

D. εἰ μὴ μέλλοιμεν ἐπὺ 
τῷ τέλει Libri omnes μέλλοι- 
pt». Sed verum esse contendo 
μέλλομεν. quod video etiam 
Astio placuisse. Alius certe 
generis sunt quae A. Matthiae 
Gr. &. 524. 5. aliique notarunt. 
Nisi forte volueris verba hunc in 
modum intelligere: Hoc igi- 

Vulgo συννομικῆς. 

tur nobis faciendum, nisi 
forte nobis in votis sit, ut 
denique orationem s. dis- 
putationem nostram igno- 
minia afficiamus. At vereor 
id ut commode sic dicatur ab 
eo, qui nisi ita faciant, futurum 
esse censet, ut ipsorum dispu- 
tatio turpitudinis maculam susci- 
piat. 

Z^ Ποίαν 9;] Repeten- 
dum κατά. v. p. 283. C. et ann. 
ad Sophist. p. 243. D. Cratyl. p. 
408, D. Gorg. p. 449, E. p. 450. 
A. Nec tamen semper praepo- 
sitio sic omittitur. Infra p. 269. 
D. τοῦτο δὲ αὐτῷ τὸ ἀνάπαλιν 
léva, διὰ τόδ᾽ ἐξ ἀνάγκης. ἔμφυ- 
zov γέγονε. Z2. Διὰ τὸ ποῖον 

δήϊ 
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NE. EO. Πάνυ uiv οὖν, 
AE. ᾿Δλλὰ δὴ τῷ μύϑῳ μου πάνυ πρόςεχε τὸν 

γοῦν, χαϑάπερ οἱ παῖδες" πάντως οὐ πολλὰ ἐχφεύ- 
γεις παιδιᾶς ἔτη. 

INE. Z2. “ἐγοις ἄν. 

AE. ἪΝ τοίνυν xci ἔτι ἔσται τῶν πάλαι λεχϑέν- 
τῶν πολλά τε ἄλλα χαὶ δὴ χαὶ τὸ περὶ τὴν ᾿Δτρέως 
τε x«i Θυέστου λεχϑεῖσαν ἔριν φάσμα. ἀχήκοας γάρ 
ποὺ xci ἀπομνημονεύεις O φασι γενέσϑαν τότε, 

ΝΕ. ΣΩ. Τὸ περὶ τῆς χρυσῆς ἀρνὸς ἴσως ση- 
μεῖον φράζεις. : 
— XE. Οὐδαμῶς, ἀλλὰ τὸ περὶ τῆς μεταβολῆς δύ- 
σεώς τὲ καὶ ἀνατολῆς ἡλίου xci τῶν ἄλλων ἄστρων, 

E. τῷ μύϑῳ μου z.] V. που; invitis codicibus mss. . 
. Dein Astius coni. πάντως γάρ, vel πώντως καί. neutro opus. "Tum 

παιδίας Ven, Y. Par. EF. Zitt. παιδείας Zitt. et corr. Ven. Π. 
sed v. ann. 

καὶ δὴ καὶ τὸ περὲ τ. δὴ καὶ om. Clark. Vat. Ven. II. 
male. v. ad Jon. p: 530. B. Usurpatur ut Latinum quum-tum, 
ubi in altero membro generalioribus subiungitür aliquid singulare, 

E. πάντως οὐ πολλὰ ex- 
φεύγεις —] Errant qui cum 

"Stephano πάντως γὰρ οὐ m. 
scribendum censent. v. ad Theaet. 
p. 143. A. "Tim. 26. E. 
Symp. p. 173. B. al. Dein pro 
παιδιᾶς ἔτη Stephanus legen- 
dum iudicavit zeió(ec ἔτη. idque 
assensu suo probarunt Fische- 
rus, Ástius, alii "Vereor ta- 
men magnopere, ut ulla opus 
sit mutatione. Nam etsi Ho- 
spes pueritiam significat, tamen 
id ipsum fit elegantius eodem 
servàto nomine, ita quidem, ut 
παιδιᾶς ἔτη intelligenda sint de 
aetate, cui lusus imprimis pla- 
cent, h. e. de aetate puerili, 
quemadmodum nos quoque. dici- 
mus, Jahre des Spieles, 
Jahre des Scherzes. Omni- 
no recte dubitarunt Casaubo- 
nus ad Athen. VIT. p. 323. et 
Dorvill. ad Chariton. p. 405. 
num Attici παιδέα de pueritia 

F- EH 

dixerint, neque hunc scrupulum 
exemit Schneiderus ad Remp. 
VII. p..537. B. Apud Platonem 
certe Legg. VII. p. 808, E. παι- 
διᾶς et Legg. IX. p. 864. D, 
παιδιᾷ unice verum esse conten- 
dimus. Pro οὐ πολλὰ ἐκφεύ. 
γεις laud scio an rectius scri- 
pturus sis οὐ πολὺ ἐκφεύγεις. 

καὶ δὴ καὶ τὸ περὲ τὴν 
Φτρέως —] et vero etiam 
illud in Atrei ac Thyestae, 
quae fertur, lite prodigium. 
De aurea agna in Atrei et 'T'hye- 
stae rebus memorabili v. Eurip. 
Orest, v. 800. et 989. ed. Mat- 
thiae ibique Schol. T zetz. Chi- 
liad, 18. coll. Paus. II, 18. Ce- 
terum de totius luius fabulae 
(mythum nunc vocant σεμνότε- 
Q0») argumento et proposito 
in Prolegg. ita exposuimus, ut 
quae ibt seripta sunt, ea, prius- 
quam singula pertractentur, nunc 
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ὡς ἄρα ὅϑεν μὲν ἀνατέλλει νῦν, εὶς τοῦτον τότε τὸν 
τόπον ἐδύετο, ἀγέτελλε δ᾽ ἐχ τοῦ ἐναντίου, τότε δὲ 
δὴ μαρτυρήσας ἄρα ὁ ϑεὸς osi juro αὐτὸ int 
τὸ νῦν σχῆμα. : 

NE, 20. ““έγεται γὰρ οὖν δὴ καὶ TOUTO. 
AE. Καὶ μὴν αὖ χαὶ τήν γε βασιλείαν, ἣν ἤρξε 

Κρόνος, πολλῶν ἀκηχόαμεν. 
ANE. 

SE. 
veg xci 

ΝΕ. 

ΞΕ. 
πάϑους, 

quod illis. tanquam pars generi subiectum est. 
modo in codd. illis δὴ καὶ saepenumero deletum est. 

Z2. Πλείστων μὲν οὖν. : 
Τί δέ. τὸ τοὺς ἔμπροσϑεν φύεσϑαι γηγε- 

μὴ ἐξ ἀλλήλων γεννᾶσϑαι; 
ΣΩ, Καὶ τοῦτο ὃν τῶν πάλαι λεχγϑέντων. 
Ταῦτα τοίνυν ἔστι μὲν ξύμπαντα ἐκ ταὐτοῦ 

καὶ πρὸς τούτοις ἕτερα μυρία καὶ τούτων ἔτι 

Sed nescio quo- 
Nimirum 

non placuisse videtur naribus grammaticorum, qui illos libros re- 
censuerunt. 

P. 269. B. 

. v. 183 sqq. 

Jectione iteranda censeamus. Con- 
: fer igitur Prolegg. p. 99 sqq. 

p.269. μαρτυρήσας ἄρα 
ὁ ϑεὸς coti] Vulgaris fuit 
narratio, quam Hyginus Fab. 
LXXXVIIH. et Pausan. 1], 18. 
memoriae prodiderunt, ipsum 
Solem Atrei crudelitatem adeo 
horruisse, ut cursu inflexo retro 
reverteretur. Quod idem philo- 
sophus etiam ab ceteris sideri- 
bus ita factum esse dicit, illu- ' 
straturus nimirum ingentem illam 
totius rerum naturae couversio- 
nem, de qua deinceps exponere 
constituit. 

B. τὸ τοὺς ἔμπροσϑεν 
φύεσθϑαν Vagareic] Plerique 
enim poetae mortales volebant a 
Coelo ac "Tellure procreatos es- 
se. V. Hesiodi 'lheog. v. 183 
sqq. Homer. Iliad. VII. v. 99. 
ubi v. Eustath. Eurip. ap. Dio- 

xai μὴ ἐξ ed 7] ἀδήλων Coisl. Par. 
BCEFH. Flor. a. c. e$ editt. Ald. Bas. 1 2. cohf. Hesiod. "Theog. 

nys. Hal. Vol. II. p. 58. et 103, 
Sext. Emp. adv. Matth. X, 315. 
Euseb. Praep. Evang. 20. Quam 
sententiam — postea philosophi, 
Parmenides, Xenophanes, Py- 
Ahagoras, Empedocles, alii, suo 
quisque inodo exornarunt. v. 
Plutarch. De placit. philos. V, 
1. Censorinus De die nat. c. 
4. Lactant. De praem. Div. 
VIL c. 7. Pliysicam rei exposi«^ . 
tionem habes apud Diodor. ᾿ 
Sic. L 7. conf. Lucret. V. v. 
181 sqq. et 923 sqq. : 
Ταῦτα τοίνυν ἔστι] Haec 

omnia, quae de miraculis Atrei 
tempore visis, de Saturni regio, 
de hominibus terrigenis, aliis id 
genus rebus, memoriae prodita , 
sint, ex eadem causa repetenda 
esse censet, quandoquidem expli- 
cationem suam Llabeant ex re- 
rum universitatis conversionibus, 
quae exactis certis quibusdam 
temporum circuitibus evenerint. 
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ϑαυμαστότερα, διὰ δὲ χρόνου πλῆϑος τὰ μὲν αὐτῶν 
ἀπέσβηκε, τὰ δὲ διεσπαρμένα εἴρηται χωρὶς ἕχαστα 
ἀπὶ ἀλλήλων. ὃ δ᾽ ἐστὶ πᾶσι τούτοις αἴτιον τὸ πάϑος, 
οὐδεὶς εἴρηκε, νῦν δὲ δὴ λεχτέον" εἰς γὰρ τὴν τοῦ βα- 
σιλέως ἀπόδειξιν πρέψει ῥηϑέν. 

Cap. XII, INE. XQ. Καλλιστῖ εἶπες, xai λέγε 
μηδὲν ἐλλείπων. 

AE. xovoig ἄν. τὸ γὰρ πᾶν τόδε τοτὲ μὲν 
αὐτὸς ὁ ϑεὸς ξυμποδηγεῖ πορευόμενον xai συγκυχλεῖ, 
τοτὲ δ᾽ ἀνῆκεν, ὅταν αἱ περίοδοι τοῦ προςήκοντος 
αὐτῷ μέτρον εἰλήφωσιν ἤδη χρόνου, τὸ δὲ πάλιν αὐ- 
τύόματον εἰς τἀναντία περιάγεται, ζῶον ὃν καὶ φρό- 

C. πρέψει ῥηϑ dv]. ἀπόδειξιν τὸ δηϑέν Ven. Z Y, Zitt. et 
€orr, Ven. Z. v. ann. Dein ἐλλεῖπον Clark. Vat, Ven. 1]. 

εἰλήφωσιν 5095] Vitiose vulgo εἰλήφασιν, quod emendatum 
dedimus ex Clark. Vat. Coisl. Ven. 4115 XY. Par. BH. Flor. 
a. b. c, i. Zitt, Euseb. Paullo ante Eusebius πορευόμενος ; male, 

τὸ μὲν αὐτῶν ἀπέσβη κε) 
h. e. evanuerunt. Ponitur 
enim ἀπέσβηχε intransitive, ut 
loquantur grammatici. Gramma- 
tieus Bekker. Anecd. IL. p. 422. 
᾿Απέοβη: ἐσβέσθη. ἢ ἐπαύσατό, 
τέϑνηκε. | Eadem fere habent 
Hesychius, Photius, alii, 
'"'imaeus Gloss. p. 40. '4z:- 
ag, (corr. ἀπέσβηκε)" τέϑνηκεν, 
ubi legenda est RKuhnkenii 
disputatio, Nonnulla de hoc ver- 
ho etiam Valckenar. Diatrib. 
᾿ 57, et El msleius ad Eurip. 

ed. v. 1187. exposuerunt, Pro- 
xima inter ipsa cohaerent sic: 
τὸ δὲ πάϑος. Ó ἐστι πᾶσι rovU- 
τοις αἴτεον, οὐδεὶς εἴρηκεν, Mox 
de πρέψει cum ῥηϑέν iuucto con- 
feras infra p. 288, C. τούτοις 
τοίνυν ἕν ὄνομα πρέψει προς- 
ἀγορευϑέν, Sophist. p. 219. C. 
wir) λεχϑεῖσα ἄν διιπρέψειεν, 
]bid. p. 227, C. ποιύν τὸ λεχϑὲν 
εὐπρεπέστατον εἶναι δόξει. 

C. “χκούοις v] h e 
&»ov:.. Solemne fuit narrandi ini- 
tium ἄκουε δή. v. Tim. p. 20. 

D. Gorg. p. 522. E. ibique ann, 
Declarat vero philosophus opti- 
marum civitatum. origines ex an- 
tiquis narrationibus, quod ipsum 
similiter ab eo. factum esse me- 
minimus Legg. 1, ΠῚ, p. 678 sqq. 
Qua in re pro more suo ita 
versatus est, ut priscae aetatis 
traditiones ad suae ipsius sen- 
tentiae rationes accommodaverit 
et eum iis ia unum coniunxerit. 
Quod igitur narrat, summi dei 
imperio omnia optime contineri, 
et quam diu illud valuerit, omni- 
bus contigisse vitam beatissimam, . 
qualem Crono imperante homi- 
nes egerint; ubi autem Deus ab 
imperio recesserit, ibi omnia 
turbari coepisse et in peius mu- 
tari, usque dum laborant! rerum 
universitati rursus ultro succur- 
rerit; id videtur eo pertinere, 
ut mundum significetur sine 
divina mente non posse diu 
per se consistere, quippe qui, 
etiamsi aliquamdiu queat ipse 
moveri, tamen denique saevae 
necessitalis vi ccdere cogatur. 
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vyoty εἰληχὸς ix τοῦ συναρμόσαντος αὐτὸ xaT ἀρχάς. 
τοῦτο δὲ αὐτῷ τὸ ἀνάπαλιν ἰέναι διὰ τόδ᾽ ἐξ ἀνάγχης 
ἔμφυτον γέγονεν. 

ΝΕ. 290. 4i τὸ ποῖον δή: 
AE. TO κατὰ ταὐτὰ καὶ ὡςαύτως ἔχειν ἀεὶ καὶ 

ταὐτὸν εἶναι τοῖς πάντων ϑειοτάτοις προςήχει μόνοις, 
σώματος δὲ φύσις οὐ ταύτης τῆς τάξεως. ὃν δὲ οὐρα- 
vov καὶ χόσμον ἐπωνομάχαμεν, πολλῶν μὲν xci μαχα- 
ρίων παρὰ τοῦ γεννήσαντος μετείληφεν, ἀτὰρ οὖν δὴ 
κεχοινώνηχέ ys xoi σώματος. ὅϑεν αὐτῷ μεταβολῆς 
ἀμοίρῳ γίγνεσθαι διὰ παντὸς ἀδύνατον, κατὰ δύναμίν 
γε μὴν ὅ τι μάλιστα ἐν τῷ αὐτῷ κατὰ ταὐτὰ μίαν φο- 
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D. Tài κατὰ ταὐτὰ καὶ ὡςαύτως ἔχειν —] Laudat 
liaec "Theodoret. Affect. Graec. Cur. p. 63. 13: ed. Sylburg. — p. 
112. ed. Gaisford. 15 post καὶ ταὐτὸν εἶναι addit πάντως; pro ὃ» 
δὲ οὐρανὸν habet xal δὴ ὃν οὐρανόν; et pro τοῦ γεννήσαντος legit 
τοῦ πεποιηκότος. 

πολλῶν μὲν «ab μακαρίων] μὲν οὖν. Clark. Vat. Ven. II. : 

Sed de his accuratius diximus in 
Prolegomm. p. 99 sqq. quae hic 
iterare supervacaneum est, Lau- 
dat locum usque ad verba γιγνη- 

"ταν τροπή. p. 210. Euseb. 
Praep. Ev. XI, 32. p. 559 sqq. 

τοτὲ δὲ ἀνῆκεν] h. e. di- 
mittere solet, quod fit exa- 
etis quibusdam temporum cir. 
cuitibus. 
ζῶον ὃν xai φρόνησιν —] 

Indidit enim Deus οἱ animam, 
rationis participem; de qua Pla- 
tonis sententia v. Tim. p. 80. 
B sqq. Hinc igitur cessante Dei 
imperio mundus utique per ali- 
quod tempus in orbem circum- 
agitur et quidem in partem con- 
trariam; sed non ea est in re- 
rum natura animi vis, ut diu 
possit rectum. tenere  eursum: 
igitur mox prorümpente innata 
ipsi imbecillitate ab iusto ordine 
rectaque ratione deflectit: quip- 
pe colligatum ipsi corpus est, 
quod est constantiae ac sempi- 
ternitatis expers. Atque in lioc 
ipso etiam contrarii motus caus- 

sa quaeri debet. Est enim cor- 
poris natura divino opposita et 
contraria: quamobrem ei etiam 
contrarius motus convenit, prouti 
aut divino paret imperio aut 
ipsa vi sua rotatur ac circum- 
agitur. Conferri cum his utili- 
ter possunt quae plenius paullo 
alioque consilio de corporum 
coelestium motibus exponuntur 
in Timaeo p.36. B. C. lbidem 
p. 27. D. sqq. de rerum muta- 
bilium et sempiternarum discri- 
mine disputatur. 

E, κατὰ óvveautv γε μὴν 
δ τι μάλιστα --Ἴ h. e. ve- 
ruuntamen pro viribusquam 
maxime in eodem (ἢ: e. in 
eodem spatio) eadem ratione 
una agitatione movetur: 
quapropter nmnactum est 
circuitum, qui haberet 
quam minimam in sua ip- 
sius motione declinatio- 
nem. Rerum universitatem mo- 
tum orbieularem accepisse, wt 
quam proxime ad rerum divina- 
rum constantiam accederet, etiam 
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ocv κινεῖται" διὸ τὴν ἀναχύκλησιν εἴληχεν, ὃ τι σμι- 
χροτάτην Tijg αὑτοῦ χινήσεως παράλλαξιν, αὐτὸ δὲ 
ἑαυτὸ στρέφειν ἀεὶ σχεδὸν οὐδενὶ δυνατὸν πλὴν τῷ 
τῶν κονδυμένων αὖ πάντων ἡγουμένῳ. κινεῖν δὲ τού- 
τῳ φοτὲ μὲν ἄλλως, αὖϑις δὲ. ἐναντίως οὐ ϑέμις, àx 

πάντων δὴ τούτων TOV κόσμον μήτε αὐτὸν χρὴ φά- 
γαν στρέφειν ἑαυτὸν ἀεί, μήτ᾽ αὖ ὅλον ἀεὶ ὑπὸ ϑεοῦ 
στρέφεσϑαν διττὰς χαὶ ἐναντίας περιαγωγάς, μήτ᾽ αὖ 
δύο τινὲ ϑεὼ φρονοῦντε ἑαυτοῖς ἐναντία στρέφειν αὐ- 
τόν, ἀλλ᾽ ὅπερ ἄρτι ἐῤῥήϑη καὶ μόνον λοιπόν, τοτὲ 
μὲν ὑπ ἄλλης συμποδηγεῖσϑαιν ϑείας αἰτίας, τὸ ζῆν 

πάλιν ἐπιχτώμενον xci λαμβάνοντα ἀϑανασίαν ἐπι- 
σχευαστὴν παρὰ τοῦ δημιουργοῦ, τοτὲ δ᾽ 

EK. 
Vat. Coisl. Ven. I1 X Y -. 

αὖ πάντων ἡγουμένῳ) 

ὅταν ἀνε- 

αὖ additum nunc ex Clark. 
Par. BCEFH. Eusebio et edit. Bas. 2. 

In Flor. i. scriptum extat τῶν κινουμένων ἁπάντων. non male. 
P. 270. àv ἑαυτοῦ αὐτὸν ἐέναι Sic scripsi ex Euse- 

bio, assentientibus nuperis editoribus. Vett. editt. cum codd. δι᾿ 

in Timaeo p. 40. A. B. docetur, 
Haec ipsa vero sententia quod 
ibi aliquanto  dilucidius exponi- 
tur, inde iure colligi videtur 
posse, Timaeum post Politicum 
demum litteris consignatum es- 
ses id quod etiam aliis argu- 
mentis probabile fit, de qui- 
bus in Prolegomenis disputavi- 
mus. Pro τῆς αὑτοῦ κινήσεως 
Astius legendum censet τῆς 
ταὐτοῦ κινήσεως. quod in codi- 
cibus repertum non est. Neque 
opus est illa mutatione, siquidem 
locum. eo quo nos fecimus modo 
interpretari licet. Accedit quod, 
si Astii ratio vera esset, scri- 
ptum oportebat esse τῆς τοῦ 
ταὐτοῦ κινήσεως παράλλαξιν. 

ἐκ πάντων δὴ τούτων 
τὸν κόσμον —] Ex eo, quod 
nihil ipsum se movere possit 
praeter illud unum, quod sit 
omnis motus caussa et principium, 
id ipsum autem eodem semper 
modo moveat, consequi censet, 
mundum. nec semper semetipsum 
circumagere, nec semper totum 

moveri a Deo, neque etiam a 
duobus Diis inter se contraria 
sentientibus agitari; sed quod 
unum. Stüiperest staiuénden esse, 
mundum modo a Deo, modo per 
per se ipsum moveri, atque 
inde fieri, ut orientis et occi- 
dentis plagae repente mutentur. 
Post ó ὅπερ ἄρτι ἐῤῥήϑη καὶ μόνον 
λοιπόν 50. ἐστίν, repetendum ex 
superioribus χρὴ φάναι. 

P. 2τὸ. λαυμβάναντα ἀϑα- 
ψΨασίαν ἐπισκευαστὴν παρὰ 
τοῦ ὃ. } immortalitatem ab 
opifice comparatam. Dein 
ex Eusebio scripsimus δὲ 
ἑαυτοῦ αὐτὸν ἱέναι. | Nam. quod 
libri Platonis habent δὲ ἑαυτόν, 
id cum sententia scriptoris mi- 
nime concordat, qui hoc dicit, 
mundum, ubi a Deo dimissus 
sit, per se ipsum ire, κατὰ καὶ- 
οόν, h. e. opportune, s. op- 
portuno tempore iam dimis- 
sum talem, ut multas possit rur- 
sus conficere conversiones. Nam 
pertinet κατὰ καιρόν ad ἀφεϑέν- 
τὰ τοιοῦτον, neque audiendus 
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καιρὸν ἀφεϑέντα 
τοιοῦτον, (GT6 ἀνάπαλιν πορεύεσϑαι πολλὰς περιό- 
δων μυριάδας διὰ τὸ μέγιστον ὃν καὶ ἰσοῤῥοπώτατον. 
àmi σμιχροτάτου βαῖνον ποδὸς ἰέναι. 

NE, 220. Φαίνεται γοῦν δὴ καὶ μάλα. εἰκότως 
εἰρῆσϑαι navi ὅσα διδλήλυϑας. 

Cap. XIV. ed “Τογισάμενοι, δὴ ξυννοήσωμεν᾽ 
τὸ πάϑος àx τῶν νῦν λεχϑέντων WC πάντων ἔφαμεν 

εἶναι τῶν ὀγυμορκῶῳ αἴτιον. ἔστε γὰρ οὖν δὴ τοῦτ᾽ 

αὐτό. 

NE. 290. T) ποῖον 5 

AE. Τὸ τὴν τοῦ παντὸς φορὰν τοτὲ μὲν bg ἃ 
γῦν χυχλεῖται. φέρεσϑαι, τοτὲ δ᾽ ἐπὶ τἀναντία. 

ἑαυτὸν αὐτὸν ἱέναι. 
qua v. iufra. 

Praeterea. emendavi nunc interpunctionem, de 

^ διὰ τὸ μέγιστον) διὰ δὲ τὸ p. Clark. Vat. Coisl. Ven. I1 X Y. 
Nonne δὴ lezendum ?- 

B. Φαίνεται γοῦν δὴ —] Sic dedi ex Eusebio. Editt. 
omnes cum codd. γ᾽ οὖν δή. v. ann. 

est Schleiermacherus, qui 
illud ad praegressa δ ἑαυτὸν 
δέναν referebat locumque inter- 
pretabatur sic: dann aber von 
.Sich selbst geht so gut sie 
kann. Prave locus vulgo in 
hunc modum  interpungebatur: 
κατὰ καιρὸν ἐφεθέντα; τοιοῦτον 
ὥςτε *. τ. À. Maius tamen vi- 
tium haeret in proximis, ubi 
caussa indicatur, cur mundus, 
quamvis sibi soli permissus, ta- 
men multa periodorum millia re- 
trogradus peragere queat, Ete- 
nim quum sit maximus, tamen 
et aequilibris est et propter figu- 
ram, quam accepit, 'orbieularem 
minimo . insistens pedi incedit. 
Haec autem sententia ut e Grae- 
cis exeat, scribendum est: διὰ τὸ 
μέγιστον ὄντα ἰσοῤῥοπώτατον ἐπὲ 
σμιχροτάτου βαίνοντα ποδὸς ἰέναι, 
Aliter haec expedire nuper stu- 
duit Herm. Sauppius Act. 
Societ. Gr. Lips. Vol. II. Fasc. 
M. p. 420. quibus tamen non 
adducor ut quidquam meorum 
retractem. Prave is etiam τοὺ- 

sam sententiam, 7 
'sic usurpatur, ut yt praecedentis 

οὔτον retulit ad χαιρόν. quod 
per sententiae rationem fieri non 
potest. 
|.B. Φαένεται γοῦν δὴ zai 
μάλα] Sic scripsi nunc ex 
Eusebio. Libri Platonis omnes . 
Φαίνεταί γ᾽ οὖν δή. Differunt 
γοῦν et y οὖν eo, quod γοῦν 
habet vim asseverandi cum qua- 
dam restrictione, ut Latinum 
quidem certe sive certe 
quidem, pertinetque ad univer- 

ouv autem 

vocabuli vim acuat et dein ou» 
per se inferatur. Itaque supra 
p. 257. D. recte dicitur: τὸν μέν 
7ὲ οὖν ὑμεῖς κατὰ τὴν τοῦ προς- 

ὦπον φύσιν ὅμοιον ἐμοὶ φαίνε- 
σϑαί φατε: nam γε ertinet δά. 
τὸν μέν, eique oy» ita subiici- 
tur, ut sit argumentantis et ra- 

tiocinantis. lam his expositis 
facile erit ad diiudicandum, cur 
hoc loco γοῦν requiratur. Ha- 
bet enim locum asseveratio cum 
restrictione, quae totam senten- 
tiam aíficit. Quippe dicit Socra- 
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ΝΕ. X9, Πῶς δή; 
AE. Ταύτην τὴν μεταβολὴν iyaloDus δεῖ τῶν 

περὶ τὸν οὐρανὸν γιγνομένων τροπῶν πασῶν εἶναι 
μεγίστην καὶ τελεωτάτην τροπήν. 

ΝΕ. ΣΩ. "Eoixe γοῦν. 
“ΞΕ. Μεγίστας τοίνυν καὶ μεταβολὰς χρὴ νομί- 

Guy γίγνεσϑαι τότε τοῖς ἐντὸς ἡμῖν οἰκοῦσιν αὐτοῦ. 
ΝΕ. 24. Καὶ τοῦτ᾽ εἰκός. 
AE. ἹΜεταβολὰς δὲ μεγάλας καὶ πολλὰς καὶ παν- 

τοίας συμφερομένας ἀρ οὐκ ἴσμεν τὴν τῶν ζώων φύ- 
σιν ὅτι χαλεπῶς ἀνέχεται: 

ANE. XQ. Πῶς δ᾽ οὔ; 
AE. φϑοραὶ τοίνυν ἐξ ἀνάγχης τότε μέγισται 

ξυμβαίνουσι τῶν τε ἄλλων ζώων, καὶ δὴ xci τὸ τῶν 
ἀνθρώπων γένος ὀλίγον τι περιλείπεται. περὶ δὲ τού- 
τους ἄλλα τε παϑήματα πολλὰ xci ᾿ϑαυμαστὰ καὶ 
καινὰ ξυμπίπτει, μέγιστον δὲ τόδε καὶ ξυνεπόμενον 

Πῶς 05] Schleiermacherus coni, Πῶς δ᾽ οὐ: 
τελεωτάτην τροπήν] Sic Clark. Vat. Ven. I1. Flor, i. 

Vulgo erat τελειοτάτην. 
C, Καὶ τοῦτ᾽ εἰκός] Sic Flor. i, et Euseb. Editt. Kaob 

τοῦτο &ixoq. Dein Euseb. ἹΜεταβολὰς δέ γε πολλὰς ἢ μεγάλας. 
D. τοῦ παντὸς ἀνειλίξει) Sic Clark. Vat. Coisl. Veneti, 

Parisini, alii, pro vulg. ἀνελίξει. v. Lobeck. ad Phrynich. p. 29 sq, 
ἔστη πάντων] ἔστι Clark. Vat. et pr. Ven. 11, errore. 

tes hoe: Illud quidem cer- 
tum est, omnia videri ad- 
modum probabiliter esse 
disputata, 
isti. Sic Sophist. p. 232. E. 
Φαίνεται γοῦν δὴ σχεδὰν οὐδὲν 
ὑπολιπεῖν. Ibid. p. 232. B. «“ἐγε- 
Trai γοῦν δὴ περὺ αὐτῶν ταῦτα. 
conf. ad Euthydem, p. 299. E. 

C. τοῖς ἐντὸς ἡμῖν οἷ- 
κοῦσιεν αὐτοῦ) h. e. ἡμῖν coig 
ἐντὸς αὐτοῦ οἰκοῦσιν. 

καὶ παντοίας συμφερο- 
μένας h. e concurrentes, 
convenientes. — οὐκ ἔσμεν 
τὴν — φύσιν δὅτυχ. ἀν. Νο- 
tum genus attractionis. Sic p. 
211. E. τοὺς γὰρ παῖδας ἴσμεν 
— ὅτι — διαισϑάνονται. Kuthy- 

quae exposu- 

dem. p. 294.C. οἶσϑα Εὐϑύδη- 
ov ὁπόσους ὀδόντας ἔχει. Ibid. 

p. 291. B. ἐπίσταμαι τοὺς ἀγα- 
ϑοὺς ἄνδρας δτι ἀἄδικοέ εἰσιν. 
Sed plurima rei exempla suppe- 
ditabunt quos laudavit Matthiae 
Gr. 8. 296. 

D. x«i δὴ x«i τὸ τῶν ἀν- 
ϑρώπων γένος —] Expecta- 
bas xal δὴ καὶ τῶν ἀνθρώπων. 
Nune constructione leviter im- 
mutata dixit, καὶ δὴ καὶ τὸ τῶν 
ἀνθρώπων γένος ὀλίγον τι περι- 
λείπεται. Ceterum. conf, Legg. 
ul. P. 616. C. βραχύ τι τὸ 
τῶν ἀνθρώπων λείπεσθαι γένος. 
μέγιστον δὲ τόδεκκὶ Evs- 

e 1.] Hoc δέ respondet praegres- 
50 τὲ in verbis ἄλλα τὲ naO»- 
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τῇ TOU παντὸς ἀνειλίξει, τότε ὅταν ἡ. τῆς νῦν χαϑε- 
στηχυίας ἐναντία γίγνηται τροπή. 

INE. XO. To ποῖον; 
ΞΕ, "Hv ἡλιχίαν ἕχαστον εἶχε τῶν ζώων, αὕτη 

πρῶτον μὲν ἔστη πάντων, χαὶ ἐπαύσατο πᾶν ὅσον ἦν 
ϑνητὸν ἐπὶ τὸ γεραίτερον ἰδεῖν πορευόμενον, μετα- 
βάλλον δὲ πάλιν ἐπὶ τοὐναντίον οἷον νεώτερον καὶ 
ἁπαλώτερον ἐφύετο. καὶ τῶν μὲν πρεσβυτέρων αἱ λευ- 
χαὶ τρίχες ἐμελαίνοντο, τῶν δ᾽ αὖ γενειώντων αἱ πα- 
ρδιαὶ λεαινόμεναι πάλεν ἐπὶ τὴν παρελθοῦσαν ὥραν 
ἕχαστον χαϑίστασαν, τῶν δὲ ἡβώντων τὰ σώματα 
λεαινόμενα xci σιμχρότερα χαϑ' ἡμέραν καὶ νύχτα 
ἑκάστην γιγνόμενα. πάλιν εἰς τὴν τοῦ γεογενοῦς παι- 
δὸς φύσιν ἀπῇει, χατὰά T5 τὴν ψυχὴν χαὶ χατὰ τὸ 

σῶμα ἀφομοιούμενα" τὸ δ᾽ ἐντεῦϑεν ἤδη μαραινό-- 
μενα. κομιδῇ τὸ πάμπαν. ἐξ ξηφανίξετο. τῶν δ᾽ αὖ (h- 
«(Gg τελευτώντων ἐν TQ τότε χρόνῳ τὸ TOU νεχροῦ 

E. ἕκαστον καϑίστασαν] Mendose vulgo et praeter eo- 
dicum fidem x«94cr«cav. Deinceps τῶν δὲ 5g. recte Clark. Vat. 
Ven. 4 II. Par. H. Flor. a. c. i. pro v. τῶν τε 7f. 

κατά τε τὴν ψυχὴν] τε om. Coisl. Ven. 4. Par. BCEFH. 
Flor. a. b. c. cum Ald. et Das. 1. Caussa omissionis cernitur in 
voculàe collocatione, de qua v. ad Criton. p. 43. B. Phaedon. p. 
86. C. 89. D. 94. D. 

τὸ τοῦ νεκροῦ σῶμα] σῶμα om. Clark. Vat. Ven. II. 

ὧρ αν h. e. ad pristinum flo- 
rem aetatis, qua nondum 
barbati extitissent. Pro x«- 
ϑίστασαν, quod codd. praebue- 

ματα, cuius structurae exempla 
bene multa ^enumeravimus δά 
"lim. p. 20, A. Symp. p. 186. 
E. Men. p. 93. C. Dein pro 
vulg. ἀνελίξεν recte libri optimi 
ἀνειλίξει, quod iidem servarunt 
etiam infra p. 286. B. Qi τὴν 
τοῦ παντὸς ἀνείλιξιν. |. Sic Phi- 
160. p. 15. E. πάλεν ἀνειλέττων. 
Symp. p. 206. D. ἀποτρέπεται 
x«i ἀνείλεται. conf. Lobeck. ad 
Phrynich. p. 29 sq. 

ἐπὶ τὸ γεραίτερον ἰδεῖν 
πορευόμενον] ad aetatem 
provectiorem spectare et 
procedere. Similiter De Rep. 
VI. p. 514. B. εἰς τὸ πρόσϑεν 

ὁρᾶν. Theaetet. p. 114. E. al. 
E. ini τὴν παρελθόδσαν 

runt, male vulgo καϑέστασαν. quo 
servato Ste phanus belitao 
scribendum putabat. Sed prae- 
stat quod nunc ex libris fere 
omuibus restitutum est. 

P. 2171. τὸ δὲ γηγενὲς εἴ- 
ψαί ποτε — τοῦτ᾽ ἢν] Εο- 
dem modo p. 286. E. τὸν περὶ 
τὰς τοιάςδε ξυνουσίας ψέγοντα 
λόγων μήκη καὶ τὰς ἐν κύκλῳ 
περιόδους οὐκ ἀποδεχόμενον, το ὔ- 
τον onovócGew. P. 310. B. μᾶλ- 
λον δέ y& δίκαιον τῶν περὶ τὰ 
γένη ποιουμένων ἐπιμέλειαν, τού- 
τῶν πέρι λέγειν. Theaet. p« 111, 
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σῶμα ταὐτὰ ταῦτα πάσχον παϑήματα διὰ τάχους 
ἄδηλον ἐν ὀλίγαις ἡμέραις διεφϑείρετο. 

| Cap. ΧΎΝΕΙ EOUE ἕνεσις δὲ δὴ τίς τότ 
ἦν, ὦ ξένε, ζώων: xoi τίνα τρόπον ἐξ ἀλλήλων ἐγεν- 
γῶντο; 

EE. ,ikov, ὦ ) “Σώκρατες, ( ὅτι τὸ μὲν ἐξ ἀλλή-- 
λὼν οὐκ ἦν ἐν τῇ τότε φύσει γεννώμενον, τὸ δὲ γη- 
γενὲς εἶναί ποῖε γένος λεγϑέν, τοῦτ᾽ ἦν τὸ κατ ἐχεῖ- 
ψον τὸν χρόνον ἐκ γῆς πάλιν ἀναστρεφόμενον, ἀπεμνη- 
μονεύετο δὲ ὑπὸ τῶν ἡμετέρων προγόνων τῶν πρώ- 
τῶν) οἱ τελευτώσῃ μὲν τῇ προτέρᾳ περιφορᾷ τὸν ἑξῆς 

διὰ τάχους ἄδηλον] Sic Clark. Vat. Ven. I1.4. Par. BCH. 
Flor. i. et ed. Bas. 2. 

T Be “τὶ: 
Vulgo scribebatur διὰ τέλους. 

τὸ δὲ γηγενὲς] δὴ post δὲ addit unus Flor. 1. 
B. τῷ τοὺς πρεσβύτας] τὸ Vat. Ven. Π. 
ἀναβιωσκομένους ἕπεσϑαὶ7ῦ ἕπεσθαι om. Clark. Vat. Ven. 

]l. v. anüot. , 

D. xab τὰ δοκοῦντα ἀεὶ ταῦτα 
λέγειν. lbid. p. 172. B. τὸ κοινῇ 
ὀόξαν τοῦτο γίγνεσθαι ἀληϑές. 
Charmid; p. 163. C. τὸν τὰ ἑαυ- 
TOU πράττοντα ἐτοῦτον σώφρονα 
καλεῖν. ubi v. ann.  Ceteruni to- 
tum lunc locum inde ab 7 νέσις 
δὲ δὴ τίς τότ᾽ jv usque ad ἔπε- 
rei τοῖς ἔμπροσϑεὲν habet Euse- 
bius Praepar. Evang. ΧΙ, 33. 
p. 561; ed. Viger. 

οἵ τελέυτώσῃ μὲν τῇ προ- 
τέρᾳ —] qui exeurti prio- 
ri eireuitui tempore dein- 
ceps insequuto erant vi- 
cini, et huius initio nati. 

B. ἐχόμενον γάρ ἔστι τῷ 
τοὺς πρ.} Hic locus dubitari 
vix potest quin corruptelae la- 
bem suséeperit. Nam primum 
quidem insolens est istud ἐχόμιε- 
vov ἔστε τῷ ἱέναι, quum nec 
Platóni nec cuiquam alii scri- 
ptori dativus post ἐχόμενόν ἔστιν 
usquam placuerit. — Nam alia 
certe. ratio adverbii ἑξῆς est, 
quod modo cum genitivo modo 
cum dativo copulari utique ex- 
ploratum habemus. Sed magis 

unde clara fiet huius omissionis caussa et raátio; 

etiam offendit, quód deinde sim- . 
plex infinitivus ἕπεσθαι infertur, 
qui non potest aliunde nisi ex 
ἐχόμενόν ἐστι suspensus esse. 
Quis vero unquam sic loquutus 
est: ἐχόμενόν ἐστὲ τῷ τοὺς πρε- 
σβύτας ἐπὶ τὴν τοῦ παιδὸς iévas 
φύσιν ἄλλους ᾿ἀναβιωσκομένους 
ἕπεσθαι τῇ τροπῇ ὁ Omnem hanc 
loci difficultatem protenus sustu- 
leris una litterulà mutata:  Ete- 
nim ubi pro ἐχόμενον ΒΟΓΙΡΒΟΓΙΒ 
ἑπόμενον; ominia plana erunt et 
expedita. Nam ita et dativi ra- 
tio satis constabit, et infinitivus 
€um accusativo idoneam habebit 
explicationem. ^ Est enim verbo- 
rum sententia hàec: Quod 
enim senes in pueri rede- 
unt naturam, lwic con- 
sequens est, e mortuis vi- 
cissim et in terra sepultis 
rursus ibi concrescentes 
et reviviscentes (homines), 
sequirerum conversionem 
utpote im gernerationis 
contrarium revoluto s. 
Emendationem nostram non me- 
diocriter confirmat quod Socra- 
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χρόνον iystróvovv, τῆςδε δὲ xov ἀρχὰς ἐφύοντο" rov- 
τῶν γὰρ οὗτοι χήρυκες ἐγένονθ' ἡμῖν τῶν λόγων, οἱ 
γῦν ὑπὸ πολλῶν οὐκ ὀρϑῶς ἀπιστοῦνται. τὸ γὰρ ἐν- 
τεῦϑεν, οἴμαι, χρὴ ξυννοεῖν. ἐχόμενον γάρ ἐστι τῷ 
τοὺς πρεσβύτας ἐπὶ τὴν τοῦ παιδὸς ἰέναι φύσιν, ix 
τῶν τετελευτηκότων αὖ, κειμένων δ᾽ ἐν γῇ, πάλιν ἐκεῖ 
ξυνισταμένους xoi ἀναβιωσχομένους ἕπεσϑαι τῇ τροπῇ 
συναναπυκλουμένους εἰς τἀναντία τῆς γενέσεως, xoi 

γηγενεῖς δὴ χατὰ τοῦτον τὸν λόγον ἐξ ἀνάγκης φυο- 
μένους οὕτως ἔχειν τοὔνομα xci τὸν λόγον, ὅσους μὴ 
ϑεὸς αὐτῶν εἰς ἄλλην μοῖραν ἐχόμισεν. 

συνανακυκλουμένους εἰς τἀναντία] V. ovravaxvxiov- 
μένης. quod ex Zitt. emendavi. Suaserat iam Schleiermacher. 

C. μοῖραν ἐκόμισεν] .Sic Clark. Vat. Ven. 112 Y.45. 
Par. BC. Flor. a. c. i. Zitt. Euseb. et edit. Bas. 2. Legebatur 
ἐκόσμησεν. Paullo ante Euseb. xazà τοῦτον τὸν τρόπον. probante 
Heusdio Specim. p. 134. 

tes deinde MHospiti respondet: 
Κομιδῇ μὲν οὖν τοῦτό γε ἕπεται 
τοῖς ἔμπροσθεν. ἘΠ faciunt | uc 
etiam illa p. 271. E. ἄλλα 9’ 
ὅσα τῆς τοιαύτης £0i1b xarcxO- 

' σμήσεως ἑπόμενα. Nec vero quid- 
quam offensionis habet, quod ex 
ἑπόμενόν ἐστὲ Suspensus est qui 

 - mox infertur infinitivus ἕπεσθαι. 
Quid enim molestiae habere po- 
test; quod idem verbum bis, 
sed diversa significatione posi- 

' tum legitur? Quanquam in hac 
iteratione ^ videntur ^ offendisse 
grammatiei, quibus codicum Bodl. 
et Vat. debemus recensionem. 
Nam in his libris ἕπεσθαι est de- 
.Jletum. Verum illi iniuria. Prae- 
ter illud ἐχόμενον vero etiam 
aliud mendum in hoc loco ine- 
rat. Seribebatur enim συνανα- 
κυκλουμένης, quod  cohaereret 
cum τῆς γενέσεως. Αὖ enim ve- 
ro ipsam generationem nunc non , 
posse dici συνανακυκλοῦσϑαι, 
adeo est manifestum, ut id de- 
monstrare velle paene ineptum 
videatur. Recte igitur Schlei- 
ermacherus accusativum σὺν 

αναπυκλουμένους restituendum iu- 
dicavit, quem tandem ex codice 
Zittaviensi revocavimus. Εἴθ: 
nim ita participio- significatur, 
qui fiat, ut illi rursus concre- 
scant et reviviscant, quam con- 
structionis rationem aliis locis 
abunde illustravimus. 

€. οὕτως ἔχειν τοὔνομα 
καὶ τὸν λόγον] Verissime 
Heuüsdius iudicavit, neque Eu- 
sebii lectionem vo/voue καὶ τὸν 
τρόπον, mec Stephani. coniectu- 
ram 7OU»OuU xarà τὸν λόγον, 
sed unice vulgatam zovvoge x«i 
τὸν λόγον pro vera probandani 
esse, Sententia enim haec est: 
terrigenas et nomine dici 
et definitione significari. 
lta fere ὄνομα et λόγος inter se 
distinguuntur, ut λόγος sit quo 
nomen definitur ac decla- 
ratur. v. Sophist. p. 218. €. 
221. A. Eutlydem. p. 285. 286. 
conf. D. Heins. ad Max. Tyr. 
in not. p. 90. 

ὅσους 'μὴ ϑεὸς αὐτῶν — 
ἐκόμισεν nisi quos deus 
ad aliam sortem deduxis- 
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NE. XQ. Κομιδῇ μὲν οὖν τοῦτό γε ἕπεται τοῖς 
ἔμπροσϑεν. ἀλλὰ δὴ τὸν βίον ὃν ἐπὶ τῆς Κρόνου 
φὴς εἶναι δυνάμεως, πότερον ἐν ἐκείναις Qv ταῖς τρο- 

παῖς ἢ ἐν ταῖςδε; τὴν μὲν γὰρ τῶν ἄστρων τε καὶ 
ἡλίου μεταβολὴν δῆλον ὡς ἐν ἑκατέραις ξυμπίπτεν 
ταῖς τροπαῖς γίγνεσϑαι. 

AE. Καλῶς τῷ λόγῳ ξυμπαρηκολούϑηκας. ὃ δ᾽ 
ἤρου περὶ τοῦ πάντα αὐτόματα γίχνεσϑαι τοῖς ἀν- 
ϑρώποις, ἥκιστα τῆς νῦν ἐστὶ καϑεστηκυίας φορᾶς, 

φὴς εἶναι dont υ μνϑὰ δυναστείας Ven. SIT. Flor. i. et 
edit. jn 2. 
fortasse. 

set, ut non rursus homines 
nascerentur. Male libri nonnulli 
ἔχοσμησε: quod deberi videtur 
iis, qui mortuos vellent in na- 
turas commutari humana prae- 
stantiores, 

τῶν ἀστρὼν τε καὶ ἡλίου 
μεταβολὴ »] Non opus est 
τοῦ articulo ante zÀ(ov. De 
Rep- VII. P. 516. A. προςβλέ- 
πων τὸ τῶν ἄστρων τὲ καὶ σελή- 
νῆς φῶς. Phaedon. p.e, 11. C. 
καὶ τόν γε ἥλιον καὶ σελήνην καὶ 
ἄστρα ὁρᾶσθαι. 

D. ὡς νῦν κατὰ τόπου ς---ἢ 
Posteaquam. dictum est, Deum 
universi circuitus gessisse curam, 
nunc singularum mundi partium 
gubernationem singulis diis in- 
ferioribus demandatam fuisse nar- 
ratur. Quum igitur superioribus 
novum quiddam adiiciatur, pri- 
mum desideratur vocula aliqua, 
qua huius sententiae cum ante- 
cedentibus coniunctio ac necessi- 
tudo significetur; deinde verbum 
finitum requiritur, quo profecto 
carere non possumus.  Quam- 
obrem nos quidem etiamnunc lo- 
cum sic refingendum censemus: 
ὡς δὲ νῦν xata τόπους, ταὐτὸν 
τοῦτο ὑπὸ ϑεῶν ἀρχόντων πάντ᾽ 
ἣν τὰ τοῦ κόσμου μέρη διειλημμέ- 
να. quemadmodum autem $uUum πάντῃ. 

Habent idem in marg. Par. BC. Flor. a. c. recte 

nunc singuli loci (diis sacri 
sunt) ita omnes mundi par- 
tes inter deos principes 
erant divisae ab iisque 
gubernatae. Quo casu acci- 
derit, ut δὲ omitteretur, vel ex 
praegresso ὡς intelligere licet, 
cuius litterà finalis errori ansam 
praebuit. Et potuit δέ tanto 
lubentius a grammaticis extrudi, 
posteaquam πάντ᾽ ἣν in πάντῃ 
depravatum fuit.  'Tunc enim 
coniunctionis ligamento non am- 
plius opus visum est. Verum 
enim vero πάντῃ per se esse 
ineptum aut certe perquam in- 
commodum et molestum, vix 
est quod demonstremus. Nam 
quod subsequitur τὰ τοῦ κόσμου 
μέρη. id potius πάντα flagitare 
videtur. lta igitur χατὰ τόπους 
et πάντα τὰ τοῦ κόσμου μέρη 
inter se opponitur, idque rectis- 
sime. Enimvero xazà τόπους 
idem est quod singuli loci, 
obtinetque locum nominativi ; 
quem usum loquendi illustravi- 
mus ad Remp. IV. p. 436. A. 
Hoc igitur qui non perspicerent, 
ili κατὰ τόπους potius adver- 
bium aliquod respondere opor- 
tere sibi persuaserunt ideoque 
pravo consilio invexerunt istud 

Praeter hos erro- 
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ἀλλ᾿ ἦν καὶ τοῦτο τῆς ἔμπροσϑεν, τότε γὰρ αὐτῆς 
πρῶτον. τῆς κυχλήσεως ἤρχεν. ἐπιμελούμενος ὅλης ὁ 
ϑεός" ὡς νῦν κατὰ τόπους, ταὐτὸν τοῦτο ὑπὸ ϑεῶν 

ἀρχόντων πάντῃ τὰ τοῦ κόσμου μέρη διειλημμένα, 
xai δὴ xoi τὰ ζῶα χατὰ γένη καὶ ἀγέλας οἷον νο- 
μῆς ϑεῖοι διειλήφεσαν δαίμονες, αὐτάρκης εἰς πάντα 
ἕχαστος ἑχάστοις ὧν οἷς αὐτὸς ἔνεμεν, ὥςτε OUT. ἄγριον 
ἦν οὐδὲν οὔτε ἀλλήλων ἐδωδαί, πόλεμός τε οὐκ ἐνῆν 
οὐδὲ στάσις τὸ παράπαν" ἄλλα ϑ' ὅσα τῆς τοιαύτης 
ἐστὲ κατακοσμήσεως ἑπόμενα, μυρέ᾽ ἂν εἴη λέγειν, τὸ 

D. οἷον φομῆς θΘειοῖ) V. νομεῖς, quod non. dubitavimus 
cum Bekkero auctoritate Coisl. Ven. 44 
Cc. mutare, 

res, quibus Platonis oratio mi- 
sere corrupta est, notandus etiam 
S tepliani error est, qui aüt x«« 
τὰ ταὐτὸν τοῦτο legendum puta- 
bat, aut dicendum “ταὐτὸν irre- 
psisse pro alio verbo. Quasi vero 
ταὐτὸ τοῦτο non sexcenties signi» 
ficarethoc eodem inodo; iti- 
dem. Exempla rei si requiras, 
conferas quaeso quae ad Sympos. 
p. 178. E. consignavimus. S aup- 
pius Act. Soc. Gr. Lips. W. 2. 
p. 421. malebat εἶτ᾽ ἣν pro ὡς 
ψῦν, quo nihil proficitur. Atque 
haecquidem de verbis. Sequitur, 
ut de loci sententia explicandum 
sit. Censet igitur Hospes Eleati- 

τ eus, mundi universi circuitum to- 
tum provida cura sua rexisse De- 
ἘΠῚ singulas autem mundi plagas 
Diis imperantibus fuisse demanda- 
tas ac distributas, atque Daemones 
tanquam gregis pastores singu- 
loruní animalium saluti: prospe- 
xisse, ita tamen, ut homines 
ipsius Dei cura gavisi sint. Egre- 
gie cum his conveniunt quae 
Legg. IV. p. 713. € sqq. de 
eodem argumento exponuntur. 
lbi enim Hospes Saturni impe- 
rium laudans felicitatis illius, 
quae tunc regnaverit, caussas ma- 
xime etiam exinde repetit, quod 
rerum humanarum cura Daemo- 

Piat. Opp. Vol. IX. Sect, I. 

. Par. BCFH. Flor. a. b. 

nibus fuerit demandata, “ταὐτὸν 
δὴ. inquit, καὶ ó ϑεὸς ἄρα καὺ 
φιλάνθρωπος ὧν τὸ γένος ἄμεινον 
ἡμῶν ἐφίστη, τὸ τῶν δαιμόνων, 
9 διὰ πολλῆς μὲν αὐτοῖς ὑᾳφστώ- 
nc , “πολλῆς δ᾽ ἡμῖν ἐπιμελούμε- 
90» ἡμῶν εἰρήνην τε καὺ αἰδῶ xa 
εὐνομίαν καὶ ἀφϑονίαν δίκης πα- 
ρεχόμενον ἀστασίαστα καὶ εὐδαί- 
μονά τὰ τῶν ἀνθρώπων γένη 
ἀπειργάζετο. Quibus deinde ad- 

' dit praeclaram lianc sententiam : 
οολέγευ δὴ καὶ νῦν οὗτος ὁ λόγος 
ἀληθείᾳ χρώμενος, ὡς ὅσων ἂν 
πόλεων. μὴ , 66, ἀλλά τις ἄρχῃ 
θνητός, οὐκ fort κακῶν αὐτοῖς 
οὐδὲ πόνων ἀνάφυξις" ἀλλὰ pu 
μεῖσθαν δεῖν ἡμᾶς οἴεταν πάσῃ 
μηχανῇ τὸν ἐπὺ τοῦ , Κρόνου λε- 
γόμενον βίον. x«l ὅσον ἐν ἡμῖν 
ἀθανασίας ἐστί » τούτῳ πειϑομέ- 
vovg δημοσίᾳ xa ἰδίᾳ. τὰς τ ol- 
κήσεις χαὺ τὰς πόλεις διοικεῖν, 
τὴν τοῦ νοῦ διανομὴν ἐπονομά-- 
ζοντας νόμον. conf. etiam 'Tim. p. 
89. E. sqq. Ceterum haec omnia 
quorsum pettineant, copiose in 
Prolegomenis expositum est. 

— EK. ὅσα τῆς τοναύτης ἐστὺ 
κατακοσμήσεως ἑπόμενα 
Nemo quisquam dixit ξπεσϑαέ 
1woc. Quamobrem fortasse cor- 
rexeris ἐχόμενα, ut contrarium 
hic vitium | agnoscatur, quami 

1 
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δ᾽ οὖν τῶν ἀνϑθοώπων λεχϑὲν αὐτομάτου πέρε βίου 
διὰ τὸ τοιόνδε εἴρηται. Üsog ἔνεμεν αὐτοὺς αὐτὸς 
ἐπιστατῶν, χαϑάπερ νῦν ἄνϑρωποι, ζῶον ὃν ἕτερον 
ϑειότερον, ἄλλα γένη φαυλότερα αὑτῶν νομεύουσι. 
γέμοντος δὲ ἐχείνου πολιτεῖαί T6 οὐκ ἦσαν οὐδὲ κτή- 
σεις γυναικῶν xci παίδων" ἐκ γῆς γὰρ ἀνεβιώσκοντο 
πάντες, οὐδὲν μεμνημένοι τῶν πρόσϑεν" ἀλλὰ τὰ μὲν 
τοιαῦτα ἀπῆν πάντα, καρποὺς δὲ ἀφϑόνους εἶχον 
ἀπό τὸ δένδρων χαὶ πολλῆς ὕλης ἄλλης, οὐχ ὑπὸ 
γεωργίας φυομένους, ἀλλ αὐτομάτης ἀναδιδούσης τῆς 
γῆς. γυμνοὶ δὲ καὶ ἄστρωτον ϑυραυλοῦντες τὰ πολλὰ 
ἐνέμοντο" τὸ γὰρ τῶν ὡρῶν αὐτοῖς ἄλυπον ἐχέχρατο, 

᾿μαλαχὰς δὲ εὐνὰς εἶχον ἀναφυομένης ἐκ γῆς πόας 

KE. γένη φαυλότερα a 
Flor. i. ἑαυτῶν. [ 

l 

ὑτῶν voy.] V. αὐτῶν. Ven. 2. 

πολιτεῖαί τὸ οὐκ cav] ys coni. Stephanus, male; v. ann. 
P. 272. εἶχον ἀπό τε δένδρων) Sic Clark. Vat. Coisl. 

Ven. 411, Par. BCEFH. Flor. a. b. c. i. Legebatur δρυῶν., 

quod in superioribus sustulimus. 
Cautius tamen hic versandum 
putamus. Potest enim genitivus 
ex ἑπόμενα ideo pendere, quia 
participium vim et potestatem 
substantivi nominis exercet. Quae 
constructio «etsi plerumque ibi 
tantum locum habet, ubi parti- 
cipium cum articulo iungitur, 
tamen interdum etiam apud so- 
lum participium. reperitur. De 
Rep. 1. p. 343. C. 5j δικατοσύνη 
τε καὶ τὸ δίκαιον ἀλλότριον ἀγα- 
ϑὸν τῷ ὄντι, τοῦ κρείττονος xai 
“ἄρχοντος ξυμφέρον. lbid. ll. p. 
361. C. ξυμφέρον τοῦ κρείττονος. 
Alia suppeditabit Lobeck. ad 
Αἴας. v. 360. Similiter Cicero 
De Fin. IV, 24. cuius conse- 
quens sit. ! ; 

τὸ δ᾽ οὖν τῶν ἀνθρώπων 
λεχϑὲν] Verba sic iungenda: 
τὸ δ᾽ οὖν λεχϑὲν mtQb βίον αὐ- 
vouárov τῶν ἀνθρώπων. stud 
βίος nunc de victu sive re-. 
bus ad vitam necessariis, 
intelligendum maximeque de al i- 
mentis; quam vocabuli usum 

nec Platoni fuisse incognitum 
docuit Α stius ad Legg. XI, 14. 
Voculae δ᾽ ov» hie rursus in 
epanalepsi sic dicuntur, ut eas 
reddere liceat, sed ut illuc 
revertar, sed ut mittam. 
haec etc. v. ad p. 264. B. 
Mox ne οὗ ἄνθρωποι vel ἅνϑρω- 
ποῖ, addito articulo ,. legendum 
putes, v. Criton. p. 51. A. Pro- 
tagor. p. 321. D. 3223. A. C. 
355. A. E. 356. E. De Rep. X. 
p. 603. C. 619. B. Apol. p. 39. 
C. Sympos. p. 206. A. al. qui- 
bus locis articulum. infercire vel- 
le ideo temerarium foret, quia 
casuum óbliquorum usus omnem 
aufert mutationis facilitatem. 

πολιτεταί τε οὐκ ἢσαν] 
Stephanus ye scribendum pu- 
tabat, probante Fischero. At 
τὸ non semper sequentem habet 
τε vel οὔτε, sed etiam δέ et 
οὐδέ. v. Boeckh. in Min. p. 86. 
Hermann. ad Viger. p. 836. 

. nostra ad Euthyphr. p. 3. HK. 
Crat. p. 406. E, Symp. p. 186. E. 
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ἀφϑόνου. τὸν δὴ βίον, ὦ “Σώχρατες, ἀκούεις uiv τὸν B 
τῶν ἐπὶ Κρόνου" τόνδε δ᾽, ὃν λόγος ἐπὶ Διὸς εἶναι, 
τὸν νυνί, παρὼν αὐτὸς ἤσϑησαι. κρῖναι δ᾽ αὐτοῖν τὸν 
εὐδαιμονέστερον ἀρ ἂν δύναιό τε xai ἐϑελήσειας ; 

ΝΕ. €. Οὐδαμῶς. | 
AE. Βούλει δῆτα ἐγώ cov τρόπον τινὰ διαχρίνω; 
ΝΕ. XQ. llévv μὲν οὖν. 
Cap. XVL LE. Εἰ uiv τοίνυν οἱ τρόφιμουι 

τοῦ Κρόνου, παρούσης αὐτοῖς οὕτω πολλῆς σχολῆς 
zai δυνάμεως πρὸς τὸ μὴ μόνον ἀνϑρώποις ἀλλὰ 
καὶ ϑηρίοις διὰ λόγων δύνασθαι ξυγγίγνεσθϑαι, κατε- (s 
χρῶντο τούτοις ξύμπασιν ἐπὶ φιλοσοφίαν, μδτά τε ϑη- 
ρίων καὶ μετ ἀλλήλων ὁμιλοῦντες, καὶ πυνϑανόμενου 

B. τόνδε δ᾽. 8» λόγος —] δ᾽ ὡς λόγος. Par. ΒΟΉ. 
ὃν ὡς λόγος, quod ex διττογραφίᾳ natum. Nam ceteri quidem li- 
bri constanter δ᾽ ὃν λόγος, Aliter istud 9» ὡς λόγος posset ex- 
plicari ex illa constructionis ratione, de qua diximus δά Phaedr. 
p. 212. D. Utut est, certe Sauppius non audiendus est legendum 
ratus δ᾽ ὃς ὡς λόγος x. τ. À. 

Enimvero ita hoc dicitur: nec: 
civitates erant, mec vero 
etiam uxores habebant at- 
que liberos. ὃ 
|. p.272. ἄστρωτου ϑυραυ- 
λοῦντες] Timaeus (1088. 
ϑυραυλεῖν" ἔξω τῶν ϑυρῶν κὐλί- 
ζεσϑαν καὶ ἀναστρέφεσθαι. ubi 
v. Ruhnk. Dein τὸ τῶν ὡρῶν 
sunt anni tempestates, vel 
coeli temperies, ut Sympos. 
p. 188. Α. κἡὶ τῶν ὡρῶν τοῦ ἔνι- 
αὑτοῦ οὐστάοσις. Crat. p. 408. E. 
ὡρῶν καὶ ἐνιαυτοῦ. 'lim. p. 24, 
C. τὴν εὐχλρασίαν τῶν ὡρῶν κατυ- 
δοῦσα. Pháed. p. 111. B. τὰς 
ὥρας αὐτοῖς πρᾶσιν ἔχευν τοιαύ- 
την. Horat. Carm. I, 12, 14. 
qui res hominum ac deo- 
rum, qui mare ac terras, 
variisque mundum tempe- 
rat horis. 

B. αὐτοῖν τὸν εὐδαιμον ἐ- 
στερον) h. e. iudicare, utra 
vita sit felicior. 

El μὲν τοίνυν οὗ rQoqv- 
μοι---} Βρα ββίπηοβ᾽ censet uti- 
que futuros fuisse homines, qui 

Saturni zétate vixerint, si in 
maxima omnium rerum abundan- 
tia rationis atque orationis ex- 
colendae opportunitate usi fue- 
rint: quod tamen num ita ab iis 
factum sit, non certo constare. 
Elegantissime igitur philosophus 
significat, Summum quod morta- 
libus obtingere potuerit bonum, 
unam solam esse philosophiam 5 
qua si caruerint alumni Saturni, 
tum 608 beatissimos fuisse uti- 
que negari oportere. ΖΤρόφι- 
05r, alumni, nunc dicuntur 
substantive, ut Legg. VIL p. 
804. A. τοὺς ἡμετέρους τροφί- 
μους. De Rep. VH. p. 520. D. 
ἀπειϑήσουσιν οὖν ἡμῖν οὗ τρό- 
uto. 

καὶ 9390(owc] Fingit igitur 
etiam brutas animantes tum tem- 
poris fuisse mente et ratione 
praeditas. Enimvero divina ra- 
tio per omnes rerum universita- 
tis partes erat diffusa. Hinc 
qud Bergkius De Reliquiis 
Com. Attic. p. 218. collegerit 
narrare nolumus. 

13 * 
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παρὰ πάσης φύσεως εἰ τινώ τις ἰδίαν δύναμιν ἔχουσα 
ἤσϑετό τι διάίρορον “τῶν ἄλλων εἰς συναγυρμὸν φρο- 
ψήσεως, εὔχριτον, ὅτι τῶν νῦν οἱ τότε μυρίῳ πρὸς sU- 
δαιμονίαν διέρερον. εἰ δὲ ἐμπιπλάμενοι σίτων ἅδην 
x«i ποτῶν διελέγοντο πρὸς ἀλλήλους χαὶ τὰ ϑηρία 
μύϑους, οἷα δὴ καὶ τὰ νῦν περὶ αὐτῶν λέγονται, καὶ 
τοῦτο, ὥς γε χατὰ τὴν ἐμὴν δόξαν ἀποφήνασϑαι, 
καὶ μάλ εὔχριτον. ὅμως δ᾽ οὖν ταῦτα μὲν ἀφῶμεν, 

C. ἐμπιπλάμενοι σἰτων] ἐμπιμπλάμενον Clark. Ven. .4. 
Dein vulgo erat ἄδην, quod ex Flor. b. aliisque mutavimus vete- 
rum grammaticorum consilio obsequuti. Par. H. ἄδδην.. 

οἷα δὴ xai rà νῦν] Sic codd. exceptis Flor. b. et Ven. £. 
qui cum Steph. οἷον habent. 

C. εἴ τινά τις ἰδίαν δύ- 
φαμυν}] si quae propriam 
quandam habens faculta- 
tem aliquid eximie prae 
ceteris sentiret et cogno- 
sceret ad colligendas sa- 
pientiae copias. Pollux III, 
129. et IX, 142. habet formam 
συναγερμός. Sed Etym. M. fyeo- 
poe, οὐκ ἀγυρμός. Πλάτων δὲ 
ἀγυρμὸν εἴρηκε τὸν συναϑρουι- 
σμόν. Etiam De Legg. VIII. p. 
845, E. dixit ὅδωρ εὔτε πηγαῖον 
εὔτε συναγυρτόν. 

οἷα δὴ x«icràvióv—] Ste- 
phanus invitis codd. omnibus 
praeter Ven. X. οἷον scripsit. 
Quod factum  nollemus, licet 
lectio ab eo suscepta deinde imn 
omnes manaverit editiones. Nam : 
οἷα non pertinet ad uv vc, sed 
ad totum hoc μύϑους διαλέγε- 
σθαι; hac sententia: si inter 
se belluasque narrabant 
fabulas, qualia scilicet 
nunc quoque de iis dicun- 
tur. Pluralem ita positum non 
moleste ferent qui legerint ann. 
ad Gorg. p. 447. A. Apol. Socr. 
19. D. Aliter verba accepit 
Bernhardy Syntax., p. 295. 
qui οἷα cum μῦϑου ita conne- 
etit, ut neutrum dicat multitu- 
dini fabularum infinitae designan- 
dae inservire. De numero verbi 

πᾶν ἀνήλωτο —| 

plurali post οἷα illato v. ad Cra- 
tyl. p. 425. A. coll. Matthiae 
Gr. S. 300. bd. 

D. τὸν μῦϑον ἠγείρα- 
μεν] Locutionem hanc, τὸν μῦ-- 
ϑον ἐγείρειν et κινεῖν illustravit 
Wyttenbach. ad Plutarch. De 
ser. num. vind. p. 83. — εἰς 
τὸ πρόσϑεν περαίνωμεν, 
ulterius profligemus. ta 
Sophist. p. 258. C. εἰς τὸ πρό- 
σϑεν ἔτι ζητήσαντες. 

καὶ μεταβολὴν ἔδει ylyve- 
σθαι) h. e. quum in fatis 
erat. Sic ἔδεε positum Protagor. 
p. 321. C. ἤδη δὲ ἡ εἱμαρμένη ἢ μέ- 
ρα παρὴν ἐν ἡ ἔδει καὶ ἄνθρωπον 
ἐξιέναν ἐκ γῆς εἰς φῶς. Apolog. 
Socr. p. 39. B. ταῦτα μὲν οὖν 
που ἔσως οὕτως καὶ ἔδει σχεῖν. 
Herodot. IL, 161. ἐπεὶ δέ οἱ ἔδεε 
κακῶς γενέσθαι. lbid. IV, 79. V, 
90. 92. Soph. Oed. Tyr. v. 823. 
εὖ μὲ χρὴ φυγεῖν, lbid. v.-825. 
ἢ γάμοις μὲ δεῖ μητρὸς Guy vat, 
ubi χρὴ et δεῖ sic interpretan- 
dum esse quosdam fugisse video. 
Sed otium nobis fecit Her- 
mann. ad Lucian. De hist conscr. 
p. 125. qui etiam χρῆν ita usur- 
pari demonstravit. 

καὶ δὴ καὶ τὸ γήϊνον ἢ δὴ 
Locus in- 

tellectu difficillimus. ^ Videamus 
igitur primum de sententia, de- 
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ἕως ἂν ἡμῖν μηνυτής Tig ἱχανὸς φανῇ, ποτέρως oi 
τότε τὰς ἐπιϑυμίας εἶχον περί τὲ ἐπιστημῶν zcl τῆς 
τῶν λόγων χρείας" οὗ δ᾽ ἕνεκα τὸν μῦϑον ἠγείραμεν, 
τοῦτο λεχτέον, ἵνα τὸ μετὰ τοῦτο εἰς τὸ πρόσϑεν 
περαίνωμεν. ᾿Ἐπειδὴ γὰρ πάντων τούτων χρόνος ἐτε- 
λεώϑη καὶ μεταβολὴν ἔδει γίγνεσϑαι xai δὴ καὶ τὸ 
γήϊνον ἤδη πᾶν ἀνήλωτο γένος, πάσας ἑχάστης τῆς 

, 

D. ὡς γε πατὰ τὴν ἐμὴν à.] Sic Coisl. Ven. .4 Z. Flor. 
&. b. c. i, et corr. Par. F. pro ὥςτε x. τ. &. 0€. Verum Stephanus 
coniectura assequutus est. 

᾿ χρόνος ἐτελεώϑη) Sic hie quoque tres optimi, Clark. 
Vat. Ven. JJ. pro vulg. 
p. 194. b. 

inde de verbis dispiciamus, Et 
sententiam quidem scriptoris quod 
attinet, videtur ille significare, 
animis in mundana corpora dis- 
tributis hoc fuisse iniunctum, 
ut certum quendam haberent ge- 
nerationum numerum, quibus 
jungerentur cum corporibus eo- 
rum, qui ex terra procreandi 
essent. Quo numero impleto 
ita evenisse dicitur, ut iam to- 
tum terrenum genus absumere- 
tur penitusque evanesceret. Et- 
enim fatis destinatum erat sic, 
ut magno illo temporum circuitu 
ad exitum vergente etiam οὗ γή- 
γενξῖς exolescerent. Hic autem 
si sensus verborum est, facile 
apparet, ista omnia, πάσας éxe- 
στῆς τῆς ψυχῆς usque ad πεσού- 
σῆς inservire illustrandis verbis 
praecedentibus, τὸ γήϊνον ἤδη 
πᾶν ἀνήλωτο γένος,  Maque pri- 
mum quidem haec: πάσας éxa- 
στῆς τῆς ψυχῆς τὰς γενέσεις ἀπο- 
δεδωκυίας. sic interpretanda cen- 
semus; quum unaquaeque 
anima omnes generatio- 
nes ipsi impositas, (hoc 
enim inest in articulo τὰς γε- 
véss:g) tanquam debitum 
persolvisset, Qua in expli- 
catione observandus ac tenen- 
dus est usus ille verbi ἀποδιδό- 
ναι, quo dicitur de iis, qui dant 

ἐτελειώϑη. v. Schneider. ad Remp. T. 11. 

vel tribuunt sive factis sive alio 
modo id, quod ipsis convenit, 
vel quod debent. v. ad "Tim. p. 
19. C. ubi rei exempla bene 
multa attulimus. Haec igitur sa- 
tis clara esse putamus et per- 
spicua. Sed plus difficultatis ha- 
bent quae subiiciuntur. Et hic 
quidem ante omnia delendum 
fuit καί, vulgo ante δσα ἣν in- 
terpositum. Recte illud omit- 
tunt codd. omnes cum Ald. Bas. 
1l. 2., ut uni Stephano deberi 
videatur. Hoc igitur deleto du- 
bium esse non potest, quin 
laec: ὅσα zv — πεσούσης ruür- 
sus eam vim et potestatem ha- 
beant, ut verba proxime prae- 
gressa, πάσας ἑκάστης τῆς wpv- 
χῆς τὰς γενέσεις ἀποδεδωκχυίας, 
accuratius definiant magisque di- 
lucident. Est enim fere haec ra- 
tio participiornm ita sine copula 
cumulatorum, ut alterum alteri 
explicando inserviat; de quo ge- 
nere constructionis v. ad Eu- 
thyphr. p. 4. C, Gorg. p. 479. D. 
al. ltaque his verbis describitur 
modus, quo animae suo gene- 
rationis munere functae sint. 
Quippe decidisse illae toties in 
terram dicuntur, quoties iis de- 
stinatum fuit, ut cum terrenis 
corporibus colligarentur. Iam his 
ita exploratis quaerendum est, 
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ψυχῆς τὰς γενέσεις ἀποδεδωχυίας, ὅσα ἦν ἑκάστῃ προς-᾿ 
ταχϑέν, τοσαῦτα εἰς γῆν σπέρματα πεσούσης, τότε δὴ 
τοῦ παντὺς ὁ μὲν κυβερνήτης, οἷον πηδαλίων οἴακος 

E. Oca ἣν ἑκάστῃ προςταχϑέν, τοσαῦτα elo γῆν —] 
Quod Steplianus ante ὅσα interposuit x«£, id uni debetur Cornario. 
Nam neque Ald. Bas. 1.'2. neque codd. mss. vocem agnoscunt 
pro genuina. Neque eam credo apud Eusebium legi, quem.dole- 
mus nobis nunc non ad manum esse lhaec scribentibus. Pro ἑχά-- 
στῃ Clark. Vat. ἑκάστην, quod errore ex iota subscripto natum 
puto. Pro προςταχϑὲν rocaír«, quod cum Ald. Bas. 1. 2. et 
Eusebio tuentur Flor. a. c. Par. B C H. et corr. Ven. /T., plerique 
omnes cum Clark, Vat. et Coisl. habent προςταχϑέντος αὐτά. Sed 

quid de singulorum . verborum 
constructione et usu statuendum 
sit. Et plurimi quidem interpre- 
tes in isto πεσούσης offenderunt. 
Itaque Stephanus Ficino du- . 
ce legendum coniecit βαλούσης. 
Cornarius διδούσης maluit. 
Astius pro vero habuit veuov- 
σῆς. Quorum omnium nihil est 
quod non cum ipsa loci senten- 
tia discordet vehementissime. 
Neque enim animae secundum 
P;atonis sententiam , in Phaedro 
p. 241. €, — 250. B. Tim. p. 
43. A. atque alibi .expositam, 
semina emittunt, quibus homi- 
num corpora animentur, sed 
ipsae tanquam vitae effectrices 
cum iis colligantur. ^ Quamob- 
rem equidem in ea sententia sum, 
ut aut πεσούσης utcunque defen- 
dendum esse existimem, aut 
aliud anquiri verbum oportere, 
quod sententiae loci melius con- 
veniat. lllud tameu si fieri com- 
mode possit, alterum non ne- 
cessarium fore sponte intelligi- 
tur. Vulgatam lectionem defen- 
dit Fischerus cum Vigero 
ad Eusebium, πεσούσης , verbum 
intransitivum, active positum ra- 
tus pro βαλούσης. Quod longe 
est absurdissimum, siquidem hic 
usus loquendi suis quibusdam in- 
clusus tenetur terminis atque fini- 
bus. ltaque summo iure aliam 
tentavit viam Hermannus ad 
Viger. p. 740. Not. 140., cuius 

haec sunt verba: Dicitur ψυχὴ 
σπέρματα πεσοῦσα εἰς γὴν, h. e. 
vita recidisse in terram 
8ic, ut semen esset alius 
vitae. Quod non consentit cum 
Platonis sententia. Neque enim 
ψυχή estvita. Nobis igitur ver- 
.ba τοσαῦτα σπέρματα videntur 

. aut ea significatione accipienda 
esse, ut idem fere denotent quod 
κατὰ τοσαῦτα σπέρματα. quan- 
quam illud vehementer depreca- 
mur, ne quis a nobis κατὰ omis- 
sum putari dictitet, aut pro ὡς 
τοσαῦτα σπέρματα dicta esse, 
nominativo pro genitivo posito. 
Priorem rationem  praeferimus, 
quanquam etiam posteriorem ha- 
bere putamus quo haud inepte 
defendatur. Etenim accusativus 
τοσαῦτα σπέρματα per attractio- 
nem quandam praecedentium ver- 
borum, ὅσα ἣν προςταχϑέν. ex- 
plicandus est, «quibus primum 
τοσαῦτα. deinde vero etiam no- 
men σπέρματα se accommoda- 
vit. Vulgaris àutem ratio sane- 
quam exigebat hoe: πεσούσης εἰς 
γὴν ὡς τοσούτων σπερμάτων x. 
T. Δ. Praevidemus quidem, hanc 
rationem nostram multis visum 
iri paullo insolentiorem. — Sed 
singularis totius loci ratio cam 
apud circumspectos atque cautos 
criticos satis, opinor, commen- 
dabit, ac tanto masis commen- 
dabit, si quis similia huius at- 
tractionis exempla in medium at- 
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ἀφέμενος, eig τὴν αὑτοῦ περιωπὴν ἀπέστη, τὸν δὲ δὴ 
κόσμον πάλιν ἀνέστρεφεν εἱμαρμένη τε καὶ ξύμφυτος 

id ex prava syllabarum distractione vocabuli τοσαῦτα ortum esse 
apparet. Pro προςταχϑέν Stephanus auctore Cornario dedit προς- 
ταχϑέντα. etiam Bekkero servatum. . Pro εἰς γῆν σπέρματα Saup- 
pius parum considerate coniecit εἰς γῆς σπέρματα. quod 'lTuricen- 
ses non debuerunt protenus in ordinem verborum recipere. Nam εἰς 
γῆς σπέρματα non potest esse: in terrigenas illos, praesertim 
quum sic desideretur articulus. Accedit, quod σπέρμα ad animam 
referri praegressa verba satis evincunt. ἢ 

ὃ. piv κυβερνήτης. oiov πηδαλίων —]  Exscripsit 
haee "Theodoretus Cur. Affect. Graec. p. 63. 22. ed. Sylb. usque 
ad verba navro(ov ἀπειργάσατο. 

tulerit, quae quidem quaerenti- 
bus non esse defutura nobis pla- 
ne persuasimus. [ta igitur vide- 
mus, ne opus quidem esse, ut' 
pro πεσοιΐοης aliud quid substi- 
tuatur. Neque iam deleto καί 
quenquam male habebit aoristus, 
quo rectissime illud τὰς γενέσεις 
ἀποδεδωκυίας declaratur, quan- 
doquidem animae identidem hu- 
mum decidisse dicuntur, ut de- 
bitum quasi suum persolverent. 
Ceterum corrupit locum nuper 
Sauppius 'Turicensis, qui scri- 
psit: εἰς γῆς σπέρματα —— 
τότε δὴ τοῦ παντὸς ὃ μὲν 

κυβερνήτης] Magnifica profecto 
ac sublimis sententia. Compa- 
ratur Deus, quatenus hunc mun- 
dum regit et moderatur, cum 
gubernatore aliquo, qui misso 
subinde gubernaculi clavo in. su- 
am discedit speculam navigii cur- 
sum observaturus, ac deinde ubi 
illud videt in periculo versari, 
rursus ad gubernacula assidet. 
Cavendum . tamen ne haec ex 
scriptione litterarum interprete- 
mur. Quomodo intelligenda sint, 
in Prolegg. exposuimus. Quid 
sit οἴαξ. optime docet Pollux 
1. 89. qui interpretatur τὸ ἄκρον 
τοῦ πηδαλίου. ldem tamen ad- 
dit: καὶ τὸ πᾶν δὲ οἴαξ καὶ πη- 
δάλιον καλεῖται. conf. Eustath. 
ad Odyss. V, 255. Wagner ad 
-Aleiphron. T, 10. De περιωπῇ 
Hesychius: Περιωπή᾽ dno- 

Vic, τόπος ὑψηλός, ὅϑεν ἔστι 
περιοχοπῆσαι ἀκρώρεια. 
ἀνέστρεφεν εἱμιρ μένῃ τε 

καὶ ξυμφ. Prorsus haec cum 
iis consentiunt, quae de eodem . 
argumento in Timaeo explican- 
tur. Docetur enim ibi mundum 
a Deo effectum esse αὐτάρχη τὲ 
καὶ τελεώτατον Qtóv ac per omne 
tempus sempiternum. v. Tim. p. 
29. E sqq. 38. C. 68. E. eidem- 
que etiam inditum esse animum 
animoque mentem, quae motum 
eius cieret aleretque totam. v. 
84. E sqq. Neque vero illic di- 
citur perpetuam Dei curam ad 
Universi salutem non esse opus: 
imo id ita esse vel ex: eo appa- 
ret, quod in Philebo p. 28. al. 
summam rationem mundum gi- 
bernare, et in Pliaedone p. 62. 
B. Legg. 1. p. 709. B sqq. 
et libro X. etiam homines divi- 
no imperio subesse iudicatur. 
Sed omnium clarissime hic lo- 
cus demonstrat, quid senserit 
philosophus de divinae providen- 
tiae ad mundi gubernationem 
et administrationem necessitate. 
Censuit enim ille, rerum gene- 
ratarum eam esse infirmitatem 
atque imbecillitatem , ut nisi iis 
Deus praesenti auxilio suo adsit, 
omnia protenus ad peiora ruant, 
nec animam mundi hoc valere, 
uf perpetuo corporum materiam 
ad infinitae sapientiae leges at- 
que normam regat et modere- 
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ἐπιϑυμία, πάντες οὖν οἱ κατὰ τοὺς τόπους συνάρ- 
χοντερ τῷ μεγίστῳ δαίμονι ϑεοί, γνόντες ἤδη τὸ ye 
γνόμενον, ἀφίεσαν αὖ τὰ μέρη τοῦ κόσμου τῆς αὗ- 
τῶν ἐπιμελείας. ὁ δὲ μεταστρεφόμενος χαὶ ξυμβάλλων, 
ἀρχῆς τε καὶ τελευτῆς ἐναντίαν ὁρμὴν ὁρμηϑείς, σει- 
σμὸν πολὺν ἐν ἑαυτῷ ποιῶν, ἄλλην αὖ φϑορὰν ζώων 
παντοίων ἀπειργάσατο. μετὰ δὲ ταῦτα προξλϑόντος 
ixavoU χρόνου, ϑορύβων τε xol ταραχῆς ἤδη παυό- 
μενος χαὶ τῶν σεισμῶν, γαλήνης ἐπιλαθόμενος εἴς τε 
τὸν εἰωϑότα δρόμον τὸν ἑαυτοῦ καταχοσμούμενος ἤξι, 
ἐπιμέλειαν xol χράτος ἔχων αὐτὸς τῶν ἐν αὑτῷ τε 
χαὶ ἑαυτοῦ, τὴν τοῦ δημιουργοῦ χαὶ πατρὸς ἀπομνη- 
μονεύων διδαχὴν εἰς δύναμιν. κατ ἀρχὰς μὲν οὖν 
ἀκριβέστερον ἀπετέλει, τελευτῶν δὲ ἀμβλύτερον. τού-- 
των δὲ αὐτῷ τὸ σωματοειδὲς. τῆς συγχράσεως αἴτιον, 
τὸ τῆς πάλαι ποτὲ φύσεως ξύντροφον, ὅτι πολλῆς ἦν. 

P. 218. παὶ ξυμβάλλων] συμβαλών Theod, Vulgo συμ- 
βάλλων. Simplicii codex "Taurinensis apud Peyronem De Parme- 
nidis Fragmentis p. 12. ξυλλαβών. 

"90otÀQovroc ἱκανοῦ χρόνου] προςελϑόντος Clark. Vat. 
Ven. 11]. male. Dein pro vulg. ϑορύβον Clark. Vat, Ven. IJ. Flor. 
i. praebuerunt yos xs 

B. ὅτι πολλῆς ἣν μετέχον Mera V. μέτοχον. Sed 

Quippe pars animae mundi ji κατὰ τοὺς τόπους In- 
deterior, quae naturae dividuae 
cognata est, nec materiae cor- 
poreae viribus semper potest 
resistere.  ltaque Deus ubi a 
gubernaculis huius Universitatis 
recessit, protenus Fatum domi- 
natur et innata Cupido , quorum 
vi rnundus revolvitur et contra- 
rio agitatur motu, idque sic, ut 
denique periculum sit, ne legi- 
bus divinis omnino neglectis 
omnia pessum eant.  Quamob- 
rem Deus tandem mundi rursus 
miseretur atque gubernatione eius 
denuo suscepta ipse omnia ,.i m- 
perio regit unus aequo. 
Sed hoc ipsum quorsum pettineat 
et quid significet, de eo explica- 
vimus copiosius in Prolegomenis, 

iuria Vigzerus ad Eusebium 
Praep. Evang. ΧΙ. 33. p. 561 
sq. ubi totus hic locus excerptus 
legitur, articulum τούς delendum 
censuit. Nam res quia iam in 
superioribus memorata est, recte 
utique τούς adiici existimari opor- 
tet. conf. p. 271. D. 

P.273. ὁ δὲ μεταστρεφό- 
μενος —] Sc. ὁ κόσμος. Dein 
συμβάλλων est simul, coniun- 
ctim; cohaeret enim arctissime 
cum proximis ἐναντίαν ὁρμὴν 
ὁρμηϑείς. ut perperam vulgo 
ante ἀρχῆς comma interpo- 
natur. Mox ἀπετέλει sine casu 
obiecti positum, ut intelligi liceat 
αὐτό, usu non ita raro. 



POLITICUS, 201 

μετέχον ἀταξίας πρὶν εἰς τὸν νῦν κόσμον ἀφιχέσϑαι. 
παρὰ μὲν γὰρ τοῦ συνϑέντος πάντα χαλὰ κέκτηται t 
παρὰ δὲ τῆς ἢ ἔμπροσϑεν ἕξεως, ὅσα χαλεπὰ χαὶ ἄδιχα 

ἐν οὐρανῷ γίγνεται, ταῦτα ἐξ ἐχείνης αὐτός τε ἔχει 

καὶ τοῖς ζώοις ἐναπεργάζεται. μετὰ μὲν. οὖν τοῦ xv- 
βερνήτου τὰ ζῶα τρέφων ἐν αὑτῷ σμιχρὰ μὲν φλαῦ- 
ρα, μεγάλα δὲ ἐνέτιχτεν ἀγαϑά" χωριζόμενος δὲ ἐχεί- 
vov τὸν ἐγγύτατα χρόνον «si τῆς ἀφέσεως χάλλιστα 
πάντα διάγει, προϊόντος δὲ τοῦ χρόνου x«i λήϑης ἐγ- 
γιγνομένης ἐν αὐτῷ μᾶλλον χαὶ δυναστεύει τὸ τῆς πα- 
λαιᾶς ἀναρμοστίας πάϑος, τελευτῶντος δὲ ἐξανώεῖ τοῦ 

χρόνου xci σμιχρὰ μὲν τἀγαϑά, πολλὴν δὲ τὴν τῶν 
ἐναντίων χρᾶσιν ἐπεγχεραννύμενος ἐπὶ διαφϑορᾶς κίν- 
δυνγον αὑτοῦ TS ἀφιχνεῖται χαὶ τῶν ἐν αὑτῷ. διὸ δὴ 
χαὶ τότ᾽ ἤδη ϑεὸς ὁ χοσμήσας αὐτόν, χαϑορῶν àv ἀπο- 
οίαις ὄντα, κηδόμενος ἵνα μὴ χειμασϑεὶς ὑπὸ ταραχῆς 

- 

εἰἐτέχον Vat. Colsl. Ven. I7. Par. BCH. Flor. a. €. et 'Theodore- 
tus ]. c. p. 63, 54. 

κἄν αἰ Ναλὰ voici! V. κέκληται, quod ex Clark. Vat. 
Coisl. Ven. 5:1, Flor. Zitt. corr. Par. BCE. Ven. 4. 
itemque ex cod. Simpiii Tautin. et "Theodoret. p. 63, 4T. emen- 
datum. Articulum τὰ ante καλὰ inferciunt. Clark. Vat. Ven. 1]. 

C. τῆς ἀφέσεως) Clark, Vat, Coin Ven. 41, et alii non 
pauci τῆς φύσεως, sed perinepte. 

B. τὸ σωματοειδὲς τῆς 
συγκράσεως} h. e. corpo- 
reum elementum. composi- 
tionis, quod vocatur τὸ τῆς 
σιάλαιν ποτὲ φύσεως «ξύντροφον, 
hoc est, quod iam olim na- 
turae eius concreverat. 
De materia mundi ab initio tur- 
bulentis motibus agitata v. Tim, 
p. 48. E. 46. E.al  : 

C. μετὰ μὲν οὖν τοῦ xv- 
βερνήτου] h. e. ubi deum ha- 
bet gubernatorem. Dein φλαῦρα 
i. 4. x«x«5 v. Lobeck. ad 
Soph. Aiac. Ρ 474. ed, 2. 1n 
proximis τῆς ἀφέσεως ex ἐγγύ- 
τατὰ pendet, ut verba iungenda 
sint hunc in modum ; τὸν dà 
τῆς ἀφέοεως ἐγγύτατα χρόνον. 
Qua verborum collocatione  of- 

fensi grammatici locum | temere 
sollicitarunt. ,Sed v. Xenoph. 
Hellen, V, 2, y beo Qéorce mo- 
ταμὸν ha τῆς πόλεως. War 
thiae Gr. S. 219, ann, 2,. 
προϊόντος δὲ τοῦ χρόνου 

— μᾶλλον καὶ δι] Hoc μᾶλ.- 
do» καὶ δυναστεύειν quid signifi- 
cet, facile senties, ubi senten- 
tiam verborum hanc esse ani- 
madverteris; ὅσῳ δὲ μᾶλλον πρόει- 
σιν ὁ χρόνος καὶ λήϑη ἐγγίγνε- 
ταις τοσούτῳ ε(ἄλλον καὶ ὁυνα- 
στεύεξν τὸ τῆς παλαιᾶς ἀναρμο- 
στίας πάϑος. Monui,: quoniam 
fuit qui in his haereret, Dein 
ἐξανθεῖν dictum de malo ad 
summum msque gradum excre- 
scente, Sic infra p. 310. D. 2z«- 
Quv μανίαις. in furorem 
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διαλυϑεὶς tig τὸν τῆς ἀνομοιότητος ἄπειρον ὑντα TO- 
πον δύῃ, πάλιν ἔφεδρος αὐτοῦ τῶν πηδαλίων γιγνό- 
μενος, τὰ νοσήσαντα καὶ λυϑέντα ἐν τῇ καϑ' ἑαυτὸν 
προτέρῳ περιόδῳ στρέψας κοσμεῖ τε καὶ ἐπανορϑῶν 
ἀϑάνατον αὐτὸν χαὶ ἀγήρων ἀπεργάζεται. τοῦτο μὲν 
οὖν τέλος ἁπάντων εἴρηται" τὸ δ᾽ ἐπὶ τὴν τοῦ βα- 
σιλέως ἀπόδειξιν ἱκανὸν ix τοῦ πρόσϑεν ἁπτομένοις 
τοῦ λόγου. στρεφϑέντος γὰρ αὖ τοῦ χόσμου τὴν ἐπὶ 
τὴν νῦν γένεσιν ὁδὸν τὸ τῆς ἡλικίας αὖ πάλιν ἵἴστα- 
TO xai καινὰ τἀναντία ἀπεδίδου τοῖς τότε. τὰ μὲν 
γὰρ ὑπὸ σμιχρότητος ὀλίγου δέοντα ἠφὰανίσϑαι τῶν 

τὰ νοσήσαντα] τὰ delendum censet Heusdius Specim. Crit. 
p. 135. 

OE. ἐν τῇ «9^ ἑαυτὸν) Sic Clark. Vat. Coisl. Ven. .417. 
Par. ΒΟΉ. Flor. a. b. c. i. Zitt. pro vulg. καϑ' αὑτόν, Eusebius 
«ar αὐτόν. 

erumpere. Plutarch. Thes. 
c. 6. ἐξήνϑησαν αἱ κακίαι καὶ 
ἀνεῤῥάγησαν, οὐδενὸς πιεζοῦντος. 
Aeschyl. Pers. v. 821. ὕβρις 
γὰρ ἐξανϑοῦσ ἐκάρπωσε στάχυν 
ἄτης. | 

elg τὸν τῆς ἀνομοιότη- 
coc ἄπειρον ----Ἴ Displicet istud 
τόπον. quo metaphorae elegan- 
tia pessumdatur.  Corrigendum 
putamus πόντον. ᾿Δνομοιότης est 
mundi illa condicig, in qua caret 
prorsus.aequabilitate et constan- 
tia, ut sui ipsius dissimilis sit 
nec u$que quaque sibi consen- 
tiat. Nam ógowv et ἀνόμοιον 
vocatur non modo id, quod al- 
teri est simile vel dissimile, ve- 
yum etiam illud, quod sibimet 
ipsi vel simile est vel dissimile, 
ideoque in se consentiens aut 
contrarium habetur. v. ad. Tim. 
p. 42. C. p. 67. B. Phaed. p. 
109. A. Symp. p. 173. D. et 188. 
B. ubi ἀνόμοιον est sibi dis- 
simile. In proximis Heus- 
dius Specim. Crit. p. 135. τὰ 
ante νοσήσαντα καὶ λυϑέντα ex- 
pungendum censet, wt partici- - 
pia referantur ad χόσμον. Αἴ 

vero ita mundus diceretur antea 
fuisse non modo affectus morbo, 
verum etiam plane dissolutus; 
id quod philosophi sententiae ad- 
versari manifestum putamus. Ke- 

"cte igitur rà νοσήσαντα καὶ Àv- 
ϑέντα scriptum est, quo signifi- 
cantur partes mundi ntor- 
bosae ac dissolutae: quae 
quidem partes Deus dicitur facta 
conversione (στρέψας) rursus or- 
dinare ef corrigere, eoque mo- 
do ipsum mundum immortalem 
et senectutis expertem reddere. 
Cum τὰ νοσήσαντα καὶ λυϑέντα 
cohaerent proxima, à» τῇ xa 
αὑτὸν προτέρᾳ περιόδῳ, Supe- 
riore periodo, quum mun- 
dus sibi ipsi esset per- 
missus neque. Dei guber- 
natione regeretur. 

E. τὸ δ᾽ ἐπὶ τὴν τοῦ βα- 
σιλέως ἀπόδειξιν) quod au- 
tem ad declarandam regis 
naturam pertinet, sufficit 
hociis,quisecundum supe- 
riora orationem suscipiant 
et persequantur. ]ta enim 
haec intellirenda putamus, quae 
interpretes non satis recte solent 
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ζώων ηὐξάνετο, τὰ δ᾽ ix γῆς νεογενῆ σώματα πολιὰ 
φύντα πάλιν ἀποϑνήσκοντα tg γῆν χατήει. xoi τὰλ- 
λά τὲ πάντα μετέβαλλεν, ἀπομιμούμενα καὶ Evvoxo- 
λουϑοῦντα τῷ τοῦ παντὸς παϑήματι, xci δὴ καὶ τὸ 
τῆς χυήσεως καὶ γεννήσεως καὶ τροφῆς μίμημα συν- 
είπετο τοῖς πᾶσιν Vm ἀνάγκης. οὐ γὰρ ἐξῆν ἔτ' ἐν 
γῇ δι ἑτέρων συνιστάντων φύεσθαι ζῶον, ἀλλὰ χα- 
ϑάπερ τῷ κόσμῳ προςετέταχτο αὐτοχράτορα εἶναι τῆς 
αὑτοῦ πορείας, οὕτω δὴ κατὰ ταὐτὰ καὶ τοῖς μέρε- 
civ αὐτοῖς δὶ αὑτῶν, χαϑ' ὅσον οἷόν T ἦν, φύειν τε 
καὶ γεννᾶν καὶ τρέφειν προςετάττετο ὑπὸ τῆς ὁμοίας 

καὶ ἀγήρων ἀπ. Sic Clark. Vat. Coisl. Ven. A£II. Par. 
BCH. Flor. a. b. c. i. Euseb. Vett. editt. ἀγήρω. 

| P. 234. φύεσθαι ζῶον) ζώων Clark. Vat. Ven. I1 Y. male. 
Mox Flor. i. αὐτοχράτορε εἶναι: sed v. annot. 

exponere. Quippex τοῦ πρόσϑεν 
est secundum ea, quae di- 
cta sunt antea, dem vori- 
gen gemáss; qui usus loquen- 
di non est infrequens. Sic Gorg. 
p. 516. D. ἐκ τούτου τοῦ λόγου. 
quod hoc loco item dici poterat 
ix τοῦ πρόσϑεν λόγου. Loquu- 
tio autem haec, ἅπτεσθαι τοῦ 
λόγου. est nostrum die Rede 
anfassen s.angreifen, quod 
dicitur de iis, qui sermonem 
vel ingrediuntur vel persequun- 
tur. v. ad Remp. VI. p. 497. E. 
VI. p. 539. A. De participio 
ἁπτομένοις sine articulo posito 
contulisse iuvabit Phaedon. p. 
63. D. quoi γὰρ ϑερμαίνεσθαο 
μᾶλλον διαλεγομένους. Menon. p. 
90. D. πολλὴ &vot ἔστι βουλο- 
μένους αὐλητήν τινὰ ποιῆσαι μὴ 
ἐθέλειν πέμπειν; quo loco deinde 
ζητοῦντα. numerus singularis, sub- 
iungitur. Cratyl. p. 435. B. Sym- 
pos. p. 198. D. v. Matthiae 
Gr. S 271. ann. Ast. ad Legg. 
p. 10. Welcker. ad 'Theogn. 
p. 95. 

καὺ καινὰ τἀναντία ἀπε- 
δίδου roig τότε] et quae 

erantsuperioribus contra. 
ria, ea vicissim exhibebat 
tanquam nova. [}{ si haec 
intellexeris, non erit cur in ar- 
ticulo haereas, quem fuit qui 
sublatum vellet. . Mox μετέβαλ-- 
λὲν, in contrarium verte- 
bant, dictum  intransitive, ut 
Parmenid. p. 126. A. p. 136. 
C. p. 156. E. infra μεταβέβληκε 
p. 274. B. Sed frequentior hic 
usus loquendi est, quam ut ex- 
emplorum  enumeratione  illu- 
strandus sit. 

P. 274. τοῖς πᾶσιν ὕπ᾽ 
ἃ νάγκη ςἾ h. e. ἐξ ἀνάγκης, ἀνάγ-- 
xj. Phaed. p. 108. C. ὑπ᾽ ἀνάγο 
xnc φέρεται εἰς τὴν αὐτῇ πρέ- 
πουσὰν οἴχησιν. ubi v. Hein- 
dorf. — οὐ γὰρ ἐξῆν x. τ. 4. 
neque enim fieri poterat, 
ut per alia conerescentia 
animal procrearetur etc. 
Male codd. quidam, inter quos 
etiam optimi sunt, ζώων. De 
accusativo αὐτοχράτορα post τῷ 
κόσμῳ ilato v. Matthiae Gr. 
&. 578. ann. Rost S. 127. anm. 
2. — ὑπὸ τῆς ὁμοίας ἀγω- 

214 
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ἀγωγῆς. oU δὲ ἕνεχα ὁ λόγος ὥρμηχε πῶς, bm αὐτῷ 
viv ἐσμὲν ἤδη. περὶ μὲν γὰρ τῶν ἄλλων ϑηρίων πολ- 
λὰ ἂν χαὶ μαχρὰ διεξελϑεῖν γίγνοιτο, ἐξ ὧν ἕχαστα 
καὶ δί ἃς αἰτίας μεταβέβληκε" περὶ δὲ ἀνθρώπων 
βραχύτερα χαὶ μᾶλλον προςήχοντα. τῆς γὰρ τοῦ χεχτη- 
μένου καὶ νέμοντος ἡμᾶς δαίμονος ᾿ἀπερημωϑέντες 
ἐπιμελείας, τῶν πολλῶν αὖ ϑηρίων, ὅσα χαλεπὰ τὰς 

φύσεις ἦν, ἀπαγριωϑέντων, αὐτοὶ δὲ ἀσϑενεῖς ἄνϑρω- 
σον χαὺ ἀφύλακτοι γεγονότες, διηρπάζοντο VT αὐτῶν, 
καὶ ἔτ᾽ ἀμήχανοι xol ἄτεχνοι χατὰ τοὺς πρώτους ἦσαν 
χρόνους, ἅτε τῆς μὲν αὐτομάτης τροφῆς ἐπιλελοιπυίας, 
πορίζεσϑαι δὲ οὐχ ἐπιστάμενοί πω διὰ τὸ μηδεμίαν 
αὐτοὺς χρείαν πρότερον ἀναγκάζειν. ix τούτων πάν- 
Tov ἐν μεγάλαις ἦσαν ἀπορίαις. ὅϑεν δὴ τὰ πάλαι 
λεχϑέντα παρὰ ϑεῶν δῶρα ἡμῖν δεδώρηται uer. ἀναγ- 
καίας διδαχῆς καὶ παιδεύσεως, πῦρ μὲν παρὰ Iloo- 
μηϑέως, τέχναν δὲ παρ᾽ Ἡφαίστου καὶ τῆς συντέχνου, 

B. αὐτοὶ δὲ ἀσϑενεῖς} Stephanus δὲ aut expungendum 
aut in δὴ mntandum censebat. 

| €. πορίζεσθαι δὲ] δὲ om. Clark. Vat. et pr. IJ. lidem 
pro zo habent τὸ ὧν. 

σαν ἀπορίαις Sic Coisl. Vulgo ἀπορίαις ἢ σαν. 

D. φυτὰ παρ᾽ ἄλλων] ἀλλήλων. Clark. Ven. lI. alii non 
pauci, cum Ald. Bas. 1. 2. male. 

C. παρὰ ϑεῶν δῶρα] Sic 
De Rep. ll p. 363. D. E. ju- 
σϑοὶ παρὰ ϑεῶν. et gemino mo- 

γῆς; ἃ simili imperio, si- 
miliductuet moderatione. 

B. ἐπ’ αὐτῷ νῦν ἐσμὲν 
ἠ δη.] Euthyphron. p. 14. C. 
inu ἐπ᾿ αὐτῷ ἦσθα. Phileb. 
p. 18. D. E μὴν à αὐτῷ γε 
ἤδη. γεγονότες ζητεῖτε, ὡς 916, 
πάλαι. Multa huius formulae 
exempla attulimus ad Cratyl. p. 
422. A . De Rep. VII. p. 532. C. 

τῶν πολλῶν αὖ ϑηρέων---Ἰ 
Stephanus δὲ post αὐτοὶ aut 
expungendum censebat, aut mu- 
tandum in δή. Neutrum opus. 
Non raro enim post genitivos 
absolutos alii casus participiorum 
addito δέ vel καί subiiciuntur. 
v. Hermann. ad Lucian. De 
eonscrib, histor, p. 81. 

do Politic. p. 291. D. τὴν ὑπὸ 
τῶν ὀλίγων δυναστείαν. ubi v. 
ann. — τῆς συντέχνου, Mi- 
nervae. 

D. ἐπειδὴ τὸ μὲν ἐκ 9ὲε- 
Gv» -- ͵) lungas: τὸ μὲν ἐκ ϑεῶν 
τῆς ἐπιμελείας. Post δι ἕαι- 
τῶν male vulgo pro δὲ scribeba- 
tur ze, quod quum nos dudum 
emendavissemus, postea aucto- 
ritate libri Clarkiani in melius 
mutatum est. Ad καϑάπερ δλος 
ὁ κόσμος int. αὐτὸς ἔχει τὴν αὖ-- 
τοῦ ἐπιμέλειαν. conf ad Phae- 
don. p. 111. A. Nihil igitur in- 
solentiae habet. quod post ac- 
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σπέρματα δὲ αὖ καὶ φυτὰ παρ ἄλλων" καὶ mavO', D 
ὁπόσα τὸν ἀνϑρώπινον βίον συγχατεσχεύαχεν, ἐκ τού- 
τῶν γέγονεν, ἐπειδὴ τὸ μὲν ἐκ ϑεῶν, ὅπερ ἐῤῥήϑη νῦν 
δή, τῆς ἐπιμελείας ἐπέλιπεν ἀνθρώπους, δὲ ἑαυτῶν 
δὲ ἔδει τήν rs διαγωγὴν καὶ τὴν ἐπιμέλειαν αὐτοὺς 
αὑτῶν ἔχειν, χαϑάπερ ὅλος ὁ χύσμος, ᾧ ξυμμιμούμε- 
vou χαὶ ξυνεπόμενον τὸν ἀεὶ χρόνον νῦν μὲν οὕτως, 
τότε δὲ ἐχείνως ζῶμέν τε καὶ φυόμεϑα. χαὶ τὸ μὲν 
δὴ τοῦ μύϑου τέλος ἐχέτω, χρήσιμον δὲ αὐτὸν ποιη- E 
σόμεϑα πρὸς τὸ χατιδεῖν, ὅσον ἡμάρτομεν ἀποφηνά- 
μενον τὸν βασιλικόν τε καὶ πολιτικὸν ἐν τῷ πρόσϑεν 
λόγῳ... | 

Cap. XVIL ΝΕ. X9. Πῶς ovv καὶ πόσον 
ἁμάρτημα φὴς εἶναι γεγονὸς ἡμῖν; 

AE. T5 μὲν βραχύτερον, τῇ δὲ μάλα γενναῖον 
χαὶ πολλῷ μεῖζον χαὶ, πλέον ἢ τότε. 

ANE. ZO. πῶς; 

δι’ ἑαυτῶν δὲ ἔδει} Vulgo τε. Sed verissime Clark. Flor. 
b. i. δέ. . 

οὕτως, τότε δὲ] Sic Clark. Flor. a. b. c. i. Zitt. Editt. 
οὕτω, τότε δή. Sibilam litteram nec Bekkeri libros ignorare su- 
'spicamur, quippe qui nihil de Clarkiano monuerit, ex quo tamen 
Gaisford. eam enotavit religiose. 

cusativum cum infinitivo χκαϑά- civitatem regat ac gubernet, pa- 
zso cum nominativo infertur. , rum subtiliter sit indagatum. 

Sed priusquam ad rem ipsam 
τὸ μὲν δὴ τοῦ μύϑου ré- 

Aoc ἐχέτω) Legg. lll. p. 698. 
À. τὰ μὲν δὴ περί γε Περσῶν 
— τέλος ἐχέτω. lbid. V. p. 184. 
E. «ab τὸ μὲν προοίμιον τῶν vo- 
μὼν ἔἐνταῦϑα λεχϑὲν τῶν λόγων 
τέλος ἐχέτω. Phaedr. p. 241. D. 
ἀλλ ἤδη σον τέλος ἐχέτω 0 λόγος. 

E. Πῶς οὖν καὶ πόσον ---Ἶ 
Dupliciter ait in viri civilis defi- 
nitione. erratum esse, primum 
quod inter pastores relatus sit, 
quales fuerint tantummodo dae- 
mones, qui priore mundi aetate 
humano generi fuerint praefecti; 
deinde, quod qwa ille ratione 

explicandam accedit, | exemplo 
artis. textoriae demonstrare in- 
tituit, quo modo versandum sit 

in describendo  informandoque 
eo, qui ad rempublicam regen- 
dam idoneus sit, quo possit re- 
cte distingui ab artificibus, ope- 
rariis, mercatoribus, aliis homi- 
num generibus. Quibus exposi- 
tis, posteaquam excusavit dispu- 
tationis ambages, ad rem ip- 
sam revertitur. 287. DB. 

πλέον ἢ ror] magis, quam 
tum, quum rem nondum per fa- 
bulam declarare instituissemus. 

^ 
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EE. Ὅτε μὲν ἐρωτώμενοι τὸν ix τῆς νῦν περι- 
φορᾶς καὶ γενέσεως βασιλέα καὶ πολιτικὸν τὸν àx τῆς 
ἐναντίας περιόδου ποιμένα τῆς τότε ἀνϑρωπίνης ἀγέ- 

2τῦ λης εἴπομεν, καὶ ταῦτα ϑεὸν ἀντὶ ϑυητοῦ, ταύτῃ 
μὲν πάμπολυ παρηνέχϑημεν" ὅτι δὲ ξυμπάσης τῆς πό- 
λεως ἄρχοντα αὐτὸν ἀπερήναμεν, ὅντινα δὲ τρόπον 
οὐ διείπομεν, ταύτῃ δὲ αὖ τὸ μὲν λεχϑὲν ἀληϑές, οὐ 
μὴν ὅλον γε οὐδὲ σαφὲς ἐῤῥήϑη, διὸ καὶ βραχύτερον 
ἢ κατ᾽ ἐχεῖνο ἡμαρτήχαμεν. 

ΝΕ. ΣΩ, ᾿4ληϑῆ. | 

"EE. Δεῖ τοίνυν τὸν τρόπον, ὡς ἔοιχε, διορίσαν- 
τας τῆς ἀρχῆς τῆς πόλεως οὕτω τελέως τὸν πολιτιχὸν 
ἡμῖν εἰρῆσϑαι προςδοκᾶν. 

NE. 29.  KaAüg. 
AE. Διὰ ταῦτα μὴν καὶ τὸν μῦϑον παρεϑέμε- 

P. 275. 

4. Par. BCEFH. Flor. a. €. 
οὐ διείπομεν Desunt haec verba in Coisl. Ven. 

In Flor. b. solum ó«eízopev omissum. 
B. μόνον κατὰ τὸ παράδειγμα] Sic optimi quattuor 

cum aliis non paucis. V. κατὰ τὸ π. μόνον. 
Ορϑῦς} Om. Clark. Vat. Ven. II. 
Οἵἴμαι δέ 7ε; ὦ X.] Sic dedi ex Clark. Vat. Ven. 

b. 1. 
Ven. Π. 

P. 275. καὶ ταῦτα ϑεὸν 
ἀντὶ ϑνητοῦ)] Nam superiore 
illa temporum periodo Deus ge- 
neri humano praeerat; .poste- 
riore homines, sicuti tota rerum 
natura factum, sibi ipsis erant 
permissi. , 

ταύ ty δὲ αὖ τὸ μὲν λε- 
χϑὲν ἀ ἐλ. ] Male vulgo ante ταύτῃ 
plene interpungebatur. Respon- 
dent enim inter se invicem ὅτι 
év — ταύτῃ μέν, et ox; δέ — 

ταύτῃ δέ. Apolog. Socr. p. 28. 
p. É. εἰ ὅτε “μὲν oi ἄρχοντες 
ἔταττον — , τότε μὲν οὐ ἐκεῖνον 
ἔταττον, ἔμενον ---, τοῦ δὲ ϑεοῦ 
τάττοντος --- ἐνταῦ ϑα δέ — x. τ. À. 
Gorg. p. 512. A. d μέν τις με- 
γάλοις xc ἀνιάτοις νοσήμασι. κα: 
τὰ τὸ σῶμα συνεχόμενος pU] ἀπε- 
n»íyn, οὗτος μὲν ἀϑλιός ἔστιν —, 

z. Flor. 
Vulgo οἶμαι δὲ ἔγωγε, ὦ 2. Dein μὲν ἔτι om. Clark. Vat. 

εἰ δέ τις ἄρα iv τῷ τοῦ σώματος 
τιμεωτέρῳ --- πολλὰ ψοσήματα 
ἔχει καὶ ἀνίατα, τούτῳ δὲ βιω-͵ 
τέον ἐστίν. Menon. p. 94. D. ov 
μὲν ἔδεε δαπανώμενον διδάσχειν, 
ταῦτα, μὲν ἐδίδαξε -ῷ οὗ δέ οὐ- 
δὲν ἔδεε ἀναλώσαντα, ̓ ἀγαϑοὺς ἄν- 
δρας ποιῆσαι, ταῦτα δὲ οὐκ ἐδί- 
δαξεν. Similiter post simplex μέν 
deinde duplex δέ infertur Prota- 
gor. p. 313. A. Phileb. p. 30, 
B. al. Geminatarum in his par- 
ticularum caussa et ratio in eo 
est posita, quod protasis pro- 
tasi et apodosis apodosi opponi- 
tur. — βραχύτερον ἢ κατ᾽ 
ἐκεῖνο ἡμαρτήκαμεν, mi- 
nus hic quam illic erravi- 
mus. 

B. ὡς πάντες αὐτῆς ἀμ- 
φισβητοῦσι τῷ ζητουμένῳ 
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ἴα, ἵν᾿ ἐνδείξαιτο περὶ τῆς ἀγελαιοτροφίας μὴ μόνον 
ὡς πάντες αὐτῆς ἀμφιςβητοῦσι τῷ. ζητουμένῳ τὰ νῦν, 
ἀλλὰ zexsüvov αὐτὸν ἐναργέστερον ἴδοιμεν, ὃν προςή- 
PT μόνον, χατὰ τὸ παράδειγμα ποιμένων τε καὶ βου- 
χόλων τῆς ἀνϑρωπίνης ἐπιμέλειαν ἔχοντα τροφῆς, 
τούτου μόνον ἀξιωϑῆναι τοῦ προςρήματος. 

NE, XQ. ᾿ρϑῶς. 

ΞΕ. Οἷμαι δὲ y, ὦ “Σώκρατες, τοῦτο μὲν ἔτι 
μεῖζον ἢ κατὰ βασιλέα εἶναν τὸ σχῆμα τὸ τοῦ ϑείου 
γομέως, τοὺς δ᾽ ἐνθάδε νῦν ὄντας πολιτικοὺς τοῖς ἀρ- 

χομένοις ὁμοίους τὲ εἶναι μᾶλλον πολὺ τὰς φύσεις χαὲ 

παραπλησιαίτερον παιδείας μετειληφέναι καὶ τροφῆς. 
ΝΕ. Σῷ. Πάντως που. 
AE. Ζητητέοι γε μὴν οὐδὲν ἂν εἴησαν οὔϑ' ἧττον 

οὔτε μᾶλλον, εἴϑ' οὕτως εἴτ ἐκείνως πεφύκασι. 

C. μᾶλλον πολὺ] Hune ordinem codd. tuentur omnes uno 
excepto Ven. £., qui cum vett. editt. exhibet πολὺ μᾶλλον. 

Ζητητέοι Ut μὴν οὐδὲν ἂν εἴησαν] V. Ζητητέον γε 
μὴν οὐδὲν dv εἰ ἢσαν. quam scripturam verissime emendavit Heus- 
dius Specim. Crit. p. 135. 

. dices. 
Coisl. Vat. Ven. 11. Flor. i. 

τὰ νῦν] non solum omnes 
de ea contendere cum eo 
quem nunc quaerimus. Sic 
p. 279. A. ἐπειδὴ τῷ βασιλικῷ 
γένευ τῆς περὶ τὰς πόλεις ἐπιμε-- 
λείας ἀμφισβητοῦσιν μύριοι. PP 
281. C. τῆς γε ϑεραπείας ἀμ- 
φισβητήσουσιν αὗὑτον ξύμπασαν 
καὶ τῆς γενέσεως τῆς τῶν ἱματίων 
τῇ τῆς ὑφαντικῆς δυνάμει. P. 
291. A. B. De sententia confe- 
ras p. 267. E. sqq. 268. D. E. 
ad quem locum respicitur. 
τοῦτο μὲν ἔτε μεῖζον ἢ 

κατὰ βασιλέα---Ἶ divini pa- 
storis condicionem (ozj- 
μα) esse maiorem, quam 
quae in regem conveniat. 
Notissimum loquendi genus, de 
quo vide, si tanti est, Mat- 
thiae Gr. S. 449, Ita autem 

Firmarunt viri egregii coniecturam co- 
Nam ζητητέοι habet Coislin. et ἂν &yoav suppeditant Clark. 

iudicat Eleates; sicuti ait ipse, 
quia viri civiles, qui nunc in hac 
rerum . condicione vivant, illis 
sint similiores, qui imperio pa- 
reant, quam iis, qui illud exer- 
ceant. Pro vulgato πολὺ guàl- 
λον codices optimi μᾶλλον πολύ, 
quod neutiquam fuisse spernen- 
dum facile persuadebunt, quae 
scripsimus ad Alcibiad. II. p. 143, 
D.— παραπλησιαέτερον, sc. 
αὐτοῖς. De forma hac compa- 
rativi v. Sturz. nott. ad Ety- 
mol. Magn. p. 706. quae Ety- 
mologico Gudiano addita legun- 
tur. De παιδείας autem ac τρο-- 
φῆς coniunctione ipsi diximus ad 
Criton. p. 590. D. 

C. Ζητητέον γε μὴν οὐ- 
δὲν ἂν εἴησαν —] Verunta- 
men explorandi etinvesti- 
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ANE. €Q. Πῶς γὰρ o; 
AE. Τῆδε δὴ πάλιν inavtAOwousv. ἣν γὰρ ἔφαμεν 

αὐτεπιταχτικὴν μὲν εἶναι τέχνην ἐπὲ ζώοις, οὐ μὴν ἰδίῳ 
D γε ἀλλὰ κοινῇ τὴν ἐπιμέλειαν ἔχουσαν, καὶ προςείπο- 

μὲν δὴ τότε εὐϑὺς ἀγελαιοτροφικήν, ---- μέμνησαι γάρ; 
HUNE. 2X8; Na 

EE. Ταύτης τοίνυν πῃ διημαρτάνομεν. τὸν γὰρ 
πολιτικὸν οὐδαμοῦ συνελάβομεν οὐδ᾽ ὠνομάσαμεν, ἀλλ 
ἡμᾶς ἔλαϑε κατὰ τὴν ὀνομασίαν ἐκφυγών. 

17 δὲ δὴ πάλιν bm.] Libri τί δὲ δὴ m. Verum pervidit 
Stephanus. 

ἣν γὰρ ἔφαμεν Sic Clark. Vat. Ven. JI. Vett. editt. ga- 
pé. In proximis iidem, τέχνην om. 

D. τότε εὐθὺς àysà.] V. τότε yt εὐθύς. Omisimus ye 
cum Clark. Vat. Ven. I4 X. et pr. 5. Flor. i. 

gandi erunt nihilo nec mi- 
nus nec magis, sive hoc 
sive illo modo comparati 
sunt. Ita recte haec et emen- 
davit et illustravit primus Heus- 
dius Specim. Crit. p. 135. cu-. 
ius ratio postea confirmata a co- 

" dicibus est. 
Tiós δὴ πάλιν imavéi- 

ϑωμεν] Redeamus igitur 
ad superiora hac via. Sic 
emendavit Stephanus librorum 
omnium scripturam 77 δὲ δή; 
ἔπαν. quam ex itacismo, quem 
vocant, ortam esse nemo temera 
dubitabit, €Censet vero ita in 
propositae rei quaestione ver- 
sandum esse, ut ante omnia cor- 
rieantur errores in superioribus 
admissi Ex quibus hos maxime 

,notat. Primum ait in illa αὐ- 
τεπιτακτικῆς divisione nonnihil 
esse peccatum, quandoquident 
quum ei ἀγελανοτροφική subiecta 
esse iudicata sit, tamen neuti- 
quam civilis viri habita sit ratio. 
Nam gregis pascendi negotium 
aliis quidem custodibus posse 
attribui, viro civili attribui non 
posse, quippe «ui non pascat 
gregem, sed potius curet et fo- 

veat. Itaque generalius aliquod 
nomen deligendum fuisse arbi- 
tratur, quod pariter. in virum 
civilem atque in ceteros conve- 
niat, veluti ἀγελαιοκομικήν aut 
ϑεραπευτικήν, Deinde vitium ar- 
guit in extrema divisionis parte 
admissum. Nam quum cetera 
illus membra omnia, si ab eo, 
quod modó memoratum sit, dis- 
Cesseris, possint servari, tamen 
post bipedis gregis alendi artem 
non continuo artem regalem ac 
civilem debuisse memorari, quasi 
re iam penitus confecta et ab- 
soluta. Primut enim ita emen- 
dandum fuisse nomen sic, ut id 
ad curam potius quam ad pa- 
stionem  designandam valeret; 
deinde cireumspici etiam debuis- 
se, num quae aliae divisionis 
partes superessent, quae sane 
non paucae reperiantur. 

D. x«i προςεέπομεν δὴ 
τότε —] et quam statim 
gregis alendi artem nomi- 
navimus: h. e. et cui tanquam 
partem statim subiectam esse 
diximus ἀγελαιοτροφικήν. — Dein 
.sermo interruptus post adole- 
scentuli interrogationem continua- 
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UNE. Z2. Πῶς; 

τ ΞΕ. ToU τὰς ἀγέλας ἑχάστας ἐρέφειν τοῖς μὲν ἄλ- 
λοις mov πᾶσι μέτεστι νομεῦσι, τῷ πολιτιχῷ δὲ οὐ 
μετὸν ἐπηνέγχαμεν τοὔνομα, δέον τῶν χοινῶν ἐπενεγ-. 
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xev τι ξύμπασιν. 

NE. EQ. ᾿Δἀληϑῆ λέγεις, εἴπερ ἐτύγχανέ γε ὄν. 

ΞῈ.. Πῶς δ᾽ ovx qv τό ys ϑεραπεύειν που πᾶσι 

L4 

κοινόν, μηδὲν διορισϑείσης τροφῆς μηδέ τινος ἄλλης 

Ταύτης τοίνυν πῃ δ)]Ὶ Astius coni. ταύτῃ. Flor. i. ταύτην. 
Dein οὐδαμοῦ pro v. οὐδαμῇ libri fere omnes cum quattuor optimis. 

E. δέον τῶν κοινῶν) V. δέοντι τῶν x. quod emendatum 
ex CoislL Ven. A4ZIIZY. Par. BCH. Zitt.- Flor. a. c. o. ]n 
Clark. et Vat. est λεόντων, quo firmatur recepta lectio. 

τὸ yt ϑεραπεύειν)] τὲ Clark. Vot. Ven. ]J. lidem pro 
ποῦ liabent πολύ. 

tur hís verbis: Ταύτης τοίνυν 
πῇ διημαρτήκαμεν. ubi-interpo- 
sita responsio effecit ut τοίνυν 
adiiceretur. Eodem fere modo 
infra p. 277. E. Menon. p. 81. 
À. De Rep, X. p. 609. D. So- 
phist. p. 265. C. --- Pro z«v- 

διημαρτάνομεν, ab 
hac.aberravimus, i. e. hanc 
non recte partitisumus, A stius 
legendum coniecit ταύτη ὃ. — 
κατὰ τὴν ὀνομασίαν ἔκφυ- 
γών, Clam nos effugit in 
nominatione, quandoquidem 
ille ἀγελαιοτροφικῆς nomine non 
continetur, quippe cuius ambitus 
virum. civilem: non complectitur. 
ov) πολιυτεκῷ δὲ οὐ μετὸν 
ἐπηνέγκαμεν) Breviter haec 
dicta sunt. pro. vulgari: τῷ πο- 
λιτικῷ δὲ: οὐ «μέτεστιν. οὐ μετὸν 
δὲ ἐπηνέγκαμεν. αὐτῷ τοὔνομα 
κι. Ào Premit igitur. verbum 
τρέφειν, quod in reliquos pasto- 
res convenire ait, in regem con- 
venire negat. Quamobrem cen- 
set ipsos oportuisse: τῶν κοινῶν 
Tu ξύμπασιν. ἐπενεγκεῖν, ἢ. e. ge- 
neralius nomen. ponere , quod in 
regalem et civilem virum. aeque 
atque in ceteros pastores conve- 

Piat, Opp. Vol. IX, Sect. 1. 

nitet. Claram hanc et perspi- 
cuam sententiam mirum est quod 
Heusdius Specim. Crit. p. 136. 
non percepit. Ferri enim non 
posse arbitratur, politicum dici 
generis humani nón esse pasto- 
rem; id.ipsum enim in antece- 
dentibus maxime demonstratum 
esse, Quamobrem totum locum 
sic refingendum putat: τῷ πολι- 
τικῷ δὲ αὖ μετὸν ἐπηνέγκαμεν 
τοὔνομα. δέον γε τῶν . κοινῶν 
ἐπενεγκεῖν τὰ σύμπασιν 22.  ἀλη- 
ϑῆ λέγεις, εὔπερ ἐτύγχανε μετὸν 
πᾶσι. ΞΕ. πῶς κ' τι Δ. Quo- 
rum omnium' nihil est, «quod 
assensione : nostra . comprobare 
audeamus. Nam etiam Socratis 
responsio integra: est atque re- 
cta, quum 'ad εὔπερ ἐτύγχανέ ye 
ov ex superioribus iterandum sit 
xowóv τὸ σύμπασιν, siquidem 
suppetebat. nomen omni- 
bus commune. 

E. μηδὲν ᾿διορισθείσης 
τροφῆς —] Stephanus pro 
μηδὲν requirebat μηδέ Quem 
recte  confutavit | Fischerus, 
qui. μηδέν ut Lat. nihil vidit 
pro μή dici cum. aliqua. vi et 
gravitate. ^ Dein libri plerique 

14 
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πραγματείας ; ἀλλ ἢ τινα ἀγελαιοχομιχὴν ἢ ϑεραπευ- n 
τικὴν. ἢ “καί Tuve ἐπιμελητικὴν αὐτὴν ὀγομάσασιν, ὡς 
κατὰ. πάντων, ἐξῆν περικαλύπτειν χαὶ τὸν πολιτικὸν 
ἅμα τοῖς ἄλλοις, iquan δεῖν τοῦτ᾽ ἐσήμαινεν ὁ “λόγος. 

Cap. XVII. ΝΕ. 2792. ᾿Ὀρϑῶς. ἀλλ ἡ μετὰ 
τοῦτο διαίρεσις αὖ τινα τρόπον ἐγίγνετ' αὐ διὰ 

AE. Κατὰ ταὐτά, καϑάπερ ἔμπροσϑεν διῃρούμε-. 
je τὴν ἀγελαιοτροφικὴν πεζοῖς T6 x. ἀπτῆσι; καὶ 

ἀμίχτοις τε xai ἀκεράτοις, τοῖς αὐτοῖς ἂν που τούτοις 
διαιρούμενοι καὶ τὴν ἀγελαιοχομικὴν τήν τε νῦν xc 
τὴν ἐπὶ Κρόνου βασιλείαν περιειληφότες ἂν ἦμεν 

Steph. 

ὁμοίως ἐν TQ λόγῳ. 

dir ἢ 
καὺ ἄλλην. δέ τ᾽ ἀγ. quod suaserat Cornarius. 

Tw ἀγελ.] Sie Vat. Ven. Il. Par. F. Flor. i. 
In. Clark. 

scriptum ἄλλη, quod firmat receptam scripturam. Alii cum. Ald. 
Bas. 1, 2. ἄλλην τινά. 

ὡς κατὰ πάντω 2] καὶ ἁπάντων Clark. Vat. et pr. IJ. 
ἐπειδὴ δεῖν τοῦτ n fA δεῖν om. Clark. Vat. Ven. Π. 

ἄλλην τινὰ ἐγελάιοχρμεμεήν 3. 7; À. 
cum Aldo et Basileensibus; quam 
lectionem Stephanus nionitu 
Cornarii mutavit . sie, ut xoi 
ἄλλην δέ τινα dày. ediderit. Ve- 
rum. eam scripturam in codicibus 
frustra quaesieris, ^ Verum : est 
unice quod. Bekkerus ex ,Vat. 
et Ven. IJI. restituit; ἀλλ᾽ 5. τι- 
ψα x. t. À., quod confirmatur 
etiam scriptura libri Clarkiani 
ἄλλη. Quo revocato liaec emer- 
git sententias At vero vel 
ἀγελαιοκομικὴν vel. ϑερα- 
πευτικὴν vel etiam ali- 
quam ἐπεμελητυκήψ eam 
nominantibus. nobis, ut- 
pote de omnibus: (de com- 
muni genere), licebat quasi 
involvere etiam virum ci- 
vilem una cum reliquis, 
quandoquidem hoc opuses- 
se oratio declarabat. For- 
mula ó 
tonem creberrimi usus est; v. 
Phaedon. p. 66. E. De Rep. 1. 
p. 334. A. III. p. 388. E. Gorg. 
p. 511. B. p. 527. C. Theaet. 

λόγος onuaíres apud Pla- 

P. 160. €; al. 

P. 216. Κατὰ ταὐτά, κα- 
ϑαπὲρ Tl Recte "Betk eras 
scripsit za)r&.pro vulgato x«za ΄ 
ταῦτα. Nam iterantur haec sta- 
tim. deinde verbis τοῖς. αὐτοῖς 
διαιρούμενοι. Ῥτο χαϑάπερ au- 
tem quod Stephanus malebat 
καϑ' ἅπερ. eo non opus esse 
docebunt, quae ad Phaedon. P. 
86. A. de ὥςπερ post ὁ αὐτός 
usurpato disserüimus, 

καὶ τὴν mi Κρόνου fa- 
σιλείαν)} Fuit quum legendum 
putarem βασιλείας, ut ad τὴν 
vv et τὴν imi Ko. βασιλείας in- 
telligendum esset ἀγελαιοκομικήν. 
Sed video nunc ea mutatione 
mon opus esse. Hoe enim dicit 
Hospes: τὴν ἀγελαιοκομικὴν eo- 
dem modo: dividentes, quo an- 
tea τὴν ἀγελανοτροφικὴν. divisi- 
mus, et praesens mundi regnum 
et Croni imperium oratione no- 
stra complectemur, neque acci- 

. det nobis, ut eam dividamus 
artem , cuius vir noster civilis 
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ΝΕ, 2€, Φαίνεται" ζητῶ δὲ αὖ, τί τὸ μετὰ τοῦτο. 

AL. Δῆλον, ὅτι λεχϑέντος οὕτω τοῦ τῆς ye 
λαιοχομικῆς ὀνόματος οὐχ v ποτὶ ἐγένεϑ' ἡμῖν τό 
τινας ἀμφιςβητεῖν ὡς οὐδ᾽ ἐπιμέλεια τὸ παράπαν ἐστίν, 
ὥςπερ τότε δικαίως ἠμφιςβητήϑη μηδεμίαν εἶναι ̓ τέχνην 

ἐν ἡμῖν ἀξίαν τούτου τοῦ ϑρεπτικοῦ προῤρήματος" 
εἰ δ᾽ οὖν τις εἴη Α πολλοῖς πρότερον αὑτῆς καὶ μᾶλ- 

λον προφήχειν ἤ τινὲ τῶν βασιλέων. ᾿ 

NE. Z0. ᾿Ορϑῶς. 

SE: Eniptheto: δέ ys ἀνθρωπίνης συμπάσης xot- 
νωνίας οὐδεμία ἂν ἐϑελήσειεν ἑτέρα μᾶλλον xai. no[«]o- 

P. 2376. B. 
invitis codd. omnibus. 

ὥςπερ τότε δικαίως) V. τότε καὶ δικαίως. 

ἑτέρα μᾶλλον] Hunc ordinem codd. tenent, exceptis pau- 
cissimis. 
μᾶλλον ἑτέρα. 

et regalis omnino non sit parti- 
ceps. 

δτι λεχϑέντος οὕτω τῆς 
àysà.] posito s. usurpato 
ita nomine τῆς &yeAewxoga- 
xjc. Quod plane aliud quid si- 
gnificat. quam nomen ἀγελαιο- 
τροφικῆς. quo. antea utebamur. 
Qua verborum sententia non 
percepta Hertelius pro 2e- 
χϑέντος, legendum esse contendit 
δειχϑέντος, quod nihili est — 
ὥςπερ τότε δικαίως x. T. À. 
quemadmodum tum,ure op- 
ponebatur, nullamesse ar- 
tem apud nos dignam hac 
altricis appellatione; sin 
autem ulla reperiretur, 
eam multis aliis prius et 
magis convenire, quar 
regum cuiquam. '"Respiciun- 
tur ilta p. 275. B. D. ubi rega- 
lem .artem mónebatur non per- 
tinere ad «0 Bgerrrixóv. Pro 
αὐτῆς Yide an αὐτὴν revocandum 
sit, quod ipsum in marg. Par. 
F. escriptum legitur. De ϑρε- 

"Gur Lv qe cu 

Eundem habet Stobaeus Eclogg. Eth. c. 45, p.325. V. 
Ceterum v. Interpr. 

πτικοῦ προςρήματος V. Ahn. ad 
Sophist. p. 226. B.- 

B. .Ἐπιμέλεια δέ yt &y- 
Tunge: οὐδεμία 

δέ γε ἑτέρα τέχνη ἐθελήσειεν ἂν 
μᾶλλον xal nogoréga τῆς βασι- 
λικῆς φάναι εἶναν ἐπιμέλεια κοι- 
γωνίας ἀνθρωπίνης ξυμπάσης καὺ 
ἀρχῆς κατὰ πάντων ἀνθρώπων. 
Verba paullulum traiecta etiam 
corruptionis. labem. contraxerunt. 
Nam. illud πρᾳφοτέρα quid. nunc 
sibi velit, nemo quisquam indi- 
caverit. " Corrigendum equidem 
censeo προτέρα, quod ob rario- 

.rem. cum μᾶλλον adverbio con- 
iunctionem depravatum est, Sed 
conf. Phileb. p. 41. C. τές μιᾶλ.-- 
λὸν xci τίξ σφοδροτέρα ἡδονή. 
Phaedon. p. 93. A. μᾶλλόν τὲ ἂν 
ἁρμονέα' e xal πλείων' — ἧττόν 
TE xal ἧττον. ubi v. aün. "Ce- 
terum ' excerpsit hunc' Iocum 
Stobaeus Eclogg. Eth. c. 45. 
p. 325. — Florileg. "Tit. 47. sect. 
25. ed, Gaisford. ubi postremus 
editor προτέρα ex Trincav.' ed. 
reposuit. 

14 * 
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τέρα. τῆς βασιλικῆς φάναι xal κατὰ; πάντων ἀνθρώπων 

ἀρχῆς εἶναι τέχνη, 
ΝΕ. ΣΩ, - "éy&ig ὀρϑῶς. 

| EE. Mere ταῦτα ÓÉ yt , ὦ “Σώκρατες, ἃ ἀρ ἐν 
νοοῦμεν ὅτι πρὸς αὐτῷ δὴ τῷ τέλει συχνὸν αὖ διη- 
μαρτάνετος;. 
NEC a TO ποῖον ; 

AE. Τόδε, ὡς ἄρ᾽ εἰ καὶ διενοήϑημεν ὅ τι μά- 
λιστα τῆς δίποδος ἀγέλης εἶναί τινα ϑρεπτικὴν τέχνην, 
οὐδέν τι μᾶλλον ἡμᾶς ἔδει βασιλικὴν αὐτὴν εὐϑὺς 
καὶ πολιτικὴν ὡς ἀποτετελεσμένην ROBO ψάρια 

ANE. ZO. UTI μήν; | | 
AE. Πρῶτον uiv ὃ ἐλέγομεν τοὔνομα μετασχευω- 

ρήσασϑαι, πρὸς τὴν ἐπιμέλειαν μᾶλλον προφαγαγόν- 
τας ἢ τὴν τροφήν, ἔπειτα ταύτην τέμνειν" οὐ γὰρ 
σμιχρὰς ἂν ἔχοι. τμήσεις ἔτι. 

ΝΕ. 20. Ποίας; 
AE. ἭΙι τε τὸν ϑεῖον ἄν ποὺ διειλόμεϑα νομέα 

χωρὶς καὶ τὸν ἀνθρώπινον Mbit 
NE. ΣΩ. ᾿Ορϑῶς. 
ZE. «ΑἈὖϑις δέ ye τὴν ἀπονεμηϑεῖσαν ἐπιμελητι- 

κὴν δίχα τέμνειν ἀναγχαῖον ἦν. 
NE. “22. Τίνι; 

| c: αὐγεὶς ὀρϑῶς λέγε Clark. Vat. Ven. Π 
UC αὐτὴν εὐθὺς xai] Hoc dedi ex Clark. Vat. Coisl. Ven. 
AZIIZY. Par. BCH. Flor. b. Zitt. et Stobaeo. Editt. vett. εὖ-- 
᾿ϑὺς αὐτὴν. Mox 9 ante ἐλέγομεν om. Clark. Vat. Ven. Π. Flor. i. 
Extruserunt "Turicenses. 

D. μᾶλλον mo οςαγάγόντας 7. 'Sic Bodl. Vat. Ven. II. 
Par. E. corr. Flor. a. b. c. i. Zitt. et alii plurimi, consentiente 
Stobaeo. Vulgo erat oris 

τσ τῆς dinodoc RET emendari. Αὰ μετασκευωρήσα- 
εἶναί τινα ϑρεὲεπτ. τ.}. i. e. 
esse aliquam alendi ar- 
tem gregis bipedis; s. per- 
tinere ad gregem bipedem. 

Πρῶτον. μὲν ὃ ἐλέγο- 
ἐν --ἢἡ᾿ἡἡ Intelligit nomen. τῆς 
ϑρεπτικῆς 8. ᾿ἀγελαιοτροφικῆς» 
quod dicit oportuisse ante omnia 

σϑαν enim ex superioribus re- 
petendum relinquitur ἔδει. |— 
πρὸς τὴν ἐπεμέλειαν μᾶλ- 
λον πρ. h. e. ita mutavisse, ut 
magis» ad curam . designandam 
quam ad pastionem. et nutritio- 
nem pertineat. — ταύτην τέμ- 
VELY, SC. τὴν ἐπιμέλειαν, B. ἐπι- 
μξλητικήν, aut potius artem il- 
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SE. Τῷ βιαίῳ rs καὶ ἑκουσίῳ. 
ΝΕ.-ΣΩ. Τί 05; 
ΞΕ. Καὶ ταύτῃ που τὸ πρότερον ἁμαρτάνοντες 

éieilégesoa TOU δέοντος εἰς ταὐτὸν βασιλέα χαὶ τύραν- E 
yOV ξυνέϑεμεν; ἀνομοιοτάτους ὄντας, αὐτούς τὲ καὶ 
τὸν τῆς ἀρχῆς ἑχατέρου τρόπον. 

ΝΕ. Z9. ᾿Δ4ληϑη. | 
AE. Νῦν δέ ys πάλιν ἐμῶν t s καϑάπερ 

εἶπον, τὴν ἀνϑρωπίνην ἐπιμελητικὴν δίχα διαιρώμεϑα, à 
τῷ βιαίῳ. τὲ xci éXoVOLQ ;.. | 

NE. EQ. Πάνυ uiv ovv. 

AE. Koi τὴν μέν γέ που τῶν. mue τυραννι- 
χήν, τὴν. δὲ ἑχούσιον καὶ ἑχουσίων διπόδων ἀγελαιο- 
κομικὴν ζώων προρειπόντες πολιτικήν, τὸν ἔχοντα αὖ 
τέχνην ταύτην xai ἐπιμέλειαν ὄντως ὄντα βασιλέα χαὶ 
πολιτιχὸν ἀποφαινώμεϑα; 

Cap. XIX. NE. XO. . Καὶ χενδυνεύει γε, ὦ ξένε, 911 
τελέως ἂν ἡμῖν οὕτως ἔχειν ἡ περὶ τὸν πολιτιχὸν ἀπὸ- 
δειξις. 

AE, «Καλῶς ἄν, ὦ “Σώχρατες, ἡμῖν ἔχοι. δεῖ δὲ 
"μὴ σοὶ μύνῳ ταῦτα, ἀλλὰ ac pol μετὰ σοῦ χοινῇ ξυν- 
7024. γῦν δὲ κατά ys τὴν hee, οὔπω futs τέ- 

E. vi δέ γε πάλιν] νῦν du .γχὲ π᾿ Clark, Vat. Ven. II. 
δίχα διαιρώμεϑ'αἹΊ διαιρώμεθα ys vett. editt, Sed recte 

ys om. codd. praeter unum Par. E. 
τὸν. ἔχοντα αὖ τέχνην ταὐτην] V. τὸν ἔχοντα οὖν τὴν 

τέχνην ταύτην. quod mutatum ex Clark. Vat. Coisl Ven. 41H. 
Par. BCH. Flor. a. b. c. i. Zitt. 

P. 271. ἡ nspl τὸν πολιτικὸν ἀπόδειξις]. V. τῶν n0- 
λιτικῶν. Werum tuentur Clark. Vat. Ven. 11. Par. H. Flor. b. 

lam, cuius nomine antea cura E. αὐτούς τε καὶ τὸν τῆς 
significabatar, ἀμ 16  ἀγελάιο- ἀρχῆς τρόπον] De hac ap- 
«opu. Mane vero censet rur- positionis forma v. ad Criton. 
sus sic fuisse dispertiendam: p. 50. 
o &ysAoasoxopux S. ἐπεμελητική P. 211. χατά γε τὴν ἐμὴ) 

.Se. δόξαν s. γνώμην. frequenti 
iani A. B. ellipsi. Infra. p. 291. C. οὔκουν 
Baia "Rs TEN δὴ κατά γε τὴν ἐμήν. Phileb. p. 

* 

, CZ ΑἹ. B. ἀλλ᾽ ὦ Πρώταρχε; εὐοὺ 
τυρανγιπμή. πολυτυκή. κατά γε τὴν ἐμήν. Alia exem- 

Oa ἀνϑρωπινη 
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Asov ὁ βασιλεὺς ἡμῖν σχῆμα: ἔχειν; ἀλλὰ καϑάπερ ἀν- 
δριαντοποιοὶ παρὰ καιρὸν ἐνίοτε σπεύδοντες πλείω χαὶ 
μείζω 'τοῦ δέοντος ὅχαστα τῶν ἔργων ἐπεμβαλλόμενοι 
βραδύνουσι, καὶ νῦν ἡμεῖς, ἕνα δὴ πρὸς τῷ ταχὺ καὶ 

« μεγαλοπρεπῶς δηλώσαιμεν τὸ τῆς ἔμπροσϑεν ἁμάρ- 
τημα διεξόδου, τῷ βασιλεῖ νομίσαντες πρέπειν μεγάλα 
παραδείγματα ποιεῖσθαι, ϑαυμαστὸν ὕγχον ἀράμενοι 

κατά γε τὴ» ἐμὴν) Par. BCH. Flor. a. b. c. et rec. Ven. 
II. cum ed. ;Bas. 2. addunt δόξαν, quod ortum ex glossemate est. 

B. πρὸς τῷ ταχὺ xai p. ] V. ταχεῖ, invitis Clark. Ven. 

A11. Par. BE F H. Flor. a. b. c. i. et pr. Coisl. Ven. Y. v. annot. 

pla suppeditabunt Heusdius ut rei demonstrationem reddide- 
Specim. Crit. p. 102. intpp. ad - 
Gregor. .Corinth. p. 11 sq. Fi- 
scher. ad Weller. T. III. P. I. 
p. 204. Stephanus, quia post 
quieras verbis his, χατά ys τὴν 
ἐμὴν δόξαν, nihil opus esse pu- 
tabat, .videre. iussit, annon. po- 
tius nodu. intelligendum es- 
set. Quod cave credideris. So- 
phist. p. 225. D. δοκῶ μὴν - 
καλεῖσθαι κατὰ γνώμην τὴν ἐμὴν 
οὐχ ἵτερον ἀδολεσχικοῦ. ubi v. 
ann. Phileb. p. 32. C. οἶμαι — 
κατά γε viv. ἐμὴν δόξαν ἐμφανὲς 
ἔσεσϑαι. Alia dedimus ad Phae- 
don. p. 60. C. Et quis dubita- 
bit Latine sic dicere: nunc au- 
tem mea quidem 'senten- 
tia rex nondum videtur 
absolutam nobis accepis- 
se spe ciem? 

ἀλλὰ καθάπερ ἀνδριαν- 
τοποιοί —] Elegans compara- 
tio. Statuarios ait, interdum ope- 
ra sua intempestive accelerantes, 
addere etiam iusto plura et ma- 
iora, quo scilicet illis speciosam 
aliquam. venustatem atque digni- 
tatem. concilient; sed ea ipsa re 
non raro effici, ut tardius ad 
finem laboris sui . perveniant. 
Haud aliter ipsis iam accidisse: 
quum enim virum regalem non 
modo breviter instituere, verum 
etiam magnificis exemplis illu- 
strare voluerint, factum esse sic, 

rint copiosiorem, quandoquidem 
pictura adumbrata potius, quam 
perfecta et omni colorum varie- 
tate . illustrata sit. De verbis 
πρὸς τῷ ταχύ conferas ann. ad 
Remp. s p. 610. B. Phaedr. 

p. 240. B. E. Phaedon. p. 106. 
C. Sympos. p. 195. C. Charm. 
p.169. B. unde apparebit in hac 
compositione solemnem. fuisse 
dativum , πρὸς τῷ r«yt;, quem 
vulgo editt. exhibent. Sed codd. 
praestantissimi ταχύ, quod non 
temere spernendum. Plutarch. 
De malignit. Herodoti p. 855. E. 
τὸ yàp ἀπροϑύμως ἐπαινεῖν τοῦ 
ψέγοντα χαίρειν οὐκ ἐπιεικέστε-- 
ρον. ἀλλὰ πρὸς τῷ μὴ ἐπιεικέ- 
στέρον ἴσως καὶ χεῖρον, ubi ad 
πρὸς τῷ μὴ ἐπιξικέστερον ex 
praegresso ἐστίν, quod supplen- 
dum relinquitur, infinitivum εἶναν 
intelligere licet; de quo structu- 
rae genere v. ad Protagor. p. 
332, D. Hoc 'autem loco ταχύ 
pro adverbio haberi oportet, ad 
quod ex sequentibus infinitivum 
δηλῶσαν intelligas. De colloca- 
tione verborum , τὸ τῆς ἔμπρο- 
σϑὲεν ἁμάρτημα διεξόδου, com- 
parasse iuvabit Hipp. mai. p. 300. 
C. τῆς τῶν παρόντων λέξεως λό- 
yov. Tim. p. 39. D. πρὸς τὴν 
τῆς διαιωνίας μίμησιν φύσεως. 
Ibid, p. 50. B. περὲ τῆς τὰ πάν- 
τὰ δεχομένης σώματα φύσεως. 
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τοῦ μύϑου, μείζονε τοῦ δέοντὸς ἠναγχκάσϑημεν αὐτὸν 
μέρει. προςχρήσασϑαι. διὸ μακχῤοτέραν τὴν ̓ἀπύδειξῖιν 
πεποιήκαμεν χαὲ πάντως τῷ μύϑῳ τέλος οὐχ. ἐπέϑες- 
μὲν, ἀλλ. ἀτεχνῶς ὁ λόγος ἡμῖν ὥςπερ ξῶον τὴν ἔξω- 
ϑὲεν μὲν περιγραφὴν ἔοικεν ἱκανῶς ἔχειν, τὴν δὲ οἷον 
τοῖς φαρμάκοις καὶ τῇ συγχράσει τῶν χρωμάτων ὀνάρ- a 
γειαν οὐκ ἀπειληφέναι σω. γραφῆς. δὲ “καὶ yiii 

ssl τοῦ δέον τὰς μεῖζον. ἢ τοῦ δ. Coisl. vef alii plu- 
rimi cum Ald. Bas. 1. 
licet Arlenius recte ex μεῖζον fecerat μείζονι, 
lere particulam 5. . . 

In Bas. 2. est μείζονε ἢ τοῦ δέοντος. Sci- 
sed oblitus erat de- 

C. ἐνάργειαν οὐκ à103.] ἐνέργειαν Clark. Vat. Ven. Π. 

Euthyphrou. p. 4. C. Gorg. p. 
451. À. B. qualia vulgo gram- 
matici opinantur in lonicorum 
tantummodo — scriptorum libris 
reperiri. — θαυμαστὸν e y- 
xov ἀράμενοι τοῦ μύϑου, 
miram fabulae molem in 
nos suscipientes. 
μακροτέραν τὴν ἀπόδει- 

Eo» πεποιήκαμεν) 
mus, auctores fuimus, ut 
longior existeret demon- 
stratio. Ex qua interpretatione 
satis, opinor, intelligetur, cur 
activum. verbum, non medium, 
positum sit. v. ad Menexen. p. 
234. B. ubi quid ταφὰς ποιεῖ-- 

| σϑαν et ταφὰς “ποιεῖν differat, 
breviter significavimus. 

C. ἀλλ᾽ ἀτεχνῶς ὁ Àó- 
γος ἡμῖν ὥςπερ ζῶον] Voc. 
ἀτεχνῶς in. comparationibus . et 
proverbiis frequentari, quum ali- 
bi tum ad Ion. p. 534. D. osten- 
dimus, quod hic rursus: admo- 
nere non abs re visum est: πό- 
que enim interpretes vim voca- 
buli videntur satis assecuti esse. 
Comparatur autem oratio - ele- 
ganter pictae imagini sive simu- 
lacro nondum perfecto et abso- 
luto. Quamobrem ζῶον. 1η{6}}}-- 
gendum est de pictura. sive 
picta imagine. Cratyl. p. 425. 
À. ὥςπερ ἐκεῖ, τὸ ζῶον τῇ yga- 
φικῇ ἐνταῦϑᾳ τὸν λόγον τῇ ὀνο- 
μαστικῇ (συστήσομεν). lbid. p. 

effeci-. 
"pudiavit. 

429. À. «à Coo xal παρέχον-. 
“ταῖν Legg. VI. p.169. C. εὖ ποτέ 
τις ἐπινοήσειε. yos — ὡς καλ- 
λιστονῦ ζῶον. De Rep. VII. p.515. 
A. Tim. p. 19. B. al. Hoc usu 
loquendi neglecto Schleier- 
macherus olim scribendum pu- 
tabat, ὡς περὲ ζώων, 8. ὁ περὸ 
Gio s. quam opinionem vir do- 
etu$& ipse postea ̓  temporis re- 

Περιγραφή est 
adumbratio, delineatio 
(der àussere Umriss), quae 
opponitur. perfectae exactaeque 
picturae; v. Legg. VI. p. 710. 
B. IX. p. 876. E. ubi eundem 
habes vocabuli usum. Ceterum 
personatus Plutarch. De au- 
.diendis poétis p. 16. C. i» yoa- 
aic κιφητικώτεροόν ἔστυ χρῶμα 
yoüupiic dix τὸ ἀνδῥείμελον καὶ 
ἀπατηλόν. ubi v. Wyttenbach., 
qui cum hóc 1oco contendit ATL 
stid. Orat. Plat. Lp. 39. τὸ 
A4 Actor τῆς τέχνης Mob τελεώ-.- 
τατονς αὺ o γραφικὴν ἢ πιλᾶ-- 
στικὴν. eive, διαφέρει, τοῦτ᾽ ἔσειν 
ἡ τοῦ χρώματος μῖξις * ἐγγὺς 
γὰρ ἄγει τὸ εἰκαοϑὲν πρὸς τὴν 
ἀλήϑειαν. 

C. γραφῆς δὲ xoi ξυμπά- 
σῆς xti.) δ; μᾶλλον δὲ 
πρέπειν λέξει xai My πᾶν Lov 
δηλοῦν τοῖς δυναμένοις ἕπεοσϑαν 
(iis qui assequi possunt 
orationem), ἢ ἢ γραφῇ καὶ συμ- 
πάσῃ χειρουργίᾳ. | De οο ὕδι ge- 
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χειρουργίας λέξεε καὶ λόγῳ δηλοῦν πᾶν ζῶον μᾶλλον 
πρέπει. τοῖς δυναμένοις ἕπεσϑαι" τοῖς δ᾽ MM διὰ 
χειρουργιῶν. | 

| Ὁ ΝΕ, ὩΣ, Τοῦτο de ipis ὅπῃ ἡ δὲ ἡ ἡμῖν οὔπω 
vis ἑχανῶς εἰρῆσθαι, δήλωσον. 

DAT ^n Χαλεπόν, ὦ δαιμόνιε, μὴ sores χρώ- 

μενον. ἑκανῶς ἐνδείχνυσϑαέ τι τῶν μειξόνων.. χινδυ- 
νεύει γὰρ ἡμῶν ἕκαστος οἷον ὄναρ εἰδὼς ἅπαντα πάντ' 
αὖ. πάλιν. ὥςπερ ὕπαρ ἀγνοεῖν. 

NE. 29. “Πῶς τοῦτ᾽ &UT6G 5. 
AE. Καὶ μάν ἀτόπως ἔοιχά ys ἐν τῷ παρόντι 

χινήσας τὸ περὶ τῆς ἐπιστήμης πώϑος ἐν - 
NE. Z9... Τί δή; 
AF. Παραδείγματος, ὦ μαχάριε, αὖ μοι καὶ τὸ 

παράδειγμα αὐτὸ δεδέηχξ, 

D. πάντ᾽ αὖ A πάντ᾽ om. Clark. Vat. Ven. II. 

D. ἔοικα γε — κινήσας. Editt. Ald. Bas; 1: 2. ἐοίκαμεν 
ἕκαστον ἐν ταῖς ἑξῆς βραχυτάταις yt i τῷ 'παρόντι κινῆσαι," T0 περὸ 
τῆς ἐπ. πάϑος ἐν ἡμῖν. Bas. 2. ἔοικά γε ἕκαστον 3» τῷ παρόντι xe 
νήσας τὸ περὺ τῆς ἐπιστήμης ἐν ταῖς τῷ ἑξῆς βραχυτάταις γε πά- 
Soc ἐν ἡμῖν. Recte Córnatius verba, ἕκαστον 3» ταῖς ἑξῆς Bo. γε, 
delenda censuit, quippe quae huc venissent ex sequentibus. Hane 
Mund Cun sequutus Stephanus edidit: Kai μάλα ἀτόπωξ' ἐοίκα- 

nitivi apud. comparativum paullo 
rariore v. Matthiae Gr. 8. 454. 
ann. 2. et quae collegerunt W o1f. 
ad Demosth. de Coron.. p. 241. 
ed. Harless. alt. Bauer. ad 
"Thucyd. T. IL. p. 270. Weisk. 
ad Longin. p. 449. Schneider. 
ad Cyrop. XL l1, 17. p. 642. 
Reisig. ad. Soph. Oed. Col. v. 
561. Dicitur autem πᾶν τὸ ζῶον 
ob praegressam comparationem 
pro omnem rem, de qua in- 
certi sumus, idque minime 
ineptum, est, quum de. viro ci- 
vili quaeratur. 
p. Χαλεπόν, ὦ δαιμόνιε, 

μὴ παραδείγμ.] Quod diffici- 
le ait esse sine exemplis. aliquid 
eorum, quae maiora sunt, recte 
declarare , non inepte contuleris 

illa Sophist. p. 218. C. D. ὅσα 
αὖ τῶν μεγάλων δεῖ διαπο- 

γεῖσϑαι καλῶς͵, περὶ τῶν τοιού- 
των δέδοκται πᾶσι καὶ πάλαι τὸ 
πρότερον ἐν σμικροῖς. καὶ toot 
αὐτὰ δεῖν μελετᾶν. πρὶν ἐν αὐ-- 
τοῖς τοῖς μεγίστοις; X. τ.}.: Pro- 
xima verba, κυνδυνεύεν yàg. — 
ἀγνοεῖν, exscripsit Stobaeus 
Eclogg. Eth. Η, p. 157. (p. 12. 
Heer.) qui εἰδὼς ἕκαστὰ πάντα 
αὖ πάλιν legit, idque praefere- 
bat Valckenar. ad Ammon. p. 
211.. Sed praeferam tamen le- 
ctioném vulgatam, quum. ἅπαντα 
εἰδὼς et πάντα "πάλιν ἀγνοεῖν 
cum .vi.et gravitate inter se op- 
ponantur. Ceterum recte Val- 
 ckenarius, Ex veterum usu, 
inquit, ὄναρ fallacem et ob- 
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AE EQ. Τί οὖν: ; λέγε quits ἐμοῦ y8 ἕνεχα E 
ἀποκχνῶν. 

«Cap. XX... ΞΕ. anion, ἐπειδὴ xo σὺ ἕτοιμος 
ἀκολουϑεῖν. τοὺς γάρ zov παῖδας ἴσμεν, ὅταν ἄρτι 
γραμμάτων ἔμπειροι γίγνωνται — 

SIVE, ὩΣ Ω.. Τὸ ποῖον: 
SE. Ὅτι τῶν στοιχείων ἕκαστον ἐν ταῖς βραχυτά- 

ταῖς χαὶ ῥῴσταις τῶν συλλαβῶν ἱκανῶς διαισϑάνον- 
ταί; xo ταληϑῆ φράξειν περὶ ἐκεῖνα δυνατοὶ γίγνονται. 

AXE. ZO. Ileoe γὰρ oV; 218 
o E. Ταὐτὰ δέ.γε ταῦτα ἐν ἄλλαις ἀμφιγνοοῦν- 

τες πάλιν δόξῃ τε ψεύδονται καὶ λόγῳ. 
NE. 29. Πάνυ. μὲν. οὖν. 
SE "Ag οὖν οὐχ ὧδε ῥᾷστον καὶ ἐδεριονὴ ἐπά- 

iini αὐτοὺς ἐπὶ τὰ μήπω γιγνωσχόμενα. 

d» τῷ παρόντο κινῆσαν τὸ περὺ τῆς ἐπιστήμης πάϑος ἐν ἡμῖν. 
am. lectionem refinximus ex Clark. Vat. Ven. 1I. Par. BCH. 

Flor. i. qui habent et ?ow ys et κινήσας. neque agnoscunt verba 
illa insiticia , ταν recte damnavit Cornarius. 
pretat. . 

Ceterum v, inter- 

E. ἐμοῦ γε Irish] γε om. Clark: Vat. Ven. IT. — 

ἐπειδὴ x«i σὺ ἕτοιμος] V. σύ γε ἕτοιμος, quod ex Clark. 
Vat. Ven. IJ. mutatum. 

scuram “φαντασίαν, quales. fere 
in somniis nos deludunt, ὕπαρ 
exploratam rei veritatem 
designat. conf Hesych. in v. 
ὕπαρ, et ἥπαρ. οἱ Ast. ad 
haedr. p. 392. Legg. p. 356. 

"Tangit hunelocum. Proclus in 
Alcibiad. p.. 191. ed. Creuzer. 
κινδυνεύομεν. inquit, ὡς αὐτός 
πού qow , ὄναρ πάντα ἐγνωπκό-- 
TEC, ταὐτὰ ταῦτα ὕπαρ ἀγνοεῖν, 
κατ᾽ οὐσίαν ' μὲν ἔχοντες τοὺς λό- 
7γους xà oiov ἀποπνέοντες τὰς 
τούτων γνώσεις. κατ᾽ ἐνέργειαν 
δὲ xal προβολὴν οὐκ ἔχοντες. 
Sententiam verborum hanc esse 
apparet: videtur quisque 
nostrum quum sibi minus 
diligenter res contem- 
plans omnia novisse vi- 

deatur, tamen rursus, ubi 
rerum veritatem accura- 
tius explorare instituit 

' omnia ignorare. 

ἔοικά γε à» τῷ παρόντι 
κπιγήσα e] Sic optimi codd., quo- 
rum varias lectiones supra con- 
signavimus. De ἔοικα cum par- 
ticipio iungi solito v. Schaefer. 
ad Longum p: 367 sq. Win- 
ckelmannus ad Euthydem. p. 
13. Bernhardy Synt. p. 332, 
et nostra ad Cratyl. p. 408. E. 

E. Τὸ ποῖον] Sermonis per 
interrogationem alterius sic in- 
terpellati exempla ad p. 275. D. 
dedimus: quibus. addere licebit 
quae habet Heindorf. ad So- 
phist. p. 265. C. ubi vir doctus 
hunc ipsum locum attügit. 
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ANE. X9, «Πῶς; | 
AE.- Avaytvw πρῶτον ἐπ᾽ ixetvo ἐν οἷς ταὐτὰ 

ταῦτα ὀρϑῶς ἐδόξαζον, ἀναγαγόντας δὲ τιϑέναι παρὰ 
τὰ μήπω γιγνωσχόμενα; χαὶ παραβάλλοντας ὲ yv- 
vat τὴν αὐτὴν ὁμοιότητα χαὶ φύσιν ἐν ἀμφοτέραις 
οὖσαν ταῖς συμπλοκαῖς, μέχρι περ ἂν πᾶσι τοῖς ἀγνο- 
ουμένοις τὰ δοξαζόμενα ἀληϑῶς παρατιϑέμενα. δει- 
χϑῆ, δειχϑέντα δέ, παραδείγμαϑ' οὕτω γιγνόμενα, 
ποιήσῃ τῶν στοιχείων πάντων ἕκαστον ἐν πάσαις ταῖς 
συλλαβαῖς, τὸ μὲν ἕτερον ὡς τῶν ἀλλὼν. ἕτερον ὄν, 
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τὸ δὲ ταὐτὸν ὡς ταὐτὸν ἀεὶ χατὰ ταὐτὰ. δον ον N^ 

αγορεύεσϑαι. T 

NE. 229. ΓΝ μὲν οὖν. 
VES |. Ovxovv τοῦτο niv i ἑχανῶς συνῥιλήφαμεν, ὅ 0TL 

παραδείγματός y ἐστὲ τότε γένεσις; ὑπόταν ὃν ταὐτὸν 

P. 218. ἀνάγειν, πρῶτον] Sie Clark. Vat. "Ven. IJ. Vulgo 
ἀναγαγεῖν. 

B. ταῖς συμπλοκαῖς] 
Iidem. dein à»&yovr«c, ubi tamen servandus aoristus: est. 

V. ταῖς om. invitis: codd. omnibus. 
πάντων ?xeorov»] Clark. Vat. Ven. M. Flor. i.' Vett. editt. 

ἕκαστον πάντων. 
v. Bernhardy Syntax. p. 413. 
unde si optativus ille verus. Nierit, 
est unice coniunctivus. 

P. 278. ἀναγαγόντας δὲ 
τυϑένα Int. ταῦτα, ἂν. οἷς 
ὀρϑῶς ἐδόξαζον. 

B. ποιήσῃ τῶν στοιχείων 
-— προςαγορεύεσθϑαι) us- 
que dum effecerint, αἱ 
unumquodque elemento- 
rum. omnium ommnibus in 
syllabis diversum quidem 
tanquam diversum ab ce- 
teris, idem vero idem 
semper eadem in se ratio- 
ne appelletur. 

ὑκοῦν τοῦτο᾽ μὲν 
ἑκανῶς —] Nonne igitur 
hoc quidem satis percepi- 
mus, exemplum tum exi- 
stere, quum quid, quod 
idem sit, in alio disiuncto 
recte cogitatum et cum 
alio coniunctum de utro- 

Paullo ante Clark. Vat. Ven. IT. δειχϑείη, de quo 
Praeterea Par. H, Ven. X. ποιήσει, 

effinxeris ποιήσειε. At verus 

que, tanquam ambobuls 
coniunctis, rectam opini- 
onem efficiat? Fallitur Cor- 
narius pro éxétegov Scribendum 
ratus ἕτερον, quod nee Stepha- 
no displicuit, Etenim περὸ ἑκά-- 
2rgov. pertinet ad ἀληϑῆ δόξαν 
ἀποτελῆς ad συναχϑὲν autem fa- 
cile intellexeris zivé vel ἄλλῳ 
τινί, quod. in ipso συναχϑέν in- 
est. 
Gv nét ospko ἂν οὖν -] 

Vulgo Θαυμάζοιμ᾽ ἂν οὖν, recte 
adversantibus codd. optimis. C or- 
narius coni. Μὴ ϑαυμαζοιμ᾽ 
ἄν οὖν. Qua coniectura facile . 
carueris, ubi nobiscum post πά- 
λὲν ἀγνοεῖ posueris signum in- 
terrogandi, quod iam Bekke- 
rus in puncti locum substituit. 
— τοτὲ μὲν ὑπ’ ἀληϑείας 
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ἐν ἑτέρῳ διεσπασμένῳ," δοξαζόμενον ὀρϑῶς καὶ συν- 
αχϑὲν περὶ ἑκάτερον ὡς PPARURN μίαν" Tn δόξαν 

ἀποτελῇ; — 

NE. 23. olere 

WEE. Θαυμάζοιμεν ἂν οὖν, εἰ ταὐτὸν τοῦτο ἡμῶν 

ἡ ψυχὴ φύσει περὶ τὰ τῶν πάντων στοιχεῖα πεπον- 
ϑυῖα τοτὲ μὲν ὑπ ἀληϑείας περὶ ἕν ἕκαστον ἔν τισι 
συνίσταται, τοτὲ δὲ περὶ ἅπαντα ἐν. ἑτέροις αὖ gé- 
peret, xoi τὰ μὲν αὐτῶν ἁμῇ γέ πῃ τῶν συγχράσεων 
ὀρϑῶς δοξάξει, μετατιϑέμενα δ᾽ εἰς τὰς τῶν πραγμά- 
των μαχρὰς καὶ μὴ ῥῳδίους fena ταὐτὰ ταῦτα 
πάλιν ἀγνοεῖ; 

ΝΕ. X0. Koi ἐριμοστάν γ8 οὐδέν, | 

5E, Πῶς γάρ, ὦ φίλε, δύναιτ᾽ ἂν τις, ἀρχόμε- 
ε 

Ο. συναχϑὲν περὶ ἑκάτερον] Cornarius coni. ἕτερον." 
Θαυμάζοιμεν ἂν ovv] Vett. editt. ϑαυμάζοιμῦ 

praeter fidem Clark. Vat. Coisl. 
8. b. c. i. 

ἂν oU », 
Ven. .41l. Par. BCH. Flor. 

D.. ἔν τισο Mad. ἕν τὸ συν. Clark. Vat. Ven. Π. . 

περὶ ἅπαντα Pv ἑτέροις} Sic Clark. Vat. Ven. TI. Vett. 
editt. περὸ πάντων. Coisl. cum aliis plurimis περὲ πάντα. 

*. T. x nunc veritatem as- 
secuta in quibusdam circa 
unumquodque consistit, 
neque vagatur dubia aut 
incerta.  Nihili est, quod in 
tribus «optimis codd. legitur ἕν 
τι συνίσταται. Nam ἔν zw recte 
opponitur isti. ἐν ἑτέροις, sicuti 
περὶ ἕν ἕκαστον apte respondet 
proximo περὶ ἅπαντα, quod item 
fuit vitiatum. "Verbum συνίστα- 
ταν autem. apparet opponi pro- 
ximo φέρεται. 

D. x«i τὰ μὲν αὐτῶν ἁμῇ 
γέ πῃ τ. o.] In his equidem non 
perspicio , unde genitivus τῶν 
συγκράσεων suspendatur, nisi ex 
ἐμῇ γέ πῃ pendeat. Verum hu- 
ius usus alterum exemplum non 
suppetit, v. intpp. ad "Thom. 
Mag. p. 19. ed. Bern. Wytten- 

bach. dd Plutarch. Mor. Y. p. 
432. ed. Lips. Ruhnken. ad 
"Tim. Gloss. p. 29. Itaque | fa- 

cile credo locum esse vitio ali- 
quo  contaminatum. Suspicor 
scribi oportere: xai τὰ μὲν αὖ- 
τῶν ἁμῇ γέ πῇ ἔχ τῶν ovyxpd- 
vtov ὀρϑῶς dotate, et ποη- 
nulla quidem rerum omni- 
um elementa aliquo certe 
modo ex commixtionibus 
recte percipit. Dixerat enim 
supra ex brevioribus et faciliori- 
bus litterarum | coniunctionibus 
elementorum . vim  naturamque 
facilius cognosci, quam ex lon- 
gioribus. 
Πῶς ydo, ὦ φίλε, δύναιτ 

ἄν τυς ἨἩϊΐϊς quid γάρ sibi ve- 
lit nemo quisquam poterit indi- 
care. ^ Dixerat Eleates, idem 
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vog ἀπὸ δόξης ψευδοῦς, ἐπί τι τῆς ἀληϑείας καὶ μι: 
E χρὸν μέρος ἀφικόμενος κτήσασϑαν φρόνησιν: ^ 

NE. 2€.  ZXys0óv οὐδαμῶς. 
AE. Οὐκοῦν ταῦτα εἰ ταύτῃ πέφυχεν, οὐδὲν δὴ 

πλημμελοῖμεν ἂν ἐγώ τε καὶ σὺ πρῶτον μὲν ἐπιχει- 
ρήσαντες ὅλου παραδείγματος ἰδεῖν τὴν φύσιν ἐν σμε- 
χρῷ κατὰ μέρος ἄλλῳ παραδείγματι, μετὰ, δὲ ταῦτα. 
μέλλοντες, ἐπὶ τὸ τοῦ βασιλέως, μέγιστον ὃν, ταὐτὸν 

εἶδος c ἐλαττόνων φέροντές. ποϑὲεν, διὰ παραδείγμα- 
τος ἐπιχειρεῖν αὖ τὴν τῶν χατὰ πόλιν ϑεραπείαν τέχνῃ 
γνωρίζειν, ἵνα ὕπαρ avr ὀνείρατος ἡμῖν γίγνηται; 

NE. ΣΩ. Πάνυ μὲν οὖν ὀρϑῶς. 

219 EE. Πάλιν δὴ τὸν ἔμπροσϑεν λόγον | ἀναληπτέον, 

: 

ὡς ἐπειδὴ τῷ βασιλιχῷ γένει τῆς περὶ τὰς πόλειξ ἐπι- 

E. εἰ ταύτῃ πέφυκ. Pv αὐτῇ Clark. Vat. 
ὅλου παραδείγματος Schleiermacherus παραδείγματος 

aut eiiciendum aut in πράγματος mutandum censuit. v. interpr. 
ne τὰ δὲ ταῦτα μέλλοντες] CP aim de coniectura GCor- 

hoc, quod in litterarum elemen- 
tis pueris accidat, etiam. in re- 
rum omnium elementis. animis 
nostris evenire, quandoquidem 
quae in nonnullis clara nobis 
sint atque perspecta, eadem in 
difficilioribus rerum coniunctio- 
nibus rursus obscura videantur 
et penitus ignota. Quod postea- 
quam Socrates ita esse affirma- 
vit, non potest ille sermonem 
suum ita continuare: Πῶς γάρ, 
e φίλε. δύναυτ᾽. ἄν τις κ. T. λ. 
Vult enim his verbis veluti prae- 
ludere iis, quae deinde propo- 
nit. Itaque verum videmur as- 
secuti esse scribentes de con- 
lectura nostra: Πῶς ἄρ᾽, ὦ φίλε, 
x. t. ἃς. lta enim hospes sic ar- 
gumentatur: . Quum igitur ani- 
mus noster erroris periculo in 
talibus quidem admodum sit ob- 
noxius, qui tandem fieri poterit, 
ut quis a falsa profectus- opinio- 
ne vel tantillum veritatis. asse- 
quatur et ad sapientiae posses- 
sionem perveniat? Quamobrem 

age rem ante omnia contemple- 
mur in rei parvae exemplo, quod 
non tantum habeat erroris peri- 
culum. 

E. Οὐκοῦν ταῦτα el ταύ- 
τὴ πέφυκεν) Schleierma- 
cherus olim παραδείγματος post 
ὅλου delendum ' aut. in πράγμα- 
voc mutandum arbitrabatur. Quam 
sententiam vir doctus ipse in re- 
petita Platonis sui editione. recte 
repudiavit. Nam ὅλου παραδείγ- 
ματος φύσιν significat naturam 
exempli universe specta- 
ti, quam quidem eius naturam 
in antegressis iam  definiverunt, 
Quamobrem loci sententia haec 
est: ltaque hoc si ita est 
(ut in rerum exiguarum nec mul- 
tipliciter. compositarum. conside- 
ratione erroris periculo minus 
expositi simus), minime ine- 
pte faciemus ego atque tu, 
si primum quidem studue- 
rimus universi exempli 
naturam in-alio. quodam 
brevi exemplo per partes 
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μελείας ᾿ἀμφιςβητοῦσι μυρίοι, δεῖ δὴ παάντὰς ἀποχωρί- 

Cuv τούτους xci μόνον ἐκεῖνον. λιπεῖν, xol πρὸς τοῦτο 
δὴ παραδείγματος ἔφαμεν δεῖν ἡμῖν τινός. 

ΝΕ. XQ. Ko μάλα. 
Cap. XXL | 5E. Tí δῆτα παράδειγμά τις ἄν, 

ἔχον τὴν αὐτὴν πολιτικὴν. πραγματείαν, δμιχρότατον 
παραϑέμενος. ἱκανῶς ἂν. εὕροι τὸ ζητούμενον ;. βούλει 
πρὸς Διός, ὦ Σώκρατες, εἰ μή τι σρόχειρον ἕτερον 
ἔχομεν, ἀλλ᾽ οὖν τήν 78: ὑφαντικὴν προελώμεϑα; καὶ 
ταύτην, εἰ δοκεῖ, μὴ πᾶσαν; ἀποχρήσει γὰρ ἴσως 3j 
meos τὰ ἐκ τῶν ἐρίων ὑφάσματα" τάχα γὰρ ἂν ἡμῖν 
xai TOUTO τὸ μέρος αὐτῆς NRetpr pene iom pni ὃ 
βουλόμεϑα. 

ΝΕ. 290. ἀν φῶμεν UU, ὃν aoro MO; " 

narii scripsit μεταβάλλοντες. Sed verissima librorum scriptura est. 
P. 219. 

Ven. Π 

cognoscere, posthac a u- 
tem, ad regis naturam, 
quae est amplissima .at- 
que maxima, eandem spe- 
ciem (quae in regis natura cer- 
nitur) a minoribus alicun- 
de (exempli. loco propositis) 
transferentes, per exem- 
plum rursus instituemus 
rerum:;;civilium procura- 
tionem. arte cognoscere. 
Perspicuum | ex hac loci. inter- 
pretatione. debet esse omnibus, 
vel istud ἄλλῳ. παραδείγματι pro-- 
hibere, quominus. de. veritate 
vulgatae. scripturae. dubitetur. 
Pro μέλλοντες Cornarius  re- 
ponendum censuit: μεταβάλλον- 
τες», idque etiam $ tephanus 
assensione sua. comprobavit. Sed 
nihil: est cur. librorum lectionem 
aspernemur.: Nam apte haec 
sibi inter se respondent: πρῶτον 
ini evi σαντες. ἰδεῖν φύσιν 
ὅλου παραδείγματος. et μετὰ 
ταῦτα μέλλοντες. διὰ παρα- 
δείγματος ἐπεχεερεῖν αὖ γνωρί- 

ἡμῖν τινός} Clark. Vat, Ven. II. τινὸς ἡμῖν, 
CHRIS ὡς πραγματείαν] παραδειγματείαν, Clark. Vat. 

ζειν 9. 7.4. ut Fischerum non 
intelligam alteram lectionem omni 
sensu carere existimantem. De 
τέχνῃ. ex artis praeceptis, 
artis ratione et norma v. 
ad Phaedrum p. 267. B. 

Ῥ. 219. ἐπειδὴ τῷ βασι- 
λικῷ γένει V. ad p. 215. B. 
De sententia conferenda sunt 
illa p. 268.:0,.. 
ἔχον τὴν «αὐτὴν πολιτὶ- 

κὴν πραγματεία») Nonidem 
negotium atque. ipsa. ars ciyilis 
tractare illud potest, quod exem- 
pli. loco affertur, sed in simili 
aliqua. cura occupatum ' sit ne- 
cesse est. ltaque vide an legen- 
dum sit πολιτικῇ, quod Astio 
quoque placuit. Dein facili ne- 
gotio correxeris ἑκανῶς ἀνεύρου 
τὸ ζητ, Sed vereor ut quid- 
quam novandum. sit. 

B. εὐ pj πρόχειρον 
Sic ἀλλ᾽ οὖν — γε. post εὖ μη 
usurpatur créberrime. Cuius rei 
exempla adscripsimus ad Prota- 
gor. p. 353.. A. Lachet. p. 183. 
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RE. TÉ δῆτα. ov, χαϑάπερ' ἐν τοῖς ἔμπροσθεν 
τέμνοντες μέρη μερῶν ἕχαστον διῃρούμεϑα, καὶ νῦν 
περὶ ὑφαντιχὴν ταὐτὸν τοῦτ᾽ ἐδράσαμεν, χαὶ χατὰ 
δύναμιν ὃ τι μάλιστα διὰ βραχέων ταχὺ πάντ᾽ ἐπελ- 
iin πάλιν ἤλθομεν ἐπὶ τὸ νῦν χρήσιμον; 

AXE. X0, Πῶς λέγεις;. 
5. Αὐτὴν τὴν διέξοδον ἀπόχρισίν σου πϑδήφοινί, 
ΝΕ. OO. ἸΚαλλιστ᾽ εἶπες. 

ΞΕ. "Ἔστι τοίνυν πάντα ἡμῖν ὁπόσα δημιουργοῦ- 
μὲν χαὶ κτώμεϑα, τὰ μὲν ἕνεκα τοῦ ποιεῖν τι, τὰ δὲ 
τοῦ μὴ πάσχειν ἀμυντήρια" καὶ τῶν ἀμυντηρίων τὰ 
μὲν ἀλεξιφάρμαχα. καὶ Odo καὶ ἀνθρώπινα, τὰ δὲ 
προβλήματα" τῶν δὲ προβλημάτων τὰ μὲν πρὸς τὸν 
πόλεμον ὁπλίσματα, τὰ δὲ φράγματα" καὶ τῶν φρα- 
γμάτων τὰ μὲν παραπετάσματα, τὰ δὲ πρὸς χειμῶ- 
νας καὶ καύματα ἀλεξητήρια" τῶν δὲ ἀλεξητηρίων τὰ 
μὲν στεγάσματα, τὰ δὲ σχεπάσματα" καὶ τῶν σχεπα- 
σμάτων ὑποπετασματα μὲν ἄλλα, περικαλύμματα δὲ 

(C. Πῶς λέγεις} λέγετε Clark: 
na -—! τῶν δὲ προβλημάϑων] V. τῶν δ᾽ αὖ 78 πρ.; quodis 80- 
lus Par. E. tenet. 

ἀλεξητήρια — düelwr4 oLov] Sic Flor. i Zitt. Ven. Y. 
pro vulg. ἀλεξιτήρια et ἀλεξιτηρίων. 

περικαλυμμάτων δὲ] V. τῶν m. δ. Sed τῶν oni. Clark. 
Vat. 'Coisl. Ven. 441I. Par. B CH. Zitt. Flor, ἃ. b. c. ik. ^ 

A. Gorg. p. 470. D. 506. B. 
Men. p. 86. E. unde etiam ἀλλά 
et ἀλλά — ye eodem modo usur- 
pari disces." Cum hoc loco pla- 
ne congruunt illa. A eschinis 
advers. "Ctesiph. p. 16. ed. Brem. 

Ti δῆτα o) — ταὐτὸν 
τοῦτ᾽ ἐδράσαμεν, H.e. Age 
igitir, quemadmodum in süpe- 
rioribus: unumquodque ita divi- 
debamus, wt partes rursus in 
partes. dissecaremus, ita etiam 
arte textoria nunc idem hoc 
faciamus et quam brevissime 
omnia persecuti rursus venia- 
mus δά id, quod nobis nunc 
usui sit futurum. De τέ οὐ se- 
quenté aoristo: v. ad Phaedon. 

p. 86. D. Sympos. p. 173; B. 
D. τὰ μὲν παραπετάσμα- 

τα] velamenta. Hesychius: 
παραπετάσματα, παρακαλύμματα. 
--- τῶν δὲ ἀλεξητηρίων, 86. 
πρὸς χειμῶνας καὶ καύματα: 90- 
rum alia censet esse στεγάσματα, 
h. e. tecta et aedificia, 
Obdach, alia oxezztopera , te 
gumenta, Hülle, Decke. 
v. Pollux. Onom. VIT. 208. 
quo loco Grammaticus vocabula; 
quibus Plato hic utitur, explicat 
et illustrat. — Dein $zose- 
τάσματα sunt stragula, et 
quidquid insternendi et incubandi 
causa paratur, ut loquitur Ulpia- 
nus, tapetes, tegetes, storeae. 
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Érspo' περικαλυμμάτων. δὲ τὰ μὲν ὁλόσχιστα, ξύνϑετα 
δὲ ἕτερα". τῶν. δὲ συνϑέτων τὰ μὲν τρητά, τὰ δὲ 
ἄνευ. τρήσεως ξυνδετά" χαὲὶ τῶν ἀτρήτων τὰ μὲν νεύ- 
Qua φυτῶν àx γῆς, τὰ δὲ τρίχινα" τῶν δὲ τριχίνων 
τὰ. μὲν ὕδασι. καὶ γῇ. χολλητά, τὰ δὲ αὐτὰ αὑτοῖς 

συνδετά. τουτοισὶ δὴ τοῖς ἐκ τῶν ἑαυτοῖς. ξυνδουμένων. 

ἐργωσέλαῖσμε ἀμυντηρίοις χαὶ σχεπάσμασι τὸ μὲν ὄνομα 
ἱμάτια “ἐκαλέσαμεν. τὴν δὲ τῶν ἱματίων μάλιστα ἐπι- 
μελουμένην τέχνην, ὥςπερ τότε τὴν τῆς πόλεως πο- 
λιτικὴν εἴπομεν, οὕτω xol νῦν ταύτην προςείπωμεν 
ἀπὶ αὐτοῦ τοῦ πράγματος ἱματιουργικήν ; φῶμεν δὲ 
χαὶ ὑφαντικήν, ὅσον ἐπὶ τῇ τῶν ἱματίων. ἐργασίῳ μέ- 
γιστον ἤν μόριον, μηδὲν διαφέρειν πλὴν ὀνόματι ταύ- 
της τῆς ἱματιουργικῆς, χαϑάπερ καχεῖ τότε τὴν βα- 

σιλικὴν, τῆς πολιτικῆς: 
NE. 48A. ᾿ρϑότατα yt. ᾿ 
AE. TO. uera τοῦτο δὴ συλλογισώμεϑα, ὦ ὅτι τὴν 

ἱματίων: ὑφαντικὴν οὕτω ῥηθεῖσαν τις τάχ ἂν ἱχανῶς 
X9 

, 

COTES ὑτουτοισὶ δὴ τοῖς] Sic Coisl Ven. 4f. Par. BCH. 
pro vulg. τούτοισι. Dein vulg. ἐκ τῶν αὐτῶν. Dedimus ἑαυτοῖς 
ex Flor. i. Ven. Z. et ed. Das. 2, Pro συνδουμένων, quod Flor. i. 
et Bas. 2. firmant, ceteri libri cum editt, vett. συνδουμένοις. 

"P. 280. ρον γεν »] Sic Clark. Vat. Ven. I1. Flor. 
i. Zitt. hic et mox. Vett. editt. ἱματουργικήν utroque loco. 
UU *g* b ἐμάτ tuv] V. τὴν τῶν ἱματίων. invitis codd. fere omnibus, 

erones, alia id genus. I1 ἐρι- 
καλύμ ματα autem intelligun- 
tur vestimenta et amictus, qui- 
bus induimur. Utrumque genus 
infra nomine ὑποβολῆς et περι-- 
βολῆς designatur, sicuti iam 
Athenaeus observavit Libr. II. 
48. a. p. 110. ed. Dindorf. ad 
quem. locum: v. Casaubon. in 
Athen. libr. H. c; IX. Dein ze- 
ρικαλύμματα ὁ 100g voro. SUDt ἃ uS 
dem Ganzen geschnittene, 
veluti : vestimenta ex pellibus fa- 
ctas. unde mox ἡ τῶν δλοσχίστων; 
σκεπασμάτων | ϑεραπείᾳ. 
τουργυκή memoratur. 

Εν rà μὲν νεύρεινα φυ- 
τῶν iw γῆς) e fidibus s. fi- 

δερμα-- 

putes. 
tius ex περικαλύμματα, quod ex- 

bris. plantarum. confecta. 
Genitivum ne ex νεύρινα pendere 

Suspensus enim est. po- 

superioribus repetendum. 
rovzoioh δὴ τοῖς ix τῶν 

ἑαυτοῖς -— ἐκαλέσαμεν 
Conf. Cratyl. p. 385. D. Sophist. 
p. 229. €.. De Rep. V. p. 471. 
D. ubi. eadem est. verborum ratio. 
P. 280... xa dns. xdxti 
TóÓTE τὴν f«o. τῆς πολυτι- 
xij]: se. μηδὲν. διαφέρειν ἐλέγο-- 
ut; Mox οὕτω; ῥηθεῖσαν. est 
ita explicatam. ac defini- 
tam; sicuti a nobis | factum 
est. — or» τῶν. μὲν ἐγγὺς 
ξυνέργων κι τι 4. eam. a mul- 

280 
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peser. δόξειε, μὴ δυνάμενος ξυννοεῖν ὅτι τῶν μὲν 
᾿ ἐγγὺς ξυνεργῶν οὔπω διώρισται, πολλῶν ^ — 
E ἀπεμερίσϑη. | n 

GNE. 20. “Ποίων, εἰπέ, ξυγγενῶν; 
Cap. XXIL 4318. Gi ἕσπου τοῖς λεχϑεῖσιν, ὡς 

φαίνει" πάλιν οὖν ἔοικεν ἐπανιτέον ἀρχόμενον ἀπὸ 
τελευτῆς. εἰ γὰρ ξυννοεῖς τὴν οἰχειότητα; τὴν μὲν 
διετέμομεν ἀπὲ αὐτῆς νῦν δή, τὴν τῶν στρωμάτων 
ΜΈΘΗΝ περιβολῇ χωρίζοντες χαὶ ὑποβολῇ. 

UNE. Z9. Moavó«vo. | 
ΞΕ. Koi μὴν τὴν ἐκ τῶν Pes χαὶ σπάρτων 

καὶ πάντων; ὁπόσα φυτῶν ἄρτι νεῦρα κατὰ λόγον 
εἴπομεν, δημιουργίαν πᾶσαν ἀφείλομεν" τήν TY αὐ 
“πιλητιχὴν. ἀφωρισάμεϑα xoi τὴν τῇ τρήσει xal ῥαφῇ 
χρωμένην σύνϑεσιν, ἧς ἡ πλείστῃ σχυτοτομιχή. 

ONE. ΣΩ. Πάνυ μὲν οὖν. 
ΙΒ, Καὶ “τοίνυν "τὴν τῶν ὁλοσχίστων σχεπασμά- 

των ϑεραπείαν δερματουργικὴν. καὶ τὰς τῶν στεγασμά- 
των, ὅσαι T6 ἐν οἰκοδομικῇ xoci ὅλῃ τεχτονιχῇ καὶ ἐν 
ἄλλαις τέχναις ῥευμάτων στεχτιχαὶ γίγνονται, συμπά- 

^B. ἕσπου τοῖς λεχϑ. Aliquot libri ἕπου. 
C. ἐκ τῶν λένων]. λινῶν Clark. Ven. IT. conf. Cratyl. p. 

389. B. 
ὁπόσα φυτῶν V. ooc invitis Clark. Vat. Ven, Il.. Coisl. 

et plerique reliquis omnibus. 
καὶ τὴν τρήσει] Sic vulgo, sed καὶ τὴν τῇ τρήσεν Clark. 

Vat. Ven. II. 
D. ὅσαι τε περὺ τὰς 41] τε om. plerique cum Clark. Vat. 

Coisl. Sed recte tuetur Ven. IJ. Pro «Aon, quod praebuerunt 
Coisl. Par. B., perperam vulgo zAoxdg. Vitium iam Schleierm. 

tis quidem cognatis arti- 
bus esse segregatam, ne- , 

phist. p. 234. B.et mox p. 282. A. 
D. ὅσαι vt περὲ τὰς κλο- 

que tamen a vicinis ope- 
rae sociis distinctam. |. 
B. Οὐχ. ἕσπου τοῖς λε- 

χϑεῖσιν) De hac forma, Pla- 
toni: etiam alibi usitata, dixit 
Heindorf. ad Phaedon. p. 90. 
B. conf. etiam Matthiae Gr. 
S. 234. án v. ἕπομαι. 

€. ἧς ἡ πλείστη σκυτοτο- 
pix] H.e.cuius maxima - 
pare sutrina est; v. ad So- 

πὰς — μό Qua. τέχνης] Intell. 
ταύτας ἀφωρισάμεϑα 5. ἀφείλο-- 
μεν. Quod.supplementum quum 
sit prorsus necessarium, tollenda 
fuit ante περέ τε γένεσιν plenior 
ἱπίογραποίίο; quae effecit, πὲ 
pro" οὖσαν post ἐπιϑηματουρχγίας. 
in codd. quibusdam δσαν invehe- 
retur, errore sanequam . facili. 
Ceterum haec quoque vocabula, 
ἐπιϑηματουργία, προβληματουρ- 
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σας ἀφείλομεν, ὕσαε TE περὲ τὰς χλοπὰς καὶ τὰς βίᾳ 
πράξεις διαχωλυτικὰ ἔργα παρέχονται τέχναι φραγμά- 
τῶν, περί τὰ γένεσιν ἐπιϑηματουργίας οὖσαι χαὶ Tag 
τῶν ϑυρωμάτων πήξεις, γομφωτικῆς ἀπονεμηϑ)εῖσαι 

μόρια τέχνης" τήν T6 ὁπλοποιϊκὴν ἀπετεμόμεϑα » M, 
γάλης x«i παντοίας τῆς προβληματουρ) “κῆς τμῆμα 
οὖσαν δυνάμεως, καὶ δὴ καὶ τὴν μαγευτικὴν. τὴν περὶ 

τὰ ἀλεξιφάρμακα κατ ἀρχὰς εὐϑὺς διωρισάμεϑα ξύμ- 
πᾶσαν, καὶ λελοίπαμεν, ὡς δόξαιμεν ἄν, αὐτὴν τὴν 
ζητηϑεῖσαν ἀμυγτικὴν χειμώνων, ἐρεοῦ προβλήματος 
ἐργαστιχήν, ὄνομα δὲ ὑφαντικὴν λεχϑεῖσαν. 

NE. X. "Eos γὰρ οὖν. 
ZE. ᾿Αλλ οὐκ ἔστε πω τέλεον, ὦ παῖ, τοῦτο Àt- 

λεγμένον. ὁ γὰρ ἐν ἀρχῇ τῆς τῶν ἱματίων ἐργασίας; 
ἁπτόμενος τοὐναντίον ὑφῇ δρᾶν φαίνεται. 

ΝΕ. 20. Πῶς; 

XE. CTó μὲν τῆς ὑφῆς συμπλοκή "ia ἐστί "tov, 
ANE. Z€XQ. Nai. 

ΞΕ. "To δὲ ys τῶν συνεστώτων καὶ irse 
γῶν διαλυτιχή. 

sustulerat mera coniectufa usus. 
ἀπονεμηϑθϑεῖσκιε μόρια] V. ὀπονεμηϑείσας, quod aolus 

Par. F. cum Steph. tuetur. 
ὅὁπλοποιϊκὴν ànor.] V. ὁπλοποιητικήν; quod ex Clark. 

Vat. Ven. 45 XY. Par. BCH. Flor. a. b. c. i. mutavimus. 
E. ἐρεοῦ προβλήματος. V. ἐρέου . invitis codd. conf, p. 

281. c. 283. A. 
οὐκ loro πω τέλεον] V. xov, quod correctum ex Clark. 

Vat. Ven, II. Coisl. Flor. i. 

yum, nlia, Pollux eo, quem 
antea significnvimus, loco com- 
memorat. — γομφωτεικῆς 
ἐπονεμηϑεῖσαυι p. par- 
tes seiunctae ac separa- 
tae artis clavo compin- 
gendi. Male vulgo ἀπονεμη- 

ϑείσας sCribebatur, quum veram 
lectionem iam Ald. Bas. 1, 2. 
exhibeant. 
καὶ δὴ καὶ τὴν μάγευτι- 

«ἣν τὴν περὶ τὰ &1.] Usum 
vocabuli geyevrzej ne mireris, 

Plat. Opp. Vol. IX. Sect. 1 

ipsam μαγείαν quoque Plato me- 
morat Alcibiad. 1. p. 122. A. ubi 

. vellem ad avertendam malam 
suspicionem ibi exagitatam hunc 
ipsum locam adhibuissem. Pol- 
lux VII, 209. temere Reripsit 
μαγγανευτεκήν. 

E. ᾿41λλ᾽ οὐκ ἔστι πω ἮΝ 
λεον --- τοῦτο λελ.} H. e. 
ὡς τέλεον. Quod monere ρ]δ- 
cuit. ne quis τελέως requirat. 
Genus loquendi haudquaquam 
infrequens. IRAM autem non 

1 
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ONE. XQ. T0 ποῖον δή; 
SE. To τῆς τοῦ ξαένοντος τέχνης ἔργον, ἢ τὴν 

ξαντικὴν τολμήσομεν ὑφαντικὴν χαὶ τὸν δάντην ὡς 
ὄντα ὑφάντην χαλεῖν; 

ΝΕ. ΣΩ, Οὐδαμῶς. 
ΞΕ. Koi μὴν τήν ys αὖ στήμονος ἐργαστιχὴν 

χαὶ χρόχης εἴ τις ὑφαντικὴν προφαγορεύει, παράδο- 
ξόν τὲ χαὶ ψεῦδος ὄνομα λέγει. 

NE. ΣΩ, Πῶς γὰρ οὔ; 

AE. Ti δέ; κναφευτικὴν σύμπασαν καὶ τὴν ἀκε- 
στιχὴν πότερα μηδεμίαν ἐπιμέλειαν μηδέ τινα ϑερα- 
σείαν ἐσϑῆτος ϑῶμεν, ἢ καὶ ταύτας πάσας ὡς ὑφαν- 

τιχὰς λέξομεν; | 
NE, 28. Οὐδαμῶς. 
AL. AÀa μὴν τῆς ys ϑεραπείας ἀμφιςβητήσου- 

σιν αὗται ξύμπασαι χαὶ τῆς γενέσεως τῆς τῶν ἱματίων 
τῇ τῆς ὑφαντικῆς δυνάμει, μέγιστον μὲν μέρος ἐχεί-: 
γῃ διδοῦσαι, μεγάλα s καὶ σφίσιν αὐταῖς «moví- 
μουσαι.- 

ΝΕ. 24. Eve yt. 

p.381 B. κναφευτικὴν σύμπασαν] Astius γναφευτι- 
κήν. sed v. Dobraeum ad Aristoph. Plut. p. 76. ed. Lips. 

C. περὶ τὴν ἐρεᾶν ἐσϑ.} V. ἐρέαν, Sed ἐρεᾶν Flor. i. 

absolutam esse hane rei exposi- 
tionem, quia qui ab initio vesti- 
um confectionem aggrediatur, is 
non contexere, sed contrarium 
quiddam facere "videatur, hoc 
est, carminare, carpere, 
tractim divellere. 

P. 281. Τὸ τῆς vo) É£at- 
vorroc τέχνης Egyov) Schol. 
ad Aristoph. Lysistr. v. 1572 
664. verbum διαξαίψειν interpre- 
tatur ita: διαλῦσαι" τῶν γὰρ ἐρί- 
ων oí μαλλοὲ ἔχουσι τὰς κορυ- 
φὰς πεπιλημένας, καὶ ἐὰν τιλ- 
Quot, διαλύεται ὃ μαλλός, h. 
e. vellus.  Vellere divulso, sicuti 
apparet ex loco Aristopha- 
nis, quem sjgnuificavimus , ,se-- 

quebatur lanae carminandae s. 
carendae negotium, das Krem- 
peln, de quo Varro L. L. 
VI. p. 75. Carere a caren- 
do, quod eam (lanam) tum 
purgant ac diducunt, ut 
careat spurcitia: ex quo 
carminari tum dicitur la- 
na, quum caret eo, quod 
in ea est nequam. conf. et- 
iam Gesnerus ad Claudian, 
contra Eutropium lI, 382. 
στήμονος ἔργ. xai xQo- 

κης] Staminis et subtemi- 
nis faciendi artem. De re 
ipsa v. Schneider. Indic. ad 
Scriptores Rei Rust. p. 368. 
coll. Cratyl. p. 388. ἃ. 
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(EE. Πρὸς τοίνυν ταύταις ἔτι τὰς τῶν ἐργαλείων 
δημιουργοὺς τέχνας, δὶ ὧν ἀποτελεῖται τὰ τῆς ὑφῆς 
ἔργα, δοκεῖν χρὴ τό ys συναιτίας εἶναν προςποιήσα- 
σϑαι παντὸς ὑφάσματος. 

ΞΕ. Πότερον οὖν ἡμῖν ὁ περὶ τῆς ὑφαντικῆς 
λύγος, οὗ προειλόμεθα μέρους, ἱκανῶς ἔσται διωρι- 

σμένος, ἐὰν ἄρ᾽ αὐτὴν. τῶν ἐπιμελειῶν, ὁπόσαν περὶ 
τὴν ἐρεᾶν ἐσθῆτα, εἰς τὴν χαλλίστην καὶ μεγίστην 
πασῶν τιϑῶμεν; λέγοιμεν μὲν ἄν τι. ἀληϑές, οὐ 
μὴν σαφές ys οὐδὲ τέλεον, πρὶν ἂν xoi ταῦτας αὐὖ- 
τῆς πάσας περιέλωμεν ; 

NE. 29. ᾿ὑρϑῶς. 

Cap. XXIII. ΞΕ. Οὐχοῦν μετὰ ταῦτα ποιη- 
τέον ὃ λέγομεν, ἵν᾿ ἐφεξῆς ἡμῖν ὁ λόγος ἴῃ; 
ὙΠῸ 20. Πῶς δ᾽ οὔ: 

AE. “Πρῶτον μὲν τοίνυν δύο τέχνας οὔσας ἄωρα 
πάντα τὰ δρώμενα ϑεασώμεϑα. 

NE. 29. Tivog; 

Tdem liber εἰσὶ, τὴν καλλ. et ἁπασῶν. 
D. πρὲν ἂν καὶ r.] Sic Ven. ΣΎ. pro moi» αὖ καὶ T. quod 

etiam  Bekkerus sprevit. 

B. γναφευτικὴν — ἀκε- 
στυκὴ»}] Etiam artem fulloniam 
et vestimentorum sarciendorum : 
sollertiam  distinguendam fuisse 
admonet. 
᾿Αλλὰ μὴν τῆς yt ϑερα- 

πείας De constructione y. ad 
p. 275. B. 

C. Πρὸς τοίνυν ταύταις 
ἔτι --] lam vero praeter 
has etiam eas artes, quae 
instrumenta fabricantur, 
quibus perficiuntur tex- 
turae opera, existimare 
oportet hoc certe sibi vin- 
dicare,ut omnis texti £v»- 
αἔτιοι sint. Pro τό ye ξυν- 
αὐτίους εἶναν vett. editt. τότε &. 

λόγος, οὗ προειλ. p.] 

Vide tamen Hermann, De part. &» p. 101. 

εἶναν, quod nemo defendet. 
ὄ ntiQi τῆς ὑφαντικῆς 

H. e. 
τούτου τοῦ μέρους. ὃ προειλό- 
μεϑα. Jntelligit artis textoriae 
partem eam, quae e lana confi- 
cit vestimenta. Loquutionem εἰς 
τὴν καλλίστην (τῶν ἐπιμελειῶν) 
τιϑέναν illustravimus ad Sophist. 
p. 235. A. Tim. p. 38. C. et 
51. E. Quibus inspectis non 
iam correxeris: ὁπόσαι περὲ τὴν 
ἐρεᾶν ἐοθῆτα εἶσι, τὴν καλλίστην 
x. τ. À. quod nobis ipsis olim 
placuit. 

D. iv ἐφεξῆς ἡμῖν ὁ λό- 
γος ἔῃ] ut nobis oratio or- 
dine deinceps procedat. 

10 * 



282 

Ld 

228 PLATONIS | 

AE. Tuv μὲν γενέσεως οὖσαν ξυναίτιον, τὴν δὲ 
αὐτὴν αἰτίαν. | 

UNE. Z9. Πῶς; 

EE. “Ὅσαι piv τὸ πρᾶγμα αὐτὸ μὴ δημιουρ- 
γοῦσι, ταῖς δὲ δημιουργούσαις ὄργανα παρασχευάζου- 
div, ὧν μὴ παραγενομένων οὐκ ἂν ποτὰ ἐργασϑείη 

- ^ Ur. , - - , νὰ 

T0 προςτεταγμένον ἑκᾶστῃ τῶν τέχνων, ταῦτας μὲν 
ξυναιτίους, τὰς δὲ αὐτὸ τὸ πρᾶγμα ἀπεργάζομένας 

αἰτίας. : 

ΝΕ. €. Ἔχει γοῦν λόγον, 

ΞΕ. Μετὰ τοῦτο δὴ τὰς μὲν περί τε ἀτράκτους 
xoi κερχίδας χαὶ ὁπόσα ἄλλα ὄργανα τῆς περὶ τὰ 
ἀμφιέσματα γεγέσεως χοινωνεῖ, πάσας ξυναιτίους εἴπω- 
μὲν, τὰς δὲ αὐτὰ ϑεραπευούσας xoi δημιουργούσας 
αἰτίας; 
ΝΕ. 29. ᾿Ὀρϑότατα, 

ΞῈ. Tov αἰτιῶν δὴ πλυντιχὴν μὲν καὶ ἀχεστι3 
χὴν καὶ πᾶσαν τὴν περὶ ταῦτα ϑεραπευτιχήν, πολ- 

D. Τὴν μὲν γενέσεως} τὴν μὲν τῆς γ. Flor. l. et Stobaeus 
Eclog. LVIII, p. 880. 

E. ταύτας pb» ξυναιτί- 
ους — αἰτίας] Per zeugma 
quoddam huc ex antecedentibus 
trahendum θεασώμεθα, in quo 
inest notio verbi τιϑῶμεν. 
non perspecto Hertelius x«- 
λῶ excidisse opinabatur, quo 
minime indigemus. Nam con- 
sulto scriptor idem verbum de 
his omnibus posuit, propterea 
quod de una eademque hacte- 
nus artium divisione agitur. 
Hinc igitur ne Stobaeus qui- 
dem, qui haeo in Eclogg. Eth. 
c. 58. p. 380. — Florileg. Tit. 
60. sect. q. ed. Gaisford. inde 
& verbis πρῶτον μὲν τοίνυν Us- 
que ad ἔχεν γοῦν λόγον excer- 
psit, verbum novum interposuit, . 
Ἔχει γοῦν λόγον) Stob. 

Hoc 

yàg οὖν. Sed γοῦν affirmat ita, 
ut simul restringendi vim et po- 
testatem habeat. Certe qui- 
dem, inquit, id rationi 
est consentaneum. 

P. 282. καὶ πᾶσαν τὴν 
περὶ ταῦτα 9.] et omnem 
curationem in fstís occu- 
patam, qualia scilicet tractat 
lavandi et sarciendi ars. Itaque 
πὲρὺ ταῦτα, quod per synesin 
dictum, fere idem est quod περὸ 
7X τοιαῦτα. — πολλῆς οὔ- 
σῆς τῆς κοσμητικῆς — μό- 
Q«ov, arte ornandi late pa- 
tente magnumque habente 
ambitum. Sic Sophist. p. 234, 
B. πάμπολυ γὰρ εἴρηκας εἶδος 
εἰς ἕν πάντα ξυλλαβὼν καὶ σχε- 
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λῆς οὔσης τῆς χοσμητιχῆς, τοὐνταῦϑα αὐτῆς μόριον 

εἰχὸς μάλιστα περιλαμβάνειν ὑμοβέξονδοις “τᾶν, τῇ 
τέχνη τῇ χναφευτι;ῇ. 

NE. X49. Kaelog. 

ΞῈ. Koi μὴν ξαντιχή γε χαὶ νηστικὴ καὶ πάντα 
αὖ τὰ περὶ τὴν ποίησιν. αὐτὴν τῆς ἐσθῆτος ἧς λέγο- 
μεν μέρη, μία τίς ἔστε τέχνη τῶν ὑπὸ πώντων λεγο- 
μένων, ἡ. ταλασιουργιχή. 

NE. ΣΩ, Πῶς γὰρ οὔ; 

AE, "Tuc δὴ ταλασιουργικῆς δύο τμήματά ἕστον, 
καὶ τούτοιν ÉxcTeQov ἅμα δυοῖν πεφύχατον τέχναιν 

μέρη. 
ΝΕ. ΣΩ. Πῶς; 

ZE. Τὸ μὲν ξαντικὸν χαὶ τὸ τῆς κερχιστικῆς 
ἥμισυ καὶ ὅσα τὰ ξυγχείμενα em ἀλλήλων ἀφίστησι, 
πᾶν τοῦτο ὡς ἕν φράξειν τῆς τε ταλασιουργίας αὖ-- 
τῆς ἔστι σου, χαὶ μεγάλα τινὲ κατὰ πάντα ἡμῖν ἤστην 
τέχνα, ἡ συγχριτική τε καὶ διαχριτιχή. 

P. 282. τέχνη τῶν ὑπὸ m. À ἡ raÀ«giovQyixx] V. 
interpr. Bodl. Vat. Ven. IT. τὲ post ξαντεκχη. 

δὸν ποιχπιλώτατον. Symp. p. 205. 
B. οἶϑ᾽ ὅτε ποίησίς dort τε πο- 
λύ, ubi v. ann. De re ipsa. So- 
phist. p. 221. A. καὶ τῶν ἀψύ- 
χων σωμάτων, ὧν γναφευτικὴ᾽ καὶ 
ξύμπασα κοσμητικὴ τὴν ἐπιμέ- 
λειαν παρεχομένη κατὰ σμικρὰς 
στολλὰ καὶ γελοῖα δοκοῦντα ὀνό- 
ματα ἔσχεν. 
μία τίς ἔστι τέχνη τῶν 

ὑπὸ πάντων λ.] una aliqua 
ars est ex 18, quae vulgo 
dicuntur, videlicet ἡ τα- 
λασιουργιχή. Schleiermache- 
rus olim corrigendum putabat s 
τέχνη ἁπάντων. ἡ λεγομένη τας 
λασιουργιγή. Asti ug legendum 
PM τέχνη ἡ ὑπὸ πάντων 
ἐγομένη ταλασιουργική. Neutra 

coniectura codicum testimoniis 

confirmatur. Ficinus tamen: 
Eam autem partem, quae 
carminat, discernit et fi- 
lat, et omnes circa vesti- 
um effectionem, ars una 
comprehendit, quae com- 
muniter lanificium nomi- 
natur. 

B. xai τὸ τῆς κερπεστι- 
κῆς ἥμισυ] et dimidiam 
partem eius, quae pecti- 
ne s, radio utitur. Nam usus 
radii hic est, ut subtemen et 
stamina confusa discriminentur. 
Cratyl. p. 388. A. κερκίζοντες 
τὴν κρόκην καὶ τοὺς στήμονας 

, συγχεχυμένους διακρίνομεν, Ibid. 
p. 387. E. 389. C. De V qutt ἐν 
conf, Sophist. p. 226, B. 
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NE, €Q9. Ναί: 
SE. Τῆς τοίνυν διαχριτιχῇς 5| τε ἕαντικὴ καὶ 

τὰ νῦν δὴ ῥηθέντα ἅπαντά ἐστιν" ἡ γὰρ ἐν ἐρίοις 
τὸ χαὶ στήμοσι διαχριτιχή, κερχίδι μὲν ἄλλον τρόπον 
γιγνομένη, χερσὶ δὲ ἕτερον, ἔσχεν ὅσα ἀρτίως ὀνόματα 
ἐῤῥήϑη, | 

NE. EQ. Πάνυ μὲν οὖν. 
AE. AvOig δὴ πάλιν συγχριτιχῆς μόριον ἅμα χαὶ 

ταλασιουργίας ἐν αὐτῇ γιγνόμενον λάβωμεν" ὅσα δὲ 
τῆς διαχριτικῆς ἦν, αὐτόϑε μετίωμεν ξύμπαντα, δίχα 
τέμνοντες τὴν ταλασιουργίαν διαχριτιχῷ T8 καὶ δυγε 
χριτιχῷ τμήματι... 

NE. 29, διῃρήσϑω. 
Y Y : 

AXE. ὙΤὸ ovyzouixóv τοίνυν αὖ σοι xoà ταλα- 
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" 1 e ,ὔ Ύ 7 » 
σιουργιχὸν μὰ μόριον, ὦ ΣΣώχρατες, διαιρετέον, εἴπερ 

ἱκανῶς μέλλομεν τὴν προῤῥηθϑ εῖσαν ὑφαντικὴν αἱρήσειν. 

NE. ΣΩ, Οὐκοῦν χρή. 

E. ἴσως 
Flor. i. Zitt. 

γὰρ ὁ διορισμὸς} Sic Clark, Vat, Ven. &IIXY. 
Legebatur olim 99" δρισμοός.. 

φάϑε τὸ νῆμα] V. φασί. Clark. Vat. Coisl. Ven. 411 Y. 
g«9s, Zitt. 
563. ed. 1. 

C. ἔσχεν ὅσα ἀρτίως àvo- 
pata] nacta est s. accepit 
nomina, quae modo dixi- 
mus. v. ad Sophist. p. 227. À. 
ibique Heindorfium, 

A) Que δὴ πώλιν ξυγκρι- 
τικῆς---Ἶ Rursus igitur co- 
aementandi artis eamque 
simul lanificii porticulam 
8$umamus; quaecunque au- 
tem ad dissolvendi artem 
pertinebant, ea hic sta- 
tim cuncta persequamur, 
janificium bifariam divi- 
dentes, in partem dissol- 
ventem et coagmentan- 
tem. Distinxi ante αὐτόϑιες quod 

male vulgo ad antecedentia tra- 
hitur. 

D. “ρ᾽ οὖν gav3ávo] 

φᾶϑι. Florentini q«9/, v. Buttmann, Gr. T. I. p. 

Male vulgo ante 149" οὖν desi- 
derabatur nomen Socratis: quo 
omisso Stephanus in eam 
fraudem inductus est, ut àg^ οὐ 
41. Scribendum coniiceret. In pro- 
ximis eodem errore verbis Οὐ 
μόνον γε non Hospitis sed So- 
cratis. nomen. praefixum legeba- 

'tur, quod ipsum etiam ante Οὐ- 
δαμῶς iterabatur. 

E. λέγαμεν εἶναν κάτα- 
γμάτι:] «Κάταγμα significat 
tractum ]laneum, sive, uf 
interpretatur Timaeus Gloss, 
p. 153. ἐρέον σπάσμα καὶ μήν 
ρυμα. ubi v. Ruhnk. | Est igi- 
tur manipulus lanae car- 
minando ad nendum prae- 

paratae, der Wokken. Ti- 
bull 1, 6, v. 17sqq. At quae 
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xci λέγωμέν γε αὐτῆς TO 
μὲν εἶναι στρεπτιχόν j τὸ δὲ συμπλεχτιχόν. 

NE. 24. "Ap ovv μανϑάνω; δοχεῖς γάρ μοι τὸ 
περὶ τὴν τοῦ στήμονος ἐργασίαν λέγειν στρεπτικόν. 

eb. « Οὐ μόνον γε) ἀλλὰ καὶ χρόκης. ἢ γένεσιν 
ἄστροφόν τινα αὐτῆς εὑρήσομεν ; 

ANE. ΣΩ, Οὐδαιιῶς. 

SE. ipto δὴ καὶ τούτοιν ἑχάτερον' ἴσως γὰρ 

ὁ διορισμὸς ἔγχαιρος. ἄν σοι γένοιτο. ( / 

NE. Z9. Πῇ; 
Ab Τῆδε. τῶν περὶ ξαντικὴν ἔργων μηχυνϑέν 

T8 χαὶ σχὸν πλάτος λέγομεν εἶναι χάταγμά τι: 
NE. 29. Ναί. 

AE. Τούτου δὴ. τὸ μὲν ἀτράχτῳ τὲ στραφὲν 
χαὶ στερεὸν γῆμα γενόμενον στήμονα μὲν qc. τὸ 
γῆμα, τὴν δὲ ἀπευϑύνουσαν αὐτὰ τέχνην εἶναι στη-- 
μονογνητεκήν. 

NE. Z9. ᾿Ορϑῶς. 

ἀπευϑύνουσαν αὐτὰ τέχνην] V. αὐτό, Sed Clark. Vat. 
Ven. M. αὐτά, quod praetulimus cum Bernhard, Syntax. p. 288. 

: Dein vett. editt. crquovoc;v.. Clark. Coisl. στημονητικήν Vat. Ven. 
&II Z Y. o τημονγονητικην. 

fida fuit nulli, post, victa 
senecta, Ducit inops tre- 
mula stamina torta nranu, 
Firmaque conductis anne- 
ctit licia telis, Tractaque 
de niveo vellere ducta pu- 
tat. ubi plura Heyniu ih. 
Τούτου δὴ τὸ ui» ἀτρα- 

χτῷ —] Memorabilis hic locus 
est, utpote ad artem textoriam 
veterum cognoscendam longe 
gravissimus. Quamobrem eo 
etiam in rem suam usi sunt viri 
eruditissimi, Salmasius Exer- 
citatt. Plin. p. 217. ed, Trai. 
a. 1689. fol et 1. GottL 
Schneider Saxo ad Scriptores 
rei rusticae 'Y. IV. p. 364 sqq. 
ubi de textoria veterum arte 
copiose exposuerunt.  Discimus 

autem hinc certissime, fila sta- 
minis (die Grundfáden, die 
Werfte od. der A ufzug, 
quem nostrates etiam appellant 
die Kette) diversa fuisse a fi- 
lis subteminis (den Q'aeerfàá- 

dem NMKinschlag od. 
Eintrag). Nam stamen erat 
durius et filo. retortiore, cuius- 
modi filum nostri vocare. solent 
drell; subtemen autem habebat 
fiium mollius atque laxius, id 
est minus. tortum. Quamobrem 
diversae artes sunt στημονονη- 
τική et χροκογητική. Nam in 
solo subtemine est mollities illa 
lanuginosa, quae panno supere- 
minet , et quam  pectit ac polit 
spina fuilonis. Quod ipsum ful- 
lonis negotium vocabulo ἀλκῆς 
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AE. "Oca δὲ yt αὖ τὴν μὲν συστροφὴν χαύνην 
λαμβάνει, τῇ δὲ τοῦ στήμονος ἐμπλέξει πρὸς τὴν τῆς 
γνάψεως ὁλχὴν ἐμμέτρως τὴν μαλακότητα ἴσχει, ταῦτ᾽ 
ἄρα χρόκην μὲν τὰ γηϑέντω, τὴν δὲ ἐπιτεταγμένην 
αὐτοῖς εἶναι τέχνην τὴν χροχονητικὴν φῶμεν. 

ΝΕ. ΣΩ, Ὀρϑότατα. ; 
ΞΕ, Καὶ μὴν τὸ γε τῆς ὑφαντικῆς, μέρος; ὃ 

προὐϑέμεϑα, παντί που δῆλον. ἤδη. τὸ γὰρ συγχρι- 
τιχῆς τῆς ἐν ταλασιουργίῳ μόριον ὅταν εὐϑυπλοχίᾳ 
κρόκης καὶ στήμονος ἀπεργάζηται πλέγμα, τὸ μὲν 
πλεχϑὲν ξύμπαν ἐσϑῆτα ἐρεᾶν, τὴν δὲ ἐπὶ τούτῳ 
τέχνην οὖσαν προςαγορεύομεν ὑφαντιχήν. 

ΝΕ. 29, ᾿Ορϑότατα. 
Cap. XXIV. EE. Εἶεν, τί δήποτε οὖν οὐκ ev- 

ϑὺς ἀπεχρινάμεϑα πλεχτιχὴν εἶναι κρόκης καὶ στή- 
μονος ὑφαντικήν, ἀλλὰ περιήλθϑομεν ἐν κύχλῳ πάμ- 
πολλὰ διοριζύμενοι μάτην; 

ΝΕ. X4. Οὔκουν ἔμοιγε, ὦ ξένε, μάτην οὐδὲν 
τῶν ῥηθέντων ἔδοξε ῥηθῆναι. 

; τέχνην τὴν κροκονητικὴ»ν) τὴν om. Ven. S. cum ed. 
teph. 

P.283. C. Πρῶτον τοίνυν ἴδωμεν. Sic Ven. £. Ce- 
teri cum vett. editt. MAP errore frequentissimo. Conf. p. 285. A. 

λάκις ὕστερον ἐπίῃ] si fors 
te postea nos invadat. 

designatur. Nam verba haec: 
Ὅσιι, δέ γε αὖ τὴν μὲν συστροφὴν 
χαύνὴν δ. κ᾿ τ᾿ À. Sic explicanda 
sunt: Quaecunque autem C. Πρῶτον τοίνυν tów. 
contortionem accipiumt 
laxam et staminis impli- 
catione spinae fulloniae 
tractui et politürae aces 
commodatam habent mol- 
litiem, ea vero subteminis 
nomine vocantur, ubi ne- 
ta sunt, Ceterum liüc statim 

iuvabit, ^ad hanc 
ipsam filorum molliorum atque 
duriorum apte contexendorum 
sollertiam | scite deinde referri 
ea, quae de arte regali sive ci- 
vili explicantur. 
P. 283. B. ἄν ἄρα πολ- 

miat ac metiatur. 

μὲν —] Excusat nunc. orationis 
ambages et amplitudinem. Quod 
dum facit, disserendi | subtilitati 
rursus mirum quantum tribuens 
artem  metiendi in longitudine 
aut brevitate iudicanda duplici-- 
ter versari posse ait; quum vel 
magnitudinem . et parvitatem in- 
ter ipsas mutuo comparet, vel 
ad necessariam .eius quod sit 
naturam respiciat, ἢ, e. vel re« 
lative vel absolute rerum ma- 
gnitudinem et parvitatem defi- 

Et posterio- 
rem quidem rei diiudicandae ra- 
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SE. Koi ϑαυμαστόν ys οὐδέν" ἀλλὰ τάχ Gv, ὦ 
μαχάριε, δόξειδ, πρὸς δὴ τὸ νόσημα τὸ τοιοῦτον, ἂν 

4 

᾿ἄρα πολλάκις ὕστερον ἐπίῃ. --΄. ϑαυμαστὸν γὰρ οὐ- 
δέν —., λόγον ἄκουσόν τινὰ προφήκοντα περὶ πᾶν- 
των τῶν τοιούτων ῥηθῆναι. 

ΝΕ. 2€.  4éys μόνον- 
AE. Πρῶτον τοίνυν ἴδωμεν πᾶσαν τήν τε ὑπερ 

βολὴν καὶ τὴν ἔλλειψιν, ἵγα χατὰ λόγον ἐπαινῶμεν 
χαὶ ψέγωμεν τὰ ᾿μαχρότερα τοῦ δέοντος ὁχάστοτε À&- 
γόμενα καὶ τἀναντία περὶ τὰς TOL cÓS διατριβάς; 

ΝΕ. £40. Οὐκοῦν χρή. 
AE. llépi δὴ τούτων αὐτῶν ὁ λόγος ἡμῖν, οἷ- 

μαι, γιγνόμενος ὀρϑῶς ἂν γίγνοιτο. 

NE. Z9. Τίνων; 

AE. ἹΜήχους τε πέρι χαὶ βραχύτητος καὶ πάσης 
ὑπεροχῆς τε καὶ "ἐλλείψεως. ἦ γάρ που μετρητικὴ 
περὶ πάντ᾽ ἐστὶ ταῦτα. 

ΝΕ. Z0. Ναί. 

περὶ τὼς τοιώςδε διατρ. Sic Clark. Vat. Ven. II. Flor. i. 
Vulgo τοιαύτας. 

ὑπεροχῆς vt καὶ ἐλλ.} τε addunt Clark. Coisl. Vat. Ven. 
ἢ &. yit 

tionem ibi adhibendam esse cen- 
set, ubi quaeratur de modo, 
qui in quapiam re servandus sit. 
Quod ipsum etiam in artibus va- 
lere. His enim propositum esse 
hoc, ut in agendo omne id, 
quod parum nimiumve sit, ca- 
veatur, et hac ipsa ratione fieri, 
ut modum servantes omnia bo- 
na et pulcra efficiant. Itaque 
ipsam metiendi artem bifariam 
posse dividi, prouti vel eas ar- 
tes contineat, quae numeros, lon- 
gitudines, altitudines, celeritates 
ex contrariis metiantur, vel alias 
complectatur, quae ex iusta na- 
turae mensura, ex decoro, ex 
opportuno, ex necessario, de- 
nique ex iis, quae in medio ex- 

tremorum posita sint, magnum 
et parvum, nimium et parum 
definiant (— 285. C.). His ex- 
plicatis deinde addit . nonnulla, 
quae ad ipsam disputationem de 
viro civili institutam pertinent. 
Censet enim quamque disputa- 
tionem ex eo iudicandam esse, 
quod ipsi propositum sit. Quodsi 
igitur illud spectetur, ut audien- 
tes vel legentes ad facultatem 
dialecticam exerceantur, non ex 
longitudine aut brevitate eius 
dignitatem metiendam arbitratur, 
sed unice quaerendum esse il- 
Jud, num, quod ipsi propositur 
sit, id plane sit assequuta (P. 
285. C. — 287. B.). 
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ΞΕ. “4λωμεν τοίνυν αὐτὴν δύο nd δεῖ γὰρ 
δὴ πρὸς ὃ νῦν σπεύδομεν. 

NE. X9. 4Léyotg ἂν τὴν διαίρεσιν ὅπῃ. 
AE. Τῆδε, τὸ μὲν xarà τὴν πρὸς ἄλληλα peyé- 

ϑους καὶ σμικρότητος χοινωνίαν, τὸ δὲ χατὰ τὴν 
τῆς γενέσεως ἀναγχαίαν οὐσίαν. 

ΝΕ. 29. llog λέγεις; 
AE. "Ag οὐ κατὰ φύσιν δοχεῖ σοι τὸ μεῖζον 

ψηδενὸς ἑτέρου δεῖν μεῖξον λέγειν ἢ τοῦ ἐλάττονος, 
xci τοὔλαττον αὖ ToU μείζονος ἔλαττον, ἄλλου δὲ 
μηδενός; 

ΝΕ. ΣΩ. Ἔμοιγε. 
AE. Tí δὲ; τὸ τὴν τοῦ μετρίου φύσιν ὑπερβάλ- 

λον χαὶ ὑπερβαλλόμενον ὑπὶ αὐτῆς ἐν λόγοις εἴτε χαὶ 
ἐν ἔργοις ἀρ οὐκ αὖ λέξομεν ὡς ὄντως γιγνόμενον, 
ἐν ᾧ xoi διαφέρουσι μάλιστα ἡμῶν οἵ T& κακοὶ χαὶ 
οἱ ἀγαϑοί: | 

NE. Z9. ΦΦαίνεται. 
AE. διττὰς ἄρα ταύτας οὐσίας καὶ χρίσεις TOU 

μεγάλου καὶ τοῦ σμιχροῦ ϑετέον, ἀλλ᾿ οὐχ, ὡς ἔφα- 
μὲν ἄρτι πρὸς ἄλληλα μόνον δεῖν, ἀλλ ὥςπερ νῦν 

D. τὸ δὲ κατὰ τὴν] Sic Coisl. Vat. Ven. SII Z Y. Flor. 
a, b. c. i.. Legebatur τὸ δὲ τὸ xarà τὴν x. τ. À. 

E. xai oí ἀγαϑοί] oi ex Clark. Vat. Ven. IT. additum. 
P. 284. 

D. Διέλωμεν τοίνυν «v- 
v5» δύο μέρη] Stephano 
videbatur εἰς excidisse. At vide 
Matthiae Gr. $.,419. i. Eun- 
dem viri egregii errorem iam 
alibi notavimus saepius. — δεῖ 
γὰρ δὴ πρὸς ὃ νῦν om. 
opus enim ad id est, quod 
nunc appetimus, ad quod 
nunc tendimus. 

τὸ μὲν κατὰ τὴν πρὸς 
ἀλληλα —] secundum. mutuam 
magnitudinis et parvitatis ratio- 
nem inter utramque interceden- 
tem. Nam maius ad minus, mi- 

ξύμπαντα διολοῦμεν] Libri διελοῦμεν. Prae- 
clare medicinam fecit Dekkerus, 

nus ad maius refertur, neque ita 
alterum sine altero esse intelli- 
gitur. 

τὸ δὲ κατὰ τὴν τῆς yevé- 
σδως —] secundum naturam 
suam in se spectatam, qua per 
se absolutum est et habet suum 
sibi modum, ut non pendeat ex 
alius cuiusdam rei comparatione. 
Quapropter etiam ὄντως, vi et 
natura sua, γίγνεται, ut mox di- 
citur. 

E. τοῦ μετρίου φύσι») 
"Toto hoe loco τὸ μέτριον intel- 

-ligitur, quod absolute et per se 
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"εἴρηται, μᾶλλον τὴν μὲν πρὸς ἄλληλα λεκτέον, τὴν 
δ᾽ αὖ πρὸς τὸ μέτριον. οὗ δὲ ἕνεχα, μαϑεῖν ἀρ ἂν 
βουλοίμεϑα; 

NE. ΣΩ, Τί μήν; 
AE. Εἰ πρὸς μηδὲν ἕτερον τὴν τοῦ μείζονος ἐά- 

σεν Tig φύσιν ἢ πρὸς τοὔλαττον, οὐκ ἔσταν ποτὲ 
πρὸς τὸ μέτριον. ἦ γάρ; 

- JANE. ΣΩ, Οὕτως, | 
AE.  O)vxo)v τὰς τέχνας τε αὐτὰς xci τἄργα 

αὐτῶν ξύμπαντα διολοῦμεν τούτῳ τῷ λόγῳ, xci δὴ 
xai τὴν ζητουμένην νῦν πολιτικὴν xci τὴν ῥηθεῖσαν 
ὑφαντικὴν ἀφανιοῦμεν ; ἅπασαι γὰρ αἱ τοιαῦταί που 
τὸ τοῦ μετρίου πλέον xal ἔλαττον οὐχ ὡς ovx ὃν 
ἀλλ΄ ὡς ὃν χαλεπὸν περὶ τὰς πράξεις παραφυλάτ- 
τουσι, καὶ τούτῳ δὴ τῷ τρόπῳ τὸ μέτρον σώζουσαι 
πάντ ἀγαϑὰ xci χαλὰ ἀπεργάζονται, 

ΝΕ. ΣΩ. Τί μήν; | 

4E. Οὐχοῦν ἂν τὴν πολιτικὴν ἀφανίσωμεν, ἄπο- 
ρος ἡμῖν ἡ μετὰ τοῦτ᾽ ἔσται ζήτησις τῆς βασιλικῆς 

ἐπιστήμης; 

τὴν ζητουμένην νῦν] Sic Clark. Vat. Ven. II. Flor. i. 
Vett. editt. τὴν νῦν ζητουμένην. 

B. τὸ μέτρον σώξουσαιν] Sic Clark. Vat. Ven. £IIZY, 
Flor.i, Vett, editt. μέτριον, 

modum in se habet suum, nec P. 284. οὐκ ἔσταν moi 
mensurae habita ratione ex alia- 
rum rerum comparatione sus- 
penditur. — ἐν λόγοις εἴτε 
xai ἐν Fgyowc, lh. e. εὔτε ἐν 
λόγοις εἴτε καὶ ἐν ἔργοις. ut Legg. 
Ll p. 632. D, Sophist. p. 224. 
D. E. Sophocl. Oed. Tyr. v. 
511. λόγοισιν εὔτ᾽ ἔργοισιν. 
πρὸς ἄλληλα μόνον δεῖν) 

Pro δεῖν reponendum est εἶναι. 
quod etiam Heindorfio in 

,JQAentem venit. Schleierma- 
cherus locum lacunosum pu- 
tabat esse. 

πρὸς τὸ μέτριον] H. e. non 
absoluta erit et per se spectata 
magnitudo. 

σύμπαντα διολοῦ μεν 
Palmaria haec est Bekkeri 
emendatio. Libri enim omnes 
διελοῦμεν, quod nihili est. Hoc 
dicit: Nonne ipsas artes et 
opera eorum omnia perde- 
mus ista ratione? 

οὐχ ὡς οὐκ ὃν ἀλλ᾽ ὡς ὃν 
χαλεπὸν ---“Ἴ non tanquam 
aliquid, quod non sit, sed 

284 
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NE. SQ. Καὶ μάλα. 

&E. Πότερον οὖν, καϑάπερ ἐν τῷ σοφιστῇ προςη- 
ναγχάσαμεν εἶναι τὸ μὴ ῦν; ἐπειδὴ κατὰ τοῦτο διέ-" 
φυγεν ἡμᾶς ὃ λόγος, οὕτω καὶ νῦν τὸ πλέον αὖ καὶ 
ἔλαττον μετρητὰ προῤραναγκαστέον γί γνεσϑαι μὴ πρὸς 
ἄλληλα μόνον ἀλλὰ καὶ πρὸς τὴν τοῦ μετρίου γένε- 
σιν; οὐ yag. δὴ δυνατόν γε οὔτε πολιτιχὸν OUT ἀλ- 
λον τινὰ τὸν περὶ τὰς πράξεις ἐπιστήμονα ἀναμφις- 
βητήτως γεγονέναι τούτου μὴ ξυνομολογηθϑέντος, 

κατὰ τοῦτο διέφ.] ΘΙ. Vat. et Flor. i. cum vett. editt. 
Ceteri libri τοῦτον- 

Ὁ. οὔτε πολιτικὸν Post πολιτιχὸν cum Bekkero orisi- 
mus ys auctoritate Clark. Vat. Coisl. Ven. II. 

ut molestum in agendo ca- - 
vent. 

B. καϑάπερ ἐν τῷ Xogi- 
στῇ —] V. Sophist. p. 235. A. 
Tur m προςηναγκάσαμεν 

εἶναι, h. e. evicimus. v. δά 
Symp. p. 223. D. Theaet. p. 153. 
C. 169. B. Cratyl. p. 432. C. 
Mox κατὰ τοῦτο mépvyev est 
huc confugit. 
μετρητὰ προςκν. y, μὴ 

ς-«ρὸς ἄλληλα μόνον] H.e. 
talia, quae non tantum ad alia 
relata, verum etiam in se ipsis 
modum mensuramque habeant. 

D. πρὸς τὴν περὶ αὐτὸ 
τἀκριβὲς ἀπόδειξιν) 
Schleiermacherus olim con- 
jectabat: πρὸς τὴν περὶ αὐτὸ 
ἀχριβὴ ἀπόδειξιν, libris omnibus 
dissentientibus. Nec vero opus 
esse mutatione vir doctus ipse 
postea ultro concessit. — Hoc 
enim dicit Eleates: sumi vel 
maxime par est, aliquan- 
do opus fore eo quod 
nunc dictum 68. ad de- 
monstrandum ipsum záxgi- 

P 
τὸ δὲ πρὸς τὰ νῦν χκα- 

λῶς —) Servavi nunc librorum 
scripturam , quantumvis eam vi- 

tiatam esse mihi penitus per- 
suaserim. Cornarius pro ὅτι 
δὲ scripsit ἔτει δέ et deinde ixa- 
vog δείκνυσϑαι, idque recepit 
Stephanus. Verum quo in- 
choatum opus absolveretur pe- 
nitus, ut etiam τὸ articulus ante 
τὰ νῦν insereretur,' prorsus fuit 
necessarium, Atque lioc ipsum 
τὸ etiam Stephanus in anno- 
tatione. desideravit.  Infinitivum 
δείκνυσθαι confirmare videtur li- 
ber Clarkianus, si quid ex 
Gaisfordi silentio colligere li- 
cet. Praeterea hlaeretur in iis 
quae mox sequuntur, ὁμοίως τὰς 

τέχνας πάσας εἶναι καὶ μεῖζόν τὸ 
ἅμα κ᾿ v. À. Nam primum ας 
dem istud καί vulgo deerat. 
Deinde etiam ipsa verborum sen- 
tentia laborare visa est miser- 
rime. taque Astius non xe? 
post eva inserendum, sed illud 
ipsum in x«i commutandum cen- 
suit. Unum praeterea fuerit cor- 
rigendum. RKequiritur enim &à- 
aie. Jam his correctionibus 

. omnibus probatis locus sic re- 
fingendus fuerit: zr; δὲ πρὸς τὸ 
τὰ νῦν καλῶς καὺ ἱκανῶς δένει 
σθαι δοκεῖ μοι, βοηϑεῖν μεγαλο- 
πρεπῶς ἡμῖν οὗτος ὁ λόγος, ὡς 
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NE. 29. Οὐκοῦν καὶ viv ὅτι Mice χρὴ ταὐ- 
τὸν ποιεῖν. 

Cap. XXV. XE. Πλέον, ὦ Σώκρατες, Éri τοῦτο 
τὸ ἔργον ἢ ὀχεῖνο" χαίτοι κἀκείνου γε μεμνήμεϑα τὸ 
μῆχος ὅσον jr. ἀλλ ὑποτίϑεσϑαι μὲν. τὸ τοιόνδε 

περὶ αὐτῶν καὶ μαλὰ δίκαιον, 
ΝΕ. 2X9, Τὸ ποῖον; 
AE. Ὡς ποτε δεήσει τοῦ νῦν λεχϑέντος πρὸς 

τὴν περὶ αὐτὸ τἀχριβὲς ἀπόδειξιν. ὅτι δὲ πρὸς τὰ 
νῦν καλῶς καὶ ἱκανῶς δείκνυταιγ δοκεῖ μοι βοηϑ εῖν 

τὸν περὶ τὰς πρόξ ξειςἿ V. τῶν, Sed recte Clark. Vat. 
Ven. AEIIZ Y. Flor. i. τὸν, quod placuit etiam Bernhardio Syn- 
tax. p. 318. 

D. ὅτι δὲ — δείκνυται) Sup auctore Cornario- Ez, δὰ 
δείχνυσϑαι. v. interpr. 

ἄρα ἡγητέον ὁμοίως τὰς τέχνας 
πάσας καὶ μεῖζον τι ἅμα xa 
ἔλαττον μετρεῖσθαι μὴ πρὸς ἀλ- 
λήλας μόνον, ἀλλὰ καὶ πρὸς τὴν 
τοῦ μετρίου γένεσιν. Verum ita 
*t mutationum multitudo offen- 
dit, et difficultatem affert istud 
μεῖζόν τι *. T. À. et quae se- 
«quuntur non apte cum his con- 
mectuntur. Videamus igitur ante 
omnia, quaenam sententia per 
ipsius argumentationis ordinem 
ac progressum requiratur. . Ea 
"ero, si quid videmus, haec est: 
praeterea vero 'ad rem 
praesentem (τὰ νῦν) satis 
declarandam — luculenter 
mihi videtur 
haec ratio, existimandum 
esse artes omnes compa- 
ratas esse similiter et 
tanquam maius quiddam 
simul et minus mensuram 
subire non solum ad se in- 
vicem comparatas, verum 
etiam ad τοῦ μετρίου na- 
turam. Quippe hoc si ita est, 
inde existimari etiam poterit, 
num iusto longior fuerit dispu- 
"fatio antea instituta. — Etenim 
vbi ea ex proposito ipso iudice- 
tur, si illud plane attigerit, mi- 

conducere 

tum est etc. 

nime debebit videri iusto fuissa 
copiosior. ld ipsum vero paullo 
ante monuit Eleates p. 284. A. 
artes quoque τὸ μέτριον obser- 
vare neque posse sine eo salvas 
manere et incolumes. lam vero 
bic quum sit verborum sensus, 
nemini obscurum erit, haud sa- 
ne opus esse multis illis muta- 
tionibus, quas critici duxerunt 
necessarias. Nam 'xai post ma- 
σας εἶναι eX codicibus aliquot 
revocato una syllaba mutanda 
superest, qua emendata omnia 
sese habebunt rectissime.  Scri- 
bendum enim pro óz, δὲ puta- 
mus δ᾽ δέ. quod expressit etiam 
Ficinus, his usus verbis: 
quod autem quoad prae- 
"entia pertinet, egregie 
sufficienterque monstra- 

Enimvero ita 
haec per notissimam breviloquen- 
tiam dicta sunt; ut ante δοκεῖ 
μὸν βοηϑεῖν intelligi possit τοῦ τ᾿ 
ἐστίν, de quo genere loquendi 
paucis monui ad Euthydem. p. 
"804. C. ltaque totum locum sic 
interpretaberis:s Quod autem 
&d rem praesentem bene 
et satis evincitur, videtur 
mihi (ad eam) insigniter 
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μεγαλοπρεπῶς ἡμῖν οὗτος ὁ λόγος, ὡς ἄρα ἡγητέον 
ὁμοίως τὰς τέχνας πάσας εἶναι καὶ μεῖζόν TL ἅμα 
χαὶ ἔλαττον μετρεῖσϑαι μὴ πρὸς ἄλληλα μόνον, ἀλ- 
λὰ χαὶ πρὸς τὴν τοῦ μετρίου γένεσιν. τούτου τε γὰρ 
ὄντος ἐχεῖνα ἔστι, κἀκείνων οὐσῶν ἔστι καὶ τοῦτο, μὴ 
δὲ ὄντος ποτέρου τούτων οὐδέτερον αὐτῶν ἔσταν ποτέ. 

NE. ΣΩ, Τοῦτο μὲν ὀρϑῶς" ἀλλὰ τέ δὴ τὸ 
ep 

μετὰ τοῦτο; ' ι 

AE. Δῆλον, ὅτι διαιροῖμεν ἂν τὴν μετρητικήν, 
χαϑάπερ ἐῤῥήϑη, ταύτῃ δίχα τέμνοντες, ἕν μὲν τυ- 
ϑέντες αὐτῆς μόριον ξυμπάσας τέχνας, ὁπόσαι τὸν 
ἀριϑμὸν" xci μήκη καὶ βάϑη καὶ πλάτη καὶ παχύτη- 

catur. 

καὶ pgtitov τι &u&] καὶ additum ex Par. BCH. Flor. a. 
b. c. vett. editt. ignorant. Desideravit Stephanus, 

κἀκείνων οὐσῶν] Sic Clark. Vat. Coisl. Ven. 442 Z 71Y. 

valere haec ratio, existi- 
mandum esse,artes omnes 
pariter esse atque maius 
aliquid et minus mensu- 
ram subeat non tantum 
ad se invicem sed etiam 
ad τὴν τοῦ μετρίου γένεσιν. 
Utrumque igitur arctissime con- 
iunctum putat, ut si artes sint, 
etiam duplex illa magnitudinis 
et parvitatis iudicandae ratio lo- 
cum habeat, ac vicissim si haec 
reperiatur, artes demum esse 
queant et vere consistere. Quod 
quidem formula ὁμοίως ἐστὲ τοῦ- 
τὸ καὶ τοῦτο, hoc pariter 
est atque illud, apte signifi- 

Nam αὗ τέχναν ὁμοίως 
εἰσὶ χαὺ ἧττόν τὰ xxi ἔλαττον 
μετρεῖταν οὐ μόνον πρὸς ἄλληλα, 
ἀλλὰ x«i πρὸς τὴν τοῦ μετρίου 
γένεσιν nihil aliud est nisi hoc: 
omnes artes pariter sunt, 
atque maius aliquid et mi- 
nus non modo relativam 
sed etiam absolutam men- 
suram habent. Veram esse 
.hanc loci interpretationem, lucu- 
lente evincunt quae contin το 
adiciuntur. Quorum quidem 

verborum sententia haec est: 
nam hoc si est (si maius et 
minus duplicem habent mensu- 
ram) etiam illud est (ut ar- 
tes sint); nam ἐκεῖνα refertur 
ad ὁμοίως τὰς τέχνας εἶναι. ne- 
que quidquam offensionis habet 
pluralis numerus, saepe ille eo- 

. dem modo a Platone usurpatus. 
v. ad Apolog. p. 19. D. Gorg. 
p. 447. A. De Rep. VI. p. 504. 
D. Vicisim autem si artes 
sunt (οὐσῶν iam dicit, non τὸ 
tiva, sed ipsas artes pro subie- 
cto ponens), etiam hoc e$t 
(nam artes id ipsum habent, ut 
ad τὴν τοῦ μετρίου γένεσιν spe- 
ctent). Finit denique argumen- 
tationem sic: sin autem al- 
terutrum (πότερον) horum 
non est, neutrum eorum 
unquam erit: nam ut sine 
arte non poterit magnitudinis et 
parvitatis iudicandae ratio iniri, 
ita sine hac ratione nulla ars 
unquam consistet. 

E. καὶ παχύτητας πρὸς 
1. p.] Recte post trium dimen- 
sionum mentionem crassitudinem 
memorat, qua corporum. solidi- 
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τας πρὸς τοὐναντίον μετροῦσι, τὸ δὲ ἕτερον, ὁπόσαι 
πρὸς τὸ μέτριον xai τὸ πρέπον χαὶ τὸν καιρὸν xci 
τὸ δέον zai πανϑ' ὁπόσα εἰς τὸ μέσον ἀπῳχίσϑη 
τῶν ἐσχάτων. : 

NE. ΣΩ, Καὶ μέγα y inno ipe εἶπες, 
χαὶ πολὺ διαφέρον ἀλλήλοιν. 

ZE. Ὃ yàp ἐνίοτε, ὦ ΣΙϑαρατερ, οἰόμενοι δή 
τι σοφὸν φράξειν πολλοὶ τῶν κομψῶν λέγουσιν, ὡς 
ἄρα μετρητικὴ περὶ πάντ᾽ dori τὰ γιγνόμενα, τοῦτ' 
αὐτὸ τὸ νῦν λεχϑὲν ὃν τυγχάνει. μετρήσεως μὲν γὰρ 
δή τινα τρόπον πάνϑ' ὁπόσα ἔντεχνα μετείληφε" 
διὰ δὲ τὸ μὴ xor εἴδη συνειϑίσϑαι σχοπεῖν διαιρου- 

Par. BCFH. Flor. ἃ. b. c. i. Zitt. Scribebatur olim ὄντων. Dein 
ἔστε xai ταῦτα codd. fere omnes excepto Ven. 5. 

E. x«i παχύτητας Sic Clark. Vat. Ven. ΞΗΣΥ. Zitt. 
et Bas. 2. Vulgo ταχυτῆτας. 

tas designatur. Minus apte vul- 
go ταχύτητας, quod tamen unice 
placuit Schleiermachero. 
ὁπόσα tig τὸ μέσον ἀπῳ- 

κίσϑη —] nam ea ipsa non 
pendent ex comparatione. 

P. 285. πολλοὲ τῶν κομ- 
Ψψῶν —] Κομψοί nec hic sine 
irrisione aliqua vocantur homines 
docti et sapientes, qui de ma- 
theniaticis iudicant v. Ruhn- 
ken. ad "Tim. p. 161. Pythago- 
reos notari censet C. Fr. Her- 
mann. Histor. Philos. Plat. l. 
p. 286. n. 72. 

τοῦτ᾽. αὐτὸ τὸ νῦν λε- 
χϑὲν ὃν τυγχάνει] Nam. ar- 
tium opera numeranda sunt in- 
ter τὰ γιγνόμενα. 

διὰ δὲ τὸ μὴ κατ᾽ εἴδη —] 
Dialectici hoc negotium elegan- 
ter describitur Phaedr. p. 265. 
E sqq. qui locus commentarii 
instar esse potest. Neque inu- 
tiliter, contuleris Sophist. p. 253. 
C. D. et Reipubl. VII. p. 532. 
A sq. Dupliciter autem ait pec- 
cari, quandoquidem vel quae in- 
ter ipsa sint multum diversa, 
illico in unum coniungantur quasi 

similia sint et eiusdem generis, 
vel quae inter se communi con- 
tineantur genere, ea non rite in 
formas et partes suas dividan- 
tur. Quocirca ἕτερα in verbis 
ἕτερα oU κατὰ μέρη διαιροῦντες 
intelliguntur alia ab illis di- 
versa lisque contraria, h. 
e. τὰ μὴ διαφέροντα, 5. quae 
sunt unius generis. Hac verbo- 
rum sententia non perspecta fuit 
qui temere ἕτερα οὐκ ὄντα xarà 
μέρη διαιροῦντες legendum con- 
tenderet. Sed unice veram esse 
eam, quam nos probamus, ver- 
borum interpretationem liquido 
testantur quae sequuntur dein- 
ceps, δέον, ὅταν μὲν τὴν τῶν 
πολλῶν x*. τ. À., quibus verbis 
methodus dividendi analytica et 
synthetica describitur. Nam ἡ 
τῶν πολλῶν κοινωνία est illa ra- 
tio et necessitudo, qua formae 
et partes uni eidemque. generi 
subiectae inter se continentur. 
Quae sicubi animadvertatur, ibi 
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Eleaticus censet non prius de- . 
sistendum esse a quaerendi la- 
bore, quam omnes diversitates, 
h. e. formae et partes, investi- 
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μένους ταῦτά τε τοσοῦτον διαφέροντα ξυμβάλλουσιν 
εὐθὺς εἰς ταὐτὸν ὅμοια νομίσαντες, καὶ τοὐναντίον 
αὖ τούτου δρῶσιν ἕτερα οὐ χατὰ μέρη διαιροῦντες; 
δέον, ὅταν μὲν τὴν τῶν πολλῶν τις πρότερον αἴ- 
σϑηται κοινωνίαν, μὴ προαφίστασϑαν πρὶν ἂν ἐν 
αὐτῇ τὰς διαφορὰς ἴδῃ πάσας, ὁπόσαι περ ἐν εἴδεσι 
κεῖνται, τὰς δὲ αὖ παντοδαπὰς ἀνομοιότητας, ὅταν 

| ἐν πλήϑεσιν ὀρϑῶσι, μὴ δυνατὸν εἶναν δυςωπούμε- 
vov παύεσθαι, πρὶν ἂν ξύμπαντα τὰ οἰκεῖα ἐντὸς 
μιᾶς ὁμοιότητος ἕρξας γένους τινὸς οὐσίῳ περιβαλη- 
ται. ταῦτα μὲν οὖν ἱκανῶς περέ τε τούτων xci περὶ 
τῶν ἐλλείψεων καὶ ὑπερβολῶν εἰρήσϑω" φυλάττωμεν 
δὲ μόνον ὅτι δύο γένη περὶ αὐτὰ ἐξεύρηται τῆς με- 
τρητικῆς καὶ ἅ φαμεν. «VT εἶναι μεμνώμεϑα.- 

ΝΕ. ΣΧ Ω, ἹΜἝεμνησόμεϑα. 
Cap. ΧΧΥῚ, 5E. Μετὰ τοῦτον δὴ τὸν λόγον 

ἕτερον προςδεξώμεϑα περὶ αὐτῶν τε τῶν ζητουμένων 
xci περὺ πάσης τῆς ἐν τοῖς τοιοῖςδε λόγοις διατριβῆς. 

P. 285. B. ἤδη πᾶσα ς1 Clark. Vat. Coisl. Ven. IT. Flor. i. 
Vulgo εἰδῇ conf. p. 283. C. 

fot«c γένους} ἕρξας Bekker. ex Par. CEFH. Vulgo ἔρξας. 
Dein Clark. Vat. Ven. 44. Par. Εἰ, περιβάλληται. Alii περιβάλλῃ 
cum Bas. 2. 

gatae nc perspectae sint. Ubi 
autem in multitudine rerum va- 
riae cernantur dissimilitudines, 
ibi fas esse non deterreri et 
prius desinere, quam cuncta 
cognata una generis similitudine 
inclusa et comprehensa fuerint. 
Verum in his ipsis rursus sunt 
quae ]uce interpretationis indi- 
geant. Et primum quidem hic 
notandus verbi προαφίστασϑαὶι 
usus, quem eundem observavi- 
mus etiam Phaedon. p. 85. C. 
Lachet. p. 194. A. Cratyl. p. 
411. B. Deinde ἂν εἴδεσι scien- 
dum est nunc sic dici, ut de 
generalioribus notionibus  cogi- 
tandum sit, quibus aliae tan- 
quam partes et formae subiectae - 
sunt, Qui usus loquendi vix in- 

derwillen 

diget exemplorum confirmatione. 
Tum δυςωπεῖσθαι, quod sTi- 
maeus p. 90. interpretatur ὕφος 
ρᾶσθϑαι καὶ ὑπόπτως ἔχειν. nunc 
est fere idem quod φοβεῖσθαι 
s. aversari, de quo verbi usu 
v. Ruhnken. δά. Tim. 1. c. 
Harpocrat. in voc. Anecdott. 
Bekker. p. 234. 23. et inprimie 
Lobeck. ad Phrynich. p. 190, 
Denique δέον μὴ δυνατὸν εἶναι 
x. T. Δ. sic intelligas: da man 
es nicht im Stande seim 
sollte aus Scheu und Wi- 

eher aufzuhoó- 
ren, h. e. quum oporteat 
non posse hoc a se impe- 
trare ut quis prae aversa- 
tione prius desinat  Ce- 
terum libri omnes ἔρξας vel 70-- 
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NE. ZA, TO ποῖον 3 3 

SE. Εἰ τις ἀνέροιτο ἡμᾶς τὴν περὶ γράμματα 
᾿συνουσίαν τῶν μανϑανόντων , ὁπόταν τις ὁτιοῦν ὄνο- 
μα ἐρωτηϑῇ τίνων iórl γραμμάτων, πότερον αὐτῷ 
τότε φῶμεν γίγνεσϑαν τὴν ξήτησιν ἑνὸς ἕνεκα μᾶλ-- 
Aov τοῦ προβληϑέντος ἢ τοῦ περὲ πάντα τὰ προ- 
βαλλόμενα γραμματιχωτέρῳ γίγνεσθαι; 

NE. ΣΩ. Δῆλον , ὅτι τοῦ περὶ ἅπαντα. 
EE. Τί δ᾽ αὖ; νῦν ἡμῖν ἡ περὶ τοῦ πολιτικοῦ 

ξήτησις ἕνεχα αὐτοῦ τούτου προβέβληται μᾶλλον ἢ 
τοῦ περὶ πάντα διαλεχτιχωτέροις γίγνεσϑαι; 

Ἁ 

NE. EQ. Καὶ τοῦτο δῆλον, ὅτι τοῦ περὶ πάντα, 

ΞῈ. ^H mov τὸν τῆς ὑφαντικῆς γε λόγον αὐτῆς 
ταύτης ἕνεκα θηρεύειν οὐδεὶς ἂν ἐθελήσειε νοῦν ἔχων. 
ἀλλ, οἶμαι, τοὺς πλείστους λέληθεν, ὅτι τοῖς μὲν τῶν 
ὄντων ῥᾳδίως χαταμαϑεῖν αἰσϑηταί τινες ὁμοιότητες 
περύχασιν; ἃς οὐδὲν χαλεπὸν δηλοῦν, ὅταν ἀὐτῶν τις 

C. αὔτ᾽ εἶναι V. αὔτ᾽ εἶναι, quod bene correxit Cor- 
narius. 

E. αἰσθηταί τινες} αἰσθητικαί codd. omnes cum Ald. 
.Bas. 1. 2. Correxit Cornarius. Gloss, vett. ,, αἰσϑητός, sensi- 
bilis.** 

loe, quod. non protents in εἴρ- 
teg mutem. v. intpp. ad Thu- 
cyd. V, 11. Buttmann. Gr. 
Ta 11. ζ, 114. in verbo εὔργω. 
Lobeck,..ad Aiac. v. 752. Sic 
codd. -ξυνέρξας "Tim. p. 84. C. 
et ξυνέρξαντος De. Rep. V. p. 
461. B. 
φυλάττωμεν δὲ μόνον --ῬἾ 

modo. iliud. observemus, 
duo inventa esse artis 
metiendi genera. De rariore : 
forma coniunctivi μεμνώμεθα di- 
xerunt. Buttmannus Gr. Gr. 
T. L p. 441. 8$. 98. 7. ann. 15. 
Thiersch. Gramm. p. 127. 

C. ἕτερον προςδεξώμε- 
Oc] alium adsciscamus, 
alium praeterea assuma- 
mus. Rarior verbi usus. 

Plat. Opp. Vol. IX. Sect. 1. 

D. 'H nov τὸν τῆς vg] 
De voculis 7 zov confer ann. 
ad p. 257. A. 

E. ἀλλ᾽, οἶμαι, τοὺς 
πλείστους λέληθεν —] Ad 
haec Heusdius Specim. Crit. 
p.137. ,Sententiam habebis et 
integram et perspicuam , si μὴ 
ante. μετὰ πραγμάτων, quod 
menti auctoris repugnat, expun- 
gas; deinde ῥᾳδίως καταμαϑεῖν, 
duce Ficino, in ῥᾳδίοις κατα- 
μαϑεῖν immutes. ἐ- Verum ne 
literulam quidem loco moven- 
dam esse vir egregius postea 
ipse. docuit in praeclaro opere 
lnitt. Philosoph. Plat. Vol. IL. 
P. 11. p. H9. ubi haec eleganter 
interpretatur sic: ^ sed latet 
WEM: i 1^ Mn rebue 
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βουληϑῇ τῷ λόγον αἰτοῦντι περέ TOV μὴ μετὰ πρά- 
γμάτων ἀλλὰ χωρὶς λόγου. ῥᾳδίως ἐνδείξασϑαι" τοῖς 
δ᾽ ev μεγίστοις οὖσι χαὶ τιμιωτάτοις οὐκ ἔστιν εἴδωλον 

286 οὐδὲν πρὸς τοὺς ἀνϑρώπους εἰργασμένον ἐναργῶς, 

οὗ δειχϑέντος τὴν τοῦ πυγϑανομένου ψυχὴν ὁ βουλό- 
μενος ἀποπληρῶσαι, πρὸς τῶν αἰσϑήσεών τινὰ προς- 
CÜHÓTTOYV, ἱχανῶς “πληρώσει. διὸ δεῖ μελετᾶν. λόχον 
ὁχάστου δυνατὸν εἶναι δοῦναι καὶ δέξασϑαι" τὰ γὰρ 

ἀσώματα, κάλλιστα ὄντα χαὶ μέγιστα, λόγῳ μόνῳ, 
ἄλλῳ δὲ οὐδενὲ σαφῶς, δείκνυται, τούτων δὲ ἕνεχα 
πάντ ἐστὲ τὰ νῦν λεγόμενα. ὁῴων δ᾽ ἐν τοῖς ἐλάττο- 

Β σιν ἡ μελέτη παντὸς πέρι “μᾶλλον ἢ περὶ τὰ μείζω. 
NE. €Q. Καλλιοτ εἴπες. 

GERE. "Qv. τοίνυν χάριν ἅπανϑ' ἡμῖν ταῦτ' ἐῤῥή- 

περὶ τούτων, μνησϑῶμεν. 

NE, Z€9.. Τίνων: 
ZEE. Ταύτης γε οὐχ djelov αὐτῆς Ree τῆς δὺυς- 

ϑη 

P, 286. λόγῳ μόνῳ] V. μόνον, quod Dekkerus e Vat. 
mutavit. 

b. ἐῤῥήθη περὶ τούτων περὶ cum vett. editt. ignorat 

Ven. .Z, . Dein multi ἐμνήσθημεν. | 
Τίνων] τί μῶν Clark. Vat. Ven. H. — r. 

quidem, quae facile co- dam accommodans, satis 
gnosci possunt, imagines 
quasdam esse proprias, 
sensibus .pércipiendas, 
quas indicare. non diffi- 
cile est, quoties quis illa- 
rum aliquam vult alicui 
exquirenti non aegre et 
cum molestia, sed sine ra- 
tiocinatione facile demon- 
Strare (nam μὴ μετὰ πρηγμά- 
των est sine molestia, evul- 
gari dictione πράγματα ἔχειν vel 
παρέχειν: idem. proximo ῥᾳδέως 
exprimitur); rebus vero ma- 
ximis praeclarissimisque 
non esse imaginem ullam 
ad hominum captum effi- 
ctam, qua monstrata is, 
qui. exquirentis animum 
explere cupit, sensui cui- 

expleat. Quapropter ope- 
ram dare oportet, ut ra- 
tiones de singulis et da- 
reet accipere possimus. 
Nam incorporea, quae 
pulcerrima sunt et maxi- 
ma, ratiocinatione solum, 
alia vero re nulla eviden- 
ter demonstrantur. Ho- 
rum gratia haec nobis 
omnia dicta sunt. 

Ῥ. 286. B. Ταύτης γε ov y 
ἡ κιστ᾽ αὐτῆς ἕνεκα) Libri 
omnes praeter unum solum Zit- 
taviensem cum: vett. editt. et re- 
centt.. omnibus τε scriptum ex- 
hibent. At id nunc tanto minus 
ferri potest, quod ne ἀγανταπός- 
óorov quidem hic loeum habet, 
quod toties alibi demonstravimus. 
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yspsloigy ἣν περὶ τὴν μαχρολογίαν. τὴν περὶ τὴν ὕφαν- 

qux "dréitslduédo: δυςχερῶς,,, καὶ τὴν περὶ τὴν τοῦ 
παντὸς ἀνείλιξιν χαὶ τὴν τοῦ σοφιστοῦ περὶ τῆς τοῦ 
quj ὄντος οὐσίας, ἐννοοῦντες. ὡς ἔσχε μήκος πλέον, 
καὶ ἐπὶ τούτοις δὴ πᾶσιν ἐπεπληξ αμὲν quiv αὐτοῖς, 
δείσαντες μὴ περίεργα ἅμα xal μακρὰ “λέγοιμεν. ἕν 
οὖν "εἰραῦϑις μηδὲν πάσχωμεν τοιοῦτον, τούτων ἕνεχα 
πάντων" τὰ πρόσϑεν νῶν εἰοῆσϑαι φάϑι. 

AJNESIEQ. Μαῦτε (cre. λέγε: ἑξῆς μόνον. 
co ἀπ, Ζέγω τοίνυν ὅτι γρὴ δὴ μεμνημένους ἐμὲ 
&&l σὲ τῶν νῦν. εἰρημένων τὸν T& ψόγον ὀχάστοτε 
wei ἔπαϊνον ποιοῖσϑαν βραχύτητος ἅμα xci μήκους 
ὧν «ἀν ἀεὶ πέσε, χέγωμεν, μὴ πρὸς ἄλληλα τὰ μήκη 
χρίνοντεξ, ἀλλὰ χειτὰ τὸ τῆς μετρητικῆς μέρος, ὃ 
τότε ἔφαμεν δεῖν μεμνῆσϑαι πρὸς τὸ πρέπον, 

INE. AMA. ᾿Ορϑῶς. 

SURE, Οὐ; τοίνυν οὐδὲ πρὸς τοῦτο πάντα. οὔτε. 

Ταύτης yt D" note. Sic. Zitt; Ceteri. cum editt. τε. 

C. τὰ "aid. s » edu τὰ πρόσϑεν om. Clark. Vat, et pr. 
Ven. II: In B C. seriptum- τὰ πρόσϑε. -Astius. coni. τούτων ἕνεκα. 
πάντα τὰ πρὶ 

Bonum faetam igitur, quod hic 
unus. certe codex yeram 
pturam. servavit. Sed vellemus 
idem. nobis contigisset etiam in 
proximis. Quis enim unquam 
dixit. ἕγρεχις. τῆς δυςχερείας; “ἣν 
ἀπεδέξάμεϑα δυςχερῶς ἐ — Nimi- 
rum hoc est hominis misere bal- 
butientis, non Platonis.: Quo- 
circa lubenter assentimur H ein- 
dorfio εἰ Schleiermach e- 
ro, qui ἣν temere traiectum: et 
post τὴν ὑφαντιχὴν transponen- 
dum censuerunt. — πὲρὲ τῆς 
τοῦ μὴ ὄντος οὐοίας, de 
essentia eius quod. non 
est; über das Sein des 
Nichtseins: de qua re copiose 
utique in Sophista disputari con- 
stat. 

ἐπιπλήξαμεν ἡμῖν αὖ. 

'"Scri- | 
τοῖς} nos ipsos reprehen- 
dimus. v. ad "PIheaet. p. 158, 
A. et supra p. 257. B. 
OD. 9 τότε ἔφαμεν δεῖν 
μὲμν ἢ σϑ'α 1] Intelligit eam 
partem aris metiendi, quam an- 
tea. dicebat referri ad τὴν τοῦ 
ἱετοίου γένεσιν, quamque  vole- 
bat ad harum rerum longitudi- 
nem et brevitatem diiudieandam 
adhiberi. Sehleiermacherus 
legendum putabat 9. τότε fgu- 
μεν δεῖν μειρεῖσθαι; idque si in 

libris perscriptum . reperiretur, 
utique praeferendum foret. 

Uo τοίνυν. οὐδὲ πρὸς 
τοῦτο πάντα  Βοβίτί ποῖ quod 
modo dixerat, in talibus iudican- 
dis τοῦ πρέποντος rationem duci 
oportere. Neque enim opus esse 
longitudine ad voluptatem attem- 

16 * 
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yag. πρὸς siye ἡδονὴν μήχους ἁρμόττοντος οὐδὲν προς- 
δεησόμεϑα, πλὴν εἰ μὴ πάρεργόν τι" τό τε αὖ πρὸς 
τὴν τοῦ ,προβληϑέντος ζήτησιν, ὡς ἂν. ῥᾷστα καὶ τά- 

χιστα εὕροιμεν, δεύτερον ἀλλ᾽ οὐ πρῶτον. ὁ λόγος 
ἀγαπᾶν παραγγέλλει; πολὺ δὲ μάλιστα χαὶ πρῶτον 
τὴν μέϑοδον αὐτὴν τιμᾶν τοῦ κατ εἴδῃ δυνατὸν si- 

vat διαιρεῖν, καὶ δὴ καὶ λόγον, ἂν τε παμμήχης .}ε- 
χϑεὶς τὸν ἀκούσαντα εὑρετικώτερον. ἀπεργάζηται, τοῦ- 
τον σπουδάζειν καὶ τῷ μήκει μηδὲν ἀγαναχτεῖν, ἄν 
τ αὖ βραχύτερος, ὡφαύτως" ἔτει δ᾽ αὖ πρὸς τούτοις 
τὸν περὶ τὰς τοιάρδε συνουσίας ψέγοντα λόγων: μήχη 
xci τὰς ἐν χύκλῳ περιόδους οὐκ ἀποδεχόμενον, ὅτι 
χρὴ τὸν τοιοῦτον μὴ πάνυ ταχὺ. μηδ᾽ εὐϑὺς οὕτῳ 
μεϑιεέναν ψέξαντα μόνον ὡς μακρὰ. τὰ λεχγϑέντα, ἀλλὰ 
καὶ προφαποφαίνειν οἴεσϑαι δεῖν, ὡς βραχύτερα. ἂν 

D. οὐδὲν προςδεησόμεϑα] οὐδενὶ Coisl. Ven. ἌΣ Υ. 
Par. EFH. Flor. a. c. Zitt. cum Ald. Das. 1. 

πλὴν εἰ μὴ mag] μὴ om. Clark. Vat. Ven. 17. Flor. i. sed 
v; annot. Calidius "T'uricenses. μὴ abiecerunt. Dein eodd. τότε αὖ 
cum Ald. Bas. 1.2. quid recte in τό zs αὐ mutavit Bekker. Steph. 
οὔτε αὖ. 

τὴν μέϑοδον αὐτὴ »] Stepli..« cum Coraario Lus ng invitis 

δεύτερον ἀλλ᾽ οὐ πρῶτον 
ἀγαπᾶν παραγγέλλει, 

secundo, non prino. loco 
expetere iubet; tanquam 
id, quod secundo lóco,non 

perata; et eam longitudinem, 
quae rei propositae sit accom- 
modata, non quaerendi celerita- 
tem aut facititatem, sed unam 
maxime  dialecücam — sollertiam 
spectare oportere, quae eum, 
qui intersit copiosior disputa- 
tioni; ad verum inveniendum ma- 
gis reddat idoneum. Itaque ca- 
put rei hoc esse censet, ut quis 
ad omnem quaestionem fiat exer- 
citatior, — Proxima iungas sic: 
οὔτε yàp οὐδὲν προςδεησόμεϑα 
"“ήκους πρὸς ἡδονὴν ἄρμόττον- 
τὸς. — πλὴν εἰ μὴ πάρερ- 
yov, nisi forte obiter. Ex- 
spectabas πλὴν & πάρεργόν τι. 
Sed ita negatio post particulam 
exceptivam etiam aliis in locis 
additur. v. Lobeck. ad Phry- 
nich. p. 459. Schaefer. ad De- 
mosthen. Apparat. ll. p. 80. — 

primo, numerari debeat, 
magni aestimare. 
OE. ἔτι δ᾽ αὖ πρὸς τού- 

Tovg —] Ad haec ex anteceden- 
tibus iterandum ὁ λόγος megmy- 
γέλλει, S. λέγει. | Mutatur vero 
constructio, quatidoquidem nunc 
Ore χρή infertur, ita tamen, ut 
mox ad infinitivi usum redeatur. 
Ratio, inquit, postulat, ut qui 
eiusmodi orationis ambages fa- 
stidiat et reiiciat, is etiam do- 
ceat, meliorem futuram fuisse 
sermonis brevitatem, ac. fieri 
potuisse, ut ea observata disse- 
rentes exsisterent disputandi pe- 
ritiores. 
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γενόμενα τοὺς συνόντας ἀπειργάζετο διαλεχτικωτέρους 
xci τῆς τῶν ὄντων λόγῷῳ δηλώσεως εὑρετικωτέρους, 
τῶν δὲ ἄλλων xoi πρὸς ἀλλ᾽ ἄττα ψόγων" χαὶ imai- 
yov “μηδὲν φροντίζειν, μηδὲ τὸ παράπαν ἀκούειν δο- 
ziv τῶν τοιούτων χόγων. Koi τούτων μὲν ἅλις, εἰ 
xci σοὶ ταύτῃ ξυνδοχδῖ" πρὸς δὲ δὴ τὸν πολιτικὸν 
ἴωμεν πάλιν, , tnc προῤῥηθείσης porre αὐτῷ gé- 

ipi e τὸ παράδειγμα: 
GNE. £29; Καλῶς εἴπες, καὶ ποιῶμεν & λέγεις. 
| Cap. XXVIL AE. Οὐχοῦν ἀπό ys τῶν πολ- 

λῶν ὁ βασιλεὺς ὅσαν ξύννομοι, μᾶλλον δὲ «mà πα- 
σῶν τῶν περὶ τὰς ἀγέλας διαχεχώρισται, λοιπαὶ δέ, 
φαμέν, αὐ χατὰ πόλιν αὐτὴν τῶν τε ξυναιτίων καὶ 
τῶν αἰτίων, ἃς πρώτας ἀπ᾽ ἀλλήλων διαιρετέον. 

ONEBSZIXNSS Ορϑῶς. 

€odd; omnibus; 
P. 287. ὡς μακρὰ τὰ iiddt ik Post μαχρὰ omisimus 

τὰ πρόσϑὲν ταῦτὰ cum Clerk. Vat. Ven. £11. Flor. i. praeeunte 
Bekkero. 

B. αὐτῷ φέροντες] Pro vulg. αὐτὸ recte ἀὐτῷ Clark. 
Vat. Ven. E XII Y. Flor. i. Zitt.. 
ἐπ᾿ αὐτὸν legendum. spepicobatur. 

P. 281. ἀλλὰ καὶ ngo ca- 
ποφάξζνειν οὔεσθαι δεῖν] 
sed insuper. ei demon- 
strandum esse existimari 
oportere, breviora si illa 
fuissentetc.— τῆς τῶν ὄν- 
των τῷ λόγῳ δηλώσεως εὗρ. 
magis idoneos ad inveni- 
endam rerum per oraftio- 
nem declarationem 8. .δὰ 
res oratione facile decla- 
randas. De dativo. instrümentt 
ex nomine δηλώσεως. suspenso v. 
ann. ad Cratyl. p. 423. A. et p. 
35 B. hu similiter dicitur 05- 
ὠμὰ συλλαβαῖς καὶ γράμμαοι. 

De Rep. IH. p, 397. Ἧς o 
thiae Gr. 8. 396. 

B. αὐτῷ φέροντες τὸ πα- 
odóciyna]. H. e. ipsi affe- 
rentes, ei accommo dantes, 
X q. προςφέροντες αὐτῷ: Quae 

quod "Cornarius coniecerat, AÁstius. 

loquendi ratio nihil liabet offen- 
sionis, ut pro vitioso αὐτό, quod 
vulgo scribebatur, non putemus 
ἐπ᾽ αὐτόν potius. restitui opore. 
tere. 
Οὐκοῦν ἀπὸ ys τῶν πο }- 

λῶν -- sc. τεχνῶν, quod per 
synesin ex praegresso ὑφάντιχῆς 
assumendum s conf, infra p. 301. 
E sq. , Sententia haee est: lta- 
que rex a plurimis eerte 
artibusquotquesuntpasti- 
one communi oceupatae, 
imo oero ab omnibus iis, 
quae ad greges eurandos 
pertinent, segregatus ac 
distinctus est, ac solae, 
iudicio nostro, supersunt 
ex adiutricibus et eftec- 
íricibus quae pertinent 
ad ipsam civitatem, quas 
primas inter se distingui 
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Οἷσϑ' ovv ὅτι χαλεπὸν αὐτὰς τεμεῖν. δίχα; 
τὰ. δ᾽ αἴτιον, ὡς αἷμαι, aeos οὐχ. ιἱττον. ἔσται — 
καταφανές. 

INE, X0. 
és $$ ᾿ ᾿ (m1 

Οὐκοῦν 703 δρᾶν οὕτως. 
ΞΕ, Κατὰ μέλη. τοίνυν αὐτὰς οἷον. ἱερεῖον "bit 

ρώμεϑα, ἐπειδὴ δίχα. ἀδυνατοῦμεν. δεῖ γὰρ εἰς τὸν 
ἐγγύτατα ὅ τι μάλιστα. τέμνειν ἀρυϑιμὸν͵ ἀεί, 

ΝΕ. ΣΩ. Πῶς οὖν ποιῶμεν τὰ νῦν; 
ΞῈ. “ξςπερ, ἔμπροσϑεν, ὁπόσαι παρείχοντο. ὑρ- 

γανα περὶ τὴν ὑφαντικήν; πάσας : δή ποῦ TOT6 95 

ϑεμὲν ὡς συγαιτίους. . 

ΝΕ. cQ. Ναί. 

ΞΕ. 

κι 

Καὶ νῦν δὴ ταὐτὸν μὲν τοῦτο, ἔτι δὲ "o 
λον ἢ τόϑ' ἡμῖν ποιητέον, ὅσαι γὰρ σμικρὸν 7) μέγα 
τὸ δημιουργοῦσι κατὰ πόλιν ὄργανον, ϑετέον ἁπάσας 

αὐτας τεμεῖν] Sic Clark. Vat. 
Yulgo véptSUY αὐτάς. 

Coisl. Ven. Π. Flor. i. 

πάσας δή που τότε] δὴ om..Coisl. Ven, *i Par, 
BCEFH. Flor. a. b. c. i. 

oportet. Formula μᾶλλον δέ, vi 
corrigendi posita, ut Lat. vel po- 
tius, aut potius, satis fre- 
quentatur quum ab. ipso Platone 
tum ab aliis. v. ad Criton, p. 46. A. 
^ (€. Θυὐχοῦν χρὴ δρᾶν οὗ- 
roc] H. e. ἄλλως. ut ne se- 
centur bifariam. De victi- 
marum dissectione v. Homer. 
Hiad. 7, 360. Odyss. 3, 456. et 
Stuck. De sacris et.sacrificiis 
gentilium p. 183 sqq. 

D. ὅσαι γὰρ σμικρὸν —] 
quotquot enim parvum 
aut magnum aliquod fa- 

"Cbricantur in civitate in- 
strumentum, eas omnes 
dae adiutricibus artibus 
uceudae sunt. Nam nulla 

sine iis unquam extiterit 
civitas aut ars civilis. 
Verum ex altera tamen 
parte nullun putabimus 
earüm opus esse, quod ad 

cum edit. Ald, Bas, 1, 
HZY. Zitt. pro δή scriptum est, δέ. 

ln Clark. Ven. 

regalem artem pertineat, 
Nam ita postrema intelligenda 
sunt, quae sic enucleamus: οὐ- 
δὲν δὲ αὖ ἔργον τούτων. ϑήσο- 
μὲν τέχνης βασιλικῆς, h, e. τέ- 
χνῆς βασιλικῆς sive, De τιϑέναι 

sic. cum genitivo iuncto v. ann, 
ad Menon. p. 98. B. coll. Bern- 
hardy Syntax. p. 166 sq. 

δ τι γὰρ οὖν τῶν ὄν- 

τῶν —] Sententia verborum non 
est obscura. ' Hoc enim. Hospes 
dicit: Nam nihil omnine es- 
se dicere licebit, quod 
non sit unius certe ali- 
cuius rei instrumentum. 
Ex quo consequens est, ut 
omnia ξυναίτια esse existi- 

manda sint. Nihilominus 
autem nos in civitate se- 
cus habere censemus. Sed 
deest aliquid ad verborum inte- 
gritatem. Quod sentiens Ste- 
phanus pro à zi scribendum 
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ταύτας ὡς οὔσας συναιτίους. ἄνευ γὰρ τούτων οὐχ 
ἄν ποτε γένοιτο πόλις οὐδὲ πολιτική, τούτων δ᾽ 
βασιλικῆς ἔργον τέχνης οὐδέν που ϑήσομεν. 

JE, 29. «Ov γάρῳ 455 
AL. Καὶ uiv δὴ χαλεπὸν ἐπιχειροῦμεν n 

ἀποχωρίζοντες τοῦτο ἀπὸ τῶν. ἄλλων τὰ γένος" O τι 
yàp οὖν τῶν ὄντων ὡς ἔστιν ἑνός γέ τινὸς ὄργανον 
δἰπόντα δοκεῖν δἰρηχέναι τι 'πιϑανόν. ὅμως “δὲ ἕτερον. 

"4 P. di , 7 mi ΄ 

αὖ τῶν ἐν πόλει χτημάτων εἴπωμεν TOUS. 

ΝΕ. ΣΩ, Τὸ ποῖον; 

AE. Ὡς ovx ἔστι ταύτην. τὴν δύναμιν i ἔχον.. οὐ 
γὰρ ἐπὶ γενέσεως αἰτίῳ πήγνυται, καϑάπερ͵ ὄργανον, 

ἀλλ ἕνεχα τοῦ δημιουργηϑέντος σωτηρίας. 

NE, .S8, To ποῖον; 
^v 

ἕτερον αὖ TOv]. οὖν τῶν vulgo. αὐτῶν Clark. V. at. Ven: 
oisl. Ven. 44. Par. BCEFH. Flor. a. c. k qüod unice 

D. 
H. αὖ τῶν 
verum. 

E. αἰτίᾳ πήγνυται} | V. πήγνυνται, quod praeeunte Bek- 
kero et Par. F. correximus. is ha ΑΥ̓ Ὁ , 

putabat ἔστι. quod iungeretur 
cum δοκεῖν, ut locus sic "intelli- 
geretur: | lou γὰρ οὖν εἰπόντα ὡς 
ἔστεν ἑνὸς ys τινὸς τῶν ὄντων 

rum civilium genere dica- 
mus hoc. " Constructionis ra- 
tionem monstrabunt quae scri- 
psimus. ad Apo:og. Socrat. p. 

ὄργανον, δοκεῖν x. τ. Δ. Verum 28. A, Phaedon. p. 79. D. et 94. 
ea ratio et per se displicet, nec D. — «v τὴν τὴν δύναμιν, 
ipsi sehtentiae satis convenit. ἔχον, hanc vim et natu- 
Quamobrem Astius ante δοκεῖν 
putat excidisse δεῖ. Nobis verisi- 
milius est post πεϑανόν excidisse 
ἀνάγκη. Participium εἰπόντα sine. 
17& positum est ideo, quia co- 
haeret cum infinitivo δοκεῖν εἰς 
ρηκέναυ Tu πιϑανόν, aliunde sus-. 

ram, ut sit ξυναίτιον 5. ogya- 
vov ἑνός yé τινος. Quod quam- 
obrem ita statuat, declaratur 
verbis proximis. Nam. illud re- 
rum genus, inquit, mon confici- 
tur s.. compingitur, ut. caussa 
sit alicuius generationis, lh. e. 

- 

Cv: 

penso, in quo iam continetur 
indefiniti ^ subiecti | significatio. 
Frequens saue genus hoc stru- 
cturae est, quod tamen non raro 
viros doctos. fefellit. De Attico 
εἷς γέ τις v. ad Menon. p.96. D. 
Dein verba sic iungas: ὅμως δὲ 
αὖ ἕτερον τῶν ἐν πόλει κτημά- 
τῶν εἴπωμεν τοῦδε: verumta- 
men de alio quopiam fe- 

ut aliquid efficiat; sicuti instru- 
mentum, sed ut effectum | con- 
servet. «1n quibus quod Ste- 
phanus scriptum : voluit, ἀλλ᾽ 
ἕνεχ τῆς τοῦ δημιουργηϑθέντος 
σωτηρίας. . quandoquidem. σωτη- 
οίας universe - dictum . est. sicuti 
ἐπ᾿ αἰτίᾳ; ante δημεουργηθέντος 
autem | articulus | ponitur - ideo, 
quia 70 δημιουργηϑέν distingui- | . 
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EE. Τοῦτο ὃ δὴ ξηροῖς καὶ ὑγροῖς καὶ ἐμπύροις 
καὶ ἀπύροις παντοδαπὸν εἶδος ἐργασϑέν, ἀγγεῖον ὃ 
δὴ μιᾷ κλήσει προςρϑεγγόμεϑα, καὶ μάλα γε συχνὸν 
εἶδος χαὶ τῇ ζητουμένῃ γε, ὡς οἶμαι, προρῆχον οὐ- 

288 δὲν ἀτεχνῶς ἐπιστήμῃ. 
INE, ΣΩ, Πῶς γὰρ οὔ; 
AE. Τούτων δὴ τρίτον ἕτερον εἶδος κτημάτων 

πάμπολυ κατοπτέον πεζὸν καὶ ἔνυδρον καὶ πολυπλα- 
vig xai ἀπλανὲς καὶ τίμιον καὶ ἄτιμον, ἕν δὲ ὄνομα 
ἔχον, διότι πᾶν ἕνεχάώ τινος ἐφέδρας ἐστί, ϑᾶκχος así 
τινν γιγνόμενον. 

NE, X9. 

AE. "Oynue αὐτό που λέγομεν, οὐ πάνυ πολιτι: 
κῆς ἔργον, ἀλλὰ μᾶλλον πολὺ τεχτογνικῆς xod κεραμι- 
κῆς καὶ χαλχοτυπικχῆς. 

ΝΕ. Z5. ἹΜανϑάνω, 

Β Cap. XXVIIL ΞῈ, Τί δὲ τέταρτον; ἄρ᾽ ἔτε: 
ρον εἶναι τούτων λεχτέον, ἐν ᾧ τὰ πλεῖστά ἐστι τῶν 
πάλαν ῥηθέντων, ἐσϑής τε ξύμπασα xoà τῶν ὅπλὼν 

Τὸ ποῖον; 

καὶ ἐμπύροις καὶ ἀπύροι ς7}) 6 βυπὲδοο InClark. Vat. Ven.77. 
P. 288. Νίως γὰρ o2] Schleierm. οὔ delendum putabat. 
αὐτὰ mov λέγομεν V. λεγόμενον. quod ex Clark. Vat. 

Ven. II. Coisl, Par. BC. Flor. a. b. c. i. correctum. — Nonnulli 
λεγομένου omisso oj, unde patet quae erroris origo fuerit. 

- περαμικῆς} Coisl κεραμεικῆς. ut scripsit Bekkerus, 

tur ab τῇ γενέσει eique opponi- 
tur. conf. ad Sophist, p. 228. B 

EK. Ταῦτο ὃ δὴ ξηροῖς--Ἶ 
"Totum hune locum misere de- 
pravatum esse patet. Nam duae 
rerum species hic discernantur 
necesse est, sicuti apparet lucu- 
lentissime ex iis, quae deinceps 
subiiciuntur, Codd, tamen nihil 
variant, praeterquam quod tres 
optimi omittunt verba xa? ἐμπύ- 
ροις καὶ ἀπύροις: 
tota-redit ad coniecturam. Pu- 
tamus autem duas artes signifi- 
cari, quae rationis civilis adin- 
trices &int, nog item effectrices 5 

Itaque res 

unam, qua varia conficiantur in- 
strumenta fabrilia; alteram, quae 
omnis generis vasa ac supelle- 
ctilia elaboret, Quod ita esse 
patebit ex pag. 289. A. DB. Ita- 
que vide an corrigendum sit: 
παντοδαπὸν εἶδος ἐργασθϑέν. Bp- 
γαλεῖον καὶ ἀγγεῖον ἃ δὴ μιᾷ 
κλήσει noocgpÓ. x. v, À. Ac for- 
tasse pro ἐργασϑέν etiam εἰργά- 
c954 reponendum, ἢ, e. quo fa- 
bricari solet. Quanquam parti- 
cipium ex anacoluthia babet de- 
fensionem. 

οὐδὲν ἀτεχνῶς] Aristopl. 
Avv. v. 605. ἀτεχνῶς οὐδεὶς ὑγυ- 
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τὸ πολὺ xai τείχη πάντα O ὅσα" νηδναυῖ περεβλήματω 
xol. Mw, καὶ μυρία ἕτερα p προβολῆς" |) ἕνεκα ξυμ: 
πάντων αὐτῶν εἰργασμένων διχαιότατ' ov. ὅλον προς: 
αγορεύοιτο πρόβλημα,, καὶ πολλῷ "μᾶλλον “ τέχϑης oi- 
χοδομικῆς ἔργον xci ὑφαντικῆς τὸ πλεῖστον νομίζοιτ' 
ἂν ὀρϑότερον. ἢ πολιτιχῆς. ἢ | 

INE. 29... Πάνυ μὲν οὖν. νον aco ex osi 

AE Πέμπτον δὲ ἀρ ἂν ἐθέλοιμεν τ τὸ bito τὸν 
χόσμον zo γραφικὴν ϑεῖναν xci ὅσα, ταύτῃ προςχρώς 
μενα x μουσικῇ μιμήματὰ τελεῖται, πρὸς τὰς. ἡδὸ3 
νὰς μόνον ἡμῶν ἀπειργασμένα!» δικαίως, δ᾽ “ἂν 0vó2 
ματι περιληφρϑέντα᾽ ἑνί; 90 30 0X ose 

NB, X85 Jfigyocs seres» 
AE. Παίγνιόν πού a λίγεταις i | 
NE. 8. Tí μήν; ig À m" LG 

AE. Τοῦτο τοίνυν τούτοις ἐν ὄνομα ἅπασι πρέ- 
ape προραγορευϑέν"» οὐ γὰρ σπουδῆς οὐδὲν αὐτῶν 
χάριν, ἀλλὰ παϊδιᾶς ἕνεχα πάντα δρᾶται, 

ΝΕ. ΣΩ, Kal τοῦτο σχεδὸν μανϑάνω. 
AE. Τὸ δὲ πᾶσι τούτοις σώματα παρέχον, ἐξ 

» YN/393 0330858134 

Γι 

B. Τί δὲ τέταρτον; ἄρ᾽ ἕτεῤὸὲν 31 V. τί δέ; cd. x. 
T. À. Y. comment, ad. p. 308. A. 

. ποῦ 70 λέγεται] Sic Clark. Vat. Ven. II. ,Legebatur 
Ilalyuó» τι δὴ λέγεται. 
ἢ). ὀχεδὸν μανθάνω Clark. Vat. Ven. niv. Zitt. s 

ante μανϑάνω dbi Rus quod PERI νὸν À hot 

αἴνει, Plot. 362, οὐδὲν ἀτεχνῶς hic Sàfertiin post πολλῷ μᾶλλον. 
ὑγιές ἔστιν. Conviv. p, 118, D. 
δοκεῖς μοι ἀτεχνῶς. πώντας ἀϑλί- 
01€ ἡγεῖσθαι. 

P. 288. nd wil dv xt O0. 
amréov] h. e. late patens; 
quodque magnum ambi- 
tum habet. v. ad pag. 280. C. 
Sophist. p. 234. B. : 

ἀλλὰ μᾶλλον πολὺ] De'mo- 
λύ comparativo ita postposito W 
ad Alcibiad. 1I. p.: 143. D. et 
supra ad p. 275. C. ubi vulgo 
erat πολὺ μᾶλλον. | 

B. ὀρθότερον ἢ πολιτι- 
κῆς}] Ex abundantia ὀρϑότερον 

Quod monemus , ne quis μᾶλλον 
cum ^ógOócsgo» iungendum' pu- 
tet. v. ad Gors: p. 487: B.:et 
482.B. Nimirum ὀρϑότερον ite» 
rat notionem verbis Meets ΝῊ» 
λον" expressam. [a , 

'δεκαίωςξ, δ᾽ ἂν dv jua 
τι π.7: h. e. xab'& δικαίως Ov 
bà ἀνόματι περιληφϑείη. conf. 
Mattbhue Gr. &. 598. B. 

D. Τὸ δὲ πᾶσι vovioià 
σιμὰ vu π. } ἢν δ. materi'eni 
praebens. "pum à» oj denó- 
tet rem, in qua' artes éxerceti* 
tur (dae Substtátder Had: 

D 
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ὧν. "T ἐν οἷς, ϑημιουργοῦσιν ὁπόσαν τῶν τεγνῶν νῦν 
εἴρηνταν, “παντοδαπὸν. δίδος πολλῶν ἑτέρων τεχνῶν 
— ὄν, ἄρ᾽ «oUy ἕχτον ϑήσομεν; ᾿᾿ uojysg] 
2E Z9, Τὸ ἱποῖον δὴ λέγεις; 
mor" Xgusóv τε χαὶ ἄργυρον xo. πάνϑ'.. 071060 

Herrera xo ὅσα δρυοτομικὴ καὶ κουρὰ ξύμπασα. 
τέμνουσα παρέχει τεχτονικῇ καὶ πλεχτικῇ. καὶ ἔξει φλοι- 

Gt φυτῶν τὸ καὶ τἐμψύχων δέρματα. σωμάτὼν πε- 
ριαιροῦσα [σχυτοτομικὴ), καὶ ὅσαν περὶ τὰ τοιαῦτ᾽. 
εἰσὶ τέχναι, xoi φελλῶν. καὶ βίβλων καὶ δεσμῶν ἐργα- 
στιχαί, παρέσχον. δημιουργεῖν. σύνϑετα ἐκ μὴ συντυ- 
ϑεμένων εἴδη γενῶν. ἕν δὲ αὐτὸ προςαγορεύωμεν πᾶν 
τὸ πρωτογενὲς ἀνϑρώποις χτῆμα, χαὶ ἀξύνϑετον καὶ 
βασιλικῆς ἐπιστήμης. οὐδαμῷς ἔργον Ov. 

ANE. 228 adis. 
ΡΣ 084 X5 

PLATONIS: 

M 

τεχνῶν gone Y. πόνον; bee -eodd. praeter Coisl, 
gisgeoside t ὃν Om. Florentini « cum Coisl. Ven. 4. 

Τὸ ποῖον ν δὴ Al “τὸ, om. Clark. Vat, Ven. H. quos sequuti 
eunt 'l'uricenses. Nobis hic articulus retinendus videtur. ἡ 

κουρὰ iv paegeo] V. ξύμπαντα praeter codicum fidem. | Ve- 

debet tonsurae. Dein prave vul- 
.go scribebatur φλοιστικῇ. Nam 

. artem decorticandi patet et ipsam 

lung). Quem 'usum praeposi- 
tionis ἐν non neglexit Matthiae 
Gr. Gr. S. 517. Phileb. p.. 21, 
A. οὐκοῦν iv σοὺ πειρώμεθα βα- ὁ 

. aliis suppeditet fabricandi mate- σανίζοντες ταῦτα. Sophist. p. 238. 
|. οὐδὲν δεῖ. τὸ σαφέστερον 2v 
ἐμοὺ σκοπεῖν, ubi v. ann. Dein 
quod. ista materies, in qua.ar- 
tes ille elaborant, πολλῶν éré- 
ρων τεχνῶν liyorox (vulgo. Zyyo- 

vov) ἄν. dicitur, huius. sententiae 
optimam interpretationem prae- 
bent, quae proxime sequuntur, 
dm τε Xl ἀργυρὸ xj. δε 

καὶ χουρὰ ξύμπασα] Haec 
enim et. tignariae arti. praebet 
materiam, quatenus etiam. — 
et. arbores dicuntur. κείρεσθαι; 
et. vero. etiam : contexendi : arti 
plurima suppeditat, quae multa 

.ào; Hesychius: 

numerari inter eas, quae artibus 

riem. ]ltaqüe opus erat nomina- 
tivo. ;Sed ita haud scio, an in 
proximis. construetio verborum 
laborare existimanda sit. Me 
igitur si audis, iam ita locum 
emendabis: oxvrOvO UD) καὶ ὅσαν 
περὸ τὰ τοιειῦτ᾽ οὔσαν τέχναν 

— παρέσχον x. v. À. |n quam 
coniecturam video etiam Ste- 
phanum incidisse. Verum dis- 
plicet istud σκυτοτομική. quod 
ab ipsa re alienum et ex malo 
glossemate natum videtur. ]ta- : 
que uncis seclusimus. De φελ- 

τὸ τῶν p 

βλίων ἔξωϑεν σκέπαομα. 



ἘΘΜΘΈΒΝΦ. sa 

ον ΞΕ, Τὴν. δὴ τῆς τροφῆς κτῆσιν, καὶ ὅσα εἰς τὸ 
σῶμα ξυγχαταμιγνύμενα. ἑαυτῶν μέρεσι μέρη σώματος 
εἰς τὸ “ϑεραπεῦσαί τινα, δύναμιν einge, λεχεέον ἔβδο- 

μον ὀνομάσαντας αὐτὸ ξύμπαν ἡμῶν εἶναι τροφόν, 
εἰ. μή τι χάλλιαν ἔχομεν ἄλλο ϑέσϑαι. ᾿γεωργιχῇ δὲ 
χαὶ ϑηρευτικῇ xoci γυμναστιχῆ καὶ ἰατρικῇ καὶ. pat 

γειριχῇ πᾶν ὑποτιϑέντες ὀρϑότερον ἀποδώσομεν ἢ τῇ 
πολιτικῇ. 

ΝΕ. ΣΩ, Πὸὼς γὰρ οὔ; 

τ ἀρ, XXIX, EE. Σχεδὸν τοίνυν ὅσα ἔχεται 
κτήσεως, “πλὴν. τῶν ἡμέρων ζώων, ἐν τούτοις ἑπτὰ 
οἶμαι γένεσιν εἰρῆσϑαι.. σχόπει δέ" ἦν γὰρ δικαιότα- 
τα μὲν ἂν τεϑὲν χατ' ἀρχὰς τὸ πρωτογενὲς εἶδος, 

μετὰ δὲ τοῦτο ἄργανον, ἀγγεῖον, ὄχημα; πρόβλημα, 

ram lectionem iam Das. 3. tuetur. 

E. αὐτὸ προςαγορεύωμεν] Sic Vat. Ven. II. Flor. i. 
Vulgo scribebatur προςαγορεύομεν. 

P. 289. 

. omnibus. 

D. καὶ óac« tlc τὰ σῶμα 
δυγκαταμ. ] Iunge: καὶ ὅσα εἰς 
τὸ σῶμα ξυγηαταμεγνύμενα εἴληχε 
δύναμίν τινα εἰς τὸ θεραπεῦσαι 
μέρη σώματος μέρεσιν ἑαυτῶν, i. 
e. et quidquid, dum cor- 
pori admiseetur, suis par- 
tibus curandarum, corpo- 
ris partiumhabet quandam 
facultatem, Deinde λεκτέον i. 
q. λέγειν δεῖ, unde pendet accu- 
sativus ὀνομάσαντας, quem. te- 
mere nonnulli in ὀνομάσαντες 
mutarunt. Tum ad κάλλιον ἄλλο 
ex praecedenti ὀνομάσαντας per 
synesin repetendum, ὄνομα. 

P. 289. ὅσα ἔχεται κτή- 
σεως} quae cum rerum ac- 
quisitione οἵ comparatio- 
ne colaerent, s. quae ad 

γένεσιν εἰρῆαϑαι] V. εὑρῆσθαν, invitis eld 
—-— 

eam pertinent, Loquendi ge- 
nus Atticis non. infrequens. y. 
Hemsterhus. ad Schol. 
Aristoph. Plut, v. 1195. Wes- 
seling. ad Herodot. I, 120. 
Bach. ad Xenoph. Oecon. VI, 
1, Fischer, ad Aeschin. Socr. 
I, 4, 6. Heindorf. ad Plat. 
"Theaet. p. 292. ad Euthydem. 
$. 81. Ast, ad Legg. p. 384. 
al. Tum ἄν ad solum δικαιό- 
TOT pertinet. γ.. Hermann. De 
Partic. ἄν p. 41 sqq. Mox ϑρέμ- 
μα insolentius dictum est sic, 
ut nutrimentum signiflcet, i. 
q. τροφόν. Quod adeo singulare 
est, ut erroris suspicionem vix 
procul habueris. Sed noluimus 
tamen quidquam innovare. Nam 
eodem modo γέννημα active po- 
situm Sophlist. p. 266, D. 

289 
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πα νιον} ϑρίμμα:. παραλείπομεν. δὲ εἴ τι μὴ “μέγα 
, λέληθεν" εἴς τὸ τούτων [ μέγα ἢ δυνατὸν ἁρμόττειν; 

ges ̂ olov. ἢ τοῦ νομίσματος ἰδέα καὶ σφραγίδων χαὶ παν 
τὸς ̓χαραλτῆρος. γένος τὲ yap ἐν αὑτοῖς ταῦτὰ οὐΞ 
δὲν ἔχει μέγα ξύννομον, ἀλλὰ τὰ μὲν εἰς χόδμον, τὰ 
δὲ εἰς ὄργανὼ ig μέν, ὅμως δὲ παντὼς ἑλχόμενα 
δυμφὼνήσει" τὰ δὲ περὶ ζώων χτῆσιν τῶν ἡμέρων, 

€ πλὴν δούλων, ἡ πρότερον ἀγελαιοτροφικὴ "διαμερις 
σϑεῖσα πάντα εἰληφυῖα ἀναφανεῖται, 

ΝΕ. ΣΩ. Πάνυ μὲν οὖν. 
diy Τὸ δὲ δὴ δούλων xoi πάντων. ὑπηρετῶν 

dani; ; ἐν οἷς mov χαὶ μαντεύομαι τοὺς περὶ αὐτὸ 
τὸ πλέγμα ἀμφιςβητοῦντας 'τῷ βασιλεῖ καταφανεῖς 

,, 7ενήσεσθϑαι, χαϑάπερ τοῖς ὑφάνταις TÓTÉ τοὺς περὶ 
" τὸ γήϑειν τὲ χαὶ ξαίνειν xal ὅσα ἄλλα εἴπομεν. οἱ 

B. παίγνιον, ϑρέμμα] Schleiermach. coni. παίγνιον, τρο- 
φήν, ἐπὶ δὲ τούτοις ὄγδοον ϑρέμμα. Astius pro ϑρέμμα malebat 
ϑιῥεπτιχόν. 
sensu dicitur. v. infra. 

Sed ' niliil. mutandum; :siquidem ϑρέμμα recte activo 

εἴς τε τούτων {μέγ αἹ δυνατὸν] Istud μέγα Clark. Vat. 
Ven. JI. omittunt. At mon omittendum illud fuit, sed in μόγες 
mutandum, unde depravatum est. v. annot. 

B. παραλείπομεν δέ —] 
Haec quoque corrupta sunt. Vi- 
«detur scribendum esse: εἴς τὸ 
τούτων μόγες δυνατὸν ὃν ἀῤ- 
μόττειν, ac pro à» αὐτοῖς repo- 
nendum ἐν αὑτοῖς, Posterius 
restituimus, ' Prius autem goyic 
in libris temere in u£r« est com-. 
mutatum. Τία sententia haec ori- 
tur, sanequam rectissima et ar- 
gumentationis tenori convenien- 
tissima: praetermittimus au- 
tem, si quid parvum et ex- 
iguum nos praeteriit ae- 
gre posse in aliquod illo- 
rum genus commode re- 
ferri, sicuti numi et si- 
villorum et omnis formae 
expressae species. Nam 
ista in se nullum conti- 
nent genus magnum (non 
sunt generi latius patenti sub- 

"ta convenient. 

lecta); quod cum illis con- 
veniat; sed partim in or- 
natum, partim in instru- 
menta aegre quidem, sed 
tamen omnino illuc rela- 

De ve 
(« μέν, ὅμως δέ diximus a 
nisp: X. ἯΙ 607. E. Post τὲ 
γὰρ autem infertur ἀλλά, quod 
ne quis miretur, v. ann, ad 
Phaedon. p. 63. €. ad Thieaet. 
p. 143. C. al. 

C. ἐν oic που xai μαν- 
τεύομαι —] in quibus ne- 
scioquo modo etiam conii- 
cio eos, qui cum rege de 
ipsa. textura conten dant, 
conspicuos fore. Respiciens 
ad superiorem de arte textoria 
disputationem, ad cuius, exem- 
plum quaestionem | de arte re- 
gia sive civili instituere decre- 
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' ἄλλοι. πάντες; ὡς οσυναίτιοι, λεχϑέντες, ἅμα. τοῖς 
nde. τοῖς. νῦν δὴ ῥηϑεῖσὶν. ἀνήλωνται. xci. ἀπεχως 
urs απὸ. βασιλικῆς τε καὶ, πολιτικῆς. πράξεως. - 

ΝΕ. ΣΩ., Βοίχασευγοῦν,.. 000 53462 
rada DV. zn σκεψώμεϑα τοὺς. λοιπούς, προρεῖς 

ϑόντες ἐγγύϑεν, ἕν. αὐτοὺς εἰδῶμεν βνβοιὀαθρμνννι nA 
NE, 2:0... 

Pc? o 

Οὐχοῦν χρή. τ de 

“Τοὺς “μὲν δὴ. μεγίστους, ὑπηρέτας, ὡς ἐν- 
οὗ ki 

ϑένδε ἰδεῖν, τοὐναντίον ἔχοντας εὑρίσκομεν. οἷς ὑπως 

πτεύσαμεν ἐπιτήδευμα ac. πάϑος. mp i 
NÉ. XQ. Tiva; A - 

AE. "Tovg ὠνητούς τε xoi TO τρόπῳ ’ τούτῳ χτὴς 
τοῦς" oUg ἀναμφιςβητήτως δούλους ἔχομεν. εἰπεῖν, 
ἤχιστα βασιλικῆς "—— ὑμα τέχνης. - Mmm 

ΝΕ. 0. Ilog δ᾽ οὐ à 4 , 

κτῆσιν τῶν ἡ μέρω»] Clark. Vat. Ven. II. ἡμετέρων. errore. 

C. εἰλ, ἀναφανεῖται ἀναφαίνεται. Clark. . Vat. Ven. Π. 
male. 

D. ἔχοντας εὐὑρίσχομεν] Steph. εὑρήσομεν. invitis codd. 
omnibus. Nimirum Ald. Bas. 1. 2. typothetarum etore εὐρήσκον 
μὲν habent. 

verat, ipsum regis munus meta- 
phorice appellat texturam: quod 
quidem. eo elegantius ἰΐα fecit, 
Quia mox de viro civili tanquam 
aliquo. textore verba facturus 
est, v. infra p. 308. B sqq. 
Quamobrem. | non  assentimur 
Astio pro σερὲ αὐτὸ vo πλέγμα 
corrigendum: putanti περὸ αὐτὸ 
πὸ πρᾶγμα, quod. si in codice 
aliquo scriptum legeretur, pro- 
tenus pro  glossemate habituri 
essemus. 

ὡς συναίτιον λεχϑέντες] 
Eodem . prorsus modo supra p. 
216. Ὁ. πολιτικὴν, ὡς ἀποτετελε- 
σμένην προςαγορεύειν. p. 281. A, 
τὸν ξάντην ὡς ὄντα ὑφάντην χκα- 

Atv. p. 291, E. προςαγορεύουσιν 
ὡς δύο παρεχομένην εἴδη. p. 281, 
Β. ἢ καὶ ταύτας πάσας ὡς ὕφαν- 
τικὼς λέξομεν, Βορ ἰδέ, p. 258. 

C. ἀμφότερα οὕτως. αὐτὰ ταὖύ- 
τὸν ὡς ὄντα προςεροῦμεν.. Phae- 
don. p. 99. B. 3 oj uot φαίνον- 
ται ψηλαφῶντες οἱ πολλοὺ — ὡς 
αἴτιον αὐτὸ προςαγορεύεεν., De 
Rep. V. p. 463. C. τῶν ξυμφυ- 
λάχων vo μέσαι τενὰ ἢ προςειυπεὲν 
ὡς ἀλλότριον. | Usum loquendi 
optime illustravit Bernh ar dy 
Syntax. p. 333. Dein pro ἀνή- 
λωνταν. facili negotio scripseris 
ἀνήρηνται. Sed vereor ut opus 
sit mutatione. 

D. εἰδῶμεν BefasectQor] 
Astius invitis libris omnibus re- 
posuit. ὕδωμεν: quod. vel propter 
additum istud. βεβαιότερον pro- 
bari. non. potest. conf. Butt- 
mann. Gr. Ampl. S. 114. in v. 
εἴδω. -- ὡς ἐνθένδε ἰδεῖν, 
quantum. binc videre [i- 
ceat, — βασιλικῆς, μετα: 

002 
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τοῦ ΞΕ, ΤΊ δέ; τῶν ἐλευϑέρων ὅσον "Τοῖς γῦν δὴ 
iui εἰς" ὑπηρετικὴν ἐχόντες αὑτοὺς τάττουσι, τά 
ve γξωργίας χαὶ τὰ τῶν ἄλλων τεχνῶν "Novo Orerzogi- 
ζοντες ἐπ ἀλλήλους καὶ ἀνισὸοῦντες, oi quév. z«T ἀγο- 

τᾶς, "δὲ δὲ πόλιν ix “πόλεως ἀλλάττοντες κατὰ ϑά- 

λαττᾶν, vo fU, γόμισμα τε πρὸς τάλλα χαὶ αὐτὸ 

πρὸς αὑτὸ διαμείβοντες, οὺς ἀργυραμοιβούς ἐξ χαὶ 
ἐμπόρους καὶ γαυχλήρους καὶ χαπήλους. ἐπωνομάκα.-- 

μὲν} μῶν" τῆς πολιτικῆς᾽ ἀμφιςβητήδουσί "i 

IVE. 2230, 
ca 
^ 

dosi. ANY 

Té] ἂν iówg τῆς yt τῶν ἐμπορεὺ- 
vd 

, r εἶ - " " 

od M, οὖς γε ὁρῶμεν μισϑωτοὺς 
χαὶ ϑῆτας πᾶσιν. ἑτοιμότατα ὑπηρετοῦντας, μή ποτε 
βασιλικῆς μεταποιουμένους εὕρωμεν, 

NE. Z4. Πᾶς γάρ; 
z 

E. τά τε Ἐν ϑ μὰ Sic optime Vat, et pr. I7. 
P. 290. 

σ«φοιουμένους τέχνης; fe 
giam artem sibi vindican- 
tes. Usum verbi abunde illus- 
ravit. Ruhnken. ad "Tim. p. 
179. Suidas: Mezumo:ei- 
09 «v ἀντιποιεῖσθαι. Πλάτων 
IloXirwoic* Ἥκιστα βασιλικῆς ut- 
q«noioUufrovg τέχνης. — Eodem 
modo mox p. 290. A. 

E. ὅσοι τοῖς νῦν δὴ δη- 
ϑεῖσιν)ὔ Locus corruptus. Ipsa 
enim scriptoris sententia requirit 
hoc: oov σὺν τοῖς νῦν δὴ ῥη- 
ϑεῖσιν εἷς ὑπηρετιχὴν ἑκόντες «v- 
τοὺς τάττουσι: quotq uot se- 
se ultro una cum iis, quos 
modo diximus, in servitu- 
tem addicunt. — πόλεν ἐκ 
σόλέως ἀλλάττοντες, h. e. 
alias atque alias urbes ad- 
euntes. v. Sophist. p. 221. B. 
στόλιν ix πόλεως ἀμείβοντα. Apol. 
Socr. p. 37. D. ἄλλην ἐξ ἄλλης 
πιόλεως ἀμειβομένῳ. 

P. 290. ἀργυραμοιβούς τε 
καὶ ἐμπ:|}) Timaeus: 4ργυ- 

ἑτοιμότατα ὑπηρετοῦν] Sic Clark. Vat. Ven. II. 

ραμοιβό c* ὁ χκέρμις ἀντὲ ἀργυτ 
ρίου ἀλλασσόμενος. Eadem Sui- 

das habet De numulariis 
aliisque similem  negotiationem 
exercertibus optime constat dis- 
putavisse Claudium Salma- 
sium. Mox ze», alibi cum μῶν 
fére consociatum, in clausula po- 
situm, Supra p. 259. B. μῶν 
τι πρὸς ἀρχὴν Ótototvovs Ibid. E. 
μῶν τι πλέον ἔργον δώδομεν! 

χαὶ 9 jtes] De his v. ad. 

Euthyphron. p. 4. C. 
. τὸ χηρυκικὸν t8»oc—] 

De hoc usu vocabuli v. ad Remp. 
I. p. 351. C. Gorg. p. 455. B. Eo- 
dem modo Latine dixeris prae- 
conum natio. Sie enim Ci- 
cero Pro Mur. 33. tota natio 
candidatorum. In Pison. 23. 
de officiosissima quidem 
natione candidatorum. 
Sext. 45. nostra natio opti- 
matium. — ὅσον TE περὺ 
γράμματα σοφοὶ yeyy. h. e. 
γραμματεῖς et ὑπογραμματεῖς:. 
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ΠΟ ΚΕ ὙΊ δὲ ἄρα τοὺφ᾽ τὰ coronide διωνονόῦντος 
ἡμῖν ἐχαάστοτε; " ΤΠ ON x^ ota tom SOWEIT. 037 (073 

NE. X0... qe noie): εἶπες va τα τ om qui 
EE. "Qv τὸ κηρυκικὸν UO vosy: conve negl Κγρέμ- 

ματα, σοφοὶ γίγνονται: πολλάτις ὑπηρετήσαντες; καὶ 
πόλλ. ἄττα ἕτερα εβὶι τὰς. ἀρχὰς διαπονεῖσύλαι. τινὲς 
ἕτερον πάνδεινοι,, E74 "τούτους. αὖ. Aé&onevg TOES 

NE. uma. Ὅ 4180. εἶπες νῦν, ὑπηρέτας, «ἀλλ᾽ οὐχ 
αὐτοὺς ἐν ταῖς πόλεσιν ἄρχοντας." 1384 ἀνθοῦν 

EE. ᾿λλ οὐ μήν, οἵμαί γε, M ÜANVIÓV ἰδὼν, ΠΩ 

ταύτῃ πῇ φανήσεσϑαι τοὺς διᾳφερύντως. ἀμφιςβη- 

τοῦντας τῆς πολιτικῆς." χἀὶ τι LS yt "Wfonov ἂν 

εἶναι δόξειε τὸ bestes —o v Mifotrodp mod 
Ἂ, 

TU. : Te 3 i 

»uAW af» iMi qun; ovvoT οὖ 
Ou NS 20433 

6 2 IX QT ἢ 

EE. Ἔτι δὴ προςμίξωμεν ἐγγύτερον ἐπὶ τοὺς μή- 

^1 ift 

Vulgo ἑτοίμους. ὶ Ceteri codd. ἑτοίμως; inntini rds 

quos facete deludit etiam A ri- 
stophanes Raun. v. 1095 sqq. 
«οὐ. Dind. ubi eos τῶν βωμολύ- 
go» δημοπιϑήκων nomine desi- 
gnat. Maximum istiusmodi ho- 
muncionum Atlienis fuisse nume- 
rum discasex Boeckhii Oeco- 
nom. Athen. I. p. 198. et Sclioe- 
manni Opere de Comitiis p. 
318 sqq. — καὶ πόλλ᾽ ἄττα 
ἕτερα v. v. ἢ. et quidam alii 
in multis aliis negotiis ad 
magistratus pertineutibus 
tractandis' mirabiliter 
versati. Significat, opinor, ma- 
gistratuum ministros atque fa- 
mulos, qui , quoniam maeistra- 
tibus adessent, protenus etiam 
ipsi sibi videbantur macistratus 
evasissse, sicuti hodie qüoque 
fieri assolet. Itaque lepidissime 
hic pezstringitur praeconum, scri- 
barum et ministrorum publico- 
rum inanis superbia, qui civi- 
lis rationis laudem sibi 'ar- 
rogàre atque vindicare conaren- 

Dur αὐτοῖς ἐγγύϑεν. 
Cyrop. I, 4 

x αὐτοῦ uonztuan$ 8 
mv initi t2 

&up- inst sion . miam 
. 191 5i [D M 

tur, quum tamen? quivis : videret 
'et intehtigeret; 'éos' "nihil nisi mi- 
üistrorum - pattes" ἮΝ republicá 
agere. ^ L 
OC. TET δὴ up ϑέμϑέῳ ies 
ἐγγυτεροΥ͵ Προς μιγνύναι ac- 
cedendi'et appropinquan- 
di vi dc significatione ' positum. 
meutiquatn est infrequens. Plat. 
Lesg. Vl. p. 7883. B. πρὸς μίξαν-: 

Xenoph. 
, 16. προς εἴξας πρὸς 

τὰ ὅρια τῶν “ομενίων, Ibid. HI, 
3, 21. ὡς ἐγγὺς ἤδη, LETT 

τὸ litgouxó v πλῇ 906; "Thucyd. Hi, 
6. oocéynutrv. ἐγγύς. 1. e. ἔπη: 
σίκσεν: . Sed tapud 'Thucydidem 
quidem 'hoe' usu loquendi nihil 
crebrius,  ltaque- türpiter ruit, 
qui hie npocfupev legendum. pu- 
tavit. Ceterum huic o? τέ nep? - 
μαντεέκήν respondent" proxima xu 
μὴν καὶ τὸ τῶν ἱερέων αὖ γένος. 
Nam  interpellatur /Hospitis ser- 
mo. Sed pro eo, "quod dicgn- 
dum fuit x«i và τῶν ἑερέων αὐ 
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no «βεβασανισμένους. «εἰσὶ “δὲ ob Ts περὶ μαντικὴν 
ἔχοντές τινος ἐπιστήμης διακόνου μόριον" ἑρμηνευταὶ 
γώρ mov νομέξονται, “παρὰ: ϑεῶν knit ay 
ἘΣ ον Ee nda: ANat.- (N33 VONXAN FA 

os EEsUKu μὴν xe τὸ τῶν hijs αὖ pij ὡς 
p wojupóv qujov, napa piv ἡμῶν δωρεὰς ϑεοῖς διὰ 
ϑυσιῶν ἐπιότη μον ἐστὶ κατὰ νοῦν ἐκείνοις δωρεῖσθαι, 
παρὰ δὲ ἐχείνων᾽ qu. εὐχὰϊς κτῆσιν ἀγαθῶν, αἰτή- 
σασϑαι, ταῦτα. δὲ" διακόνου. τέχνης ἐστί ποὺ μόριὰ 

coyd mun 
& μφὸ ἠτεραν" 

NE. Zo. Φαίνεται. γοῦν. | 

Cap. i XXX. | AE. - “Ἤδη. τοίνυν (οι δοκοῦμεν 

οἷόν γέ" τινος ἴχνους àp ὃ πορευόμεϑα προράπτε- 
σϑαι. τὸ γὰρ δὴ τῶν ἱερέων σχῆμα καὶ τὸ τῶν μάν- 
τὰ 25067 1n3^ 1 , 

γὰὴ 

γένος ἐστίν, 9 ἐπιστῆμον ἔστιν n. 
7. À. Statim. verbum finitum sub- - 
iungitur, facta leni quadam ora- 
tionis immutatione. 
ἑρμην ευταὶ γάρ -τ- ἀν ϑρώς 

ποις] Nomen. verbale ad exem-- 
plum verbi, unde . ductum est, 
constrüi facile patet. Alia id ge- 
nus exempla. collegimus: ad Eu- 
ihyphron..p. 13. D..et. 15. À, 
"κατὰ γοῦν ἐκείνους] Dati- 

wus ἐκείνοις, cum. κατὰ. νοῦν ne- 
cLendus, .v...ad "Tim. p..17.. C. 
Rem ipsam philosophus; in Eu- 
tbyphrone tractavit, in .quo libro 
haec vulgi superstitio leniter car- 
pitur ac ridetur. 

D. Ἤδη. τοίνυν ap à o- 
xojuur το ον. γέ τενος 
ἔχνους --Ἴ . Huius loci quae in 
edit. Das; extat lectio γεέτζονος 
Uyvovs  non..video. qua; re S t.e- 
plano: qhaenedit, Dicit. enim 
Hospes, de sacerdotibus se men- 
tionem facientem in aliquod qua- 
si. vestigium: incidisse, . eo. du- 
cens, quo. ipse tenderet, i. e. 
ad reges; apud Aegyptios enim 
sacerdotes simul esse reges. LEa- 
dem dictionis est venustas The-- 

mist. Orat. T. p. 12. C. ἀλλ iza- 
yuxtéov τὸν λόγον ἐκτρεπόμενον 
τοῦ ἔχνους, ἐφ᾽ ὅπερ ὥρμησεν ἐξ 
ἀρχῆς. Orat. XX. p. 235. A. 
οὐδὲ ἤχνους λαβέσϑαι οἷός τε ὦν, 
οὔτε. ἀρχῆς. ἧςτινοςοῦν ἐπιδράξα- 
σϑαν εἴσω φερούσης. Orat. XXIII. 
pP. 288. B. σκοπῶμεν ὅστις ἂν 
por αὐτῷ προςαρμόσαι, καὶ δ΄ TL 
ἂν εὕροιτε ὥςπερ ἔχνος τηλαυγὲς 
τῆς ἐμῆς πορείας... Infra p. 301. 
D. νῦν δέ ye ὅτε οὐκ ἔστι γιχνός- 
μένος, ὡς δή φησι» ἐν ταῖς πό- 
λεοι βασιλεύς, οἷος iv σμήνεσιν 
ἐμφύεται, τὸ T& σῶμα εὐϑὺς καὶ 
τὴν. ψυχὴν διαφέρων εἷς, δεῖ δὴ 
συνελϑόντας ξυγγράμματα γρά- 
«E | «e lows, μεταϑέοντας τὰ 
τῆς ἀληϑεστάτης πολιτείας ἔχνη."“ 
Heusdius. 

ὥςτε περὶ μὲν Αἴγυπτον 
οὐ δ᾽ ἔξεστι --- De Aegyptio- 
rum hoc in genere jnstitutis lau- 
dasse sufficiet quae exposuit im- 
inensae fere vir doctrinae, Chri- 
stianus Daniel Beckius, in 
libro | omnis eruditionis copiis 
refertissimo: Anleitung zur 
genauern. Kenntniss der 
allgemeinen Welt- und 
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τεων εὖ μάλα φρονήματος πληροῦται χαὶ δόξαν σε- 
μνὴν λαμβάνει διὰ τὸ μέγεϑος. τῶν ἐγχειρημάτων, 
ὥςτε περὶ “μὲν Alyvntov οὐδ᾽ ἔξεστι βασιλέα “χωρὶς 
ἱερατικῆς ἄρχειν, ἀλλ ἐὰν ἄρα xat τύχῃ πρότερον 
ἐξ ἄλλου γένους βιασάμενος, ὕστερον ἀναγκαῖον εἰς 
τοῦτο εἰςτεὶϊεῖσϑαι αὐτὸν τὸ γένος. ἔτι δὲ καὶ τῶν 
᾿βλλήνων πολλαχοῦ ταῖς μεγίσταις ἀρχαῖς τὰ μέγιστα 
τῶν περὶ τὰ τοιαῦτα ϑύματα, εὕροι τις ἂν προςτατ- 
τόμενα ϑύειν. καὶ δὴ xci naQ ὑμῖν οὐχ ἥκιστα 9j- 

λον ὃ λέγω" τῷ γὰρ λαχόντι βασιλεῖ φασὶ τῇδε τὰ 
σεμνότατα καὶ μάλιστα πάτρια τῶν ἀρχαίων ϑυσιῶν 
ἀποδεδόσϑαι. 

ANE. EQ. Koi πάνυ γε. 
AE. ὙἸούτους τε τοίνυν τοὺς κληρωτοὺς βασι- 

λέας ἅμα καὶ ἱερέας, καὶ ὑπηρέτας αὐτῶν καί τινὰ 

tibus màxima in talibus Vólket-Geschichte; I. Hàlf- 
te des 1ten 'Theiles, ed. 2. 
p. 731 sqq. qui tamen Platonis 
testimonio neglecto perperam 
suspicatur reges Aegyptiacos mi- 
litum | ordini ex ndscriptos. 
Recte Schol. ad h. 1. Zjuetrov, 
δτι ol "llyvniiuv βαθελῶῳ πάών-- 
τὲς ἱερεῖς ἦσαν. Voc. ἑερατικῆς 
de sacerdotio hccipiendum 
esse, quae proxime sequuntur, 
evincunt certissime, Itaque τά- 
ξεως aut simile quiddam intelll- 
gendum videatur. Aliis fortasse 
ἑεραπικῆς mutandum videbitur in 
ἱερατείας. Vocabulo ἱερατείας 
usus certe est Aristoteles. Sed 
nihil sollicitandum putamus. Nam 
ἱερατική est ars et scientia sa- 
cerdotum , ut locum habent vul- 
garis illa ellipsis voc. τέχνη. ita- 
que Plato narrat reges Aegyptia 
cos sine arte, ac scientia sacer- 
dotum non potuisse imperare 
ideoque illorum. ordini adscribi 
debuisse, 

E. ἔτει δὲ καὶ τῶν  λλή- 
vov πολλαχοῦ -—]praeter- 
ea etiam apud Graecos 
passim maximis magistra- 

Plat. Opp. Vol. IX. Sect. 1. 

rebus sacrificia ad pera- 
gendum mándata esse re- 
peries. 

τῷ γὰρ λαχόντι feci 
λεὶ —] τὴδε est hic, Athe- 
nis, ubi secundum archontem 
Regis nomen gessisse vel pueris 
notum est, Nimirum tractabat 
ile caussas cum iure sacro et 
religionibus publicis coniunctas, 
quae olim ad reges, qui proprie 
dicti sunt, delatae erant, v. A ri- 
stot. Polit. III, 14. Unde ipsi 
nomen pristinum . permanserat, 
Praeterquam autem, quod ipsi 
in caussis ad religionem perti- 
nentibus de iure respondendum 
fuit, etiatf sacra quaedam pu- 
blica procurabat, veluti festa so- 
lemnia, Eleusinia, Lenaea, lam- 
padum certaming. v. Pollux, 
VIL 90, ὁ δὲ βασιλεὺς — καὶ 
τὰ περὶ τὼς πατρίας θυσίας δι- 
owti. coll. Schoemann. Απε» 
quitatt, Graec, p. 260. qui tribus 
superioribus archontibus sacro- 
rum quorundam procurationem 
datam fuisse docuit, 

11 
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ἕτερον πάμπολυν ὕχλον σχεπτέον, ὃς ἄρτι κατάδηλος 
γῦν ἡμῖν γέγονεν ἀποχωρισϑέντων τῶν ἔμπροσϑεν. 

NE. ΣΩ. Τίνας δ᾽ αὐτοὺς καὶ λέγεις; 
AE. Koi μάλα τινὰς ἀτόπους. 
ΝΕ. XQ. Τι δή; 
AE. Παμφυλόν τι γένος αὐτῶν ὥς γε ἄρτι σχο- 

πουμένῳ φαίνεται. πολλοὲ μὲν γὰρ λέουσι τῶν «v- 
δρῶν εἴξασι καὶ κενταύροις χαὶ τοιούτοισιν ἑτέροις, 

; πάμπολλοι δὲ “Σατύροις xai τοῖς ἀσϑενέσει xci πολυ- 

τρόποις ϑηρίοις" ταχὺ δὲ μεταλλάττουσι τάς τε ἰδέας 

χαὶ τὴν δύναμιν εἰς ἀλλήλους. καὶ μέντοι μοι νῦν, 
ὦ Σώκρατες, ἄρτι δοχῶ κατανενοηκέναι τοὺς ἄνδρας. 

ΝΕ. ΣΩ,  4éyoig ἄν" ἔοικας γὰρ ἄτοπόν τι χα- 
ϑορᾶν.- 

P. 291. Τίνας δ᾽ αὐτοὺς καὶ λ.1 δ᾽ om. Clark. Vat. et 
ed. Turicens. 

óc γ᾽ ἄρτι ox.] ὥςτε Clark. Vat. et pr. Ven. II. Pro ἄρτι, 
quod: debetur Clark. Vat. Ven. II., vulgo scribebatur ἀρτέως. v. 
Lobeck. ad Phrynich. p. 19 sqq. 

B. ἠμφεγνό "oc x«:.] Sic cum Clark. Vat. Coisl. et pr. 
ΤΙ. plurimi. Vulgo ἠμφεγνόησα. 

p.291. Τίνας αὐτοὺς καὶ etiam Lobeckii de hac re sen- 
λέγεις} De hoc καί v. ad A!- tentia exposita est. Ceterum le- 
cib. Ll. p. 106. C. Cratyl. p. 407. — pidissima haec est istorum ho- 
K. Latine dicas: Quosnam . minüm irrisio, qui cum leonibus, 
tandem (auch noch) dicis? . Centauris, Satyris, aene mon- 
quod est cum admiratione seisci- — stris comparantur. 
tantis et maius quiddam expe- B.zó γὰρ ἄτοπον ἐξ ἀγ νοί- 
ctantis. «c π. £] id, quod mirum 

ὥς γε ἄρτε σκοπουμένῳ] οἵ insolitum videtur omni- 
V. Matthiae Gr. 8. 388. a. bus existit ex ignoratio- 
'Tum de εἴξασν Timaeus Gloss. ne: enimvero etiam nunc 
ἔξασε καὶ εἴκκασι λέγει avid mihi ipsi id accidits pro- 

τοῦ ἐοίκασεν. Eadem forma tenus enim dubius laesi 
recurrit infra p. 305. E. Sophist.. conspecto eorum choro, 
p. 239. A. Etymologus M. p. qui in rebus civiiibus ver- 
297. 12. hanc formam tradit ab . santur. Quippe eminus illos 
Atticis receptam esse ex dialecto — videbam, ut non possem accu- 
Boeotorum x in $ mutare soii- rate eos cognoscere et qui es- 
torum. Aliter eius originem de- ^ sent diiudicare; nunc tamen eos 
elarare studuerunt recentiores — videor perspexisse penitus 
Grammatici, maxime Buttman- — (κατανενοηκέναι). Sunt enim re- 
nus Gr. &. 109. ann. I3. et S. rum civilium praestigiatores, quos 
114. ubi in secunda editione ἃ vero rege et viro rerum civi- 

A 
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AE. Ναί" τὸ γὰρ ἄτοπον ἐξ ἀγνοίας πᾶσι συμ- 

βαίνει. καὶ γὰρ δὴ καὶ νῦν αὐτὸς τοῦτο ἔπαϑον" 
ἐξαίφνης “ἠμφεγνόησα κατιδὼν τὸν περὶ τὰ τῶν πό- 
λεων πράγματα χορόν. 

NE. XQ. Ποῖον; 

ΞΕ. "Tóv πάντων τῶν σοφιστῶν μέγιστον γόητα 
xot ταύτης τῆς τέχνης ἐμπειρότατον" ὃν ἀπὸ τῶν 
ὄντως ὕντων πολιτιχῶν καὶ βασιλιχῶν καίπερ '"noyyá- 
λεπον ὄντα ἀφαιρεῖν ἀφαιρετέον, “εἰ μέλλομεν ἰδεῖν 
ἐναργῶς τὸ ζητούμενον. 

NE. 2X4. 

Cc τόδε. 
NE. 2€. Τὸ ποῖον; 

C. πάντων τῶν σοφιστῶν] 

A 

Aha μὴν τοῦτό ys οὐχ ἀνετέον. 
AE. Οὔχουν δὴ κατά ye τὴν ἐμὴν. καί uot φρά- 

σοφῶν Clark. Vat. Ven. 7. 
et pr. Z. Zitt. Flor. b. pessime; nam it& urbána perit istorum ho- 
muncionum itrisio , quam scilicet non senserunt boni critici. 

καίπερ παγχάλεπον χαλεπὸν Clark. Vat. Ven. IT. et pr. 
Z. male. nam illud multo convenientius ipsi sententiae est, rursus 
hic male argutati esse videntur eritici. 

lium revera perito distinguamus 
prorsus necesse est. Verba ἐξαί- 
φνῆς ἠμφιγνόησα x. T. à, quia 
epexegesin praegressorum conti- 
nent, non addita copula subiun- 
guntur; de quo usu loquendi, 
saepenumero a viris doctis ne- 
glecto, alibi veluti ad Gorg. p. 
450. A. D. explicavimus. Fre- 
quens inprimis haec ratio est 
post formulas τοῦτο πάσχειν, 
οὕτως ἔχειν, aliasque similes. 
Phaedon. p.. 68. E. οὐ ταὐτὸν 
τοῦτο πεπόνϑασιν" ἀκολασίᾳ twi 
σώφρονές εἰσιν; lbid. p. 13. D. 
oí ἐρασταὶ — πάσχουον τοῦτο" 
ἔγνωσάν τε τὴν λύραν x» τ, À. 
Apol. Socr. p. 22. À. ἔπαϑόν τὺ 
τοιοῦτον" οὗ μὲν μάλιστα εὐδο- 
κιμοῦντες ἔδοξαν μον ὀλίγου δεῖν 
τοῦ πλείστου. ἐνδεεῖς εἶναι. ubi 
v, ann. Eurip. Iphig. Aul. v. 
806. μύριον δέ τοι πεπονϑαοὸ 

αὐτό" πρὸς τὰ πράγματ Pxno- 
vojg ἑκόντες εἶτα δ᾽ ἐξεχώρησαν 
κακῶς. Heraclid. vy 179. μὴ --- 

πάϑης σὺ τοῦτο" τοὺς ἀμείνονας 
σιαρὸν φίλους ἑλέσθαι. τοὺς κα-Ξ 
κίονας λάβης. Adde Legg. 1. p. 
635. D. Gorg. p. 450. À. b. 
465, D. 479. B. C. Ceterum 
vett. editt. perperam post à£«/- 
φνῆς interpungunt, 

Οὔκουν δή, κατώ yt τὴν 
)As$»] Recte Ficinus: Non 
certe, ut arbitror. Quam- 
obrem prudenter Ste phanus 
Οὔκουν pro. Oíxo?v restituit au- 
ctorem secutis Cornarium. 
Ceterum conf. supra p. 217, A. 
νῦν δὲ κατά γε τὴν ἐμὴν οὕπω 
φαίνεται. Phileb. p. 46. A. ἀλλ᾽, 
e Πρώταρχε, εἰσὶ κατά γε τὴν 

ἐμήν. De Rep. IL p. 397, D. 
ἐὰν ἡ ἐμὴ νικᾷ, 
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Cap. XXXI. ΞΕ. '4g οὐ μοναρχίὰ τῶν moA- 
τικῶν ἡμῖν ἀρχῶν ἐστὶ μία; 

NE. 29. Nai. 
ΞΕ. Koi μετὰ μοναργίαν εἴποι Tig ἄν. οἷ ΑΕ, Καὶ μ μοναρχ OL τις ἄν, οἴμαι, 

τὴν ὑπὸ τῶν ολίγων δυναστείαν. 
NE, ΣΩ, Πῶς à' ov; 
AE. Τρίτον δὲ σχῆμα πολιτείας οὐχ ἡ τοῦ πλή- 

Oovg ἀρχή, δημοχρατία τοὔνομα χληϑεῖσα; 
ΝΕ. ΣΩ, lIlavv γε. Ν 

AA 7 ^ , 

AE. Ἵρεῖς δ᾽ οὖσαι μῶν oU πέντε τρόπον τινὰ 
γίγνονται, δύο ἐξ ἑαυτῶν ἄλλα πρὸς αὑταῖς ὀνόματα 
τίκτουσαι: 

NE, XQ. Ποῖα δή; 
AE. Πρὸς τὸ βίαιόν mov xai ἑκούσιον ἀποσχο- 

ποῦντες νῦν, χαὶ πενίαν χαὶ πλοῦτον, καὶ νόμον καὶ 

D. Πάνυ ye] Ante πάνυ omisimus xoà cum Clark. Vat. 
Yen. I7. 

E. τοῖν δυοῖν) V. ταῖν, invitis codd. fere omnibus. 

“τυραννέδι, τὸ δὶ f.] Ante τυραννίδο Steph. de coniectura 

D. Mo' οὐ μοναρχία τῶν 
πολιετεκῶν —] Laudat haec 
usque ad verba εἴωϑε μεταλλάτ- 
tuv; ἀληϑὴῆ Stobaeus Eclogg. 
Ethic. c. 41. p. 245. — Flori- 
leg."Pit. 43. sect. 63. ed. Gais- 
ford. Est autem hic qui sequi- 
tur locus gravissimus ad cogno- 
scendas veterum politicorum de 
varils rerum publicarum formis 
opiniones.  Distinguebant enim 
tria maxime illarum genera, pro- 
uti vel penes unum, vel penes 
paucos, vel penes omnes sum- 
mum esset in re publica ius et 
imperium. Ex tribus his gene- 
ribus unumquodque rursus in bi- 
nas species dividebant, prouti 
qui summam tenerent potesta- 
tem aut recte ea et ex legibus 
uterentur, aut neglecto bono pu- 
blieo agerent lubidinose. conf. 
infra p. 302. B sqq. De Rep. 
VII. p. 543. C sqq. Aristot. 

Pol. III. 5. et quae exposuerunt 
Hermann. Antiquit. Graec. $. 
82. Schoemann. Antiquit. Iur. 
Publ. Graec. p. 55 sqq. 

τὴν ὑπὸ τῶν ὀλίγων δυ- 
vaartí(av] Sic De Rep. Il. p. 
359. A. τὸ ὑπὸ τοῦ νόμου ἐπί- 
τάγμα. lbid. p. 358. A. εὐδοκι-- 
μήσεις διὰ δόξαν, Xenoph. Cy- 
rop. ΠῚ, 3, 2. ἥδεσθαι τῇ ὑπὸ 
πάντων τιμῇ. Phnaedon. 99. B. 
διὸ δὴ καὶ ó μέν τις δίνην περι- 
τιϑεὶς τῇ γῆ ὑπὸ τοῦ οὐρανοῦ, 
ubi v. intpp. Sophist. p. 236 D. 
Quum ὑπὸ τοῦ λόγου. ubi plura. 
Adde praeterea etiam W ytten- 
bach. ad Plutarch. p. 213 sq. 
et Matthiae ann. ad Eurip. 
Med, v. 1250. 

᾿Ξ Ἐς διπλῆν ἑκατέραν τοῖν 
δυοῖν —] h. e. δύο μέρη διαι- 
ροῦντες. v. Matthiae Gr. 8. 
419. i, Pro vulgato ταῖν δυοῖν 
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ἀνομίαν, ἐν αὐταῖς γιγνόμενα, διπλὴν ἑχατέραν τοῖν 
δυοῖν διαιροῦντες μοναρχίαν μὲν προςαγορεύουσιν ὡς 
δύο παρεχομένην εἴδη δυοῖν ὀνόμασι, τυραννίδι, τὸ 
δὲ βασιλικῇ. 

ΝΕ; 20. 4 μήν; | 

SE. Τὴν δὲ vm ὀλίγων y& ἑχάστοτξ 'χρατηϑεῖ- 
σαν πόλιν ἀριστοχρατίῳ καὶ ὀλιγαρχίᾳ, 

NE. XQ. Koi nevv ys. 

ΞΕ. δημοκρατίας ys μὴν, ἐάν T οὖν βιαίως 
ἐών τὰ ἑχουσίως τῶν τὰς οὐσίας ἐχόντων τὸ πλῆδϑϑος 
ἄρχῃ, καὶ ἐάν τε τοὺς νόμους ἀκριϑῶς φυλάττον lev 

493 

, , x ᾽ x 

T8 μή, πάντως τοὔνομα οὐδεὶς 

λάττειν. ' 

NE. X9. ᾿Ζ4ληϑῆς 

αὐτῆς εἴωϑε μεταλ- 

Cornarii inseruit τὸ μέν, quo nom opus. Nec firmant illud codi- 
ces mss. 

. Ven. 
ἀριστοκρατίᾳ καὶ ὀλιγαρχίᾳ) Dativum praebuerunt Clark. | 

Yulgo scribebatur nominat. 
οὐ ἐδεὶς αὐτὴ ς] V. αὐτοῖς, praeter codicum fidem. 

y. Per. B. 
Pi 293. 

optimi libri servato  Atticismo 
TOi» δυοῖν, de quo usu. v. 
Matthiae Gr. 5. 281. Tum 
φιροςαγορεύουσιν ὡς δύο naQkxo- 
μένην αἴδη rursus dictum ut p. 
289. C. πάντες ὡς συναίτιοι λε- 
χϑέντες. ubi v. ann. Ante cv- 
ραννέδι quod Stephanus invi- 
tis codd. et vett. editt. inseruit 
τὸ μέν, mirari subit virum egre- 
gium immemorem fuisse creber- 
rimi apud Platonem nsus loquen- 
di, de quo exposuimus ad Pro- 
tagor. p. 330. A. Reipubl. V. 

. 451. E. conf. Schaefer. ad 
amb. Bos. p. 329. Hermann. 

ad Viger. p. 699. Matthiae Gr. 
&. 288. 4. 

Τὴν δὲ ὑτί ὀλίγωνταάρις 
στοκρατίῳ καὶ ὁλ.} Repeten- 
dum est ex antecedentibus: προς- 
αγορεύουσιν ὡς παρεχοὸ μένην δύο 
εἴδη δυοῖν ὀνόμασι. ἀριστοκρατίᾳ 
καὶ ὀλιγαρχίᾳ; unde patet opus 

esse dativo. Vulgo erat ἀριστο- 
πρατία καὶ ὀλιγαρχία, nominati- 
vo casu, scriptum, quod inde re- 
petendum, quod in serioris ae- 
tatis codicibus iota, quod voca- 
tur subscriptum, non adiicitur. 
Vieissim quod apud Stobaeum 
legitur ἀριστοχρατίαν χαὶ ἀλιγαρ- 
xyí(«v, id ex eo duxit originem, 
quod in vetustioribus libria iota, 
non subscribitur, sed iuxta eam 
litteram, ad quam pertinet, ad- 
scribi solet. 

P. 292. τοὔνομᾳ οὐδεὶς 
αὐτῆς εἴωϑε μ. Male vulgo 
αὐτοὶς. Error inde ortus, quod 
αὐτῆς post δημοκρατίας illatunt 
aliquid offensionis habere visum 
est. At enim vero hune loquendi 
usum non ita rarum esse doce- 
bunt, quae scripsimus ad Phae- 
don. p. 111. C. Synip. p. 195. 
À. De iusto atque iniusto po- 
puli imperio tunc temporis non- 
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AE. Τί ovv; οἰόμεϑά τινα τούτων τῶν πολιτειῶν 
᾽ N , A d - 1 ορϑὴν εἶναι τούτοις τοῖς ὅροις ὁρισϑεῖσαν, Evi καὶ 
) , ^ - N ^. r Li . n ολίγοις xci πολλοῖς, xoi πλούτῳ xai msvig, xci TO 
βιαίῳ xoi ἑκουσίῳ, χαὶ μετὰ 
γόμων ξυμβαίνουσαν γίγνεσθαι; 

Tí γὰρ δὴ καὶ χωλύει; NE... 29. 

γραμμάτων καὶ ἄνευ 

ΞῈ. “Σχόπει δὴ σαφέστερον, τῇδε ἑπόμενος. 
NE. ΣΩ. πη: 
AE. Τῷ ῥηθέντι χατὰ πρώτας πότερον ἐμμε- 

γνοῦμεν ἢ διαφωνήσομεν ; 

NE. ΣΩ. TQ δὴ ποίῳ λέγεις s 
AE. Tov βασιλικὴν ἀρχὴν τῶν ἐπιστημῶν εἶναί 

τινα ἔφαμεν, οἴμαι. 
ANE. 258. Nai. 
AE. Καὶ τούτων ys οὐχ ἁπασῶν, ἀλλὰ κριτι- 

χὴν δήπου τινὰ xai ἐπιστατιχὴν ἐκ τῶν ἄλλων προ- 

εἰλόμεϑα. 

Τί γὰρ --- κωλύει κωλύειν Clark. Vat. 
B. εἶναί τινα ἔφαμεν) τι pro τινα Clark. Vat. Ven. Π. 

male. 
C. τὸ δ᾽ 5 τις οὐχ Éx.] ἣν τις Clark. Vat. vitiose. 

pro πω. Vat. Clark. Ven. 17. Flor. i. πως. 

dum peculiaribus nominibus in- 
signito dicetur infra ad p. 302. D. 

καὶ μετὰ γραμμάτων καὶ 

ἄνευ νόμων ξυμβ. γίγνε- 
σϑαι) Poterat hune i in modum 
continuari oratio: x«à γράμμασι 
vouov καὶ ἀνομίᾳ. Sed postre- 
mum vocabulum quia non satis 
aptum ad rem praesentem vide- 
batur, constructione paullulum 
mutata  adiicitur ξυμβαένουσαν 
γίγνεσθαι. quibus verbis μετὰ 
γραμμάτων καὶ ἄνευ νόμων ac- 

commodatum est. 

B. ἀλλὰ κριτιχὴν δὴ πού 
τινὰ — προειλόμεϑα] sed 
iudicandi quaudam et im- 
perandi artem ex ceteris 
elegimus, in qua ars civi- 

Dein 
Vulgo zov. 

lis contineretur. RKespicitur 
ad ea, quae p. 258, C sqq. de 
hac re exposita leguntur. 

C. δεῦρ᾽ deli προεληλύ- 
ϑαμενῦ Frequens est hoc δεῦρ᾽ 
ἀεὶ, abunde illustratum a Por- 
sono ad Eurip. Orest. v. 1679, 
et Phoeniss, v. 1224. Boeck- 
hio in Minoem ac Legg. p. 102. 
Dein τὸ δέ pertinet ad prono- 
men j τες, hoc sensu: sed 
quaenam ea esset, istud 
vero nondum poteramus 
subtilius exponere. 

Τοῦτ᾽ αὐτὸ Toívvv ἄρ᾽ 
ἐννοοῦμεν--Ἴ Vett. editt, τοῦ- 
ro τοίνυν. Restitui nunc αὐτὸ 
ex Bodl aliique, praeeunte 
Bekkero,. Nam sententia liaec 
esi: id ipsum autem, iu 
quo rei quasi cardo ver- 
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NE 24... Noi. 

AL. Κἀκ τῆς ἐπιστατικῆς τὴν μὲν im ἀψύχοις 
ἔργοις, τὴν δὲ ἐπὶ ζώοις. καὶ κατὰ τοῦτον δὴ τὸν 
τρόπον μερίζοντες δεῦρ᾽ ἀεὶ προεληλύϑαμεν, ἐπιστή- 
μῆς οὐχ ἐπιλανϑανόμενοι, τὸ δ᾽ ἥτις, οὐχ ἱκανῶς 

πω δυνάμενοι διαχριβώσασϑαι.᾿ 
NE. 2X9. 4iyag ὀρϑῶς. 
ZE.. To)r αὐτὸ τοίνυν ἀρ ἐννοοῦμεν, ὅτε τὸν 

ὅρον οὐχ ὀλίγους οὐδὲ πολλούς, οὐδὲ τὸ ἑχούσιον 
οὐδὲ τὸ ἀχούσιον, οὐδὲ πενίαν οὐδὲ πλοῦτον γίγνε- 
σϑαι περὶ αὐτῶν χρεών, ἀλλά τινα ἐπιστήμην, εἴπερ 
ἀχολουϑήσομεν τοῖς ἔμπροσϑεν; 

Cap. ΧΧΧΙΠ. ΝΕ, £9. ᾿“λλὰ μὴν τοῦτό γε 
ἀδύνατον μὴ ποιεῖν. 

AE. ἜΣ ἀνάγχης δὴ νῦν τοῦτο οὕτω σχεπτέον, 
ἐν τίνι ποτὲ τούτων ἐπιστήμη ξυμβαίνεν γίγνεσθαι 
περὶ ἀνθρώπων ἀρχῆς, σχεδὸν τῆς χαλεπωτάτης καὶ 
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Τοῦτ᾽ κὐτὸ τοἰνυν] αὐτὸ additum ex Clark. Vat, Ven. II. 
Mox ἔμπροσθε Clark. Vat. 

D. ἐπιστήμη ξυμβαίνειν) V. ἐπιστήμην. 
D. Flor. a. b. c. est ἐπιστήμῃ. 
casu, ceteri. v. ann. 

]n Ven. Y. Par. 
Sed recte ἐπιοτή μη, nominativo 

satur, scientiam esse ra- 
tionem civilem, sane quam 
intelligere debemus,  si- 
quidem teneamus supe- 
riora. 

D. ἘΞ ἀνάγκης δὴ νῦν 
τοῦτο —] h. e, in quanam 
illarum civitatis forma- 
rum (τούτων) insit homi- 
num regendorum scientia, 
rei prope difficillimae ac- 
quisitu atque longe maxi- 
mae. Pro ἐπιστήμη, nomina- 
tivo, quod Steplanus mu- 
tavit in ἐπιστήμην. Dekkerus 
ex duobus libris Y B scripsit 2:«- 
στήμῃ. Quod factum nollem. 
Recte codex Bodl, Gaisfordo 
quidem teste, cum Ald. et Bass. 
nominativum tuetur. Solet enim 

nomen verbo συμβαίνει, addi vel 
primo casi positum vel quarto: 
illud maxime fit, ubi subiectum 
verbo antecedit; hoc autem, ubi 
idem illud eidem subiungitur. 
Phileb. p. ὅδ, A. πολλή τις dlo- 
γία συμβαίνει γίγνεσθαι, ἔαν τις 
τὴν ἡ ον» ὡς ἀγαϑὸν ἡ μὲν τι- 
ϑῆται. ubi Stephanus corrigi 
volebat πολλήν τινα ἀλογίαν. Par- 
menid. p. 134. A. ἑκάστη τῶν 
mag ἡμὶν ὄντων ἑχάστου ἂν ἐπι- 
στήμη συμβαίνοι εἶναι, Pliaedon. 
p., 67. C. χα 9 qpole δὸ εἶναι eg 
οὐ τοῦτο συμβαίνει x. τ. λ. ubi 
plura adsceripsimus. ΑἸ quid 
foret ξυμβαίνει wi γίγνεσθαι. 
Àd ipsam sententiam apte con- 
tuleris illa Reip. VIII. p. 551. 
C. ubi ἡ ἀρχὴ πόλεως πέρ voca- 
tur item χαλεπωτάτη καὶ μεγίστη. 
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μεγίστης χτήσασϑαι, δεῖ γὰρ ἰδεῖν αὐτήν, ἵνα Osa- 
σώμεϑα, τίνας ἀφαιρετέον ἀπὸ τοῦ φρονίμου βασι- 
λέως, οὗ προφςποιοῦνται μὲν εἶναι πολιτιχοὶ χαὶ πεί- 
ϑουσι πολλούς, εἰσὶ δὲ οὐδαμῶς. 

ΝΕ. ΣΩ, 44 γὰρ δὴ ποιεῖν τοῦτο, ὡς ὁ λόγας 
ἡμῖν προείρηνχε. 

ΞΕ. Μῶν οὖν δοχεῖ πλῆϑός γε ἐν πόλει ταύ- 
τὴν τὴν ἐπιστήμην δυνατὸν εἶναι κτήσασϑαι; 

INE. XQ. Καὶ πῶς; 
AE. ᾿4λλ &oa ἐν χιλιάνδρῳ πόλει δυνατὸν ixa- 

τὰν τινας ἢ καὶ πεντήκοντα αὐτὴν ἱχανῶς χτήσασϑαι; 
NE. ΣΩ, Ῥῴστη uévr ἂν οὕτω y εἴη πασῶν 

τῶν τεχνῶν" ἴσμεν γάρ, ὅτι χιλίων ἀνδρῶν ἄκροι 

πεττευταὶ τοσοῦτοι πρὸς τοὺς ἐν τοῖς ἄλλοις “λλησιν 

E. 
fere codicum suffragiis. 

αὐτὴν ἱχκνῶς πτήσασθϑαι V. αὐτῶν, quod caret 

μή τι δὴ βασιλεῖς γε] Astius coni. μὴ ὅτι δὴ βασιλεῖς γε, 
ut est Phileb. p. 60. D. sed v. annot. 

τὸν ἔμπροσθεν λόγον] Clark. Vat. ἔμπροσθε. Inter has 

«αὶ πείϑουσε παλλοὺς] 
. int, εἶναι. πολιετικοί. 

^ 

E. dxgoi πεττευταί) h. 
e. perfecti calculorum lu- 
sores, vw. ad 'Theaet. p, 148, 
C. 152. E. 201. C. 
μή τε δὴ βασιλεῖς ye] ἣν, 

e. nedum reges, s. artis ci- 
vilis re vera gnari ac periti. De 
poc — ye v. Hermann. ad 
Viger. ann. 266. Hartung. De 
Particulis Graecis 1l. p. 155. et 
lY. p. 267. 

P. 293, ἑπόμενον δὲ a7- 
μαι τούτῳ, τὴν μὲν —) Ni- 
hil ad sententiam refert, utrum 
δεῖ an δεὶν legeris, Nam utro- 
vis modo illa huc redit; Con- 
sequens vero esse puto, 
rectum imperium apud 
unum aliquem vel duos 
veladmodum paucos quaeri 
oportere, quando rectum 
extiterit. Veruntamen quo- 
niam grammatici est, ne litteru- 
lam quidem. temere negligere, 

utique  quaesivisse iuvabit, cur 
plurimi optimique libri ez ser- 
vaverint, quum tamen δεῖν, 
quod Stephanus reposuit, 
usui loquendi multo sit conve- 
nientius. De qua re sic videtur 
existimandum. Post ἑπόμενον δὲ 
οἶμαι τούτῳ infertur oratio libera 
nec aliunde suspensa. Quod sa- 
ne nihil habet insolentiae: et vero 
minus etiam habere visum es- 
set, si póst τούτῳ additum. esset 
voeabu:um aliquod, quod rectae 
orationis iudicium faceret. At 
enim vero eo niinime opus esse, 
facile: persuadebunt quae alia 
id geaus exempla collegimus ad 
Phaedon. p. 91. B. Pliaedr. p, 
218. C. De Rep. IV. p. 492. KE. 
Sophist. p. 231. C. D. 

ἐών τὲ κατὰ τὰ Ode 
ταῇῦ Hie deest τὰ in uno Flor. 
i. in ceteris codd. omnibus ser- 
vatum. Nec vero illud ' abiece- 
rim, quamquam subiuugitur ἄνευ 
γραμμάτων et mox commuui li- 
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οὐχ dv γένοιντό more, μή τι δὴ βασιλεῖς ys. δεῖ γὰρ" 
δὴ τόν γε τὴν βασιλικὴν ἔγοντα ἐπιστήμην, ἄν T 
ἄρχῃ χαὶ ἐὰν μή, κατὰ τὸν ἔμπροσϑεν λόγον ὅμως. 
βασιλικὸν προραγορεύεσθαι, 

ΞΕ. Καλῶς ἀπεμνημόνευσας. ἑπόμενον δὲ οἵἴμαι 
τούτῳ, τὴν μὲν ὀρϑὴν ἀρχὴν περὶ ἕνα τινὰ χαὶ δύο 
καὶ παντάπασιν ὀλίγους δεῖ ζητεῖν, ὅταν ὀρϑὴ γίγνηται. 

NE. EQ. TU ais 
SE. “Τούτους δέ ys, ἐάν Ts ἐχόντων ἐών rs 

ἀχόντων ἄρχωσιν, ἐάν τὸ χατὰ τὰ γράμματα ἐάν τὲ 
ἄνευ γραμμάτων, zc) ἐὰν πλουτοῦντες ἢ πενόμενοι, 
γομιστέον, ὥςπερ γῦν ἡγούμεϑα, χατὰ τέχνην ἡντι- 
γοῦν ἀρχὴν ἄρχοντας. τοὺς ἰατροὺς δὲ οὐχ ἥχιστα B 
γενομίχαμεν, ἐάν τὸ ἑχόντας ic? τὰ ἄκοντας ἡμᾶς 
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formas quantopere fluctuentur codd., nunc narrare nihil attinet, v, 
Schneider. ad Remp. I. p. 126. 

| P. 293. ὀλέγους δεῖ ζητεῖν) ὀλίγου Clark. Vat. Ven, IT, 
pessime, Pro δεῖ vulgo δεῖν, quod tamen uni Stephano debetur, 

κατὰ τὰ γράμματα] τὰ om. Flor. i. 

brorum consensione scriptum ex- . 
libetur κατὰ γράμματα ἢ χωρὶς 
γραμμάτων. Nam hic quidem 
χατὰ τὰ γράμματα est secun- 
dum eas leges, quae latae 
sunt vigentque in civita- 
te, den Gesetzen gemáss. 
Quod sicuti hic recte dictum 
est, ita in proximis vix ferri 
posset. Nam ἄνευ γραμμάτων 
hic omnino est sine legibus 
(ohne Gesetze), ut neuti- 
quam cogitari debeat de negle- 
ctione earum legum, quae pu- 
blice sunt sancitae. Ac simili- 
ter iudicandum est. de proximis, 
κατὰ τὰ γράμματα ἢ χωρὲς γραμι- 
μάτων. lam etsi concedendum 
est, hic quoque potuisse scribi 
κατὰ γράμματι. tamen quia ar- 
ticulus, .qui librorum fere omni- 
um auctoritate nititur, idoneam 
habet explicationem, nibil omni- 
no loco movendum esse sponte 
intelligitur, praesertim quum nee 
obscura sit caussa, quamobrem 

τὰ nb uno alterove grammatico 
deletum sit. In proximis i&v— 
ἢ notabis bis poni sic, ut idem 
sit quod ἐάν τε — ἐάν τε. 

D. τοὺς ἰατροὺς δὲ οὐχ 
ἡ κεστα —] Exemplo medico- 
rum confirmat quod dixit antea, 
ex arte illos exercere imperium, 
sive id fiat reliquis civibus vo- 
lentibus sive nolentibus, sive le- 
gibus publicis convenienter. sive 
contra, etc. Quamobrem haud 
sane intelligitur, quid istud δέ 
sibi velit, Me si audjs, quaiüto- 
cius ye repones,. Nam usurpa- 
tur ys, ubi quid. exempli loco 
cum. restrictione quadam affer» 
tur, ita ut in lac certe aut in 
illa re aliquid valere significetur, 
unde etiam de aliis ita statui 
posse videatur, "'Fetigit. usum 
loquendi. Buttmann.. ad De- 
mosthen. Orat. Midian. S. 21. 
ann. f. cuius disputationi addas 
nostra. ad Sympos. p. 180. D. 
p. 218. C, Nullus tamen liber 
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ἰῶνται, τέμνοντες ἢ χάοντες ἢ τινα ἄλλην ἀλγηδόνα 
'προράπτοντες, xci ἐὰν χατὰ γράμματα ἢ χωρὶς yo«u- 

μάτων, καὶ ἐὰν πένητες ὄντες ἢ πλούαιοι, πάντως 
οὐδὲν ἧττον ἰατρούς φαμὲν, ἕως πὲρ ἂν ἐπιστατοῦν- 
τὲς τέχνῃ, χαϑαίροντες εἴτε ἄλλως ἰσχναίνοντες sire 
χαὶ αὐξάνοντες, ἂν μόνον im ἀγαϑῷ τῷ τῶν σω- 
μάτων, βελτίω ποιοῦντες ἐκ χειρόνων, σώζωσιν οἱ 
ϑεραπεύοντες ἕκαστοι τὰ ϑεραπευόμενα. ταύτῃ ϑή- 
σομεν, ὡς οἶμαι, καὶ οὐκ ἄλλῃ, τοῦτον ὅρον ὀρϑὸν 
τ , , - M δ - , - 

εἶναι μόνον ἰατρικῆς χαὶ ἄλλης ἡςτινοφςοῦν ἀρχῆς. 

Β. 
p. 298. A. 

LÀ 

ἢ κάοντες} καίοντες Clark. Vat. Ven. 11. Sed conf. 

C. «av τῇ θήσομεν Sic Clark. Vat. Ven. ll. pro vulg. 
φήσουσιν. 

yt litteris perscriptum exhibet. 
Ceterum verbis πάντως οὐδὲν 
ἤἥττον ἰατρούς φαμεν iterantur 
superiora ila τοὺς ἑατροὺς οὐχ 
ἥκιστα νενομίκαμεν. quae est gra- 
ta quaedam orationis" negligzen- 
tia, quam vulgo dicunt. 

ἕως πὲρ ἂν àniotatoU v- 
τες τέχνῃ —] quamdiu ex 
arte nos regentes, sive id 
purgando aut alio modo 
emaciandosive etiam cor- 
pus adaugendo faciant, 
dummodo ad corporum sa- 
lutem fiat atque sic ut ex 
deterioribus meliora ef- 
ficiant, curantes ea, quae 
curantur, conservant. lta 
enim verba putamus accipienda 
esse. Nam τέχνῃ idem est quod 
antea κατὰ τέχνην dicebatur, ne- 
que pendet ex ἐπιστατοῦντες, qui 
error est interpretum fere com- 
munis. Phaedr. p. 251. D. Πα- 
λαμήδην λέγοντα οὐκ ἴομεν τέ- 
χνῃ. lbid. p. 260. D. οὐδέν τὸ 
μᾶλλον ἔσται πείϑειν τέχνῃ. 
Ibid. p. 267. B. αὐτὸς ἔφη e- 
enxévau. ὧν δεῖ λόγων τέχνη. 
Euthydem. p. 282. D. al. Par- 
ticipia autem , καϑαίροντες elc 
ἄλλως loyvaivorvreg εἴτε xal αὐὖ- 
ξάνοντες praecedenti ἐπιστατοῦν- 

τὲς τέχνῃ per epexegesin ad- 
duntur, quod constructionis ge- 
nus multis locis illustravimus, 
ut hic sufficiat verbo de eo mo- 
nuisse. Porro ad ἂν μόνον ἐπ’ 
ἀγαθῷ τῶν σωμάτων ex praece- 
dentibus per zeugma quoddam - 
intelligendum est ποιῶσιν, ver- 
bum generalioris notionis; nisi 
malueris singula illa καϑαίρωσιν 
εἴτε loyveírocw εἴτε καὶ αὐξά- 
ψωσιν mente et cogitatione ite- 
rare, quod sane eodem redit. 
]psa ellipsis, ex brevitatis stu- 
dio enata, neminem facile mo- 
rabitur. lam ad βελτίω facile 
patet intelligi αὐτά s. τὰ σώμα- 
τα. istud ipsum vero βελτίω 
ποιοῦντες ἐκ χειρόνων ad proxime 
praegressa pertinere. Denique 
subiecti significatio denuo addi- 
tur in ipsa periodi clausula, o£ 
ϑεραπεύοντες, cui per opposi- 
tionem frequentissimam elegan- 
ter iungitur τὰ ϑεραπευόμενα, 
]ta igitur omnia satis expedita 
ess? arbitramur. 

C. τοῦτον ὅρον ὀρϑὸν εἶ- 
5 αν} Ne quis τοῦτον τὸν ὅρον 
malit. Nam τοῦτον est subiecti 
loco, ὅρον ὀρϑόν autem praedi- 
cati munere fungitur. Quam- 
obrem verba Germanice sic red- 



POLITICUS. : 261 

NE. £29. Κομιδῇ uiv οὖν. 
Cap. XXXIIL SE, "Aveyxoiov δὴ καὶ πολι- 

τειῶν, ὡς ἔοιχε, ταύτην ὀρϑὴν διαφερόντως. εἶναν 

χαὶ μόνην πολιτείαν, ἐν 7] Tig ἂν εὑρίσχοι τοὺς ἄρ- 
χοντας ἀληϑῶς ἐπιστήμονας xci οὐ δοχοῦντας μόνον, 
ἐάν τε χατὰ νόμους ἐάν τὲ ἄνευ νόμων ἄρχωσι, καὶ 
ἐχόντων ἢ ἀκόντων, ἢ πενόμενοι ἢ πλουτοῦντες, τού- 
των. ὑπολογιστέον οὐδὲν οὐδαμῶς εἶναι xaT vum 
ὀρϑύτητα. 

NE. 29. Καλῶς. 

xai πολιτειῶν} πολιτείαν Clark. Ven. I]. Dein vulgo δια- 
φερύντως ὀρϑήν, 
vimus.. 

ἢ ἀκόντων] 

denda:sunt: So und nicht 
anders, glaube ich, wer- 
den wir annehmen, dass 
nemlich dieses die allein 
richtige Begriffsbestim- 
mung der Heilkunst und 
ieder andern Kunst sei. 
Genus constructionis declaravi- 
mus ad Apol. Socr. p. 24. B. 
et 18. QA Menon. Φ' 1|. Ἐ' sqq. 
à» ἧ τις ἂν εὑρίσκοι τοὺς 

ἄρχοντας —] Quid philoso- 
phus significet et cur ita sentiat, 
clarius perspicietur ex iis, quae 
mox p. 294. A sqq. et p. 297. 
À. disserentur. "Tractavimus rem 
etiam in Prolegomenis. 
τούτ ων “ὁπολογιστέον 

οὐδὲν οὐδ. Haec liberiore 
sermonis conformatione adiiciun- 
tur, perinde ac si inde a verbis 
ἀών τε κατὰ νόμους X. T. À. pro- 
tasis quaedam orsa esset, quae 
tamen ad  praegressa referri 
oportere manifestum — putamus. 
]taque hic agnoscimus quandam 
singularum enuntiati partium con- 
fusionem, qua id, quod ad su- 
periora pertinet, rursus protasin 
efficit" eorum, quae deinceps 
adiiciuntur. Est autem ὑπολογίζε-- 
σϑαν rationes subducere 
ac secum reputare, quid 

quem ordinem ex Clark. Ven. Π. Flor. i. muta- 

xui ἀκ. Vat. Ven. IH. 

quantumve sit, quod inali- 
quam partem valeat. v. Cri- 
ton. p. 48. D. μὴ οὐ δέῃ ὑπολο-- 
γίζεσϑαν οὔτ᾽ εἰ ἀποθνήσκειν 
δεῖ μένοντας οὔτε x. v. À. Apol. 
p. 28. B. οὔεν δεῖν κίνδυνον )no- 
λογίζεσθαι τοῦ Lv ἢ τεθνάναι: 
Phileb. p. 28. D. al. Quamobrem 
sententia verborum sic decla- 
randa: nihilhorunr omnium, 
utrum ex legibus an sine 
legibus, volentibus an no- 
lentibus imperent et 
utrum pauperes ipsi sint 
an divites, ullo modo re- 
spiciendum et aliquo loco 
numerandum est in ulla 
recta ratione ac definitio- 
ne. Nam negatio in x«z' οὐδε- 
μίαν ὀρθότητα more loquendi 
non ita raro repetita. v. De Rep 
VI. p. 495. B. Phileb. p. 19. D 
Soph. p. 251. Menex. p. 219. C, 
Phaedr. p. 236. E. Phaedon. p. 
18. D. ubi est: οὐδέποτε οὐδαμῇ 
οὐδαμῶς ἀλλοίωσιν οὐδεμίαν àv- 
δέχεται. Sed plurima id genus 
exempla collegerunt Wytten- 
bachius ad Phaedonem Ι. 
p. 199. ed. Lugd. — p. 198. ed. 
Lips. e£ Boissonad. ad Phi- 
lostrat. p. 446. 
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AE. Koi ἐάν τέ γε ἀποχτιννύντες τινὰς ἢ καὶ 
ἐχβάλλοντες καϑαίρωσιν àm ἀγαϑῷ τὴν πόλιν, εἴτε 
χαὶ ἀποικίας οἷον σμήνη μελιττῶν ἐχπέμποντές ποι 
σμιχροτέραν ποιῶσιν, 3] τινας ἐπειςραγόμενοί ποϑὲεν 
ἄλλους ἔξωϑεν, πολίτας ποιοῦντες, αὐτὴν αὔξωσιν, 
ἕως nsp ἂν ἐπιστήμῃ χαὶ τῷ δικαίῳ προῤχρώμενοι, 
σώζοντες, ἐχ χείρονος, βελτίω ποιῶσε κατὰ δύναμιν, 
ταύτην τότε χαὶ χατὰ τοὺς τοιούτους ὅρους ἡμῖν 
μόνην ὀρϑὴν πολιτείαν εἶναι ῥητέον. ὅσας δὲ ἄλλας 
λέγομεν, οὐ γνησίας οὐδ᾽ ὄντως οὔσας λεχτέον, ἀλλὰ 
μεμιμημένας ταύτην, ἃς μὲν ὡς εὐνόμους λέγομεν, 
ἐπὶ τὰ καλλίω, τὰς δὲ ἄλλας ἐπὶ τὰ αἰσχίονα [uz 
μιμῆσϑαι:]. 

D. ἕως map ἂν ἐπιστ.Ἶ ὥςπερ Clark. Vat. Ven. IT. 
E. οὐ γνησίας) V. γνησίως. Sed γεησίας Clark. Vat. 

Ven. 41. 

ἃς μὲν ὡς εὐνόμου ςἿ V. ἀσμένως. Heindorfius coni. ὥς μὲν 

D. ἀποικίας οἷον σμήνη 
μελιττῶν —] Elegans dictio, 
qua coloniae cum apium exami- 
nibus iei ra ig Similiter in- 
fra p. 301. βασιλεὺς οἷον ἂν 
σμήνεσιν. De M o VII. p. 520. P. 

E. οὐ γνησίας οὐδ᾽ ὅν- 
τῶς οὔσας λ.] Vett. editt, γνη- 

οέως. Sed parum recte iungitur 
γνησίως οὔσας οἱ ὄντως oU onte. 

Enimvero istud οὐδ᾽ ὄντως οὖ- 

σας fortius designat, quod in οὐ 
γνησίως inesse debuit, Quam- 
obrem verissime libri tres prae- 
stantissimi γνησίας, Vulgatum for- 
tasse ortum est ex γνησίους, 
quod Boeckhio restituendum 
videbatur. Adverbium tamen de-. 
fendit Astius ad Bene: Com- 
mentar. p. 371. 

ἃς μὲν ὡς εὐνόμους λέ- 
youtv] Sic dudum correximus 
quod in editt. et codd. scriptum 
extat ἀσμένως εὐλόγους λέγομεν, 
Heindoríius ἃς μὲν sw. €on- 
iecerat, quod dedit Bekke- 
rus. Vérum nee. istud ὡς te- 
mere abiiciendum, quod fortasse 

errori ansam praebuit. ^ Non 
enim meminerunt critici, addi 
illud sic saepenumero praedicato, 
cuius generis exempla in hoc 
ipso opere non pauca reperiun- 
tur. v. ad p. 289. C, 281, B. 
Pro vulg. εὐλύγους recte codd. 
optimi nuuc sivo;rovc firmarunt, 
quod -ipsa scriptoris sententia 
postulabat, Praeterea vero la- 
bes alia insedit in hoc loco, non- 
dum a qnaquet animadversa. 
Nam ut verborum constructio 
sibi constet, infinitivus eui 
σθαι delendus est, qui originem 
duxit ex inepto glossemate. Co- 
haerent enim ista omnia usque 
ad ἐπὶ τὰ αἰοχίονα cum praece- 
denti μεμιμημένας, ita quidem, 
it ἃς μὲν dictum sit pro ταύτας 
μέν, ἅς, quod respondet sequenti 
τὰς δὲ ἄλλας. 1υνᾶ p, 491. C. 
τὰς δ᾽ ἄλλας μιμήματα ϑετέον, 
ὥςπερ καὶ ἀλίγον τιρότερον ὯΝ 
27, τὰς μὲν ἐπὶ τὰ χαλλίονα, 

τὰς δὲ ἐπὶ τὰ αἰοχίω μιμουμέ- 
ψας ταύτη». Phileb. p. 40, €. 
μεμιμημέναν μἐἱξν τὸς τὰς ἀλη- 
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' NE. zm. Ta μὲν ἄλλα, ὦ ἕένε, μετρίως ἔοιχεν 
εἰρῆσϑαι" "τὸ δὲ xal ἄνευ νόμων δεῖν ἄρχειν χαλε- 
πώτερον ἀκούειν ἐῤῥήϑη. 

AE. “Σμιχρόν γε ἔφϑης μι ἐρόμενος, ὦ “Σώχρα- 
τες. ἔμελλον γάρ σὲ διερωτήσειν ταῦτα, πότερον ἀπο- 
δόχει πάντα, dj τι καὶ δυςχεραίνεις τῶν λεχϑέντων" 

γῦν δὲ ἤδη φανερὸν ὅτι τοῦτο βουλησόμεϑα τὸ περὶ 

τῆς τῶν ἄνευ νόμων ἀρχόντων ὀρϑύτητος διελϑεῖν 

NE. 24. 

AE. Toómov μέντοι τινὰ 

eU v. 

P. 294, 

Ven. II. 

ϑεῖς (ἡδονὰς) ini «à γιλοιότερα, 
Symp. p. 214. E. iab rà yilowo- 
τερώ n ἐπαινέσεις. ubi v. ann. 

τὸ δὲ καὶ ἄνευ νόμων 
δεῖν ἄρχειν] Non dixit Ho- 
spes antea opo rtere regem sa- 
pientem vel sine legibus guber- 
nare rempublicam, sed id ei 
licere. Quamobrem Astius 
pro δεῖν legendum coniecit εἶναι, 
h. e. ἐξεῖναι. | Sed quantumvis 
veritatis speciem haec coniectura 
habeát, tamen eam pro vera 
probare non. possumus. Nam 
quodammodo sane op ortet re- 
gem sapientem secundum Ho- 
spitis sententiam imperium sine 
legibus exercere. Quippe defi- 
eientibus bonis legibus profecto 
ipsi nihil relinquitur, nisi ut suis 
ipsius consiliis utatur ac negle- 
ctis iis, quae publice sunt san- 
€ita, consulere reipublicae sa- 
luti. Itaque δεῖν apparet utique 
habere quo commode defenda- 
tur, neque scrupulum iniecit, 
quod res in superioribus non 
eodem modo significata est. 

Nos ἧς μὲν ὡς εὐνομ. dedimus. 

tur Clark. Vat. Coisl, Ven. ἢ X. Flor. 

Πῶς γὰρ οὔ; 

δῆλον ὅτι τῆς βασιλι: 

Pro εὐνόμους, quod tuen- 
Li, vett. editt. εὐλύγους. 

Toónov μέντοι τινὰ τινὰ μέντον Clark, Vat, 

διερωτή σειν ταῦτα, πό- 
τέρον dnoó.] Stephanus 
ταῦτα mavult iunctum esse se- 
quentibus. Sed huic rationi ipsa 
obstat vocabuli collocatio , quod 
cur ita in principio interrogatio- 
nis positum esset, vix posset 
idonea ratio atque causa investi- 
gari. Astius ταὐτά scribendum 
coniecit. Quod cur improbemus 
caussam in promtu habemus. 
Nam debebat certe scribi αὐτὰ 
ταῦτα vel ταὐτὰ ταῦτα. id 
ipsum s. idem hocte inter- 
rogaturus eram. "Verum nec 
hoc opus est. Quidni enim li- 
ceat ταῦτα interpretari sümplici- 
ter hoc s. de hac re, quae 
ipsa deinde interrogatione signi- 
ficatur? Ac ne pluralis quidem 
numerus ita quidquam habet dif- 
ficultatis, quem saepenumero de 
una aliqua re, minus accurate 
designata, usurpari vel ea doce- 
bunt, quae ad Gorg. p. 447. A. 
Remp. VI. p. 504. D. Apol. Socr. 
p. 19. D. exposuimus. 

294 
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κῆς. ἐστὴν ἡ νομοϑετιχή" τὸ δ᾽ ἄριστον οὐ τοὺς vó- 
μους ἐστὶν ἰσχύειν, ἀλλ᾿ ἄνδρα τὸν μετὰ φρονήσεως 
βασιλικόν. oio! ὅπῃ; 

NE. ΣΩ, Ili δὴ λέγεις; 
AE. Ὅτι νόμος οὐκ ἄν ποτε δύναιτο τό τε ἄρι- 

στον χαὶ τὸ διχαιότατον ἀπριβῶς ἅμα πᾶσι περιλα- 
βὼν τὸ βέλτιστον ἐπιτάττειν" αἱ γὰρ ἀνομοιότητες 
τῶν τε ἀνθρώπων xci τῶν πράξεων xci τοῦ μηδέ- 
ποτε μηδέν, ὡς ἔπος εἰπεῖν, ἡσυχίαν ἄγειν τῶν ἀν- 
ϑρωπίνων οὐδὲν ἐῶσιν ἁπλοῦν ἐν οὐδενὲ περὶ ἁπάν- 
των xai ἐπὶ πάντα τὸν χρόνον ἀποφαίνεσθαι τέχνην 
οὐδ᾽ ἡντινοῦν. ταῦτα δὴ συγχωροῦμέν που; 

NE, X9... TL; 
AE. Τὸν δέ ys νόμον ὁρῶμεν σχεδὸν ἐπὶ αὐτὸ 

τοῦτο ξυντείνοντα, ὥςπερ τινὰ ἄνϑρωπον αὐϑάδη 
xci ἀμαϑῆ χαὶ μηδένα μηδὲν ἐῶντα ποιεῖν παρὰ τὴν 
ἑαυτοῦ τάξιν, μηδ᾽ ἐπερωτᾶν μηδένα, μηδ᾽ ἄν τι νέον 

B. ἀκριβῶς ἅμα πᾶσιν] πᾶσιν ἅμα Clark. Vat. Ven. IT. 
τῶν τε ἀνθρώπων) τε accessit ex Clark. Vat. Ven. Π.. 
καὶ τοῦ μηδέποτε μηδὲν] Steph. xa? τὸ μ. cum Ven. 5. 

Sed servandum est τοῦ. Dein vulgo ὡς εὐπεῖν ἔπος, quod mutatum 
ex Clark. Vat. Ven. 11]. 

C. x«i μηδένα μηδὲν] 
Ven. IT. 

μηδένα additum ex Clark, Vat. 

P. 294. οὐ τοὺς νόμους praebet. Itaque his utique ob- 
ἐστὶν loy twv] Pythagoricum 
hoc esse decretum, disputavimus 
in Prolegomenis. conf. Val- 
cken. 'ad Herodot. Ill, 38. 
Consentiunt cum his quae dispu- 
tantur De Legg. IX. p. 875., C. 
ubi vira » sapientem ac vere di- 
vinum iegibus humanis subiicere 
velle nefas esse iudicatur. 

B. «í γὰρ ἀνομοιότητες 
— καὶ τοῦ μηδέποτε g.] 
Vett. editt. καὶ τὸ μηδέποτε x. 
T. À. Ουοά non dubitaremus 
quin pro vero habendum esset, . 
nisi prohiberet codicum auctori- 
tas. Hi enim unanimi consen- 
sione τοῦ perscriptum habent, 
excepto uno Ven. 5., qui τὸ 

, possit huius genitivi 
temperandum est, quum idonea 

caussa et 
ratio intelligi. Nam genitivi omnes 
fontem et originem istius dissi- 
militudinis significant, ut verba 
sic interpretanda sint: nam 
dissimilitudines ex homi- 
nibus et ex humanis acti- 
onibus et ex eo, quod pae- 
ne nihil quidquam rerum 
humanarum sibi constatac 
quietum manet, oriundae 
nullam artem sinunt sim- 
plex aliquid in ulla re de 
omnibus et in omne tem- 
pus declarare ac praeci- 
pere. conf Matthiae Gr. S. 
315. qui similia genitivi sic po- 

| 
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ἄρα TQ ξυμβαίνῃ βέλτιον παρὰ τὸν λόγον, Ov αὐτὸς 
ἐπέταξεν. 

NE 0. “4ληϑῆ" ποιξῖ γὰρ ἀτεχνῶς, καϑάπερ 
εἴρηχας γῦν, ὁ γόμος ἡμῖν ἑκάστοις. 

ΞῈ. Οὐκοῦν ἀδύνατον εὖ ἔχειν πρὸς τὰ μηδέποτε 
ἁπλᾶ τὸ διὰ παντὸς γιγνόμενον ἁπλοῦν; 

NE. X0. Κινδυνεύει. i 
Cap. XXXIV. ZE. διὰ τί δή mov ovv ἀναγ- 

καῖον γομοϑετεῖν, ἐπειδήπερ οὐκ ὀρϑότατον ὁ Ἕρμος; 
ἀνευρετέον τούτου τὴν αἰτίαν. 

NE. Σὰ. "Ti uv; 
ΞΕ. Οὐκοῦν xci παρ᾽ ὑμῖν εἰσί τίνες, οἷαι καὶ ἐν 

ἄλλαις πόλεσιν, ἀϑρύων ἀνθρώπων ἀσχήσεις, εἴτε 
πρὸς δρόμον εἴτε πρὸς ἄλλο τι, φιλονεικίας ἕνεχα; 

ΝΕ. €. Καὶ πάνυ γε πολλαί. 

ΞΕ. Φέρε νῦν ἀναλάβωμεν πάλιν μνήμῃ τὰς΄ 

τῳ ξυμβαίνῃ τὸ συμβὰν ἢ Clark. Vat. Ven. IT. 

D. Οὐκοῦν καὶ παρ᾽ ὑμῖν] V. ἡμῖν, Sed unice verum 
ὑμῖν, quod tuentur Clark. Coisl. Vat. Ven. 45 II. Par. BCEFH. 
Flor. a. b. c. i. 

ἀθρόων à»y99.] ἀϑρόων Ven. 4. Mox φιλονικίας Ven. £. 

quod placet Baitero; nobis non placet. v. ad Alcibiad. I. p. 122. 

siti exempla affert. Eodem mo- praeter opinionem (40a) 
do infra p. 305. B. τὴν αὑτῆς aliquid novi obvenerit, 
ἐδίαν ἀρετὴν παρεχομένη τοῦ quod melius sit quam 
μήϑ᾽ ὑπό τινων δώρων — i9é- quod ipse mandavit. In his 
λειν ἂν τὰ ἀλλήλων ἐγκλήματα παρὰ τὸν λόγον. 
διαιρεῖν, πλοῦν nunc voca- Οὐκοῦν ἀδύνατον εἰ 
tur id, quod valet simpli- ἔχειν] Nonne igitur fieri 
citer ac siffe ulla exce- non potest, ut ad ea, quae 
ptione, quodque absolu- «nunquam sunt simplicia - 
tum est. Sic infra p. 306. C. (ac perpetuae  vicissitudini et 
Phaed. p. 62. A. Protagor. p.  mutationi obnoxia) unquam be- 
331. B. Symp. p. 183. D. 206. nmnese habeat illud, quo 
À. al — ἐπ᾿ αὐτὸ τοῦτο. semper et per omnia est 
ad id ipsum, ut rata esse simplex, ita ut perpetuo 
iubeat, quae semper eft valeat?! 
ubique valeant. D. ἀνευρετέον τούτου 

τὴν αἰτίαν) Sic De Rep. 1l. 
C. μηδ᾽ ἄν rv νέον ἄρα —] p. 380. A. ἐξευρετέον. v. Do- 

ne tum quidem, si cui  braeus ad Aristoph. p. 274. ed. 
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τῶν τέχνῃ γυμναζόντων ἐπιτάξεις ἐν ταῖς τοιαύταις 
ἀρχαῖς. 

ΝΕ. 24. Τὸ ποῖον; 
EE. Ὅτι λεπτουργεῖν οὐκ ἐγχωρεῖν ἡγοῦνταϊ καϑ' 

ἕνα ἕκαστον, τῷ σώματι τὸ προςζῆχον ἑκάστῳ προς- 
τάττοντες, ἀλλὰ παχύτερον οἵονται δεῖν ὡς ἐπὶ τὸ 
πολὺ χαὶ ἐπὶ πολλοὺς τὴν τοῦ λυσιτελοῦντος τοῖς σώ- 
μασι ποιεῖσϑαι τάξιν. 

NE. ΣΏΩ... Καλῶς. 
AE. 4i δή ys καὶ ἴσους πόνους νῦν διδόντες 

ἀϑιρόοις ἅμα μὲν ἐξορμῶσιν, ἅμα δὲ καὶ καταπαύουσι 
δρόμου καὶ πάλης χαὶ πάντων τῶν κατὰ τὰ σώματα 
πόνων. 

; NE. 54. Ἔστι ταῦτα. 

E. dum δὲ καὶ κατἄπαύουσι) καὶ additum | ex Clark. 
Vat. Ven. ἢ. lidem deinde κατὰ σώματα, omisso nrticulo. 

ταῖσιν ἀγέλαις] V. ταῖς, invitis optimis et plurimis codd. 

Lips. et Lobeck. ad Phrynich. 
p. 446. 

à)» ταῖς τοιαύταις ἀρ- 
χαῖς] Fuerunt qui μάχαις prae- 
ferrent, quod extat in aliquot 
codd. Alii cum Cornario ἀσκή- 
ceci repositum maluerunt. Neu- 
trum uobis placet; quamquam 
nec vulgatam scripturam nobis 
satisfacere libere fatemur. Nam 
primum gymnastae, de cuius 
officiis exposuit Perizonius 
ad Aelian. Var. Histor. lI, 6. 
van Dalen Dissert. in Marm. 
antiq. p. 691 sqq. Fabricius 
ad Sext. Emp. p. 535 sq. vix 
potuit doy; aliqua tribui. Deinde 
ἐν ταῖς τοιαύταις ubi ἀρχαῖς le- 
geris, non habet quorsum refe- 
ratur. An tu illud putabis ad 
τὰς τῶν τέχνῃ γυμναζύντων ἐπι- 
τάξεις trahi posse? — Haec una 
enim ratio suppetit, sed tam illa 
difficilis, ut vix ineunda videa- 
tur. Denique mirifice languet 
istud. ἐν ταῖς τοιαύταις ἀρχαῖς, 
ut melius profecto omissum es- 
set. Dicamigitur quid sentiam: 

mutandum ἀρχαῖς est in ἀγέλαις, 
Nam illud maxime hié urgendum 
clariusque significandum fuit, non 
singulos tantummodo  inteilioi, 
qui eiusmodi exercitationes gy- 
mnicas instituant, sed cogitari 
oportere de maioribus eiusmodi 
hominum catervis atque gregi- 
bus, qui tamen cuncti uni ei- 
demque gymnastae legi atque 
normae pareant. Itaque ἐν ταῖς 
τοιαύταις ἀγέλαις pertinet ad 
ἀϑρόους ilos ἀνθρώπους, qui 
moderante uno aliquo gymnasta 
corporis exercitationes instituant. 
Et confirmat hanc conieeturam 
nostram vel maxime illud, quod 
deinde gymnastae ἐν ταῖς τοιαύ-- 
ταῖς ἀγέλαις ex arte sua prae- 
cepta proponenti opponitur ὁ vo- 
μοϑέτης ὁ ταῖσιν ἀγέλαις ἐπιστα--: 
τήοων τοῦ δικαίου πέρι. Nihil 
igitur hac emendatione certius 
.aut evidentius. 

Ὅτι Aexrovoys?w ovx 

àyy.] H. e. minutatim prae- 
cepta dare singulis ac- 
commodata.— τὴν «τοῦ Àv- 
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E. Καὶ tov νομοϑέτην τοίνυν ἡγώμεϑα, τὸν 
ταῖσιν. ἀγέλαις ἐπιστατήσοντα τοῦ δικαίου πέρι καὶ 
τῶν πρὸς ἀλλήλους ξυμβολαίων,, μή ποϑ' ἱκανὸν γε- 
γήσεσϑαι πᾶσιν ἀϑρόοις προςτάττοντα ἀχριβῶς ivi 
ἑχάστῳ τὸ προςῆχον ἀποδιδόναι. 
INE. X8. Τὸ γοῦν εἰκός. 

ZE. ᾿Δ4λλὰ τὸ τοῖς πολλοῖς γε, οἶμαι, καὶ ὡς inl 
τὸ πολὺ xa πως οὑτωσὶ παχυτέρως ἑχάστοις τὸν νό- 
μον ϑήσει, καὶ ἐν γράμμασιν ἀποδιδούς, καὶ ἐν 

ἔϑεσι νομοϑετῶν. ἀγραμμάτοις, πατρίοις δὲ, 

ANE. XO, '᾽Ορϑῶς.. 

AE. ᾿Ορϑῶς μέντοι. πῶς γὰρ ἄν ttg ἱχανὸς yé- 
ψοιτ ἂν ποτε, ὦ Σώκρατες, ὥςτε διὰ βίου ἀεὶ ma-- 

Ὁ p.295. πῶς ψῶρ ὅν rie ix] In his d om. Clark. Vat, 
Ven. J7, Mox vulgo dei διὰ βίον, quod ex C'ark. Vat. Venet. II. 
Flor. i mutatum, in quibus t: men «iz legif4T: 

σιτελοῦντος τοῖς σώμασιν ποιεῖ- 
᾽σϑαι τάξιν. i. 4. ἐπυτάττευν “9 
λυοιτελοῦν TOig σώμασι. 

E. Che μὲν ἐξορμῶσυν] 
ἴηΐ. αὐτούς. Ναιῃ active. ΡΟ 51- 
tum nünc verbum est.. Quen 
usum loquendi Sch!«Aerma- 
cherus ann. ad ]4!€m p. $34. 
C. Platoni abiud*àre non debc- 
bat.. Ceteru» hic quoque offen- 

dimus. in.«9€- ??», quod. adeo 
langii«ft et otiosum est, ut 
vit $uspicionem moveat. Num 
erte ἴσους πόνους ἀποδιδόντες 
scriptum füit? Certe hoc ver- 
bum. minime ineptum est, quod 
fere dicitur de iis, qui cui at- 
tribuunt id, quod ipsi debetur 
aut convenit Et recurrit illud 
eadem de re etiam in proximis. 

p. 295, Τὸ γοῦν tixoc] 
B. e. χατὰ τὸ εἰκός. Perperam 
enm Stephanus: .,Malim, 
inquit, τοῦτο γοῦν" nisi dicen- 
dum sit, τὸ hic idem vale- 
re quod. τοῦτο.“ 4 

καὶ iv ἀγραμμάτοις] Usi- 
tatius fuit καὶ ἐν ἀγράφοις. Sed 

Plat. Opp. Vol. JX. Sect. I. 

)lo usus est ob praegressum 
xal ἐν γράμμασιν, Pertinet vero 
istud ἀγραμμάτοις ad F9«ow hoc 
sensu; et scriptis. leges 
promulgans et secundum 
mores et instituta, litte- 
ris quidem non consigna- 
ta, sed tamen patria, le- 
ges sanciens. Nam ἐν ἔϑεσε 
dictum est ut alibi ἐν νόμοις, de 
quo v. ad Critiam p. 121. B. 
Infra p. 295. E. eadem res si- 
gnificatur verbis ἄγραφα vouo- 
ϑετεῖν, Paullo ante Stepha- 
nus ante τοὺς πολλοῖς delendum 
putabat τό. Quod si abesset, 
sane. nihil ad sententiae integri- 
tatem desideraretur, Nunc illud 
ad zpocjxov referri existiman- 
dum est, quod repeti ex ante- 
cedentibus oportet. —. gc imi 
τὸ. πολύ, ita ut ad maxi- 
mam valeat partem. sicuti 
p.295. D. oes 

ἱκανὸς γένοιτ᾽ ἂν — ὥςτε 
ἀεὶ διὰ βίον Sic Phaedr. p. 
258. B. ὅταν ἱκανὸς γένηται — 
ὥςτε ἀϑάνατος γενέσθαι. Prota- 

18 
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B: ρακωϑήμενος. ἑχάστῳ δὲ ἀκριβείας προςτάττειν τὸ 
προρῆχον; ἐπεὶ τοῦτ ἂν δυνατὸς ὦν, ὡς οἶμαὶ, τῶν 

τὴν βασιλικὴν ὁςτιςοῦν ὄντως ἐπιστήμην εἰληφότων 
σχολῇ ποτ ἂν ἑαυτῷ ϑεῖτ᾽ ἐμποδίσματα γράφὼν Τοὺς 
λεχϑέντας τούτους νόμους. 

ΝΕ. 29. Ex τῶν νῦν γοῦν, ὦ ξένε, εἰρημένων. 
ΞΕ. Μᾶλλον δέ γε, ὦ βέλτιστε, ἐκ τῶν — 

τῶν ῥηϑήσεσϑαι. 

ΝΕ. ΣΩ, Τίνων δή: ^ 

ΞῈ. "Tov τοιῶνδε. εἴπωμεν γὰρ δὴ πρός γε ἡμᾶς 
αὐτοὺς ἰατρὸν μέλλοντα ἢ καί τινα γυμναστιχὸν ἀπο- 
δημεῖν καὶ ἀπέσεσϑαι τῶν ϑεραπευομένων συχνόν, ὡς 
οἴοντο, ᾿ χρόνον, μὴ μνημονεύσειν οἰηϑέντα τὰ ἄρος- 

ταχϑέντο τοὺς γυμναξομένους ἢ τοὺς κάμνοντας, ὑπο- 
μνήματα γράφειν ἂν ἐϑέλειν αὐτοῖς, ἢ πῶς; 

ONE. Z9. οὕτως. 

GE. Ti δὲ; εἰ παρὰ δόξαν ἐλάττω χρόνον ἀπο- 

B. εἴπωμεν 73e] Sic Ven. A4, Dar. BCFH. Flor. a 
Male vulgo εἴπομεν γάρ. 

C.. μὴ μν ἢ δ νευ σειν] μὴ 9m. Clark. Vat. 

terea μνημονεύειν Coisl. Ven. 4Z Y. P BCEF iA. I. P138 

Τί δέ: εἰ παρὰ δόξαν͵ τί δή; Clav. : Vat 
ἀλλὰ ὑποθέσθαι] Sic Clark, Vat. v Jm. Vulgo ὑπὸ. 

b.c. 

gor. p. 338. C. al. conf. Val- 
"ck en. ad Hippolyt. v. 1327. Mat- 
thiae Gr. S. 531. 2, et 533. Il. 
E Tn conf. Phileb. p. 21. 

εἰ i.d διὰ βίου χαίροις V. 
e p. 22. B. οὕτως ἀεὶ διὰ 

βίου ζῆν. Phaed. p. 15. D. A 
“διὰ βίου εἰδέναι. al. Ad τοῦ 
ἂν δυνατὸς ὧν contulisse iuvabit 
quae scripsimus ad Hipp. min. 
p. 367. E. 
^B. Tívov δή; ΦΕ. Τῶν 
τοιῶνδε) Ad haec ex prae- 
gressie ἐκ repetendum est, more. 

"fere constanti ac perpetuo. v. 
“δὰ Menon. p. 80. C. Cratyl. p. 
4u8. D. Gorg. p. 449. E. 450. 
A. Sophist. p. 243. D. et supra 

ar 

p. 283. C. infra p. z^ D. E. al. E. 304. 

ἐακτρὸν μέλλοντα ἢ πὰ αὶ 
L6) a dri Sic iungum.. 

enumero ἰατρός et γυμνα- 
nm vel παιδοτρίβης. v. Protag. 
p. 313. D. Criton. p.,47. B. Al- 
eibiad. I p. 131. A. et quae de- 
dimus ad  Phileb. p. 83. — 
v πομνήματα sunt commentz- 

ri, quibus o£ ϑεῤαπευόμενον 
praecepta sibi data admobéantar. 

διὰ πνεύματα Me ἢν 
ψό μὲν] Astius γενόμενον, $cri- 
bendum censet. At oh dg et- 
iam ad πνεύματα pertinet. ' Tüd- 
genda" autem verba in hune mo- 
dum sunt: διὰ HN y t 
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δημήσας ἔλϑοι πάλιν, ἀρ οὐκ ἂν παρ ἐκεῖνα τὰ 
γράμματα. τολμήσειεν ἄλλα ὑποϑέσϑαι, ξυμβαινόντων 
ἄλλων βελτιόνων τοῖς κάμνουσι διὰ πνεύματα ἤ τι 
x«i ἄλλο παρὰ τὴν ἐλπίδα τῶν ἐκ Διὸς ἑτέρως πως 

τῶν εἰωϑότων γενόμενῶ, καρτερῶν δ᾽ ἂν ἡγοῖτο δεῖν 
μὴ ἐκβαίνειν τὰ ἀρχαῖά ποτε νομοϑετηϑέντα μήτξε αὐ- 
τὸν. προςτάττοντα ἄλλα μήτε τὸν χάμνοντα ἕτερα 
τολμῶντα παρὰ τὰ γραφέντα δρᾶν, ὡς ταῦτα ὄντα 
ἰατρικὰ καὶ. ὑγιξινά, τὰ δὲ ἑτέρως γιγνόμενα νοσώδῃ 
τε XGb οὐκ ἔντεχνα; ἢ πᾶν τὸ τοιοῦτον ἔν ys ἐπι- 
στήμῃ ξυμβαῖνον καὶ ἀληϑεῖ τέχνῃ περὶ ἅπαντα παν- 
τάπασι γέλως ἂν ὁ. μέγιστος γίγνοιτο τῶν τοιούτων 
γομοϑετημάτων; 

ΝΕ. ΣΩ. Παντάπασι μὲν οὖν. 

AE. TQ δὲ τὰ δίχαια δὴ καὶ ἄδιχα xoà καλὰ 
καὶ αἰσχρὰ καὶ ἀγαθὰ καὶ κακὰ γράψαντι καὶ ἄγρα-- 
q& νομοϑετήσαντι ταῖς τῶν ἀνϑρώπων ἀγέλαις, ὁπό- 
σαν κατὰ πόλιν iv ἑχάσταις νομεύονται χατὰ τοὺς 

τίθεσθαι, : 
E. τῶν τοιούτων νομοθϑετὴμα των) τοιδύτων oim. Steph. 

praeter codicüm fidem. 
Τῷ δὲ τὰ δίκαια δὴ καὶ ἄδικα] δὴ inserui e Clark. 

Vat. Ven. £71. Flor. i. Bekkerus illud sine codicum suffragio post 
δὲ interposuit, nescimus cur; 

καὶ ἄλλο τῶν ἐκ Διὸς, παρὰ τὴν 
ἐλπίδα γενόμενα ἑτέρως πὼς τῶν 
εἰωθότων, "propter ventos 
vel etiam propter aliud 
quid eorum,quae de coelo 
eveniunt, quuin praeter 
expectationem aliter δῷ 
solet inciderunt. Dein ἐκ- 
βαίνειν τὰ ἀρχαϊά ποτε voyoót- 
τηϑέντα Mlustravimus ad. Sym-^ 
pos. p. :183, B. 

E. γέλως ἂν -— γίγνοιτο 
-- νομοϑετημᾶάτων) H. οἱ 
risum maximum excitaref 
de istiusmodi praescri- 
ptionibus; v, Schaeferi áp- 
par. ad Demosth. 1. p. T8. et 
ll. p. 492. et nostra ad "henet. 

p. 166; Α, Mox p. 296. A. ett» . 
dem sententia declaratur his 
verbis: ἢ καὶ τοῦτο τὸ ἀπόῤ- 
ὅημα οὐδὲν ἥττον ἂν — γελοῖον 
φαίνουτο 3 

καὶ ἄγραφα φομοϑετή - 
ὄαντι] Hoc antea p. 295. Α. 
dicebatur; ἐν ἀγραμμάτοις, na 
τρίοις δὲ ἔϑεσι νομοθετεῖν, 

πατὰ πόλιν ἐν ἑκάσταις 
νομεύονται, Verbis κατὰ πό- 
λὲν denotatur distributio. Quo 
rectius ἐν ἑκάσταις subiüngi po- 
tuit — ἄν ó μετὰ τέχνης 
x. t. À. Si is, qui ex arte 
scripsit nüt alius quis si» 
milis, advenerit. . Dein alis 
cui scribendum videatur μὴ ἐξέα 

18 * 
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τῶν γραψάντων γόμους, ἂν ὁ μετὰ τέχνης γράιμας 

ἢ τις ἕτερος. ὅμοιος ἀφίκηται," μὴ ἐξέστω δὴ παρὰ 
ταῦτα ἕτερα. προφτάττειν:; ἢ καὶ τοῦτο τὸ ἀπόῤῥάγ- 
μα οὐδὲν ἧττον ἂν, ἐκείνου τῇ ἀληϑείῳ γελοῖον y 
γοιτος | AU NET 

NE. 2EQ.. Tí μήν: 2 Ἶ 
Cap. XXXV. AE. Οἷσϑ' οὖν ini τῷ τοιούτῳ 

λόγον τὸν παρὰ τῶν πολλῶν “λεγόμενον; 
NE. ὩΣΩ,. Οὐκ ἐννοῶ νῦν γ᾽ οὕτως. 

SE. Koi μὴν εὐπρεπής. φασὶ γὰρ δὴ δεῖν, εἶ 
τις γιγνώσχει παρὰ τοὺς τῶν ἔμπροσϑεν βελτίους γό- 
μους, νομοϑετεῖν τὴν ἑαυτοῦ πόλιν ἕχαστον πείσαν- 
τα, ἄλλως δὲ μη. 

ANE. 29. Τί οὖν; οὐκ 0990; 
j ^ M 

AE. Ισως. ἂν δ' οὖν μὴ πείϑων τις βιάζηται 
τὸ βέλτιον, ἀπόχριναι, τί τοὔνομα τῆς βίας ἔσται; 
Μὴ μέντοι πω, περὶ δὲ τῶν ἔμπροσϑεν πρότερον. 

Ῥ, 290. τοῦτο τὸ ἀπόῤῥημα) ἀπόρημα Clark. Vat. Ven. 
A£Z. et pr. 11. 

Καὶ μὴν εὐπρεπὴ c] ἀλλὰ μὴν vett. editt. cum uno Par. EK. 
B. μὴ πείϑων τις} Clark. Vat. Ven. IJ. Vulgo τὶς μὴ 

nil ov. 

ὅται. Quod tamen cave prote- νῦν μὲν οὕτως οὐκ ἔχω εἰπεῖν. 
nus comprobav eris... Nam ita ἘΠῚ v. aun. De Rep. ll. p. 380. 
certe. οὐκ é& rev scribendum — D. οὐκ ἔχω. νῦν ys οὕτως εἰπεῖν, 
fuerat. Phileb. p. 30. B. ov γάρ lbid. VIL. p. 530. C. οὐχ ἔχω 
που δοκοῦ μέν γε. “ὦ Πρώταρχε, vüv γε οὑτωσί. Gorg, p. 46}. 
τὰ Ἱέτταρα ἐκεῖνα --- πᾶσαν καὶ — A. al -α ἄλλως δὲ μή, sc. 
παντοίαν σοφίαν ἐπικαλεῖσθαι, δεῖν νομοϑετεῖν, videlicet, wubi 
σῶν δὲ αὐτῶν τούτων ὄντων ἐν civitati non persuaserit. 
ὅλῳ τε οὐρανῷ — ἐν τούτοις δ᾽ "ny 
οὐκ ἄρα μεριηχανῆσϑαι τὴν vcüv  - B. βιάζηται τὸ βέλτεο ν] 
καλλίστων καὶ τιμιωτάτων quows | H. e. id; quod melius est, 
.Protagor. p. 325. C. Apolog. So- per vim ratum esse iube- 
crat. p. 34. C. Itaque μὴ ἐξέσσω — at. — μὴ μέντοι πω. περὺ 
tenendum est sic. ut gravius et δὲ v. À., sed ne iam loque- 
ponderosius$. esse existimetur, re de his, verum de supe- 
quippe per orationem rectam il- rioribus prius dicamus. 
latum. T Similem ellipsin post pj soc et 
p.296, νῦν γ᾽ οὔτ ὡς] sic μὴ οὕτως ἀλλά, attigimus δά 

statim; ut nulla praecesserit —Menom. p. 74. D. Protagor.: p. 
. meditatio, Phaedr. p. 235. C, 318. B. ubi etiam Heindor- 
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NE, 2X0. Ποῖον δὴ λέγεις; 
AE. "Av τις ἄρα, um πείϑων τὸν ἰατρευόμενον, 

ἔχων δὲ ὀρϑῶς τὴν τέχνην, παρὰ τὰ γεγραμμένα τὸ" 
βέλτιον ἀναγχάξῃ δοᾶν παῖδα ἢ τιν ἄνδρα ἢ χαὶ γυ- 
γαΐχα, τί τοὔνομα τῆς βίας ἔσται ταύτης; ἀρ οὐ πᾶν 

μᾶλλον ἢ τὸ παρὰ τὴν τέχνην λεγόμενον ἁμάρτημα, 
τὸ νοσῶδες; καὶ πάντα ὀρϑῶς εἰπεῖν ἔστι πρότερον τῷ 
βιασϑέντι περὶ τὸ τοιοῦτον πλὴν ὅτι νοσώδη καὶ ἄτε- 
gva πέπονθεν ὑπὸ τῶν βιασαμένων ἰατρῶν ; 

ΝΕ. ΣΩ, ᾿Δ4ληϑέστατα λέγεις. 
AE. Τί δὲ ἡμῖν δὴ τὸ παρὰ τὴν πολιτικὴν τέ- 

χνὴν ἁμάρτημα λεγόμενόν ἐστιν; &g οὐ τὸ αἰσχρὸν 
χαὶ τὸ χαχὸν xci &0ixOv; 

NE, 2X8. ΠἬαντάπασὶ γε. : 
AE. Τῶν δὴ βιασϑέντων παρὼ τὼ γεγραμμένα 

χαὶ πάτρια δρᾶν ἕτερα δικαιότερα καὶ ἀμείνω καὶ 
χαλλίω τῶν ἔμπροσϑεν, φέρε, τὸν τῶν τοιούτων αὖ 
ψόγον περὶ τῆς τοιαύτης βίας, ἀρ, εἰ μέλλει μὴ χα- 

τὸ βέλτιον ἀναγκ.} τὸ om. Clark. Vat. Ven. IH. 
C.. Τί δὲ ἡ μῦν 05] τί δὲ εἰ μὴ δὴ Clark. Vat. 

οὐ τὸ αἰσχρὸν] ἄρ᾽ ἄρ᾽ οὕτω Clark. Vat. Dein τὸ ante 

xaxov omisimus cum Clark. Vat. Ven. 11. 

fius illius exempla bene multa 
consignavit. 
ap οὐ πᾶν μᾶλλον — νο- 

σῶδες] nonne quodvis po- 
tius nomen ei tribuendum 
erit, quam quod vulgo 
,usurpatur inertis pecca- 
tii, s. peccati praeter ar- 
tem admissi? Nam τὸ παρὰ 
τὴν τέχνην ἁμάρτημα est i. q. 

* χὸ ὄνομα τοῦ παρὰ τὴν τέχνην 
ἁμαρτήματος. de quo loquendi 
genere explicavimus ad Cratyl. 
p. 392. A. B. et supra ad p. 
262. C. lam vero τὸ νοσῶδες 
additur per appositionem, ita 
quidem, ut idem significet τὸ 
ὄνομω τοῦ νοσώδους, h. e. mor- 
bum afferentis, [n quo ni- 
hil est sane, quod afferat ullam 

difficultatem. Quamobrem Ste- 
phanum mirari licet λέγοιμεν 
ita coniicientem , ut interpunge- 
retur post τέχνην et pro ἁμάρ- 
τημα τὸ legeretur ἁμάρτημά Ti: 
mirari item. licet interpretes, qui 
haec parum feliciter expedive- 
runt. Ceterum perspieuitatis cau- 
sa ante τὸ νοσῶδες commate di- 
stinxi. 

C. ἄρ᾽ οὐ τὸ αἰσχρὸν καὶ 
τὸ καχὸν καὶ ἄδικον] De 
articulo non repetito v. ad Eu- 
thyphron. p. 7. C. 

D. φέρε; τὸν τῶν τοιού- 
των αὐ ψόγων —] Sermo est 
ἀνακόλουϑος. Accusativus enim 
ponitur perinde ac si dein sub- 
sequeretur λέγειν δεῖ. Sed mu- 
tata constructione dicitur λεκτέον 
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ταγελαστότατος εἶναι πάντων, πάντα αὐτῷ μᾶλλον 
λεχτέον ἕχάστοτε, πλὴν ὡς αἰσχρὰ χαὶ ἄδικα χαὶ χαχὰ 

πεπόνϑασιν οἱ βιασϑέντες ὑπὸ τῶν βιασαμένων: 
NE. X2. ᾿4ληϑέστατα λέγειρ. 
AE. ᾿4λλ ἀρὰ ἐὰν μὲν πλούσιος ὁ πβωδάμανου 

1l» δίκαια, ἂν δ᾽ ἄρα πένης, ἄδικα τὰ βιασϑέντα 
ἐστίν; ἢ κἂν πείσας x&v μὴ πείσας τις, πλούσιος ἢ 

E πένης, ἢ κατὰ γράμματα ἢ παρὰ γράμματα, δρᾷ τὰ 
ξύμφορα, τοῦτον δεῖ καὶ περὶ ταῦτα τὸν ὅρον εἶναν 
τόν γε ἀληϑινώτατον ὀρϑῆς πόλεως διοιχήσεως, ὃν 
ὁ σοφὸς καὶ ἀγαϑὸς ἀνὴρ διοικήσειν τὸ τῶν ἀρχομέ- 
vo»; ὥςπερ ὁ χυβερνήτης τὸ τῆς γεὼς καὶ «αυτῶν 

ΦΟῚ ἀεὶ ξυμφέρον παραφυλάττων, οὐ γράμματα τιϑεὶς 
ἀλλὰ τὴν τέχνην. νόμον παρεχόμενος, σώξει τοὺς συν- 
γαύτας, οὕτω καὶ κατὰ τὸν αὐτὸν τρόπον τοῦτον 

παρὰ τῶν οὕτως ἄρχειν δυναμένων ὀρϑὴ γίγνοιτ ἂν 
πολιτεία, τὴν τῆς τέχνης ὁώμην τῶν νόμων παρεχα- 

E. δρᾷ τὰ ξύμφορα)] Clark. Vat. Coisl. Ven. «4 5 Π. Par. 
BCH. Flor. a. b. c. i . δρᾷ μὴ ξύμφορα ἢ ξύμφορα. Ald. Bas 1. 
2. cum Par. EF. δρᾷ μὴ ξύμφορα ἢ ἀξύμφορα. In Ven. X Y. 
scriptum δρᾷ μὴ ξύμφορα. Recepta lectio Cornario accepta re- 
fertur. 

P. 297. B. Ka! μὴν πρὸς ἐκεῖνα} Post μὴν omisimus 

-—] Perperam Stephanus καὶ 
ὥςπερ. .coniiciebat, immemor il- 
lius usus loquendi sanequam cre- 
berrimi, quo ea, quae per com- 
parationem sic inferuntur, ut su- 

ideoque αὐτῷ adiicitur, De πλήν 
post comparativum pro ; illato 
v. Matthiae Gr. S. 455. ann. 
3. a. | 
y κἂν πείσας xdv μὴ πεί- 

σας τις —] an etiam si 
quis persuadens sive non 
persuadens dives sive 
pauper, sive ex praescri- 
ptis sive contra praescri- 
pta, utilia peragit, hune 
oportet etiam in his ve- 
rissimum esse terminum 
ac finitionem rectae civi- 
tatis administrationis, qua 
vir bonus ac sapiens res 
civium sit gubernaturus? 
Nam ὅν est x«9" óv, ut recte 
monuit Stephanus, 

E. ὥςπερ ὁ κυβερνήτης 

perioribus illustrandis inserviant, 
sine copulae vinculo adduntur. 
v. quae rei exempla adscripsi- 
mus ad Phaedon. p, 61. A. et 
Remp. VI. p. 497. B. Dein τὸ 
ξυμφέρον, quia instar est nomi- 
nis substantivi, recte cum geni- 
tivo casu iungitur, Eodem modo 
De Rep. I. ha 338. C. 339. A. 
D. E. 340. B. C. 341. A B. 
842. C, 343. a 344. C, 346. E. 
341, E. Il, p. 367. C, Sed ni- 
hil hoc usu frequentius, de quo 
tamen fallitur A. Matthiae Gr. 
$. 391. aun, 2. — τὴν τῆς 
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μένων. κρείττω ; καὶ πάντα ποιοῦσι τοῖς ἔμφροσιν. ἄρ- 
χουσιν οὐχ ἔστιν ἁμάρτημα, μέχρι. περ ἂν &v μέγα 
φυλάττωσι, τὸ μετὰ νοῦ καὶ τέχνης δικαιότατον ἀεὺ 
διανέμοντες τοῖς ἐν τῇ πόλει, σώζειν τὲ αὐτοὺς οἷοί 
τε ὦσι καὶ ἀμείνους ἐκ vitia ἀποτελεῖν χατὰ TO 
δυνατόν; 

ΝΕ. «ὩΣ Ω, Οὐχ ἐν ὠντεισιδῖν παρώ γε ἃ νῦν 
εἴρηται. | 

AE, Kei μὴν πρὸς ἐκεῖνα οὐδὲ ἀντιῤῥητέον, 
Cap. ΧΧΧΥῚ, NE. 5.2, | Ta. ποῖα εἶπες; 
ΞΕ. Ὡς οὐχ ἂν mors πλῆϑος οὐδ᾽ ὡντινωνοῦν 

τὴν τοιαύτην λαβὸν ἐπιστήμην οἷόν v ἂν γένοιτο με- 
τὰ νοῦ διοιχεῖν πόλιν, ἀλλὰ περὲ σμικρὸν τι καὶ ὀλί- 
yov xai τὸ ἕν ἐστε ζητητέον τὴν μίαν ἐχείνην πολι- 

τϑίαν τὴν ὀρϑήν, τὰς δ᾽ ἄλλας μιμήματα ϑετέον, 
ὥςπερ xai ὀλίγον πρότερον ἐῤῥήϑη, τὰς μὲν ἐπὶ τὰ 
χαλλίονα, τὰς δὲ ἐπὶ τὰ αἰσχίω μιμουμένας ταύτην. 

. xai eum Clark. Vat. Coisl. Ven. “Ζ1Π. Par. BCEFH. Flor. a. b. 
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c. i. ΖΗ, 

οἷόν τ᾽ ἂν y.] οἷόν vw ἂν y. Clark. Vat. Ven. 1l. et alii 
nonnulli; male. 

C. τὰς 

τέχνης- κρείττω: dum artis 
vim legibus. potiorem ad- 
hibent, : 

P. 291. c0 μετὰ νοῦ x«i 
τέχνης -- οἷοί τε ὦ σι] Etiam 
haee ex μέχρι περ ἄν suspen- 
duntur; inservinnt autem prae- 
cedentium verborum explicatio- 
ni, ideoque sine copula adiici- 
untur per integri enuntiati appo- 
sitionem, v. ad p. 291. B. So- 
phist. p. 239. E. 

B. Kai μὴν πρὸς ἐκεῖνα 
οὐδὲ ἀντιῤῥητέον) Post μὴν 
omisimus καὶ vulgo additum, 
quippe. quod desideratur in plu- 
rimis iisque optimis codicibus 
manu scriptis. Enimvero καὸὺ 
μήν interdum sic dicitur, ut καὸ 
non ad totam sententiam, sed 

' ἄλλας] δ᾽ om. Clark. Vat. Ven. HI 

ad unam aliquam eius partem 
referatur, sitque idem fere quod 
xal μὴν καί, Sic'Lheaet. p. 154. 
E. Καὶ μὴν ἔγωγε. ubi Astius 
coniectabat Καὶ μὴν καὶ ἔγωγε. 
Eundem esse usum formulae χαὸ 
γάρ ad Menon. p. 97. E. vide- 
mur demonstravisse. . Hoc igi- 
tur certum et exploratum habe- 
mus. Sed illud οὐδὲ quomodo 
explicandum sit, vehementer am- 
bigimus. Nam neque ad 795; 
ἐκεῖνα referri potest, neque com- 
mode explicari: ne contra 
dicendum quidem; hoc enim 
parum conveniret cum antece- 
dentibus illis, Οὐκ ἔστ᾽ ἀντειπεῖν. 
Itaque Stephanum putamus 
verum vidisse, qui οὐδὲν corri- 
gendum censuit, 
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NE. X9. Πῶς τί τοῦτ᾽ εἴρηκας: οὐδὲ γὰρ ἄρτι 
δηϑὲν κατέμαϑον τὸ περὶ τῶν μιμημάτων, 

ΞΕ. Καὶ μὴν οὐ φαῦλόν γε, ἂν κινήσας τις τοῦ- 
τον τὸν λόγον αὐτοῦ καταβάλῃ καὶ μὴ διελϑὼν iv- 
δείξηταν τὸ νῦν γιγνόμενον ἁμάρτημα περὶ αὐτό. 

| X. Ποῖον δή; 

AE. Τοιόνδε τι δεῖ ys ζητεῖν, οὐ πάνυ ξύνηϑες 
οὐδὲ ῥὁῴδιον ἰδεῖν" ὅμως μὴν πειρώμεϑα λαβεῖν αὐτό. 
φέρε y«o* ὀρϑῆς ἡμῖν μόνης οὔσης ταύτης τῆς πο- 
λιτείας, ἣν εἰρήκαμεν, οἷσϑ' ὅτι τὰς ἄλλας δεῖ τοῖς 
ταύτης συγγράμμασι χρωμένας οὕτω σώζεσϑαι, δρώ- 
σας τὸ νῦν ἐπαινούμενον, καίπερ οὐχ ὀρϑότατον ὃν; 

NE. ΣᾺ, "To ποῖον; 
ΞΕ. ἸΤὸ παρὰ τοὺς νόμους μηδὲν μηδένα τολ- 

μᾶν ποιξῖν τῶν ἐν τῇ πόλει, τὸν τολμῶντα δὲ ϑα- 
veto ζημιοῦσϑαν καὶ πᾶσι τοῖς ἐσχάτοις. xoi τοῦτ᾽ 

τὸ περὶ τ. pipi cnn] τὸ Steph. cum Ald. et Das. 1. 
om. invitis codicibus. 

κινήσας τις τοῦτον τὸν À.] Sic Clark. Vat. Ven. 311 
Z Y. Flor. a. b. c. i. Vett, editt, τοιοῦτον v. A, 

C. Πᾶς τί τοῦτ᾽ εἴρη- 
x«c] Nec hic Stephanus du- 
plicem interrogationem sic in 
ununi coniunctam tolerare vo- 
luit, Scribendum enim putat dis- 
iuncte, Πῶς; τί τοῦτ᾽ εἴρηκας: 
Atqui nos quidem ingenue fate- 
mur nullam videre causam, quam- 
obrem utriusque interrogationis 
coniunctio reiicienda sit. Nam 
coarctata oratio sic explicanda 
est: πῶς εἴρηκας καὶ τί ἔστι 
v000^ Ó εἴρηκας: wie meinst 
du und was ist es, was du 
meiust? v. ad Hipp. mai p. 
291. E. et Tim. p. 22. C. 

ἂν κινήσας τις τοῦτον 
τὸν λόγον αὐτοῦ x. ] si 

quis, quum hane commo- 
verit disputationem, pro- 
tenus eam abiiciat, Nam 
αὐτοῦ putamus esse ibi, illi- 
co, statim, e vestizio, si- 

cuti etiam  «vzo9 usurpatur. 
Formulam τὸν λόγον κινεῖν. ad 
Reip. V. p. 450. A. illustravimus, 

D. πειρώμεϑα λαβεῖν αὐ- 
ro] H.e. percipere, ut Reip. 
VII. p. 533. B. Phaedr. p. 246, 
D.al. Mox οὕτω σωώζεσθαν ex- 
plicatur verbis proximis δρώσας 

.TÓ νῦν ἐπκινούμενον: de quo ge- 
nere structurae v. ad Phaedon. 
p. 59. ^. 

E. ἐπειδὰν τὸ πρῶτόν 
τις μεταϑῇ τὸ νῦν δὴ δη- 
ϑέν] ubi quis mutaverit 
ac seposuerit primum il- 
lud, de quo modo dictum 
est; h. e. ubi perfectam illam 
civitatem removerit, in qua unus 
aliquis perfecte sapiens imperium 
teneat. Hoc autem ubi sic fiat, 
legibus opus esse arbitratur, 
quae pro sanctis et inviolabilibus ἡ 
habeantur. Quamobrém quantum 
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ἔστιν ὀρϑότατα, xoi χάλλιστ᾽ ἔχον. ὡς δεύτερον, ἐπει-- 
δὰν τὸ πρῶτόν τις μετα ϑῇ τὸ νῦν δὴ ῥηϑέν. ᾧ δὲ 
τρόπῳ γεγονός ἐστι τοῦτο ὃ δὴ δεύτερον ἐφήσαμεν, 
διαπερανώμεϑα. 7 γαρ; 
CCNE. S0. Πάνυ μὲν οὖν. 

Cap. XXXVII. ZE. Εἰς δὴ τὰς εἰκόνας ita- 
γίωμεν πάλιν, αἷς ἀναγχαῖον ἀπεικάζειν c τοὺς βα- 
σιλιχκοὺς ἄρχοντας. 

NE. 29. Ποίας; 

XE. Tv γενναῖον χυβερνήτην xoi τὸν ἑτέρων 
πολλῶν ἀντάξιον ἰατρόν. χατίδωμεν γὰρ δή τε σχῆμα 
ἐν τούτοις αὐτοῖς πλασάμενοι, 

ΝΕ. 24. Ποῖόν τι; 

ΞΕ, ἸΤοιόνδε, οἷον εἰ πάντες περὶ αὐτῶν διανοη- 298 
ϑεῖμεν, ὅτι δεινότατα ὑπὶ αὐτῶν πάσχομεν. ὃν μὲν 

τὸ νῦν γιγνόμενον] Sic Clark. Vat. Ven. ΞΖ ΠΥ͂Σ. Zitt. 
Vett. editt. »v»i y. | 

P. 298. «tol ἀὐτῶν διανοηϑεῖμεν] Sic Clark, Vat. 
Ven. 4I. pro vulg. διαγνοηϑείημεν. 

auctoritati in optima civitate 
perfecto regi et civili viro, h. e. 
sapienti, tribuit, tantum in al- 
tera legibus vindicavit, quippe 
quae mentis rationisque veluti 
vicariae essent. v. Lege. ll. p. 
690. C. IV. p. 713. E. XII. p. 
957. C. De Rep. X. p. 607. A, 

Ποίας; ΞΕ. Τὸν ytr- 
ναῖον —] Ad utrumque hunc 
accusativum ex superioribus re- 
petenda est εἰς praepositio ; y. 
ad p. 295. B. — x«t τὸν ícé- 
ρων πολλῶν x. τ. À, ex Ho- 
merici versiculi imitatione du- 
ctum. liad. XI. v. 514. ἰητρὸς 
γὰρ ἀνὴρ πολλῶν ἀντάξιος ἄλλων. 
quo loco utitur philosophus et- 
jam Sympos. p. 214. B. — xa- 
τίδωμεν γὰρ δή τι σχῆμα 
4. T. À. nam in his ipsis (in 
gubernatore et medico) quasi 

quandam rei imaginem ef- 
fingamus atque intueamur. 

P.298. ὅτι δεινότατα ὑπ᾿ 
αὐτῶν πάσχομεν) Inde ab 
his verbis recta infertur oratio, 
quo rei pictura fit illustrior ac 
vividior. Dignus autem est qui 
cum his conferatur praeclarus 
ille locus Reipublicae VI. p. 488. 
B sqq, ubi idem argumentum 
imagine item ab navis guberna- 
tore repetita elegantissime illu- 
stratur. Nonnulla similiter etiam 
Cicero De Rep. 1, 34. — «i 
οὐδέν. i. e. imo nihil. Sic 
μικρὰ καὶ οὐδέν dixit etiam D e- 
mosthen, p. 269. 26. et p. 790. 
20. ed. Reisk. Eodem modo 
ἀλίγου καὶ οὐδέν positum Apo- 
log. Socr, p. 23. A. ubi v. aun. 
"'Theaet. p. 173. E. ταῦτα πάντα 
ἡγησαμένη σμικρὰ καὶ οὐδέν. 
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γὰρ ἂν ἐϑελήσωσιν ἡμῶν τούτων ἑχάτερον σωζειν, 
ὁμοίως δὴ σώζουσιν, ὃν δ' àv λωβᾶσϑαι βουληϑῶσι, 
λωβῶνται τέμνοντες xci χάοντες xci προςτάττοντες 
ἀναλώματα φέρειν παρ ἑαυτοὺς οἷον φόρους, ὧν 
σμιχρὰ μὲν εἰς τὸν χάμνοντα καὶ οὐδὲν ἀναλίσχουσι, 
τοῖς δὲ ἄλλοις αὐτοί τε καὶ οἱ οἰχέται χρῶνται" καὶ 
δὴ καὶ τελευτῶντες ἢ παρὰ ξυγγενῶν ἢ παρά τινων 
ἐχϑρῶν τοῦ κάμνοντος χρήματα μισϑὸν λαμβάνοντες 
ἀποχτιννύασιν. οἵ τ' αὖ κυβερνῆται μυρία ἕτερα τοιυ- 
αὕτα ἐργάζονται, χαταλείποντές τὸ ἔκ τινος ἐπιβου- 
λῆς ἐν ταῖς ἀναγωγαῖς ἐρήμους, xai σφαλματα ποι- 
οὔντες ἐν τοῖς πελάγεσιν ἐχβαάλλουσιν εἰς τὴν ϑάλατ- 
ταν, χαὶ ἕτερα κακουργοῦσιν. εἰ δὴ ταῦτα διανοὴ- 
ϑέντες βουλευσαίμεϑα περὶ αὐτῶν βουλήν τινα, τού- 
των τῶν τεχνῶν μηκέτι ἐπιτρέπειν ἄρχειν αὐτοχρά-- 

καὶ κάοντές V. καίοντες. Sed κάοντες hic servarunt Clark. 
Ven. ἢ. Vat. Flor, a. c. i. conf. p. 293. B, 

B. καταλείποντές vt] Sic rectissime Par. BCH. Flor. 
a. c. Vulgo καταλιπόντες. 

εἰς τὴν ϑάλατταν)]Ἱ ϑάλασσαν Coisl, Par. CEF. 

B. καταλείποντές τε ἔκ 
τινος ἐπ.) per insidias so- 
105 relinquentes, quum na- 
ves solvant. Nam ἀνάγειν 
τὴν ναῦν est portu relicto 
in altum vehere. v. Homer. 
liad. «, v. 4718. Herodot. VII, 
128. 168, VIII, 84. Schol, Ari- 
stoph. ad Lysistr. v. 875. No- 
mine substantivo ἀνα γωγή eodem 
modo usus est Polybius I, 46. 
conf. Hemsterhus. ad Lucian. 
L p. 471. 

καὶ σφάλματα ποιοῦντες 
— ἐκβάλλουσιν] Constructio 
repente mutatur, quum a parti- 
cipio jam ad verbi finiti usum 
transeatur. Nam quum antece- 
dat χαταλείποντές τε. legitima 
ratio exigebat, καὶ ἐκβάλλοντες 
— καὶ καχουργοῦντες, Sedana- 

coluthi admittendi opportunitatem 
dedit istud σφάλματα ποιοῦντες, 
quo posito ad evitandam oratio- 

nis obscuritatem prope necessa- 
rium fuit, ut ad verbum finitum 
transiretur. Eodem modo post 
participium cum τε coniunctum 
in altero membro finitum ver- 
bum infertur Menex. p. 249. A. 
προϑυμουμένη τὲ —. x«l ἐπειδὰν 
εἰς ἀνδρὸς τέλος ἔωσιν. ἀποπέμ-- 
"tí εἰς τὰ σφέτερα αὐτῶν, 'The- 
aet. p. 162, E. ϑεούς τε εἰς τὸ 
μέσον ἄγοντες — καὶ ἃ οἱ πολ- 
λοὲ ἂν ἀποδέχοιντο ἀκούοντες 
λέγετε ταῦτα. ubi λέγετε ob 
similem causam atque hie posi- 
tum putamus. Supra p. 290. C. 
εἰσὶ δὲ οἵ τε περὶ μαντικὴν ἔχον-- 
τὲς — καὶ μὴν καὶ τὸ τῶν ἱερέ- 
ων αὖ γένος — ἐπιστῆμον ἔστιν, 
De Rep. Il. p. 864. ἢ. Alia id 
genus exempla attulit Schae« 
fer. ad Demosth. Apparat. lI. 
p. 364. 

εἰ δὴ ταῦτα διανοηϑ év- 
τὲς Bov2.] Orditur hinc prota- 
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τορι μηδετέρῳ μήτ᾽ οὖν δούλων μήτ' ἐλευϑέρων, ξυλ- 
λέξαι δὲ ἐχχλησίαν ἡμῶν αὐτῶν, ἢ ξύμπαντα τὸν δῆ- 
pov ἢ τοὺς πλουσίους μόνον, ἐξεῖναι δὲ καὶ ἰδιωτῶν 
καὶ τῶν ἄλλων δημιουργῶν περί τε πλοῦ καὶ περὶ νό- 
cov γνώμην ξυμβαλέσϑαι, καϑ' ὃ τι χρὴ τοῖς φαρ- 
μάκοις ἡμᾶς xci τοῖς ἰατρικοῖς ὀργάνοις πρὸς τοὺς 
χάμνοντας χρῆσϑαι, καὶ δὴ καὶ τοῖς πλοίοις τε αὖὐ-- 
τοῖς χαὶ τοῖς ναυτικοῖς ὀργάνοις εἰς τὴν τῶν πλοίων 

χρείαν χαὶ περὶ τοὺς κινδύνους τούς T8 πρὸς αὐτὸν 
τὸν πλοῦν ἀνέμων καὶ ϑαλάττης πέρι χαὶ πρὸς τὰς 
τοῖς λῃσταῖς ἐντεύξεις, καὶ ἐὰν ναυμαχεῖν ἄρα δέῃ 
ποὺ μαχροῖς πλοίοις πρὸς ἕτερα τοιαῦτα" τὰ δὲ τῷ 
πλήϑει δόξαντα περὲ τούτων, εἴτε τινῶν ἰατρῶν xoà 
χυβερνητῶν εἴτ᾽ ἄλλων ἰδιωτῶν ξυμβουλευόντων, γρά- 
ψαντας ἐν κύρβεσί τισι καὶ στήλαις, τὰ δὲ καὶ ἄγρα- 

C. γνώμην ξυμβαλέσθαι) Clark. Vat. Ven. II. pro vulg. 
ξυμβάλλεσθαι. 

D. καὶ περὲὶ τοὺς κινδύνου ς] περὺ Clark. Vat. Ven. Π. 
Yulgo πρός. 

ἄρα δέῃ που] δεῖν Clark, Vat. 

Bis, ita ut oratio satis diu sine 
apodosi continuetur. Nam qui se- 
quuntur infinitivi cum accusativo 
subiecti coniuncti, ii omnes pen- 
dent ex his verbis, εἰ δὲ — gov- 
λευσαίμεϑα βουλήν τινα.  Ve- 
runtamen quae apodosis senten- 
tiam continent, ea inferuntur in- 
fra p. 299. D. E. ubi etiam pro- 
tasis denuo resumitur inde a 
verbis his: ταῦτα δὴ περί τε 
ταύτας τὰς ἐπιστήμας εἰ γίγνοιτο 
οὕτως ὡς λέγομεν. De sententia 
loci conf. De Rep. VI. p. 488. 
B. Cicero De Rep. I, 34. 

C. τούτων τῶν τεχνῶν 
μηκέτυ ἐπιτρέπειν —] si 
igitur ita existimantes 
caperemus consilium neu- 
tri harum artium iam con- 
cedere, ut suo arbitrio 
vel servis vel liberis im- 
perarent etc, Mox ἰδιῶται 
suut homines artis medicae ct 

gubernatoriae imperiti; οὗ ἄλλου 
δημιουργοί autem intelliguntur 
ceteri opifices praeter medicos 
et navium gubernatores, 
D. τὰς τοῖς λῃσταῖς iw- 

τεύξεις Nomen verbale rur- 
sus cum casu verbi sui copula- 
tum, 
γράψαντας ἐν κυρβεσέ 

τισν καὶ στήλαις] Schol. 
Kv ρβεις" τρίγωνοι πίνακες, ἐν 
οἷς οἱ περὺ τῶν ἱερῶν νόμοι ἐγ- 

γεγραμμένου ἦσαν καὶ πολυτικοί. 
ἄξονες δὲ τετράγωνοι, ἐν οἷς οὗ 
περὶ τῶν ἰδιοτικῶν. τινὲς δὲ ἀδια-- 
φορὰ ταῦτα φασίν. Eadem fere 
habet Suidas in v. Κύρβεις. 
Timaeus Gloss. p. 169. Καὶ ρ- 
Bue στήλη τρίγωνος πυραμοει- 
δής. νόμους ἔχουσα “περὺ ϑεῶν, 
Adde Ammonium in v, 2 ξ0- 
vec. Etymol. M. p. 547, Har- 
poeration. s. v. qui inter alia 
sic seribit: Zdgiaro:rélgg δ᾽ ἐν 
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ge πάτρια ϑεμένους ἔϑη, κατὰ ταῦτ ἤδη πάντα 
τὸν ἔπειτα χρόνον ναυτίλλεσϑαι καὶ τὰς τῶν χγαμγνόν- 
τῶν ϑεραπείας ποιεῖσϑαι. 
à 

INE. 23. Κομιδῇ ys εἴρηκας ἄτοπα. 
AE. Kar ἐνιαυτὸν δέ ys ἄρχοντας χαϑίστασϑαι 

τοῦ πλήϑους, εἴτε ἐχ τῶν πλουσίων εἴτε àx τοῦ δήμου 
παντός, ὃς ἂν χληρούμενος λα) χάνῃ" τοὺς δὲ χατα- 
στάντας ἄρχοντας ἄρχειν χατὰ τὰ γράμματα κυβερ- 

; 
γῶντας τὰς γαῦς xci τοὺς χάμγοντας ἰωμένους, 

NE, ΣΩ, Ταῦτ᾽ ἔτε χαλεπώτερα. 

Cap. XXXVIIL SE. Θεῶ δὴ καὶ τὸ μετὰ 
ταῦτα ἑπόμενον. ἐπειδὰν γὰρ δὴ τῶν ἀρχόντων ἐχό- 
στοις ὃ ἐνιαυτὸς ἐξέλϑη, δεήσει δικαστήρια καϑίσαν- 
τας ἀνδρῶν, ἢ τῶν πλουσίων ἐκ προχρίσεως ἢ ξύμ- 
παντὸς αὖ τοῦ δήμου τοὺς λαχόντας, εἰς τούτους 

E. κατὰ ταῦτ᾽ ἤδη πάντα] πάντα additum ex Clark. 
Coisl. Vat. "Ven. 4 EII. Par. BCHFH. Flor. a. c. i. 
πάντα τὸν ἔπ. Omisso ταῦτ᾽ ἡ δη. 

Alii κατὰ 

δικαστήρια καϑίσαντας] V. χκαϑιστάντας. Clark. Vat, 
καϑήσαντας. Ven. II, et Flor. i. καϑίσαντας. 

τῇ ᾿ϑηναίων πολιτείᾳ φησίν" 
»»"ἀναγράψαντες δὲ τοὺς νόμους 
εἷς τοὺς κύρβεις ἔστησαν ἐν τῇ 
στοᾷ τῇ βασιλείᾳ.“ L exic. Seg- 
uer. p. 204, 274. Schol. A poll. 
Rhod. IV. 280. Fuerunt igitur 
κύρβεις apud Athenienses tabu- 
lae ligneae pyramidales atque 
triangulae, circa axem suum ver- 
satiles, in quibus more remo- 
tissimae antiquitatis, quae de 

"sacris potissimum publice decre- 
tía ac sancita essent, inscripta 
legebantur. v. Plutarch. Vit, 

"Solon. C. 25. Heyne ad Apol- 
'Jodor. p. 1058. Quanquam se- 
riore aetate latius videtur patu- 
isse vocabuli usus, ut eo adeo . 
monumenta cuiuscunque generis 
alicuius rei memoriam testantia 
significarentur, sicuti recte iudi- 
cavit Hemsterhusius ad Pol- 
juc. VIII, 28. Herald. Animad- 

verss. IV, 5,8. Kochius Obss. in 
Tim. Sopliistae Lexicon p. 25. 
Hoc loco κύρβεις ita comme- 
morati videntur, ut simul de 
ἄξοσν cogitandum sit.  Oppo- 
nuntur enim στῆλαι. sive co- 
lumnae, quae quid ab illis dif- 
ferant, nemo dubitabit. Sic etiam 
Themist. Orat. XXX. ὡς χρὴ 
ϑύειν τὰς ϑυσίας τὰς Pix» τῶν 
κύρβεων καὶ τῶν στηλῶν χατὰ 
τὰς συγγραφάς. Euseb. Vit. 
Constant. l, 1. οὗ δὲ κύρβεσι »ai 
στήλαις βαϑείας γραμμὰς ἐγχα- 
ράξαντες. Accedit quod hic non 
de rebus sacris, sed potius de 
iis rebus agitur, quae ad artem 
medicorum et gubernatorum per- 
tinent, ut profecto vel hanc ob 
caussam χύρβεις latiore vi ac 
potestate dici videri debeant. 
Ante ἐν “πύρβεσι int. τὰ μέν. 

K. ὁ ἐνιαυτὸς ἐξέλϑη]) 
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sio yew τοὺς. ἄρξαντας καὶ εὐϑύνειν, κατηγορεῖν δὲ 
τὸν βουλόμενον, ὡς οὐ κατὰ τὰ γράμματα τὸν ἐνι- 7 
αὐτὸν ἐχυβέρνησε τὰς ναῦς οὐδὲ χατὰ τὰ παλαιὰ 

τῶν προγόνων ἔϑη" τὰ αὐτὰ δὲ ταῦτα καὶ περὶ τῶν 
τοὺς χάώμνοντας ἐωμένων" ὧν δ᾽ ἂν καταψηφισϑῇ, 
τιμᾶν ὅ τι χρὴ παϑεῖν αὐτῶν τινὰς ἢ ἀποτίνειν. 

ΝΕ. ΣΩ, OvxoUv. ὅ y. ἐϑέλων xoi ἑχὼν ἐν τοῖς 
τοιούτοις ἄρχειν δικαιότατ᾽ ἂν ὁτιοῦν πάσχοι καὶ ἀπο-- 
TíVOL, 

AE. Καὶ τοίνυν ἔτι δεήσει ϑέσϑαι νόμον. ἐπὶ 
πᾶσι τούτοις, ἄν τις χυβερνητιχὴν xal τὸ ναυτικὸν 
ἢ. τὸ ὑγιεινὸν. καὶ ἰατρικῆς ἀλήϑειαν περὶ πνεύματά 
τε χαὶ ϑερμὰ καὶ ψυχρὰ ζητῶν φαίνηται παρὰ τὰ 
γράμματα xe σοφιζόμενος ὁτιοῦν. περὲ τὰ τοιαῦτα, 
πρῶτον μὲν μήτε ἰατριχὸν αὐτὸν μήτε κυβερνητικὸν | 
ὀνομάζειν, ἀλλὰ μετεωρολόγον, ADSL Sd τινὰ σοφιυ- 

P. 299. «v τοῦ δήμου] αὐτοῦ τοῦ à. Clark. Vat. Ven. II. 
ὅ γ᾽ ἐθέλων}. Clark. Vat. Ven. I1. pro vulg. ϑέλων. 
B. περὶ πνεύματῶ ve] πνεῦμα tres optimi; male. ^ 
πρῶτον μὲν μήτε lecrg.] μὲν om. Clark. Vat. Ven. IT. 
ἀδολέσχην τινὰ σ. ἢ ἀδολέοσχην Par. F. 

suus annus, annus iis con- 
stitutus. . Recte se habet ar- 
ticulus. 
δικαστήρια καϑσαντας 

P. 299. ἐχυβέρνησε τὰς 
ναῦς Numerus.singularis re- 
pente post pluralem illatus. v. 
ad Protagor. p. 319. D. ibique 

Vett. editt. cum plerisque codd. 
καϑίσταντας. At. praesenti tem- 
pori hic locus est nullus. Bodl. 
et Vat. καϑήσαντας. Unde quis 
coniiciat καταστήσαντας. legen- 
dum esse, Sed quid in illo x«- 
ϑήσαντας. lateat; luculente de- 
monstrat scriptura libri Veneti 
JI. et Flor. i. x«9(oavrac. Hoc 
igitur Bekkerus rectissimo iu- 
dicio restituit. Nimirum καϑέ- 
ζειν δικαστήριον est. consti- 
fuere iudicium, ein Ge- 
richtniedersetzen. Sic Legg. 
JX..p. 873. E. δικαστὴν αὐτῷ 
καϑεζέτω τῶν γειτόνων τὸν ἂγ- 
γύτατα. — τῶν πλουσίων ἐκ 
προκρέσεως. i e. τῶν πλου- 
σίων τοὺς προχριϑέντας. 

Heindorfium.. Aliaad Phae- 
don. c. 7. et Remp. ΗΙ, p. 413. 
D. collegimus. conf. Matthiae 
Gr... S. 293. 

B. ἀλλὰ μετεωρολό yox, 
ἀδολέσχην τινὰ σοφιστή v] 
Stephanus coni. μετεωρολόγον 
καὶ ἀδολέοχην ; saltem. post μέ- 
τεωρολόγον interpungendum | pu- 
tabat. Heindorfius ad Phae- 
drum p. 326, ve post ἀδολέσχην 
addendum iudicabat, quod ipsum 
etiam Astius et Schleierma- 
€herus desiderabant. ln codd. 
nihil variatur, praeterquam quod 
unus Par. FK. j ἀδολέσχην scri- 

ptum exhibet. Id verum. puta- 
mus. Nisi forte post vw inse- 
rere x«i malueris. lta igitur hic 
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στήν; εἶϑ' ὡς διαφϑείροντα ἄλλους νεωτέρους καὶ 
C ἀναπείϑοντα ἐπιτίϑεσθοι κυβερνητιχῇ" καὶ ἰατρικῇ μὴ 

κατὰ νόμους, ἀλλ αὐτοκράτορας ἄρχειν τῶν πλοίων 
xol τῶν “νοδούντων, γραψάμενον εἰςάγειν τὸν βουλό- 

i pevov, fg ἔξεστιν, εὶς δὴ τι διχαστήριον" ἂν δὲ na- 

ρὰ τοὺς νόμους χαὶ τὰ γεγραμμένα δόξῃ πείϑειν εἴτε 
νέους εἴτε πρεσβύτας, χολάζειν τοῖς ἐσχάτοις. οὐδὲν 

γὰρ δεῖν τῶν νόμων εἶναι σοφώτερον" οὐδένα γὰρ 
ἀγνοεῖν τό τᾷ ἰατρικὸν xci τὸ ὑγιεινὸν οὐδὲ τὸ κυ: 
βεονητιχὸν χαὶ vavrixóv* ἐξεῖναι γὰρ τῷ βουλομένῳ 
μανϑάνειν γε) ραμμένα καὶ πάτρια ἔϑη “κείμενα. ταῦ- 
τὰ δὴ περί τε ταύτας τὰς ἐπιστήμας εἰ γίγνοιτο οὕ» 

JD. ἢ ξυμπάσης μέρος} ἢ additum ex Clark. 
JI. ln Vat. pro j scriptum legitur καί, 

et pr. Ven, 
Praeterea vett. editt. 

ὁτιοῦν μέρος, quod ex Clark, Vat. Ven. JT. mutatum. 

ξυνόλης τέχνης] ἕ. τῆς v. Clark. Vat, Ven. IJ. 

omnia incerta sunt, quantumvis 
error sit levissimus. Tenuimus ta- 
mem vulgatam lectionem  com- 
mate post μετεωρολύγον interpo- 
sito. Ceterum haec crimina fere 
eadem sunt, quae in Socratem 
coniecta fuisse legimus Apolog. 
Socrat. p. 10. B. 26. B. C. 

C. γραψάμενον εἰςάγειεν 
τὸν fovAogevov] Verborum 
-consecutio haec estt εἶτα τὸν 
βουλόμενον (quemlibet) agnqu- 
᾿“ψάμενον εἰςάγειν (αὐτὸν) ὡς --- 
μὴ κατὰ νόμους, ἀλλ αὐτοκράτο- 
ρας ἄρχειν τῶν πλοίων καὶ τῶν 
ψοσούντων εἰς δή τι δικαστήριον 
dicere cuilibet lite insti- 
tutáà eum tanquam aliorum 
iuniorum corruptorem, 
quique iis persuadeat, ut 
in artem gubernandi ac 
medendi incumbant, non 
'secundum leges, sed suo 
arbitrio naves et aegro- 
tos regant, in aliquod iu- 
dicium rapere.  Zbj τὸς est 
aliquis scilicet, quispiam, 
nescio quis. v. De Rep. IH. 
BI 313. À. 438. C. VII. p. 621. 

C. Legg. X. p. 890. A, fV. p. 

106. C. et quae notarunt H ein- 
dorf. ad Phaedon. p. 220. et 
Hartung. De Particulis Grae- 
cis 1. p. 278, Quod si tenes, 
vix dubitabis, quin verisimilitu- 
dinis aliqua species concilietur 
coniecturae Α stii pro oic ἔξεστιν 
legendum putantis oi ἔξεστιν, 
Verum hoc ipsum eiusmodi est, . 
ut langueat mirifice. Vide igi- 
tur, ne totum hoc, oic ἔϑεστι, 
tanquam glossema eiiciendüm sit, 
quod ad eis βουλόμενον aut ad 
tlg δή τι δικαστήριον adscripturn 
fuerit. Certe quidem liie liber 
etiam aliis locis eam expertus 
fortunam est, ut eiusmodi criti- 
corum emplastris .deformaretur. 
Dein Astius corrigendum cen- 
sebat: οὐδὲν yàg τῶν νόμων εἶς 
yat σοφώτερον" οὐδένα γὰρ δεῖν 
ἀγνοεῖν x. τι. A. Sed ea verbo- 
rum transpositio quum per se 
displiceat, tum ne opus quidem 
esse videtur Quippe sententia 
haec est: nihil enim opor- 
tere legibus esse sapien- 
tius, ideoque ultra eas sapere 
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τὸς ὡς λέγομεν, ὦ ώχρατες, χαὶ στρατηγικῆς χαὶ 
ξυμπάσης ἡςτινοςοῦν ϑηρευτιχῆς καὶ γραφικῆς ἢ ξυμ- 
πάσης μέρος ὁτιοῦν μιμητιχῆς xal τεχτονικῆς καὶ ξυ- 
γύλης ὑποιαςοῦν σχευουργίας ἢ καὶ γεωργίας xai τῆς 
"50b τὰ φυτὰ ᾿ξυνόλης τέχνης, ἢ καί τινὰ ἱπποφορ- 
“βίαν αὖ κατὰ συγγράμματα ϑεαδαίμεϑα γιγνομένην 
4j ξύμπασαν ἀγελαιοκομικὴν ἢ μαντιχὴν ἢ πᾶν O τι 
“μέρος διαχογικὴ περιείληφεν. ἢ πεττείαν ἢ ξύμπασαν 
'ἀριϑμητιχήν, ψιλήν, εἴτε ἐπίπεδον εἴτε ἐν βάϑεσιν 
εἴτε ἐν τάχεσιν οὖσάν sov, — περὶ ἅπαντα ταῦτα 
οὕτω πραττύμενα τί ποτ᾽ ἂν φανείη, κατὰ συγγρᾶμι- 
"ur γιγνόμενα χαὶ μὴ xata TÉ/VNV; γιγνομ aA aii € TEM j 

-« 

E. ἂν τάχεσιν] Ven. IT. πάσχεσιν. Par. E. super vers. et 
"Flor. b. zytcw , quod Bekkerus revocavit. 

κατὰ GuyyQéupara] V. κατὰ τὰ συγγ. 
Clatk. Vat. 
Bekker. 

velle merito nefas duci: nam 
neminemignorareea,quae 
ad artem medicam et &u- 
bernatoriam pertineant, 
Siquidem omnibus omni- 
nocivibus eiuscognoscens- 
«dae.opportunitas data sit. 
Est hic sane delirantium et in- 
sanientium sermo: Sed talis insa- 
nia aptissime ἃ Platone istius- 
modi homuncionibus attribuitut. 

D. καὶ στρατηγιξῆς καὶ 
ξυμπίώσης ---7 lungas ver- 
ba hunc ih modum: χαὲ περὺ 
qéoog ὁτιοῦν στρατηγικῆς x. τ. À. 
Nai genitivi hi otnues suspensi 
sunt ex μέρος ὁτιοῦν, quod cum 
'susperiore illo zzo£ cohaeret. In- 
terpositum autem — illud μέρος 
9:*-3» jn ipso unis alicuius 
Amembri dio est per quoddam 
hyperbaton; Cn- quo non est cur 
haereamuüs. Mox o4 7 xuf rwv 
&nnoq ogg (av, constructione levi- 
ter inflexa, aliüd verbum adii- 

citur, ϑεασαίμεθιε" γιγνομένην, 
perspicuitatis gratia. De ϑηρευ- 
Tix, cum στραφηγητενῇ coniur- 

cta v. Sophist. p. 219. €; τὸ 

Recte. τὰ om. 
Ven. 11. Par. BCH. Flor. a. b. c. i Zitt. Servavit 

ἀγωνιστιπὸν xti Onosvrixov, Ibid. 
p. 227. B. Euthydem. p. 290. B. 

E. 2 πεττείαν)] Sic etiam 
Phaedr. p. 274. C. calculo- 
rum lusus cum arithmetica 
coniungitur, de quo v. Ruhn- 
ken. ad Tim. p. 217 sqq. Id 
hoc loco eo minus mirum acci- 
dit, quod omnino in lac enu- 
meratione non sine praeclaro 
quodam artificio gravissimae ar- 
tes . cum ludicris . consociantur. 
Dein ante ψιλήν omittitur ezze, 
usu loquendi- non ita raro, de 
quo consulas Hermannum ad 
Viser. p. 834. Et ψιλή quidem 
arithmetica videtur esse, quae 

"non transfertur ad rerum ipsa- 
rum definiendas rationes arith- 
meticas: cui opponitur ea, quae 
versatur jin udimetienda rerum 
superficie, altitudine et crassi- 
'tudine, vel etiam celeritate. Am- 
bigitur enim de scripturis ἐν τάς 
χέσιν et ἐν néytow, quarum quaé- 
«que suam quandam liabet com- 
mendationem. Nos nuhe cum 
codd. fere omnibus ἐν τάχεσεν 
retinendum 'putavimus, propter- 
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NES X0. ES ὅτι πᾶσαι" αἱ τέχναι παντελῶς 
ἂν. ̓ἀπόλοινϑ' ἡμῖν, καὶ οὐδὲ εἰςαῦϑις γένοιντ᾽ ἂν 

ποτε διὰ τὸν ἀποχωλύοντα τοῦτον ζητεῖν γόμον" ὥς- 
TS. ὁ βίος, ὧν χαὶ νῦν χαλεπός, εἰς τὸν χρόνον ἐκεῖ-- 

voy ἀβίωτος γίγνοιτ᾽ ἂν τὸ παράπαν.. 
Cap. XXXIX. EE. Τί δὲ, τόδε ;, εἰ κατὰ συγ- 

γράμματα μὲν ἀναγκχᾶξοιμεν ἕχαστον γίγνεσθαι τῶν 
εἰρημένων καὶ τοῖς συγγράμμασιν ἡμῶν à ἐπιστατεῖν τὸν 
χειροτογηϑέντα. ἢ λαχόντα ix τύχης, οὗτος δὲ μηδὲν 
φροντίζων τῶν γραμμάτων ἢ χέρδους ἕνεχέν τινος ἢ 
χάριτος ἰδίας παρὰ ταῦτα ἐπιχειροῖ δρᾶν ἕτερα, μη- 
δὲν γιγνώσκων, ἄρα οὐ τοῦ καχοῦ τοῦ πρόσϑεν. μεῖ- 
ζον ἂν ἔτι τοῦτο γίγνοιτο χαχόν; 

[NUES Z2. Ahijóésrara, 
ZEE. ᾿ Παρὰ γὰρ οἶμαι τοὺς νόμους τοὺς ἐκ πεί- 

éco πολλῆς κειμένους χαί τινων ξυμβούλων ἕχαστα 
MA " , ^ , , A 

χαριέντως ξυμβουλευσάντων xai πεισάντων ϑέσϑαι τὸ 
πλῆϑος, ὁ παρὰ ταῦτα τολμῶν δρᾶν, ἁμαρτήματος 

ὅτι πᾶσαν αἱ τέχναι] V. πᾶσαι τὲ αἱ τ.  Omisimus. ze 
A 

.cum Vat. Par. F. Flor. b. et pr. Ven. Π. 
ἔνοιντ᾽ ἄν ποτε] V. yévow invitis Coisl. Ven. 44Z Y. 

Par. BCFH. Ald. Bas. 1. 2. 
P.300. ἡμι ἐπιστατεῖν] ἡμῶν. ἐπιστατεῖν Clark. Vat. Ven, 

lI. Vulgo inverso ordine. 
Ceteri κέρδους ἕνεκ ἕν τινος} ΟἸαῦκ. Flor. b.- ἱνεκέν, 

cum editt. ἕνεκά. v. Schneider. ad Remp. Tom. ll. p. 235. a. 

A. ἐξ οἶμαι τῆς ἀκροτάτης, ἐλευ- ea quod notio istius ἂν πάχεσιν 
Pag. 568, C. εἰς δέ γε iam in verbis ἐν βάϑεσιν conti- 

netur. à A 
ὥςτε ὃ βίος — τὸ na«p«- 

ταν] Carpit immoderatam plebis 
dominationem. Artium ac doctri- 
narum libertate sublata et vulgi 
iudicio constricta verissime ar- 
bitratur vitam, iam nunc satis 
molestam, non amplius fore vi- 
talem. . Formulam βίος ἀβίωτος 
ilustravimus ad Criton. p. 47. 
X. et Apolog. Socr. p. 38. A. 

P. 300. B. Παρὰ γὰρ οἷ- 
pot τοὺς νόμους] Sic οἶμαν 
inter nomen ac praepositionem 
interiectum. De Rep. VIIL p. 564. 

ϑερίας. 
ouai τὰς ἄλλας. Demosth. 
adv. Lept. S. 4. x«i ὅλως ἐν oi- 
pac πολλοὶς. Infra. p. 307, E. 
κατὰ yàg οἶμαι τὴν αὐτῶν ξυγ- 
γένειαν. 

δεύτερος πλοῦς -- 1 
nltera ratio, quo»; inire 
liceat. Prover'** utitur Plato 

eodem . Phaeon. " ἐπ B. et 

Phileb. " 19. C x Vh Ex- 

| posuerunt . de. eo Re NUE alios 

ill ad Chariton. p. 282. 
D 
Herdlos ad Alciphr. p. 256. 

Heusdizs. Specim. | Critic. . p. 

22 sq. 
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ἁμάρτημα πολλαπλάσιον ἀπεργαζόμενος, ἀνατρέποι 
πᾶσαν ἂν πρᾶξιν ἔτι μειζόνως τῶν ξυγγραμμάτων. 

ΝΕ. 2X. Πῶς δ᾽ οὐ μέλλει: 
ΞῈ. διὰ ταῦτα δὴ τοῖς περὶ ὁτουοῦν νόμους καὶ 

ξυγγράμματα τιϑεμένοις δεύτερος πλοῦς τὸ παρὰ ταῦ- 
τα μήτε ἕνα μήτε πλῆϑος μηδὲν μηδέποτε ἐᾶν δρᾶν 
μηδ᾽ BER. 

KE. coi μιμήματα μὲν ἂν ἑχάστων ταῦτ 
εἴη τῆς ἀληϑείας τὰ παρὰ τῶν εἰδότων εἰς δύναμιν 
εἶναι γεγραμμένα; 

NE. X9. Πῶς δ᾽ οὔ; 
AE. Koi μὴν τόν ys εἰδότα ἔφαμεν, τὸν ὄντως 

πολιτικόν, εἶ μεμγήμεϑα, ποιήσειν τῇ τέχνῃ πολλὰ 
εἰς τὴν αὑτοῦ πρᾶξιν τῶν γραμμάτων οὐδὲν φροντί- 
ζοντα, ὁπόταν AA ᾿αὐτῷ βελτίω δόξῃ παρὰ τὰ γε- 
γραμμένα ὑφ᾽ αὑτοῦ χαὶ ἐπεσταλμένα ἀποῦσί τισιν, 

NE. 29. "ἔφαμεν γάρ. 

Tum plurimi eum Ald. Bas. 1. 2. ἐπιχειρεῖ. ̂  Sed optativum recte 
tuentur Clark. Vat. Ven. Il. 

γίγνοιτο κακόν] 
τι. male. 

Post κακόν Clark, Vat. Ven. II. addunt 
Sed post “ληϑέστατα iidem récte ys om. 

B. καὶ πεισάντων] V. συμπεισάντων, quod. ex Clark. Vat. ἡ 
Ven. II. mutatum. 

Διὰ ταῦτα δὴ] δὴ om. Clark. Vat. Ven. IJ. 

C. τὰ παρὰ τῶν εἰδότων 
εἰς δύναμιν εἶναν γεγρ.} 
quae a scientibus quoad 
possunt praescripta sunt. 
Istud εἰς δύναμιν εἶναν nunc non 
sollicitaverim. Sic Protagor. p. 
8311.. A. κατὰ τοῦτο εἶναν οὐ 
ξυμφέρομαι.  Isaeus de Me- 
necl. lieredit. S. 32. ὠμόσαμεν 
εὖ ποὶεῦν ἀλλήλους. ἐκ τοῦ ἐπι- 
λοίπου χρόνου κατὰ δύναμιν &i- 
va, καὶ λόγῳ καὶ ἔργῳ. "Talia 
igitur addes iis, quae collegit 
Matth. Gr. 8. 283. et 541. 
Istius. εἶναν tion alia vis et pote- 
stas est quam in formula éxàv 
εἶναι aliisque similibus, de qui- 

Plat. Opp. Vol. IX. Sect. I. 

bus dixit Hermannus ad Vi- 
ger. p. 888. 
ποιήσειν τῇ τέχνῃ πολλὰ 

h.e. ex illa sua arte, de qua 
antea dictum est. Quod mone- 
mus propter Astium. in articu- 
lo adeo offendentem , ut πῃ τέ- 
χνῃ Scribendum putaverit. ldem 
vir doctus in proximis ἐπεσταλ- 
μένα ἀποῦσί τισεν corrigendum 
censet, immemor scilicet eorum; 
quae leguntur p. 295. C. sqq. 
Intelliguntur quippe. oz ἀπόντες, 
qui ab ipso absunt ideo, quia 
in peregrinatione versatur. Ean- 
dem. ob caussam. néc probanda 
Sclileiermacheri ratio est, 

19 
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AE. Οὐκοῦν ἀνὴρ ὁςτιςοῦν εἷς ἢ πλῆϑος ὁτιοῦν, 
οἷς ἂν νόμοι κείμενοι τυγχάνωσι, παρὰ ταῦτα O τι 
ἂν ἐπιχειρήσωσι ποιεῖν ὡς βέλτιον ἕτερον Ov, ταὐτὸν 
δρῶσι χατὰ δύναμιν ὅπερ. ὁ ἀληϑινὸς ἐχεῖνος;. 

NE. ΣΩ, Πάνυ μὲν οὖν. 
AE. "4o ovv εἰ μὲν ἀνεπιστήμονες ὄντες τὸ τοι- 

oUTOY δρῷεν, μιμεῖσϑαι μὲν ἂν ἐπιχειροῖεν τὸ ἀλη- 
E ϑές, μιμοῖντ' ἂν μέντοι πᾶν ᾿καχῶς" εἰ δ᾽ ἔντεχνοι, 

τοῦτο οὐκ ἔστιν ἔτει μίμημα, ἀλλ αὐτὸ τὸ utt qno 
TOV ix&vo; 

NE. 28. Πάντως που. ; 
ΞῈ. Καὶ μὴν ἔμπροσϑέν. γε ὡμολογημένον ὑμῖν 

χεῖται μηδὲν πλῆϑος μηδ᾽ ἡντινοῦν δυνατὸν εἶναι 
λαβεῖν τέχνην. 

NE. 290. Κεῖται γὰρ οὖν: 
AE. Οὐκοῦν εἰ μὲν ἔστι βασιλική τις τέχνη, τὸ 

τῶν πλουσίων πλῆϑος καὶ ὃ ξύμπας δῆμος. οὐχ ἄν 
ποτε λάβοι τὴν πολιτικὴν ταύτην ἐπιστήμην. 

NE.. ΣΩ, "Πῶς γὰρ. ἄν; 
ΞΕ. Δεῖ δὴ τὰς τοιαύτας γξ, ὡς ἔοικε, πολιτείας, 

νι εξ μέλλουσι χαλῶς τὴν ἀληϑινὴν ἐχείνην τὴν τοῦ ἑνὸς 
401 μετὰ τέχνης ἄρχοντος πολιτείαν εἰς δύναμιν μιμήσε- 

D. δὅτι ἂν ἐπεχειερ. ὅταν Clark, Vat. Ven. IJ. lidem 
dein ὡς βέλτιστον, et om. à». 

ἐπιχείροῖεν τὸ ἀληϑές} Ed. Steph. ἐπιχειροῖμεν,. mero 
errore. 

E. Καὶ μὴν ἔμπροσϑεν ἔμπροσθε Clark, Vat. Coisl, 
Ven. IJ. qui tamen in hac scriptura sibi parum constant. conf. 
Schneider. ad Remp. 'Y. 1. p. 156. b. 

ἐπιχειρήσωσις quamobrem recte 
ταὐτὸν δρῶσι subsequitur. . Ge- 
nus loquendi multis exemplis 
illustravimus ad Euthyphron. p. 
3. D. 

P. 301. μηδέποτε, κευμἕ- 

qui in priore quidem certe in» 
terpretationis suae editione ]e- 
gendum proposuit ἀποροῦσιν, 

παρὰ ταῦτα δ΄ t6 ἂν 

ἔἐπιχειρ.} Neutrum ταῦτα re- 
ferendum ad τοὺς νόμους. h. e. 
E reique conf. Matthiae 

$. 439. Ceterum $4 τὸ ἂν 
rins dictum pro ἐών τὸ 

?- 34 

yov αὐτοῖς τῶν νόμων, μη- 

δέν] h. e. nunquam, si le- 
ges ipsis latae sint, etc. 
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σϑαι, μηδέποτε, χειμένων αὐτοῖς TOV νόμων, μηδὲν 
ποιεῖν παρὰ τὰ γεγραμμένα xol πάτρια ἔϑη. 

ΝΕ. £€X0. KdaAAwr εἴρηκας. 
ΞΕ. Ὅταν ἄρα oi πλούσιοι ταύτην μιμῶνται, 

τότε ἀριστοχρατίαν χαλοῦμεν τὴν τοιαύτην πολιτείαν" 
ὁπόταν δὲ τῶν νόμων μὴ φροντίζωσιν, ὀλιγαρχίαν. 

ΝΕ. XQ. .Kwóvvsvet. | 
AE. Καὶ μὴν ὁπόταν αὖϑις εἷς ἄρχῃ κατὰ vo- 

μους, μιμούμενος τὸν ἐπιστήμονα, βασιλέα καλοῦμεν, 
οὐ διορίζοντες ὀνόματι τὸν μετ ἐπιστήμης ἢ δόξης 
χατὰ νόμους μοναρχοῦντα. 

NE. Z2Q. Κινδυνεύομεν. 
AE.  Ovxo)v xàv τις ἄρα ἐπιστήμων ὄντως ὧν 

εἷς ἄρχη, πάντως τό ye ὄνομα ταὐτὸν βασιλεὺς καὶ 
οὐδὲν ἕτερον προςρηϑήσεται" Óv ἃ δὴ τὰ πέντε ὀνό- 
pore τῶν νῦν λεγομένων πολιτειῶν ὃν μόγον γέγονεν. 

ΝΕ. XQ. "Eows γοῦν. 
AE. ὙΤι δ᾽ ὅταν μήτε χατὰ νόμους μήτε χατὰ 

ἔϑη πράττῃ τις εἷς ἄρχων, προςποιῆταν δὲ ὥςπερ ὃ 
ἐπιστήμων, ὡς ἄρα παρὰ τὰ γεγραμμένα τό ys βέλ- 
TLOTOY ποιητέον, 1] δέ τις ἐπιϑυμία xoi ἄγνοια τού- 
του TÓU μιμήματος ἡγουμένη; μῶν οὐ τότε τὸν του-- 
οὔτον ἕχαστον τύρανγον κλητέον. 

δυνατὸν εἶναι λαβεῖν] Sic tres optimi. Vulgo λαβεῖν 
ante δυνατὸν collocatum. . Mox iidem κεῖταν yàg »ὔν. 

P. 301. sig δύναμιν μιμησεσϑαιῦ μιμήσασθαι Clark. 
Flor. i. Zitt. et ed. Bas. 2. Ceteri libri tuentur vulg. 4440706094. 

Καὶ μὴν ὁπόταν] μέν Steph. 
Οὐκοῦν κἄν τις ἄρα] οὐκοῦν om. Clark. Vat. Ven. IJ. 

C. τό γε βέλτιστον) Sic Clark. Vat. Ven. IJ. Vulgo 

τόδε. 

B. δι᾽ ἃ δὴ τὰ πέντε —] Pertinet quippe μηδέποτε ad μῆ- 
Ubi unus ille sapiens imperium δὲν ποιεῖν. 

Καὶ μὴν ὅπόταν αὖϑις 
εἷς ἄρχῃ) Unum, qui sic im- 
peret, ut leges revereatur, regis 
nomine appellandum arbitratur, 
quia nihil in hac re referat, 
utrum id cum scientia faciat an 
ductus sola opinione. 

teneat, ibi quinque illarum civi- 
tatum nomina tolli existimat, 
propterea, nisi fallor, quod, con- 
stituta ea civitate, quae optima 
est, omnia illa deteriorum re- 
rum publicarum discrimina pro- 
tenus evaneseunt atque tollun- 

19.* 



202 PLATONIS 

NE. ΣΩ,. Τὶ μήν; 
Cap. XL. (ΞΕ, Οὕτω δὴ τύραννός τε γέγονε, 

φαμέν, καὶ βασιλεὺς καὶ ὀλιγαρχία καὶ ἀριστοχρατία 
xc δημοχρατία, δυςχερανάντων τῶν ἀνϑρώπων τὸν 
ἕνα ἐχεῖνον μόναρχον, καὶ ἀπιστησάντων μηδένα τῆς 
τοιαύτης ἀρχῆς ἄξιον ἂν γενέσϑαν ποτέ, ὥςτε ἐϑέ- 
λειν χαὶ δυνατὸν εἶναι μετὰ ἀρετῆς χαὶ ἐπιστήμης 
ἄρχοντα τὰ δίκαια καὶ ὅσια διανέμειν ὀρϑῶς πᾶσι, 
λωβᾶσϑαι δὲ καὶ ἀποχτιννύναι χαὶ κακοῦν ὃν ἂν βου- 
ληϑῆῇ, ἑκάστοτε ἡμῶν" ἐπεὶ γενόμενόν y ἂν οἷον Aé- 
γομὲν, ἀγαπᾶσϑαί τε ἂν xoi οἰκεῖν διαχυβερνῶντα. 
εὐδαιμόνως ὀρϑὴν ἀκριβῶς μόνον πολιτείαν... 

ANE. XQ. Πῶς δ᾽ οὔ; | 

AE. Νῦν. δὲ γε ὁπότε ovx ἔστι γιγνόμενος, ὡς 
δὴ φαμέν, ἐν ταῖς πόλεσι βασιλεὺς οἷος ἐν σμήνεσιν 
ἐμφύεται, τό τὰ σῶμα εὐθὺς xol τὴν ψυχὴν διαφέ-: 

τύραννός τε γέγονε) ve om. Clark. Vat. Ven. IT. 
τὸν ἕνα ἐκεῖνον μον. V. τὸν ἕνα ἕκαστον, quod cum Ald. 

Bas. 1. et Steph. unus tuetur. Par. E. 
D. οἷον λέγομεν) λέγωμεν Clark. Coisl. 

tur. — τῶν νῦν λεγομένων 
σι. quinque illa nomina ci- 
vitatum, quae nunc dici 
solent, tantummodo unum 
evaserunt. Quo sensu ubi 
verba acceperis, facile carebis 
coniectura A stili, τῶν πέντε àvo- 
εἰάτα νῦν λεγο μένων. 
D. λωβᾶσϑαι δὲ καὶ ἀπο- 

κτιννύνκαι) Ad haec ex prae- 
gressis illis, ἀπιστησάντων um- 
δένα, contrarium assumendum, 
sed putarent quemque de- 
trimentum esse illaturum 
et interfecturum  laesu- 
rumque quemcunque no- 
strum voluerit. — Loquendi 
genus in adversativis. enuntiatis 
non ita rarum. v. Valcken. ad 
Herodot. VII. 104. Phoeniss. v. 
1223. Schaefer. ad Demosth. 

ar. l. p. 531. Hermann. 
ad Sophocl. Electr. v. 72. Oe-. 

dip. (Tyr. v. 241. Fritsche. 
Quaest. Luciann. p. 131 sq. 
nostra ad Apol. Socr. p. 18. 
Sympos. p. 192. E. coll. Mat- 
thiae Gr. S. 634. 3. 

E. οἷος ἐν σμήνεσεν ἐμ- 
φύεται Themistius Or. ia 
Constantium p. 43. ed. Dindorf. 
φύεται δὲ (φιλόσοφος ὁ βασι- 
λεὺς) αὐτόματος καὶ ἐχτρέφεταε 
ὥςπερ ἐν σμήνει αὐτοφυὴς ἔκ γε- 
ψετῆς καὶ αὐτοδίδακτος, ᾧ συμι-- 
περιβομβεῖὶ καὶ συμπέτεται ἕκού - 
cio» τὸ σμῆνος καὶ ξὺν χαρμονῇ 
x. 1. À. quae ad huius loci simi- 
litudinem adumbrata sunt.  —— 
δοα ξυμβαίνει γίγνεσθαι 

κακὰ] b e. ὅτε τοσαῦτα E. y. 
x. κιὶ “δτε τοσαῦτα ξυμβήσεται. 
v. Matthiae Gr. S. 480. ann. 8. 

τοιαύτης τῆς κρηπῖδος -Ἶ 
tali eis fundamento. sub- 
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Qo» εἷς, δεῖ δὴ συνελϑόντας ξυγγράμματα γράφειν, 
ὡς ἔοιχε, μεταϑέοντας τὰ τῆς ἀληϑεστάτης πολιτείας 

ἴχνη. 
NE. 290. Κινδονόδε: 
5E. Θαυμάζξομεν δῆτα, ὦ “Σώκρατες, ἐν ταῖς τοι- 

αὐταῖς πολιτείαις ὅσα ξυμβαίνειν γίγνεσϑαι κακὰ καὶ 
ὕσα ξυμβήσεται, τοιαύτης τῆς χρηπῖδος ὑποχειμένης 
αὐταῖς τῆς κατὰ γράμματα καὶ ἔϑη, μὴ μετὰ ἐπι- 
στήμης, πραττούσης τὰς πράξεις; ἑτέρα προςχρωμένη 
παντὶ χατάδηλος ὡς πάντ᾽ ἂν διολέσεις τὰ ταύτῃ γι- 
γνόμενα. ἢ ἐχεῖνο ἡμῖν ϑαυμαστέον μᾶλλον, ὡς ἰσχυ- 
ρόν τι πόλις ἐστὶ φύσει; πάσχουσαι γὰρ δὴ τοιαῦτα 
αἱ πόλεις νῦν χρόνον ἀπέραντον, ὅμως ἔνιαί τινες αὐ- 
τῶν μόνιμοί τέ εἰσι καὶ οὐχ ἀνατρέπονται" πολλαὶ μὴν 
ἐνίοτε xoi χαϑάπερ πλοῖα καταδυόμεναι διόλλυνται 
καὶ διολώλασι καὶ ἔτι διολοῦνται διὰ τὴν τῶν xvfio- 

ὁπότε οὐκ Fori] Sic optimi pro vulg. 'óre. 
P. 302. καὶ xad dnto πλοῖα] xoi additum ex Clark. Vat. 

Ven. Π. Dein καταδύομενα νι Clark. Coisl. Ven. ΑΞ ΣΎ. Par. 
CH. Flor. a. b. c. i. Zitt. Vulgo καταδυόμενα. 

coniiciebat in codice suo scri- 
ptum reperisse ἡ ἑτέρα, quod 
referretur ad κρηπῖδος. Schlei- 
ermacherus οἷς putabat in- 
tercidisse, quod sane post σρά- 
ξευς facile oblitterari potuit. 
Praeterea subiectum ad προς- 
χρωμένη deest, quod certe non 
potest esse πολιτεία. Itaque vi- 
dendum erit, an post προςχρω- 
μένη exciderit ἀρχὴ vel τέχνη. 

iecto, quo efficitur, ut ex 
praescriptis et institutis, 
non cum scientia res ge- 
rant. De usu voc. κρηπίές trans- 
x v. Wernsdorf. ad Himer. 
p. 181. p. Victorii Varr. 
Lectt. XVIIEL 9. Pro μὴ με- 
τὰ ἐπιστήμης dici poterat etiam 
x«i μὴ μετ᾽ ἐπιστήμης, aut c λ- 
λὰ μὴ μεῖ ἐπιστήμης. veluti 
Protagor. p. 337. B. Sympos. 
p. 211. E. Sine coniunctione, 
ut h. 1., Euthydem. p. 387. A. 
De Rep. VI. p. 489. C^ D. al. 
conf. Matthiae ann. ad Eurip. 
Orest. v. 547. et Grammat. 
Ampl. S. 608. extr, 

ἕτέρα moocyQop £v παν- 
τὸ κατάδηλος] Ficinus: 
quo si alia quaedam gu- 
bernatio vel civitas uta- 
tur, Unde Stephanus eum 

Nisi forte hic audacior quaedam 
synesis locum habet, qua ex 
praegresso illo πολιτείαις istud 
ipsum nomen intelligendum re- 
linquitur. Certe quidem supra 
p. 287. B. simillimum quiddam 
vidimus, quandoquidem ibi ex 
antegresso nomine ,ὑφαντικῆς ad 
verba Οὐκοῦν ἀπό ys τῶν πολ- 
λῶν repetendum erat τεχνῶν. De 
sententia conf. Alcibiad. 1. p. 
134. A. D. 

502 
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γνητῶν xoi ναυτῶν μοχϑηρίαν τῶν περὶ τὰ μέγιστα 
μεγίστην ἄγνοιαν εἰληφότων, oi περὶ τὰ πολιτιχὰ 
zar οὐδὲν γιγνώσχοντες ἡγοῦνται χατὰ πάντα σαφέ- 
στατὰα πασῶν ἐπιστημῶν ταύτην εἰληφέναι. 

ΝΕ, Σῷ, ᾿Ζ4ληϑέστατα. 
Cap. XLL ,ΞΕῈ, Τίς οὖν δὴ τῶν οὐκ ὀρϑῶν 

πολιτειῶν τούτων ἡχισΐα γαλεπὴ συζῆν, πασῶν χαλε- 
πῶν οὐσῶν, καὶ τίς βαρυτάτη ; δεῖ τι κατιδεῖν ἡμᾶς, 
χαίπερ πρός y& τὸ νῦν προτεϑὲν ἡμῖν πάρεργον λε- 
γόμενον; οὐ μὴν ἀλλ εἴς γε τὸ ὅλον ἴσως ἅπανϑ' 
ὅνεχα τοῦ τοιούτου πάντες δρῶμεν χάριν. 

Io. δι, δ πῶς δ᾽ οὔ; 
AE. Τὴν αὐτὴν τοίνυν qi τριῶν οὐσῶν χα- 

λεπὴν διαφερόντως ἅμα καὶ ῥῴστην rirvesiten 
INE. Z8. “Πῶς φής 

B. ἅπανθ᾽ ἕνεκα] πάνϑ'᾽ Clark. Vat. Ven. 1]. 

C. roírvy φάϑι] V. φασὶ, quod ex Coisl. Vat, Ven. «4 ΠΥ͂. 
Par. B. Flor. ἃ, b, c. i. Zitt. correctum, 

P. 302. B. περὶ τὰ mo- 
λιτικὰ xav οὐδὲν γιγνώ- 
σκοντες] h.e. οὐδὲν γιγνώσκον.-- 
τες. Sed propter oppositionem 
verborum, κατὰ πάντα, dixit 
xar οὐδέν, ut ad γιγνώσκοντες 
sponte intelligatur τι. Krüge- 
rum, virum eximium, in Ad- 
dend. ad Xenoph. Conviv. p. 
181. ed. Herbst. Graecos nun- 
quam. καὶ οὐδέν, semper οὐδὲ 
καϑ' ἕν dixisse asseverantem do- 
cte nuper refellit Winckel- 
mannus ad Plutarchi Amato- 
rium p. 212. 

δεῖ TV κατιδεῖν ἡ μᾶς] 
num qua nos hoc perspi- 
cere oportet? Sic Sophist. 

. 238. E. ξυνίης 1:5; num qua 
intelligis? Ibid. p. 243. B. 
σύ τὸ πρὸς ϑεῶν συνίης Ó το 
λέγομεν. | Et sic multis locis 
hoc τὰ accipiendum. — χαλε- 
πὴ συζῆν, 1. e. ὥςτε αὐτῇ ov- 
Dj». P. 302. E. βαρυτάτη συνου- 

χκῆσαι. Mox ἕνεχα τοῦ τοιούτου 
est ἕνεκα τοῦ παρέργου; in qui- 
bus verbis etiam illud est di- 
gnum observatione, quod ἕνεκα 
χάριν coniunctum est, Sic de 
Legg. ll. p; 701, D. τόνος δὴ 
χάριν ἕνεκα. ubi Boeckhius in 
commentatione de Minoe Plato- 
nico p. 197. alterutram praepo- 
sitionem delendam censebat, re- 
cte refragante G. Hermanno 
De Ellipsi et Pleonasmo in 
Wolfii et Buttmanni Museo 
Studior, Antiquitatis Vol. 1. Fasc. 
|. p. 202. ubi alia id genus pertra- 
etat. Pertinet huc maxime illud 
ἀπὸ βοῆς ἕνεκεν. ἃ "Thucydide 
et Xenophonte usurpatum, de 
quo dixit Wyttenbachius ad 
Eclogas Histor. p. 414. Sic no- 
strates quoque dicunt: von we- 
gen des Geschreies. Nimis 
rum in talibus duarum praepos 
sitionum notiones ita in uuum 
coalescunt, ut aitera alterius 
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ZE. Οὐκ ἄλλως, πλὴν μοναρχίαν nii καὶ ὀλί- 
γων ἀρχὴν χαὶ πολλῶν, εἶναν τρεῖς ταύτας ἡμῖν λεγο: 
μένας τοῦ νῦν ἐπικεχυμένου λόγου κατ᾽ ἀρχάς. 

NE. ΣΩ. Ἦσαν γὰρ οὖν. 
ZE. Ταύτας τοίνυν δίχα τέμνοντες μίαν ἑκάστην 

ἐξ ποιῶμεν, τὴν ὀρϑὴν χωρὶς ἀποχρίναντες τούτων 
ἑβδόμην. 

NE. X29. Πῶς, 
Φ Ἐν. Ἔχ μὲν τῆς μοναρχίας βασιλικὴν χαὶ τυ- 

ραννιχήν, ἐκ δ᾽ αὖ τῶν μὴ πολλῶν τήν τε εὐώνυ- 
pov ἔφαμεν εἶναι ἀριστοχρατίαν καὶ ὀλιγαρχίαν" ἐκ 
δ᾽ αὖ τῶν πολλῶν τότε μὲν ἁπλῆν ἐπονομάζοντες 
ἐτίϑεμεν δημοχρατίαν, νῦν δὲ αὖ καὶ ταύτην ἡμῖν 
ϑετέον ἐστὶ διπλῆν. 

ΝΕ. 29. Πῶς δή; καὶ τίνι διαιροῦντες ταύτην; 

εἶναι τρεῖς ταύτας] ov» pro εἶναι Ven. Z Y. Par. F. alii 
quidam. male. 

Πῶς] 
D. ἔφαμεν eivai] 

vim et significationem quasi com- 
plere vel adaugere existimanda 
sit. Veluti ἀπό significat cau- 
sam, unde quid fiat ; ἕνεχα atu- 
tem causam, propter quam quid 
locum habeat. Utraque igitur 
notio in unum coniungitur. Ce- 
terum non posse alias praepo- 
sitiones, quam quae unum eun- 
demque casum nominis adsciscunt, 
isto modo consociari, videmur 
nobis non sine caussa idonea 
affirmare et contendere. 

€. τοῦ νῦν ἐπικεχυμέ- 
vov λόγου κατ᾽ ἀρχάς) in 
exordio orationis, quae 
tanquam iam nobis afflu- 
xit. Eadem metaphora est 
Legg. VII. p. 703. B. ὁ νῦν δὴ 
λόγος ἡμῖν ἐπιχυϑ είς. 

D. τήντε εὐώνυμον ἔφα- 
μὲν ἀριστοκρατία») h.. e. 
τήν τε εὐώνομον ἀριστοχρατίαν 
xni τὴν ὀλιγαρχίαν. Phaedon. p. 
94. D. τὰ τε x«rà γυμναστικὴν 

V. Πῶς oiv; Abiecimus οὖν cum Clark. Vat. Ven. 1T. 
εἶναν accessit ex Clark. Vat. Ven. Π. 

xai τὴν ἑατριχήν, |. e. xai τὰ 
κατὰ τὴν ἰατρικήν. Legg. VII. 
p. 196. D. εἴς τε τὴν πολιτείαν 
x«i ἰδίους οἴκους. Criton. p. 48. 
B. ἐν τοσαύτῃ τὲ ἀγρυπνίᾳ καὶ 
λύπῃ. ubi quid rei sit, breviter 
Mo conf. etiam Har- 
tung. De Particulis Graecis Vol. 
]. p. 116 sqq. Itaque voculae col- 
locatio non debebat A stium adeo 
offendere, ut eam in γε, mutatam 
vellet, Ceterum εὐώνυμος ap- 
pellatur ἀριστοκρατέα, quoniam 
ipsi nomen est boni ominis: si- 
gnificat enim τὴν τῶν ἀρίστων 
S n v. Reip. IV. p. 445, E. 
VII. 545. D. Legg. Ill. p. 
687. c. Menexen. p. 238. C. 
Et certe scriptores omnes ante 
tempora Alexandri M. ἀριστοκρα- 
Tí«v nunquam nisi in laudem ap- 
pellarunt. v. Luzac. ad Orat. 
de Socrate cive p. 69 sqq. 

ἐκ δ αὖ τῶν πολλῶν] Sic 
δ᾽ αὖ in enuntiatis deinceps 56- 

D 
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SE. Οὐδὲν διαφέροντι τῶν ἄλλων, οὐδ᾽ εἰ τοῦ - 
YO ἤδη διπλοῦν ἐστὶ ταύτης" ἀλλὰ τὸ γε κατὰ νό- 
μους ἄρχειν καὶ παρανόμως ἔστι καὶ ταύτῃ καὶ ταῖς 
ἄλλαις. 

NE. ΣΩ, "Ἔστι γὰρ οὖν. 

AE. Τότε μὲν τοίνυν τὴν ὀρϑὴν ζητοῦσι τοῦτο 
τὸ τμῆμα οὐκ ἣν χρήσιμον, ὡς ἐν τοῖς πρόσϑεν 
ἀπεδείξαμεν" ἐπειδὴ δὲ ἐξείλομεν ἐκείνην, τὰς δ᾽ ἄλ- 
Aeg ἔϑεμεν ἀναγχαίας, ἐν ταύταις δὴ τὸ παράνομον 

P 

καὶ ἔννομον ἑχάστην διχοτομεῖ τούτων. 
ΝΕ. Z9." Loixs, τούτου νῦν ῥηϑέντος τοῦ λόγου. 

E. καὶ παρανόμως] Sic Clark. Vat. Ven. IJ. Legebatur 

quentibus iteratur etiam alibi. 
Nec particularum collocatio in- 
frequens est v. Heindorf. ad 
Sophist. p. 431. 
οὐ δ᾽ εἰ τοὔνομα ἢ δή δ 

 αλοῦν ἔστυ ταύτη ς] ne tum 
quidem ea alia ratione bi- 
fariam dividenda est, si 
iam duplex eius nomen 
revera suppetit. Nam quem- 
admodum aliae imperii formae 
bifariam dividebantur, prouti vel 
ex legibus locum haberent vel 
contra leges et violenter obti- 
nerent,. ita etiam populi impe- 
rium eadem ratione vult distin- 
gui, neque duplex eius nomen, 
quod suppetat, id prohibere pos- 
se arbitratur. At enim vero pu- 
gnare haec mirifice videntur cum 
illis, quae p. 292, A. leguntur, 
ubi Plato ipse negat peculiaria 
nomina reperiri, quibus mala po- 
puli dominatio et laudabile illius 
imperium inter se distinguantur, 
Quod quidem vere ab eo nar- 
rari ipsa historia testatur cer- 
tissime. Nam ochlocratiae no- 
men nec apud Platonem nee. 
apud Aristotelem usquam inve- 
nias, quod inde a Polybii de- 
mum aetate frequentatum est, 

qui illo utitur libro VI, 4, 6.; 
51, 9. v. Hermanni Antiquitt. 
Graec. S. 52. ann. 9, Ipsum 
vero Aristotelem hac nominum 
penuria laborasse, plane cogno- 
scitur ex eo, quod Polit. ΤΙ, ὅ. 
$.1— 4, ubi hunc ipsum lo- 
cum de variis rerum publicarum 
generibus attingit, eam, quam 
nos democratiam vocamus, com- 
muni nomine πολιτείαν appellat; 
deteriorem autem eius speciem, 
quam vulgo dicimus ochlocra- 
tiam, δημοκρατίας nomine insi- 
gnit. Neque ille ullo alio loco 
utramque democratiae speciem 
iis nominibus distinxit, quae iam 
communi usu recepta fuisse vi- 
deantur. Quamobrem locus ali- 
cui de vitio suspectus videatur. 
Fatemur tamen nos eum habere 
pro integro. Nam loco illo p. 
292. A, philosophus loquitur de 
vulgari loquendi consuetudine, 
qua | democratiae nomen in utram- 
que partem dicebatur. Hic au- 
tem significare videtur, duplex 
rei nomen iam a nonnullis uti- 
que inventum esse atque usur- 
pari: nec tamen quodnam illud 
sit, claris verbis indicat. Imo 
etiam leniter illud carpere vide- 
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ZE. Moveoyie τοίνυν ζευχϑεῖσα uiv ἐν γράμμα- 
σιν ἀγαϑοῖς, οὺς νόμους λέγομεν, ἀρίστη πασῶν τῶν 
&E* ἄνομος δὲ χαλεπὴ καὶ βαρυτάτη ξυνοικῆσαι- 

ΝΕ. ΣΏΩ, ΚΚαινδυνεύει. 

AE. Τὴν δέ ys τῶν μὴ πολλῶν, ὥςπερ ἑνὸς καὶ 
πλήϑους τὸ ὀλίγον μέσον, οὕτως ἡγησάμεϑα μέσην 
ἐπ᾿ ἀμφότερα" τὴν δ᾽ αὖ τοῦ πλήϑους κατὰ πάντα 
ἀσϑενῆ καὶ μηδὲν μήτε ἀγαϑὸν μήτε xaxov μέγα δυ- 
ναμένην ὡς πρὸς τὰς ἄλλας διὰ τὸ τὰς ἀρχὰς ἐν 
ταύτῃ διανενεμῆσϑαι κατὰ σμικρὰ εἰς πολλούς. διὸ 
yíyovs πασῶν μὲν νομίμων τῶν πολιτειῶν οὐσῶν τού- 

παρανομεῖν, lidem antea τό τὲ κατὰ Ψόμους, pro τό ye x. v, Sed 
nobis quidem ys tenendum videtur. 

tur ac reprehendere, quippe quo 
duae democratiae species ac for- 
mae parum accurate significen- 
tur. Atque haec si probabiliter 
sunt disputata, nihil esse cur 
verba corrupta esse suspicemur, 
facile ab omnibus concedetur. 
Ceterum ad cognoscendam do- 
ctrinam Platonis, etiam libro 
VIH. de Republica expositam, 

Laert. 
WI. 8. 47. ubi philosophi sen- 
tentiam his verbis refert: Τῆς 
πολιτείας ἐστὸν εἴδη πέντε. τὸ 
μὲν γὰρ αὐτῆς ἐστὲ δημοκρατι- 
xov, ἄλλο δὲ ἀριστοχρατικόν, 
τοίτον δὲ ὀλιγαρχικόν. τέταρτον 
βασιλικόν, πέμπτον τυραννικόν. 
δημοχρατικὸν μὲν οὖν ἔστιν ἐν 
αἷς πόλεσι κρατεῖ τὸ πλῆϑος καὶ 
τὰς ἀρχὰς καὶ τοὺς νόμους δὲ 
ἑαυτοῦ αἱρεῖται. ἀριστοχρατία δέ 
ἔστιν ἐν ἡ μήϑ' oí πλούσιον 
μ79᾽ οἱ πένητες μήϑ' οἱ ἔνδοξοι 
ἄρχουσιν, ἀλλὴλ' οὗ ἄριστον τῆς 
πόλεως προστατοῦσυν. ὀλιγαρχία 
J9' ἐστίν. ὅταν ἀπὸ τιμημάτων 
αἱρῶνται" δλάττους γάρ εἰσιν οἵ 
πλούσιον τῶν πενήτων. τῆς δὲ 
βασιλείας ἡ μὲν κατὰ νόμων, ἡ 
δὲ κατὰ γένος ἐστίν. --- τῆς ἄρα 
πολιτείας ἡ μέν ἐστε δημοκρατία. 

5j δὲ ἀριστοχρατία, ἡ δὲ ὀλιγαρ- 
χία, ἡ δὲ βασιλεία, 5j δὲ τυραν- 
ψίς. conf. annot. ad p. 291. D. 

E. "Eowxt, τούτου νῦν 
ῥηθέντος τοῦ λόγου] Ste- 
phano videbatur deesse ἐκ an- - 
te τούτου: posse etiam legi pu- 
tabat ἐκ τοῦ νῦν ῥηθέντος Àó- 
yov. Quidni vero hi genitivi 
pro absolutis accipi potuerint? 
Quae ratio nobis quidem certe 
unice placet. — ζευχϑεῖοα àv 
γράμμασιν ày., bonis prae- 
scriptionibus quasi illiga- 
ta. Constructionis rationem il- 
lustrabunt quae scripsimus ad 
Criton. p. 43. C. 

P. 303. μηδὲν μήτε ἀγα- 
ϑὸν — μέγα δυναμένην] h. 
e. nihil — efficere posse. 
Sic enim δύνασθαί τὸ dici so- 
let. v. ann. ad Menon. p. 77. D. 
ubi multa rei exempla attuli- 
mus, — ὡς πρὸς τὰς ἄλλας, 
si cum reliquis confera- 
tur. 
πασῶν μὲν νομίμων τῶν 

πολιτειῶν οὐσῶν) ἴυηρας- 
πασῶν μὲν τῶν πολιτειῶν οὐσῶν 
γομίμων, Sed νομέμων propter 
notionis oppositionem ante τῶν 
πολιτειῶν interpositum est. 
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των χειρίστη, παρανόμων δ᾽ οὐσῶν ξυμπασὼν βελτί- 
στη χαὶ ἀχολάστων μὲν πασῶν οὐσῶν ἐν δημοχρατίᾳ 
γιχῷ ζῆν, χοσμίων δ᾽ οὐσῶν ἥκιστα ἐν ταύτῃ βιω-- 
τέον, ἐν τῇ πρώτῃ δὲ πολὺ πρῶτόν τε χαὶ ἄριστον, 
πλὴν τῆς ἑβδόμης" πασῶν γὰρ ἐκείνην ys ἐχχριτέον, 
οἷον ϑεὸν ἐξ ἀνϑρώπων, ἐκ τῶν ἄλλων πολιτειῶν. 

NE. £29. Φαίνεται ταῦϑ' οὕτω γίγνεσθαί τε 
χαὶ ξυμβαίνειν, καὶ ποιητέον ἧπερ λέγεις. 

ΞῈ. Οὐχοῦν δὴ zai τοὺς χοινωνοὺς τούτων τῶν 
πολιτειῶν πασῶν, πλὴν τῆς ἐπιστήμονος, ἀφαιρετέον 
ὡς οὐχ ὄντας πολιτιχοὺς ἀλλὰ στασιαστικούς, καὶ εἰ- 
δώλων μεγίστων προστάτας ὄντας καὶ αὐτοὺς εἶναι 
τοιούτους, μεγίστους δὲ ὄντας μιμητὰς καὶ γόητας 
peyiorove γίγνεσϑαι τῶν σοφιστῶν σοφιστάς. 

ΝΕ. XQ. ΜΚινδυνεύει τοῦτο εἰς τοὺς πολιτικοὺς 

λεγομένους περιεστράφϑαν τὸ ῥῆμα ὀρϑύότατα. 

P. 303. B.. ἔκκριτον] ἐγκριτέον Clark. Vat. Ven. IJ. Mox 
lidem scribunt τοῦϑ᾽ οὕτω, et omittunt verba γίγνεσθαί τὲ καί. 
Utrumque probant Turicenses. Nos improbamus. Nam istud γέ- 
γγευϑαί τε xal a severioribus criticis ideo videtur damnatum esse, 
quia eius coniunctionem cum ξυμβαίνειν moleste ferebant. 

ὥςπερ δρᾶμα] Desunt haec in Ven. 4X Y. Par. CEFH. 
Flor. a. b. c. e Mox ἐῤῥήϑη pro vulg. 
plurimi. 

B. καὶ ἀκολάστων μὲν 
παοῶν οὐσῶν] si omnes 
immoderatae sint, prae- 
stat in democratia vivere. 
"Pertia persona »««z rursus sic 
posita, ut subiectum indefinitum 
intelligendum sit, de quo usu 
loquendi v. ad. Theaetet. p. 187. 
C. 111. A. 

C. xai εἰδώλων μεγί- 
στῶν προστάτας 

Ponitur in altera hac sententiae 
parte infinitivus &/v«e et γίγνε- 
σθαι propterea, quod in prae- 
gresso ὡς inest notio verbi pu- 
tandi et statuendi. Eodem mo- 
do Legg. p. 626. 4. x«cà ταῦτα 
οὕτω φυλάττειν παρέδωκε τοὺς 

ὄντας]. 

ἐῤῥέϑη optimi atque 

νόμους, ὡς τῶν ἄλλων οὐδενὸς 
ὄφελος à» ---. πάντα δὲ τὰ τῶν 
ψικωμένων ἀγαθὰ τῶν νικώντων 
γίγνεσθαι. De Rep. Il. p. 383. 
A. συγχωρεῖς ἄρα τοῦτον δεύτε- 
ρον τύπον εἶναι, dv ᾧ δεὶ περὸ 
ϑεῶν xal λέγειν xai ποιεῖν, ὡς 
quje αὐτοὺς γόητας ὄντας τῷ 
μεταβάλλειν ἑαυτοὺς μῆὴτε ἡμᾶς 
ψεύδεσι παράγειν. Charmid. Pe 
164. D. ὡς τούτου μὲν οὐκ ὁρ- 
ϑοῦ ὄντος τοῦ προςρήματος οὐ- 
δὲ δεῖν τοῦτο παρακελεύεσθαυ 
ἀλλήλους. — εἶναι τοιού τοῦς; 
sc. οἷον εἴδωλα.  Genitivus τῶν 
σοφιστῶν ex μεγίστους pendet, 
ut verborum  consecutio haec 
sit: γίγνεσθαι σοφιστὰς μεγίστους 
τῶν σοφιοτῶν. De hoc politico- 
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AE. Εἶεν. τοῦτο uiv ἀτεχνῶς ἡμῖν ὥςπερ δρᾶμα, 
χαϑάπερ ἐῤῥήϑη νῦν δὴ Κενταυρικὸν ὁρᾶσϑαι καὶ 
JXervgixóv τινα ϑίασον, ὃν δὴ χωριστέον ἀπὸ πολιτι- 
xig εἴη τέχνης" νῦν δ᾽ οὕτω πάνυ μόγις ἐχωρίσϑη. 

ΝΕ. Z2. Φαίνεται. 

ΞΕ. Τούτου δέ y ἕτερον ἔτι χαλεπώτερον λεί- 
^ , € ^ M “«« —- - 

"mserOL τῷ ξυγγενές Ü' ὁμοῦ T εἶναν μᾶλλον τῷ βασι- 
λικῷ γένεν καὶ δυοκαταμαϑητότερον. καί uot φαινόμε- 
"e τοῖς τὸν χρυσὸν καϑαίρουσι πάϑος ὅμοιον πε- 
πονϑέναι. 

ΝΕ. ΣΩ. Πῶς; 

AE. Τὴν που καὶ λίϑους καὶ πόλλ ἄττα ἕτερα 
ἀποχρίνουσι κἀχεῖνοι πρῶτον οἱ δημιουργοί" μετὰ δὲ 
ταῦτα λείπεται ξυμμεμιγμένα τὰ ξυγγενῆ τοῦ χρυσοῦ 

, : * 7 

τίμια καὶ πυρὶ μόνον ἀφαιρετά, χαλλκὸς καὶ ἄργυρος, 

D. νῦν δ᾽ οὕτω m.] δ᾽ om. Clark. Vat. Ven. 5 ITI. Flor. i. 
Τούτου δέ y ἕτερον] γ᾽ additum ex Clark. Vat. Ven. 

AZII X Y. Par. BCFH. Flor. a. b. c. i. Zitt. 
τῷ ξυγγενές o 

lidem τ᾽ post ὁμοῦ omittunt. 
ὁμοῦ] τὸ Clark. Vat. Ven. 1]1. male. 

πρῶτον οἱ δημιουργοὶ] πρότερον Clark. Vat. Ven. Π. 
ταῦτα λείπεταν] Clark. Vat. Coisl. Ven. JJ. Vulgo τοῦτο. 

rum cognomine contulisse iuva- 
bit Reip. Vl. p. 493. A. 

περιεστράφϑαι τὸ ῥῆμα) 
Metaphora a telis repetita, cum 
quibus acute aut acerbe dicta 
non raro comparantur. Exem- 
pla rei attulimus ad Protagor. 
p. 342. D. Symp. p. 219. B. 

τοῦτο μὲν ἀτεχνῶς ἡμῖν 
-—)] hoc nobis prorsus est 
tanquam fabula, sicuti 
antea dicebatur chorum 
quendam Centaurorum ac 
Satyrorum sese spectan- 
dum praebere, qui ab ar- 
te civili segregandus es- 
set. Nunc vero aegre ad- 
modum sic segregatus 

est.  Respicitur ad superiora 
illa p. 291. Α. 

τῷ ξυγγενές 9 ὁμοῦ —] 
60 ποά cognatum simul 
magis est. Male codd. Bodl. 
Vat. alii τό. Usum hunc lo- 
quendi saepius tetigimus, veluti 
ad Criton,. p. 81. D. Phaed. p. 
60. B. 

ἔστν δ᾽ ὅτε καὶ ἀδάμας] 
Qui vocatur ὄζος χρυσοῦ "lim. 
p. 59. B. ubi vid, annot. Pli- 
nius Hist. Nat. XXXVII, 4. 
Unus adamas modo in me- 
tallis repertus perquam 
raro comes auri nec nisi 
in auro nasci videbatur. 
Paullo ante, τίμια καὶ πυρὸ μό- 
vov ἀφαιρετά. sic dicitur, uf 
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ἔστε δ᾽ ὅτε καὶ ἀδάμας, * ἃ μετὰ βασάνων ταῖς ἑψή- 
σὲσν μόγις ἀφαιρεϑέντα τὸν λεγόμενον ἀκήρατον yov- 
σὸν εἴασεν ἡμᾶς ἰδεῖν μόνον αὐτὸν iq ἑαυτοῦ, 

ΝῈ. XO. “έγεται γὰρ οὖν ταῦτα οὕτω γίγνεσϑαι. 

Cap. XLIL JE. Κατὰ τὸν αὐτὸν τοίνυν λό- 
yov ἔοιχε χαὶ νῦν ἡμῖν τὰ μὲν ἕτερα καὶ ὁπόσα ἀλ- 
λότρια xci τὰ μὴ φίλα πολιτικῆς ἐπιστήμης ἀποχε- 
χωρίσϑαι, λείπεσϑαι δὲ τὰ τίμια καὶ ξυγγενῆ. τού- 
των δ᾽ ἐστί που στρατηγία xci διχαστιχὴ χαὶ ὅση 
βασιλικῇ κοινωνοῦσα, ῥητορεία, πείϑουσα τὸ δίκαιον, 
ξυνδιακυβερνᾷ τὰς ἐν ταῖς πόλεσι πράξεις" ἃ δή τινι 
τρόπῳ ῥᾷστά τις ἀπομερίζων δείξει γυμνὸν χαὶ μόνον 

^ , € M ^ , t ? t - 

ἐχεῖνον χαϑ' avrov τὸν ζητούμενον vg ἡμῶν. 

ΝΕ. ZO, δῆλον ὅτι τοῦτό πῃ δρᾶν πειρατέον. 
AE. Πείρας μὲν τοίνυν ἕνεχα φανερὸς ἔσται. 

. ἃ μετὰ βασάνων} 
Expressit illud etiam Ficinus. 

μόνον «aitov é 

debetur coniecturae Stephani. 

φ᾽ ἑαυτοῦ] Vat. μόνον αὐτὸν ἐφ᾽ ἑαυτοῦ, 
quod recepit Bekker. Vulgo erat αὐτὸν μόνον ἐφ᾽ ἑαυτοῦ, 

denotetur rei effectus, quasi sic 
scriptum sit: ὡς τίμια xai πυρὺ 
μόνον ἀφαιρετά. sive ὥςτε γε- 
véoO au τίμια καὶ πυρὺ μόνον ἀφαι-- 
ρετά. Quod monere placuit, ne 
quis quae sunt integerrima, te- 
mere tentaret. 

ἃ μετὰ βασάνων — μόγις 
ἀφ. Addidimus ἃ de coniectura 
Stephani, praeeunte Bek- 
kero. Expressit etiam Fici- 
nus: quae vix tandem fa- 
cto ad ignem examine ex- 
plorantur. Sed μόγις. hic si- 
gnificat tandem aliquando, 
de qua vocabuli significatione 
diximus ad Protagor. p. 348. C. 
conf. etiam Euthydem. p. 294. 
B. Reip. VI. p. 502. Apol. Socr. 

. 21. C. Charmid. p. 155. E. 
'Theaet. p. 160. E. 

μόνον αὐτὸν ἐφ᾽ ἑαυτοῦ) 
Haec per epexegesin quandam 

adduntur praecedenti ἀκήρατον. 
De μόνος αὐτὸς v. ad Tim. p. 
25. C. Sed dubitari tamen po- 
test, num tenendum sit αὐτὸν 
μόνον, quod codd. plerique omnes 
tuentur. Certe quidem nihil est, 
quod hunc verborum ordinem 
in se suspectum reddat. 

P. 304. καὶ ὅση βασιλικῇ 
κοινων.] Errore factum videtur, 
quod in exemplo Stephan. x«i 
post ῥητορεία interpositum est. 
Quod etiam Fischerum prae- 
teriit vett. editt. non satis dili- 
genter ubique comparantem. Nam 
Ald. Bas. 1. 2. cum codd. omni- 
bus eam quam dedimus scriptu- 
ram unanimi consensione ,confir- 
mant. Voc. ῥητορεία a Platone 
fictum videtur, ut ars oratoria 
nobilior et generosior distingue- 
retur a varia illa ῥητορικῇ. cu- 
ius nomen profanaverant qui ea 
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διὰ δὲ μουσιχῆς αὐτὸν ἐγχειρητέον prid χαέ μοι 
λέγε. 

INE. ΣΩ, Τὸ ποῖον; 
AE. “Μουσικῆς ἔστι πού τις ἡμῖν μάϑησις , καὶ 

ὕλως τῶν περὶ χειροτεχνίας ἐπιστημῶν; 
NE. XQ. Ἔστι. 
SE. Τί δέ; τὸ δ᾽ αὖ τούτων ἡντινοῦν εἴτε δεῖ 

μανϑάνειν ἡμᾶς εἴτε μή. πότερα φήσομεν ἐπιστήμην 
αὖ x«i ταύτην εἶναί τινα περὶ αὐτὰ ταῦτα, ἢ "e; 

ANE. 299. Οὕτως, εἶναι φήσομεν. 
ΞΕ. Οὐκοῦν ἑτέραν ὁμολογήσομεν ἐκείνων εἶναι 

ταύτην: 

ΝΕ. X0. Ναί. 

ΞΕ: “Πότερα δ᾽ αὐτῶν οὐδεμίαν. ἄρχειν δεῖν &À- 
λην ἄλλης, ἢ ἐχείνας ταύτης, ἢ ταύτην δεῖν ἐπιτρο- 
πεύουσαν ἄρχειν ξυμπασῶν τῶν ἄλλων ; 

Pn γὰρ οὖν r.] οὖν δὴ τ. Vat. χὰ Π. 
P. 304. 

Steph. 
xai ὅση — δητορεία] καὶ post ῥητορεία ponit 

αὐτὸν ἐγχειρητέον] αὐτὸ Clark, Vat. Ven. II. 

ad explendas suas cupiditates 
abusi erant. Usi sunt illo etiam 
citerioris Graecitatis scriptores, 
in quorum numero est Lucia- 
nus, — τὰς à» ταῖς πόλεσυ 
πράξει c, quae alibi vocantur 
πράξεις πολιτικαί; y. ad Euthy- 
dem. p. 306. D. 
Πείρας μὲν τοίνυν ἕνε- 

καὶ Ἡ. e.si res ex eo pen- 
det, ut eam experiamur. v. 
ad Remp. l. p. 329. B. Male 
Schleiermaeherus: So 
vielals Versuch hinreicht, 
Imo: Wenn es auf den Ver- 
such ankommt. Sed in ta- 
libus ille hoc in libro multis lo- 
cis a recto aberravit, ut facile 
appareat, quantum. in aliis ope- 
ribus aliorum doctrinae debuerit. 
Quod tamen non iía dictum. vo- 
lumus, ac si eius interpretationi 
laudem suam detralendam. pu- 

temus, quam nos quidem pro 
opere plane eximio habemus. 
Illud potius innuimus, mirifice 
falli eos, qui virum praeclarum 
opinati sunt totum hoc Platonis 
Germanice interpretandi negoti- 
um ita profligasse, nihil ut per- 
fectius expectari queat. Certe 
Schneiderus nuper libros de 
Republica innumeris locis multo 
rectius in sermonem Germani- 
cum transtulisse videtur. 

B. τὸ δὲ αὖ τούτων —] 
Articulus. ad totum enuntiatum, 
τούτων ivewoüy εἴτε δεῖ μι. nue 
εἴτε μή. pertinet. | Quod qui 
non perspexerunt, ii τόδε scri- 
pserunt, errore non ita difficili. 
Astius autem legendum conie- 
cit Tí. δὲ τόδ᾽ «v5. τούτων x.: 
7. À Quod sane sese veri spe- 
cie commeudat, praesertim quum 
in vulgata lectione nescio quid 
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. INE. EQ. Ταύτην ἐχείνων. 
AE. Τὴν εἰ δεῖ μανϑάνειν ἢ μὴ τῆς μανϑα- 
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ψομένης καὶ διδασχούσης ἄρα σὺ y ἀποφαίνει δεῖν 
ἡμῖν. ἄρχειν; 

NE. XQ0.. | “Σφόδρα γε, 
AE. Koi τὴν εἰ δεῖ πείϑειν ἄρα ἢ μὴ τῆς 

δυναμένης πείϑειν; 
ΚΝΕ. Z9... Πῶς 9 οὔ; 
r 

, - 
LE. Εἶεν. TíV& τὸ πειστιχὸν οὖν ἀποδώσομεν 

ἐπιστήμῃ πλήϑους τε καὶ ὄχλου διὰ μυϑολογίας ἀλλὰ 
μὴ διὰ διδαχῆς; 

ANE. 2. 

δοτέον Ov. 

SE. To δ᾽ 

Φανερόν, οἶμαι, καὶ τοῦτο ῥητοριχῇ 

εἴτε διὰ πειϑοῦς εἴτε καὶ διά τινος 

βίας δεῖ πράττειν πρός τίνας ὁτιοῦν ἢ xci τὸ πα: 
ράπαν ἔχειν, τοῦτ᾽ 

NE. 24. 

χτιχῆς. 

C. Ταύτην ἐκείνων. 

αὖ ποίῳ προςϑήσομεν ἐπιστήμῃ; 

ΤΊ τῆς πειστιχὴς ἀρχούσῃ xci λὲε- 

EE. Tj» il δεῖ μανθάνειν ἢ μὴ 
τῆς μανϑ.} Sic distinxi vices personarum. Alii aliter. v. infra. 
Articulum τὴν ante εἰ om. Clark. Vat. Coisl. Ven. 4££ 7 Y. et pr. 
II. Par. BEF. Flor. b. 
protenus debuerant. 
est ad suspicandum. 

molesti habere videri possit re- 
petitum istud «s. Nihil tamen 
mutandum censemus, 

C. Ταύτην ἐκείνων. XE. 
Τὴν εἰ δεῖ μανϑάνειν ἢ 
μὴ τῆς μανθϑανούσης xal 
910. ἄρ αἹ Editt. omnes: Ταύτην 
ἐκείνων. τὴν εἰ δεῖ μανϑ. ἢ ny. 
ΞΕ. Τῆς μανϑανούίσοης xai Ói. 
*. T. à. 0 distinctione ser- 
vata certe in Hospitis. respon- 
sione desideratur αὐτήν. Acce- 
dit quod proxima  Hospitis ora- 
tio aliud quid suadet. 
recepimus verborum emendatio- 
nem ab Astio propositam, qua 
nihi] verius esse putamus. De 
ἄρα longius ab initio enuntiati 

Itaque 

. Zitt. quem 'Turicenses haud sane eiicere 
Cáossi omissionis quae extiterit, non difficile 

remoto v. ad Sympos. p. 117. 
E. Sophist. p. 224. E. et infra 
p. 306. A. 

vvv τὸ πεϊστικὸν οὖν 
ἀποδώσομεν —] cuinam 
igitur disciplinae tribue- 
mus vim popülo pariter 
atque plebi persuadendi 
verbis suavibus et pro- 
babilibus, nec vero do- 
ctrina? ,Gorg. p. 454. E. 
ῥητορικὴ ga, ὡς ἔοικε, πειϑοῦς 
δημιουργός ἔστε πιστευτικῆς; ἀλλ 
οὐ διδασκκλικῆς, ntob τὸ δίκαιόψ᾽ 
τε καὶ ἄδικον. | EX hoc et 5ἰπιῖϊξ᾿ 
libus locis apparet, qua ratione 
philosophus hic τὴν μυϑολογίαν 
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EE. El δὲ à» οὐχ ἄλλη τις; 
s τοῦ πολιτιχοῦ δίναμις. 
Ὁ ΝΕ. EQ. ^ Kakhor! εἴρηκας: 

808 
ὡς οἶμαι; πλὴν 

: AE Y 

AE. Καὶ τοῦτο μὲν ἔοιχε ταχὺ κεχωρίσϑαι πο- 
λιτικῆς. τὸ QQTOQIXOV, ὡς ἕτερον εἶδος ῦν, ὑπηρετοῦν 
μὴν ταύτῃ. so 

NE. XQ. Na. 
Cap. XLIII. 

δυνάμεως διανοητέον ; 
ΝΕ. 224. Ποίαρ y: 

SE. Tí à. a τῆς sod αὖὺ 

AE. Τῆς. ὡς βολεμήτεον ἑκάστοις οἷς ἂν προε- 

λώμεϑα πολεμεῖν, εἴτξε αὐτὴν ἄτεχνον εἴτϑ᾽ UN 
ἐροῦμεν; 

NE. ΣΩ, Καὶ πῶς aj ἄτεχνον διὰνο θέμεν, 
ἤν 78 ἡ στρατηγικὴ καὶ πᾶσα ἢ πολεμικὴ. πρᾶξις 
πράττει; ; 

EE. Τὴν δ' 

17 

εἴτε πολεμητέον εἴτε διὰ φιλίας 

ἀπαλλαχτέον͵ οἵαν τε καὶ ἐπιστήμονα διαβουλεύσα- 

D. εἴτε καὶ διά τινος β.Ὶ1᾽ καὶ ex Clark. Vat Yen. Π. 
recepimus. Dein ἢ ἢ τὸ παράπαν Flor. i. 

Εἴη δὲ ἂν ovx] Sic Clark, Vat. Ven. IJ. Vulgo οὐκ ἄν. 

E. εἴτε πολεμητέον] εἴτε hic om. Vat. Ven. II. 

opposuerit τῇ διδαχῇ. Nempe 
laec ad veritatem demonstran- 
dam pertinet; illa nihil est aliud, 
nisi verisimilitudinis effectrix ac 
procreatrix, unde ei μυϑολογία 
tanquam propria attribuitur. Op- 
ponuntur igitur ὠὐυϑολογία ac 
διδαχή similiter atque μῦϑος et 
λόγος Plaedon. p. 61. B. ubi 
legas doctam de his rebus W y t- 
tenbachii disputationem. Ce- 
terum τὸ mewi«óv substantivi 
instar cum genitivo iunctum. 

D. Τὸ δ᾽ εἴτε διὰ πει- 
ϑοῦς —] num persuaden- 
do an vim adhibendo 
oporteat cum aliis quod- 

cunque agere. Sic alicubi in 
libris De Republica dicitur ὥς- 
autQ ϑηρίον πρὸς ἄλλους πράτ- 

τεὶν. Dein pro. ἔχειν Astius 
requirebat λέγειν.  Schleier- 
macherus coniiciebat ἐᾶν: No- 
bis ἀπέχειν videtur seribendum 
esse. Nam istud «mz praecedenti 
syllaba absorptum. Intelligas αὐ-: 
τοῦ. .Sie ἀπέχειν. τινός intran- 
sitive dixit EN Mem. 1, 
2, 62. 

E. Ποῖας: EE. “Τῆς ὡς 
πολεμητέον] Ante hos geni- 
tivos ex antecedentibus περί in- 
tellizendum relinquitur, v. ad rx 
295. DB. : 
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ταύτης ἑτέραν deii ἢ τὴν αὐτὴν 

NE. ΣΩ. Τοῖς πρόσϑεν ἀναγχαῖον ἑπομένοισιν 
é τέραν. 

AE. Οὐκοῦν ἄρχουσαν ταύτης αὐτὴν ἀποφα- 
γοὐύμεϑά, " τοῖς ἔμπροσϑεν ys ὑποληψόμεϑα 
ὁμοίως ; 

, NE. 9. Φημί. 
EE. Τίν᾽ οὖν ποτὲ uci ἐπιχειρήσομεν οὕτω δεῖ» 

γῆς καὶ μεγάλης τέχνης ξυμπάσης τῆς πολεμικῆς Ót- 

σπότιν drip de πλήν ys δὴ τὴν ὄντως οὖσαν 
βασιλικήν ; 

NE. 245. Οὐδεμίαν ἄλλην 
ΞΕ. Οὐκ ἄρα πολιτικήν γε ϑήσομεν , ὑπηρετι- 

χὴν οὖσαν, τὴν TOV στρατηγῶν ἐπιστήμην. 
ΝΕ. Z2. οὐχ εἰχός. 

ΞΕ. Ἴϑι δή, xoi τὴν τῶν δικαστῶν τῶν ὀὁρ- 
ϑῶς διχαζόντων ϑεασώμεϑα δύναμιν. | 

P. 305. ἄρχουσαν ταῦ της αὐτὴν] Hec dedi ex Clark. 
Vat. Ven. I]. Editt. cum ceteris αὐτῆς ταύτην. 

πολιτικήν γε ϑήσομεν, ὑπήηρ.} γε vulgo post ὑπηρετι- 
κὴν positum cum Clark. Vat. Ven. IH. suo loco collocavimus. 

ἂν rà ἀλλήλων] Clark. dv τἀλλήλων. 
Toós δὴ x«evavomréov] V. Toyr. Recte τόδε Clark. Vat. 

Ven. XII. et Stobaeus Eclog. Eth. c. 46. p. 327. Dein ξυναπάσας 

éxnopnévotow ἑτέραν Ioni- 
cam dativi formam, Stephano 
suspectam , satis vindicabunt a 
dubitationibus quae ex ipso Pla- 
tone. congesserunt illius. exem- 
pla Astius ad Legg. Lc. 1. 
p. 11. Zeller. Commentat. De 
Legg. Plat. p. 87. Matthiae 
Gr. S. 69. 1. 

B.. Ἴϑι δή. καὶ 
τὴν τῶν δικαστ. Hunc lo- 
cum inde ab Ἴϑι δή usque ad 
iori τῆς δυνάμεως ἔργον, exscri- 
psit Stobaeus Eclogg. Ethicc.- 
€. 44. p. 320. — Florileg. Tit. 
48. sect. 22. ed. Gaisf. — τὴν 
τῶν δικαστῶν δύναμιν ne 
quis perperam intelligat, signifi- 

cat vim naturamque iudi- 
cum.  Sicetiam supra p. 304. 
D. 5j τοῦ πολιτικοῦ δύναμις. 

"Ag! οὖν ἐπὶ πλέον τι δύ- 
vor«d num igitur plus po- 
test quam ut. de pactis 
iudicium faciat etc. De usu 
v. ἐπὶ πλέον v. ad Gorg. p. 453. 
A. — παραλαβοῦσα, assu. 
mens et in auxilium adhi- 
bens. — 

τοῦ μηϑ᾽ ὑπό τινων δώ- 
ρων]  Genitivus τοῦ διαιρεῖν 
idet ex τὴν αὑτῆς ἐδ. ἀρετήν, 
indicatque id, unde propria ipsi 
virtus oriatur et in quanam rà 
posita sit. Eodem modo p. 294. 

CTSOECSETEEPP E Y 
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NE. 29. Πάνυ uiv οὖν. 
ΞΕ, 'Ap' ovv ἐπὶ πλέον τι δύναται τοῦ suspi 

τὰ ξυμβόλαια, πάνϑ᾽ ὁπόσα κεῖταε νόμιμα παρὰ 
νομοϑέτου βασιλέως παραλαβοῦσα, κρίνειν. εἰς ἐχεῖνα 

 oexortoUca τά τ δίχαια. ταχϑέντα εἶναι καὶ ἄδικα, 
τὴν αὑτῆς ἰδίαν ἀρετὴν παρεχομένη τοῦ μήϑ' ὑπό 
τινων δώρων μήϑ᾽ ὑπὸ φόβων μήτε οἴχτων μήϑ᾽ 
ὑπό τινος ἄλλης ἔχϑρας μηδὲ φιλίας ἡττηϑεῖσα παρὰ 
τὴν τοῦ νομοϑέτου τάξιν ἐθέλειν ἂν τὰ ἀλλήλων 
ἐγκλήματα διαιρεῖν; 

ΝΕ. XQ. Οὔκ, ἀλλὰ σχεδὸν ὅσον εἴρηκας, ταύ- 
της ἐστὶ τῆς δυνάμεως ἔργον. 

ΞΕ. Καὶ τὴν τῶν δικαστῶν ἄρα ῥώμην ἀνευ- 
gíoxoutv οὐ βασιλικὴν οὖσαν ἀλλὰ νόμων φύλακα 
καὶ ὑπηρέτιν ἐκείνης. 

ΝΕ. 24. "Eowxe. γε. it 
AE. ἸΤόδε δὴ κατανοητέον ἰδόντι ξυναπάσας 

τὰς εἰρημένας ἐπιστήμας, ὅτι πολιτική y6 αὐτῶν οὐ- 

.905 

pro &uunéonc tres optimi et alii nonnulli. 
τὰς εἰρημένας ἐπιστήμας} τὰς ἐπιστήμας, at εἴρηνται 

Clark. Vat. Ven. 1l. quod manifesto fluxit ex interpretatione vel 
potius explicatione grammaticorum. Receperunt tamen "Turicenses. 

ὅτι πολιτική γε αὐτῶν] Pro vulg. τὶς Clark. Vat. Ven. 
Il. ye, quod praeter Bekkerum etiam Turicenses receperunt. lidem 
ἀνεφάνη pro vulg. ἐφάνη praebuerunt. 

B. ἀνομοιότητες — τοῦ μηδὲν 
ἡσυχίαν ἄγειν, dissimilitudi- 
nes ex eo oriundae, quod 
nihil. ut p. 294. B. conf. Mat- 
thiae Gr. S. 375. c. 
p49 ὑπό τινος ἄλλης 

ἔχϑρας) neque. praeterea 
aliqua inimicitia. De hoc 
usu voc. ἄλλο v. Apolog. p. 36. 
B. Phaed. p. 110. E. p. 111. A. 
Symp. p. 191. B. De Rep. V. 
p. 456. E. Legg. Il. p. 666. B. 
Sophist. p. 260. C. Gorg. p. 413. 
D. Xenoph. Hellen. Il, 2, 11. 
et 4, 6. Anabas. I, 5, 5. Eu- 
rip. Med. v. 941. al. Plura da- 
bunt Boeckh. in Min. p. 147. 
et lacobs. in. Athen, p. 22. 

Plat. Opp. Vol. 1X. Sect. I. 

Walch. Emendatt. Livian. p. 60, 
Sic etiam Cicero Verrin. Il. 
4, 32. ΔΝ 

C. Τόδε δὴ κατανοητέ- 
ον —] Laudat haec usque ad 
τὰ προςταχϑέντα δρᾶν Stobae- 
us Eclogg. Eth. c. 46. p. 327. 
qui τόδε pro τό ys ex codd. 
melioribus revocatum assensu 
suo confirmat. De usu articuli 
loco pronominis demonstrativi 
vide tamen Matthiae Gr. 8. 
286. Dein vett. editt. ózw πο- 
λυτιπή τις αὐτῶν οὐδεμία: quod 
etsi paratam habet aliquam de- 
fensionem, tamen ob meliorum 
librorum auctoritatem ys pro τὰς 
suscipiendum putavimus, quod 
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δεμία ἀνεφάνη. τὴν γὰρ ὄντως οὖσαν βασιλικὴν οὐκ 
αὐτὴν δεῖ πράττειν, ἀλλ᾽ ἄρχειν τῶν δυναμένων 
πράττειν, γιγνώσχουσαν τὴν ἀρχήν vs xci ὁρμὴν 
τῶν μεγίστων ἐν ταῖς πόλεσιν ἐγκαιρίας τε πέρι καὶ 
ἀκαιρίας, τὰς δ᾽ ἄλλας τὰ προςταχϑέντα δρᾶν. 

NE. ΣΩ. ᾿Ὀρϑῶς. 
AE. Διὰ ταῦτα ἄρα, ἃς μὲν ἄρτι διεληλύϑα-, 

μὲν, οὔτε ἀλλήλων ovÓ' αὑτῶν ἄρχουσαι, περὶ δέ 
τινα ἰδίαν αὑτῆς οὖσα ἑχάστη πρᾶξιν, κατὰ τὴν 
ἰδιότητα τῶν πράξεων τοὔνομα δικαίως εἴληφεν ἴδιον. 

ΝΕ. 29. Εἴξασι γοῦν. 
AE. Τὴν δὲ ἁπασῶν τε τούτων ἄρχουσαν xci 

τῶν νόμων xci ξυμπάντων τῶν χατὰ πόλιν ἐπιμε- 
λουμένην καὶ πάντα ξυνυφαίνουσαν ὀρϑότατα, τοῦ 
κοινοῦ τῇ χλήσει περιλαβόντες τὴν δύναμιν αὐτῆς, 
προςαγορεύοιμεν δικαιότατ᾽ ἄν, ὡς ἔοικε, πολιτιχήν. 

NE, ΣΩ. Πάνυ μὲν οὖν. 

E. Τὴν δὲ ἁπασῶν τ. πασῶν Clark. Vat. Ven. IJ. Mox 
vulgo ὀρϑότητα, praeter fidem codicum. 

Πάνυ uà» οὖν] παντάπασι μὲν οὖν Clark. Vat. Ven. Π. 
Οὐκοῦν δὴ κατὰ τὸ «-.} καὶ ante κατὰ omisi eum Clark. 

Vat. Ven. 1. 

sententiae sane est accommoda- 
tissimum. 

D. γιγνώσκουσαν τὴν ἀρ- 
χήν τε καὶ ὁρμὴν τῶν μ.} 
Pro ὁρμὴν de Geerius Dia- 
trib. De Politices  Platonicae 
principiis p. 144. ann. ex Ficino 
ῥώμην restituendum censet. Quod 
quominus verum esse putemus, 
vel proximum ἐγκαιρέας τὲ περί 
καὶ ἀκαιρίας impedit. Hoc igi- 
tur dicit Hospes: cognoscen- 
tem initium aggressio- 
nemque rerum in civitate 
maximarum habita temp o- 
ris opportuni vel inoppor- 
tuni ratione. Vocabulum ày- 
καιρίας etiam Pollux Onom. 
VI. 204. in numero verborum 
opportunitatem designantium re- 
censet, ubi tamen vulgo praeter 

meliorum codicum fidem εὔκαι- 
ρία scribebatur. 

E. Εἴξασε γοῦν] V. ad p. 
291. Α. 
τοῦ κοινοῦ τῇ κλήσει —] 

H. e. communi appellatio- 
ne (i. e. eius quod ipsis com- 
mune est appellatione) com- 
prehendentes rectissime 
artem civilem nominabi- 
mus. τὸ xowo» Opponitur τῇ 
ἰδίᾳ ἑχάστης πράξει. Ex quo 
patet, cur non scriptum sit xo«- 
γῇ κλήσει. 
βουλοέμεϑ᾽ ἂν ἐπεξελ- 

ϑεῖν αὐτὴν νῦν] Bekkerus 
cum Bodl Vat. Ven. ll. αὐτῇ. 
Quod hic stare non potest. Nam 
ἐπεξελθεῖν. ubi est exponere, 
explicare, disputatione 
persequi, nunquam cum ter- 



POLITICUS. 

Cap. XLIV., ΞΕ. Οὐχοῦν δὴ κατὰ τὸ τῆς 
ὑφαντικῆς παράδειγμα βουλοίμεϑ'᾽ ἂν ἐπεξελθεῖν αὐ- 
τὴν νῦν, ὅτε χαὶ πάντα 
δῆλα ἡμῖν γέγονε: 

τὰ γένη TG κατὰ πόλιν 

NE, ΣΏ. Καὶ ὀφύδρα ye. 
ΞΕ, Τὴν δὴ βασιλικὴν συμπλοκήν, ὡς ἔοικε, 

λεχτέον ποία τ᾽ ἐστὶ xo τίνει τρόπῳ συμπλέκουσα 
ποῖον ἡμῖν ὕφασμα ἀποδίδωσι. 

ΝΕ. ΣΩ, δῆλον. 
XE. Ἦ χαλεπὸν ἐνδείξασϑαν πρᾶγμα ἀναγκαῖον 

. ἄρα γέγονεν, ὡς φαίνεται. 
ΝΕ. ΣΩ, Πάντως γε μὴν ῥητέον. , 
AE. Τὸ γὰρ ἀρετῆς μέρος ἀρετῆς εἴδει διάφο- 

ρον &vaí τινα τρόπον τοῖς περὲ λόγους ἀμφισβητη- 
τικοῖς καὶ μάλ᾽ εὐεπίϑετον πρὸς τὰς τῶν πολλῶν 
δόξας. 

NE. 248. Οὐχ ἔμαϑον. 

ἐπεξελϑεῖν αὐτὴν vv»] 
v, ann. 

P. 306. xai τένε τρόπῳ] 
II, at v. ann. 

αὐτῇ Clark. Vat. Ven. Π. sed 

καὶ ποίφ τρ. Clark. Vat. Ven. 

ἀμφισβητητικοῖς}] Nihili est quod vulgo scribitur &uge- 

tio casu construitur. Alia res 
est, ubi significat iudicio per- 
sequi, accusare: quae verbi 
potestas hoc loco non valet. 

P. 306. καὶ τένν τρόπῳ 
συμπλέκουσα ποῖον ἡμῖν] 
Ex correctione grammaticorum 
fluxit quod - scriptum extat in 
Bodl. Vat. Ven. Π. καὶ ποίῳ 
τρόπῳ. MReposuerunt enim illud 
qui in eiusmodi geminatis inter- 
rogationibus  meminissent fere 
idem interrogandi vocabulum 
iterari; ut quum dicitur, τίς 
τίνα ἠρώτησεν; τίς τίνος αἴτιός 
ἔστιν: al. At enim vero ecquis 
sibi persuadebit talia non esse 
Graeca? Eurip. Helen. v. 1559. 
ὦ τλήμονες, πῶς ἐκ τίνος νεώς 
ποτε ᾿Αχαΐδος ϑραύσαντες ἥκετε 
exágoss Sophocl. Aiac. v. 1164. 

τίς ἄρα νέατος ἐς πότε λήξειν mo- 
λυπλάγκτων ἐτέων ἀριϑμός: Sed 
nimirum eadem illa opinio, quae 
hic criticos veteres tránsversos 
egit, corrupit etiam creberrimum 
illud Πῶς τί; de quo alibi di- 
ctum est. Quod nobis persua- 
simus certissime non minus re- 
cte dici, quam τίννυ -«ρόπῳ ποῖον 
ὕφασμα ἀποδίδωσι. — Ceterum 
ποίῳ τρόπω hoc quidem loco 
ipsi sententiae foret parum ac- 
commodatum, quae τένο τρόπῳ 
flagitare videtur. 

Τὸ γὰρ ἀρετῆς μέρος 
ἀρετῆς εἴδει —] Munus et of- 
ficium artis civilis in eo potis- 
simum positum esse demonstra- 
turus est, ut diversa ingenia, 
quorum alia ad fortitudinem, alia 
ad temperantiam 'ac lenitatem 
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ὧδε πάλιν, ἀνδρείαν γὰρ οἵἴμαί σε 
ἡγεῖσϑαι μέρος ἕν ἀρετῆς ἡμῖν εἶναι. 

NE. ΣΩ. Il&vv ys. 

ΞΕ. Καὶ μὴν σωφροσύνην yt “ἀνδρείας μὲν ἕτε- 
ρον, ἕν δ᾽ οὖν καὶ τοῦτο μόριον ἧς κἀκεῖνο. 

ΝΕ. 290. Voi. 

EE. Τούτων δὴ πέρι ϑαυμαστόν τινα λόγον 
ἀποφαίνεσϑαι τολμητέον. 

ΝΕ. 2, Ποῖον; 
dem c M U , , P. 2, AE. (Ὡς ἑστὸν χατὰ δή τινα τρόπον εὖ μάλα 

πρὸς ἀλλήλας ἔχϑραν καὶ στάσιν ἐναντίαν ἔχοντα ἐν 
πολλοῖς τῶν ὄντων. í 

NE. ΣΩ. Πῶς λέγεις; 
AE. Οὐκ εἰωθότα λόγον οὐδαμῶς" πάντα γὰρ 

ovv δὴ ἀλλήλοις τά γε τῆς ἀρετῆς μόρια λέγεταί 
που φίλια. 

σβητικοῖς, quod cur reiiciendum fuerit, docebit annotatio ad So- 
phist. p. 225. A. extr. Recte igitur Par. BF. Coisl. Mox pro 
ἀνδρίαν recte ἀνδρείαν Vat. (qui raro aliter) Clark. Ven. I7.. Ean- 

" dem scripturam etiam in proximis tenent plerique. 
B. ἐναντέαν ἔχοντε] Clark. Vat. Coisl. Ven. 4EIIXY. 

Par. BEF. Flor. a. b. c. i. Zitt. 

sint procliviora, veluti bene tem- 
perentur et sicuti arte textoria 
fila molliora et duriora, pru- 
denter coniungantur. Quod dia- 
lecticis et  eristicis arbitratur 
multam  dissentiendi materiem 
suppeditaturum esse, quando- 
quidem ita fortitudo videatur op- 
poni temperantiae, quum tamen 
vulgi adeo iudicio (πρὸς τὰς τῶν 
πολλῶν δόξας ) omnes virtutis 
partes existimentur amicissime 
inter se concordare. Enimvero 
virtutes illae a Platone hic non 
in se considerantur, sed quate- 
nus nituntur varia ingeniorum - 
indole. Ex quo ipso etiam il- 
lud habet explicationem, quod 
praetermissa iustitia ac sapien- 
tia solae fortitudinis et tempe- 

ἔχετον, quod qui receperunt, Tu- 

rantiae virtutes commemorantur. 
. Sed haec omnia iam in Prole- 
gomenis satis a nobis dilucidata 
sunt, ubi etiam illud ostendi- . 
mus, eandem rem prorsus eo- 
dem modo in prioribus Legum 
libris explicatam atque flustra- 
tam esse. 

"449 ὧδε nd Avv] Int. ἔδω- 
pev. Similiter Sophist. .p. 262. 
E. ifr, δὲ σμικρὸν τόδε. ubi v. 
Heindorf. 

B. Ὡς ἐστὸν — ἔχοντε 
Plurimi codd., inter quos sunt 
etiam Bodl. Vat. Ven. IJ. ἔχετον, 
quod rursus apparet ex glosse- 
mate fluxisse, quo. grammatici 
istud ἐστὸν ἔχοντε per ἔχετον 
declararunt. Nihil; autem fre- 
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ΝΕ. X9. Noi, . 

SE. ὩΣχοπῶμεν δὴ προςσχόντες τὸν νοῦν εὖ 
μάλα, πότερον οὕτως ἁπλοῦν ἐστὶ τοῦτο, ἢ παντὸς 
μᾶλλον αὐτῶν ἔχον διαφορὰν τοῖς ξυγγενέσιν ἐστί 
Fa o 

NE. X9. Ναί, λέγοις ἂν πῇ σκεπτέον. 
AE. Ἂν τοῖς ξύμπασι χρὴ ζητεῖν ὅσα καλὰ μὲν 

λέγομεν, εἰς δύο δ᾽ αὐτὰ τίϑεμεν ἐναντία ἀλλήλων 
εἴδη. 

NE, 29. £y! ἔτι σαφέστερον. 
ΞΕ. ξύτητα καὶ τάχος, εἴτε χατὰ σώματα εἴτε 

ἐν ψυχαῖς εἴτε κατὰ φωνῆς φοράν, εἴτε αὐτῶν τού- 
των εἴτ᾽ ἐν εἰδώλοις ὄντων, ὁπόσα μουσικὴ μίμου- 

μένη καὶ ἔτι γραφικὴ μιμήματα παρέχεται, τούτων 
τινὸς ἐπαινέτης εἴτε αὐτὸς πώποτε γέγονας εἴτε ἄλ- 
λου παρὼν ἐπαινοῦντος ἤσϑησαι; 

NE. 08. Τί μήν; 

ticenses, manifestum glossema propter codicum multitudinem am- 
plexi sunt. Idem dictum esto de sect. C. ubi pro ἔχον plurimi ἔχευ. 

C. προςσχόντες} προςχέοντες Clark. conf. Schaefer. Prae- 
fat. ad Iulian. p. 

ξυγγενέσεν ἐστί τι} τι, quod vulgo deerat, addendum vi- 
dit Heindorf. Coniecturam firmant Ven. I1 ZY. qui habent à; τε. 

quentius quam ἔχον ἐστίν. Sic 
ἴῃ hoc ipso libro p. 297. E. 
τοῦτ᾽ ἐστὶν ὀρθότατα καὶ κάλ- 
λιστ᾽ ἔχον. et mox p. 806. C. 
πότερον οὕτως ἁπλοῦν ἐστι τοῦ- 
το ἢ παντὸς μᾶλλον αὐτῶν ἔχον 
διαφορὰν τοῖς ξυγγενέσυν ἐστέν. 
Phaedon. p. 69. B. p. 100. D. 
ubi v. ann. De κατὰ τρόπον τινά 
v. Heindorf. ad Sophist. p. 396. 

C. ἁπλοῦν ἔστι τοῦτοῇ] 
simpliciter ac sine ulla 
exceptione verum. v. ad 
Sympos. p. 183. C.— ἢ παν- 
τὸς μᾶλλον x. τ. À. an om- 
nino aliqua earum pars a 
cognatis discrepet. v. an- 
not. crit. 
Ἐν τοῖς ξύμπασι xo» 

ζητεῖν —] Oportet in om- 

nibus rerum generibus in- 
vestigare, quae pulcra 
quidem dicimus, sed ta- 
men in duas easque inter 
se contrarias species di- 
stinguimus. Mutata constru- 
ctio inde a verbis si; δύο δ᾽ 
αὐτὰ τίϑεμεν, quandoquidem 
hic pro relativo iam demonstra- 
tivum pronomen infertur, usu 
loquendi non ita raro. v. ad 
Gorg. p. 452. D. De Rep. III. 
p. 395..D. VI. p. 505. E. Me- 
non. p. 90. E. Matthiae Gr. 
$. 412. 3. 

D. γραφικὴ μιμήματα 
παρέχεται] H. e. ὡς μεμή- 
ματα. --- αὐτὸ δρῶσιν, 80. 
τὸ ἐπαινεῖν αὐτά. 
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ZEE. Ἦ καὶ μνήμην ἔχϑιρ ὅντινα τρόπον αὐτὸ 
δρῶσιν ἐν ἑχάστοις τούτων; 

NE. X29. Οὐδαμῶς, 
- AE. "Ao' οὖν δυνατὸς αὐτὸ ἂν γενοίμην, ὥςπερ 

καὶ διανοοῦμαν, διὰ von ἐνδείξασϑαί 0015 
NE. 29. Ti δ᾽ ov ! 
ΞΕ. Ῥάδιον ἔοικας ἡγεῖσϑαι τὸ τοιοῦτον" σκο- 

πώμεϑα δ᾽ οὖν αὐτὸ ἐν τοῖς ὑπεναντίοις γένεσι. 
τῶν γὰρ δὴ πράξεων ἐν πολλαῖς καὶ πολλάκις ἑχά- 
στοτε τάχος καὶ σφοδρότητα καὶ ὀξύτητα διαγοήσεώς 
τὸ χαὶ σώματος, ἔτι δὲ καὶ φωνῆς , ὅταν ἀγασϑῶ- 
pev, λέγομεν αὐτὸ ἐπαινοῦντες μιᾷ χρώμενοι προςρή- 
nr τῇ τῆς meno 

D. αὐτὸ δρῶσιν] Steph. αὐτώ, quod caret fere codicum 
auctoritate. 

E. Τί δ᾽ ov;] Steph. o». 

λέγομεν αὐτὸ Pz.] λέγομεν om. Clark. Vat. Ven. Il. er- 
rora manifesto. 

πού o etta Quod vulgo ante zov interpositum legitur πρῶ- 

E. Bid χρώμενοι πρὸς- 
el σεν τῇ τῆς ἀνδρείας] 
ermanice dixeris Bravheit. 

Sed Latini item fortitudinem 
saepe hoc in genere laudare so- 
lent, ut quum dicunt fortem 
familia m. Enimvero fortis 
proprie est, in quo multum inest 
vigoris et alacritatis, acer, ve- 
hemens: unde ceterae manarunt 
vocabuli significationes. — Quod 
igitur Graeci dicunt ἀνδρείως καὺ 
γενναίως fieri, idem Latini vo- 
cabulis fortiter et gnaviter 
laudant. Nostrates dicunt wak- 
ker, brav, ubi simili de caussa 
aliquid praedicant. 
Ὃξὺ καὶ à νδρεῖόν πού 

φαμὲν —] Dicimus, opi- 
nor, aliquid acutum et 
forte, et veloz et forte et 
vehemens et forte, Hoc 
igitur dicit fortitudinis vo- 
cabulum , ἀνδρεῖον vel ἀνδρικόν, 
cum vocabulis ὀξύ et ταχύ et 

σφοδρόν saepissime tanquam sy- 
nonymum consociari solere. Ce- 
terum solemne est Platoni hoc 
argumentationis exordium. lta 
Phaedon. p. 74. A. φαμέν mov 
Ti εἶναι ἴσον x. v. À. et innume- 
ris aliis locis. lllud hoc loco 
aliquis miretur, verbo φαμέν 
voculam zov antepositam esse. 
Quod ipsum videtur effecisse, 
ut post ἀνδρεῖον inferciretur, 
πρῶτον, quorsum ποὺ referri 
posset. Ac rectissime codd. me- 
liores istud πρῶτον aspernantur; 
quod sane otiosum ac molestum 
est. Nimirum zov interdum 
verbo suo etiam praemittitur. 
Sic mox: 2c ἡσυχαῖά πού φα- 
μὲν. Legg. V. p. 744. D. δεῖ 
γὰρ à» πόλει πού φαμὲν τῇ μελ- 
λούσῃ *. v. À. Phaedr. p. 258. 
A. ἔδοξέ mov φήσι τῇ βούλῃ κ. 
τ. À. ubi v. ann. Phileb. p. 34. 
E. διψῇ που λέγομεν ἑκάσέδτε. 
conf. ad Ion. p. 585. B. et €Char- 
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NE. 39. Πῶς; 
AE. ᾿Οξὺ καὶ ἀνδρεῖόν πού φαμεν, καὶ ταχὺ καὶ 

ἀνδρικόν, καὶ σφοδρὸν ὡραύτως" καὶ πάντως ἐπιφέ- 
θοντες τοὔνομω ὃ λέγω κοινὸν πάσαις ταῖς φύσεσι 
ταύταις ἐπαινοῦμεν αὐτάς. 

11 

NE. 29. Ναί. jj 

AE. Tí δέ; τὸ τῆς ἠρεμαίας αὖ γενέσεως εἶδος 
&g' οὐ πολλάκις ἐπῃνέχαμεν ἐν πολλαῖς τῶν πράξεων ; 

ΝΕ. 29. Ko σφόδρα γε. 
ΞῈ, Μῶν οὖν οὐ τἀναντίω λέγοντες ἢ περὶ 

ἐχείνων τοῦτο φϑεγγόμεϑα; 
ΝΕ. 29. Πῶς; 
ΞΕ, [Ὡς] ἡσυχαϊά πού φαμὲν ἑκάστοτε καὶ σω- 

zo», id recte om. Clark. Vat. Ven. I7. In Flor. i. scriptum πρῶ- 
To» φαμέν mov. 

P.307. πολλάκες ἐπῃνέκαμεν]Ἱ ὙὟ. ἐπηνέσαμεν. Sed per- 
fectum codd. confirmant, in quibus sunt etiam qui cum Clark. Vat. 
Ven. II. vitiose ἐπηνέγκαμεν scriptum exhibent. 

Μῶν οὖν οὐ 7.] οὐ additum ex Clark. Vat. Ven. 5 Π. et 
paucis aliis, qui pro eo « exhibent. 

mid. p. 158. D. ubi alia encli- 
ticarum sic antepositarum exem- 
planotavimus. — πάσαις ταῖς 
φύσεσν ταύταις, rebus 
omnibus natura ita com- 
paratis πᾶσι τοῖς οὕτω πεφυ- 
xoct. Abstractum pro concreto 
positum. Sic statim rursus τὸ 
τῆς ἠρεμαίας γενέσεως εἶδος i. 4. 
τὸ τῶν ἡἠρεμαίως γιγνομένων 
εἶδος. 

P. 801. Ὡς ἡσυχαῖά πού 
φαμὲν —] Locus hic, si quis 
alius, corruptus ac depravatus. 
Quo magis dolemus, quod in eo 
emendando codicum auxilio plane 
destituimur. Hi enim a vulgata 
scriptura ne tantillum — quidem 
recedunt. Quamobrem nostro 
Marte  periclitandum. Quaeris 
quid rei sit? Nimirum istud , 
2e molestum accidit. Quod si 
orditur protasin, oratio misere 
hiat; sin minus, otiosum imo 
propter insequens zov paene in- 

tolerabile est. Itaque ortum il- 
lud putamus ex praecedenti Πῶς; 
atque penitus delendum; id quod 
Α 8010 quoque placuisse magno- 
pere laetamur. Alia difficultas 
iam inesse videbitur in illis: οὐ 
τὸ τῆς ἀνδρείας ἀλλὰ τὸ τῆς x. 
x. T.À4. Nam Stephanus qui- 
dem hic non iniuria desideravit 
copulam, ideoque duce F'icino 
scribendum iudicavit: καὶ οὐ τὸ 
τῆς ἀνδρείας, Quaeritur igitur 
de asyndeti ratione, si quidem 
hac non prorsus careat. Et nos 
quidem nobis persuasimus, esse 
hoc asyndeton eiusmodi, ut non 
temere tollendum. sit. Nam ap- 
paret certe, haec verbis ante- 
gressis ita subiungi, ut iis ex- 
plicandis atque illustrandis in- 
serviant. Quo in genere ecquis 
est, quin. sciat asyndeto suum ac 
proprium esselocum? Quod si 
tenemus, iam facilius etiam per- 
spicere liceat causam et origi- 

307 
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φρονιχά , περί Ts διάνοιαν πραττόμεν' ἀγασϑέντες 
καὶ κατὰ τὰς πράξεις αὖ βραδέω καὶ μαλακά , καὶ 
ἕτι περὶ φωνὰς γιγνόμενα λεῖα καὶ βαρέα, χαὶ πᾶ- 
cav ῥυϑμικὴν κίνησιν καὶ ὅλην μοῦσαν ἐν χαιρῷ 
βραδυτῆτι προρχρωμένην᾽ οὐ τὸ τῆς ἀνδρείας ἀλλὰ 
τὸ τῆς κοσμιότητος ὄνομα ἐπιφέρομεν αὐτοῖς 23 al 
πασιν. 

NE. 29. ᾿Δ4ληϑέστατα. 

πραττόμεν᾽ ἀγασϑέντες] V. πράττομεν. Clark. Vat. Ven. 
II. Flor. i. πραττόμενα. unde quid verum sit, sponte apparet. 
Vitium sustulit iam Heusd. Specim. Coni. p.- 131. 

B. οὐ τὸ τῆς ἀνδρείας] | Steph. coni. καὶ οὐ τὸ τῆς ἀνδρ. 
non opus. 

Καὶ μὴν ὁπόταν] μὲν Steph. errore. 

nem istius (2c, quod delendum 
iudieavimus. Quum enim haec 
verba, commate post προςχρω- 
μένης interposito, pro apodosi 
haberentur, fuerunt qui protasi 
suam coniunctionem deesse ar- 
bitrarentur, ideoque ex praece- 
denti Πῶς; protenus suum istud 
Ὡς effingerent, perverso sane 
quidem consilio. Sed tertia iam 
emergit difficultas, posita illa in 
anacolutho, quod in priore re- 
sponsi parte conspicuum est. 

"Nam integram eam esse plane- 
que incorruptam, si ab uno illo 
"fh; discesseris, id quidem cer- 
tüm et exploratum habemus. 
Quamobrem hoc unum nobis fa- 
ciendum est, ut anacoluthi ra- 
tionem explicemus. Apparet au- 
tem facile, legitimam usitatam- 
que orationis formam futuram 
fuisse hanc: Φαμέν που ἑκάστο- 
τε. περί τε διάνοιαν ἡσυχαῖα 
καὶ σωφρονικὰ πραττόμενα ἀγα- 
σθέντες. καὶ κατὰ τὰς πράξεις 
αὖ βραδέα xal μαλακά (ad quae 
item int. πραττόμενα ἀγασϑέντες) 
κἀὶ ἔτι περὺ φωνὰς γιγνόμενα λεῖα 
καὶ βαρέα (sc. πραττόμενα dy.), 
καὶ πᾶσαν ῥυϑμικὴν xívnow x«i 
ὅλην μοῦσαν {φαμέν mov) dv 

καιρῷ βραδυτῆτι. προςχρωμένην. 
Hoc igitur verborum ordine mu- 
tato Hospes verba ἡσυχαῖα καὶ 
σωφρονικά in ipso posuit sermo- 
nis principio, non aliam, opinor, 
ob causam, quam quod conti- 
nerent notionem  generaliorem, 
cui reliquae essent subiectae, 
ideoque essent ponderosiores. 
Sed nimirum hoc quum ita fa- 
ceret, cogitavit simul de alio 
continuandae constructionis ver- 
borum modo: poterat enim ita 
pergere: περέ τε διάνοιαν πρατ- 
τόμενα ἀγασϑέντες καὶ κατὰ τὰς 
πράξεις xai ἔτι περὲ φωνὰς κ. 

1. À. Haec igitur Hospes, li- 
beriore usus orationis conforma- 
tione, iam ita inter se' commi- 
scuit ac paene temperavit, ut 
perspicuitati orationis non offe- 
cisse, sed optime consuluisse 
videatur. lam vero his omnibus 
ita expeditis superest ut senten- 
tia verborum — declaranda sit. 
Itaque Hospes sie: Dicimus 
opinor semper et de men- 
te loquentes, quieta ac 
temperata, ea, si fiunt, 
admirantes; et de setio 
nibus rursus, lenta ac pla- 
cida, et praeterea in voci- 
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ΞῈ. Koi μὴν ὁπόταν αὖ ys ἀμφότερα γίγνηται 
ταῦτα ἡμῖν ἄκαιρα, μεταβάλλοντες ἑχάτερα αὐτῶν 
ψέγομεν, ἐπὶ τἀναντία πάλιν ἀπονέμοντες τοῖς ὀνόμασι. 

NE. 29. Πῶς; uidi j 
SE. Ὀξύτερα μὲν αὐτὰ γιγνόμενα τοῦ χαιροῦ 

καὶ ϑάττω xci σχληρότερα φαινόμενα ὑβριστικὰ καὶ 
μανικὰ λέγοντες, τὰ δὲ βραδύτερα xol μαλακώτερα 
δειλὰ χαὶ βλακιχά. καὶ σχεδὸν ὡς τὸ πολὺ ταῦτά τε 

ἡμῖν ἄκαιρα! Ald. Bas. 1. 2. et codd. omnes praeter Par. 
E. ἀκέραια. absurde. 

φαινόμενα ὑβριστικὰ] Sic recte Steph. cum Ven. X. 
Ceteri libri xa ante ὑβριστικὰ inferciunt. Dein βαρύτερα x«i ante 
βραδύτερα eiecimus auctoritate Clark. Vat. Ven. I1ZZ Y. Zitt. 
praeeunte Bekkero. 

C. ταῦτά τε xab τὴν o.] αὐτὰ Clark. Vat. Ven. II. 

bus mollia atque gravia, 
et omnem numerosam m o- 
tionem omnemque artem 
liberaliorem iudicamus 

' opportune tarditate ac le- 
nitate uti. Non certe ita 
fortitudinis sed modera- 
tionis nomen imponimus 
his omnibus. Qua interpre- 
tatione clariorem etiam videmur 
reddidisse causam et opportuni- 
tatem asyndeti. «“εῖα de vocis 
sono dictum habes etiam Phi- 
leb. p. 51. D. λέγω δὴ τὰς τῶν 
φϑόγγων τὰς λείας x«i λαμπράς 
τὰς ἕν v» χαϑαρὸν ἱείσας μέλος. 
ubi v. ann. Et sic λείαν φω- 
»j» dixit Galenus 1. p. 157. 
ed. Kühn. De voc. μοῦσαν v. 
infra ann. ad p. 309. D. 

B. μεταβάλλοντες ἕκά- 
τερὰ αὐτῶν ψέγομεν] vi- 
cissim utraque vitupera- 
mus. De μεταβάλλοντες v. ad 
'Theaet. p. 166. D. Gorg. p. 480. 
E. "Tum ad ἀπονέμοντες intelli- 
gas αὐτά, usu paene constanti 
et legitimo. Quo facto apparebit 
sententiam hanc esse: contra- 
riis rursus ea annumeran- 
tes per nomina, quae iis 
imponimus. N 

ὑβριστικὰ καὶ μανικὰ λέ- 
yovrsc] Sophist. p. 242. A. 
extr. φοβοῦμαι δὴ τὰ εἰρημένα, 
pu ποτὲ διὰ ταῦτά σοι μανικὸς 
εἶναι δόξω παρὰ πόδα μεταβα- 
λὼν ἐμαυτὸν ἄνω καὶ κάτω. Char- 
mid. p. 153. B. Apol. Socr. p. 
21. Α. Sympos. p. 173. D. ubi 
v. ann. De voc. βλακικά Schol. 
ad ἢ. l. βλακικά" τὰ μωρά, 
ἀνόητα" ἀπ᾽ ἰχϑύος χαλουμένου 
βλακός, ὁμοίον σιλούρῳ., ἀχρή- 
στοῦ τοσοῦτον, ὡς μηδὲ xvri 
βρώσιμον εἶναι. quae ipsa verba 
etiam Etym. M. s. v. βλάξ ha- 
bet. v. Ruhnken. ad Tim. p. 
60 sq. qui bene monet, βλαξ 
non solum fatuum ac stupi- 
dum significare, sed etiam im- 
bellem ac socordem. Unde 
βλακικόν ἢ. 1. est quod agitur 
tardius ac remissius. [{ἃ 
Fes ipsa oppositionis ratio sua- 
et. 
C. xai σχεδὸν ὡς τὸ mo- 

λὺ ταῦτά τε —] ac ple- 
rumque fere quum haec 
tum moderatam indolem 
et fortem, quae contrario- 
rum est propria, tanquam 
species hostiles, seditio- 
nem sortitas, reperimus 
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xoci τὴν σώφρονα φύσιν καὶ τὴν ἀνδρείαν τὴν τῶν 
ἐναντίων, οἷον πολεμίας διαλαχούσας στάσιν ἐδέας, 
οὔτ᾽ ἀλλήλαις μιγνυμένας ἐφευρίσκομεν ἐν ταῖς περὶ 
τὰ τοιαῦτα πράξεσιν, ἔτι ve τοὺς ἐν ταῖς ψυχαῖς 
αὐτὰς ἴσχοντας διαφερομένους ἀλλήλοις ὀψόμεϑα, ἐὰν 
μεταδιώκωμεν. 

Cap. XLV. NE. 29, Ilo) δὴ λέγεις ; 

AE. Ἐν πᾶσί vs δὴ τούτοις οἷς νῦν εἴπομεν, 
ὡς εἰκός τα ἐν ἑτέροις πολλοῖς. κατὰ γὰρ οἶμαι τὴν 
αὑτῶν ἑχατέροις ξυγγένειαν τὰ μὲν ἐπαινοῦντες ὡς 
οἰκεῖα σφέτερα, τὰ δὲ τῶν διαφόρων ψέγοντες ὡς 

Ποῦ δὴ λέγεις; σπουδὴ à. Clark. Vat. Coisl. Ven. IJ. 
Flor i. 
in adverbio loci. 

Alii habent Πῶς δὴ Δ. Nimirum offenderunt boni critici 

ὡς εἰκός τε] τε pro ye xo? suppeditarunt Clark. Vat. Ven. 
ΛΠ. Par. ΒΟΉ. Flor. a. b. c. i. al. 

D. οὐκεῖα σφέτερα] Pro σφέτερα Clark. Coisl. Vat. Ven. 
AZZY. Par BEF. ἐφ᾽ ἕτερα. Quod quis est quin videat rur- 
sus ex male sedula grammaticorum fluxisse mutatione? v. ann. 

nec inter. se commixtas in 
iis actionibus, quae ad ta- 
lia referuntur, et eos, qui 
ipsas in animis habent, 
inter se dissidentes vide- 
bimus, siquidem eos per- 
vestigemus. Locus rursus 
ex anacolutho explicandus. Mu- 
tatus enim sermonis tenor est 
inde a verbis ἔτυ «s τοὺς iv 
ταῖς ψυχαῖς x. τ. Δ. Quae ser- 
vata ἱποῃοδίδθ constructionis ra- 
tione sic fere debebant enuntia- 
τὶ: οὔτε ἐν ταῖς ψυχαῖς τῶν αὐ- 
τὰς ἰσχόντων ἀλλήλαις συμφερο- 
μένας. Sed de his verbo mo- 
nuisse satis erit. Hoc unum ad- 
didisse iuvabit, in proximis ser- 
monem sic continuari, ut omnia 
postremis: διαφερομένους ἀλλή- 
λοις x. r. λ. accommodata sint. 

ὡς εἰκός vs à» ἑτέροις 
πολλοῖς] Codd. plerique καὶ 
ante ἐν ἑτέροις omittunt et pro 

γε scriptum exhibent ze. Utrum- 
que Bekkerus dedit. Optima 
sane est sententia veteris léctionis 
haec: Quum in omnibus 
iis, quae nunc diximus, 
sicuti consentaneum est 
certe, tum in multis aliis. 
At primum quidem scrupulum 
iniicit codicum auctoritas. Deinde 
istud ὡς sixoc ys vereor ut po- 
tius ὡς ys εἰκός dici debuerit. 
Itaque secuti sumus Bekke- 
rum. Adhaesit zs primis ver- 
bis, quum usitatius dici posset 
à» ἑτέροις τε πολλοῖς, ὥς γε &l- 
κός. Dein οἶμαι rursus inter 
praepositionem et nomen inter- 
positum, de qua loquendi ra- 
tione v. ann. ad p. 800, B. — 
Pro ὡς οἰκεῖα σφέτερα Stepha- 
nus restituendum putabat ὡς 
οἰκεῖα καὶ σφέτερα. At coniun- 
guntur haec ut in sermone La- 
tino suum proprium. Cicer. 
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ἀλλότρια, πολλὴν εἰς ἔχϑραν ἀλλήλοις καὶ πολλῶν 
πέρι καϑίστανται. 

NE. 2. Μινδυνεύουσι. 
AE. llo τοίνυν αὕτη γέ τις ἡ διαφορῖ rov- 

των ἐστὲ τῶν εἰδῶν" περὶ δὲ τὰ μέγιστα νόσος ξυμ- 
βαίνει πασῶν ἐχϑίστη γίγνεσθαι ταῖς πόλεσι. 

ΝΕ. Z9. Περὶ δὴ ποῖα φής; 
AE. Περὶ ὅλην, ὥς γε εἰκός, τὴν τοῦ ζῆν πα- 

ρασχευήν. oí μὲν γὰρ δὴ διαφερόντως ῦντες κόσμιοι 
τὸν ἥσυχον ἀεὶ βίον ἕτοιμοι ζῆν αὐτοὶ xe" αὖὐ- 
τοὺς μόνοι τὰ σφέτερ᾽ αὑτῶν πράττοντες, οἴχον τε 
πρὸς ἅπαντας οὕτως ὁμιλοῦντες, καὶ πρὸς τὰς ξξω- 

Nimirum talia luculente docent vel optimos libros manus gramma- 
ticorum correctrices expertos esse, ut vehementer errent, qui iis, 
non ponderatis utrinque rationum momentis, ubique tuto confiden- 
dum arbitrantur. 

Παιδιὰ τοίνυν] Codd. plurimi cum Clark. Vat, Ven. II. 
παιδεία. male. 

E. ἥσυχον ἀεὶ] Sic Clark. Vat. Ven. IT. pro vulg. ἡσύχιον. 
οὔκον τε πρὸς ἅπαντας] 

Flor. i; Vulgo οὔκου τε αὖ πρ. Gm. 

Or. pro Rosc. Amer. c. 52. o m- 
nia, quae mnosíra erant 
propria. De Orat. I, 44. vi- 
debitur Crassus — sua 
quadam propria facultate 
posse. Sic etiam Demo- 
sthen, Orat. c. Callicl. p. 1274. 
5. et 1275. 7. ed. Reisk. ἡμέ- 
τερον ivo». Lucian. T. III. p. 
226. ed. Bip. τοὐμὸν ἔδιον. Ni- 
hil igitur sollicitandum. 

D. Παυδιὰ τοένυν αὕτη 
γέ τις ἡ διαφορὰ] Lusus, 
inquit, est iste quidem dis- 
sensus de his generibus, 
quum alia tanquam sibi 
propria et cognata dilau- 
dant, alia diversa utpote 
aliena vituperant, eaque 
opinionum dissensione in 
mutuas incidunt inimici- 
tias. Nihil amplius. Neque 
enim Astio assentimur in Com- 
mentar. ad Phaedrum p. 2657. 

Sic Clark. Vat. Ven. 51. 

ed. I. lusum putanti nunc vocari 
oppositorum principiorum  con- 
flictionem, quippe quae interio- 
ris vitae naturae quasi . lusus 
quidam sit. Neque illud proba- 
mus, quod vir doctus pro αὕτη 
ibidem scribendum censuit αὐτή, 
per se. 

E. «i tol καϑ' αὑτοὺς 
μόνον τὰ σφ. Mireris Val- 
ckenarium ad Eurip. Hippo- 
lyt. v. 185. p. 247. μόνον tan- 
quam glossema deleri iubentem: 
eundem mireris in eundem sco- 
pulum rursus offendisse etiam 
Phoeniss. p.,1235. ubi pro his: 
ἐγὼ γὰρ αὐτός — μόνος συνάψω 
συγγόνῳ τῷ "ug μάχην. reponi 
voluit μόνῳ vido, quod prae- 
cederet αὐτός. Nihil frequentius 
hac verborum coniunctione. De 
Rep: X. p. 604. A. ὅταν iv ἐρημίᾳ 
μόνος αὐτὸς καϑ' αὑτὸν γίγνη- 
ταῦ. Charmid. p. 156. E. Lysid. 
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ϑὲν πόλεις ὠςαύτως ἕτοιμοι ὄντες τρόπον τινὰ ἄγειν 
εἰρήνην. καὶ διὰ τὸν ἔρωτα δὴ τοῦτον, ἀκχαιρότερον 
ὄντα ἢ χρῆν, ὅταν ἃ βούλονται πράττωσιν, ἔλαϑον 
αὐτοί τε ἀπολέμως ἴσχοντες xci τοὺς νέους ὡςαύτως 
διατιϑέντες ὄντες τὸ Gel τῶν ἐπιτιϑεμένων, ἐξ ὧν 
οὐκ ἐν πολλοῖς ἔτεσιν αὐτοὶ χαὶ παῖδες καὶ ξύμπασα 
ἡ πόλις ἀντ᾽ ἐλευϑέρων πολλάκις ἔλαϑον αὑτοὺς γε- 
γόμενοι δοῦλοι. 

NE. €. ΧΧαλεπὸν εἶπες xoi δεινὸν πάϑος. 
AE. Τί δ᾽ οἱ πρὸς τὴν ἀνδρείαν μᾶλλον ῥέ- 

ποντες; &Q' οὐχ ἐπί πόλεμον ἀεί τινα τὰς αὑτῶν 
ξυντείνοντες πόλεις διὰ τὴν τοῦ τοιούτου βίου σφο- 
δροτέραν τοῦ δέοντος ἐπιϑυμίαν, εἰς ἔχϑραν πολλοῖς 
χαὶ δυνατοῖς καταστάντες, ἢ πάμπαν διώλεσαν ἢ 

ἕτοιμοι ὄντες] Prou, πάντα ὄντες Clark. Vat. Coisl. Ven. 
ZII. Par. D. Flor. i. at vide ann. 

ἢ χρῆν] χρὴ Clark. Vat. Ven. I7. Par. H. Flor. i. Dein ἃ 
βούλωνται Clark. Coisl. Ven. Y. Par. H. 

p. 211. C. Pindar. Nem. X, 
10. ψῆφον ἤνεγκε μόνη xao" 
ἑαυτήν. Plutarch. Demetr. c. 
4. ὡς ἐγεγόνεισαν μόνοι xa^ 
αὑτούς. Plura dabit Schae- 
fer. ad Demosthen. Appar. T. 
UI. p. 183. 

ἕτοιμον ὄντες τρόπον τι- 
và ἄγειν εἰρήνην) Codices 
non pauci in iisque etiam Bodl. 
aliique melioris notae libri πάντα 
ante ὄντες inserunt. Quod nos 
quidem nunc non dubitamus 
unde ortum sit. Nam τρόπον 
τινά quum hic non sit quodam- 
modo, sed aliquo modo; 
qui voluerunt rariorem hunc usum 
notare, πάντα  adscripserunt; 
quod postea temere ipsis Pla- 
tonis verbis, οἱ quidem loco 
alieno, insertum est. 

καὶ διὰ τὸν ἔρωτα δὴ 
τοῦτον —] Et propter hoc 
studium iusto inopportu- 
nius, quum agunt quae 

velint, inscientes quum 
ipsi fiunt imbelles, tum 
iuvenes similes reddunt, 
suntque semper in pote- 
state eorum, qui ipsos ag- 
grediuntur. Gorg. p. 508. C. 
oí ἄτιμον τοῦ ἐϑέλοντός (tiow). 
Sophocl. Oed. T. v. 911. ἀλλ᾽ 
ἔστι τοῦ λέγοντος. ἢν φόβους 
λέγῃ. conf Matthiae Gr. 8. 
315. 
αὐτοὶ καὶ παῖδες xab 

ξύμπασα ἡ πόλιες} Suspice- 
tur aliquis, xo? οὗ παῖδες v. ad 
Criton. p. 50. C. At enim vero 
articulus hic recte omittitur, 
quia Hospes rem significat uni- 
verse. Germanice item dixeris: 

daher wurden in nicht 

vielen Iahren sie selbst 

nebst Hindern und dem 

ganzen Staate oft unver- 

merkt, statt frei zu sein, 

Sclaven. Sic alibi legere nos 

meminimus ἄνδρες καὶ γυναῖκες; 

Mànner und Weiber, et quae 
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| δούλας αὖ xoi ὑποχειρίους Toig ἐχϑροῖς ὑπέϑεσαν 
τὰς αὑτῶν πατρίδας; 

NE. ΣΩ. Ἔστι καὶ ταῦτα." 
AE. Πῶς οὖν μὴ φῶμεν ἐν τούτοις ἀμφότερα 

ταῦτα τὰ γένη πολλὴν πρὸς ἄλληλα ἀεὶ χαὶ τὴν με- 
γίστην ἴσχειν ἔχϑραν xoi στάσιν; 

NE. 29. Οὐδαμῶς ὡς οὐ φήσομεν. 
AE. Οὐχοῦν ὅπερ ἐσχοποῦμεν xav! ἀρχάς, ἀνευ- 

ιρήχαμεν, ὅτι μόρια ἀρετῆς οὐ σμικρὰ ἀλλήλοις δια- 
φέρεσϑον φύσει xoci δὴ καὶ τοὺς ἴσχοντας δρᾶτον τὸ 
αὐτὸ τοῦτο; 

ΝΕ. ΣΩ. Κινδυνεύετον. 
AE. ὙΤόδε τοίνυν αὖ λάβωμεν. 
NE. 2X9. Τὸ ποῖον; 

P. 308. B. ἀμφότερα ταῦτα] ταῦτα ex edit. Bas. 2. 
et codd. mss. omnibus restitutum. Dein τὰ ante γένη om. Clark. 
Vat. Ven. II. 

ὅπερ ἐσκοποῦμεν 
. Zittav. 

sunt id genus alia similia. Per- 
tinet huc αὐτὸς καὶ γένος. de 
quo dixit Taylorus ad De- 
mosth. p. 428. T. III. ed. Reisk. 
Et prorsus eodem modo Inscri- 
ptiones apud B o eckhium Corp. 
l. l. p. 129. xai αὐτὸν καὶ àx- 
yovove. conf. Sauppius ad Ly- 
curgum p. 133. qui hoc ipsum 
exemplum rei attulit. 

P.308. Τί δ᾽ oí πρὸς τὴν 
ἀνδρείαν μᾶλλον δέποντες] 
Vett. editt. post TY δέ; interpun- 
gunt et ante dp' οὐκ interpun- 
ctionem ignorant. Male. Solet 
enim τέ δέ additis iis, de qui- 
bus deinceps exponitur, reliquae 
interrogationi ita praemitti. Phae- 
don. p. 68. E. τέ δὲ οὗ κόσμιοι 
αὐτῶν ; OU ταὐτὸν τοῦτο πεπόν- 
ϑάσιν: 8:16 enim ibi distinguen- 
dum. lbid. p. 65. A. C. p. 78. 
D. Gorg. p. 502. A. τέ δὲ ὁ πα- 
τὴρ αὐτοῦ Μέλης: ἢ πρὸς τὸ 
βέλτιστον βλέπων ἐδόκει σοι 
κιϑαρῳδεῖν: ubi plura Hein- 

| à» τούτοις] H. e. 

ὅπερ ἐπεσχοποῦμεν Clark. Vat. Ven. II, 

dorf. conf. Matthiae Gr. $ 
630. 1. p. 1516. ed. 3. — τὴν 
τοῦ τοιαύτου βίου, qualis 
est tempore bellorum. 

Β. Πῶς οὖν μὴ φῶμεν 
in hac 

rerum condicione, quum 
alii alia sibi expetant atque di- 
ligant. Sophocl. Oed. T. v. 
892. τίς ἔτι ποτ᾿ ài» τοῖςδ᾽ 
ἀνήρ: Plat. Menex. p. 238. B. 
τὰ μὲν ὀνόματα πρέπειν à» τῷ 
τοιῷδε ἐᾶν. lbid. p. 244. A. 
ày τοῖς τοιοῖς δε. Tim. p. 42. 
C. μὴ παυόμενος δὲ à» τού- 
τοὺς ἔτι κακίας. lbid. p. 81. D. 
φϑόνει δὴ πᾶν ζῶον ἐν τούτῳ 
κρατούμενον. "Theaetet. p. 209. 
A. à» τῷ τοιούτῳ. 

. Οὐδαμῶς ὡς οὐ φήσο- 
μεν] Nullo modo id nega- 
bimus. . 

τοὺς loyovrec δρᾶτον τὸ 
αὐτὸ τοῦτο͵] Sc. ὥςτε ἀλλή- 
λοις δικφέρεσθαι. 
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Cap. XLVL  ZE. ΕἸ τίς mov τῶν συνϑετιχῶν 
ἐπιστημῶν πρᾶγμα ὁτιοῦν τῶν αὐτῆς ἔργων, κἂν εἰ 
τὸ φαυλότατον, ἑχοῦσα ἐκ μοχϑηρῶν καὶ “χρηστῶν 
τινῶν ξυνίστησιν, ἢ πᾶσα ἐπιστήμη “πανταχοῦ τὰ μὲν 
μοχϑηρὰ εἰς δύναμιν ἀποβάλλει, τὰ δ᾽ ἐπιτήδεια καὶ 
τὰ χρηστὰ ἔλαβεν, ἐκ τούτων δὲ καὶ ὁμοίων καὶ ἀνο- 
μοίων ὄντων, πάντ᾽ εἰς ἕν αὐτὰ ξυνάγουσα, μίαν 
τινὰ δύναμιν καὶ ἰδέαν δημιουργεῖ. 

NE. 29. Ti μήν; 
AE. Οὐδ᾽ ἄρα ἡ κατὰ φύσιν ἀληϑῶς οὖσα ἡμῖν 

πολιτιχὴ μή ποτε ἐκ χρηστῶν καὶ χαχῶν ἀνϑρώπων 
ἑχοῦσα εἶναι συστήσηται πόλιν τινά, ἀλλ᾽ εὔδηλον, 
ὅτι παιδιῷ πρῶτον βασανιεῖ, μετὰ δὲ τὴν βάσανον 
αὖ τοῖς δυναμένοις παιδεύειν καὶ ὑπηρετεῖν πρὸς τοῦτ᾽ 
αὐτὸ παραδώσει, προςτάττουσωα καὶ ἐπιστατοῦσα αὖ- 
τή, καϑάπερ ὑφαντιχὴ τοῖς τὸ ξαίνουσι χαὶ τοῖς 
τἀλλα προπαρασχευάζουσιν, ὅσα πρὸς τὴν πλέξιν 

C. κἂν εἰ τὸ φαυλότατον] Sic Clark. Vat. Coisl. Ven. 
AZII XY. Per. BCFH. Flor. a. b. c. i. Zitt. Editt. κἂν ἢ τὸ g. 

καὶ τὰ χρηστὰ] «τὰ istud om. Clark. Vat. Ven. 17. 

D. μή ποτὲ ix χρηστῶν] Sic Clark. Vat. Ven. IIZ Y. 
et pr. 4. Flor. i. Zitt. Vulgo μηϑέποτε. 

συστήσηταν πόλιν] Futurum συστήσεταν tuentur Ven. 

C. Εἴ εἰς nov τῶν συν- D. ὅτι παιδιᾷ πρῶτον 
Θετυκῶν àm.] num qua us- 
quam artium componen- 
tium quidquam operum 
suorum componat etc. Nam 
pendet haec interrogatio ex prae- 
cedentibus illis Τόδε τοίνυν αὖ 
λάβωμεν. Dein κἂν & φαυλότα- 
τον. unice verum. Sic Sophist. 
p. 247. D. κἂν εἰ μόνον εἰς ἅπαξ, 
Ibid. p. 267. E. κἂν εἰ τολμηρύ-- 
τερον εἰρῆσθαι. Phileb. p. 58. C. 
ἀλλὰ τίς ποτε — τὸ ἀληϑέστα- 
vov ἐπιοχοπεῖ, κἂν εἰ σμικρὰ xal 
σμικρὰ ὀνίνασα. Quae sic ex 
codicibus refingenda esse in tan- 
ta eorum consensione nemo du- 
bitet. conf Winckelmann. 
Praefat. ad Euthydem. p. XIV. 

B«c.] Quod vulgo legebatur 
παιδείᾳ, disciplina, id vel 
sequentia falsum esse arguunt. 
Recte codices plerique omnes 
παιδιᾷ. Enimvero censet philo- 
sophus puerorum. ingenia ab ini- 
tio lusu iocoque exploranda es- 
se; exploratos autem vult di- 
sciplinae idoneorum magistrorum 
tradi. 

E. τοιαῦτα ἑκάστ οὺἐς ἐν- 
δευκν.] Ne quis καὶ ante τοι- 
αὖὔτα inserendum putet. Nam 
participium hoc cum reliquis ver- 
bis inservit explicationi praece- 
dentis illius προςτάττουσα καὶ 
ἐπιστατοῦσα αὐτή. Quamobrem 
hic complurium  participiorum 



POLITICUS. $19, 

αὐτῆς, ξυμπαρακολουϑοῦσα προςτάττει χαὶ ἐπιστα- 
τεῖ, τοιαῦτα ἑκάστοις ἐνδεικνῦσα τὰ ἔργα ἀποτελεῖν, 
οἷα ἂν ἐπιτήδεια. ἡγῆταν πρὸς τὴν αὑτῆς εἶναι ξυμ- 
πλοχήν. 
- NE. ΣΏΩ, Πάνυ μὲν οὖν. 

AE. Ταὐτὸν δή μοι τοῦϑ᾽ ἡ βασιλικὴ φαίνεται 
πᾶσι τοῖς κατὰ νόμον παιδευταῖς καὶ τροφεῦσι, τὴν 
τῆς ἐπιστατιχῆς αὐτὴ δύναμιν ἔχουσα, οὐκ ἐπιτρέπειν 
ἀσχεῖν, ὅ τι μή τις πρὸς τὴν αὐτῆς ξύγκρασιν ἀπερ-- 
γαζόμενος ἦϑός τι πρέπον ἀποτελεῖ, ταῦτα δὲ μόνα 
παρακελεύεσϑαι παιδεύειν, καὶ τοὺς μὲν μὴ δυναμέ- 
vovg χοινωγεῖν ἤϑους ἀνδρείου καὶ σώφρονος ὅσα τε 
ἄλλα ἐστὶ τείνοντα πρὸς ἀρετήν, ἀλλ᾽ εἰς ἀϑεότητα 
καὶ ὕβριν xci ἀδικίαν ὑπὸ κακῆς βίᾳ φύσεως ἀπω- 
ϑούμενα, ϑανάτοις τε ἐχβάλλει καὶ φυγαῖς καὶ ταῖς 
μεγίσταις κολάζουσα ἀτιμίαις. 

ΝΕ. ΣΩ,.  4íystot γοῦν πως οὕτω. 

| AZZY. Por. H. Zitt. Dein vulgo τινὰ zo», invitis Clark. Vat. 
Ven. ΕΠ Z Y. Zitt. 

παιδιᾷ πρῶτον] Sic Clark. Vat. Ven. AI1 Z Y. Par. BC 
EH. Flor. a. b. c. Bas. 2. Vulgo παιδείᾳ. Coisl. Ven. 2. παιδία. 

E. oix ἐπιτρέπειν] ἐπιτρέψειν Vat. Coisl. Ven. Il. et 
marg. Flor. i. 

P. 309. ἀπωθϑούμενα 1 ἀπωθούμενος Par. H. 

concursus nihil habet insolentiae 
v. ad Euthyphron. p. 4. D. al. 

Ταὐτὸν δῆ μοι 009? 5 
B.] H. e. pariter, eodem 
mo do. y. ad Sympos. p. 178. E. 

οὐκ ἐπιτρέσευν ἀσκεῖν ---ἢ 
videtur non permittere, 
ut id factitent, nisi qua- 
tenus quis reddat et effi- 
ciat ingenium atque mo- 
resipsius mixturae et tem- 
peramento consentaneos, 
sed ad haec sola tradenda 
cohortari. In his ἀσκεῖν po- 
situm est absolute, ut sit su- 
um exercere megotium. 
Sed δ᾽ z» μή est nisi quate- 
nus. Utrumque ab interpreti- 

bus negleetum. Dein ταῦτα δὲ 
μόνα. numero plurali, dictum 
est generalius pro τοῦτο δὲ uó- 
vOv, SC. τὸ ἤϑη πρέποντα ἄπο-- 
τελεῖν πρὸς τὴν τῆς βασιλικῆς 
ξύγκρασιν ἀπεργαζομένους. Sed 
ita pluralem numerum pronomi- 
num neutrius generis sexcenties 
usurpari meminimus. v. ann. ad 
Gorg. p. 447. A. Protagor. p. 
331. E. 

P. 809. ἀλλ᾽ εἰς ἀϑεότη- 
τα — ἀπωθούμενα)] Haec 
rursus putamus turpiter vitiata 
esse. Nam ἀπωθούμενα perpe- 
ram ad ὅσα τὲ ἄλλα refertur, 
sententia ipsa reluctante.  Scri- 
bendum ἀπωθουμένους.  Conie- 
cturam nostram firmat scriptura 
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AE. Τοὺς δ᾽ iv ἁμαϑίᾳ r' αὖ καὶ ταπεινότητι 
πολλῇ κυλινδουμένους εἰς τὸ δουλικὸν ὑποζεύγνυσι 
γένος. - 

NE. 242. ᾿ΟὈρϑότατα. t 
AE. Τοὺς λοιποὺς τοίνυν, ὅσων αἱ φύσεις ἐπὶ 

τὸ γενναῖον ἱκαναὶ παιδείας τυγχάνουσαν χαϑίστα- 
σϑαι καὶ δέξασϑαι μετὰ τέχνης ξύμμιξιν πρὸς ἀλλή- 
λας; τούτων τὰς μὲν ἐπὶ τὴν ἀνδρείαν μᾶλλον ξυν- 
τεινούσας, οἷον στημονοφυὲς νομίσασ᾽ αὐτῶν εἶναι 
τὸ στερεὸν ἦϑος, τὰς δὲ ἐπὶ τὸ χόσμιον πίονέ Te 
x«i μαλακῷ καὶ κατὰ τὴν εἰκόνα χροχώδει διανήματι 
προςχρωμένας, ἐναντία δὲ τεινούσας ἀλλήλαις, πει- 
ρᾶται τοιόνδε τινὰ τρόπον ξυνδεῖν καὶ ξυμπλέκειν. 

ΝΕ. Z2Q. Ποῖον δή; 
AE. Πρῶτον uà» χατὰ τὸ ξυγγενὲς τὸ ἀειγενὲς 

B. νομέσασ᾽ αὐτῶν] V. νομίσας. 
κροκώδεν διανήματι] Libri διανϑήματι. Correxit Cor- 

narius. 

Par. H. ἀπωθούμενος. Hoc igi- 
tur dicit Hospes: Atque eos, 
qui non possunt fieri par- 
ticipes animi fortis ac 
temperantis et eorum om- 
nium, quae praeterea ad 
virtutem pertinent, sed 
potius ad impietatem et 
petulantiam et iniustitiam 
vitio naturae quasi per 
vim. detruduntur, capitis 
supplicio vel exilio vel 
maxima ignominia casti- 
gans eiicit e civitate. 
ὅσων αἱ φύσεις ἐπὶ τὸ 

γενναῖον —] lunge: ὅσων αἱ 
φύσεις. τυγχάνουσαν παιδείας, 
ἱκαναί (εἰσι) καϑίστασθαι ἐπὲ τὸ 
γενναῖον. quorum indoles, 
nacta institutionem ac 
disciplinam, idonea est, 
ut possit ad bonum gene- 
rosumque traduci etc. Dein 
suscepta constructione subito re- 
licta per anacoluthon subiungi- 
tur, τούτων τὰς uiv ἐπὲ τὴν ἀν- 

Correxit Heusdius. 

δρείαν x. v. À. ubi expectabas 
potius, τοὺς μὲν xl τὴν ἀνδρείαν 
μᾶλλον ξυντείνοντας κι τ. Δ. "Ve- 
rum causa mutati sermonis cer- 
nitur in relativo orationis mem- 
bro, ὅσων αἵ φύσεις ἐπὲ τὸ γεν- 
vaiov x. T. À 

B. oiov στημονοφυὲς vo- 
μἰσαο᾽ —] firmum ingeni- 
um quasi staminis natu- 
ram referre existimans. 
Ad hunc locum penitus intelli- 
gendum plane necesse est recor- 
deris eorum, quae c. 23. de arte 
laneae vestis texendae exposita 
sunt. Nam Hospes ibi staminis 
fila contortiora ideoque duriora, 
subteminis autem fila minus torta 
ideoque molliora esse. solere ex- 
posuit. Iam quemadmodum ars . 
textoria in utriusque generis filis 
apte connectendis versatur, ita 
artis civilis sive regiae proprium 
munus hoc esse iudicatur, ut in- 
genia civium duriora atque mol- 
liora prudenter temperentur at- 
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ὃν τῆς ψυχῆς αὐτῶν μέρος, ϑείῳ ξυναρμοσαμένη, δε- 
σμῷ, μετὰ δὲ τὸ ϑεῖον τὸ ζωογενὲς αὐτῶν αὖϑις 
ἀνϑρωπίνοις. 

NE. X9. Πῶς τοῦτ᾽ εἶπες ev; . 

Cap. XLVII. ££. Τὴν τῶν καλῶν καὶ δικαίων 
πέρι καὶ ἀγαθῶν καὶ τῶν τούτοις ἐναντίων ὄντως 
οὖσαν ἀληϑὴ δόξαν μετὰ βεβαιώσεως, ὁπόταν ἐν 
ψυχαῖς ἐγγίγνηται, ϑείαν φημὲ ἐν δαιμονίῳ γίγνε- 
σϑαι γένει. 

NE. ΣΏΩ, Πρέπει γοῦν οὕτω. 
AE. Τὸν δὴ πολιτικὸν xoi τὸν ἀγαϑὸν vouo- 

ϑέτην &o' ἴσμεν ὅτι “προρήκει μόνον δυνατὸν εἶναι 

τῇ τῆς βασιλιχῆς μούσῃ τοῦτο αὐτὸ ἐμποιεῖν τοῖς 
ὀρϑῶς μεταλαβοῦσι παιδείας , ovg ἐλέγομεν νῦν δή; 

ΝΕ. 2X. Ἰὸ γοῦν εἰκός. 

C. ὁπόταν 8» ψυχαῖς] V. ἐν ταῖς y. Onmisi ταῖς cum 
Clark, Vat. Ven. ἢ. 

que sapienter inter ipsa coniun- 
gantur. Praeclare igitur Cor- 
narius in proximis pro vulgato 
κροχώδεν διανϑήματε corrigen- 
dum vidit προχώδεει διανήματι, 
quod nunc non pauci codices 
confirmarunt. Est autem νῆμα 
stamen. Pollux VII, 30. Πλά- 
των δὲ — καλεὶ — τὸν δὲ στή-- 
μονα νῆμα. Quod quidem vo- 
catur κροχῶδες, quia ei subte- 
mina inseruntur. Nam χρόκη 
subtemen s. trama vocatur. 
Ad τὰς δὲ ini τὸ κόσμιον int. 
ξυντείνουσας. 

ἐναντία δὲ τεινούσας ἀλ- 
λήλαις] Stephanus et Asti- 
^us ante ἐναντία desiderarunt εἰς 
vel πρός. Neutro opus. De Rep. 
VL. p. 492. D. ἐναντία τούτοις 
τείνοντας. 

C. Πρῶτον μὲν κατὰ τὸ 
ξυγγενές —) Duplex esse cen- 
set vinculum, quo civium inge- 
nia moresque veluti in unum 

Plat. Opp. Vol. IX. Sect. I. 

coniungere liceat, alterum divi- 
num, humanum alterum. Et 
illud quidem eo vult contineri, 
ut cives omnes de rebus divinis, 
hoc est, de honesto, de iusto, 
de bono, atque eorum contra- 
rio eadem sentiant. Hoc autem 
putat inesse in variis.vitae hu- 
manae coniunctionibus ac neces- 
situdinibas, maximeque in ma- 
trimoniis prudenter iungendis. 
Utroque vinculo cives recte con- 
sociare et tanquam iusto tempe- 
ramento adhibito in- unum con- 
iungere, id unum et maximum 
artis civilis munus esse arbitra- 
tur, siquidem humana civitatis 
continendae artificia respiciantur. 

ἐν δαιμονέῳ y. γένει) H. 
e. à» τῷ ϑείῳ τῆς ψυχῆς αὐτῶν 
μέρει. 

D. τῇ τῆς βασιλικῆς μού- 
o1] Μοῦσα apud Platonem per 
metonymiam non raro dicitur 
pro μουσικῇ, h. e. arte, doctri- 
ma, institutione liberaliore et im- 
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ΞΕ. Ὃς à" ἂν δρᾶν ys, ὦ worse, ἀδυνατῇ 
τὸ τοιοῦτον, μηδέποτε τοῖς νῦν ζητουμένοις ὀνόμασιν 
αὐτὸν προςαγορεύωμεν. 

NE. 29. , Oo óraro. 
ΞΕ. Τί ovv ; “ἀνδρεία ψυχὴ λαμβανομένη τῆς 

τοιαύτης ἀληϑείας ὦ ep οὐχ ἡμεροῦται xal τῶν διχάίων 
μάλιστα οὕτω κοινωνεῖν ἂν ἐθελήσειε, μὴ μεταλα-- 
βοῦσα δὲ ἀποκλίνει μᾶλλον πρὸς ϑηριώδη τινὰ NIS 

NE. Z9. Πῶς δ᾽ oV; 
AE. "Tí δὲ; τὸ τῆς χοσμίας φύσεως &p' οὐ TOU- 

TOV μὲν μεταλαβὸν τῶν δοξῶν ὄντως σῶφρον καὶ 
φρόνιμον, ὥς γ᾽ ἐν πολιτείῳ, γίγνεται, μὴ κοινωνῆ- 
σαν δὲ ὧν λέγομεν ἐπονείδιστόν τινὰ εὐηϑείας δι- 

χαιότατὰ λαμβάνει φήμην; 
ΝΕ. 29, Πάνυ μὲν οὖν. 

ΞΕ. Οὐκοῦν ξυμπλοκὴν καὶ δεσμὸν τοῦτον τοῖς 

PLATONIS 

E. σῶφρον xai φρόνεμον! Sic Clark. Vat. Ven. II. Vett. 
editt. σῶφρον καὶ κόσμιον. 

καὶ δε. σμὸν 'τοῦτον] Sic Clark. Vat, Ven. IJ. Vulgo καὶ: 
ξύνδεσμον. 

μόνεμον φῶμεν γίγνεσθαι] Hunc ordinem servant Clark. 
Vat. Ven. II. Vett. editt. φῶμεν γίγνεσθαν μόνιμον, 

αὐτῷ σπουδὴ] V. αὐτῷ δὴ σπουδῇ. quod solus tenet 
Par. E. 

P. 310, εὐγενέσε γεν. Steph. εὖ γενέσει, typothetarum 
incuria, ut videtur. 

genua. Sic in hoc ipso libro p. IX. p. 588. C. coll. IV. p. 439. D. 
801. A. xal πᾶσαν ῥυϑμικὴν κί- 

* lecis non paucis. 

νῆσιν καὶ ὅλην μοῦσαν ἐν και- 
ρῷ βραδυτῆτι προςχρωμένην. De 
Rep. III. p. 4H. D. VIII. p. 548. 
D. VI. p. 499. D. Phileb. p. 67 
C. Legg. Il. p. 655, D. 658. E. 
666. D. 667. A. 668. B. aliis 

De hoc offi- 
cio viri rerum civilium vere gnari 
ac periti conf. Legg. IV. p. 120. 
E sqq. De Republ. V. p. 459. D. 

E. NL ov πρὸς 99:950 
τινὰ φύσιν] Hanc egregie de- 
pinxit philosophus De Republ. 

erit: 

ὥς γε ἐν πολιτείᾳ] prou- 
ti civitati convenit. So- 
plist. p. 234. A. ταχείαν ὡς, ἐμοὲ 
σχέψιεν ἐπιτάττεις. Parmenid. p. 
136. D. ὡς τηλικῷδε. Sed haec 
digito quasi significasse satis 

Innuit igitur philosophus 
virtutem civilem , non perfectam 
illam, quae a sapiente perfecto 
requiritur. 

P. 310. διὰ νόμων ἐμφύ ε- 
σϑαι] Stephanus ἐμφύεται 
legendum putabat. Quo certe 
non opus est, siquidem  infiniti- 



POLITICUS, 323 

uiv χαχοῖς πρὸς σφᾶς αὐτοὺς χαὶ roig ἀγαϑοῖς πρὸς 
τοὺς καχοὺς μηδέποτε μόνιμον φῶμεν γίγνεσϑαι, μηδέ 
τινα ἐπιστήμην αὐτῷ σπουδῇ πρὸς τοὺς τοιούτους 
ἂν χρῆσϑαί ποτε; 

ΝΕ. 29. Πῶς γάρ; 
"AE. Toig δ᾽ εὐγενέσι γενομένοις τὰ ἐξ ἀρχῆς 
ἤϑεσι ϑυρεφῦ εἴσί τε κατὰ φύσιν μόνοις διὰ γόμων 
ἐμφύεσϑαι, καὶ ἐπὶ τούτοις δὴ τοῦτ᾽ εἶναι τέχνῃ 
φάρμακον , καὶ καϑάπερ εἴπομεν τοῦτον ϑειότερον 
εἶναι τὸν ξύνδεσμον ἀρἑτῆς μερῶν φύσεως ἀνομοίων 
x«i ἐπὶ τἀναντία φερομένων. 

ΝΕ. ΣΩ, ᾿Αληϑέστατα. 

AE. Τοὺς μὴν λοιπούς, ὄντας ἀνθρωπίνους δε 
σμοῦς, ὑπάρχοντος. τούτου TOU ϑείου, σχεδὸν οὐδὲν 
χαλεπὸν οὔτε ἐννοεῖν οὔτε ἐννοήσαντα ἀποτελεῖν. 

ΝΕ. 20, Πῶς δή, καὶ τίνας; | B 

510 

γενομένοις τε ἐξ ἀρχῆς V. ye ἐξ ἀρχῆς γενομένοις. Tl- 
lud tuentur Clark. Vat. Ven. 14. Flor. a. b. c. i. Zitt., qui tamen 
γε habent. 

καὶ ἐπὶ τού τοις τούτους Vat. Ven. II. 
τοῦτ᾽ εἶναν τέχνῃ} Sic Clark. Vat. Coisl. Ven. .4£ H. 

Par. BCH. Flor. a. b. c. i. cum ed. Bas. 2. Vulgo τοῦτ᾽ οὖν τ. 
'Tum καὶ ante xo Dd nep om. Clark. Vat. Ven. Il. Zitt. 

τοῦτον ϑειότερον}] ϑειότατον Vat. Ven. ZIIZ Y. Zit- 
tav. et ed. Bas. 2. ες 

Τοὺς μὴν λοιποὺς} V. μέν, invitis eodd. 
οὔτε ννοεῖν] Desunt haec in Clark. Vat. et pr. Ven. 17. 

vus rectissime suspensus est ex ἔστίν v. Matthiae Gr. S. 586. 
praecedenti φῶμεν, ut constru- 
ctio antea inchoata in hac re- 
sponsione continuetur. Sic infra 
p. 310. D. E. ubi ad Ἡ δὲ «i- 
δοῦς ys αὖ λίαν x. τ. À. repe- 
tendum πέφυκεν. 

καὶ ἐπὶ τούτοις δὴ τοῦτ᾽ 
εἶναι τέχνῃ φάρμακον) at- 
que ad hos pertinere s. 
his destinatam esse illam 
ex arte medicinam. lta enim 
haec interpretanda putemus, quae 
in vett. editt. misere corrupta 
circumferuntur. De ἐπὸ τούτοις 

b. e Alius error latet adhuc in 
proximis verbis: ἀρετῆς μερῶν 
φύσεως ἀνομοίων; ubi Stephano 
ex Ficino gos, legendum  pu- 
tanti prorsus assentimur. Nam 
sententia haec est: atque hoc 
divinius esse vinculum 
virtutis partium natura 
inter se dissimilium et 
ad contraria contendenti- 
um. Certe nos quidem genitivi 
expediendi nullam videmus ra- 
tionem idoneam. Mirum tamen, 
quod :codices omnes veterem 
scripturam tuentur. 
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AE. Ἰοὺς τῶν ἐπιγαμιῶν καὶ παίδων κοινωνή- 
σέων χαὶ τῶν περὶ τὰς ἰδίας ἐχδόσεις xci γάμους. 
oi γὰρ πολλοὶ τὰ περὶ ταῦτα οὐχ. ὀρθῶς ξυνδοῦνται 
πρὸς τὴν τῶν παίδων γέννησιν. | 

NE. 90. Ti δή; 
A E. Τὰ μὲν πλούτου xci δυνάμεων iv τοῖς 

: , 7 ^ P E n » / : 

«τοιούτοις διώγματα Ti καί τις ἂν ὡς ἄξια λόγου σπὸυ- 
δάζοι μεμφόμενος ; 

ΝΕ. 24... Ovóév. 
Cap. XLVIIL..- AE. Μᾶλλον δὲ ys δίκαιον τῶν 

QC περὲ τὰ γένη ποιουμένων ἐπιμέλειαν, τούτων πέρι λέ- 
γξιν, εἴ TL μὴ κατὰ τρόπον “πράττουσιν. 

NE. 28. Εἰκὸς γὰρ οὖν. 

AE. aene μὲν δὴ οὐδὲ ἐξ ἑνὸς ὀρϑοῦ Aó- 

C. Πράττουσι μὲν δὴ οὐδὲ] 
Vett. editt. yj iid μὴν οὐδὲ. 

Sic Clark. Vat. Ven. n 

γαμοῦσί τε παρὰ τούτων] τε καὶ m. z. Clark. Vat. Ven. 
Il. Dein vulgo παρ᾽ αὐτῶν. Correxit Bekker. 

B. Τοὺς τῶν ἐπιγαμιῶν 
καὶ παίδων x.] De nuptiis et 
matrimoniis eadem fere, quae 
hic, praecipiuntur etiam Legg. 
VI. p. 173. A. sqq. qui locus cum 
his conferendus est. IIot- 
δων κοινωνήσειες, ne quis de 
liberorum communione cogitet, 
sunt potius mutua liberorum 
connubia. Nam liberorum οἵ 
uxorum — communionem Plato 
commendavit nec in hoc opere 
nec in libris De Legibus, in qui- 
bus hanc ipsam, quam in Poli- 
tico designavit, civitatem insti- 
tuit. Quod cur ita ab eo factum 
sit, praeter alios disputavit De 
Geer Diatribe in Politices Pla- 
tonic. Principia p. 183 sqq. 

oí yàg πολλοὲὶ rà περὺ 
ταῦτα] πὰ πὶ plerique, haec. 
quod attinet, non recte 
consociantur ad libero- 
rum procreationem. Cen- 
set enim philosophus non opum 
aut honorum neque etiam simi- 

litudinis ingeniorum atque com- 
modae tranquillaeque vitae in 
iungendis nuptiis rationem esse 
ducendam; sed communem civi- 
tatis salutem postulare hoc, ut 
fervidiora et leniora ingenia ma- 
trimoniis copulentur, ita quidem, 
ut eorum concordia communi 
utrisque veri, boni et honesti 
cognitione efficiatur. 

τί x«l ruq ἂν ὡς ἄξια Ào- 
yov on.] cur quis tandem 
ea tanquam mentione di- 
gna serio reprehendat? 
Horum igitur rationem tam. per- 
versam esse arbitratur , ut. si 
quis eam serio velit exagitare, 
is operam perdere videatur. 
“Μᾶλλον δέ yt δίκαιον -1 

Magis autem decet de iis 
dicere, qui generum cu- 
ram habent, si quid non 
recte faciant. At quaenam 
tandem sunt ista γένη ὁ  Enim- 
vero ex iis, quae deinceps dis- 
seruntur, facile intelligitur de 
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yov, τὴν ἐν τῷ παραχρῆμα διώχοντες ῥᾳστώνην xcà 
τῷ τοὺς μὲν προφομοίους αὐτοῖς ἀσπάζεσθαι, τοὺς 
δ᾽ ἀνομοίους μὴ στέργειν πλεῖστον τῇ δυοχερείῳ μέ- 
θοὸς ἀπονέμοντες. 

NE. ΣΩ. Πῶς: 

AE. Οἱ μέν mov κόσμιοι τὸ σφέτερον αὐτῶν 
ἦϑος ζητοῦσι, χαὶ κατὰ δύναμιν γαμοῦσί τε napa 
τούτων καὶ τὰς ἐχδιδομένας. παρ᾽ αὑτῶν εἰς τούτους 

ἐχπέμπουσι πάλιν" ὡς δ᾽ αὕτως τὸ περὶ τὴν ἀνδρείαν 
γένος δρῷ, τὴν αὑτοῦ μεταδιῶκον φύσιν, δέον ποιεῖν 
ἀμφότερα τὰ γένη τούτων τοὐναντίον ἅπαν. 

NE, SD. Hc, «o? d i 
AE. Διότι πέφυχεν ἀνδρεία τε iv πολλαῖς γενέ- 

σεσιν ἄμιχτος γεννωμένη σώφρονν φύσει κατὰ μὲν 

εἰς τούτους ixz.] Sic Clerk. Vat. Ven. IJ. Vett. 
τοιούτους. 

editt, 

D. à» πολλαῖς yevéctovv] V. πολλοῖς γένεσιν, quod mu- 
tatum ex Clark. Vat. Coisl. Ven. 4ZII X Y. Par. B CH. Flor. a. 
b. c. i. Zitt. et edit. Das. 2. 

indolis similitudine ac dissimili- 
tudine cogitari oportere. Ea vero 
nomine τῶν γενῶν sic simpliciter 
significari nullo modo potuit. 
Jtaque locum corruptum esse 
apparet. Neque vero longe pe- 
tenda est medicina, quae com- 
mode adhibeatur. Nam ex pro- 
ximis clarum fiet, imo vero 
manifestum est, περὸ τὰ ἤϑη re- 
vocari oportere. 

C. οὐδὲ ἐξ ἑνὸς λόγου] 
nulla plane recta cum ra- 
tione. v. ad Reip. l1. p. 353. 
D. Symp. p. 214. D. al. Quippe 
οὐδείς est nullus; sed οὐδὲ eic, 
ne ullus quidem, plane 
nullus. Dei ἡ ἐν τῷ maga- 
χρῆμα ῥᾳστώνη est commo- 
itas quae in praesens 

est, neglectis futuri temporis, 
vel etiam aliorum bonorum ra- 
tionibus. x«i πλεῖστον μέ- 
ρος ἀπονέμοντες τῇ δυς- 
χερείᾳ. a€ plurimum tri- 
buentes difficultati ac 

molestiae eo, quod qui 
ipsis suut similes, dili- 
gunt et amplectuntur, dis- 
similes vero aversantur. 
τὰς ἐκδειδομένας παρ᾽ «v- 

τῶν &ig τούτους ixn.] et 
filias, quas nuptui collo- 
cant, vicissim his dant in 
matrimonium. Usum verbi 
ἐκδιδόναν ad 'Theaetet. p. 151. B. 
Soplist. p. 242. D. attivimus. 
Sic De Rep. X. ,p- 613. D. à- 
διδόασί τε tlg oUg à» ἐϑέλωσιν. 
Legg. V. p. 142. C. γαμοῦντα 
— xai ἐχδιδόντα. lbid. VI. p. 
711. E. , 

ἐν πολλαῖς γενέσεσιν 
ἄμικτος}] Praestat sane haec 
lectio vulgatae γένεσιν. | Nam 
convenit certe melius cum verbo 
γεννωμένη. quum hanc efficiat 
sententiam: Propterea quod 
fortitudo, ubi per multas 
generationes non commix- 
ta cum temperata natura 
propagatur, primum qui- 
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ἀρχὰς ἀχμάξζειν ῥωμῃ, τελευτῶσα δὲ sitne παν- 
τάπασι μανίαις, 

NE. ΣΩ, Eixóc. 

AE. 'H δὲ αἰδοῦς γε αὖ λίαν πλήρης ψυχὴ καὶ 
ἀχέραστος τόλμης ἀνδρείας, ini γενεὰς πολλὰς οὕτω 

- γεννηϑεῖσα, νωϑεστέρα φύεσϑαν τοῦ καιροῦ χαὶ ἀπο- 
τελευτῶσα δὴ παντάπασιν ἀναπηροῦσϑιαι. 

ΝΕ. 223. Kai τοῦτ᾽ εἰκὸς οὕτω ξυμβαίνειν, 
AE. Τούτους δὴ τοὺς δεσμοὺς ἔλεγον ὅτι ya 

λεπὸν οὐδὲν ξυνδεῖν ὑπάρξαντος τοῦ περὶ τὰ καλὰ 
καὶ ἀγαθὰ μίαν ἔχειν ἀμφότερα τὰ γένη δόξαν. 
τοῦτο γὰρ ἕν καὶ ὅλον ἐστὲ βασιλικῆς ξυνυφάνσεως 
ἔργον, μηδέποτε ἐᾶν ἀφίστασθαι σώφρονα ἀπὸ τῶν 
ἀνδρείων ἤϑη, ξυγκερκίζοντα δὲ ὁμοδοξίαις καὶ τι- 

El»óg] Steph. 'Eowoc, operarum errore. 
Das. 1. 2. exhibent. 

Verum iam Ald. 

E. ἐπὶ γενεὰς πολλὰς] V. ini δὲ γενεὰς π. Recte Bek- 
kerus ó? cum Ven. .4. delevit. 

»νωθεστέρα φψεσϑαιῖ V. vri vitiose. 
ξυνδεῖν phi bris V. ὑπάρξοντος. 

eorr. Ven. 1I. et Flor. i. 
δεῖν ξυνυπάρξαντος. 

dem etc. De ἄμικτος cum da- 
tivo iuncto compares Phileb. p. 
60. Ο. ἄμικτον μὲν ἡδονὴν φρο- 
γνήσει, φρόνησιν δὲ ὡςαύτως ἡ δο- 
ψνῆς μηδὲ τὸ σμικρότατον ἐχού- 
σας. lbid. p. 52. B. τὰς τῶν 
μαϑημάτων ἡδονὰς ἀμίκτους T8 
εἶναν λύπαις ῥητέον. ubi codd. 
quidam λύπης. Dein elegantis- 
sime fortitudo, quae non cum 
temperantia mixta sit, tanquam 
nimia virium suarum luxuria, 
primum quidem dicitur ἀκμάζειν 
ῥώμῃ. robore vigere ac 
pollere, postremo vero ἔξαν- 
ϑεῖν μανίαις, h. e. ita efflore- 
scere, ita excrescere , ut erum- 
pat denique in vesanjam ac fu- 
rorem. Ex quo intelligi licet, 
quamobrem  é&«»9s;» nunc in 
malam partem dicatur. v. ann. 
ad p. 213. C. 

Aoristum praebet 
In Clark. Vat. Ven. II. pr. legitur ξυν- 

E. νωϑεστέρα φύεσθαυν 
τοῦ καιροῦ) iusto matu- 
rius segnior fieri; segnior 
fieri quam pro tempore. 
ὑπάρξαντος τοῦ περὶ τὰ 

καλὰ —] si illud evenis- 
set (suppeteret), ut utraque 
genera (lenioris atque vehe- 
mentioris ingenii) de bonis et 
pulcris unam haberent 
opinionem. Ferri non potest 
quod vulgo legebatur ὑπάρξον- 
τος. Quamquam eam. scripturam 
codices plurimi tuentur. Vide- 
tur primum ὑπάρχοντος scriptum 
fuisse, quo philosophus usus est 
in superioribus, 
τοῦτο γὰρ ἕν καὶ ὅλον 

ξστὺ β. Recte arti civili tribuit 
texturam, quippe quae cum arte 
textoria comparatur .ac simile 
atque haec opus tractare dici- 
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ueig καὶ ἀτιμίαις καὶ δόξαις καὶ ὁμηρειῶν ἐχδόσεσιν 
εἰς ἀλλήλους, λεῖον καὶ τὸ λεγόμενον εὐήτριον ὕφα- 
cua ξυνάγοντα ἐξ αὐτῶν, τὰς ἐν ταῖς πόλεσίν ἀρχὰς 511 
«el κοινῇ τούτοις ἐπιτρέπειν. 

NE. ΣΩ. Ils; 
AE. Οὗ μὲν ἂν ἑνὸς ἄρχοντος χρεία ξυμβαίνῃ; 

τὸν ταῦτα ἀμφότερα ἔχοντα αἱρούμενον ἐπιστάτην" 
οὗ δ᾽ ἂν πλειόνων, τούτων μέρος ἑχατέρων ξυμμι- 
γνύντα. τὰ μὲν γὰρ σωφρόνων ἀρχόντων ἤϑη σφό- 
δρα μὲν εὐλαβὴ καὶ δίκαια καὶ σωτήρια, δριμύτη- 
τος δὲ καί τινὸς ἰταμότητος ὀξείας καὶ πραλτικῆς 
ἐνδεῖται. 

NE. ΣΩ, δοκεῖ γοῦν δὴ καὶ τάδε; 

ξυνυφἀνσεὼς ἔργο0»} ξυνφύσεως Clark. Vat. 
xai ἀτιμίαις} Desunt haec in Clark. Vat. et pr. Ven. II., 

item in Ven. Z Y. Zitt. 
καὶ ὁμηρευῶν}] δμηρείων Vat. Coisl, Ven, 4. et pr. 1I. 

P. 311. Δοκεῖ γοῦν δὴ καὶ τάδε] Pro δὴ, quod cum 
Clark. Vat. Coisl. Ven. 141. tuentur plurimi, Ald, Bas. 1. Steph. 
nos habent. 

tur. Quod non perspicientes 
critiei argutiores £vrvpé votos vo- 
cabulum adeo moleste tulerunt, 
ut in eius locum languidum istud 
suum ξὐνφύ σεως Suffecerint, pes- 
sumdata. magna elegantiae parte, 
ye locum utique nitere faten- 
um est. 

q«vococ vocabulum enotavit P o 1- 
lux Vil, 33. 

καὶ ὁμηρειῶν ἐκδόσεσιν 
εἰς ἀλλήλους} et vadimo- 
niis mutuo datis. 

καὺ τὸ λεγόμενον εὐή- 
τρίον ) φασμα —] ὐήτριον 
est laevi tenuique filo 
compositums nam ἤτριεον est 
filum tramae s. staminis, 
tenue ilud, laeve et bene tor- 
tum; sicuti interpretatur I. G. 
Schneider. Indic. ad Scripto- 
res Kei Rusticae p. 368. [ἰὰ- 

Ceterum hine ξυνυ- 

que εὐήτρίον ὕφασμα quale sit, 
facile est δά perspiciendum. 
Pollux VH, 3. εὐήτριον" 
ἑμάτεον ἀηϑές. (l. evvqéc), ἔν- 
Óvpa. ὑμενῶδες. Suidas: ἔνδυ- 
μα εὐῦφές explicat. Herodia- 
nus apud Pierson. ad Moer. p. 
463. εὐήτριος χιτών. ὁ λεπτὸς 
καὶ εὐύφής. Nimirum vocatur 
sic vestis subtilis et bene texta. 
v. Casaubon. ad Athen. lll, 
18. Sic "Pliemistius Orat. 
XX. p. 237. χιτῶνα λεπτὸν καὶ 
εὐήτριον. Strabo XV. p. 634. 
τὰς εὐητρίους ὑφαίνεσϑαι owdJo- 
νας. Philostrat. p. 880. λε- 
πιοὺ καὶ εὐήτριοι χιτῶνες. 

P. 311, δριμύτητος δὲ — 
ἐνδεῖται.} sed acritudine 
quadam et audacia celeri 
atque ad agendum promta 
parataque indiget. 
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AE. Τὰ δ᾽ ἀνδρεῖά ys αὖ πρὸς μὲν τὸ δίχαιον 
καὶ εὐλαβὲς ἐχείνων ἐπιδεέστερα; τὸ δ᾽ ἐν ταῖς πρά- 
ἕξεσι [τὸ piv] διαφερόντως ἴσχει. πάντα δὲ χαλῶς 
γίγνεσϑαι τὰ περὶ τὰς πόλεις ἰδίᾳ καὶ δημοσίᾳ τού- 
τοῖν μὴ παραγενομένοιν ἀμοροῖν ἀδύνατον, 

ΝΕ. 29. Πῶς γὰρ οὔ; 

ΞΕ, Τοῦτο δὴ τέλος ὑφάσματος εὐθυπλοκχίᾳ ἕυμ- 
πλέχειν γίγνεσϑαι φαμὲν πολιτικῆς πράξεως τὸ τῶν 
ἀνδρείων καὶ σωφρόνων ἀνθρώπων ἦθος, ὑπόταν. 

B. Τὰ δὲ ἀνδρεῖά γε — ἐπιδεέστερα] V. ᾿Ανδρία δὲ 
-- ἐπιδεεστέρα. Verum servarunt Clark. Vat. Ven. Π. 

τὸ δ᾽ ἐν ταῖς ng.] τὰ Steph. 
τούτοιν μὴ παραγενομένοιυ»] Ὑ. τούτοιν μὴ xoi sr. in- 

vitis codd. omnibus. 

B. τὸ δ᾽ ἐν ταῖς πράξεσι 
διαφερόντως ἴσχει H. e. 
πρὸς δὲ τὸ ἐν ταῖς πράξεσι δια- 
φερόντως ἴσχει.  lstud τὸ μὲν, 
quod uncis inclusimus, Astius 
in izeuóv mutandum censebat; 
nos errore natum putamus. 

Τοῦτο δὴ τέλος ὑφάσμα- 
τὸς —] Dedi quod optimi co- 
dices habent, quamvis structu- 
ram verborum admodum diffici- 
lem et impeditam esse minime 
diffiteamur. . Cohaerent autem 
verba sic: Τοῦτο δὴ τέλος ὑφα- 
cperog φαμὲν γίέγνεσθαν πολιτι-- 
κπἧς πράξεως. ξυμπλέχειν εὐϑθυ- 
πλοκίᾳ τὸ τῶν ἀνδρείων καὶ σω- 
φρόνων ἀνθρώπων ϑος, ὁπό- 
ταν etc. Hunc igitur dici- 
mus finem esse texturae 
civilis actionis, ut recta 
complicatione ingenium 
hominum fortium ac mo- 
deratorum contexat. Ha- 
bemus igitur hic hyperbaton au- 
dacius et insolentius. 

C. gv εἶναν woiov] 
Haec sapiunt glossema.  Adscri- 
pta videntur praecedenti, xowóv 
ξυναγαγοῦσα αὐτῶν τὸν βίον; 

nam ibi χοινὸν sane sic interpre- 
tandum est. Hic verba ineptis- 
sime sunt inculcata.  Uncis ea 
etiam Astius seclusit. 
IE. E.g. Κάλλιστα αὖ 

τὸν B. àm.] 'Tribuuntur haec 
fere iuveni Socrati, Sed dubito 
equidem, num ea in adolescen- 
tulum adeo modestum, qui per 
totum sermonem nihil propemo- 
dum nisi simpliciter ait aut ne- 
gat, convenire existimanda sint. 
Quocirca ea Socrati philosopho 
adscripserim. 1s enim, sicuti 
exordium Sophistae docet, hu- 
ius disputationis auctor fuerat. 
Quamobrem non est consenta- 
neum, eum absoluto toto hoc de 
Sophista et Politico sermone, 
qui uno die habitus fingitur, ni- 
hil omnino dicere, sed tacitum 
plane discedere. Quamquam il- 
lud alieui mirum accidat, quod 
exitus hic dialogi adeo abruptus 
est. Verum in ea re non est 
quod haereamus. Certe simili- 
ter alios quoque dialogos finiri 
meminimus. Accedit, quod haec 
si Socrati philosopho tribuuntur, 
hoe laudis praeconium plane 
convenit cum Politici initio, ubi, 
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ὁμονοίῳ καὶ φιλίᾳ κοινὸν ξυναγαγοῦσα αὐτῶν τὸν 
βίον ἡ βασιλικὴ τέχνη, πάντων μεγαλοπρεπέστατον 
ὑφασμάτων χαὶ ἄριστον ἀποτελέσασα, [ὥςτ᾽ εἶναι 
χοινόν,] τούς τ᾽ ἄλλους ἐν ταῖς πόλεσι πάντας δού- 
λους καὶ ἐλευϑέρους ἀμπίσχουσα, συνέχῃ τούτῳ τῷ 
πλέγματι, καὶ xc" ὅσον εὐδαίμονι προςήχει γίγνε-- 
σϑαι πόλει " τούτου μηδαμῇ μηδὲν ἐλλείπουσα ἄρχῃ 
T6 χαὶ ἐπιστατήῆ. 

NE. 29. Καλλιστα αὖ τὸν βασιλικὸν ἀπετέλε- 
σας ἄνδρα ἡμῖν, ὦ ξένε, καὶ τὸν πολιτιχόν. 

ξυμπλέκειν γίγνεσϑιαι}Ἱ Clark. Vat. Ven. IH. συμπλέκειν. 
Vulgo ξυμπλακέν, Sed ξυμπλεκέν Coisl. et Flor. i. exhibent. lidem 
tres optimi deinceps φαμὲν pro vulg. φῶμεν.  Cornarius coni. £vg- 
πλαχέντος. 

Socrates, audita de sophista λιστα αὖ τὸν βασ.. ἀπει. ἄνδρα, 
disputatione, sese felicem prae- 
dicat, quod in Eleatici hospitis 

. familiaritatem pervenerit. Quam- 
obrem hic aptissime dicit: Ka4- 

.superiorem iteret. 
ita ut verbis paucissimis laudem 

Haec igitur 
nostra de hac re sententia est; 
aliis alia placebunt. 
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Miinos Platonis, qui vulgo fertur, ex quo a Frid. 
,Schleiermachero, Opp. Plat. Germ. Vol. 1. P. H. 
;p. 943 sqq. ed. 2. et Augusto Boeckhio in docta 
illa Commentatione: In Platonis Minoem et libros 
priores De Legibus, quae prodiit Halis Saxonum 
1506. 8., obelo critico confossus estí, communi omnium 
intellimentium iudicio semper pro subditicio est habitus. 
Et profecto mirabile est potius, quod fraus in eo admissa 
doctissimos homines per tam multa saecula fefellit, quam 
quod non dudum animadversa ac patefacta fuit, siquidem 
ex iis libris minoribus, quibus Platonis nomen immerito 
tributum est, nullum fere novimus, qui vitiosius, qui 
ineptius, qui stolidius sit consarcinatus, quam adulteri- 
nus iste Minos. Nam sive ornatum dialogi scenicum 
cousideramus, sive disputationis argumentum ac propo- 
situm perpendimus, sive spectamus argumentationis viam 
et rationem, sive denique genus orationis examinamus 
et cum Platonis sermone contendimus; nihil est horum 
omnium, quod non plurimum habeat offensionis et ab 
elegantia rectaque ratione non dicam Platonis, sed cu- 
iusvis scriptoris prudentioris longissime recedere videatur. 
Quod ne temere statuisse existimemur, age hac occa- 
sione oblata totam caussam denuo in disceptationem vo- 
care liceat. 
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Itaque Socrates, qui loquens inducitur, est ille qui- 
dem sapiens Atheniensis, sed adeo caret urbanitate ac 
disserendi elegantia, ut subinde praeter consuetudinem 
ac rationem videatur illepidus, subrusticus, imo etiam 
plumbeus. Quid enim aliud est, quod statim ab initio 
dialogi familiari interroganti vehementius regerit istud 
suum: 'Üxozov χαὶ ἐρωτῷς TOV νόμον; quod profecto 
aut admirationem aut indignationem prodit? Quid aliud 
est, quod p. 316. D sq. alterum diutius paullo sermoci- 
nantem gravius increpat, neque urbana cum irrisione, 
sicuti alibi fit apud Platonem, propter declamationis lon- 
gitudinem exagitat? Quid denique aliud est, quod cre- 
bro vana et inania captat, quae ad susceptae disputatio- 
nis rationes nihil pertineant, sermonemque non ita mo- 
deratur ac persequitur, uti recta ratio postulat? Nullus 

. igitur in eo lepos, nulla gratia, nulla venustas, imo 
nullum veri rectique studium, ut eum considerantibus 
nobis et cum Socrate Platonico comparantibus ultro in 
mentem venerint illa Virgilii: ,,77ei mihi, qualis erat! 

quantum mutatus ab illo Hectore, qui redit exuvias in- 
dulus 4chilli vel. Danaum Phrygios iaculatus puppibus 
ignis!*  Interlocutor porro qui cum eo disputat, qui sit, 
ne verbo quidem significatur. Nam ridiculus error est, 
quo vulgo statuerunt Minoem Cretensem personam eius 
sustinere: quod si ita esset, nonne insanientis foret, 
hunc ipsum Minoem tanquam antiquissimum ac. praestan- 
tissimum legislatorem ἃ Socrate praedicari iubere, nec 
tamen ullo modo significare, eum ipsum praesentem ad- 
esse fingi? Et quaenam istae forent temporum ratio- 
nes, ex quibus priscus ille Minos cum Socrate disputans 
induceretur? Haec igitur Bentleius quum pro acu- 
mine suo facile perspexisset quam essent inepta atque 
absurda, Zjespons. ad Boyl p. 195. ed. Lennep. non 
Cretensem illum Minoem, sed Atheniensem iuvenem illi 
cognominem interlocutoris partes agere censuit. Quod 
tamen et ipsum falsum esse facillime demonstrari potest. 
Etenim primum quidem Schleiermacherus atque 
Boeckhius rectissime negarunt Minois nomen Athenis 
unquam fuisse usitatum. Deinde ex p. 321. D. apparet 
hominem fingi non iuvenem, sed aetate iam provectio- 
rem. Denique si Minois ei nomen esset, nonne con- 
sentaneum est id eo loco commeinoratum iri, ubi So- 

crates. Minois Cretensis laudes praedicat? ^ Enimvero 
dicendum hic quód res est; caret secundaria persona in 



WP o et TWERSUPTREDÁ Us 

AD MINOEM. 339 

hoc libro omnino nomine. Atque hoc quum mirum quan- 
tum a Platonis more abhorreat, tum aliud quid est, quod 
eliam magis cum eo pugnare existimari debeat.  Caret 
enim eadem etiam ingenio et moribus, siquidem nec qua- 
lis sit ullo modo indicatur. Hominem de plebe eumque 
bene garrulum ac doctrinae laudem temere sibi arrogan- 
tem esse facile suspiceris. Nam data occasione de re- 
bus vilissimis graviter sermocinatur, perinde ac si ma- 
gnae profundaeque eruditionis copias in medium afferret, 
veluti eo loco, quo alias gentes aliis legibus uti exem- 
plis quibusdam evincere conatur; praeterea etiam philo- 
sophorum aemulatur subtilitatem, verumtamen eo modo, 
ut, sicuti fit istiusmodi homuncionibus, non raro ruat 
turpissime. Verum haec omnia adeo non designantur 
accurate, ut vel sic hominem in occulto latere omnibus 

confitendum sit, Itaque nec universo operi Minois no- 
men ab eo impositum esse credibile est. Quod ineptis- 
sime repetitum est potius ab extrema libelli parte, quae 
de Minoe praestantissimo antiquitatis legumlatore expli- 
caf, prorsus ut Hipparchus quoque nomen accepit ab 
ea parte libri, quae in praedicaudis Hipparchi meritis 
versatur. Atque hinc denique prodiit bellus ille Minos 
interlocutor, quem vulgo statuerunt secundarias partes 
sustinere, quemque nullum esse modo ostendimus. Sed 
praeter haec vitia, in personarum descriptione conspicua, 
etiam alia sunt, quae, si externam dialogi speciem con- 
templemur, non mediocrem habeant offensionem, — Exor- 
dium enim plane est nullum. Socrates statim ad alte- 
rum: Ὁ vóuog Tí ἐστιν; Quo facto hic ut diximus, 
calidius iusto: Ὁποῖον xoi ἐρωτᾷς; 'Tum strenue quo 
inceptum est modo deinceps pergitur. Quae legentes pro- 
pemodum cernere videmur ruralem aliquem ludimagistrum 
ex puero statim ab initio sermonis de rei principalis vi 
et natura interrogantem, puerum autem ad eam quae- 
stionem stupentem atque ringentem, Nec melior initio 
dialogi exitus. Nam uf taceam nihil ibi de quaestione 
agitata decerni, hiant illic omnia misere. psa narratio 
de Minoe, HRlhadamantho, 'Taloe, ibi exposita, sicuti 
mox ostendemus, a principali disputationis argumento 
aliena; sed magis etiam sunt absurda, quae ei in ipso 
sermonis exitu subiiciuntur, ut Platonicae artis nec vola 

nec vestigium appareat, Quae ipsa caussa fuit, quam- 
obrem Patricius Discuss. Peripat. p. 838. aliique viri 
docti librum fine truncatum iudicarent. At enim vero 
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non ille fine caret, sed artis perfectione et recto men- 
tis consilio, ut truncus aliquis eum scripsisse videatur. 

Sed accedamus nunc ac considerandum ipsum dis- 
putationis argumentum et propositum. . Quod quale sit, 
indicare sanequam difficile est, Disputatur. quidem de 
lege eiusque natura. Quae profecto digna fuit philoso- 
pho quaestionis materies. Sed tractatur ea tam inepte 
tamque pingui Minerva, ut si denique quaeras, quid de 
legis natura vel affirmetur vel negetur vel significetur, 
protenus te consilii inopem haerere sentias. Quantumvis 
enim quaestiones quaestionibus, exempla exemplis, ar- 
gumentationes argumentationibus cumulentur, tamen le- 
vitate prorsus tumultuaria ab uno ad alterum transilitur; 
nihil apte connectitur; nihil caute prudenterque exigitur 
et concluditur ; denique nullum reperitur filum argumen- 
tationis, quod recte ac subtiliter deduci sentias. "Verum 
ut ipsi legentes cognoscant, quid rei sit, confusam uni- 
versae disputationis materiem ordine paullo dilucidiore, 
sed ita tamen, ut vitia appareant, disponere licebit. 

Sciscitatur igitur Socrates ab initio dialogi, quid lex 
sit. Respondet alter post aliquas ambages, contineri 
eam τοῖς γομιζομένοις. Quod reprehendit Socrates ideo, 
quia lex ab iis, quae lege constituta sint, omnino di- 
versa sit. Quo intellecto in eam deveniunt opinionem, 
ut lezem civitatis decretum et constitutionem esse cen- 
seant, sive sententiam publice sancitam, quod exponitur 
usque ad p. 914. C. At nec hoc Socrati placet. Qui 
ut hanc definitionem evertat, sic fere disputat. Sapien- 
ies per sapientiam fiunt sapientes, atque iusti per iu- 
stitiam iusti. Ergo oí νόμιμοι existunt τῷ vou et 
oí ἄνομοι legum neglectione tales evadunt. Sunt autem 
legum amantes iusti. Iustitia vero et lex omnino prae- 
clarum quiddam sunt, quo uno maxime salus quum pu- 
blica tum privata continetur. lam vero civitatum decreta 
et constitutiones non omnes laudari sine discrimine pos- 
sunt. Ex quo consequitur, ut nec civitatis decretis et 
constitutionibus legis vim naturamque contineri iudican- 
dum sit, Lex enim semper bona ac salutaris est; sed 
rerumpublicarum decreta non raro sunt noxia et perni- 
ciosa (P. 314. C — E.). 

Quae quam temere ac perverse concludantur, nemo 
erit quin vel non monitus videat; certe quidem doceri 
oportebat id, in quo cardo rei vertitur, legem in se 
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spectatam semper esse bonam atque utilem,  Nihilomi- 
nus credulus iste facilisque sermonis socius, qui protes 
nus legem semper salutarem esse largitur, fines defini- 
tionis propositae coarctàndos esse ipse quoque statuit, 
Itaque Socrates legem vult recta civitatis opinione con- 
üineri, Nam decreta nihil esse aliud nisi opiniones, Ex 
quo continuo concluditur, legem esse. ejus inventionem, 
quod si, sive quod verum sit (rov ὄντος εὕρεσιν), sis 
quidem recta opinio veri inventione absolvatur (P. 
915. A.). 1 

Haec omnia unde ducta sint, etsi nondum a quos 
quam animadversum est, tamen nebis quidem non du- 
bium videtur. Repetita enim sunt pleraque ex iis, quae 
in Politico p. 291. C. — 297. C. de perfecta sapientis 
ratione optimo atque unico legum fonte ac principio dis 
putata leguntur. Sed factum id est sic, ut notiones res 
rum diversissimarum temere misceantur atque confuns 
dantur. Nam primum quidem in locum perfectae ratio 
nis successit recta opinio, δόξα ἀληϑῆς, quae tamen 
ipsi Platoni longe aliud quid esse visa est, quam auctori 
Minois. Deinde quum recta raíio ipsa in Politico pro 

. summa lege habeatur, in Minoe nostro legis natura per- 
inepte ad τοῦ ὄντος εὕρεσιν, sive ad eius, quod est, 
inventionem revocatur. Ita igitur diversissima temere 
permisceri unicuique facile apparebit. 

Verum audiamus iam porro sapientis nostri sentett- 
tiam. Hic igitur ipse magnam esse legum diversitatem 
ac vicissitudinem 'essé admonet, De qua re protenus is, 
qui secünderiae personae partes sustinet, copiosam de- 
clamationem recitare instituit, Socrati scilicet perquam 
modeste demonstraturus, aliam apud alios esse legum 
rationem , atque apud hos ἃ pro piis, sanctis, iustis 
haberi, quae apud illos impia et iniusta existimentur, 
Moleste fert Socrates istam sermonis longitudinem eam- 
que reprehendit acerbius; rem enim communiter esse 
disquirendam.  Censet autem verum, iustum et honestum 
semper sibi constare neque ullam subire mutationem aec 
vicissitudinem. Nihilominus negari non posse, in homi- 
num vita ita accidere solere, ut legum maxima sit de 
rebus iustis et honestis dissensio ac discrepantia. Sed 
ea res, inquit, facilem habet explicationem ex eo, quod 
homines a vero aberrant neque recte assequuntur quid 
legibus sit consentaneum. "Verumtamen qui artem, quam 

Plat. Opp. Vol. IX. Sect. L 22 
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profitentur, recte tenent, ii nec de eius praeceptioni- 
bus, quae ibi pro legibus valent, dissentire possunt. 
Namque medici aegrotorum curationis , rustici agricultu- 
rae, hortulani hortorum culturae, coqui ciborum appa- 
rationis, leges semper easdem et ponent et pro veris 
agnoscent, Similis igitur etiam eorum ratio est, qui 
civitatis gubernandae artem tenent. Hi enim quidquid 
censent, id legis vim auctoritatemque obtineat necesse 
est. Artis autem periti quum nihil sibi persuadeant, nisi 

. quod verum sit, legem esse inventionem veri rectissime 
antea iudicavimus. 

Haec igitur sapiens noster inde a p. 815, A. usque 
ad p. 317. D. Quae qui rimati fuerint diligentius, ii 
rursus incredibilem quaudam inscitiam hic animadvertent, 
Quippe omnia haec exinde suam habent originem, quod 
pusilla scriptoris mens non cepit philosophi illius ampli- 
tudinem et praestantiam, quem Plato ipse quum in aliis 
libris tum maxime in Politico informavit. Confudit enim 
eum eo verarum civitatum legumlatores, quos Plato ab 
illo diligentissime seiunctos ac segregatos esse voluit. 
His ipsis vero aequiparavit homines vulgarium artium 
peritos, quos stolidissime tales esse arbitratus est, qui 
in artis suae legibus definiendis numquam a vero aber- 
rent semperque inter se consentiant. Nimirum temera- 
rius homo hoc ita posuit, ut etiam viros artis civilis pe- 
ritos tales heroas esse probaret. l'elicem vero homi- 
num vitam, si res ita haberet! Nunc homuncionem no- 
strum delirasse iudicare debemus, qui neglecta veritate 
ista omnia sic arbitratu suo scripsit, quia Platonis sen- 
tentiam, ad cuius rationem miserrimam scriptionem suam 
composuit, haudquaquam assequutus est. 

Sed quum hic ingentis eum perversitatis convictum 
teneamus, tum etiam alia id genus adiunxisse iuvabit. 
Posteaquam enim p. 317. D. haec ita se habere conve- 
nit, Socrates continuo sic pergit argumentari. Agrico- 
lae, inquit, aptissime cuique solo Jeguzt semina. Musici 
cantiunculis aptissimos Zeguzt sonos. Eodem modo gy- 
mnastae optimos cibos humanis corporibus utilissimosque 
legunt et corporis tanquam gregem pascunt (νέμουσιν). 
Pastores pecudum gregibus /egunzt quae iis maxime con- 
ducunt. Horum igitur Jeges (nam Jegunt illi omnes ideo- 
que Jleges ferunt) his in generibus recte optimae cen- 
sentur. lam vero cuiusnam leges hominum animis opti- 
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mae erunt atque utilissimae? — Nimirum regis. Atqui in- 
ter veteres musicos unus omnium maxime excelluit Mar- 
syas cum Olympo Phrygio, amasio suo, Similiter etiam 
inter vetustissimos legislatores Minos Cretensis fuit longe 
maximus et praestantissimus. Quem quod multi ferocem 
et immanem fuisse narrant, est ea fabula Attica et qui- 
dem a poétis tragicis conficta. Longe alia certe de eo 
memoriae prodiderunt Homerus et Hesiodus, auctores 
tragicis poétis multo locupletiores. ^ Accipe igitur, hi 
quid. de illo narrent, ne quid piaculi in te admittas. 
Neque enim quidquam magis est impium et a quo caveri 
dilizentius oporteat, quam in deos aut verbis aut factis 
peccare, deinde in divinos homines, Sed permagna sem- 
per adhibenda est cautio, si quem vel laudare vel re- 
prehendere volueris." lrascitur enim deus, si quis homi- 
nem ipsius similem reprehendit aut laudat ipsius dissi- 
milem. Similis autem deo homo bonus est. Noli enim 
putare, lapides quidem et ligna et aves et serpentes 
esse sácros, homines non item; imo sanctissima harum 
rerum omnium homo bonus est et scelestissima maxime- 
que detestabilis homo improbus. Narrant igitur Home- 
rus et Hesiodus de Minoe optima quaeque et prorsus 
admirabilia. Hunc dieunt nono quoque anno cum love 
esse confabulatum ; est enim lupiter sophista, quocum 
sermones conferre potuit. Hunc volunt aureum sceptrum 
tenentem iudicia exercuisse. Hunc Rhadamantho et 'Ta- 
loe tradunt in exercenda iustitia usum esse administris; 
et quae sunt id genus alia. Sed quod a multis pro fero 
ac saevo habetur, id factum est poétarum Atticorum 
calumnia. Quamobrem tu si sapis, et quivis alius, qui 
bonae nominis sui existimationi prospecturus sit, diligen- 
ter cavebitis, ne hominum poéticorum invidiam suscipia- 
tis. Multum enim poétae valent ad nominis famam in 
utramque partem. ἴῃ quo peccavit etiam Minos, qui 
olim huie civitati bellum intulerit, in qua iam mature 
viguit poesis tragica. Non enim a Thespide demum aut 
a Phrynicho tragoediae origines repetendae sunt, sed an- 
tiquum istud huius civitatis inventum est. lam vero.quum 
fragoedia animos hominum maxime moveat, alliciat, oble- 
ctet, Athenienses Minoem .in ea inducentes vindictam 
sumutüt pro íributis illis, quae sibi ab eorum maioribus 
pendi iussit. Aspergunt igitur eum ignominia, etsi re- 
vera bonus fuit legumlator, qui quae Cretensibus pro- 
dessent,: legit optime. lam vero his inde. a p. 317. D. 

| 22 * 
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. usque ad p. 321. B. ita expositis Socrates denique haec 
addit, Certum est igitur atque exploratum, Minoem et 
Rhadamanthum olim fuisse omnium optimos legislatores. 
Age vero, si quis nos ita haec interrogaret: Corporis 
bonus legislator aut distributor quaenam corpori eligit, 
ut id efficiat melius, responderemus: Alimentum et la- 
bores; illo id augens, his idem roboraus et exercens. 
lam vero si quis quaereret: Quidnam autem illud est 
quod bonus legislator et distributor animo legit, ut hunc 
meliorem reddat? quid responderemus, ut nec nostri 
nec nostrae aetatis nos puderet? | Nimirum turpe est 
utriusque nostrum animo, si ea, per quae et bonum et 
pravum in ipso inest, ignorans reperitur, quum alias res 
ad corpus pertinentes habeat cognitas et exploratas. 
P. 321. B — D. Quibus dictis sermo finitur. 

Iam vero postremam hanc dialogi partem conside- 
rantibus nobis illud quidem animadvertere non erit dif- 
ficile, voluisse scriptorem Minoem tanquam perfecti re- 
gis exemplum proponere, qui rectis et iustis legibus 
rempublicam Cretensium temperaverit. At etsi id vo- 
luisse censendus est, tamen materiam íractavit tam si- 
nistre, ut quod ipsi fuit propositum, nullo modo asse- 
quutus sit ac per stoliditatem et inscitiam miserrime 
disturbaverit. Nam primum quidem vide mihi ineptissi- 
mam istam inde a p. 317. D. disputationis continua- 
íionem. Quae adeo nihil ad rem praesentem pertinet, 
ut repente ad alia omnia delati esse videamur. |nfice- 
tus hic etiam lusus verborum est, ex nominum νόμος, 
ψέμειν, νομξύς ambiguitate repetitus, quem interpreta- 
tione nostra leviter saltem exprimere conati sumus. 
Deinde quod Minos potissimum in boni regis exemplum 
proponitur, id quibus caussis ita statuatur, nemo quis- 
quam intelligat. Neque enim virtus eius et praestantia 
ea informatur, ut quatenus illa responderit iis, quae 
antea de vero bonoque legislatore disputata sunt, iam 
illustri aliqua imagine declarentur. lta igitur tota hac 
sermonis parte ad argumentum disputationis nihil profi- 
citur, atque aliena sunt quae de Minoe eiusque rebus 
exponuntur, praesertim quum insuper inficetis fabellis 
atque dicteriis sint exornata, Enimvero nactus hic eraf 
scriptor noster egregiam ostentandae doctrinae et ele- 
gantiae suae opportunitatem, qua quidem adeo intempe- 
ranter abusus est, ut quidquid in buccam venit, conti- 
nuo ebullire ac deblaterare pon dubitaverit, Quamobrem 
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de Marsya οἱ. Olympo, de Minoe, de Rhadamantho, de 
Taloe, de tragoediae Atticae antiquitate, de invidia poé- 
tarum, de homine bono re sanctissima, aliis rebus, pro- 
tenus fusius verba facere instituit, eoque declamandi 
studio ac fervore abreptus sese adeo transversum agi 
passus est, ut denique consilii sui prorsus immemor 
quadrata rotundis miscuerit, Quid quod quum antea unum 
Minoem Cretensium regem fuisse acriter contendisset, 
postea p. 321. B. C. etiam Rhadamanthum in praestan- 

tissimorum antiquitatis legislatorum societatem una cum 
Minoe suo admisit, lta igitur ipse sese suo quasi gladio 
iugulavit, Sed colophonem operi suo sine controversia 
imposuit extrema disputationis parte inde a p. 9321. B. 
Nam etsi in superioribus statuit legumlationem veri in- 
ventione contineri bonumque regem et artis gubernato- 
riae vere peritum nunquam dubitaturum esse, quid legis 
ratio postulet, tamen nunc praeter omnem expectationem 
dubium esse dicitur, quidnam sit commodi et utilitatis, 
quod bonus legislator animis hominum afferre vel possit 
vel debeat, eiusque rei ignoratio turpissima appellatur. 
Nimirum hic quoque bonus homo eo lapsus est, quod 
Platonis artem imitatione voluit exprimere, Solet enim 

, Socrates apud Platonem saepenumero eos, quibuscum 
" eolloquitor, inprimis sophistas eorumque assectatores, 
ita in varias perducere opiniones, ut denique urbanissime 
inscitiae et erroris coarguantur. Quod quidem apud eum 
fit elegantissime sic, ut etiamsi de re in disceptationem 
vocata nihil certi expromatur, tamen errorum caussas 

atque: fontes eleganter admoneamur. Hoc igitur artifi- 
cium Platonis homo noster imitatione exprimere conatus 

est. Sed fecit id tam imperite, ut ea clausula neque 
cum superioribus conveniat neque ulla caussa et ratione 
idonea nitatur. Quamobrem nec mirum cuiquam acci- 
dere potest, quod nonnulli, ut antea diximus, postre- 
mam hanc scriptionis partem mancam esse atque imper- 
fectam arbitrati sunt. 

Atque haec quidem de operis argumento et propo- 
sito. Quod clarissime apparere arbitramur adeo dubium 
esse atque obscurum, ut scriptor ipse videatur nesciisse, 
quid tandem illud esset, quod toto sermone explicari 
vellet. 

lam vero quum de summa re tam vagum esse et 
iustabile reperiatur eius iudicium, ut varia et diversa 
temere permiscuerit nec certum aliquem finem proposi- 
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tum liabuerit, tum etiam in singulis partibus argumen- 

tandi ac disserendi ratio, qua utitur, passim adeo per- 
versa est et inepta, ut vel in sententiis maxime simpli- 
cibus recta ratio vehementer desideretur.  Caret enim 
notionum perspicuitate adeo, ut hominem propemodum 
dixeris ratione insanire voluisse, Cuius vitii exempla 
quum admodum sint frequentia, et magnam partem iam 
a Boeckhio p. 12 sqq. notata, pauca quaedam signifi- 
casse iuvabit, ut scilicet leonem ex ungue cognoscamus. 
Conferas igitur p. 314. A. p. 315. A sqq. p. 316. A. p. 
917. A. p. 319, B. C. D. p. 820, C. E. p. 321. A. HB. 
€. et satis habebis ineptiarum, Quarum fontem si an- 
quirimus, positum illum reperiemus in miseranda quadam 
Angenii tenuitate atque mentis egestate, quae quominus 

omnia tanquam libero sermonis cursu enuntiarentur, uti- 

que impediit, Praeterea non pauca alia imitatione ducta 
,et expressa sunt ex ipsius Platonis operibus, Gorgia, 
Symposio, Protagora, Politico, aliis, de quibus accurate 
,2exposuit Boeckhius p. 23 sqq. Sed quod antea vidi- 
mus in definienda legis natura et adumbrendo bono le-. 
gumlatore homini accidisse, ut in ea re perversissime 
,Politico Platonis tanquam fonte sapientiae suae abusus 

Sit, idem ei etiam in singulis evenit. Nam perspicua 
Oobvolvit, tenebris; elegantia inficete corrupit; . recta ad 
pravos érrores detorsit; denique quidquid sincerum est 
atque castum, id foedissimis contaminavit maculis, ut 
germanis extiterint dissimillima. ta igitur vix unam al- 
teramve paginam reperias, in qua non fatendum sit sum- 
-mas deprehendi sententiarum  caligines ex tenebrionis 
scilicet ortas tenebricoso ingenio. 

Atque ex his iam facile suspicari licebit, qualis sit 
forma et species orationis, quae in hoc dialogo cernitur. 
Etiamsi enim singula verba bene Graeca sunt, tamen 
iuncta ubi spectantur, plurimis maximisque vitiis ex co- 
gitandi perversitate enatis laborare videbuntur. Fert 
enim ita ipsa rerum ingeniique humani natura, ut nemo 
nisi qui recte, perspicue, subtiliter cogitare didicerit, 
recte scribendi facultate polleat, ut magnopere fallantur, 
qui si puleros scilicet verborum ac sententiarum floscu- 
los undique decerptos constipaverint, sibi continuo vi- 
dentur scripsisse elegantissime. Nempe elegans nihil 
esse potest nisi quod idem rectum sit suoque loco atque 
rei ipsi convenienter dicatur. Quod nisi ita est, apage 
cum veneribus istis omnibus, quas belluli scilicet atque 
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:delicatuli scriptores imprudenter venantur, quasque nom 
raro comparare licet cum pulcro aliquo vestimento ho- 
mini febricantis ingenii atque aegrae mentis superiniecto. 
Sed age afferamus ex nostro scriptore rei exempla, quae 

.3si forte insuper aliquos etiam admonere possint, quous- 
ique insaniae tenebrae mentis aciei offusae vel in summa 
singulorum verborum castitate et elegantia 'scribentes 
loquentesve perducere possint, hoc quoque nomine ope- 
rosae diligentiae crimen non inviti subeamus. Εἰ plu- 
rima quidem hic quoque iam Boeckhii diligentia p. 17 
sqq. occupavit. | Afferemus igitur tantummodo pauca, 
unde luculentissime scriptoris stoliditas cognoscatur, qui- 
bus interponemus potissimum quae virum -acutissimum 
praeterierunt. Nam quae a Platonis quidem dicendi con- 
suetudine recedunt nec tamen per se aliquam habent 
reprehensionem, ea consulto praetermittimus. Quale est 
állud, quod p. 314. E. scriptum legitur: οὐκ ἄρα. ἀρ- 
μόττοι ἄν τὸ πονηρὸν δόγμα νόμος εἶναι. qua loquu- 
tione Plato nusquam usus est, quamquam similiter auctor 
Jpist. VIII. p. 356. D. dixit, àv ἢ βασιλέας ἀἁρμύττοι 
γίγνεσϑαι, et quod p. 320. E. legimus ἢ εὐλογοῦντες 
ἢ χατηγοροῦντες. quandoquidem εὐλογεῖν laudandi vi 
praeditum, etsi ab usu veterum Atticorum minime ab- 
horret neque spretum est ab Aristophane Equitt. v. 
569. 599. al, tamen apud Platonem nusquam reperitur ; 
neque enim εὐλογία De Rep. III. p. 409. D. hac vi et 
signifieatione positum, quanquam  Axioch. p. 365. A. 
«δὐλογίαν τῶν ἀρετῶν utique sunt virtutum. praedicatio- 
20s. Sed redeamus in viam, [Itaque pravae ineptaeque 
dictionis exempla haec notasse satis erit, Pag. p. 319. 
€. 315. D. p. 316. C. p. 316. E. p. 318. A. ad quos 
locos conferas nostras animadversiones. Sed nolumus 
operam perdere conquirendis etiam aliis istiusmodi per- 
versitatis documentis, quae profecto non pauca reperiun- 
tur, praesertim si etiam pravae ineptaeque constructionis 
adiiciantur exempla, qualia in commentariis subinde no- 
4avimus,  Apparebit enim vel ex iis, quae attulimus, 
quid de dicendi genere in isto opere conspicuo existi- 
mandum sit. Atque indidem etiam aestimari potest, qua- 
lis sit universae orationis tanquam habitus atque. species. 
Est enim ea haudquaquam elegans, sed hiulca, scabra, 
elumbis, dissoluta, et paene lacera, ut misellum aliquem 
hominem audire videamur, qui quum vix potuerit balbu- 
tire, tamen nomen suum scribenda aliqua opella immor- 
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falitati consecrare voluerit, "Verumtamen hoc quoniam 
facilius sensu percipi, quam oratione ad persuadendum 
apta explicari potest, verbo de ea re monuisse sa- 
tis erit. 

Certum est igitur et exploratum, totum opusculum 
nomini Platonis per fraudem esse subiectum. . Atque hoe 
loco oritur quaestio sanequam difficilis, quorsum eius 
origines probabiliter referendae sint, De qua re magno- 
pere ab Aug. Boeckhio dissentimus, ]s enim illud 
ipsius aetate Platonis a Simone Socratico consarcinatum 
esse sibi persuasit, ^ Cuius sententiae suae argumenta 
vir egregius subtiliter et acute exposuit Comimentat. in 
Platon. Min. p. 89 sqq. Redit autem disputatio eius 
omnis fere huc. luter eos, qui pro spuriis censeantur, 
Platonis dialogos quattuor reperiri ait adeo inter se si- 
miles, ut ex unius opificis officina prodiisse iudicandi 
sint, Hipparchum s. περὶ φιλοχερδοῦς, Minoem s. περὲ 
γόμου, dialogos de lusto, περὶ τοῦ διχαίου, ae de Vir- 
fute, περὶ ἀρετῆς. Mos libros omnes docet primum id 
habere commune, quod Socrates cum persona incerta et 
nullo nomine distincta colloquens inducatur; deinde eo 

esse insignes, quod dramatico ornatu fere destituantur, 
quamquam libri de Iusto et de Virtute maiore quam 
alterum par tenuitate et siccitate laborare existimandi 

sint; porro etiam titulum omnes habere ab argumento, 
quandoquidem Minois antiqua inscriptio fuerit περὶ vó- 
pov, Hipparehi autem index genuinüs περὶ φιλοκερδοῦς. 
fuisse videatur; praeterea eodem cunctos conspicuos esse 
hilosophandi genere, oratione in difficilibus brevi, pro- 

fixa in vulgaribus, transitionibus ab alia ad aliam seriem 
argumentorum iusto liberioribus, nimia exemplorum co- 
pia nihil efficientium, quin etiam gyro quasi quodam 
sententiarum et exemplorum, quae in singulis semper 
recurrant; denique disserendi viam éandem omnes adeo 
habere propriam, ut totae ῥήσεις ad unam plane nor- 
mam reperiantur compositae. Hinc igitur vir aeutissi- 
qus verisimile esse concludit, hos libros uni eidemque 

scriptori acceptos referri. lam vero apud JD/ogenem L. 
]. 122, et 123, de Simone inter alia haec perscripta 
leguntur: Σίμων ᾿“ϑηναῖος, σχυτοτόμος. ovrog ipyo- 
μένου «Σωχράτους ἐπὶ τὸ ἐργαστήριον καὶ διαλεγομέ- 
yov τινά, ὧν ἐμνημόνευδ ὑποσημειώσεις ἐποιεῖτο, ὅϑεν 
σχυτιχοὺς αὐτοῦ τοὺς διαλόγους χαλοῦσιν. εἰσὶ δὲ 
τρεῖς χαὶ τριάκοντα ἐν évi φερόμενος βυβλέφ: 
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Inter hos referuntur etiam tituli sermonum hi: περὶ Ó t- 
χαίου πρῶτος, δεύτερος negi ἀρετῆς ὅτι οὐ δι- 
δαχκτόν, περὶ νόμου, περὶ φιλοκερδοῦς. Qui 
quum prorsus in quattuor illos, quos memoravimus, li- 
bros conveniant, protenus Boeckhius concludit, Si- 
monem istum eorum esse auctorem. Atque hanc con- 
clusionem non esse temerariam etiam ex eo ostendere 
€onatur, quod in Minoe quidem certe sermo probus sit, 
mores antiqui, denique nihil non veteris Attici scripto- 
ris aetate dignum. Quod quodammodo etiam eo confir- 
mari arbitratur, quod Plutarchus Moral. p. 436. E. 
Thes. p. 4. A. ubi Minoem inde a p. 819. D. usque p. 
821. A. compilavit, Diogenes, Maximus Tyrius, 
Clemens Al, qui S/rom. I. p. 151. 33. e Min. p. 313. 
B sqq., et ibid. Il. p. 158. 19. et Min. p. 314. C. et 
p. 915. B. hausit, Servius ad Virgilium, Proclus, 
Stobaeus passim , Alexander Aphrodisiensis 
in .ristot. El. Sophist. fol. 591. b. horum librorum fre- 
quentem faciant mentionem. Haec igitur Boeckhius, 

Hanc vero sententiam , quantumvis speciosissima ar- 
gumentatione firmatam, tamen nobis haudquaquam pro- 
bari libere profitemur, quanquam facile largimur opu- 
scula ista ingenio inculti alicuius hominis, qui docti lit- 
teratoris partes agere voluerit, minime indigna esse, 

Ac primum quidem illud non ultro concedimus, tan- 
tam esse quattuor istorum librorum similitudinem, ut 
eundem auctorem habere necessario existimandi sint, 
Sunt enim in exigua quadam similitudine etiam longe 
inter se dissimillimi. Nam primum quidem dialogi de 
Justo ac de Virtute reliquis duobus sunt multo tenuio- 
res, exiliores, macilentiores. Deinde in iisdem tam pa- 

rum occultata et obtecta sunt vestigia imitationis genui- 
norum Platonis operum, ut clara et manifesta ubique 
extent. Nam in dialogo de Iusto inde a p. 372. E. us- 
que ad p. 313. E. omnia impudentissime ex Euthyphrone 
sunt compilata, ut vix paucula verba ad rei praesentis 
rationes mutata reperiantur. Quocirca ipsum initium li- 
bri facile ambigas num ex Minoe sumtum sit, Est enim 
hoe: Ἔχεις ἡμῖν εἰπεῖν ὃ τί ἐστι τὸ δίχαιον; ἢ οὐχ 
ἄξιόν σοι δοκεῖ evo λόγον περὶ αὐτοῦ ποιεῖσϑαι: 

Ἴμοιγε χαὶ μάλα. Τί οὖν ἔστιν; Τί γὰρ ἄλλο γε ἢ 
τὰ νομιζόμενα δίχαια; JM μοι οὕτως, ἀλλ᾽, ὥςπερ 
ἂν εἰ σύ μ᾽ ἔροιο τέ ἐστὺύν ὀφϑαλμύς; εἴποιμ᾽ ἄν σου 
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ÓTL d ὁρῶϊιεν" ἐὰν δὲ δεῖξαί us χελεύῃς δείξω 601* 
καὶ os pe ἔρῃ ὅτῳ ψυχὴ “ὄνομα; ἐρῶ σον ῳ γιγνώ- 
'oxopev * ἐὰν δὲ ἔρῃ αὖ τί ἔστι φωνή; ἀποχρινοῦμαί 
σοι ᾧ διαλεγόμεϑα" καὶ σὺ οὕτω φράσον ὅτι δικαιόν 
ἐστιν ᾧ τί χγρώμεϑα. ὥςπερ. ἃ νῦν δὴ ἠρόμην. Quae 
€um initio Minois mirabiliter sane «congruunt. Pariter 
etiam in dialogo de Virtute paene dimidia pars disputa- 
tionis gnaviter ex Menone et Protagora exscripta est, 
nulla facta genuinorum Platonis. verborum mutatione. 
Quae omnia certe aliter in Hipparcho et Minoe compa- 
"rata sunt, In his «enim longiores Platonis loci nusquam 

 ;eexscripti aut aperta. et manifesta imitatione expressi 
"sunt: ac si qui breviores adhibentur, ii non integri re- 

' feruntur, sed artificiose variantur, ut. ne servae imita- 

tionis deprehendantur vestigia. Praeterea nec disserendi 
ratio in omnibus eadem est. Nam etsi hoc habent com- 
"mune, quod argumentationes non iusta conclusione per- 
ficiuntur, tamen nugatoria levitas in Hipparcho maior, 
in Minoe maxima est; iu ceteris duobus libris autem, 
utpote scriptis simplicius et maximam partem ex Platone 
descriptis, minus inest ineptiarum. Quod igitur iis omui- 
bus proprium remanet, id denique redit eo, quod se- 
cundaria persona certo nomine caret quodque quorundam 
exemplorum et sententiarum usus in iis frequentius re- 
currit. At enimvero ex his rebus certe colligi non sta- 
tim potest, eos omnes uni eidemque scriptori deberi. 
Nam quod certarum personarum desideratur designatio, 
id non inepte ex eo explicationem babere statuas, quod 
origines eorum non in aetatem Socraticam, sed in po- 
steriora tempora inciderint, quibus hic mos dialogorum 
fortasse iam  invaluerat. Similiter certe Epistolarum, 
quae adscribuntur Socraticis, aliae ad certos quosdam, 
aliae, veluti VL VII. XV, XVI. XVIII. XIX., ad incer- 
tos homines scriptae finguntur. Ex quo haud sane quis- 
quam de earum auctoribus coniecturam facere audebit. 
Exemplorum vero usus ille, quo Min. p. 313. B. et Iust. 
p. 942. C. ad vocem et organa sensoria; Min. p. 317. 
D. ad γεωργόν, αὐλητήν. χυιϑαριστήν, et Hipparch. p. 
22». c. ad γεωργόν. p. 226. C. ad αὐλητήν et χιϑα- 
euni; porro de Iust. p. 315. B. ad ἰατρόν et γεωρ- 
γόν; Min. p. 316. C sqq. autem ad. ἰατρούς, γεωργιχά 
et μαγείρους; de.Virtut. p. 916. B. ad μαγξίρους et 
ἰατρόν; praeterea Hipparch. Pp. 226. H. ad ἱππικόν: 
de Virt, p. 918, C eqq. ad ἱππιχήν, κυνηγετικήν et 
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παιδοτρίβας; Min. p. 317. E. ad παιδοτρίβθας decurri- 
tur, nobis quidem eiusmodi esse videtur , ut nihil inde 
conficiatur. Nam primum quidem in usu horum exem- 
plorum ea reperitur variatio, ut in alio libro aliter ad- 
hibeantur. Quod vix ita futurum esset, si idem sutor 
omnes consarcinasset. Quippe is sine dubio saepius iis- 
dem verbis extulisset, quod nunc aliter atque aliter signi- 
ficatum videmus, JDeiude vulgarium rerum in exemplis 
afferendis commemoratio, si quid iudicare possumus, stu- 
&4iose ab istis scriptoribus ideo expetita est, ut germanis 
Socraticis viderentur quam simillimi; Socrati enim no- 
verant eam rationem adeo fuisse frequentatam, ut ei 
verteretur opprobrio. Ac si quis id agere velit, poterit 
fontes horum exemplorum facili negotio in ipsius Plato- 
nis scriptis ad morem rationemque. disciplinae Socraticae 
compositis demonstrare. Sed ingrediamur viam magis 
compendiariam atque certiorem . ostendamusque, etiam 
aliorum librorum suppositiciorum auctores eadem fere 
coacervasse rerum exempla. Quod si ita est, sponte, 
opinor, consequetur, ut bunc morem compluribus eius- 
modi scriptoribus communem fuisse existimandum sit. 
.Lustremus igitur paucis dialogos aliquot, quos spurios 
esse hodie inter omnes convenit.  Percurramus ante 
omnia Sisyphum et Eryziam. En ibi inter alia p. 889. 
C. habes exemplum a μουσικῇ et χιϑαριστιυκῇ sumtum; 
Ibid. p. 390. C. D. ἰατροί et αὐληταί exempli caussa 
commemorantur; Ibid, p. 388. D. reperiuntur γεωμέτραι 
p. 989. C. D. etiam στρατηγίας et χυβερνητικῆς men- 
tio iniicitur. In Eryzie vero p. 993, EK. xvBspvijríjg et 
ἰατρός; p. 996. ἱππικός; p. 998. A. γραμματιχός et 
'μουσιχός; p. 402. D. μουσιχοί et qui litteras tradunt; 
p. 408. A. ἱππικοί: p. 403. E. οἰχοδομιχοί; p. 404. D. 
auditus et ἰατριχή, exempli caussa frequentantur. Quae 
si contempleris paullo attentius, eadem fere videbis esse, 
quae in quattuor illis libris Simoni sutori tributis obvia 
sunt. Addamus tamen hac occasione etiam gravius quid» 
dam. Nam nee variae ac multiplicis doctrinae impor- 
tuna iactatio in his dialogis desideratur. Quemadmodum 
enim in /Mizoe p. 315. A sqq., ubi ostenditur apud alios 
populos atque gentes alia esse legibus et institutis sancita, 
Carthaginienses atque Arcadicae urbis Lycaeae incolae nar- 
rantur homines adeoque suos ipsorum filios sacrificare, 
atque pristini Athenienses ritus sepulcrales alios habuisse 
quam qui postero tempore apud eos vigere coeperint; 
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sic in Eryria p. 899. E sqq. ut opum ac divitiarum 
alibi aliam rationem esse doceatur, Carthaginensium, La- 
cedaemoniorum, Aethiopum et Scytharum hoc in genere 
instituta exponuntur. Adeo igitur haec cum loco Minois 
conveniunt, ut simillimam in utroque opere regnare de- 
clamandi rationem propemodum in oculos incurrat. Sed 
hoc in transcursu addidisse satis erit, Redeamns ad 
usum exemplorum, atque doceamus, etiam in libris vulgo 
Platonis nomine ornatis, sed manifesta fraude ei suppo- 
Sifis, talia deprehendi, qualia antea memoravimus, Sic 
in Fastis p. 184. E. ἰατρὸς χαὶ παιδοτρίβης: lbid. 
γεωργός; et p. 185. C. ἀρχιτέκτων. exempli loco po- 
nuntur; et in Theage p. 123. B. D. χυβερνητική: lbid. 
EK. ἰατριχή et γυμναστιχή; p. 124. A. γεωργιυκή et τε- 
χτονιχή; p. 125. C. rursus γεωργοί εἰ τὰ γεωργικά, 
ac ne eoquos desideres, ibid. p. 125. C. D. μάγξιθον et 
τὰ μαγειρικά; p. 120, B. autem ἱππικοί et τὰ inzuxe& 
afferuntur, ut in his quoque opusculis quantumvis exigui 
ambitus eadem prorsus exemplorum ratio sit, quae in 
Hipparcho, Minoe et d:alogis de lusto ae de Virtute. 
Quid quod in Theage alius quoque locus notabilis est 
propter convenientiam cum verbis quibusdam Minois. 
Nam quae p. 122. B. scripta leguntur: ἀλλὰ μὲν δὴ καὶ 
λέγεταί ye συμβουλὴ iepov χρῆμα δῖναι. εἴπερ οὖν xe 
ἄλλη ἡτιςοῦν ἐστὶν ἱερά, χαὶ αὑτη ἂν εἴη, περὶ ἧς σὺ 
ψῦν συμβουλεύει. οὐ γὰρ ἔστι περὶ ὅτου ϑειοτέρου ἂν 
ἄνϑρωπος βουλεύσαιτο ἢ περὶ παιδείας καὶ αὑτοῦ καὶ 

TOY αὑτοῦ οἰχείων; ea certe non absimilia videntur il- 

lis in Minoe p. 318. E. et p. 319. A. de quo loco mox 
4«icemus explicatius, — Apparet igitur, opinor, ex usu 
exemplorum quidem nihil eiusmodi colligi posse, unde 
4uattuor illos libros eundem auctorem habere appareat. 
Ac similis ratio est sententiarum quarundam in iis repe- 
4itarum. lta quod Züpparch. p. 227. B. pariter atque 
Dialog. De Virt. p. i6. E, legitur, neminem sua sponte 
mala deligere, pervulgata sanequam ea sententia est, 
quam neutiquam mirum est non rarius repetitam esse et 
inculcatam, quam quod Plato statuebat, neminem esse 
sponte malum; quod quam crebro decantatum sit, in 
commentariis ad Protagoram p. 345. E. ed. 2. ostendi- 

mus. Nec scrupulum iniieiunt illa Hipparch. p. 228. C. 
οὐχ ὀἐόμενος (Hipparchus) δεῖν οὐδενὲ σοφίας φϑο- 
γεῖν, ἅτε ὧν καλός τὲ xat a yc oc ; et Dial. De- Virt. 

p. 91. A. οὐδείς ἄρα φϑονεῖ τῶν ἀγαϑῶν ἀνδρῶν 
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ἄλλῳ, ὥςτε ἀγαϑὸν καὶ ὅμοιον ἑαυτῷ ποιῆσαν. Nam 
seriptor dialogi de virtute totum locum adumbravit ad 
similitudinem : Protagor. p. 326. E sq. ubi inter alia haec 
sunt: λυσετελεῖ yep, oig, ἡμῖν ἡ ἀλλήλων δικαιοσύνη 
καὶ ἀρετή" διὰ ταῦτα πᾶν παντὶ προϑύμως λέγειν xL 

| διδάσχει xci τὰ δίχαια χαὶ τὰ νόμιμα; et Menon. p. 
93. B. C. Atque eadem JHipparchi auctor fortasse ob 
oculos habuit. Accedit quod haec quoque sententia ad- 
modum vulgaris est atque trita. Affert Boeckhius 
tertiam sententiam ex Dial. De Virt. p. 886. E. οἱ μὲν 
γὰρ ἀγαϑοὶ ἄρα ὠφελοῦσιν, οἱ δὲ χακοὶ βλάπτουσιν, 
et Dial. De lust. p. 814. B. τί δὲ; βλάπτειν, δίχαιον, 
ἢ ὠφελεῖν: “ἀφελεῖν; Βλάπτειν ἄρα ἄδιχον; (Ναί. 
Enimvero fontem utriusque loci communem monstrabunt 
haec Platonis Menon. p. 88. A. — 89. A. p. 96. E. p. 
98. €. χαὶ μὴν Ó γε ἀγαϑὸς ἀνὴρ ὠφέλιμος ἡμῖν 

» 

ὡμολόγηται εἶναι. Omnino enim horum duorum ope- 
rum auctorés pleraque ex Protagora, Gorgia et Menone 
corraserunt,  Quüm igitur quattuor isti, quos saepe di- 

ximus, dialogi ex parte inter se dissimillimi sint, ae si 
quid habent similitudinis, id facile possit exinde expli- 
cari, quod vel eadem aetate nati vel ex communibus 
fontibus ducti sunt, quid inde consequatur, facile intel- 
ligitur. Non enim continuo uni auctori vindicandi sunt, 
sed potius existimari debent propter diversitatem suam 
diversos auctores habuisse, quanquam fortasse ex unius 
scholae officina prodierunt. | 

At vero, inquit aliquis, mirabile tamen est, quod 
eorum inscriptiones planissime cum titulis quattuor dia- 
logorum conveniunt a Diogene Simoni adscriptorum, 
Nonne igitur hine verisimiliter coniicere licet eos revera 
ad hunc auctorem referri oportere? De qua re quo 
certius iudicari possit, operae pretium erit ipsa pror 
verba diligentius examinare. ls igitur &ibro 11. S. 122. 
primum haec scribit: οὗτος, ἐρχομένου “ΣΞωχράτους ἐπὶ 
τὸ ἐργαστήριον χαὶ διαλεγομένου τινά, ὧν ἐμνημόνευε 
ὑποσημειώσεις ἐποιεῖτο, ὅϑεν σκυτιχοὺς αὐτοῦ τοὺς 
διαλόγους καλοῦσιν.  Narratur ergo bonus sutor eorum, 
quae se a Socrate inter mutuos sermones accepisse mie- 
minisset, breves commentariolos fecisse. Ex quo haec 
duo perspicua esse arbitramur, primum quidem, dialo- 
gorum Simoneorum argumenta ex ipsis Socratis confa- 
bulationibus fuisse repetita; alterum, brevem admodum 
fuisse eorum notationem, ut scriptio eius hoc quidem 
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nomine Xenophonteae non prorsus absimilis fuisse videa- 
iur. Deinde Diogenes subiungit haec: εἰσὲ δὲ τρεῖς xci 

. τριάχοντα ἐν ἑνὶ φερόμενοι βιβλίῳ" περὶ ϑεῶν, περὲ 
τοῦ ἀγαϑοῦ, περὶ τοῦ καλοῦ, τί τὸ καλόν, περὶ τοῦ 
δικαίου πρῶτος χαὶ δεύτερος, πδρὲ ἀρετῆς ὅτι 
οὐ διδαχτόν, περὶ ἀνδρείας πρῶτος δεύτερος τρίτος 
(sic enim leg. pro πρῶτον δεύτερον τρίτον), περὲ 
γόμου, περὶ δημαγωγίας, περὶ τιμῆς, πϑρὶ ποιήσεως, 
περὶ εὐπαϑείας, περὶ ἔρωτος, περὶ φιλοσοφίας, περὲ 
ἐπιστήμης. περὶ μουσικῆς, περὶ ποιήσεως ; Tí τὸ χα- 
λόν, περὶ διδασκαλίας, περὶ τοῦ διαλέγεσθαι, περὲ 
χρίσεως. περὶ τοῦ ὄντος, περὶ ἀριϑμοῦ. περὲ ἐπιμε- 
λείας, περὶ τοῦ ἐργάζεσϑαι, περὶ φιλοκερδοῦς, 
περὶ ἀλαζονείας, περὶ τοῦ χαλοῦ" οἱ δὲ (ἄλλοι) περὲ 
τοῦ βουλεύεσθαι, περὶ λόγου y περὶ ἐπιτηδειότητος, 
περὲ χαχουργίας. Quo quidem indice rursus confirmari 
putamus, quod modo iudicavimus, brevem fuisse videri 
sermonum Socraticorum commentationem a Simone sus- 
ceptam, Nam dialogi eius omnes uno libro comprehensi 
fuisse dicuntur. lam vero si quis miretur, quid tandem 
caussae fuerit, cur sermones a cerdone litteris consi- 
gnati, etiamsi cum contemtu quodam oxvrixoí appellati 
sunt, tamen hominum animos adeo adverterint, nescio 
an id Diogenes non obscure significaverit his verbis: οὗ- 
τος, φασὶ, πρῶτος διελέχϑη τοὺς λόγους τοὺς 2Xa- 
χρατιχούς. ἐπαγγειλαμένου δὲ Περικλέους ϑρέψειν αὐ- 
τόν. καὶ κελεύοντος ἀπιέναι πρὸς αὐτόν, οὐκ ἂν ἔφη 
τὴν παῤῥησίαν ἀποδόσϑαι. Primus igitur, si .Laértio 
fides est, sermones Socraticos imitando expressit, eoque 
factum videtur, ut eius dialogi ad aliquam famae cele- 
britatem pervenirent, praesertim quum ope commenta- 
riorum ad sermonum revera cum Socrate habitorum si- 
militudinem quam diligentissime comparati essent. Prae- 
ierea ex his etiam discimus, quo tempore clarissimus 

" Sutor florere coeperit, quod non esse negligendum mox 
apparebit. Atque haec quidem ubi accurate tenuerimus, 
facilius certiusque poterimus diiudicare, num quattuor 
illi libri, de quibus quaerimus, verisimiliter Simoni at- 
tribuantur, modo simul meminerimus eorum, quae antea 
deMinois reliquorumqne dialogorum virtutibus exposuimus. 

Ac primum quidem huic sententiae illud videtur mi- 
rum quantum officere, quod in iis plane desideratur So- 
cratica illa perspicuitas, simplicitas et nativa elegantia, 
quam sutoris dialogos utique retulisse consentaneum est, 
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si ad exemplum sermonum Socraticorum fuerunt compo- 
siti. At harum virtutum omnium nusquam in iis vesti- 
gium aliquod expressum cernitur. Nam sunt quidem 
pleni ac referti exemplis, at raro iis aliquid efficitur; 
utuntur quidem artificio inductionis, sed sine felici ope- 
ris successu; habent quidem sententiarum quandam va-. 
rietatem, sed sententiae istae fere inanes rerum suní 
atque obscuritatem potius menti offundunt quam veri in- 
tellirentiam afferunt; praeterea  argumentationes suníf 
contortae, abruptae, et vero etiam stolidae et insulsae; 
ironia autem illa, qua Socratem novimus suas disputatio- 
nes tanquam condire consuevisse, adeo desideratur, uf 
vel loci illi Platonici, in quibus ea cernitur, horum dia- 
logorum, auctorem vehementissime deluserint et ad ab- 

surdissima quaeque imprudentem perduxerint. Quid igi- 
tur? haeccine nobis persuadebimus in sermonibus reper- 
tum iri a Socratici ingenii fontibus ductis et tanquam 
derivatis? Nimirum quemadmodum etiam in pravorum 
pictorum imaginibus facile reperias aliqua saltem linea- 
menta oris eorum, quos ad ipsam veritatem fideliter de- 
pingere non potuerint, ita etiam in his dialogis aliquid 
Socraticae perspicuitatis atque venustatis repertum iri 
verisimile est, si a Simone ad veri sermonis Socratici 
similitudinem compositi essent. Ac ne sutorem istum 
existimemus hominem fuisse plane rudem doctrinae at- 
que inscitum, qui Socraticas disputationes enarrare omnino 
non potuerit, praeter famam antiquitatis, cui certe ali- 
quid tribuendum est, etiam argumenta dialogorum, quos 
scripsisse fertur, non obscure indicant, quippe quae ru- 
dioris hominis eaptum magnam certe partem longissime 
sane superant. 

Verum ad haec accedit aliud quid, unde Simonem 
non esse horum fetuum parentem satis certo intelligatur. 

Etenim. libri illi omnes, ut antea ostendimus, aut ex 
Platonis operibus conscripti aut ad eorum rationem prava 
imitatione compositi sunt. Quid igitur? num illum pu- 
tabimus dialogos Platonis, Gorgiam, Menonem, Prota- 
goram, Symposium, Euthyphronem, Politicum,. Leges, 
sedulo lectitavisse aut pervolutasse, ut sententiolis atque 
floseulis inde decerptis opus suum tanquam suffarcinaret ? 
num eum nobis persuadebimus ex Menone, Protagora, 
aliis libris, integros locos in dialogum de lusto et de 
Virtute transscripsisse, quo magis aequalibus operam 
suam .probaret? num porro cuiquam credibile erit, fe- 
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cisse eum, quod fecerit plane necesse est, si pro ho- 
rum librorum auctore habeatur, ut in Minoe suam de 
legis vi ac natura sententiam ad normam rationemque 
eorum explicaverit, quae apud Platonem de eadem re in 
Politico exposita leguntur? Nimirum istud quidem, si 
quid videmus, bono sutori ne in mentem quidem venire 
potuit, qui teste Laertio hoc potius egit, ut purus 
putus Socraticus haberetur. s vero si videri voluit, 
tanto magis manus a Platonicis operibus debuit cohibere, 
quo maius fuit periculum, ne dum speciem sapientiae 
captaret, insipientiae reus ageretur, sicuti nunc eo fit, 
qui verus horum dialogorum auctor fuit. Quin etiam hoc 
ei verendum fuit, ne ipsi plumae, quibus se tanquam 
pavonem superbe exornasset, iam ab aequalibus multo 
cum risu evellerentur. 

Verum ex hac ipsa Platonicorum operum compila- 
tione etiam aliud argumentum repetere licet, quo Simo- 
nem demonstretur haudquaquam potuisse hos libros, de 
quibus loquimur, litteris consignare. Nam si verum est, 
quod narrat Diogenes Laertius, eum iam Periclis 
aetate ad aliquam famam  auctoritatemque pervenisse, 
profecto nec per temporum rationes ullo modo fieri po- 
tuit, ut ex iis libris aliquid ad usum suum transferret, 
qui ἃ Platone iam aetate provectiore scripti sunt,  Per- 
tinent autem huc primum libri qui sunt de Legibus, 
Nam quod Boeckhius p. 31. negat imitationis ex hoc 
opere ductae in quattuor illis dialogis extare vestigia, 
de eo nobis quidem secus videtur. Duo enim sunt loci 
Minois manifesto. ad locorum quorundam Legum imita- 
tionem compositi. Unus est p. 319. B. qui adumbratus 
videtur ad Legg. Ll. p. 624. A, Nam sicuti hice in prae- 
dicatione laudum Minois ad Homeri auctoritatem provo- 
catur, ita in Minoe ipsi Homeri afferuntur versiculi ex 
Odyss. XIX, 113 sqq. et XI, 568 sqq. quod sanequam 
dignum est imitatore, qui nihil transmittere voluit, quo 
orationem suam exornari posse putaret. Et quemadmo- 
dum ipse Plato Homeri verba sic intellexit, ut Odyss, 
X, 968 sq. ἐννέωρος iungeret cum ὀαριστής ideoque ea 
interpretaretur, τοῦ Mívo φοιτῶντος πρὸς τὴν τοῦ 
πατρὸς ξυνουσίαν δι᾽’ ἐνάτου ἔτους, hoc est Minoe 
nono quoque amno ad patris congressum ventitante, 
sic qui Minoem consarcinavit haec posuit: λέγεν γὰρ 
(Ὅμηρος) τὸν JMivev συγγίγνεσϑαι ἐνάτῳ ἔτεν τῷ. 
Διὶ ἐν λόγοις καὶ φοιτᾶν παιδευϑησόμενον ὡς ὑπὸ 
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σοφιστοῦ ὄντος τοῦ dde. Substituit igitur temere 
istud suum ἐγάτῳ ἔτεϊ in locum eius, quod Plato re- 
cíius multo magisque perspicue dixit Ó;' àvcrov ἔτους, 
ne prorsus eodem modo loquutus videretur. Verum evi- 

dentior altero loco imitatio est, qui extat p. 918. E sq. 
ubi impium, imo nefas esse monetur bonis hominibus 
maledicere, utpote ipsi deo similibus, atque deinde sic 
pergitur : νεμεσᾷ γὰρ ὁ ϑεὸς ὅταν τις ψέγῃ τὸν ἑαυτῷ 
ὅμοιον ἢ ἐπαινῇ τὸν ἑαυτῷ ἐναντίως ἔχοντα. ἔστι δέ 
οὗτος Ó ἀγαϑός. μὴ, v του οἴου λίϑους μὲν εἶναι 
ἱεροὺς καὶ ξύλα χαὶ ὄρνξα καὶ ὄφεις, ἀνϑρώπους δὲ 
μή ἀλλὰ πάντων τούτων ἱερώτατόν͵ ἐστιν ἄνϑρωπος 
ὁ ἀγαϑός, καὶ μιαρώτατον ὁ πονηρός. Quae plane 
ad illa Legum libr. VI. p. 465. E sq. attemperata sunt, 
ubi docetur hominem recta demum educatione et ingenii 
bonitate divinissimum atque mansuetissimum omnium ani- 
malium. fieri ideoque plurimum sibi curae et institutionis 
deposcere, Itaque inter alia etiam haec dicuntur: &y- 
ὥρωπος δέ, ὡς φαμὲν, ἥμερον, ὅμως μὴν παιδείας 
μὲν ὀρϑῆς τυχὸν καὶ φύσεως εὐτυχοῦς ϑειότατον. ἦμι8- 
ρώτατόν͵ τὲ ζώον γίγνεσϑαν φιλεῖ, ui) ἑκανῶς δὲ ἢ 
μὴ χαλῶς τραφὲν ἀγριώτατον (τῶν) ὁπόσα φύει γῆς 

. «iv, ἕνεκα οὐ δεύτερον οὐδὲ πάρεργον δεῖ τὴν παίδων 
τροφὴν τὸν νομοϑέτην ἐᾶν γίγνεσϑοι. Quae noster 
levi verborum facta mutatione inanis rhetoricae calami- 
stris exornavit atque pro suo consilio eo detorsit, ut vi- 
ris bonis maximam deberi reverentiam docere. conatus 
sit. Eundem legum locum ob oculos habuit etiam auctor 
Theagis p. 122. B. ita tamen, ut Platonem pressius sit 
sequutus: ex quo apparet unde originem habeat ista 
utriusque libelli conyenientia, de qua iam supra aliquid 
monuimus.  Expresserunt etiam lamblich. 4dhortat. 
ad philosoph. c. 9, p. 144. ed. Kiessling. Synesius 
De calvitio c. 5. p. 9. ed. Krabinger, aliique, de quibus 
videndus est Gatakerus ;4dvers. Miscell. p. 616. F. G. 
Aique haec quum ita se habeant, sponte consequitur 

Minoem non potuisse ante Leges Platonis litteris con- 
signari, quae ipso Boeckhio iudice (l. c. p. 38.) post 
Olymp. ΟΥ̓, 1. demum compositae sunt, Eo vero tem- 
pore Simo, qui teste Laertio cum Pericle rem habuit, 
nonagenarius saltem fuerit necesse est, qua quidem aetate 
quis est qui eum credat miseros istos dialogos misere 
conscribillasse? Sed ne de unis Legibus dicamus, qua- 
rum íestimonium praevidemus fore qui infirmare cónen- 

Plat. Opp. Vol. IX. Sect. I. 29 
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tur, ne Symposii quidem aut Politici opibus Simonem 
uti potuisse contendimus, praesertim si verum est quod 
narrat Diogenes, primum eum extitisse qui Socraticos 
sermones imitatione referret. Nam Symposium quidem 
non potuisse ante Olymp. XCVIII. 8. vel 4, in lucem 
emitti pro explorato habemus. Nec vero Politicus multo 
ante scriptus aut divulgatus est, quemadmodum alibi dis- 
putavimus, lam vero inde a Periclis morte Olymp. 
LXXXVII. a. ὃ. vel. 4. usque ad Olymp. XCVIII. 3. in- 
teriecti fuere anni minimum quadraginta tres vel quat- 
tuor. Quodsi autem Pericles Simoni civi suo tantum 
tribuit, ut ei ultro victum offerret, non illum verisimile 
est tunc adhuc fuisse viginti annorum adolescentulum. 
Ex quo quid consequatur, iam adeo. clarum esse puta- 
mus, ut res uberiore explicatione haudquaquam indigeat. 

Atque haec. quidem satis ostendent, opinor, quo 
iure Simonem negemus quattuor istos dialogos conscri- 
psisse. Hic vero nobis aliquis opponat, esse tamen per- 
mirum ac prope singulare, quod quattuor illorum opu- 
sculorum tituli in scriptorum Simoneorum indice apud 
Diogenem reperiantur. Nam ex hac una re facile posse 
veritatem contrariae sententiae probari atque demonstrari 
admodum probabiliter. Ad quae habemus sane quae non 
incommode responderi queant. Etenim primum quidem 
ponere atque sumere licebit, ipsum illum catalogum Si- 
moneorum: dialogorum potuisse horum argumentorum 
tractationi! ansam praebere. Quod si ita accidit, bonus - 
sutor Atheniensis saltem aliquid laudis participabit, quam 
istae scriptiones commereantur. Nam ita posterioris 
aelatis scriptorem aliquem licebit 'statui splendidis eius 
operum íitulis invitatum et excitatum esse, ut simile 
quiddam commentaretur. Quamquam qui id fieri potue- 
rit, intellectu utique est difficile. Nam. primum quidem 
is, qui haec opera. confinxit, iis non Simonis, sed Aeschi- 
nis. ac Platonis nomina praefigi voluit. Deinde quidnam 
invitamenti habere potuit, sutoris alicuius laudes littera- 
rias aemulari? Nimirum in litteris certe nemo adeo est 
demissus et abiectus, quin altius quiddam sibi spectan- 
dum statuat. Nisi forte pecunia, rerum omnium domina, 
effecerit, ut iuvenis aliquis Jifterariam factitans sutoris 
personam in se susceperit. «Quid enim est, ad quod non 
adigat homines regina illa potentissima, quae, uf ait 
Horatius, uxorem cum dote, fidemque, et amicos, et 
genus, et formam donare solet, Verum enim vero ne 
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opus quidem est ut ita statuamus, quandoquidem arga- 
menta horum librorum omnium sunt admodum trita, vul- 
garia, et a Socraticis saepenumero tractata. ta περὶ 
ψόμου praeter Pythagoreos quosdam scripserunt Crito 
Socraticus (v. Diog. Laert. II. 121 sqq.), Antisthenes 
Cynicus (v. ibid. Vl. 16.), Speusippus Academicus 
(ib. IV. 5.), Xenocrates, eius successor, quem Dio- 
genes IV. 12, refert περὶ δυνάμεως νόμου scripsisse. 
De virtute porro sive περὶ ἀρετῆς el ÓtÓexrOv Platonem 
ipsum novimus non uno libro commentatum esse, in 
eoque campo quantopere alii Socraticorum sese iactave- 
rint, non est profecto cur post L F. Fischerum ad 
"Aeschin. Socrat. qui feruntur Dialoge. p. 21 sq. et Fuel- 
lebornium Symbol, ad. Histor. Philos. Part. X. p. 
143 sqq. diligentius exponamus. Nec vero defuerunt qui 
scriberent περὶ τοῦ δικαίου. Nam ut mittamus Crito- 
nem Platonis, qui idem argumentum illustrat, disputavit 
praeter alios Xenocrates teste Laertio IV. 13. περὲ 
δικαιοσύνης; item Antisthenes eodem teste VI. 16. 
lam vero περὶ τοῦ φιλοκερδοῦς ecquis est qui sibi per- 
suadeat a philosophis illius aetatis non esse expositum ? 
Enimvero scripsit praeter Simonem etiam Crito teste 
Laertio libr. II. 5. 121. περὶ τοῦ πλεῖον ἔχειν, hoc 
est de argumento fere eodem.  Scripserunt item alii 
περὶ ἐγχρατείας. περὶ τοῦ ὠφελίμου, ae de aliis locis 
similibus, in quibus lueri cupiditas aut debuit aut potuit 
certe respici. Quamobrem nec mirum aecidit, quod in 
Epistolis Socraticorum non uno loco de lucri'cüpidine 
disceptatur. Nimirum harum epistolarum auctores et 
ipsi voluerunt videri meri Socratici eamque ob caussam 
hane quoque rem vocarunt in disceptationem. Ex quibus 
omnibus liquere arbitramur raro quidem «casu factum 
esse, ut quattuor istorum librorum tituli in Simonis dia- 
logorum recensione reperiantur, nec tamen casu plane 
inexplicabili. Nam quum ista argumenta a Socraticis 
omnia frequentius essent tractata atque explicata, fieri 
profecto potuit facillime, ut eadem iis temporibus, qui- 
bus mala doctorum et indóctorum hominum fraus - claris 
seriptoribus solebat fetus adulterinos affingere, studio- 
sius arriperentur atque iterum iterumque illustrarentur. 

Atque id quanam aetate ita evenerit, coniectura non 
ita difficilis est. Putamus enim natos esse hos libros 
tempore Ptolemaeorum, quo fraudem hominum menda- 
cium licentius grassatam esse in fingendis sub alieno no- 

238 * 
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mine scriptis certissimis constat testimoniis. Qua de re 
classicus est locus Galeni z Hippocr. de ANat. Hom. 
libr. 1. Tom. V. p. 16. ed. Basil. Πρὶν γὰρ τοὺς iv 
᾿4λεξανδρείῳ τὲ καὶ Περγάμῳ. γενέσίαι βασιλεῖς, ἐπὶ 
χτήσεν παλαιῶν βιβλίων φιλοτιμηϑέντας, οὐδέπω 
ψευδῶς ἐπεγέγραπτο σύγγραμμα" λαμβάνειν δ᾽ , «oa 
μένων μισϑὸν τῶν χομιζόντων. αὐτοῖς συγγράμματα 
παλαιοῦ τινὸς ἀνδρὸς οὕτως ἤδη πολλὰ ψευδῶς ἐπι- 
χράφοντες ἐχόμιζον. Eam autem fraudem maxime in 
Platonis et Aristotelis libris commissam esse, dudum 
observarunt Io. Wowerus, 1. Ger. Vossius, Aegid. 
Menagius, inprimisque Rich. Bentleius, i» Epi- 
stol. ad. Jattonum p. 4. et ἕμ Responus. ad Boyleum 
p. 6. ed. Lennep. atque lo. Luzacius Lectt. 4ític. 
p. 149. Ac de Minoe quidem id tanto verisimilius su- 
spicari licet, quod Diogenes Laertius eum dialo- 
gum narrat iam ab Aristophane Byzantio in trilogias 
suas fuisse relatum. Js enim in Vita Platonis 8. 61. sic 
scribit: ἔνεον δέ, ὧν ἐστὶ zc ᾿Δριστοφάνης ὁ γραμμα- 
τικός, εἰς τετραλογίᾳς EAxovot τοὺς διαλόγους" καὶ 
ossia μὲν τυϑέασιν. ἧς ἡγεῖται ἹΠ]ολιτεία, Τίμαιος, 

ρετίας" δευτέραν, «“Φοφιστής, ἸΠολιτιχός, ἈΚρατύλος: 
τρίτην, Νόμοι, M ίνως; ᾿ξπινομίς, x. v. 4. quo loco 
cur Boeckhius ie Minoem p. 32. praeter codicum 
auctoritatem scribendum putaverit JZívog, Νόμοι. Ἔπει- 
γομίς, nos quidem non exputamus; nisi forte ita statuit, 
ne doctissimi grammatici Minoem post Leges scriptum 
putasse viderentur, quod sane eius de huius libri ori- 
ginibus sententiae aliquantum adversatur. Nimirum ex 
his verbis liquido apparet, iam illa aetate talem libel- 
Mm pro Platonieo venditatum esse. Atque idem fere 
de ceteris libris, quos diximus, :statuendum censemus. 
Qui. si posteriore demum, aetate conficti essent, certe 
aliquid haberent, quod eius disciplinam redoleret, sicuti 
aliis id genus libellis factum esse compertum habemus. 
Verum enim vero est profecto horum librorum omnium 
ea ratio atque virtus, quae Alexandrinam aetatem maxime 
deceat. Quod enim vel ex variis pannis male consuti 
sunt vel imitatione genuinorum operum prave celata con- 
sareinati, id plane convenit cum illo variae atque multi- 
plieis doctrinae studio, quod eo tempore mirum quantum 
invaluisse accepimus. Nam eo studio effectum est hoc, 
ut scripta. veterum legerentur potius quam intelligeren- 
tur; atque adeo ii, qui opera commentitia aliis suppo- 
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nere cogitabant, vel doctos et eruditos homines facile 
possent circumvenire, etiamsi adulterini libri, quos con- 
fiuxissent, perquam negligenter compositi essent. Enim- 
vero etiam hoc vitium ex illa multiplieis doctrinae cupi- 
ditate ortum, quod non modo extitit insolens quaedam 
scribendi et commentandi quasi libido et intemperantia, 
sed etiam plurima non tam recto subtilique mentis iudi- . 
cio digererentur, quam temere consarcinareutur. Quod 
proh dolor in philosophia potissimum ita accidit, ad 
quam accesserunt saepe homines male feriati, qui quum 
minime ad eius studium et tractationem a natura facti 
essent, invita Minerva, quod dicitur, ad scribendum ap- 
pulerunt animum, et quamvis orinia temere eorradentes 
certa incertis, mala bonis, perspieua tenebricosis, recta 
falsis miscerent ac saepenumero etiam misere balbuti- 
rent, tamen Platoni et Aristoteli multa affingerent, de 
quibus summi philosophi ne per somnium quidem cogi- 
tavissent. De qua re exposuerunt Heynius Opuscaul. 
"eadem. Vol. L p. 127 &q. et Luzacius Lectt. Zttic. 
Sect. Hl. S. IX. S. 9 sqq. "Talibus isitur studiis talibus- 
que temporibus omnino digna sunt ista opera, de quibus 
loquimur, id quibus et variae doctrinae inanis iactatio, 
et frigidum declamationis studium, et misera operum 
genuinorum compilatio, et vero etiam fusa insanientis 
philosophiae oratio deprehenditur, quanquam ceteroquin 
probus est sermo nec veteris scriptoris Attici ingenio et 
facultate indignus, siquidem verba tantummodo, non 
item sententiae et enunciata spectantur. Quodsi igitur 
hi dialogi nonnulla communia habent, veluti quod incerta 
persona eum Socrate in iis colloquens inducitur aut quod 
sententiolas quasdam saepius iterant atque iunculcant, 
caussa eius rei videtur exinde potius repetenda, quod 
eodem tempore et fortasse in eadem seholae alicuius 
officina nati, quam quod eb uno eodemque scriptore 
compositi sunt, praesertim quum, ut antea diximus, in 
quadam similitudine etiam dissimillimi inter se esse re- 
periantur. 

At enim vero, inquit aliquis, nótne mirum accidit, 
quod tanti nominis criticus, . qualem Aristophanem By- 
zantium fuisse perhibent, adeo in fraudem inductus est, 

. ut tam miseram scriptionem, qualis est Minois, in trilo- 
giis suis recenseret? Ad quae nobis cum aliis respon- 
dere licebit, veteres €riticos utique fugisse plurima, quae 
hodie non facile eruditiores fallant, Etenim in tam 
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multipliei oecupatione, qualem illis praebebat diversissi- 
morum.operum non dicam lectio, sed una collectio, mi- 
rum. profecto non est, quod subinde titulos librorum 
magis respexerunt, quam eorundem argumenta. subtiliter 
explorarunt, Qua in re quousque peccatum. sit, vel. ea 
docebunt, quae. de his rebus breviter quidem, at. vere 
graviterque. monuit. Fr. Aug. Wolfius Prolegg. ad 
Homer. p. XLVHI sq... Ac de Minoe quidem Platoni ad- 
scripto quomodo doctissimus Grammaticus in fraudem et 
errorem induci potuerit, non temere videmur coniectura 

assequuti esse, Quod enim in. omni caussa evenire so- 
let, ut praeiudicatis opinionibus facillime ad novos erro- 
res abripiamur, id. hic quoque factum. esse . verisimile 
existimamus.  Statuerat Aristophanes libros Platonis in 
trilogias .distribuendas esse. Fecit igitur primam trilo- 
giam Politiam, Timaeum, Critiam, idque si quid video 
rectissime, quandoquidem hi libri ipsius Platonis iudicio 

arctissimo . vinculo: inter. ipsos. continentur. Secundam 

voluit constare Sophista, Politico, et.Cratylo; non. satis 
recte. quidem, nee tamen prorsus inepte, siquidem So- 

phista cum Politico sine ulla controversia cohaeret aptis- 
sime, Cratylus autem aliquam certe cum his libris habet 
argumenti cognationem. 'Ílam vero tertiae trilogiae cir- 
cumspexit elementa. Quod dum. facit, ecce offeruntur 
ipsi sponte Leges et Epinomis, .Sed tertium quiddam 
deest ad trilogiae integritatem, . Ibi. vero ei in manus 
venit Minos. sive. περὲ νόμου.  Exoptatum sane inven- 
tum. Quid enim. cum Legum et. Epinomidis argumento 
nomine: quidem certe magis congruat? . Itaque arripit 
librum. fortasse vix leviter iuspectum et. cum duobus re- 
liquis operibus praeiudicatae indulgens opinioni protenus 
iungit atque. consociat. Ita igitur et ipse in gravem er- 
rorem. incidit, et auctoritate sua effecit, ut alii. per 

multa saecula in. eiusdem fraudis societatem pertrahe- 

rentur. Sed errorem Grammatici nobis quidem fatendum 
est admodum prosperum atque utilem | evenisse... Quod 
enim ille Minoem in primas trilogias retulit: nam. cete- 
ras rerum ipsarum difficultatibus impeditus non. potuit 
perficere, quartam tantummodo, sed parum probabiliter 
statuit Theaetetum, Critonem et Phaedonem; quod igi- 
tur. Minoem in írilogiis suis numeravit, ex eo certe hoc 
discimus, opusculum. iam. tam fuisse. divulgatum, pos- 
sumusque etiam. de aliorum similium natalibus non im- 
probabiliter facere coniecturam. | lía igitur tempus, quo 
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editi-hi fetus in lucem sunt; verisimiliter: videmur  de- 
finivisse. entere mel dnt 
25 Merum. superest adhuc alia quaestio. Possit enim 

aliquis: eontendere. et. affirmare, hos quattuor. dialogos, 
ex quibus. vulgo. Minos et Hipparchus a Diogene, Thra- 
&yllo et ipso. Aristophane in Platonicis. numerantur, dia- 
logi de. Virtute et de Iusto autem vel.ad Aeschinem vel 
alium. quempiam. referuntur auctorem, plane esse eos- 
dem, quos Diogenes inter Simioónea. memoraverit, sive 
ii. genuini-sint sive rmisero sutarib;süppositi, Et certe 
Boeckhius quoque. ea de re.loquütus est ambigue, 
qui p. 49. scripserit haec: Ea «mignopere mihi red- 
dunt .verisinile ,. on. alios esse quatuor nostros dialogos 
atque illos; qui. apud: Diogenem Simoni ..Socratico. tri- 
buuntur,*.et pag. 45, ita iudicaverit: ᾿ς. 44dttamen quum 
Panaetius, : homo mon. ignobilis, apud Diogen, 1l. 64. 
genuinos .. nullos | praeter Xenophontis, Antisthenis . et 
Aeschinis dialogos Socraticorum .aguoscat ,. eatenus. tan- 
tum. haec. opusvula .. Simoni. tribuo , quatenus ea, quae 
Laértius.. dicit ad eum poterant. referri.^ :. Quamquam 
idem p. 46. sic disputat, ut quae fuerit eius sententia, 
minime dubium videatur. At primum quidem huic sen- 

" íentiae multum officit codicum veterum auctoritas, in 
quibus nullus horum librorum Simoni tribuitur. Quin 
etiam tituli Minois et Hipparchi, quantumvis inepfe con- 
ficti, utpote a parte tantum operis: eaque leviore sumti, 
genuini videntur, siquidem ad Platonis morem et consue- 
Audinem. sunt: inventi,qui minores quidem dialogos suos 
clarorum bominum :nominibus,. insignivit;.non ab argu- 
menti ratione inscripsit, ut altera inseriptio. περὺ νόμου 
οἵ! περὶ τρελοχερδοὺς. sicuti factum est, in ipsius Plato- 
nis scriptis; temere..a grammaticis: vel; etiam ab ipsis 
auctoribus adiecta sit. Deinde ipse Diogenes Laer- 
tius cum veterum librorum testimoniis consentit egre- 
gie, quum tamen de Simonis libro ita loquatur, ac si 
eum ipse adhuc viderit atque inspexerit. Praeterea 
quum Simonis dialogos, Diogenis testimonio, uno volu- 
mine comprehensos circumferri consuevisse compertum 
habeamus — nam εἰσὶ δὲ, inquit, τρεῖς xoi τριάχοντα 
ἐν ἑνὶ φερόμενον βιβλίῳ —. ecquis sibi persuadeat, ex 
toto hoe opere eoque, sicuti suspicari licet, non admo- 
dum amplo singulos tantummodo sermones esse conser- 
vatos? Nimirum hoc perinde est, ac si ex Xenophon- 
tis Memorabilibus vel Oeconomico singulae tantummodo 
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quaedam particulae, ex diversis locis decerptae, ad nostram ' 
usque memoriam conservatae fuerint. Accedit quod ex 
veteribus scriptoribus, quantumvis ab iis frequenter dia- 
logorum manifesta fraude suppositorum mentio iniiciatur, 
tamen nemo memoravit aliquid Simoneum, quod certe 
secus foret, si dialogi isti quattuor iam antiquitus Si- 
moni tributi essent. Denique hoc unum si quaeratur, 
uum quattuor isti libelli, quum ommes sint suppositicii 
neque veteri Attico alicui scriptori debeantur, tamen a 
nonnullis etiam Simoni sint attributi, vereor equidem 
ne, si non περὶ ὄνον πόκου, at saltem de lana caprina 
rixari videamur, Nam' $i Simoni a nonnullis iniuria ad- 
scripti sint nee vero ab eo re vera profecti, nulla pro- 
fecto eaussa est, cur subtilius de ea re examen insti- 
tuatur. taque hoc pro explorato habendum putamus, 
non posse eos ad sutorem illum sapientem tanquam au- 
ctorem ullo modo referri, eoque iudicio utique acquie- 
seimus, Quamobrem nomen Simonis in posterum rursus 
ab indicibus «eorum seriptorum  exulabit, quibus sive 
recte sive iniuria adscribuntur libri etiam mune &uper- 
stites. 

€o dà c e s 

Contulit 1m. Bekkerus Paris. A. (n. 1808.) 
Ven. 5. Paris. Καὶ Angel. Ὁ. Laurent. z. Laur. 
b. c. Vatic. f. Nos adhibuimus Florentinos δ. b. 
Ὁ. Ὁ. x. et Leidensem, de quo v. Heusdii Specim. 
Crit. p. 142.  Oninium optimus est Peris. A. 
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Cap. 1. O γόμος ἡμῖν τί ἐστιν». 
ET... Ünoiov καὶ ἐρωτᾷς. τὸν νόμον; 

DUBIE καὶ ἐρωτᾷς τὸν νόμον] τῶν νόμων Par. A. et 
Leid. quod dedit Bekker. et Turic. sed v. ann. 

ΠΡ, 818, '0 νόμος ἡμῖν «t 
ἔστεν | Initium disputationis 
ijdem Hipparchi: Τί γὰρ τὸ q»- 
λοχερδές; τί ποτέ ἐστιν: καὶ τί: 
γες οἱ φιλοκερδεῖς: Dialogi de 
Πιρίος. Ἔχεις ἡμῖν͵ εἰπεῖν δ τί 
ἔστε, τὸ δίκαιον; Dialogi de Vir- 
tute: ρα διδακτόν ἔστιν ἡ ἀρε- 
τή; Par nimirum inscitia pa- 
rem horum scriptorum auctorem 
prodere ^ visa est' Augusto 
Boeckhio, qui de neglecta in 
his libris exordii venustate ex- 
posuit in egregio doctrinae iu- 
venilis specimine Comment. in 
Minoem Plat. et Libros 
priores deLegibus p. 36 sq. 
Sed simillimum etiam Demodoci 
exordium est. Nimirum id qui- 
dem certum, insulsós fuisse ho- 
rum librorum omnium auctores. 
nter dialogos Platonis nullus 
est qui tale initium habeat. Alia 
enim Menonis est ratio, in quo 
statim in sermonis principio non 
Socrates, sed Meno, hoc est 
confidentia maxima adolescens, 
.protenus quaerit, num virtus 
doceri possit necne. . ̂ — 
Ὅποϊον καὶ ἐρωτᾶς —) 

ΠΝ 

Nimis hic. affectata ista inter- 
rogandi forma: quae etsi in 
scriptis Platonis satis crebra'est, 
ut per.se  reprehendenda. non 

tamen. .quamnam postulet 
cautionem, .ne.subrustica evadat, 
facile perspicies ex iis, quae. de 

.eius usu δά .Euthydem.: p. 271. 
À. exposuimus. ltaque hic qui- 
dem desideramus Platonicam ur- 
banitatem et elegantiam.  Cete- 
rum τῶν νόμων, quod est in 
codd. quibusdam, nemo vulgatae 
temere praeferet, qui meminé- 
rit, qua lege et. condicione arti- 
culus post inteérrogativa prono- 
mina inferatur. Hunc locum in- 
terpreteris βίο: Qualis tan- 
dem ista lex est, de qua 
interrogas? Quid hac in re 
vel a doctissimis viris. erratum 
sit, facile perspicies ex . iis, 
quae scripsit. A. Matthiae Gr. 
Gr. S, 265. 4. annot. Neque de- 
erunt hodie qui Boeckhium 
mirentur olim Praef, ad Simon. 
Dial. p. VIII. sollicite aliud exem- 
plum loquutionis ὁποῖον τὸν vo- 
μον circumspexisse. 

3813 
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Z2. Ti δέ; ἔστιν ὃ τι διαφέρει νόμος νόμου 
κατ᾽ αὐτὸ τοῦτο, χατὰ τὸ νόμος εἶναι; σχόπει γὰρ 
δὴ ὃ τυγχάνω ἐρωτῶν cs. ἐρωτῶ γάρ, ὥςπερ εἰ ἀνη- 
ρόμην τέ ἔστι χρυσός, εἴ μὲ ὡςαύτως ἀνήρου ὁποῖον 
xoi λέγω χρυσόν, οἴομαί σε οὐκ ἂν ὀρϑῶς ἐρέσϑαι. 
οὐδὲν γάρ που διαφέρει οὔτε χρυσὸς χρυσοῦ οὔτε M- 
ϑὸς λίϑου κατά γε τὸ λίϑος εἶναι καὶ κατὰ τὸ χρυ- 
σός. οὕτω δὲ οὐδὲ νόμος που νόμου οὐδὲν διαφέρει, 
ἀλλὰ πάντες εἰσὶ ταὐτόν. νόμος γὰρ ἕκαστος αὐτῶν 
ἐστὶν ὁμοίως, οὐχ ὁ μὲν μᾶλλον, ὁ δ᾽ ἧττον. τοῦτο 
δὴ αὐτὸ ἐρωτῶ, τὸ πᾶν Tí ἐστε νόμος. εἰ οὖν σοι 
πρόχειρον, εἰπέ. 

ET. Τί οὖν ἄλλο νόμος εἴη ἄν, ὦ ΣΣώχρατες, 
ἀλλ' ἢ τὰ νομιζόμενα; , 

ET. 'H καὶ λόγος σοι δοκεῖ εἶναι τὰ λεγόμενα; 

Fore» δ τὸ διαφ. V. τί δέ ἔστιν δ' τὸ δ. quod emendavit 
Steph. Quaeritur enim non de re, qua lex ἃ lege differat, sed 
an omnino alia ab alia differre existimanda sit. 

κατ᾽ αὐτὸ τοῦτο, κατὰ τὸ V. t.] V. κατὰ ταὐτὸ t. invi- 
tis codd. praeter unum solum Angel. ómnibus. 

οἴομαί ot οὐκ ἂν ὀρθῶς ἐρέσϑαι] V. οἶμαι, quod cum 
Bekkero ex Par. Á. et Leid. in ovou«es convertimus. Praeterea 
vett. editt. ἔρεσϑαυ, quod ex Par. K. emendatum. 

B. πρόχειρον. εἰπέ] Sic Bas. 2. Leid. Flor. o. x. Par. 
K. pro vulg. εἰπεῖν. lmperativum firmant etiam codd. v. b. f. qui 
habent εἶπε. Ceterum fallitur Boeckhius Praef. ad Sim. p. X. sq. 
imperativum putans apud Platonem ibi tantum imperandi vim ha- 
bere, ubi id ex quadam anacoluthia |fieri queat,' praesertim post 
futurum aut optatiyum, qui futuri locum teneat, et post ἐὰν δὲ 
cum coniunctivo. i 

misere  balbutientis ἊΝ ista: 
ἐρωτῶ γάρ. ὥςπεῤ εἰ ἀνηρομη 
— lpéoDoit Plato ipse, nis 

&aTr αὐτὸ τοῦτο, κατὰ 
τὸ νόμὸς εἶνα.}] Contulit 
Boeckhius p. 30. cum his lo- 
cum Philebi p. 12. E. x«i yàg 
χρῶμα, ὦ δαιμόνιε, χρώματι κατά 
γε αὐτὸ τοῦτο οὐδὲν διοίσει, τὸ 
χρῶμα εἶναι τὸ πᾶν. ln quibus 
etsi obscuriora sunt imitationis 
vestigia, tamen obscuriora certe 
extant. Sed nimirum quantopere 
in his concinnandis scriptor sese 
torserit, id quae sequuntur osten- 
dunt lueulentissime. Nonne enim 

fallor, omisso isto ἐρωτῶ γάρ, 
scripturus erat: ὥςπερ γὰρ à» εἶ 
ἀνηρόμην x. τ. Δ. Quanquam vel 
sic impéditior existit oratio neque 
cómmode locum habet importu- 
nüm ístud ὁποῖον καὶ λέγω. 

Β. νόμος γὰρ ἕκαστος 
αὐτῶν ἔστὲν ind Iunge: 
ἕκαστος γὰρ αὐτῶν ἐστὺν ὁ μοΐως 
νόμος, πᾶπι unaquaeque 



MINOS 865 ^. 

ἢ ὄψις τὰ ὁρώμενα; ἢ ἀχοὴ τὰ. ἀκουόμενα; ἢ ἄλλο 
μὲν λόγος, ἄλλο δὲ τὰ λεγόμενω" xoi ἄλλο μὲν ὄψις, 
ἄλλο δὲ τὰ ὁρώμενα; καὶ ἄλλο μὲν ἀκοή, ἄλλο δὲ 
τὰ ἀχουόμενα; καὶ ἄλλο δὴ νόμος, ἄλλο δὲ τὰ νο- 
μιζόμενα; οὕτως ἢ πῶς σοι δοκεῖ; ' 

ET. "Αλλο μοι νῦν ἐφάνη. 
Cap. I. ΣΩ, Οὐκ ἄρα νόμος ἐστὶ τὰ νομι- 

ζόμενα. 
ET. Οὔ μοι δοκεῖ. 
ΣΩ, Tí δῆτ᾽ ἂν εἴη νόμος; ἐπισχεψώμεϑα αὐτὸ 

ὧδε. εἴ τις ἡμᾶς τὰ νῦν δὴ λεγόμενα ἀνήρετο, ᾿Επειδὴ 
ὄψει φατὲ τὰ ὁρώμενα ὁρᾶσϑαι, τίνει ὄντι τῇ ὄψει 
ὁρᾶται; ἀπεχρινάμεϑ᾽ ἂν αὐτῷ, ὅτι αἰσϑήσει ταύτῃ 
τῇ διὰ τῶν ὀφθαλμῶν δηλούσῃ ἡμῖν τὰ χρώματα. 

 & δ᾽ αὖ ἤρετο, Τί δέ; ἐπειδὴ «xor τὰ ἀκουόμενα 

C. καὺ ἄλλο μὲν ὄψις — τὰ ὁρώμενα 8ὼ Absunt haec ἃ 
Par. A. Pro vulg. ἄλλα δὲ τὰ λ. et ἄλλα μὲν ἀκοή. ἄλλα δὲ τὰ 
ἀκ. ex cod. Leid. ubique ἄλλο reposuimus, quod iam Steph. com- 
mendavit. Et postremo loco ἄλλο δὲ τὰ ἀκουόμενα firmat etiam 
Par. A. 

Ἄλλο uos νῦν ἐφάνη] Sic Par. A. et Leid. pro vulg. 
"AAX ὅμοιον νῦν ἐφ. quod recte emendavit Steph. Singularis scri- 
ptura est Par. K. ἀλλ᾽ οὐχ δμοιον. 

P. 314. εἰ δ᾽ αὖ ἤρετο] V. εἰ δ᾽ adig ἤρετο, quod ex 
Par. Δ. Leid. Flor. o. x. aliis mutavimus. 

Τί δέ; ἐπειδὴ àxoz —] V. reliquis praetermissis scribi- 
tur: δὲ αὖϑις ἀνήρετο, viv, ὄντν τῇ ἀκοῇ τὰ ἀκουόμενα ἀκούεται, 
ἀπεκρινάμεϑ᾽ κι v. À. Explevimus locum praeeunte Bekkero ex 
Par. A. et Leid., ad quorum scripturam prope accedunt etiam re- 
liqui, si discesseris a Ven. 4. et Laur., qui item mutilum habent 
locum. 

earum similiter lex est, 
neque alia magis, alia mi- 
nus. Molestum in hac verbo- 
rum collocatione accidit αὐτῶν. 
Quod si teneas, males nobiscum 
aut ordinem eum, quem modo 
significavimus, aut qualem vide- 
mus De Rep. VIL. p. 523. C. 
δάκτυλος μὲν αὐτῶν φαίνεταυ 
ὁμοίως ἕκαστος, καὶ ταύτῃ yt 
οὐδὲν διαφέρει. — At enimvero 
perplexa ista oratio hominis pa- 
rum subtilis et eruditi ingenio 

digna est, qui dissimilia perver- 
sissime inter ipsa confudit. 
Ἢ καὶ λόγος σοι δοκεῖ —] 

Mireris hic acumen hominis, qui 
dissimillima composuit tanquam 
similia, scilicet callida imitatione 
Socraticae inductionis artificium 
expressurus. Verum subtilitas 
dialectica in eo adeo desidera- 
tur, ut subinde paene ultro 
umbram eius sectari videatur. 

C. 7 δῆτ᾽ à» εἴη νόμος; 
ἐποσμεψώμοϑα αὐτὸ —] 

914 
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ἀχούεται; τίνε ὄντι τῇ ἀχοῇ, ἀπεχρινάμεϑ᾽ ἂν αὐτῷ, 
ὅτι αἰσϑήσεν ταύτῃ τῇ διὰ τῶν" ὥτων . δηλούσῃ ἡμῖν 
τὰς φωνάς. οὕτω τοίνυν καὶ εἰ ἀνέροιτὸ ἡμᾶς, ' Ἐπειδὴ 
γόμῳ τὰ νομιζόμενα νομίζεται, τίνι ὄντι τῷ νόμῳ 
νομίζεται; πότερον αἰσϑήσει τυνὲ ἢ δηλώσει, ὥςπερ 
τὰ μανϑανόμενα μανϑάνεται δηλούσῃ τῇ ἐπιστήμῃ, 
jj εὑρέσει τινί, ὥςπερ τὰ εὑρισχόμενα εὑρίσχεται, οἷον 
τὰ μὲν ὑγιεινὰ καὶ νοσώδη ἰατρικῇ, ἃ δὲ οἱ ϑεοὶ 
διανοοῦνται, ὥς φασιν οἱ μάντεις, μαντικῇ; ἡ γάρ 
που τέχνη ἡμῖν εὕρεσίς ἐστι τῶν πραγμάτων. ἦ γάρ; 

Δ ΕἼ, Πάνυ" ys. 

ore αἰσθήσει ταύτῃ τῇ διὰ τῶν ὥὦὥτων —] V. ταύτῃ 
aberat, praeter auctoritatem codicum. Male in Ald. totus hic lo- 
cus: ὅτι αἰσϑήσεν usque àd ὥτων omissus est, relicto spatio. Bas. 
2. sic expletum praebet: τῇ διὰ τῶν ὀφθαλμῶν. καὶ sb, rlw τὰ - 
ἀκουόμενα. τῇ διὰ τῶν ὥτων. 
codd. videtur consuluisse. 

Melius rem gessit Steph. qui hic 

τίνι ὄντι τῷ νόμῳ vop.] τῷ, additum ex Par. AK. Leid. 
Flor. a. b. o. x. Ang. Laur. z. 6. Vat., vulgo deerat. 

(OB. xoi νοσώδη] V. καὶ τὰ νοσώδη. Articulum om. Par. 
A. Leid. Sic in contrariis notionibus articulus non iteratur Char- 
mid. p. 171. A. B. Lach. p. 1935. C. al. 

Sic Dialog. de Virt. p. 376. A. 
ἄρα διδακτὸν ἡ ἀρετή, ἢ οὐ δι- 
δακτόν, ἀλλὰ φυσενι οὗ ἀγαϑοὶ 
γίγνονται ἄνδρες ἢ ἄλλῳ τινὺ 
τρόπῳ; — ἀλλὰ ὧδε σχεψώμεϑα 
αὐτό. De lust. p. 372. A sq. 
ubi totus qui sequitur locus huic 
est simillimus. ! 

| P. 314. πότερον αἰσϑηή- 
ctt τινὲ ἢ δηλώσειν —] Ad 
πότερον αἰσϑήσεν τινὺ ἢ δηλώσει 
facile apparet ex antecedentibus 
repetendum esse τῷ φνόμῳ τὰ 
ψομιζόμενα νομίζεταιξ | Idem. di- 
ctum esto de proximis 7^ ev ρέσει 
τινί, Sed perquam absurde iam 
quaeritur, num lex sit αὔσϑησις 
aliqua an δήλωσις. Neque enim 
ex antecedentibus consequitur, 
ut horum aliquid esse necessario 
existimanda sit. Nam et visus 
et. auditus contineri iudicatur 
αἰσϑήσεν τινὲ τὰ χρώματα 9 τὰς 
φωνὰς δηλούσῃ. nec vero αἰσθή-- 

σεν τινὺ ἢ δηλώσεν αὐτῶν. Mi- 
scet igitur homuncio atque con- 
turbat rursus diversas notiones 
miserrime. Sed maior etiam 
perturbatio ex eo oritur, quod 
additur ἢ s/géoes vw, quod iam 
tanquam tertium quiddam sine 
ulla caussa adiicitur. In hoc 
ipso vero quantum rursus ine- 
ptiarum cernitur! Perquam certe 
ridiculum est atque insulsum, 
quod vates dicuntur εὖ Qéox &sv, 
invenire, sibi videri, quid dii 
sentiant, siquidem μαντικὴ sit 
ars, ars vero εὕρεσις τῶν πρα- 
γμάτων videatur. "Talia qui ac- 
curate rimantur, ii certe facile 
sibi persuadebunt, auctorem li- 
belli non esse hominem aliquem 
in philosophorum doctrina cum 
laude versatum , sed potius ine- 
ptum —hariolum iustae disci- 
plinae rudem planeque exper- 
tem, qui scribendi negotium in- 



τως ἈΝ ΣΝ .* 

MINOS 

Cap. III. 
μάλιστα τὸν νόμον εἶναι: 
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20. Ti οὖν͵ ἄν τούτων ὑπολάβοιμεν 

ET. Τὰ δόγματα ταῦτα καὶ Mindiniieó; ἔμοιγε 
δοκεῖ. τί γὰρ. ἂν ἄλλο Tig φαίη νόμον εἶναι ; ὥςτε 
κινδυνεύειν, ὃ σὺ ἐρωτῷς, τὸ ὅλον τοῦτο, γόμος, δό- 

' yu πόλεως εἶναι. 
ΣΩ, dabow , ὡς lios ; 

νόμον. 
ΕἼΤ. Ἔγωγς. 
zo. 

λέγεις πολιτικὴν. - τὸν 

Καὶ ἴσως καλῶς λέγεις" τάχα δὲ ὧδε ὦ αἀμξι- 

γον εἰσόμεϑα. λέγεις τινὰς σοφούς: 

οὗ μάντει €, μαντιχῇ; 7j y γάρ ποῦ τέχνη] Vett.- editt. 
pro x γάρ zov τέχνη. quod debetur Par. A. et Leid., scriptum 
habent μαντικὴ id που τέχνη. 
et codd. Ven. 

Istud μαντικῇ omissum estin Ald. 
.FloW.o. x. Par. K. Angel. Laur. z. b «. Vat. 

A Videlicet in his. quoque scriptum μαντικὴ γάρ ποῦ T. 
ΒΒ... Τί οὖν ἂν τούτων ὑπολ.] Vulgo haec sic distincta 
legebantur: Socr. Τί οὖν ἂν τούτων — ψηφίσματας Am. Ἔμοιγε 
δοκεῖ x. τ. λ. Recte libri Par. A. K. Ven. 

C. ὧδε ἄμεινον εἰσόμεθα] 
Ξ. Leid. 

Sic Pur. AK. Leid. Flor. 
8. €. 0. X. Angel. Laur. z. bc. Vat. Vulgo ὧδε post εἰσόμεθα po- 
"situm legitur, quod nec ΣΈΚΈΘΗΝΣ mutavit. 

vita Minerva  'aggressus sit. 
Cuiusmodi homines non nostra 
demum aetas vidit, quae sane 
iis abundat, sed ipsa etiam So- 
cratis et Platonis tempora extu- 
lerunt, quemadmodum ex Ari- 
stophane et Xenophonte intelli- 
gere licet. 

B. Τὰ δόγματα ταῦτα 
καὶ ψηφίσματα) Responderi 
debebat: τούτων μὲν οὐδέν, τὰ 
δόγματα δὲ ταῦτα καὶ ψηφί- 
σμάτα. Nam ταῦτα non perti- 
net ad praecedentia, sed signi- 
ficat nota illa, celebrata il- 
la, quem usum pronominis alibi 
illustravimus. Certe haec aliam 
explicationem vix, opinor, habi- 
Iura sunt. lam vero ex lac in- 
terlocutoris responsione  disse- 
rendi artifex protenus concludit, 
illi legem. esse videri δόξαν zo- 
λυτικήν. scilicet ut infra p. 314. 
E. ostendat lianc definitionem 

legis: esse falsam. Quid igitur? 
mirarisne. hominis ingenium, qui 
ipse δόγμα atque δόξαν prote- 
nus idem esse ultro statuit, quum 
tamen paullo ante inter ἀχοήν 
et ἀκουόμενα. νόμον et νομιζό- 
ὑμένα. x. T. À. multum discrimi- 
nis intercedere recte iudicave- 
rit? Nugas istas perstrinxit eti- 
am Boeckhius P. 12. 

C. τάχα δὲ ὧδε ἄμεινον 
εἰσόμεθα] Recte Schleier- 
macherus  ,jExscripta haec 
sunt ex Euthyphrone p.,9. E., 
ubi leguntur haec: τάχ᾽ ὦ »γαϑὲ 
βέλτιον εἰσόμεθα; sed temere, 
siquidem hic desideratur quod 
ibi verbis vim pondusque suum 
attribuit.* Praeterea recte iu- 
dicavit Boeckhius p. 38. ea, 
quae dehinc sequuntur, simillima 
esse illis Dialogi de lust. p. 315. 
C. inde ab à δέ ye ταῦτα usque 
ad finem. | 
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GET. "Eyuye. 
Z9. Οὐκοῦν oi σοφοί εἰσε σοφίᾳ σοφοί; 

ET... Nod, xd 
Z0... Ti δέ; οἱ δίκαιοι δικαιοσύνῃ δίκαιοι; 
ET. Πάνυ γε. 
Z2. Οὐκοῦν καὶ οἱ νόμιμοι νόμῳ νόμιμοει; 
ΕἼ. Ναί. 
Z9. Οἱ δὲ ἄνομοι ἀνομίᾳ ἄνομοι; 
ΕἼ. Noi. 
XQ. Οἱ δὲ νόμιμοι δίχαιοι ; 
ET. ΝΝαί. ὁ, 9 
Z0. Οἱ δὲ ἄνομοι ἄδιχοι; 
ET. "Ἄδικοι. 
ZA. Οὐκοῦν κάλλιστον ἡ δικαιοσύνη τὲ καὶ ὁ 

νόμος; 
ET. Οὕτως. 
ZO.  ioywrov δὲ ἡ ἀδικία vs xoi ἡ ἀνομία; 
ET. Nol. eA 
ZQ. Καὶ τὸ μὲν σώζει τὰς πόλεις καὶ τἄλλα 

πάντα, τὸ δὲ ἀπόλλυσι καὶ ἀνατρέπει; 
ET. Nai. | 
ZQ.. Ὡς περὶ καλοῦ ἄρα τινὸς ὄντος δεῖ τοῦ 

νόμου διανοεῖσθαι, καὶ ὡς ἀγαϑὸν αὐτὸ ζητεῖν. 

D. Οἱ δὲ ἄνομου -- ἄνομοι] V. bis ἀνόμεμοι, quod cor- 
rectum ex Par. A K. Leid. Ang. Flor. x. et Laur. b. ldem vitium 
inde in proximis quoque sublatum. 

ἢ ἀδικία τὲ καὶ ἡ dvouía] ἡ secundo loco accessit ex 

Οὐκοῦν καὶ oí νόμιμοι 
νόμῳ νομ. Delirat homo ine- 
ptissimus, rursus temere . mi- 
scens quae sunt inter se longe 
dissimillima. Platonem quidem 
certe usquam ita statuisse pror- 
sus negamus. Praeterea in pro- 
.ximis pro ἄνοριου Sscribebatur 
olim ἀνόμεμοι, quod A. Ste- 
phanus non debebat in 'The- 
saurum suum T. II. p. 1030. E. 
referre, Nam etsi dignum fuerit 

hominis balbutientis omniaque 
misere perturbantis stoliditate, 
tamen quoniam barbarum est, 
ex codd. refingendum fuit. Vere 
enim Boeckhius p. 53. ,.Sub- 
stantiva in og desinentia, quae 
praefixo ἃ privante faciunt ne- 
gantia adiectiva, et mutato finali 
og in terminationem ἴῃ ἐμὸς af- 

-firmantia, non faciunt privativa 
composita ex affirmante adiecti- 
von «og et littera a. ta λό- 
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ET. Πῶς ó' oW; 

369 

ZQ. Οὐκοῦν δόγμα ἔφαμεν εἶναν πόλεως τὸν 
γόμον; 

ET. '"Εφαμὲν 7t. 
ZO. 

τὰ δὲ πονηρά: 
ET. ᾿Ἔστι μὲν οὖν, 

Τί οὖν; oüx ἔστι τὰ μὲν χρηστὰ δόγματα, 

S. Καὶ μὴν νόμος yt οὐχ ἦν πονηρός. 
ET. Οὐ yao. 
Z0. Οὐκ ἄρα ὀρϑῶς ἔχεν ἀποχρίνεσϑαι οὕτως 

ἁπλῶς, ὅτι νύμος ἐστὶ δόγμα πόλεως. 

ET. Οὐκ ἔμοιγε δοκεῖ. 
ΣΩ, Οὐκ ἄρα ἁρμόττοι ἂν τὸ πονηρὸν δόγμα 

νόμος εἶναι. 
ET. 0v δῆτα: 

Cap. IV. ΣΏ, ᾿Ζ“λλὰ μὴν δόξα γέ tig καὶ αὐ- 
τῷ μοι χαταφαίνεται ὁ νόμος εἶναι. ἐπειδὴ δὲ οὐχ 
ἡ πονηρὰ δόξα, ἄρα ovx ἤδη τοῦτο κατάδηλον ὡς 
ἡ χρηστή, εἴπερ δόξα νόμος ἐστί: 

ET. Ναί, 

ΣΩ. Δόξα δὲ χρηστὴ τίς ἐστιν" οὐχ ἡ ἀληθής; 
ET. Ναί. 

Par. Α. Leid. Áng. Laur. b. Flor. ἃ. é. ὁ. &. Sic eüim ἀπέδρα: ἧς 
δικαιοσύνη τε καὶ ὁ νόμος, quibus haec respondent. 

xci αὐτῷ uou καταφαίνεται) V. αὐτό μοι, quod . 
iam Stephanus vidit in αὐτῷ μοι mutari oportere; Et sic sctiptürm 
habent Par. AK. Ven, 4. Laür; Flor. a. ὃ, X. 

γος, ἄλογος; λόγιμος: nogoc; 
ἄμορος, μόριμος: τρόφος, ἄτρο- 
qoc, τρόφιμος: γόνος, ἄγονος, 
yowiuocs sed ἀλόύγιμος. ἀμόρι- 
poc, x; 7; λ, nusquam dicuntur.* 

D. Καὶ τὸ μὲν σώζει τὰς 
πόλεις --- MHEuthyphr. p. 14; 
B. x«i σώζει τὰ τοιαῦτα τούς 
Tt ἰδίους οἴκους καὶ τὰ κοινὰ 
τῶν πόλεων: τὰ δ᾽ ἐναντία τῶν 
χκεχαρισμένων ἀσεβῆ. ἃ δὴ καὶ 
ἀνατρέπει ἕπαντα καὶ ἀπόλλυται. 

Plat. Opp. Yol. IX. Sect, L 

GQilae cüim his éontendit Boeck- - 
hius p. 26. 

E. Οὐκ ἄρα ἁρμόττοι 
ἂν — εἶναι} “Ἀρμόττειν sic 
cum infinitivo iunctum apud Pla- 
torüem frustra quaesieris.  Eo« 
dem támeü modo auctor Epist. 
VII. p. 356, D. ἐν 5 βασιλέας 
ἁῤμόττὲι γίγνεσθαι. 

καὶ αὐτῷ μου xarag.] 
Hoc ex codd. restituendum fuit 

24 
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£9. Οὐκχοῦν ἡ ἀληϑὴς δόξα τοῦ ὄντος ἐστὶν 
ἐξεύρεσις ; 

ET. "Ἔστι γαρ. 
Z0. Ὁ νόμος ἄρα βούλεταν τοῦ ὄντος εἶναι 

ἐξεύρεσις. 
- Ψ , I - 

ET. Πῶς ovv; ὦ Σώκρατες, εἶ ὁ νόμος τοῦ 
x , , ΣΟΥ ^" ) « , 

Ὄντος ἐστὶν ἐξεύρεσις, οὐχ «ci τοῖς αὐτοῖς νόμοις 
χρώμεϑα περὶ τῶν αὐτῶν, εἰ τὰ ὄντα yt ἡμῖν ἐξεύ- 
ρηται; 

ΣΩ, Βούλεται μὲν οὐδὲν ἧττον ὁ 
« , - 

γόμος &mvoL 
: -— X , ; »/453A D ^ , 3 P 
TOU ὄντος ἐξεύρεσις" εἰ δ᾽ ἄρα μὴ Toig αὐτοῖς ἀεὶ 
vóuoig χρῶνται ἄνϑρωποι, ὡς δοκοῦμεν, ovx ἀεὶ δύ- 

; P. 315. Ὁ νόμος ἄρα βούλεταε — εἶναι] Sic Par. 
AK. Leid. Angel. Laur. z. bc. Vat. Flor. a. c. o. X. Vulgo lege- 
batur: Ὁ νόμος οὖν τοῦ ὄντος ἐστὲν ἐξεύρεσις. 

τοῦ ὄντος ἐξεύρεσις} Sic Par. A. Vulgo εὕρεσις. 
εἰ δ᾽ ἄρα μὴ τοῖς αὐτοῖς} Sic Leid. Par. K. Ang. Laur. 

z. bc. Flor. a. c. o. x. pro vulg. oi δ᾽ ἄρα μὴ τ. €. χρώμενον. 
Ficinus: Quodsi non iisdem, ut videtur, legibus homi- 
nes utuntur. 

ὡς δοκοῦμεν] δοκῶ Par. K. 
B. νόμοις χρῶνται, ἄλλον τε ἄλλοις} Sic Par. A 

Leid. pro vulg. vog. xg. οἵ τε ἄλλου γε.  Receptam lectionem con- 

pro corrupto καὶ αὐτό μον x. 
conf. Phaedon. p. 153. D. La- 
chet. p. 180. C. ibique annot. 

P. 315. ro? ὄντος ἐστὶν 
ἐξεύρεσις) Nec hoc Platonis 
doctrinae convenit, qui rectam 
opinionem profecto aliud quid 
esse censuit quam qualemcunque 
τοῦ ὄντος inventionem ; quin ne: 
iuventionem quidem esse voluit. 
Sinistre igitur accepit hic noster, 
quae de ea re in Menone Pla- 
tonis disputantur. 

46 δοκοῦμεν, οὐκ ἀεὶ Ó.] 
Istud ὡς δοκοῦμεν cum subse- 
quente sententia, οὐκ ἀεὶ δύναν- 
τὰν X. τ. À., Connectendum est. 
Sed vide, quam illud importune 
hic ineulcatum sit. . Quidni enim 
ὡς δοχκῷ dixit, quum alter in 

eius sententiae communionem 
nondum pervenerit? 

&»QévÓs κατάδηλον γεν. 
Nempe non hoc debuit homo 
ineptus demonstrare, alios ho- 
mines atque populos aliis legi- 
bus uti, quod profecto nulla de- 
monstratione egebat; illud po- 
tius ipsi ostendendum fuit, le- 
gem semper quidem ad τὸ ὅν 
spectare, sed hominum imbecil- 
litate accidere, ut quod illi pro- 
positum sit, id non assequantur. 
At enim vero huius sententiae 
explicatio maiorem utique re- 

 quirit subtilitatem, quam quae 
in. illius. cerebrum conveniat. 
Itaque neglectis iis, quorum 
expositionem flagitabat disputa- 
tionis ratio, temere ad ea de- 

EI 
* 
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νανται ἐξευρίσκειν ὃ βούλεται ὁ νόμος, τὸ ὃν, ἐπεὶ 
φέρε ἴδωμεν, ἐὰν ἄρα ἡμῖν ἐνθένδε κατάδηλον γέ- 
γηται, εἴτε τοῖς αὐτοῖς ἀεὶ νόμοις χρώμεϑα ἢ ἄἂλ- 

λοτε ἄλλοις, χαὶ εἰ ἅπαντες τοῖς αὐτοῖς ἢ ἄλλοι 

ἄλλοις. 

- * 
Cap. V. ET. '4Ààa τοῦτό ys, ὦ wuporse, 

οὐ χαλεπὸν γνῶναι, ὅτι οὔτε οἱ αὐτοὶ ἀεὶ τοῖς αὐ- 
τοῖς νόμοις χρῶνται, ἄλλοι τε ἄλλοις" ἐπεὶ αὐτίχα 
ἡμῖν μὲν οὐ νόμος ἐστὶν ἀνθρώπους ϑύειν, ἀλλ᾽ 

» , "d , 7 t e * * 

ἀνόσιον, Καρχηδόνιοι δὲ ϑύυουσιν, ὡς ὅσιον Ov xci 
ψόμιμον αὐτοῖς, καὶ ταῦτα ἔνιοι αὐτῶν χαὶ τοὺς αὗ- 
τῶν υἱεῖς τῷ Κρόνῳ, ὡς ἴσως χαὶ σὺ ἀχήχοας. καὶ 

firmant etiam Ang. Laur. z. b. Flor. a. x. qui scriptum habent 
φόμ. XQ. ἄλλοι ye In Flor. o. Vat. est ἀλλ᾽ ἄλλον ys ἄλλοις. Bas. 
2. Ven. &X. οὔτε ἄλλοι.  Corruptioni ansam dedit τε post οὔτε illa- 
tum, de quo v. ad Apol. p. 26. C. Symp. p. 223. C. Gorg. 601. 
Α. 522, B. al. 

C. καὶ τοὺς αὑτῶν) Accesserunt haec ex Par. A. et Leid. 

xal σὺ ἀκήκοας] V. καὶ ἀκήκοας. Par. A. σὺ ἀκήκοας, 
omisso καί. Veram lectionem debemus Par. K. Laur. z. Flor. a. 
c. o. X. quae confirmatur etiam aliorum scriptura codicum καὶ οὐκ 
ἀκήκοας. 

lapsus est, in quibus enarran- 
dis doctrinae scilicet suae uber- 
tatem et praestantiam iactare 
posset. Atque id sane tanto fa- 

Sic. XX, 14. ibique Wesseling. 
Suid. s. v. Σαρδάνιος γέλως. 
Plutarch. De superstit. p. 171. 
C. Porphyr. De Abstinent. II, 

cilius est consequutus, quod »ó- 
pov, admisso rursus iudicii quo- 
dam errore, latiore sensu ita di- 
xit, ut non tantum leges, sed 
etiam mores et instituta intelligi 
voluerit. Quod verbo notasse 
satis erit, 

Καρχηδόνιον δὲ Ovov- 
σιν ---Ἰ De hac Carthaginensium 
superstitione exposuit Münte- 
rus in libro: Die Religion 
der Karthager,  Havniae, 
1816, p. 23 sqq. conf. etiam 
Creuzerus Symbol. Vol. I. 
p. 270 sq. ed. 1820. Praeterea 
cum Doeckhbio conferas Diod. 

:56. Intpp. ad Iustin. XVIII, 7. 
ad Plin. H. N. XXX, 1. ad 
Augustin. De Civ. Dei VII, 
19. Ceterum hiulcus hie sermo 
atque asper neminem non offen- 
det. Nam moleste abundat αὐ- 
τοῖς post νόμιμον, et elumbis 
oratio in his est: xai ταῦτα ἔνιον 
— τῷ Κρόνῳ, et quidem 
nonnulli eorum suos ipso- 
rum filios immolant Sa- 
turno. 1n postremis Boeck-- 
hius Praefat. ad Simon. Socr. 

p. XVI. Κρόνῳ abesse malebat. 
Sed v. 
Abhandl. 
p. 174. 

Buttmann. Berliner 
der Academ. a. 1814. 

24 * 
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μὴ ὅτι βάρβαροι ἄνϑρωποι ἡμῶν ἄλλοις νόμοις χρῶν- 
ται, ἀλλὰ xci οἱ ἐν τῇ «“Τυκαίᾳ οὗτοι καὶ οἱ τοῦ 
᾿ϑάμαντος ἔκγονον οἵας ϑυσίας ϑύουσιν “λληνες 
ὄντες! ὥρπερ x«l ἡμᾶς αὐτοὺς οἶσϑα που χαὶ αὐτὸς 
ἀχούων, οἵοις νόμοις ἐχρώμεθα πρὸ τοῦ περὶ τοὺς 
ἀποϑανόντας;, ἱερεῖά τε προσφάττοντες πρὸ τῆς ἐχ- 
φορᾶς τοῦ γεχροῦ xo ἐγχυτριστρίας μεταπεμπόμενοι" 
οἱ δ᾽ αὖ ἐκείνων ἔτι πρότερον αὐτοῦ καὶ ἔϑαπτον 
ἐν τῇ οἰκίῳ τοὺς ἀποϑανόντας" ἡμεῖς δὲ τούτων οὐ- 
δὲν ποιοῦμεν. μυρία δ᾽ ἂν τις ἔχοι τοιαῦτα εἰπεῖν" 
πολλὴ γὰρ εὐρυχωρία τῆς ἀποδείξεως, ὡς οὔτε ἡμεῖς 
ἡμῖν αὐτοῖς ἀεὶ χατὰ ταὐτὰ νομίζομεν οὔτε ἀλλήλοις 
οἱ ἄνϑρωποι.- 

à» τῇ Δυκαίᾳ] Sic liquido scriptum in Par. A. Laur. 6. 
Ang. “οκαίᾳ Leid. Pessime vulgo 4fvzía. 

D. ἐγχυτριστρίας μεταπ.] Leid, ku AK. Ang. Laur. 
2. b. Vat. Flor. a. c. X. ἐγχυτιστρίας. Ven. E. Laut. c. ἐγχυτριστίας. 

ἐκείνων ἔτι πρότεροε ἔτι om. Steph. invitis codd. 
Οὐδέν τον ϑαυμαστον] V. Ὀὐδέν τι, quod ex Par. A. 

Leid. Flor. x. Ang. Laur. b. emendatum. - 

C. οἱ à» τῇ Δυκαίᾳ oó- | muni consensione interpretantur 
τοι] noti illi in Arcadiae mulieres libamina fun- 
oppido, cui nomen Ly- dentes. Quibus adversatur 
caea est, sacrorum anti-  Boeckhius p. 57. intelligens 
stites. Prave vulgo ἐν “υκέᾳ, mulieres ossilegium pro- 
quod ex vestigiis codd. emen- curantes. Quorum utrum ve- 
davit Boeckhius p. 55. com- rum sit, vix decernas. lllud 
sentiente Creuzero Symbolic, vero satis certo constat, So- 
Vol. II. p. 139. Stephan. B y- 
zant. Δύκαια, πόλις ᾿ἥρκα- 
δίας. De victimis humanis ibi 
Iovi immolari solitis ipse Plato 
Reip. VHI. p. 565. D. nonnulla 
narravit, quem locum sapiens 
noster videtur ob oculos habu- 
isse. 

ἑερεῖά τε προσφάττον- 
τες -- ] Non de victimis huma- 
nis non cogitandum esse, res ipsa 
docet. Intelliguntur potius sa- 
cra funebria alius generis ante 
ixqogáv facta. ᾿Εγχυτριστρίας 
autem Schol. ad ἢ. 1. Schol. 
Arist. Vesp. v. 288. Suid. 
Etym. M. Phavorin. com- 

lonem in ritibus funebribus multa 
mutavisse, eoque scriptorem 
respicere existimari oportere. v. 
Cicer. Legg. ll, 23. Demo- 
sthen. in Macartat. p. 1071. qui 
legem. Solonis memorat, Plu- 
tarch. Vit, Solon. c. 12. et 21. 

D. αὐτοῦ καὶ ἔϑαπτον 
ἐν τῇ οἱκίᾳ lstud αὐτοῦ per 
audacem synesiu refertur ad πρὸ 
τῆς ἐκφορᾶς. neque a quoquam 
intelligeretur, nisi per epexege- 
sin subiectum esset ἐν τῇ οἰκίᾳ. 
'Telem orationem vereor ut alibi 
apud Platonem usquam reperire 
liceat. Memorabilis autem hic 
locus ideo est, quia quae hic 
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CQ. Οὐδέν τοι ϑαυμαστόν ἐστιν, ὦ βέλτιστε, 
εἰ σὺ μὲν ὀρϑῶς λέγεις, ἐμὲ δέ τοῦτο λέληϑεν, ἀλλ᾽ 
ἕως ἄν σύ τε χατὰ σαυτὸν λέγῃς & σοι δοχεῖ μακρῷ 
λόγῳ καὶ πάλιν ἐγώ, οὐδὲν μή ποτὲ ξυμβῶμεν, ὡς 
ἐγὼ οἶμαι" ἐὰν δὲ κοινὰν τεϑῇ τὸ αχέμμα, τάχ᾽ ἂν 
ὁμολογήσαιμεν. εἰ μὲν οὖν βούλει, πυνϑανόμενός TL 
παρ᾽ ἐμοῦ χοινῇ μετ᾽ ἐμοῦ σχόπει" εἰ δ᾽ αὖὺ βούλει, 
ἀποχρινόμενος. 

ET. AAA ἐθέλω, ὦ 8s MC ἀποκρίνεσθαι 
et 
O0 TL ἂν 

Cap. 
βούλῃ. 
VL 229. Qos δὴ cv πότερα νομίζεις 

τὰ δίχαια ἄδικα εἶναι καὶ τὰ ἄδικα δίχαια, ἢ τὰ 
J » LU , 

μὲν δίκαια δίχαιαᾳ, τὰ δὲ ἀδικα αδιχαὶ 

E. ὡς ἐγὼ οἱμαιὶ V. ἔγωγ᾽, invitis Par. A. Leid. Áng. 
Laur. b. 

πυνϑανόμενός τὰ παρ᾽ ἐμοῦ] Sic Par. AK. Ang. Laur. 
b. Flor. a. X. Vett. editt. πυϑόμεγος. 

πότερα νομίζεις} Sic Par. A. Leid. pro vulg. πότερον. 
rà δὲ ἀδικα]ῇ Sic Par. A. Angel. Laur. 5. Legebatur καὶ 

τὰ ἄδικα, 

de sepultura mortuorum olim in 
privatorum aedibus facta per- 
scripta leguntur, ea nusquam 
alibi memoriae prodita sunt. 
Nec tamen dubitandum, quin 
scriptor antiquioribus huius nar- 
rationis fontibus usus sit. Mo- 
res et instituta Atheniensium, 
quae posterioribus — viguerunt 
temporibus, eleganter descripsit 
Beckerus in Charicle, opere 
accuratae doctrinae plenissimo. 
Vol. 11. p. 188 sqq. 
εὐρυχωρία τῆς ἀποδεί- 

ξεως] Dietio haec non est Pla- 
tonica. 

Οὐδέν τον ϑαυμαστὸν — 
μετ᾽ ἐμοῦ σκόπειν] En stoli- 
dam Platonici Socratis mode- 
stiam et urbanitatem, qui quum 
antea ipse alios aliis legibus uti 
monuerit, nunc ultro talia se 
latuisse confitetur, scilicet pro- 
tenus tantas orationis ambages 
deprecaturus, atque communem 

rei disquisitionem  postulaturus. 
At nimirum perversa imitatione 
haec expressa sunt ex Gorgia, 
Protagora, aliis libris Platonis, 
ubi Socrates urbanissime ridet 
sophistarum μακρολογέαν. v. Pro- 
tagor. p. 334. E. sqq. Gorg. p. 
449. C. Quorum locorum ele- 
gantiam lhnomuncio iste non as- 
sequutu& temere  coní£aminavit, 
quae longe sunt venustissima. 
Praeterea compgra Protagor. p. 
341. E. 348. A. et pravae imi- 
tationis argumenta habebis cer- 
tissima. 

E. Φέφε δὴ σὺ πότερα 
Ψομ.} Male vulgo post δή com- 
mate interpungitur, de qno pru- 
denter admonuit Boeckhius 
p. 58. qui contendit Erast. p. 
136. Ek. φέρε. δὴ σὺ, ἣν δ᾽ ἐγώ, 
εἰ τύχοις --- πότερον ὑγιαίνειν 
βουλόμενος x. τ.}. Gorg. p. 451. 
D. 19. δὴ. καὶ o) ὦ l'ogyía. 
Alcibiad. Y. p. 108. C, 29« καὶ ov. 
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ET. ᾿Εγὼ μέν τά rs δίκαια δίχαια καὶ τὰ ἄδικα 

ZO. Οὐχοῦν καὶ παρὰ πᾶσιν οὕτως, ὡς ἐνϑάδε, 

ἄδιχα. 

γομίζεται; 
ET. Nol. 
Z2. Οὐκοῦν καὶ iv Πέρσαις ; 
ET. Καὶ ἐν Πέρσαις. 
X9. ᾿4λλ᾽ ἀεὶ δήπου; 
ET. "4s. 

|. ZXQ. Πότερον δὲ τὰ πλεῖον ἕλχοντα βαρύτερα 
νομίζεται ἐνθάδε, τὰ δὲ ἔλαττον χουφότερα, ἢ τοὐ- 
γαντίον; 

ET. Ox, ἀλλὰ τὰ πλεῖον ἕλχοντα βαρύτερα, 
τὰ δὲ ἔλαττον κουφότερα. 

XO. Οὐκχοῦν xoci iv Καρχηδόνι xai ἐν “υχαίᾳῳ; 

ET. Ναί. 

Z0. Τὰ μὲν χαλά, ὡς ἔοιχε, πανταχοῦ νομίέζε- 

Ῥ, 316. Οὐκοῦν καὶ ἐν Ilégoatc] καὶ à» Πέρσαις semel 
om. Par. AK. Ven. Ξ. Ang. Laur. z. bc. Vat. Florr. omnes, in 
quibus scriptum: οὐκοῦν καὶ à» Πέρσαις καὶ ἀεὶ δήπου. 

Πότερον δὲ τὰ πλεῖον —] δὲ additum ex Par. A. Prae- 
terea pro vulg. πλείονα hic et paullo post ex Par. A K. Leid. πλεῖον. 
restitutum , quod Stephanus vidit ob seq. ἔλαττον restitui oportere. 

xai à» dvxaíg] Sic Par. À. pro vulg. zfvxíg. Leid. hic 
quoque .foxa(g, unde verum eruit Boeckhius. 

P. 316. Πότερον δὲ τὰ 
πλεῖον flxovra] Quam ine- 
ptus sit zc parum elegans huius 
exempli delectus, vix indigebit 
levi admonitione. 

Οὐκοῦν, ὡς xarà πάντων 
εἰπεῖν — ἅπασεν)] Menon. p. 
88. A. οὐχοῦν οὕτω δὴ Ξατὰ 
πάντων εἰπεῖν ἔστιν. Politic. p. 
215. E. Soph. p. 232. C. al. 
Vult autem sibi hoc: Itaque, 
ut universe dicam, omnia 
id esse iudicantur quod 
sunt; non vero, quod non 
sunt. Itaque qui ab eo 
aberrat, quod vere est, 
ab legitimo aberrat. Quod 

quam perplexe expressum sit, 
nemo est quin ipse videat. Re- 
cte enim Boeckhius p. 16. iu- 
dicavit melius dictum fore sic: 
οὐκοῦν. ὡς κατὰ πάντων εἰπεῖν, 
ἕν ἕχαστον τοῦτο νομίζεται εἶναι 
δ' ἔστιν, οὐχ ὃ μὴ ἐστίν; Unde 
deinceps colligi debuisse: ὃς ἂν 
ἄρα τούτου ἁμαρτάνη, O Port 
τὸ νόμιμον, τοῦ νομέμου ἅμαρ- 
τάνει. Αἴ nimirum orta ista ora- 
tionis conformatio est ex para- 
logismo, qualem homo insipiens 
tam saepe admisit, ut paene vi- - 
deatur ratione insanire voluisse. 

C. ἄνω κάτω μετατιυϑ ἕ- 
μένοι —] Recte dicitur ἄνω 
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ται καλὰ χαὶ τὰ αἰσχρὰ αἰσχρά, ἀλλ᾽ οὐ τὰ αἰσχρὰ 
καλὰ οὐδὲ τὰ χαλὰ αἰσχρά. 

ET. Οὕτως. 

Z0. Οὐκοῦν, ὡς κατὰ πάντων εἰπεῖν, τὰ ὄντα 
νεμίξεται εἶναι, οὐ τὰ μὴ ὄντα, χαὶ παρ᾽ ἡμῖν καὶ 

᾿ παρὰ τοῖς ἄλλοις ἅπασιν. 

ET. "Euows δοχεῖ. 
X9. Ὃς ἄν ἄρα τοῦ ὄντος ἁμαρτάνῃ, τοῦ νο- 

μίμου ἁμαρτάνει. 
Cap. Vil. ET. Οὕτω μέν, ὦ “Σώκρατες, ὡς 

σὺ λέγεις, ταὐτὰ φαίνεται νόμιμα χαὶ ἡμῖν ἀεὶ xci 
τοῖς ἄλλοις" ἐπειδὰν δ᾽ ἐννοήσω, ὅτε οὐδὲν παυό- 
μεϑα ἄνω χάτω μετατιϑέμενοι τοὺς νόμους, οὐ. δύ- 
γαμαν πεισϑήναι. 

ZO. Ἴσως γὰρ οὐχ ἐννοεῖς ταῦτα μεταπεττευό- 
μενα ὅτι ταὐτά ἔστιν. ἀλλ᾽ ὧδε μετ᾽ ἐμοῦ αὐτὰ 
ἄϑρει. ἤδη ποτὲ ἐνέτυχες ξυγγράμματι περὶ ὑγιείας 
τῶν χαμνόντων; 

B. ὡς κατὰ πάντων ἘΣ] Ἢ: iiri quod ex em ΔΑ. 
et Leid. emendatum. 

τοῦ ὄντος ἁμαρτάνῃ) Sic nunc ex Par. A. et Leid. scri- 
psi pro vulg. ἁμάρτῃ. Multi codd. soloece &pu«gro: — Praesens 
optime convenit proximo ἁμαρτάνει. 

ταὐτὰ φαίνε ταν νό μυμα] Libri ταῦτα, ,quod correxit 
Dose, Par. À. xai φαένεταν ταῦτα. Alii καὶ νόμεμα. 

xato, el ἄνω καὶ κάτω. μετα- 
βάλλειν et μεταβάλλεσθαι, ἄνω 
χάτω μεταστρέφεσθαι, ἄνω κάτω 
ταράττεσθαι. ἄνω κάτω φέρε- 
σϑανι et γίγνεσθαι. — Quorum 
omnium nihil est quod non opti- 

catio, adversatur plurimum verbi 
notioni. ltaque etiam hanc lo- 
quutionem in iis numerandam 
censemus, quae scriptoris in- 
scitiam certissime arguunt. Αἱ 
bellam istam metaphoram homo 

morum scriptorum auctoritate 
confirmari queat. Sed ἄνω κάτω 

ατίϑεσθαν habet nescio quid 
insulsi et subabsurdi. Nam με- 
τατίϑεσθαι dicuntur, qui delibe- 
rato consilio vel calculum aliter 
ponunt, vel quae antea statue- 
runt retractant atque corrigunt. 
Quod si ita est, notio verborum 
ἄνω κάτω, in quibus temeritatis 
atque fortuiti casus inest siguifi- 

insulsus noluit dimittere, ne sci- 
licet orationi suae flosculus ali- 
quis deperiret. Quin eam adeo 
tenaciter amplexatus est, ut ean- 
dem statim post denuo inculca- 
verit. 

C. ξυγγράμματε περὶ 
ὑγιείας τῶν καμνόντων] 
Fieri potest ut cw? post Evy- 
γράμματι exciderit, quod desi- 
derabat Boeckhius p. 17. et 
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ET, 'Ἔχγωγς.. 
CQ. Οἶσϑα οὖν, τίνος τέχνης 

σύγγραμμα; 
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τοῦτό ἔστι τὸ 

ET,. Οἶδα ὅτι ἰατρικῆς. | 
Z9. Οὐκοῦν ἱᾳτροὺς χαλεῖς τοὺς ἐπιστήμονας 

L περὶ τούτων; 
ET. Φημί. 

ZO. Πότερον οὖν οἱ ἐπιστήμονες ταὐτὰ περὶ 
τῶν αὐτῶν νομίζουσιν ἢ ἄλλοι ἄλλα; 

ET. Ταὐτὰ ἔμοιγε δοκοῦσιν. 
C. Πότερον οἱ “Ἕλληνες μόνοι τοῖς “Ἕλλησιν 

ἢ καὶ οἱ βάρβαροι αὑτοῖς τε xci τοῖς “Βλλησι, περὶ 
ὧν ἂν εἰδῶσι, ταὐτὰ γομίξουσι: 

ET. Ταὐτὰ δήπου πολλὴ ἀνάγκη ἐστὶ τοὺς εἰ- 
δότας αὐτοὺς αὑτοῖς συγνομίξζειν καὶ “Ἕλληνας καὶ 
βαρβάρους. 

“ΣΩ, ΜΚαλῶς γε ἀπεχρίνω, οὐκοῦν xoi ἀεί; 
ET. Voi xoi ἀεί, 

Cap. VIIL — 2622, Οὐκοῦν καὶ οἱ ἰατροὶ Gvy- 
γράφουσι περὶ ὑγιείας ἅπερ καὶ νομίζουσιν εἶναι; 

ET, Not, 

D. ἢ ἄλλαν ἄλλα] V. ἢ ἄλλα ἄλλοι, quod ex Par. AK, 
Leid. Flor. a. 0. x. mutatum. 

Οὐκοῦν καὶ oí lavgol] oí additum ex cod. Leid. Mox 
pro vulg. Τί μήν: Par. AK. Leid. Flor. a. c. o. x. Ang. Laur, 
bc. Vat. Ναΐ suppeditarunt. 

E. x«i và γεωργικὰ ovyyoQ.] Sic Par. AK. Leid. Ang. 
Laur. 6. Vat. Flor, a. x. pro vulg, xe? τὰ γεωμετρικὰ — et pro 
yeopavQuxol vopo[ 

Praef. ad Simon, Socrat, p, XIX, 
collatis locis Sympos. p. 117. B, 
Legg. 1. p. 631, A. Protag. p. 
809. C, Theaet. p. 144. E. Sed 
fieri etiam potest, ut pronomen 
per scriptoris inscitiam omissum 
sit. Cuius quae fuerit in fingendo 
Graeco sermone diligentia et 
subtilitas, statim istud soi Jy 
ξέας τῶν καμνόντων unumquem- 

“τῶν καμνόντων legitur, 

que edocere potest. Nam ὑγέξια 
et ὑγικένειν quum a nullo. dicas» 
tur nisi de sanitate et prospe- 
ra valetudine, tamen hic vy 

Nimirum 
ξύγγραμμα ntQU ὑγιείας τῶν κατ 
ἐνόντων nostro est liber, qui 
est de restituenda aegro- 
tis sanitate. Itaque rursus 
loquitur perplexe; debehat enim 
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XQ. ᾿Ιατρικὰ ἄρα καὶ lerguxol νόμοι ταῦτα τὰ. 
συγγράμματα ἐστὶ τὰ τῶν ἰατρῶν; 

ET. ᾿Ιατριχὰ μέντοι. 
ΣΩ, "4g! οὖν καὶ τὰ γεωργικὰ συγγράμματα 

γεωργικοὶ νόμοι εἰσί; 
ET. Ναί, 
ΣΩ, Τίνων οὖν ἐστὲ τὰ περὶ κήπων ἐργασίας 

συγγράμματα καὶ νόμιμα; 
ET. ΑΜΚηπουρῶν. 
cQ. 
ET, Ναί. 
ZA. 
ET. Πῶς δ᾽ oi; 
Z0. 
ET, No. 
“Ὁ, 

pare τε καὶ νόμιμα; 
ET. [Μαχγείρων. 
Z0. 
ET. [Μαχγειρικοί. 

s , Μαγειρικοὶ ἄρα νόμοι εἰσί! 

Κηπουριχοὶ ἄρα γόμοι ἡμῖν εἰσὴν οὗτοι ; 

Τῶν ἐπισταμένων χήπων ἄρχειν; 

᾿Επίστανται δ᾽ ob χκηπουροί, 

Τίνων δὲ τὰ περὶ ὕψου σχευασίας συγγράμ- 

J 

Z0. Τῶν ἐπισταμένων, ὡς ἔοιχεν, ὄψου Gxsvas 
σίας ἄρχειν; 

Κηπουρῶν V. Κηπωρῶν, invitis Par. A. Leid. Ang. Laur, 
b. Flor. x. et edit. Bas, 2. Formae discrepantia eadem est apud 
Polluc. VII. 140. ubi v. intpp. 

Κηπουρικοὺ ἄρα νόμον ἡμῖν] V. oí νόμου; sed recte οὗ 
om. Par. Α. Leid. Pronomen ἡμῖν additum ex Par. AK, Leid, 
Ang. Flor. a. c. o. x. Laur. z. b. Vat. 

Μαγειρικοὺ ἄρα νόμον εἰσί] οὗτον vulgo post ἄρα in» 
sertum cum Par. A. et Leid, omisimus. 

dicere περὸ ϑεραπείας τῶν xa- 
μνόντων. 

D. Ταὐτὰ δήπου. --- αὐὖ- 
τοὺς αὑτοῖς συννομ.ῇ..δοεῖτ 
bendum fuisse αὐτούς τὲ αὑτοῖς 
καὶ ἀλλήλοις (imo αὐτοὺς αὑτοῖς 
τε χαὺ ἀλλήλοις) et orationis se- 
yies ac sententia ostendit, et 
Alcibiad. 1. p. 111. C. οὐκοῦν εἰς 
μὲν ταῦτῳ, ὥςπερ εἴπομεν, ἀλλήη- 

λοις τὲ ὁμολογοῦσι καὶ αὐτοὶ 
αὑτοῖς ἰδίᾳ. KM. τέ δὲ δὴ νῦν 
περὶ τῶν δικαίων χαὶ ἀδίκων ἀν- 
ϑρώπων καὶ πραγμάτων οἱ πολ- 
Àoi δοχοῦσέ σον ὁμολογεῖν αὐτοὺ 
ἑαυτοῖς ἢ ἀλλήλοις, “5 Boeckh, 

E. Κηπουρικοὺ ἄρα νό- 
μον ἡμῖν εἰσὶν οὗτοι] Ratio 
argumentationis postulabat: »x»- 
πουρικοὺ Goa νόμον ἡμῖν εἰσὶν 
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ET. Ναί. | 
Z0, 'Enicravraw δ᾽, ὥς φασιν, ol μάγειροι; 
ET. ᾿Επίστανται γάρ. 
Z0. Εἶεν. τίνων δὲ δὴ τὰ περὶ πόλεως διοιχή- 

σεως συγγράμματά τε καὶ νόμιμά ἐστιν; &Q οὐ τῶν 
ἐπισταμένων πόλεων ἄρχειν ; 

ET. "Euowes δοκεῖ. 
XO. 'Eníoravrat δὲ ἄλλοι müpd 

τὲ χαὶ οἱ βασιλιχοί; 
ET. Οὗτοι μὲν οὖν. 
Cap. ΙΧ. 2. πολιτικὰ ἄρα ταῦτα συγγράμ- 

ματά ἐστιν, οὺς οἱ ἄνϑρωπον νόμους καλοῦσι, βα- 
σιλέων τε καὶ ἀνδρῶν ἀγαϑῶν συγγράμματα. 

ET. ᾿4ληϑῆ λέγεις. 
ΣΩ. "4λλο τι οὖν; οἵ γε ἐπιστάμενον οὐχ &À- 

λοτε ἄλλα. συγγράψουσι περὶ τῶν. αὐτῶν; 
T. Ov. : 

CQ. Οὐδὲ μεταϑήσονταί ποτε περὶ τῶν αὐτῶν 
ἕτερα καὶ ἕτερα νόμιμα: ' 

ET. Οὐ δῆτα. 
ΣΩ, ᾿Εὰν οὖν ὁρῶμέν τινας ὁπουοῦν τοῦτο 

oí πολιτιχοί 

P. 317. πόλεων ἄρχειν] V. ἄρχειν πόλεων, quod unus 
tuetur Ven. 5. 

ἢ οἱ πολιτικοί τε καὶ οἱ f.] τε accessit nuper ex Par. A. 

Πολιτικὰ ἄρα ταῦτα συγγράμματά ἐστιν] Sic Par. 
À. Leid. Ceteri cum editt. vett, πολ. ἄρα và συγγράμματα ταῦτά 
ἔστι. Dein vulgo: & oí ἄνθρωποι καλοῦσι. Recte ψόμους addit 
Par. A. et oc scribit cum Ang. Vat. b. Flor. x. 

ταῦτα. Mox notabis etiam di- scilicet gratia assutus, quantum 
ctionem χήπων ἄρχειν. hortis 
praeesse, et ὄψου oxtvaotag 
ἄρχειν, opsoniis condiendis 
praeesse. Qua quidem ineptus 
tenebrio usus est, quia mox di- 
cendum fuit πόλεων ἄρχειν. 

P. 317. Ἐπίστανται δ᾽. 
ὡς φασιν, οἱ μάγειροι) 
Pannus iste, Gg φασιν, ob prae- 
gressum ὡς ἔοικεν concinnitatis 

habeat ineptiarum, quis est quim 
vel sine admonitione sentiat? 
Stolidissime enim in tali caussa 
ad vulgare hominum iudicium 
provocatur. 

oí πολιτικοΐί τε καὶ oi 

βασιλ yit Hic unde repente 
oí βασιλικοί emergant, ex argu- 
mentationis ratione nemo intelli- 
gat. Enimvero adiunxit hos τοῖς 
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ποιοῦντας, πότερα φήσομεν ἐπιστήμονας εἶναι ἢ ἀνε- 
πιστήμονας τοὺς τοῦτο ποιοῦντας ; 

ἘΤ. ᾿Ανεπιστήμονας. 
XQ. Οὐκοῦν καὶ ὃ μὲν ἂν ὀρϑὸν ἢ LN νόμιμον 

αὐτὸ φήσομεν ἑκάστῳ εἶναι, ἢ τὸ ἰατρικὸν ἢ τὸ μα- 
γειριχὸν ἢ τὸ κηπουριχόν; 

ET. Nol. 
Z4. Ὃ δ᾽ ἂν μὴ ὀρϑὸν i , οὐχέτε φήσομεν 

τοῦτο νόμιμον εἶναι; 
ET. Οὐκέτι. 
ΣΩ, "ἄνομον ἄρα γίγνεται, 
ET. "Avéyxy. 
Z0. Οὐκοῦν καὶ iv τοῖς συγγράμμασι, τοῖς περὲ 

τῶν δικαίων καὶ ἀδίκων καὶ ὅλως περὶ πόλεως δια- 
χοσμήσεώς τε χαὶ περὶ TOU ὡς χρὴ πόλιν διοικεῖν, " 
τὸ μὲν ὀρϑὸν νόμος ἐστὶ βασιλικός, τὸ δὲ μὴ ὀρ- 
ϑὸν οὔ, ὃ δοκεῖ νόμος εἶναε τοῖς μὴ εἰδόσιν" ἔστι 
γὰρ ἄνομον. 

ET IN. 
Z9. ᾿Ορϑῶς ἄρα ὡμολογήσαμεν dicii εἶναν TOU 

ὄντος εὕρεσιν. 

B. ἄλλοτε LM cvyyoawovoe] V. συγγράφουσι. Futu- 
rum praebuit Par. 

B. Οὐ. Pa Οὐδὲ μεταϑήσονταν — περὺ τῶν αὖὐ- 
τῶν] Haec verba ob ὁμοιοτέλευτον temere vulgo neglecta nuper 
demum ex Par. A. et.Leid. redierunt. 

ὁπουοῦν τοῦτο ποιοῦντας ὁπουοῦν, quod habet Par. 
A. Leid., quodque Ang. Laur. z. b. in ὁποιοῦν commutarunt, 
vulgo desiderabatur. 

C. ὃ δοκεῖ vo uoc εἶναι] 

πολιτικοῖς scriptor prave imita- 
tus germanum Platonem, .qui 
idoneas ob caussas utrosque iun- 
xit in Politic. p. 267. C. ubi 
admonetur, βασιλικὸν ταὐτὸν 
κληϑὲν xai πολιτικόν. lbid. p. 

. 266. E. 259. C. D. 274. E. Eu- 
thydem. p. 291. C. ta etiam 
Boeckhio p. 28. visum, sicuti 
laeti animadvertimus. 
Πολιτικὰ ἄρα ταῦτα 

8 additum nuper ex Par. A. 

συγγράμματα —] De hoc le- 
gum nomine v. Phaedr. p. 258. 
Α. 218. C. et 211. D. Ceterum 
male hie ἐστέν collocatum est, 
quod rectius sedem suam ante 
βασιλέων aut post ἀγαθῶν συγ- 
γράμματα habiturum esset. Sed 
omnino haec balbutientis oratio 
est. 

C. εἶναι τοῦ ὄντος só- 
ρεσιν] Rursus ineptit, legem 
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Cap. X. £9. "Er, δὲ xoi τόδε ἐν αὐτῷ ϑεα- 
τίς ἐπιστήμων διανεῖμαι ἐπὶ γῇ τὰ σπέρματα; 

ΣΩ,. Οὗτος δὲ τὰ ἄξια σπέρματα ἑκάστῃ γῇ 

380 

ET... Φαίνεται. 

σώμεϑα. 

ET. Γεωργός. 

διανέμει; 
ET. Ναί. 

CQ. Ὁ γεωῤγὰς ἄρα νομεὺς ἀγαϑὸς τούτων, 
xci οἱ τούτου νόμον xci αἱ διανομαὶ ἐπὶ ταῦτα ὀρ- 
Jai εἰσί; 

ET. Ναί. 

ΣΩ, Τίς δὲ χρουμάτων ἐπὶ τὰ μέλη ἀγαϑὸς 
γομεύς, καὶ τὰ ἄξια νεῖμαι; x«i οἱ τίνος νόμον 0Q- 
ϑοί εἰσιν. 

ET. Oi τοῦ αὐλητοῦ καὶ τοῦ κιϑαριστοῦ. 
ΣΩ, Ὁ νομιχώτατος ἄρα ἐν τούτοις, οὗτος QCU- 

λητιχώτατος. 
ET. Noi. 

D. ἐπὶ γῇ τὰ σπέρματα] V. i τῇ γῆ. Sed Par. A. 
Leid. cum Stob. Serm. XLI. p. 278. in? yj, sine articulo; idque 
confirmant etiam Angel. Laur. z. b. Vat. Flor. a, o. x. qui scriptum 
habent ἐπείγει. 

x«i «& διανομαὶ] Articulum αἱ inserui ex Par. K. Ang. 
Laur. z. b. Vat. Flor. a. 0. x. 
τὰ μέλη. non male. 

Mox Par. K. κρουμάτων τῶν ἐπὲ 

xai τὰ ἄξια νεῖ μαι] Correxit Boeckhius νέμει. Non. opus; 

dicens τοῦ ὄντος εὕρεσιν. Nempe 
ipsae leges recte ab aliis iudi- 
cantur εὕρημα ἀγαϑῶν νομοϑε- 
1&r, v. Doeckh. 1. c. p. 13. 
Ἔτι δὲ xai τόδε ἐν αὐτῷ 

9.1 De universo hoc, qui se- 
quitur, loco nolumus censuram 
agere. Satis erit verbo monuisse, 
rei exempla, quae afferuntur, 
nihil habere nec Socratici 
Platonici, ut hic fataum decla- 
matorem potius quam subtilem 
philosophum audire nobis videa- 
mur. Quod iudicium nostrum 
qui accurate expenderint, ii non 

nec . 

vereor ne vanum illud aut iniu- 
stum habituri sint. ^ Addemus 
tamen de singulis quibusdam 
verbis nostrum suffragium, ne 
nimis infinite loquuti videamur. 
Ὁ γεωργὸς ἄρα νομεὺς 

ἀγαϑὸς} Vide quam cupide - 
homo sectetur originationum lu- 
sum. Nam γεωργὸν nunc dicit 
bonum νομέα. h. e, dispen- 
satorem, ut inde colligat τοὺς 
νόμους eius bonos rectosque 
esse. Simili modo in proximis 
νόμον sic dicit, ut simul de no- 
mis musicis cogitari voluerit. v. 
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XQ, Τίς δὲ τὴν τροφὴν ini rà τῶν ἀνθρώπων 
σώματα διανεῖμαι ἄριστος: οὐχ ὅςπερ τὴν ἀξίαν; 

ET. Ναί. 

ZO. 4i τούτου ἄρα διανομαὶ καὶ οἱ νόμοι βέλ- 
τιστοι" καὶ ὅςτις περὸ ταῦτα νομικώτατος, καὶ νο- 
μεὺς ἄριστος. 

ET. li«vv γε. 
ZO. Τίς οὗτος; 

ET. Παιδοτρίβης, 
“ΣΩ, Οὗτος τὴν ἀνϑρωπείαν ἀγέλην τοῦ σώμα- 

τος γέμειν χράτιστος: 

| ET. Ναί. 

ZO. Τίς δὲ τὴν τῶν airo ἀγέλην χράτι- 
στὸος νέμειν; τί ὄνομα αὐτῷ 

ET. Ποιμήν. 
ZO. i τοῦ ποιμένος ἄρα νόμοι ἄριστοι τοῖς 

προβάτοις. 
EI. Ναί. 
Z9. Οἱ δὲ τοῦ βουχόλου «τοῖς βουσί, 

nam pendet infinitivus ex ἀγαϑός. 
Statim post vett. editt. xa oí τοῦ κιϑαριστοῦ ; 

sed recte Par. A. οἱ istud omittit. 
E. Τίς δὲ τὴν τροφὴν — ] V. Oy. 

codd. omnibus. 

Ang. Laur. b. Flor. x. δέ. 
P. 318. 

ticulum om. 
x. Stob. l c. 

Legg. IV. p. 700, D. 522. D. 
VM. 799. E. Aliis modis idem 
lusus deinceps repetitur, ut 
paene ad nauseam usque re- 
currat. 

E. 'O νομικωώτατὸς ἄρα 
— οὗτος αὐ λητικώτατος] 
Recta ratio flagitabat: ὁ αὐλι- 
κώτατος ἄρα xai ὁ κιϑαρώτατος, 

οὗτον ἐν τούτοις νομικώτατοι, Ut 
vere iudicat Boeckhius p. 13. 
Sed huic homini solemnes fere 
tales errores sunt, quippe cui 
dialectica noverca obtigit. 

Tíc δὲ τὴν τῶν ng. 

Par. AK. Leid. Ang. Laur. z. b. Vat. Fior. a. c. o. 

Dein vulgo xat εἴτινες, invitis 

Sed Leid. Par. K. 
In Par. ἃ. δαὲ legitur. 

b^V. Ts. δὲ ὁ τὴν T. "tQ. Ατ- 

P. 318. Οὗτος τὴν ἂνε 
ϑρωπείαν ἀγέλην τοῦ ow- 
ματος —] Perquam ridicula 
unicuique accidet ista ἀνθρω- 
zie (et ἀγέλη τοῦ σώματος, grex 
corporis humanus. "Nam 
gregem hominum quidem novi- 
mus; corporum autem, nedum 
corporis gregem nemo 
quam dixit, nisi si quis eum ho- 
stro homine turpiter deliraverit 
aut potius insaniverit. Kt tamen 
locum in puleras Eclogas suas 
retulit Stobaeus Ethic, XLll. 
p. 278. 

818 

uin- /' 
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ἜΤ. Nol. 
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Z8. Οἱ δὲ τοῦ τίνος νόμοι ἄριστοι ταῖς ψυ- 
χαῖς τῶν ἀνθρώπων ; οὐχ οἱ τοῦ βασιλέως; φάϑε. 

ET. ww δή. 
Cap. XI. 

x 

A0. Καλῶς τοίνυν λέγεις. ἔχοις ἂν 

οὖν εἰπεῖν, τίς τῶν παλαιῶν ἀγαϑὸς γέγονεν ἐν τοῖς 
αὐλητικοῖς νόμοις νομοϑέτης ; ἴσως οὐκ ἐννοεῖς, ἀλλ᾽ 
ἐγὼ βούλει σε ὑπομνήσω; 

ΕἼ. Πανυ μὲν οὖν. 
ὩΣ. "Ao" οὖν ὃ «Μαρσύας βύσσον καὶ τὰ παι- 

διχὰ αὐτοῦ ᾿Ὅλυμπος ὁ Φρύξ; 
ET. ᾿4ληϑῆ λέγεις. 
ΣΩ. ἸΤούτων δὴ καὶ “τὰ 

, 

αὐλήματα ϑειότατά 
ἐστι, καὶ μόνα κινεῖ καὶ ἐχφαένει τοὺς τῶν ϑεῶν ἐν 
χρείῳ ὄντας" καὶ ἔτι καὶ νῦν μόνα λοιπὰ ὡς ϑεῖα 
ὄντα. 

ET. "Ἔστι ταῦτα. 
ΣΩ. Τίς δὲ λέγεται τῶν παλαιῶν βασιλέων ἀγα- 

ϑὸς νομοϑέτης γεγονέναι, οὗ ἔτι καὶ νῦν τὰ νόμιμα 
μένει ὡς ϑεῖα ὄντα; 

ET. Οὐκ ἐννοῶ. 

Β. síxiiDe à» τοῖς «23.] iv om. Par. Leid. 
καὶ ixpaivts τοὺς] Sic Par. A. pro vulg. ἐμφαένει. 
μόνα λοιπὰ ὡς ϑεῖα ὄντα͵ lnsertum vulgo post λοιπὰ 

verbum ἐστὸν omisimus cum Par. 

Οἱ δὲ τοῦ τίνος νόμου 
ἄριστοι —] In his οὗ ante 
τοῦ βασιλέως, quod vulgo abe- 
rat, recte ex codd. et Stobaeo 
restitutum est. Sic etiam antea 
dicebatur oí τοῦ αὐλητοῦ x«i οὗ 
τοῦ κυϑαριστοῦ͵ etc. 

B. 44g οὖν ὃ Μαρσύας 
λέγεται —] Sympos. p. 215. 
C. ὁ μέν γε (Magovac) δι᾿ óQ- 
γάνων ἐκήλει τοὺς ἀνθρώπους τῇ 
εἀπὸ τοῦ στόματος δυνάμει, καὶ 
ἔτι xol γυνὴ ὃς ἂν τὰ ἐκείνου 
αὐλῇ. ἃ γὰρ Ὄλυμπος ηὔλει; 
Μαρσύου «λέγω τούτου διδάξαν- 
τος. τὰ οὖν ἐκείνου ἐάν τε ἀγα- 

A. et Leid. 

ϑὸς αὐλήτης αὐλῇ, ἐάν τε φαύλη 
αὐλητρίς, μόνα (eximie) xa- 
τέχεσθαι ποιεῖ, καὶ δηλοῖ τοὺς 
τῶν ϑεῶν τε καὺ τελετῶν δεομέ- 
νους, διὰ τὸ ϑεῖα εἶναι. unde 
hunc locum  compilatum esse 
cum Boeckhio p. 25. statui- 
mus. ldem vir doctus: ,,Olympi 
harmonias, inquit, etiam recen- 
tiore aetate superstites fuisse 
assim tradunt. v. Aristoph. 
uri v. 9. et Schol. ib. Eu- 

p. Iphig. T. v. 576. Aristot. 
Polit. VIII. 5. p. 524. ῬΙυ- 
tarch. de-Music. p. 1133. C sqq. 
col. p. 1143. B. Neque enim 
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XQ. Οὐκ οἶσϑα, τίνες nido γόμοίς χρῶν- 
ται τῶν Ἑλλήνων; ; 

ET. 

- τὸν νομοϑέτην; 
XQ. ᾿Δλλὰ 

᾿3ρα «“Τακεδαιμονίους Mus χαὶ “υχοῦργον 

ταῦτά ys οὐδέπω ἴσως ἔτη τριαχό- 
cix ἢ ὀλίγῳ τούτων πλείω. ἀλλὰ. τούτων τῶν νομί- 

DU / e - 
μων τὰ βέλτιστα ποϑὲν ἤχει: οἶσϑα; 

ET. 

Z0. 
τῶν EAqvov; 

ET. Nai. 
Cap. XII, 

Qocí γ᾽ ἐκ Κρήτης. 
Οὐκοῦν οὗτοι παλαιοτάτοις νόμοις χρῶνται 

43 D E 
ZO. Οἶσϑα ovv, τίνες τούτων ἀγα: 

ϑοὶ βασιλεῖς ἦσαν; Μίνως τε καὶ Ῥαδάμανϑυς, οἱ 
Διὸς καὶ βυρώπης παῖδες, ὧν οἵδε εἰσὶν οἱ γόμοι. 

ET. Ῥαϑάμανϑύν γέ φασιν, ὦ Σώχρατες, δί-- 
xciv ἄνδρα, τὸν δὲ Mivov ἄγριόν τινα καὶ χαλε- 

i] * » 

πον χαὶ αδικον. 

ΣΩ, 'Arnxóv, ὦ βέλτιστε, λέγεις μῦϑον καὶ 
τραγιχόν. 

ET. Τί δαί; οὐ ταῦτα λέγεται περὸ Μίνω; 

D. τὸν δὲ Mívov] Sic Par. A. Leid. pro vulg. Mívo. 
καὺ τραγικόν. ET. Τί à0«(] V. οὐ ταῦτα δέ τι λέγεται, 

quod correctum nunc ex Par. Α. Leid. Boeckhius dedit δ᾽ ἔτι. 

alia sunt quam notae illae Phry- 
giae, ἐνθουσιασμὸν procreantes 
v. Aristot. l. c. coll. p. 526. 
7. p. 537 sqq. Procl. in Polit. 
p. 366. conf. Burett. ad Piu- 
tarch. de Mus. in Mem. Acad. 
Inscript. T. XI. p. 44 sqq. 
Amstel.^ — Pro τοὺς ϑεῶν ἐν 
χρείᾳ ὄντας Cornarius scri- 
bendum putabat τοὺς ϑεῶν ἐν 
χορείᾳ ὄντας. Sed sic dixit ho- 
mo noster, quos Plato ipse vo- 
cavit τοὺς τῶν ϑεῶν τε καὶ τες 
λετῶν δεομένους. 

D. Οὐκοῦν οὗτου παλαιο- 
τάτοις *. gz09.] Ex Κρήτης 

hic intelligendum esse Creten- 
ses, per se apparet. Nec rara 
haec synesis. 
Peodpas Qv γέ φασιενς 

ὦ Σωκρ.] Rursus loquitur per- 
plexe. Dicere volebat hoe : 244Aà 
μόνον γε τὸν Ραϑάμανθϑύν quot 
δίκαιον ἄνδρα γεγονένικι, x. τ. À. 
Infra p. 320. B. eandem rem 
commemorans — Rhadamanthum 
non fam regem quam regis Mi- 
nois ministrum fuisse narrat, ut 
ipse quodammodo secum pugnare 
existimandus sit. 
Αττικόν — xai τραγι- 

xov] Mendacium hoc esse dicit 
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XQ, Οὔκουν ὑπὸ yt Ὁμήρου χαὶ Ἡσιόδου" καί 
τοί γε πιϑανώτεροί εἰσιν ἢ σύμπαντες οἱ τραγῷδο- 
ποιοί, ὧν σὺ ἀκούων ταῦτα λέγεις. 

ET. ᾿Αλλὰ τί μὴν οὗτοι περὶ Μίνω λέγουσιν; 
“ΣΩ. ᾿Εγὼ δή σοι ἐρῶ, ἵνα μὴ xci σύ, ὥςπερ 

ol πολλοί, ἀσεβὴς. οὐ γὰρ ἔσϑ᾽ O τι τούτου ἀσεβέ- 
στερόν ἐστιν οὐδ᾽ ὃ τι χρὴ μᾶλλον εὐλαβεῖσϑιαι, 
πλὴν εἰς ϑεοὺς χαὶ λόγῳ χαὶ ἔργῳ ἐξαμαρτάνειν, 
δεύτερον δὲ εἰς τοὺς ϑείους ἀνϑρώπους, ἀλλὰ πάνυ 
πολλὴν χρὴ προμήϑειαν ποιεῖσϑαι ἀεί, ὅταν μέλλῃς 
ἄνδρα ψέξειν ἢ ἐπαινέσεσϑαι, μὴ οὐκ ὀρϑῶς εἴπῃς. 
τούτου χαὶ ἕνεχα χρὴ μανϑάνειν διαγιγνώσκειν χρη- 

819 

E. Οὔκουν ὑπό γε Ὁμήρου] Libri τε excepto Leid, 
τραγῳδοποιοί] Par. A. Leid. Laur. c. Flor. a. c. τραγῳ-- 

διοποιοί. de qua scripturae discrepantia alibi diximus. 
οὐδ᾽ ó vt χρὴ μᾶλλον tEUÀA,] Sic Par. A. Leid. . Vulgo 

οὐδ᾽ οὕτω χρὴ H. εὐλ. 
ἄνδρα ψέξειν)] Sic Par. AK. Leid. Ang. Laur. z. δ. Flor. 

a. x. Vett. editt. ψέξαι, Eaedem ἐπαινέσαι. quod in ἐπαινέσεσθαι 
cum Par. A. Leid. Ang. Laur. z. b. Flor. a. x. commutavimus. 
Par. K. habet ἐπαενέσειν. 

οὗτος ὁ ἀγαϑός Articulus à, ex Par. A. et Leid. teésti- 
tutus, olim deerat. Doeckhius pro οὗτος de coniectura dedit ὅμοιος, 
quoniam esse debuerit ἔστε δ᾽ ἐκεῖνος: neque enim haec, ut apud 
Latinos, commutari. Sed erravit hac in re vir egregius manifesto. 
Nam οὗτος etiam a Graecis ad remotius referri docebunt quae 

Athetilensium niaximequé tragi- 
corum  poétarum. Boeckhio 
indice p. 14. respiciuntur So- 
phoclis Minos ac Daedalus (v. 
Schol. Plat. p. 145. ed. Ruhnk.) 
Euripidis Cretenses, Rhadaman- 
thus ac 'Tlreseus (v. Plutarch. 
'Thes. p. 6. D.) et aliae fortasse 
istius argumenti fabulae. 

E. Οὔκουν ὑπό γε Ὁμή- 
gov —] Homervm et Hesiodum 
negat talia de Minoe tradidisse. 
Sed imprudens ipse p. 321. A. 
vera esse largitur, quae de for- 
moso illo iuvenum ac puellarum. 
*ectigali narrabantur, Quod num 
iustitiae et clementiae regiae ar- 
gunientum esse putabimus? Nec- 
sine caussa Homerus Odyss. 
À. v. 9341, Minoem appellat à402« 

qoore, qiiod aut ignoravit liomo 
doctissimus aut callide dissimu- 
lavit. 
πλὴν εἰς ϑεοὺς x«i Ào- 

γῳ —] Eurip. Heraclid. v. 
233. ἅπαντα γὰρ ταῦτ᾽ ἐστὲ 
xotíoow, πλὴν ὑπ’ ΥἹργείοις nt 
σεῖν, Sed πλήν ita positum il- 
lustrarunt dudum Schaeferus 
ad Demosthen. Apparat. Vol. HI. 
p. 462, et Matthiae Gramm, 
S. 455. ἃ: 

εἰς τοὺς ϑείους dv pu 
tovg — ἱερώτατόν ἐστιν 
ἀνθρωπος) Plato Legg. VL. 
p. 7165. E sqq. ἄνϑρωπος δέ, ὥς 
φαμὲν, ἥμερον, ὅμως δὲ παι- 
δείας μὲν ὀρϑῆς τυχὸν καὶ qu. 
σέως εὐταχοῦς ϑειότατὸν ἡμε- 
ρώτατον τὲ ζῶον γίγνεσθαν qu- 
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στοὺς καὶ πονηροὺς ἄνδρας. μεμεσῷ γὰρ ὁ ϑεὸς ὅταν 
τις ψέγῃ τὸν ἑαυτῷ ὅμοιον ἢ ἐπαινῇ τὸν ἑαυτῷ 
ἐναντίως ἔχοντα " ἔστε δ᾽ οὗτος ὁ ἀγαϑός. μὴ yep 
τοι οἴου λίϑους μὲν εἶναι ἱεροὺς καὶ ξύλα καὶ ὄρνεα 
καὶ ge, ἀνϑρώπους δὲ μή" ἀλλὰ πάντων τούτων 
ἱερώτατόν ἐστιν ἄνϑρωπος ὃ ἀγαϑύς, καὶ μιαρώτα- 

Cap. XIII. ἤδη οὖν καὶ περὶ Μίνω, 
ὡς αὐτὸν Ὅμηρός τε xci ἩΗσίοδος ἐγκωμιάξουσι, τού- 
του ἕνεχα φράσω, ἵνα μὴ ἄνϑρωπος ὧν ἀνθρώπου 
εἰς ἧρω Διὸς υἱὸν λόγῳ ἐξαμαρτάνης. Ὅμηρος γὰρ 
περὶ Κρήτης λέγων, ὅτε πολλοὶ ἄνϑρωποι ἐν αὐτῇ 
εἰσὶ xci ἐνενήκοντα πόληες, 

notavit Schaeferus ad Demosth. Appar. Vol. T. p. 541. coll. 663. 
et Vol. V. p. 322. Nimirum fieri id solet ea conditione, si res 
per οὗτος indicata primaria est ideoque cogitanti veluti propior. 

P..319.; 
eum Bekkero addidi. 

ἄνθρωπος ὃ ἀγαϑός] 
deerat. 

ἀλλὰ πάντων τούτων ieg.] τούτων ex Par. Α. 

o additum ex Par. A. Leid. ólfm 

περὶ Μίνω, ὡς αὐτὸν] Sic Par. AK. Leid. Vitiose vulgo 
᾿ gel Μένωος αϑεδν T. À. 

τούτου ἕνεκα φράσω] V. τούτου δ᾽ ἕνεκα φράσω. in- Β. 
vitis codd. omnibus. 

ἐν αὐτῇ εἰσὶ] Sic Par. A. pro vulg. sloiv à» αὐτῇ. 
Kvoocóc Par. A K. Ang. Flor. o. x. 

Dein 
Alii Kiocdt cum libris ceteris. 

Pro τῇσι vett. editt. τοῖσι, invitis codd. Pro vulgato ἐν νενήκοντα, 

AS, μὴ ἱκανῶς δὲ ἢ, pi καλῶς 
τραφὲν ἀγριώτατον ὁπόσα φύει 
γῆ. ὧν ἕνεκα οὐ δεύτερον οὐδὲ 
πάρεργον δεῖ τὴν παίδων τροφὴν 
τὸν νομοθέτην ἐᾶν γίγνεσθαι x. 
τ. s Aristotel. Polit. I, 2. 
ὥςπερ γὰρ τελεωϑὲν βέλτιστον 
τῶν ζώων ἄνθρωπός ἔστιν, οὕτω 
καὶ χωρισϑὲν νόμον xci δίχης 
χείριστον πάντων x. τ. À. Hanc 
Platonis sententiam quum alii 
repetierunt, de quibus v. Ga- 
taker. Adversar. Miscell. p. 616. 
FK. G., tum expresserunt etiam 
Jamblich. Adhortat. ad philo- 
soph. c. 9. p.. 141. ed. Kiessl. 
et Synesius De calvit. c. 5. 
p. 9. ed. Krabinger. Noster il- 
lam detorsit eo, ut inde bonis 
viris maximam deberi reveren- 

Plat. Opp. Vol. IX. Sect. I. 

tiam probare conatus sit. Sed 
neminem fugiet, quantopere haec 
omnia inanis rhetoricae calami- 
stris exornaverit. 

P». 319. B. ἕνα μὴ ἄνϑ ρω- 
πος àv ἄνϑρώπου) Hoc di- 
cit: ut ne, quum lomo sis 
et. ex homine prognatus, in 
heroem Iovis filium pec- 
ces. ln quibus quum alia sunt 
quae displiceant, tum istud ὧν 
ἀνθρώπου, SC. ioc, a Platonis 
loquendi consuetudine multum 
ablorret. Plato ,enim dicturus 
erat ἄνθρωπος ὧν xai ἐξ ἀν- 
ϑρώπου. 

Ὅμηρος γὰρ neg? Κρή- 
τῆς λέγων —] Locus Homeri 
est Odyss, XIX. v. 174 sqq. Ce- 

29 
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τῆσι δέ; φησίν, ἔνι Κνωσσὸς μεγάλη πόλις, ἔνϑα 
ΠΝ | τε Mivog 

ἐννέωρος βασίλευε Διὸς μεγάλου ὀαριστής. 

C ἔστιν οὖν τοῦτο Ὁμήρου ἐγκώμιον εἰς Mivov διὰ. 
βραχέων εἰρημένον, οἷον οὐδ᾽ εἰς ἕνα τῶν ἡρώων 
ἐποίησεν Ὅμηρος. ὅτι μὲν γὰρ ὁ Ζεὺς σοφιστής ἐστι 

quod falso scribi docebunt Buttmannus Gramm. amplior. Vol. I. 
p. 283. ann. Bekker. et Poppo ad Thucyd. I, 46., recte Par. A. 
Angel. Laur. z. b. Vat. ἐνενήκοντα, litera » non geminata, idque 
reponendum esse Bekkerus monuit in Commentariis criticis. 

C. εἰς Mívov] Hanc formam hic et ubique deinceps prae- 
buit Par. A. cum Leid. et Florr. Vett. editt. Μίνω. 

terum observabis inficetam istam 
nominis proprii repetitionem si- 
ne ulla caussa et ratione factam. 
Nisi forte alterutrum delendum. 
Veruntamen similiter p. 319. D. 
πὸ yàg Διὸς ὄντα παῖδα μόνον 
ὑπὸ Διὸς πεπαιδεῦσθαν οὐκ ἔχει 
ὑπερβολὴν ἐπαίνου. et statim 
post, δτνυ μὲν γὰρ ὁ Ζεὸς σο- 
φιστῆς ἐστιν καὶ ἡ τέχνη αὕτη 
παγκάλη ἐστίν. ltaque haec 
cum Boeckhio p. 20. utique 
Scriptoris stupori relinquenda. 
— €. ὅτε μὲν γὰρ 0 Ζεὺς 
σοφιστής ἐστιν] Minoem fu- 
isse lovis ὀαριστήν ex eo pro- 
bat, quod Iupiter sit sophista. 
Quo commento nihil est absur- 
dius. Enimvero meminerat bo- 
nus homo Platonem Amorem, 
Orcum, Proteum, heroas, inter 
sophistas numerare, sicuti fit 
Sympos. p. 203. D. Cratyl. p. 
403. E. p. 398. D. Euthydem. p. 
288. E. sed pro stupore suo non 
vidit philosophum id ludibundum 
ita facere. ltaque protenus se- 
rio lovem nobis sophistam finxit 
cum Minoe more modoque so- 
phistico , opinor, confabulantem.. 
Bella hercle summi dei haec 
imago est atque digna inficeti 
nebulonis cerebro. NNotavit rem 
et explosit etiam Boeckhius 
p. 29 sq. sicuti consentaneum fuit. 

συγγίγνεσθαι ἐνάτῳ 
ἔτει) Coniunxit igitur scriptor 
ἐννέωρος cum ὀαριστής. Atque 
id fecit ipsius exemplo Platonis 
Legg. I. p. 624. A. qui interpre- 
tatur δι ἐννάτου ἔτους. Prave 
autem hoc interpretati sunt, qui 
cum Davisio ad Maxim. "Tyr. 
p. 630. ad Tusceulan. Il], 13. et 
Boeckhio p. 60. reddiderunt 
per novem annos. ld enim. 
nec ἐννάτῳ ἔτει nec. δι᾽ ἐννάτου 
ἔτους significat. Imo Plato non 
eorum sequutus rationem est, 
qui Minoem putarunt per no-: 
vennium lovis familiaritate usum 
esse, sed accessit illorum sen- 
tentiae, qui eum nono quo- 
que anno — id enim δι᾽ ἐννά-- 
Tov ἔτους significare demonstra- 
runt Fischerus ad Wellerum 
T. III. P. 2. p. 168. Matthiae 
Gramm. p. 1150. Hermann. ad 
Viger. p. 584. — igitur illorum 
suffragatus sententiae est, qui 
Minoem voluerunt nono quoque 
anno lovis consilia secreta con- 
fabulatione accepisse. Sic etiam 
Valerius Max. I, 2. Minos, 
Cretensium rex, nono 
quoque anno in quoddam 
praealtum et vetusta reli- 
gione consecratum spe- 
cus secedere solebat, et 
in eo commoratus tan- 
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xci ἡ τέχνη αὕτη παγκάλη ἐστί, πολλαχοῦ καὶ GÀ- 
Aog. δηλοῖ, ἀτὰρ xci ἐνταῦϑα. λέγει γὰρ τὸν Mi- 
γων συγγίγνεσθαι ἐνάτῳ ἔτει τῷ 4uü ἐν λόγοις xoi 
φοιτᾶν παιδευϑησόμενον ὡς ὑπὸ σοφιστοῦ ὄντος τοῦ 

, Διός. ὅτι οὖν τοῦτο τὸ γέρας οὐκ ἔστιν ὅτῳ ἀπένει- 
μὲν Ὅμηρος τῶν ἡρώων, ὑπὸ Διὸς πεπαιδεῦσϑαι, 
ἄλλῳ ἢ Μίνῳ, τοῦτ᾽ ἔστιν ἔπαινος ϑαυμαστός. καὶ 

. -lime declarari 

* 

παγκάλη lori] Sic Par. AK. Leid. pro vulg. παγκάλης, 
quod vocabulum nihili est. 

συγγΐγνεσθαι ἐνάτῳ τε | Vett. editt. συγγενέσθαι, quod 
mutatum est nuper ex Par. A. Leid. Flor. a. c. o. x. 

ἄλλῳ ἢ Μίνῳ] V. ἄλλῳ ἢ μόνῳ, quod iam Stephanus vidit 

quam a Iove, quo se or- 
tum ferebat, traditas sibi 
leges praerogabat. Conf. 
Neumann. Rerum Cretica- 
rum Specim. p. 56. Ea vero 
ratio idonea sane caussa et ra- 
tione nititur, siquidem ex Dorien- 
sium institutis ac moribus facil- 

potest. ^ Multa 
enim in veteri Graecia maxime- 
que inter Dorienses instituta at- 
que religiones magni anni spatio 

"definiebantur, sive  octaeride, 
qui octennio et tribus fere men- 
sibus constabat. De qua re co- 
piose exposuerunt Scaliger. 
De eniendat | temporum 
libr. 1. p. 51 sqq. ed. 2. ann. 
1729. Dodwell. De vet. Gr. 
et Rom. cycl. V, 3. Mil- 
ler. De Doriens. Vol. I. p. 
331 sqq. Il. p. 100 sq. Hoeck- 
ius De Creta insula Vol. 
I. p. 247 sqq. Quocirca Minois 
imperium nono quoque anno 
confirmatum denuo atque reli- 
giosis ceremoniis consecratum 
videtur. Ex quo fama orta, eum 
nono quoque anno lovis consiliis 
usum esse. Atque id rectissime 
vocabulo $2»»í»poc significatum 
est, de cuius origine varia nugan- 
tur grammatici. v. Schol. ad Iliad. 
XVHI, 351. Odyss. X, 390. XI, 
310. XIX, 178. Etym. M. Apol- 
lon. Soph. in v. 'E»véegos. At 

1 

enim hi, quid rei esset, minus 
sane fuissent dubitaturi, si quid 
ὥρα significet e£ quem usum ha- 
beat, diligentius animadvertis- 
sent. Est autem ὥρα nostro 
iudicio omnino definita quaedam 
temporis pars, quae exactis cer- 
tis quibusdam intervallis: erdine 
perpetuo in orbem redit. Quo- 
circa dicitur et de anni tempe- 
statibus et de vitae humanae 
aetatibus et de diei. noctisque 

particulis et de' aliis temporum 
spatiis, certo quodam ordine 
sese. perpetuo deinceps excipien- 
tibus. Qui usus quum satis. te- 
status sit, ecquis est quin luben- . 
ter largiatur, ὥραν etiam appel- 
lari potuisse tempus illud quo- 
que octennio absoluto semper 
recurrens, quo regnum denuo 
religione ac ceremoniis conse- 
crandum fuerit? Itaque nos qui- 
dem ab ὥρα factum putamus ἐν- 
véogoc, quod rem aptissime de- 
notat, neque dubitandum, quae- 
nam sit huius vocabuli vis ac 
significatio, Ceterum homo no- 
ster ἐγνάτῳ Free dixit minus. ac- 
curate pro Platonico δι᾽ ἐννάτου 
ἔτους. quo mox ipse utitur. 

ἄνλῳ ἢ Mívo] Cohae- 
rent inter se haec: οὐκ ἔστιν ὅτῳ 
ἄλλῳ ἀπένειμεν ἢ Μίνῳ. Sic 
mox p. 329. A. 

29 * 



2320 

9388 INCERTI AUCTORIS 

'Oóvoosiag ἐν ΙΝεχυίᾳ διχάζοντα χρυσοῦν σκῆπτρον 
ἔχοντα πεποίηχε τὸν Μίνων, οὐ τὸν '᾿Ραδάμανϑυν" 
'Ῥαϑάμανϑυν δὲ οὔτ᾽ ἐνταῦϑα διχάζοντα πεποίηκεν 
οὔτε συγγιγνόμενον τῷ Διὶ οὐδαμοῦ. διὰ ταῦτά quw 
ἐγὼ Μίνων ἁπάντων μάλιστα ὑπὸ Ὁμήρου ἐγκεχω- 
μιάσϑαι. τὸ γὰν Διὸς ὕντα παῖδα μόνον ὑπὸ Διὸς 
πεπαιδεῦσϑαι οὐχ ἔχει ὑπερβολὴν ἐπαίνους. Cap. 
XIV. τοῦτο γὰρ σημαίνεν τὸ ἔπος, τὸ 

ἐννέωρος βασίλευε Διὸς μεγάλου ὀαριστής, 
συνουσιαστὴν τοῦ Διὸς εἶναι τὸν Mívwv. oi γὰρ ὕαροι 
λόγου εἰσί, καὶ ὀαριστὴς συνουσιαστής ἔστιν ἐν Aó- 
γοις. ἐφοίτα οὖν δι᾿ ἐνάτου ἔτους εἰς τὸ τοῦ Διὸς 
ἄντρον ὁ Μίνως, τὰ uiv μαϑησόμενος,, τὰ δὲ ἀπο- 
δειξόμενος, ἃ τῇ προτέρῳ ἐννετηρίδι μεμαϑήχει παρὰ 
τοῦ Διός. εἰσὶ δὲ οἱ ὑπολαμβάνουσι τὸν ὀαριστὴν 
συμπότην καὶ συμπαιστὴν εἶναι τοῦ Διός" ἀλλὰ τῷδε 
ἄν τις τεχμηρίῳ χρῷτο, ὅτι οὐδὲν λέγουσιν οἱ οὕ- 
τως ὑπολαμβάνοντες. πολλῶν γὰρ ὄντων ἀνϑρώπων. 
καὶ Ελλήνων xol βαρβάρων, οὐκ ἔστιν οἵτινες ἀπέ- 

corrigendum esse in ἢ Μίνῳ. Atque id habent codd. mss. nisi 
fallor omnes. . 

D. Ῥαϑάμανθυν δὲ] Alterum hoc Ῥαϑάμανϑυν, quod 
olim. desiderabatur, nuper ex Par. A. et Leidens. restitutum est. 

δικάζοντα πεποίη κενῇ] Sic Par. A. Vulgo πεποίηκε δικάζειν, 
ἁπάντων μάλιστα] Sic Par. A. Leid. pro vulg. πάντων μ. 
ἐγκεκωμιάσϑιαι] Vett. editt cum Ven. E. ἐγχωμιάζεσθϑαι. 
E. τῇ προτέρᾳ ἐννετηρίδι] Par. Α. Leid. προτεραίᾳ. 

Dein vulgo ἐνναετηρίδι. Par. A. pr. m. Ven. 5. Laur. z. b. Vat. 
Flor. X. ἐνγνεετηρίδι, quod dedit Bekkerus. Nos vero nunc ex An- 
gel. restituimus Atticum ἐννετηρίδε, quod etiam Boeckhio placuit. 

D. δικάζοντα χρυσοῦν 
οκῆπτρον —] Gorg. p. 526. 
C. ἑκάτερος δὲ τούτων ῥάβδον 
ἔχων δικάζει" ὁ δὲ Μίνως ἐπι- 
σκοπῶν κάϑηταν μόνος ἔχων χρυ- 
σοῦν οχῆπτρον, ὥς φησιν Ὀδυσ- 
οεὺς ὁ Ὁμήρου ἰδεῖν αὐτὸν yQU-. - 
σεὸν σκῆπτρον ἔχοντα, ϑεμιστεύ-- 
ovra νέκυσιν. ubi v. annot. Lo- 
cus Homeri est Odyss. XI. v. 
568. 569. 

οὐκ ἔχεν ὑπερβολὴν ànat- 

vov] nulla laude superari 
potest, dictum ut οὐχ ἔχειν 
αἰτίαν. non posse accusari, 
et similia. ^ 

P. 320. ἐνόμιζε μὲν ἕτε- 
ρα, ἐποίεε δὲ ἄλλα] Sic ἕτε- 
gov et ἄλλο᾽ non raro apud Pla- 
tonem usurpari promiscue, do- 
cebunt quae ad Sophist. p. 224. 
D. commentati sumus. Mox ὥὧς- 
πὲρ ἐγὼ λέγω est ut ego arbi- 
tror. Sin autem omisso pro- 

, 
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χονται συμποσίων xci ταύτης τῆς παιδιᾶς οὗ ἔστιν 
οἶνος, ἄλλοι ἢ Κρῆτες καὶ «ακεδαιμόνιοι δεύτεροι, 
μαϑόντες παρὰ Κρητῶν. ἐν Κρήτῃ δὲ εἷς οὗτός ἐστι 
τῶν ἄλλων νόμων, ovg Μίνως ἔϑηκε, μὴ συμπίνειν 
ἀλλήλοις εἰς μέϑην. καίτοι δῆλον, ὅτε ἃ ἐνόμιζε 
χαλὰ εἶναι, ταῦτα νόμιμα ἔϑηκε xol τοῖς αὑτοῦ πο- 
λίταις. οὐ γάρ που, ὥςπερ ys φαῦλος ἄνϑρωπος, Ó 
ἹΜίνως ἐνόμιζε μὲν ἕτερα, ἐποίει. δὲ ἄλλα παρ᾽ ἃ 
ἐνόμιζεν" ἀλλ᾽ qv αὕτη ἡ συνουσία, ὥςπερ ἐγὼ λέγω, 
διὰ λόγων ἐπὶ παιδείῳ εἰς ἀρετήν. ὅϑεν δὴ καὶ τοὺς 
γόμους τούτους ἔϑηκε τοῖς αὑτοῦ πολίταις, δι’ ovg 
ἥ τε Κρήτη. τὸν πάντα χρόνον εὐδαιμονεῖ καὶ “1α- 
κεδαίμων, ἀφ᾽ οὗ ἤρξατο τούτοις χρῆσϑαι, ἅτε ϑείοις 
οὖσι. Cap. XV. ἹῬαδάμανϑυς δὲ ἀγαϑὸς μὲν ἦν 
ἀνήρ᾽ ἐπεπαίδευτο γὰρ ὑπὸ τοῦ Μίνω" ἐπεπαίδευτο 
μέντοι οὐχ ὅλην τὴν βασιλικὴν τέχνην, ἀλλ᾽ ὑπήρε- 
σίαν τῇ βασιλιχῇ, ὅσον ἐπιστατεῖν ἐν τοῖς διχαστη- 
ρίοις. ὅϑεν καὶ δικαστὴς ἀγαϑὸς ἐλέχϑη εἶναι. νομο- 
φύλακι γὰρ αὐτῷ ἐχρῆτο ὁ Μίνως κατὰ τὸ ἄστυ, τὰ 

μεμαϑήκει παρὰ τοῦ Διός μεμαϑήκεν vulgo om., ut 
factum in plerisque codd. Sed Par. A. ἐμεμαϑήκει. Par. K. Angel. 
Flor. o. x. Laur. z. b. Vat. habent μεμάϑηχε, unde sponte prodit 
neglecto augmento μεμαϑήκει, idque unice tenendum. Boeckhius 
malebat μεμαϑήκη. 

P. 320. B. ὥςπερ ἐγὼ λέγω] ἐγὼ ex Par. A. Leid. ad- 
ditum. v. annot. Dein Florentini cum Ven. X. Angel. Laur. x. bt. 
Vat. ἐπὶ παιδείας. ut Das. 2. male. : 

C. ἀλλ᾽ ὑπηρεσίαν τῇ βασιλικῇ] Male vulgo ὑπηρεσίᾳ. 
Vitium ex Par. Δ. Leid. Flor. a. c. o. x. Ang. Laurr. Vat. sub- 
latum. ἢ : 

nomine scribitur ὥςπερ λέγω, re- 
spicitur ad superiora estque no- 
'strum wie gesagt.  Posterius 
praefert Boeckhius Praefat. 
ad Sim. Socr, p. XXIV. quia 
Minois ac Iovis conventus fuisse 
διὰ λόγων ἐπὶ παιδείᾳ εἰς ἀρετήν 
satis iam cap. 13. significatum 
sit. De verbis ἣν ἡ συνουοέα διὰ 
λόγων v. ad Sympos. p. 116. D. 
ubi est διὰ λόγων ἀλλήλοις συν- 
εἰναν. : 

C. ἀλλ᾽ ὑπηρεσίαν τῇ βα- 
σιυλικῇ -- Ducta haec sunt 
ex loco Politici p. 304. A sqq. 
ubi ars imperatoria, iudiciaria, 
et oratoria nihil esse dicitur nisi 
perfectae artis regiae quasi fa- 
mula quaedam et administra. 
Perverse autem scriptor noster 
ὑπηρεσίαν dixit pro ὑπηρετικην, 
scilicet ut variaret quod apud 
ipsum Platonem scriptum est 
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δὲ κατὰ τὴν ἄλλην Κρήτην τῷ Τάλῳ. ὁ γὰρ Τάλως 
τρὶς ul) TOU ἐνιαυτοῦ χατὰ τὰς χώμας,. φυλάτ-- 
των τοὺς νόμους ἐν αὐταῖς, ἐν χαλχοῖς γραμματείοις 
ἔχων γεγραμμένους τοὺς νόμους, ὅϑεν χαλκοῦς ἐχλήϑη. 
Εἴρηκε δὲ καὶ Ησίοδος ἀδελφὰ τούτων εἰς τὸν Mi- 
γων. μνησϑεὶς γὰρ αὐτοῦ τοῦ ὀνόματος φησὶν ὃς 
βασιλεύτατος γένετο ϑνητῶν βασιλήων, 

καὶ πλείστων ἤνασσε περιχτιόνων ἀνϑρώπων, 
Ζηνὸς, ἔχων σκῆπτρον" τῷ καὶ πολέων βασίλευε. 

καὶ οὗτος λέγει, τὸ τοῦ Διὸς σκῆπτρον οὐδὲν ἄλλο ἢ 
τὴν παιδείαν τὴν τοῦ Διός, ἣ εὔϑυνε τὴν Κρήτην. 

Cap. XVI. ET. Διὰ τέ οὖν ποτέ, ὦ Σώχρα- 

D. φὴσὲν ὃς βασιλεύτατος —] Pro $c Steph. invitis 
codd. ὡς dedit. 
batur 7ένοιτο.. 

Pro ioa quod debetur Par. A., vulgo scribe- 

πολέων βασίλευε) Libri plerique cum vett. editt. πόλεων. 

E. ἐὰν σωφρονῆς, εὐλαβήσει Sic Par. A. pro vulg. 
εὐλαβὴς εἴης. Leid. εὐλαβήσῃ. Par. K. εὐλαβὴς εἴ. 
ἢ vel ἡ. 

rectissime, v. Politic. p. 305. 
A. C. 

ὃ γὰρ Τάλως vQ.] Taloem 
istum aheneum, hoc est rigidum 
ferreumque legum satellitem et 
custodem, totum cognoscent qui 
quae de eo circumferebantur fa- 
bulae, eas accurate expenderint. 
Horribilia de eo narrant A pol- 
lodor. I, 9, 26. ubi quae p. 
220 sqq. Heynius ad explica- 
tionem fabulae protulit, parum 
sunt probabilia; Schol. et Eu- 
stath. ad Odyss. XX, 302. ad 
Orph. Argon. v. 1348. Quae si 
non sunt de vano hausta, parum 
caute fateberis a seriptore nostro 
saevum immanemque virum Mi- 
noi tanquam socium esse ad- 
ditum. 

D. μνησϑεὶς γὰρ αὐτοῦ 
τοῦ ὀνόματος} Locus He- 
siodi aliunde non est notus, ne- 
que adeo inter poétae fragmenta 
relatus. Pro σόλεων recte cor- 

Ceteri εὐλαβὴς 
Βοεοκιναπι mireris ad haec sic scribentem:.,,e Leid. 

rexit Boeckhius p. 63. πολέων. 
]ta enim sententia verborum est 
haec: Permultis hominibus 
imperabat Iovis sceptrum 
tenens; quocirca etiam 
multorum rex erat. Prave 
autem scripsit homuncio μνη- 
σϑεὶς αὐτοῦ τοῦ ὀνόματος, in 
quibus certe τοῦ ὀνόματος me- 
lius abesset; perverse item ]lo- 
cavit istud φησίν; nam quum 
ipsius poétae verba afferantur, 
scriptum oportuit óc, φησί, βα- 
σιλεύτατος x. τ. λ.; denique ri- 
dicule dicit: λέγει τὰ τοῦ Διὸς 
σκῆπτρον. οὐδὲν ἄλλο ἢ ἢ τὴν παι- 
δείαν τοῦ Διός. ἢ εὔϑυνε τὴν 
Κρήτην. 

E. Διὸ xal σὺ ux H. e. 
διὰ τοῦτο, δι’ ὃ xal ov. Quod 
ab usu loquendi Platonico non- 
nihil recedit. 
ἢ εὐλογοῦντες ἢ xar] 

εὐλογεῖν sic nusquam apud Pla- 
tonem dictum Foperias, Neque 
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τες, αὕτη ἡ, φήμη χατεσχέδασται τοῦ Μίνω ὡς ἀπαι- 
δεύτου τινὸς xci χαλεποῦ ὄντος: 

ΣΩ, Διὸ καὶ σύ, ὦ βέλτιστε, ἐὰν σωφρονῇς, 
εὐλαβήσει, xoci ἄλλος πᾶς ἀνὴρ ὅτῳ μέλει τοῦ εὐδό- 
χιμὸν εἶναι, μηδέποτε ἀπεχϑάνεσθϑαι ἀνδρὶ ποιητιχῷ 
μηδενί. οἱ γὰρ ποιηταὶ μέγα δύνανται εἰς δόξαν, ἐφ᾽ 
ὁπότερ᾽ ἂν ποιῶσιν εἰς τοὺς ἀνθρώπους, ἢ εὐλο- 
γοῦντες ἢ κατηγοροῦντες. ὃ δὴ καὶ ἐξήμαρτεν ὁ Μί- 
ψως, πολεμήσας τῇδε τῇ πόλει, ἐν ἣ ἄλλη τε πολλὴ 
σοφία ἐστὶ χαὶ ποιηταὶ παντοδαποὶ τῆς τε ἄλλης 
ποιήσεως καὶ τραγῳδίας. ἡ δὲ τραγῳδία ἐστὶ παλαιὸν 
ἐνθάδε, οὐχ ὡς οἴονται ἀπὸ Θέσπιδος ἀρξαμένη οὐδ᾽ 
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reposui coniunctivum εὐλαβήση., i. e. εὐλαβησάσθω, pro optativo . 
εὐλαβὴς εἴης. cuius nullus usus est in admonitorio hoc sermone.** 
Enimvero εὐλαβήσῃ pro futuro accipiendum, nec hic locus con- 
iunctivo. 4 

ἢ εὐλογοῦντες ἢ κατηγοροῦντες] Prius ἢ ex Leid. ad- 
didi: κακηγοροῦντες Ang. Laur. b. quod DBekkerus censet aptius 
esse. Sed χατηγορεῖν complectitur notionem τοῦ xax5yyoptiv, quan- 

' quam illud proprie τῷ ézeweiv,qnon τῷ εὐλογεῖν est oppositum. 

εὐλογία De Rep. II. p. 400. D. 
hac vi et significatione positum. 
Sed Axioch. p. 365. A. εὐλογίαν 
τῶν ἀρετῶν sunt virtutum 
praedicationes. Neque ta- 
men εὐλογῆσαν laudandi vi 
praeditum ab usu veterum Atti- 
corum abhorret. Aristoph. 
Equitt. v. 569. εὐλογῆσαι fov- 
λόμεσθα τοὺς πατέρας ἡ μῶν, ὅτι 
ἄνδρες ἤσαν τῆςδε τῆς γῆς ἄξιοι. 
lbid. 599. ἃ ξύνισμεν τοῖσιν in- 
ποις, βουλόμεσϑ᾽ ἐπαινέσαι. ἄξιου 
δ᾽ εἴσ᾽ εὐλογεῖσϑαι" πολλὰ 
γὰρ δὴ πράγματα ᾿ ξυνδιήνεγχαν 
μεϑ᾽ ἡμῶν, εἰςβολάς τε καὶ μά- 
χας. conf. Polluc. V, 1171, 
Hesych. Suid. Thom. M.ibi- 
que intpp. unde nec χατηγορεῖν 
in χαχηγορεῖν mutandum esse 
apparebit, 

καὶ τραγῳδίας} Usitatius 
dixisset χαὺ δὴ καὶ τῆς τραγῳ- 
δίας. De Republ. IX. p. 586, E. 
τῷ φιλοσόφῳ ἄρα — ὑπάρχει 16 

᾿λαιὸν ἐνθάδε. 

τἄλλα τὰ ξἕαυτοῦ πράττειν, καὶ 
δὴ καὶ τὰς ἡδονὰς τὰς ἑαυτοῦ 
ἕχαστον --- καρποῦσθαι. Sophist. 
p. 216. A. óc φησιν ἄλλους τὲ 
ϑεοὺς Toig ἀνθρώποις, Onooos 
μετέχουσν αἰδοῦς δικαίας, καὶ 
δὴ καὶ τὸν ξένιον οὐχ ἥκιστα ». 
7. À. lbid.242. A. 259. E. Legg. 
p. 642. E. Tim. p. 22. A. Po- 
litic. p. 268. E. 270. C. al. Sed 
talem ἀχρίβειαν frustra apud 
hunc scriptorem expectes. 

p.321. οὐχ. ὡς otovzas — 
εὔρημα]͵]ὔ Molesta hie quoque 
vocabuli πάλαεον repetitio est. 
Omitti poterant haec: ie? πα- 

Sed placet sibi 
homo in eiusmodi iterationibus. 
Sic statim post: ἐν ἡ δὴ xai àv- 
τείνοντες ἡμεῖς τὸν Μίνων τιμω- 
ρούμεϑα --- τοῦτο οὖν ἐξήμαρτεν 
o Míveg. v. ad p. 319. B.  Ce- 
terum in praedicanda tragoediae 
antiquitate obversatus scriptori 
locus Protagorae est p. 340. E. 
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ἀπὸ Φρυνίχου, ἀλλ᾽ εἰ ϑέλεις ἐννοῆσαι, πάνυ na- 
λαιὸν αὐτὸ εὑρήσεις ὃν τῆςδε τῆς πόλεως εὕρημα. 
Cap. XVII. ἔστι δὲ τῆς ποιήσεως δημοτερπέστατόν 
τε χαὶ ψυχαγωγικώτατον ἡ τραγῳδία" ἐν $ δὴ καὶ 
ἐντείνοντες ἡμεῖς τὸν Mívov τιμωρούμεϑα &vÓ' ὧν 
ἡμᾶς ἠνάγχασε τοὺς δασμοὺς τελεῖν ἐχείνους, τοῦτο 
οὖν ἐξήμαρτεν ὁ Μίνως, ἀπεχϑόμενος ἡμῖν, ὅϑεν 
δή, ὃ σὺ ἐρωτῷς, χακοδοξότερος γέγονεν. ἐπεὶ ὅτι γ8 
ἀγαϑὸς ἦν xci νόμιμος, ὅπερ καὶ ἐν τοῖς πρόσϑεν 
ἐλέγομεν, γομεὺς ἀγαϑός, τοῦτο μέγιστον σημεῖον, 
ὅτι ἀκίνητοι αὐτοῦ οἱ νόμοι εἰσίν, ἅτε τοῦ ὄντος 
περὶ πόλεως οἰκήσεως ἐξευρόντος εὖ τὴν ἀλήϑειαν. 

ET. Δοκεῖς μοι, ὦ Σώκρατες, εἰκότα τὸν λόγον 
εἰρηχέναι. 

Z2, Οὐκοῦν εἰ ἐγὼ ἀληϑῆ λέγω, δοκοῦσέ σοι 

P. 321. τὸν Μίνων τιμ.] V. Μίνω, quod rursus ex Par. 
A. Leid. aliis correctum, ut factum etiam in superioribus. 

ὃ σὺ ἐρωτᾷς] Sic Par. AK. Leid. Ang. Laur. z. b. Vat. 
Flor. a. o. x. Vulgo erat σὺ 9 ἐρωτᾷς. conf. Heindorf. ad Pliae- 
don. p. 139. Mox Steph. x«xoóo ξώτερος. 

B. ὅπερ καὶ ἐν τοῖς πρόσϑεν ἐλέγομεν] xal post ὅπερ 
additum ex Par. A. et Leid. Stephanus xa? aut ante ὅπερ aut ante 
γνομεὺς excidisse putabat. JPosterius praetulit Boecklius Praef. ad 
Simon, Socr. p. XXVI. 

ubi sophistarum artis origines 
ab ultima antiquitate repetuntur. 
conf. Boeckh. in Min. p. 27. 
et Wolf. Prolegz. ad. Homer. 
p. LXVHI. 

ἐν ἡ δὴ ἐντείνοντες —] 
Schol. ἐντείνοντες interpretatur 
πληγὰς διδόντες. | Quam | inter- 
pretationem non adducor ut ve- 
ram esse credam. Imo ἐντεί- 
νογτες dictum ut Phaedon. p. 60. 
D. ἐντείνας τοὺς τοῦ .4loozov 
λόγους. Protagor. p. 326. B. à»- 
τείνοντες εἰς τὰ κιϑαρίσματα. 
Itaque locum sic interpretamur: 
in qua eum, versibus in- 
cludentes vindictam  su- 
mimus.  Sinistram esse hanc 
Platonici usus loquendi imitatio- 

nem, nemo erit quin protenus 
animadvertat. 

B. ὅπερ xai ἐν τοῖς πρό- 
σθεν P?Aéyoutv] Hic vitium 
aliquod videtur delituisse. Scri- 
bendum est, opinor, cum Ste- 
phano καὶ νόμιμος, xal, ὅπερ 
ἐν τοῖς πρόσϑεν ἐλέγομεν, wo- 
μεὺς ἀγαθὸς x. τ. À. Dein vide 
an refingendum sit, τούτου μέ- 
γιστον σημεῖον. 

ἅτε τοῦ ὄντος -- τὴν ἀλή- 
9iuav] Consequutio verborum 
haec est: ἅτε εὖ ἐξευρόντος (αὐ - 
τοῦ) τὴν ἀλήϑειαν τοῦ ὄντος 
περὶ πόλεως οἰκήσεως. Quod 
quam inepte dictum sit, demon- 
strare non attinet. 
Οὐκοῦν εἰ ἐγὼ à qo 5 λέ: 
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παλαιοτάτοις Κρῆτες oi 
πολῖται νόμοις χρῆσϑαιυ; 

ET. ΦΑαίνονται. 
ΣΩ, Οὗτοι ἄρα τῶν παλαιῶν ἄριστοι νομοϑέ- 

ταῦ γεγόνασι, νομεῖς τε Xi ποιμένες ἀνδρῶν, ὥςπερ 
χαὶ Ὅμηρος. ἔφη ——' λαῶν εἶναι τὸν ἀγαϑὸν 
στρατηγόν. 

ET. Πάνυ μὲν οὖν. | | 
Cap. XVIII. 29. Φέρε δὴ πρὸς Διὸς φιλίου, 

εἴ τις ἡμᾶς ἔροιτο, ὁ τῷ σώματι ἀγαϑὸς νομοϑέτης 
τε χαὶ νομεὺς ví ἐστι ταῦτα ἃ διανέμων ἐπὶ τὸ σῶμα 
βέλτιον αὐτὸ ποιεῖ; εἴποιμεν ἂν χαλῶς, τε xoi διὰ 
βραχέων ἀποχρινόμενοι, ὅτε τροφήν τε χαὶ πόνους, 
τῇ μὲν αὔξων, τοῖς δὲ γυμνάζων χαὶ συνιστὰς τὸ 

Μίνωος καὶ ᾿Ῥαδάμαγϑυος 

σῶμα αὑτό. 
I 

B. τὸν λόγον εἰρηκέναι] Sic Leid. pro vulg. εὑρηκέναι. - 
oí Μίνωος xai Ῥαδάμανθυος πολῖται) 

9 Ῥαδάμανθυς Ven. £. et Laur. 
o Μίνως καὶ 

Recte Bekkerus pro Mív»wos re- 
póhi jussit Μίνω, quod tamen in nullo cod. repertum. 

C. ὁ τῷ σώματι ἀγαϑὸς νομο ϑ.} Articulus ὁ in supe- 
riore nostra "edit. 

c 

incuria excidit. Vett. editt. νομοθέτης ἀγαθός, 
quem verborum ordinem cur ex Par. A. et Leid. mutaverimus, 

" caussa in promtu est. 
συν στὰς τὸ σῶμα αὐτό] V. αὐτῶν. Ven. X. αὐτῷ. 

teri αὐτό. - 

yo, δοκοῦσέ cow m.] Nec 
haec recte dicuntur. Plato scri- 
pturus fuerat εὖ μου συνομολο- 
γεῖς, aut tale quiddam. Μὸοχ ho- 
mo rursus indigne ludit voc. 
γομεῖς. Unde parum considerate 
Minos et Rhadamanthus vocantur 
νομεῖς τε καὶ ποιμένες ἀνδρῶν. 
Sed nimirum ita docte sane ad 
Homerum in hac caussa provo- 
cari potuit. 
Φέρε δὴ πρὸς Διὸς φι- 

λέου —] Clausula haec sermo- 
nis sanequam abrupta repente 
totam caussam deducit eo, ut 
sermonem existimare debeamus 
esse π.'οαστικόν. Αἱ quam pa- 
rum hae. iübelli pars cum supe- 
rioribus coliaereat, id vel ex eo 

Ce- 

manifestum est, quod quae hic 
attinguntur, eorum antea ne le- 
vis quidem facta est significatio. 
Verum de his explicare non est 
operae pretium, quum omnia 
fere ineptiis per totum sermo- . 
nem plena ac referta esse lia- 
ctenus demonstratum sit. Ne- 
que hic desunt singula quaedam, 
quae magnae sint offensioni. lta 
molestiam creat quod dicitur 
καὶ συνιστὰς τὸ σῶμα αὐτό, ubi 
τὸ σῶμα misere redundat. Nec 
melioris farinae sunt quae mox 
subiiciuntur , οὐκ ἂν αἰοχυνϑεῖς-- 
μὲν xai ὑπὲρ ἡ μῶν αὐτῶν καὶὺ 
τῆς ἡλικίας αὑτῶν. nec nostri 
ipsorum nos puderet nec 
nostrae ipsorum aetatis. 
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ET. 'Oo9oc. yt. 

Z0. ΕἸ οὖν δὴ pera TOUTO iiogiea ἡμᾶς, Tt 
δὲ δή ποτε ἐχεῖνά ἐστιν, ἃ ὁ ἀγαϑὸς νομοϑέτης τε 

. καὶ νομεὺς διανέμων ἐπὶ τὴν ψυχὴν βελτίω αὐτὴν 
ποιεῖ; τί ἂν ἀποχρινάμενοι οὐχ ἂν αἰσχυνϑεῖμεν καὶ 

, ὑπὲρ ἡμῶν αὐτῶν καὶ τῆς ἡλικίας αὑτῶν; : 
ET. Οὐχέτι τοῦτ᾽ ἔχω εἰπεῖν. | 
XQ. ᾿Δλλὰ μέντου αἰσχρόν γε «τῇ ψυχῇ ἡμῶν 

ἐστὶν ἑκατέρου, τὰ μὲν ἐν αὐταῖς φαίνεσϑαι μὴ εἰ- 

δυίας, ἐν οἷς αὐταῖς ἔνεστι χαὶ τὸ ἀγαϑὸν xci τὸ 

φλαῦρον, τὰ δὲ τοῦ σώματος xol τὰ τῶν ἄλλων 
ἐσχέρϑαι. ) 

C. νομοϑέτης τε xal νομεὺς Óiav.] Ante xoi Leid. 
Par. K. Ang. Laur. z. b. €. Vat. inserunt ze, quod nunc recepi- 
mus. Vulgo τε aberat. 

οὐκ ἂν αἰσχυνϑεῖμεν] Sic Par. A. Leid. Vett. editt. 
ἠοχύνϑημεν. Plerique. libri αἰσχύνϑημεν. quo recepta scriptura 
confirmatur. Dein Par. A. pr. et Leid. αὐτῶν om. 

, xai τῆς ἡλικίας) Sic Par. A. pro vulg. xai ὑπὲρ τῆς 5A. 
τὰ μὲν iv αὐταῖς φ.] V. tavrais, quod ex Leid. Par. A. 

et vetusto Stephani libro ini Ctitlln: 

Nam ἑαυτῶν S. αὑτῶν, pro quo 
vulgo perperam αὐτῶν scribeba- 
tur, idem est quod. ἡμῶν αὐ- 
τῶν. v. Dorvill. ad Charit. p. 
296.  'Tolerabilius certe fuerit 
τῆς ἡμετέρας ἡλικίας. quanquam 
nec hoc si scriptum legeretur, 
locus vacaret offensione. Sed co- 
lophonem universae. opellae im- 
ponunt postrema: ᾿Αλλὰ μέντοι 
αἰσχρόν γε τῇ ψυχῇ κ' τ. À. 
Quippe dicitnr hic turpe esse, 

non quidem ipsis, sed utriusque 
animo, si is ea, per quae ipsi 
et bonum et pravum insit, igno- 
rans reperiatur, quae. vero ad 
corpus ceterasque res spectent, 
ea explorata habeat. (Nam εἰ- 
δυίας pertinet ad τὴν ψυχὴν íixa- 
1égov ἡμῶν. Verum taedet haec 
quoque ita percensere, ut scri- 
ptoris perversitas in clariore luce 
ponatur. Absconditus homuncio 
maneat in tenebris suis. 



ADDENDA Ὁ CORRIGENDA. 
7 

P. 16. vers. 11. lez. oportere pro opportere. 
P. 186. annot. ad p. 210. A. post opifice excidit accipientem 

denuo. Nimirum accipit mundus immortalitatem ve- 
luti instauratam denuo et refectam, quatenus ipse 
divino auxilio ab interitu servatur et in integrum restituitur. 
Sic ἐπιοχευάΐειν reficiendi, instaurandi, resarciendi 
vi et significatione ab Herodoto, Thucydide, Xeno- 
phonte Isocrate, aliis, et ab ipso Platone Legg. V. 
p. 738. B. usurpatur. 

Hoc unum fere animadvertere nunc nobis licuit, quum 
plagulas sero acceptas fugitivo oculo perlustraremus. Alia 
id genus, siquidem opus fuerit, proferemus in proximi Vo- 
luminis auctario. Prodibit enim proxime Philebus, aliter 
iam perpolitus et illustratus ille, atque ante hos viginti tres 
annos fieri a nobis potuit. Quod quidem hoc loco monere 
placuit, ne porro videremur munus et officium ea, quae 
olim in hunc gravissimum Platonis librum commentati su- 
mus, emendandi atque perficiendi omnino detrectare vo- 
luisse. Nam si quisquam alius, certe nos ipsi iam pridem 
sensimus et intelleximus, quid quantumque sit, quod ad di- 
vini illius operis vel emendationem vel explicationem etiam 
nunc requiratur. Erunt igitur, ut speramus, αὖ δεύτεραν 
φροντίδες σοφώτεραι. 





2t ie 

|o WÜLDOOGN  ς 
Eod 

VAR 
y 

ΝΥ 4 ἯΙ p xl 



PLA'TONENS 

OPERA OMNIA. 

RECENSUIT ET COMMENTARHIIS. INSTRUXIT 

€05D0oFRHEDUS S'TALILBAUD. 

VOL. IX. SECT. I. 

CONTINENS 

ΡῈ "Η͂ ΒΚ Εὶ Βὶ Ε' uv M. 

του TOC SRUEUNTT E TOES BN NC Rame 

GOTHAE 

SUMPTIBUS FRIDERICAE HENNINGS. 

MDCCOCXLII. 

Londini apud Black et Armstrong. 



PLATONIS 

PHILEIBIJU S. 

RECENSUIT, 

PROLEGONENIS ET CONMENTARIIS 

J»ILLUSTRAVYIT 

.«0DOFHREDUS S'TALLBAUPP. 

ies ———NNREUDINI E NC E οο Ὁ 

GOTHAE 

SUMPTIBUS FRIDERICAE HENNINGS, 

MDCCCXLII. 

Londini apud Black et Aristrong. 



Blond eU Aa (à 

Σ $: 

- 

Ec n 

T 
T 



PHOLEGOWENA 

IN 

PHILEDBUM PLATONIS. 

Plat. Opp. Vol. IX. Sect Il. 1 



m 

quo& XT JoV. aqq
O dal 



PROLEGOMENA 
IN 

PISr:IHuM. 

M*hilebum. Platonis qui recte interpretari voluerint, iis 
nostra sententia ante omnia duo sedulo agenda sunt. 
Primum enim omnis disputationis ordinem rationemque 
diligentissime debent considerare accurateque videre, 
quidnam illud sit quod in eo libro exponatur et quo id 
modo fiat. Quod quidem in hoc libro inprimis putamus 
necessarium propterea, quod quae sit universae dispu- 
taüonis via et ratio, utique difficilius intellectu est. 
Deinde ad explicandum illustrandumque eius argumen- 
tum ex reliquis scriptis Platonis, quae cum eo aliqua 
cognatione et necessitudine continentur, ea repetant et 
assumant necesse est, quae obscurioribus locis lucem affe- 
rant et quomodo cuncta atque singula cum universa philo- 
sophi doctrina cohaereant, ostendere ac patefacere 
queant. Nam haec demum ubi rite facta fuerint, etiam 
singularum sententiarum | ac verborum interpretatio pro- 
cedet felicius, nec ludificabit nos facile vel usus loquendi 
varietas et inconstantia vel variae scripturae temeritas, 
quae in hoc queque libro saepenumero ea est, ut πὸ 
optimos quidem «codices ubique tuto. sequi liceat. Ita- 
que nunc quidem putavimus universe explicandum esse 
de Philebi argumento ac proposito, arcessitis iis inter- 
pretationis adiumentis, quae ipsius philosophi scripta 
suppeditant. Multa quidem ex quo tempore eum pri 
mum illastravimus, etiam ex aliis eollegimus scriptori- 
bus, quae hic afferre licuerit; verum noluimus inter- 

1* 



ᾷ : PROLEGOMENA 

ponere, quae legentium iudicium saepenumero magis 
conturbare quam adiuvare viderentur, quandoquidem qui 
posterioribus temporibus aut Platonis usi sententiis sunt 
aut eius opiüiones illüstrare et exponere studuerunt, ii 
sententiam philosophi plerumque pervertisse et obscu- 
rasse reperiuntur; nisi si forte nonnulla ad historiae 
fidem retulerunt ex antiquioribus iisque fide dignis fon- 
tibus hausta. ltaque hoc usi sumus rei tanquam tem- 
peramento, ut si quae viderentur ad Platonem intelli- 
gendum aliquid valere, ea paucis memoraremus ; sin minus, 
omnia, quantumyis. operose collecta, seponeremus. Et 
vero intelleximus Philebum quoque plerumque ex ipsius 
philosophi scriptis commode illustrari posse, atque ibi 
tantum indigere aliorum scriptorum auxilio, ubi legun- 
tur quae historide lucem desiderent. WVersabimur autem 
in rei propositae tractatione eo modo, ut singulas dia- 
logi partes ordine deinceps consideremus, ac si quid ad 
eas dilucidandas faciat, id suo quidque loco in medium 
afferamus. Quo facto sponte, opinor, intelligetur, quor- 
sum tendat universi dialogi disputatio. Hoc igitur age 
iam ita peragere iustituamus. 

Cap. 1. 

Enarratur sermonis exordium atque illu- 
stratur. De loce ac tempore habiti colloquii. 
De interlocutorum personis. Dialogum osten- 
ditur nec ab initio esse mutilum nec in fine 
truncatum. Quid Plato in susceptae quae- 
stionis tractatione sequutus sit. Quando li- 
brum scripserit et quibus philosophiae opi- 
bus instructus, Philebi cum aliis Platonis 
operibus nexus et coniuuctio. 

Disputaverant inter se Socrates et Philebus coram 
familiaribus compluribus de re longe gravissima ; quaesive- 
rant enim, quidnam illud esset, quod homini pro summo 
bono ducendum videretur. Et Pbilebus quidem, aliis 
quibusdam consentientibus, quum homini tum omni ani- 
manti hoc ut maximum bonum. statuerat obtingere, quod 
gauderent, quod iucundi sensu afficerentur, detnique 
quod voluptates possent percipere. Contra quem  So- 
crates, ea opinione reiecta, ita-disputaverat, ut extre- 

mum bonorum eninium in mente ac scientia inesse cen- 
seret.  Neuter de sententia sua sese demoveri passus 
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erat, usque dum Philebus, disputationis longitudinem, 
ut videtnr. pertaesus . partes suas ad Protarchum , ado- 
lescentem amicum sibi et familiarem , deferre. constituit. 

Itaque principio libri hie ipse Protarchus in eo esse 
narratur, wt iuterlocutoris personam in se suscipiat at- 
que institutum antea a Philebo sermonem cum Socrate 
communiter. persequatur. ^ Sed hoc priusquam ita fit, 
de duabus rebus inter se tanquam paciscuntur.: Conve- 
nit enim inter eos primum hoc, ut rem omni modo ex- 
quirendam statuant nec prius quaerendi finenr faciendum 
censeant, quam quid de ea iudicari. oporteat, penitus 
eognitum sit atque. exploratum. Deinde illud communi 
consensione pro certo ponunt, ubi tertium quiddam re- 
pertum fuerit, quod et sapientia et voluptate sit prae- 
stabilius, sapientiam ea condicione voluptati anteponen- 
dam fore,'si illi ipsi, quod praestantissimum videatur, 
sit cognatior; sin aliter, voluptatem - victoriae Viene 
reportaturam esse (P. 11 — 19. A). 

Insignis est huius exordii brevitas. Sed.in summa 
brevitate tamen idem illud non pauca habet, quae di- 
ligenter excutienda sunt iis, qui omnem dialogi artem 
rationemque vel intelleciuri penitus vel recte iudicaturi 
sint. Cernitur enim singularis quaedam Platonis soller- 
tia in dialogorum initiis, quae talia fere sunt, ut ipsi 
disputationum. argumento ac temporum, quibus scripsit, 
rationibus elegautiésinié conveniaut. Atque id ipsum 
eliam de Philebi exordio ita iudicari oportere plane no- 
bis persuasimus, uf iis nullo modo assentiamur, qui idem 
illud censuerunt aríis ratione paene carere ac propemo- 
dum nullum esse. Quamquam utique concedendum est, 
minus in eo inesse ornamentorum quam in aliis phi- 
losophi scriptis. Verum id ipsum non temere sic factum 
esse, facile docebit diligentior rei consideratio. 

Et tempus quidem, quo fbabitum fingitur 60110-- 
quium, ne verbo quidem significatur. Iioc unum patet, 
institutum illud esse vivente adhuc Socrate; is enim 
principales habet disserendi partes. Nec vero locus in- 
dicatur aut describitur, ubi colloquentes . convenerint. 
lllud tantum veluti per occasionem admonemur , : sermo- 
nem in complurium adolescentium eonsessu haberi, quan- 
doquidem horum identidem mentio iniicitur, ut p. 195. 
€., ubi Protarchus nomine ceterorum omnium Socrati 

respondet haec: Καὶ πάντας τοίνυν ἡμᾶς ὑπόλαβε 
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συγχωρεῖν ὅου τ οὐύςδε τὰ τοιαῦτα; p. 16. A., ubi idem 
iocose: Jo οὖν, ὦ «“Φώχρατες, οὐχ ὁρᾷς ἡμῶν. τὸ 
πλῆϑος. ὅτι νέοι πάντες ἐσμέν; p. 19. D: ἡμεῖς 
σὸν μετὰ παιδιᾶς ἠπειλήσαμεν ὡς οὐχ ἀφήσομεν οἴς 
καδέ G8, X. T. 4.5 p. 19. C: σὺ τήνδε ἡμῖν τὴν συνου- 
σίαν, ὦ «Ξώχρατες, ἐπέδωχας πᾶσιν; p. 01. A. sqq. 
al. Suspicari igitur ex his verisimiliter licet, gymnasium 
aliquod aut palaestram esse, ubi. disputatio habita finga- 
tur. Nam in eiusmodi locis quum | adolescentes. conve- 
nire frequentes solerent, tum Socratem quoque lubenter 
versatum, esse novimus, quo facilius cum aliis .collo- 
quendi opportunitatem nancisceretur. Sed plura de loco 
ac tempore habiti colloquii explorari haudquaquam pos- 
sunt: quod sane mirum accidet iis, qui Platonem memi- 
nerint alias in describendis et illustrandis temporum loco- 
rumque. rationibus versari copiosissime. .At nimirum 
omisit philosophus, opinor, in Philebo omnem hunc. sce- 
nicum ornatum propterea, quod sermonem. finxit nunc 
non inchoari demum aut institui, sed potius continuari 
atque profligari, sicuti fecit etiam in Cratylo. Quocirca 
legentes tanquam ad mediam disputationem adducuntur, 
ut scenae descriptioni omnino nullus fuerit locus. Hoc 
ipsum autem quibus de caussis Plato sic. adornaverit 
quidve ea re spectaverit aut significaverit, postmodo vi- 
debimus; neque enim res obscura erit aut controversa, 
si modo omnia diligenter animadversa fuerint, quae sum- 
mus dialogorum artifex tanquam per íransennas ostendit 
legentibus. ἷ 

Jam vero si quaerimus de Philebo et Protarcho, 
qui cum Socrate colloquentes inducuntur, nec hi qui- 
nam sint aut quales, accuratius edocemur. Videntur ta- 

. men ambo adolescentes esse non ignobili loco mati at- 
que Sophistarum assectatores et discipuli. Et de Pro- 
tarcho quidem non est dubium quin id credi oporteat. 
Is enim. p. 19. B. filius Calliae *) appellatur, ae p. 98. 
A sq. ipse fatetur Gorgiam Leontinum a se auditum esse 
de artis rhetoricae praestantia verba facientem. | Prae- 
terea aliquoties a' Socrate compellatur verbis ὦ σαῖ, 

. veluti p. 15. A. p. 53. E. p. 36. D. coll. p. 16. C. Sed 
maior est dubitatio de Philebo, cuius neque natales ne- 

*) Nisi fallor, eius, qui Cratyl. p. 384. &. commemoratur, ubi 
v, ann. 
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que studia aut magistri usquam signifieantur. Quid quod 
. ipsum nomen hominis adeo rarum est, ut qui eo prae- 
ter Alciphron. Epist. lib. IH. 50. T. IL, p. 160. ed. 
Wagn. usus sit, vix quemquam reperias. Quocirca fa- 
eile alicui. suspicari liceat illud ex re, de qua. agitur, 
confietum esse, si modo aliunde constaret Platonem 
omnino hac fingendi libertate usquam usum esse.  Vide- 
mur tamen a vero minime aberrare Philebum quoque 
existimantes in numero adolescentium . haberi : oportere. 
Nam primum. quidem Protarchus, ubi reliquorum, qui 
sermoni intersunt, mentionem iniicit, semper ita loqui- 
tur, ac si unus Socrates vir. adsit, ceteri omnes sint 
adolescentes; id quod loci paullo: ante memorati satis 
testabuntur. Neque huic sententiae officit illud , quod 
Philebus ἡ. 10. B. narratur sodales solemniter c medidas 
compellare consuevisse. Fuit enim ea blanda familiarium 
alloquutio , qua uti ille potuit, etiamsi ipse esset ado- 
lescens, praesertim 81 fuerit ceteris paullo aetate pro- 
vectior. Neque id. adversari videtur huic rationi , quod 
Socrates p. 96. D. Protarchum alloquitur: e) παῖ ἐκεί: 
vov ἀνδρός. hoc.est Philebi. Hoc enim aliorsum per- 
tinere in commentariis ad eum locum .consignàtis per- 
spicue videmur docuisse. Huc accedit,. quod | ex loco 
p. 93. E. colligere licet Philebum fuisse Protarchi ama- 
torem et amicum.. Nam res ibi in disceptationem. vocata 
facete a Socrate ex mutua τῶν παιδικῶν ratione. decla- 
ratur; quod quis est qui sibi persuadeat sine caussa iía 
fieri? Praeterea Philebus si Sophista aut adolescentium 
reliquorum magister esset, dubium profecto. non est 

quin. id- alicubi significaretur, praesertim quum rei me- 
morandae. opportunitas longe sit frequentissima, . Haec 
igitur efficiunt, opinor, certissime, ut etiam Philebum 
pro adolescente. haberi oporteat. Quod. igitur. Protar- 
chus. in disputando οἱ succedit et partes ab. eo dere- 
lictas in se suscipit, id similiter fieri. existimandum est 
atque in Sophista et Politico, in quibus libris in locum 
'Theaeteti adolescentis, qui cum Socrate disputavit, deinde 
Socrates iuvenis succedit, ne scilicet illi per nimiam 
disputationis longitudinem languor aut taedium afferatur. 
Et haec quidem de genere et aetate interlocutorum. 

Sed gravius est videre, quasnam illi partes in dis- 
serendo agant, quandoquidem inde potissimum etiam de 
abrupti exordii caussis iudicium repeti. poterit. |. Defen- 
dit igitur uterque eam sententiam, qua summum bonum 
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in voluptate ponebatur. Sed aliter id facit Philebus, ali- 
ter Protarchus. llle enim acerrimi maximeque. pertina- 
€is caussae voluptariae patroni personam sustinet. Id 
quod Plato, etiamsi sermonem a Socrate cum 60 insti- 
tutum non exposuit, tamen prodidit indiciis certissimis. 
Nam dicitur Protarchus in superiore sermone voluptatem 
tam studiose tueri conatus esse, ut eam identidem Deam 
vocaverit eoque nomine maxime praedicaverit; quam ob 
rem a Socrate p. 12. B. p. 22. C. p. 28. E. leniter car- 
pitur ac ridetur. Praeterea sententiam suam ab initio 
dialogi tam strenue fortiterque defendisse narratur, ut 
Socrati nondum in ulla parte: concesserit, quandoquidem 
illud tantam iam constare dicitur, quaenam. sit utriusque 

disputatoris opinio. Denique etiam inter eum sermonem, 
quem Socrates cum Protarcho instituit, subinde cupidius 
rumpit silentium, nec sibi temperare potest, quin sermone 
familiarium interpellato aliquid dicat pro voluptate. lta 
p. 12. A. acriter contendit voluptatem in certamine cum 
mente ac sapientia suscepto sine dubio victoriam esse 
reportaturam, ideoque exclamat graviter: ἐμοὶ μὲν πάν- 
τως νιχᾶν ἡδονὴ Ooxs καὶ δόξει; ac similiter p. 22. 
C. menti omnino abiudicat boni laudem atque - virtutem, 
siquidem eadem voluptas quoque carere existimanda sit. 
Haec onmia igitur qui paullo diligentius consideraverint, 
ii certe minime dubitabunt, quin Plato Philebum eum 
nobis descripserit, qui caussam hominum voluptariorum 
cupide fere nec sine ira aut partium studio egisse pu- 
tandus sit. Dissimilis vero hoc in genere ei Protarchus 
est. s enim etsi eandem, quam ille, sententiam defen- 
dendam sumsit, tamen familiari longe est moderatior ac 
modestior, ut ab omni alienus sit vanae contentionis 

studio atque pertinacia. Praeterea etiam haud mediocri 
pollet ingenii acumine,*ut si quid ad eam, quam tuetur, 
caussam vindicandam atque sustentandam facere videa- 
tur, id reperiat facillime. Idem veritatis amorem habet 
perquam laudabilem , ideoque non invitus concedit argu- 
mentis, si quae talia a Socrate afferuntur, ut vis ac 
pondus eorum protenus agnosci debeat. Quin adeo est 
veri appetens, ut Socrates facillime ab eo impetret, - 
quod ab initio sermonis optat, ut res in disceptationem 
vocata non prius mittatur, quam ubi ex omni parte fue- 
rit explorata ac pervestigata. Hoc igitur utriusque in- 
terlocutoris ingeniunr est, hi mores, haec disputandi 
ralio iis propria. 
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Non parum vero ad librum Platonis refert discrimen 
hoc ingeniorum rationisque diligenter "animadvertisse. 
Nam ex hac una re, ut modo: diximus, intelligi: maxime 
potest atque cognosci, quid de isto sermonis exordio 
iudicari oporteat, quod multis singulare visum 'est. Nam 
quod legentes tanquam impraeparati ad mediam dispu- 
tationem ' venire iubentur, quodque pars sermonis iam 
peracta et absoluta fingitur, quum Protarchus cum $So- 
crate disputare instituit, id plerosque omnes íam male 
habuit, ut Platonem hie aut omnis elegantiae immemo- 
rem fuisse aut aliud quid egisse arbitrati sint.  Fatemur 
tamen aperte, nobis quidem quod illis displicuit placere 
unice, quandoquidem philosophum censemus haec omnia 
finxisse et adornasse prudentissime, modo illud teneamus, 
de quo modo exposuimus, Philebum nobis proponi talem, 
qui acerrimus et fere contentiosus sit voluptatis defensor 
ac patronus. Etenim huius disputationem quod philoso- 
phus finxit nune ipsnm. absolutam esse ac breviter tantum 
altercationes memoravit, quibus homo tandem est defati- 
gatus, artificio prorsus singulari ac vere admirabili signi- 
ficavi£, quid de acribus istis et contentiosis voluptatis 
tanquam summi boni defensionibus existimandum videre- 
tur. ludicavit enim indignas illas esse quae vel referen- 
tur vel examinarentur diligentius, «quum caussa per se 
mala atque bestiis fere communis *) isto modo etiam 
peior redderetur. Quod quis est quin fateatur ingenio- 
sissime excogitatum esse atque cum universi libri argu- 
mento: adeo congruere, ut prope ad illud consummandum 
valeat? | Atque huic rationi, quam exordio propriam esse 
censemus," planissime respondet etiam aliud quid, quod 
ad dialogi finem et exitum pertinet. Est enim is quo- 
que tam repentinus et inopinatus, ut viris doctis non 
minus oífensioni fuerit quam ipsum eius initium. At ni- 
mirum eadem illie ratio est, quam hic observare licet. 
Nam ibi Socrates quum bonorum recensu institnto tan- 
dem etiam de vulgaribus voluptatibus iudicare. debeat, 
finito repente- sermone,. discessum parat relinquitque 
adolescentes frustra eum de reliquis, quae exponenda 
supersint, commonefacientes. Qua ratione nos quidem 
putamus nihil aliud significari, quam supervacaneum esse 
minimeque necessarium 'de voluptaria caussa explicare 

*) Vid. Phileb. extr. ^ 
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copiosius; apparere enim per se, quid quantumque pretii 
voluptatibus istis statui oporteat. 
^ Atque haec si vere disputavimus, sponte opinor 

intelligetur, quo iure dissentiamus a Franc. Patricio 
Discuss. Peripat. p. 938. aliisque viris doctis, qui Phi- 
lebum putarunt mutilum ad nos pervenisse, utpote initio 
pariter atque fine truncatum. Est enim ea opinio vana 
prorsus et inanis, quae ex eo duxit originem, quod. eur 
Plato dialogum talem finxerit, non usquequaque intel- 
lectum. est. Nec vero assentiendum putamus F r. Astio, 
elegantissimi iudicii viro, qui. in libro De Vita et 
Scriptis Platonis p. 299 sq. ex initio libri atque 
fine collegit, dialogum a Platone litteris exaratum esse, 
quo tempore animum induxerit eundem philosophiae 
locum pluribus. libris illustrare uberius, qui tamen. aut 
non ab ipso confecti fuerint. aut temporum iniuria per- 
ierint; id enim apparere etiam ex loco p. 59. D., ubi So- 
crates sese crastino die rei dubiae rationem. redditurum 
polliceatur. Nimirum ita vir egregius facillime intellectum 
iri arbitratur, cur Philebus dramatico ornatu fere careat 
atque modo paene mirabili et. insolito quum. ordiatur 
tum finiatur. Platonem enim operis primam atque ulti- 
mam partem tanquam levi opera in charías coniecisse, 
alio tempore perfecturum quae tunc veluti primis lineis 
designanda statuerit. At enim vero primum quidem nemo 
quisquam seriptorum veterum de illis Platonis operibus, 
quae arctiore quadam mecessitudine cum Philebo fuerint 
coniuncta, quidquam memoriae prodidit. Deinde nec 
locus ille, quo Astius utitur, p. 50. D. id indicat, 
quod vir doctus voluit. Quod enim Plato Socratem ibi 
dicentem fecit, velle se rerum quarumdam, si qua opus 
sit, postero die rationem reddere, indicavit ita philoso- 

phus, velle se nunc in tanta argumenti amplitudine et 
ubertate omues orationis ambages evitare. Quod ipsum 
saepius in Philebo ita fecit. Pertinet. enim eo, quod 
Socratem. per. totum: sermonem finxit festinantem atque 
familiares rogantem identidem, ut.ipsum, quum primum 
promissis suis steterit, sine mora dimittere velint; quam 
in rem contulisse iuvabit p. 19. D. E. p. 25. B. p. 50. 
D. Denique si vera sunt, quae de caussis dialogi sic a 
Platone adornati exposuimus, certe non necessarium esse 
apparet, ut Philebum cum aliis dialogis tanquam trilogia 
aut teiralogia quadam iunctum et copulatum fuisse sus- 
picemur, quod etiam ideo parum probabiliter statui nobis 

pu 4 
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persuasimus, quia ipsum prius quam alios sermones, qui 
ei praemitti debuerint, litteris consignatum fuisse existi- 
mare cogeremur. 

Aique haec quidem de his rebus; pergimus ad. alia. 
Quaesivisse enim hic. statim etiam illud iuvabit, quid 
Platonem impulerit maxime ad rei gravissimae dispu- 
tationem suscipiendam, et quomodo eam tractandam sibi 
putaverit, Qua occasione. simul exquiremus, quo. tem- 
pore Philebus ab eo scriptus putari debeat, et cur So- 
crati et Protarcho hae potissimum sententiae adscriptae 
sint, in quibus examinandis omnis versatur eorum oratio. 

Et illud. quidem. inter omnes constat, quaestionem 
de. summo bono inde a Socratis demum aetate studio- 
sius agitari coeptam esse. Nam quum ille de singulis 
virtutibus earumque. caussis ita disseruisset, ut obscuros 
animi- sensus. incertasque mentis notitias ad scientiae 
perspicuitatem |.explicaret; qui eius disciplinam | sectati 
erant, quaerere etiam de fine virtutis et proposito coe- 
perunt ideoque illud maxime voluerunt definire, quodnam 
esset summum et extremum bonorum omnium, ad quod 
denique .omnia officia, omnes virtutes, omnia consilia 
et actiones hominum bene beateque viventium . dirigi 
oporteret *). . Fieri solet in magnarum quaestionum ini- 
tiis. plerumque, ut quamvis diligenter studioseque agi- 
tentur, tamen varia ac multiplicia erroris pericula affe- 
rantur. ld ipsum igitur etiam tunc sic evenit, quum 
primum de re ad omnem vitam sapienter regendam mo- 
derandamque gravissima subtilius disputatum est. Nam 
primum quidem ipsa summi boni notio peperit difficul- 
fates, quam.etiam hodie non uno modo definiri. solere, 
quis in philosophia adeo est hospes, ut ignorare putan- 
dus sit? Iam. vero Soeratici. etsi in eo consenserunt 

omnes, positum esse summum bonum in felicitate, tamen 
haee ipsa in quibusnam rebus quaerenda esset, multum 
inter se disseuserunt. Deinde a quibusdam etiam via et 

*) Iuvabit hic meminisse eorum, quae praeclare scripsit Fr. 
Kóppen in libro: Politik nach Platonischen Grund- 
sátzen, p.47 sq.: Anders ist die Ansicht der Alten, 
deren Ethik keine Pflichtenlehre, sondern eine 
Güterlehre ist, welche das Rechtliche immer mit 
dem Sittlichen verbinden, und aus dem ursprüngli- 
chen Begriff der Vernunftherrschaft beides her- 
leiten. * | 
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ratio, qua ad summi boni possessionem perveniretur, 

"atque id, quod ex ipso consequeretur et tanquam ultro 

proveniret, pro ipso bono habita sunt atque pessimo 

errore cum eo confusa. ' Auxit denique dissensionis magni- 

&udinem ipsa Socratis ratio, qui pro temporum varietate 

de iisdem rebus in varias partes consueverat disputare 

atque bona, quae commendandae virtutis caussa crebro 

miemorare solebat, non accurate secernere et distinguere 

conatus erat. lta igitur factum est, ut inter eos So- 

craticos, qui sibi in ethicis potissimum elaborandum- sta- 

tuissent, maxima de his rebus oriretur opinionum discre- 

pantia. Aliter enim iudicavit Aristippus Cyrenaicus, aliter 

Antisthenes, aliter Euelides Mezarensis, aliter Phaedo 

Eleus et Menedemus  Eretriacus, aliter etiam. alii, 

quorum opiniones enumerare longum est ae prope infi- 

nitum. Nee vero Socratici tantum in hoc campo sese 

iactarunt; etiam alii eum locum attigisse videntur, ex 

quibus inprimis Democritus Abderites. nowinandus est, 

quem ferunt in opere, quod χέρας "Aw. Osiae inscriptum: 

fuit, de summo bono ita quaesivisse, ut illud in εὐϑυμίᾳ 

sive συμμετρίῳᾳ et ἀταραξίῳ positum vellet, hoc est, in 

placida quadam animi tranquillitate et aequabilitate, quae 

nec metu nec cupiditate unquam perturbaretur *) Ex 

quo libro: rumor est a Platone nonnulla esse repetita ; 

quod tamen quam vere narretur, in medio relinquimus. 

Quum igitur harum rerum exquirendarum studium 

(antum  exarsisset, ut propemodum omnibus commune 

videretur, fieri eerte non potuit, quin etiam maximus 

omnium Soeratis discipulorum animum suum. ad idem 

illud appelleret. Et certe Platonem rei gravitas tanto 

magis advertere debuit, quo studiosius iam mature vide- 

tur de virtutis: vi ac natura magistri Socratis exemplo 

quaerere instituisse. Etenim nos quidem si quid iudicare 

possumus, philosophaudi initium exinde potissimum fecit, 

quod illius sententiam. qua virtutem volebat inesse in 

scientia, ita illustravit, ut quatenus haec scientia a 

callida utilitatum et commodorum comparandorum peritia 

diversa esset, si non aperte doceret, at saltem ludifi- 

candis: magnificis istis. virtutis promissoribus facetissime 

declararet ac patefaceret. Nam primos nostra quidem 

*) V. Stob. Eclogg. II. p. 74— 16. 344 sqq. 406 sqq. Cicer. 

De Fin. V, 8, 29. Diog. Laért. IX, 45. 
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sententia scripsit dialogos eos, in quibus ipse fere est 
purus putus Socraticus, necdum ad sublimioris doctrinae 
landem | adspiravisse videtur. Quinam vero isti sint, 
paucis significavimus Prolegg. ad Menon. p. 21 sq. et 
Euthyphron. p. 140 sqq. Ab his igitur progressus ulte- 
rius deinde perniciosas Sophistarum artes. etiam aper- 
tius impugnavit ^eorumque decretis exagitatis docere 
omnino instituit, quod ut fieret plurimum sane ipsius 
interesse debuit, quantum discriminis inter honestum at- 
que iucundum intercederet, et quantopere ii virtuti ac 
felicitati adversarentur, qui omnia ad sensuum iucundita- 
tem aut perceptionem referrent. Quocirca in aliis libris, 
veluti in Protagora et Gorgia *), boni et iucundi fines 
ac terminos certius constituit, ac sophistarum laudatissi- 
morum explosa arte oratoria et dialectica ostendit, non 
iemere esse confundenda pulcri et turpis, boni et mali, 
honesti atque utilis discrimina, quibus sublatis factum 
erat, ut omnis virtutis ratio ac disciplina in maximum 
discrimen perduceretur. Haec igitur quum ita exposuerit, 
facile suspicari licet, eum nec gravissimam neglexisse de 
summo bono disputationem. Nec tamen protenus ad 
eam accessit, sed collectis demum amplioribus sapientiae 
copiis illam. tractavit. Quod quo tempore evenerit, age 
ita exquirere conemur, ut tanquam lustremus cursum 

studiorum ab eo emensum. 
Institutis igitar et profligatis illis de virtute quaestio- 

nibus quum acrius sensisset, quanta esset inter virtutis 
ac veritatis rationem coniunctio, etiam scientiae vim ac 
natüram perscrutari instituit. Extiterant enim illa aetate, 
qui Heraclitum sequuti omnia perpetuo flumine agitari 
existimantem, rerum vim et constantiam funditus tolle- 
rent, nihil per se certum putarent, hominem rerum 
omnium mensuram esse vellent, res non esse sed vide- 

ri tantum arbitrarentur, denique de omni re in utramque 
partem disputarent atque caussam inferiorem dicendo 
superiorem reddi posse affirmarent et . contenderent. 
Erant item qui ab Eleatis profecti omnem veritatis 
scientiam et cognitionem ad illud unum, quod esse in- 
telligeremus, revocarent eoque. notjionum varietatem ac 

*) Conf. Protagor. p. 333. E. sqq. p. 354. E. sqq. et quae ad 
eum librum diximus Praefat, p. 3 sq«. et p. 33 sq. ed. 2. 
Gorg. p. 495 sqq. 
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multitudinem propemodum totam auferrent. Horum igi- 
tur. omnium opiniones examinandas atque refellendas esse 
statuit, ut cognitionis humanae vis et natura atque veri- 
tatis. ratio tandem certius exploraretur. a€ perspice- 
retur. Et iuitium quidem harum quaestionum longe 
gravissimarum ab examinandis refutandisque eorundem 
illorum iudiciis fecisse videtur, qui etiam in scientia 
iudicanda omnia ad seusus et visa referrent. Fuerunt 
autem. hi Sophistae, adversus quos iam dudum. virtutis 
disciplinam more- magistri ita tutatus erat, ut simul 
aequales suos mentis rationes accuratius investigare et 
perquirere doceret. Quo verisimilius est, quod nos sía- 
tuimus, eum hos prius adortum esse, quam aliorum 
impugnaret. rationem. Εὖ ansam quidem rei primum 
videntur dedisse Protagorei. Nam quo maior fuerat 
Protagorae auctoritas quoque celebratior eius disciplina, 
eo magis id sibi agendum iudicavit, ut eius rationem ac 
doctrinam omnem examinaret, convellerét, refutaret. Quo- 
circa in. Euthydemo argutam Protagoreorum dialecticam, 
tanquam inanium íricarum venatricem, explosit; et in 
Cratylo eoruudem castigavit perversae etymologiae studia, 
quibus eo delati erant, ut ex umbris vocabulorum, ar- 
gutius quam. verius exploratorüm, rerum cognitionem 
bhauriri posse sibi persuaderent; in utroque autem opere 
tandem apertius significavit, quorsum talia studia omnino 
referri atque tendere oporteret, siquidem ad veritatis 
cognitionem essent valitura. Nam dirigenda ea censuit 
ad notiones mente comprehensas sive ideas, in quibus 
unis omnem contineri veritatis cognitionem nomine suo 
dignam iam mature videtur intellexisse, quum. per So- 
ceraticam institutionem ac disciplinam ad observationem 
notitiarum menti humanae tanquam inditarum adductus 
esset. Has enim sensit in se esse constantes, immuta- 

biles, sempiternas, quum sensuum iudicia fluctuarentur 
perpetuo nec unquam eadem permanerent; has easdem 
etiam cum eo, quod esset, ipsaque mentis natura cogna- 
tas esse tanquam divinavit, in qua sententia magis etiam 
postea videtur confirmatus esse, quum Eleaticae et Me- 
garicae doctrinae examen institaisset subtilius atque eam 
cum Sua ipsius sententia conciliare studuisset. Sed de 
his postea.  Revertimur nunc ad illud, quod diximus, 
Protagoreos inprimis Platoni videri caussas suppeditasse, 
quibus impulsus denique studia sua ad scientiae pervesti- 
gationem transferret,  Explosit igitur eorum dialecticam; 

- 
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iraduxit eorum: studia grammatica; et vero etiam virtutis 
disciplinam, quam. nobilissimus Sophista: professus erat, 
ita taxavit, ut. eam idonea ratione carere ostenderet, sive 
ipsa virtutis notitia sive docendi via et consuetudo spe- 
ctaretur. Postremum fecit in Protagora, in quo libro, 
sicuti iam «antea indicavimus, etiam boni atque iucundi 
discrimen significavit. Itaque hi tres libri, Euthydemus, 
Cratylus, Protagoras, arctissimo profecto vinculo inter se 
continentur, ut nec temporibus. multum dissitis literis 
exarati videantur. Quam quidem sententiam nostram: iam 
alibi expositam *) etiam eo confirmari putamus, quod 
non modo per.eos omnes dominatur par leporis ac festivi 
ioci hilaritas, verum etiam illud iis commune est, quod 
Socrates pleraque omnia facetissime ad mentem et sen- 
tentiam ipsorum Protagoreorum exponit, quo urbanius 
illi denique confutentur atque rideantur. Quam eandem 
rationem etiam in aliis nonnullis eorum sermonum tenuit, 
qui sunt. de. disciplina virtutis; quod certas quasdam ob 
caussas hic denuo admonuisse non inutile erit. Verum 
enimvero ipsius scientiae pervestigationem  subtiliorem 
philosophus iu '"Theaeteto demum suscepit, quem librum 
hoc nomine putamus. cum iis, quos diximus, dialogis 
maximeque «cum Cratylo arctius cohaerere. Nam quod 
nuper quidam. Cratylum postea. demum scriptum esse 

. Sibi persuaserunt **), quum alia illi videntur neglexisse; 
quae ad «caussam prudenter diiudicandam faciunt, tum 
illud quoque eos praeteriit, quod Plato a singulis philo- 
sophiae locis perscrutandis pedetentim ad ampliora quae- 
dam eius tanquam spatia lustranda progressus est. 

Accessit igitur ad scribendum Theaetetum, opus longe 
gravissimum, iu quo LHeracliteorum et Protagoreorum de 
scientiae et cognitionis natura opiniones subtilissime refel- 
lit, atque summo acumine sensualistarum, qui nünc ap- 
pellantur, rationem omnem labefactat et confutat. Cuius 
quidem libri scriptionem nostra sententia suscepit eo 
ipso tempore, quo aliis quoque scriptis Protagoreorum 

") V. Prolegg. ad Cratyl. p. 26 sqq. 

Ὁ Veluti Maur. Dittrich. Prolegg. in Cratyl. p. 64 sqq., qui 
quae ibidem p. 68 sqq. et p. 58. ann. adversus nos disputa- 
vit, ea certissime arguunt ipsum. non assecutum esse nostram 
sententiam. Etenim quod suspicati sumus. de scripti occasione, 
id profecto non est eiusmodi, ut philosophum nihil maius se- 
quutum esse statuerimus. v. Prolegg. nostra p. 24. 
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doctrinam. et rationem perstringere et confutare occepe- 
rat, sed temporum varietate aliquamdiu intermisit ac 
postea demum perfecit, quum per itinerum occasionem 
Megaris esset commoratus *). Sed haec ipsa itinera dici 
non potest quantum eum in excolenda amplificandaque 
docirina sua adiuverint. Nam primum quidem cum eo, 
quod in Theaeteto instituerat, Heraclitearum et Protazo- 
rearum de scientia opinionum examine protenus coniunxit 
explorationem eorum , quae Eleatici et Megarici statue - 
bant; quod prudentissime fecit sic, ut eorum doctrinam 
ét. correxerit sapientissime et cum sua ipsius ratione quo- 
dammodo copulaverit atque in unum coniunxerit. Deinde 
quum primum accuratiorem doctrinae Pythagoricae in- 

"primisque Philolaicae accepisset notitiam, etiam huius 
bonis usus est ad idearum vim naturamque quum logicam 
tum metaphysicam sive inveniendam informandamque sive 
patefaciendam atque aperiendam. ta nati sunt Sophista 
et Parmenides, quibuscum libris coniunctum denique in 
publicam lucem edidisse etiam Theaetetum videtur **). 
Sic igitur paullatim inventa atque perfecta est scientiae 
et idearum doctrina cum dialectica tum metaphysica. 
Eadem autem tempora etiam Politici scribendi attulerunt 
opportunitatem. Quum enim Plato iam inde a Socratis 
morte sese totum philosophiae studiis dedere constituisset 
atque eos, qui plerumque gubernarent et administrarent 
res publicas, magnopere coepisset contemnere, per Py- 
thagoreos, ut videtur, rursus ad rerum civilium con- 
templationem adductus est. Quod quidem eum habuit 
eventum, ut instante reditu in patriam imaginem perfecti 
viri civilis, qui idem esset dialecticus, hoc est philoso- 
phus, adumbraret atque depingeret, eiusque artem totam 
ad divinam mundi gubernationem singulari iudicii ele- 
gantia componeret et informaret. Nimirum ita simul et 

*) Haec enim nostra sententia est, quam rursus pervertit Ditt- 
rich. 1. c. p. 69., qui nobis affinxit paene mirabilia, de 
quibus ne somniavimus quidem. Nimirum fieri ita solet, ut quo 
suppetant reprehendendi argumenta, materies reprehensionis 
saepenumero temere confingatur. Sed de re ipsa nuper, 
priusquam libellus Dittrici prodiit, egimus dilucidius in 
Commentat. de Politico Platonis p. 20 sqq., ubi tempus scri- 
ptionis probe ab editionis tempore distinguendum esse do- 
cuimus. 

*) V. Prolegg. ad Politic. p. 28 sqq. 
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suam sentiendi agendique rationcm defendit, qua missis 
civilibus negotiis philosophiae studiis operam dare consti- 
tuerat, et quid in republica regenda moderandaque tan- 
quam summum spectandum esset; aequales. suos graudi 
sane et magnifico: proposito. rei kiem ple, prudenter | ad- 
monuit. Hunc vero Politicum. proxime. iunx't/ Sophistae, 
€uius rei. quum aliae fuerunt caussae; de quibus nuper 
in Prolegomenis ad eum dialogum. cop'osius explicavimus, 
ium .exiain haec extitit ,. quod: in his libris oinnibus una 
opera atque. simul dialecticam; a Megaricis accuratius 
qractatam, multum loeupletavit atque aimpl ficavit, . Quem- 
admodum enim in. superioribus. libris, qui Socraticum 
referunt morem et consuetud'/nem, distinctis formis et 

generibus notionum, definiendi potissimum artificium ,. il- 
justraverat, sic in Sophista ac Politico cum. primarii 
argumenti 'éxploratione artificio prorsus admirabili . divi- 
dendi 'atque partiendi «lisciplinam atque institutionem 
€opulavit; in Parmenide autem etiam. argumentandi con- 
"eludendique rationem. ad Megaricae rationis imitationem 
4deseriptam iuxta cum subtilissima de ideis disputatione 
exhibuit, ita ut his demum libris absolutis etiam dia- 
Jectieat disciplinam: perfecisse iudicandus sit. | 

cMerum euin vero nee tunc vir divinus. in via insti- - 

tuta sibi putavit cousistendum esse; imo ἀπὸ. plura yel 
ub aliis didicerat vel ipse mentis suae acumine repererat, 
anto maiore- veritatis indagandae- cognoscendaeque: stu- 
"dio inflammatus est. ^ Perquisiverat tunc, ut vidimus, a 
(motionum observalione profectus. et scientiae vim. atque 
fontes eontemplatus denique ideas,: earumque vim ratio - 
nemque et metaphysicam et dialecticam omnem diligen- 
("issime rimatus erat. . ln quibus nieditationibus fieri 
paene non potuit, quin etiam. in. eius: ideae. cogitationem 
deferretur, quae id, quod omnibus numeris esset. per- 
fectum Übyolwedntwiue; complecteretur. ἃ hac vero boni 
dea contemplanda totus defixus est eins animus.  Manc 
igitur jam 'in^Politico ad-iuformandam optimam et uni- 
versi mundi et humanae civitatis guberuationem adhibuit ; 
Tine etiam postea ad gravissimarum rerum. quaestiones 
subtiliter iustituendas traducendam iudicavit. . Interea sero 
magna insecuta erat vitae fortunaeque. eius commutatio. 

Redierat enim "post longes peregrinationes rursus iu 
patriam suam. Quo facto, ne vitam otio parum honesto 
Arausigeret, patriae et civibus suis ita prodesse decrevit, 
ut explicaret et cüm aliis communicaret, quas quum olim 

Plat. Opp. Vot. IX. Sect. 1]. 2 
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tum in itineribus suis collegisset sapientiae copias. . Scho- 
las enim habere institait, | Quid autem. eum .putabimus 
tünc sibi maius aut antiquius duxisse, quam ut. philosophiae 
dignitatem- ac. praestantiam omnibus tanquam... ob. oculos 
poneret eiusque studium. quam gravissime eommendaret? 
ld ipsum igitur fecit, atque fecit βίος ut simul admira- 
bilem in Socratem, magistrum quondam suum, pietatem, 
nulia. temporum. diuturnitate. nullaque locorum  vicissitu- 

dine- debilitatam | illam aut minutam, palam .declararet. 
Narrart scriptores quidam. veteres, omnium. dialogorum, 
quos . scripserit, Phaedrum primum fuisse... Quae sen- 
tentia sicuti multis premitur difficultatibus, ita ad nostram 
usque memoriam . maximorum errorum caussa extitit. 

Enimvero fluxit illa narratio, ut in Praefatione huie operi 
praemissa ostendimus, ex falsa verae narrationis. inter- 

"pretatione. | Nam non. primus hie fuit dialogus, quem 
Plato adolescens scripsit; sed primus fuit, quem. in lucem 
emisit, posteaquam scholas habere atque certam quau- 
dam doctrinam condere instituit. ltaque qui illud me- 
moriae prodiderunt, hi Platenem philosophum . factum, 
qui tanquam liber :ac sui iuris extitisset, male confude- 
runt cum Platone homine; et protenus ad hunc transtu- 
erunt, quod. de illo: fuisset narratum. |. Et. certe totum 
illud. opus unice: convenit in. ea tempora, de quibus 
loquimur; imo. etiam. ex iis unis accipit. lucem suam. 
Nam ut nihil dicamus de censura orationis Lysianae at- 
que. rhetorum; quod eloquentiam docetur vanam esse 
nugarum capíatricem , nisi vim roburque suum ducat ex 
augusto. illo tanquam philosophiae sacrario; quod viva 
philosophiae institutio librorum  sceriptioni anteponitur 
longissime; quod denique amor atque studium rerum 
divinarum, quo veri germanique philosophi pectus iuca- 
lescere soleat, vividissimis depingitur coloribus: nonne 

haec omnia. vel maxime decent eum, quem credibile est 
suscepto nuper. philosophiae tradendae munere, hominum 
malignorum: vocibus |. contemtis aut ineptórum .nugis. ex- 
plosis, tanquam divino quodam instinctu fuisse. concita- 
tum, ideoque limpidissimae laetitiae sensu perfusum mente 
et animo ad coelestia divinae veritatis spatia evolavisse *)? 

*) Asseusi sunt nostrae sehtentiae Car. Fr. Hermanmnus. at- 
que Nitschius Comm. De Platoni? Phaedro: Kilom. 1833. 4 
Adversatus. est nuper Dittrich. Prolegg: 'ad "Plat. Cratyl. 
p.50; -Qui sic argumentatur: ^; Haec idearum. doctrina quum 
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Atque hunc ipsum veri philosophi amorem Plato eodem 
fere: tempore. etiam in Symposio depinxit, quod quidem 
€um Phaedro. censemus tanta necessitudine esse coniun- 
ctum, ut: uterque. liber tantum: non pro uno opere la- 
bendus videatur. Sed quod modo dicebamus, elucere in 
his eius scriptis summam erga magistrum pietatem, id 
luculentissime jn 60. conspicuum est, quod in utroque 
libro. Socratem. finxit eum, qui coutemtis 'voluptatum 
illecebris animum suum. semper. in rerum divinarum cogi- 
tatione. defixum. habeat, et in' quo. perfecti. philosophi 
summo  disinae- sapientiae. amore | flagrantis 'species et 
imago expressa cernatur. Nimirum ita in patriam redux 
factus Atheniensibus luculentissime ostendit,: eundem illum 

Socratem, quem olin tanquam impium sacrilegum damna- 
vissent, perfecti sapientis. perfecto muncre functum. esse; 

- simul vero etiam declaravit ac: patefecit, ingentem "esse 
philosophiae dignitatem. ct maguificentiam ,' quam pusilli 
hominum. animi vix ac ne vix quidem caperent et intelli 
gerent. Verisimile. est. autem his duobus operibus splen- 
didissimis proxime additum esse tertium, |. Phaedonem 
dico, Nam quemadmodum in Phaedro et Symposio vivi 
Socratis imago. proponitur,: unde cognoscatur, quanta 
cum animi. voluptate verus: sapiens rerum divinarum, hoc 
est idearum; pulcritudinem: contempletur et intueatur: 
ita. in. Phaedone morientem: Socratem conspicimus talem; 
qui vel morte. appropinquante, imo: iamiam imminente, 
nullo: metü aut terrore perculsus; sed plenus admirabili 
mentis animique hilaritate, de eo quod per se est bonum, 
honestum ,. pulerum, quodque sempiternum habetar; lu- 
bentissime: et. amabili cum tranquillitate disputat, lugen- 

! ' 1T 

o»propria,sit philosophiae Platonicae, fieri non potuit; 
quin a Platone pronunciaretur, quum. primum 
ipse philosophiam profiteretur. Est autem doctrina 
,]lla: in Phaedro exposita, ut nonnullos dialogos Plato in ea 
parte. abrnpérit, quae ex Phaedro suam peteret lucem. 

τὰ .,Phaedrum igitur ad prirros Platonis- dialogos recte retulisse 
,Uihi.videntur Viri docti. | Quae posuisse .est. explosisse. 
Nec vero etiam, quae Boeckhius Philol. p. 105. disputat, 
plus valent, quam ut efficiatur, potuisse Platonem jam ante 
Socratis mortem aliquam philosophiae Pythagoricae notitiam 

s aeeipere.. Hinc vero ecquis tandem protenüs coReludet, id 
revera ita-faetum esse? Nimirum ut loquat €um barbaris 
dialectieis, sed iisdem tamen dialecticis; apo 9 98 ad essa 
mon valet conclusio. Valent. autem hae in re plurimum 
testimonia antiquitatis, Eum queer 

2 Ἐ 
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tesque amicos ac familiares rerum. sempiternarum cogzi- 
tatione ad. laetissimam spem immortalitatis erigit. . Quod 
quis est quiu videat. quam bene «€um Symposii: et Phaedri 
argumento: conveniat ,: praesertim quum. etiam: principalis 
libri. disputatio ad illüstrándam quuir idearam: tum mentis 
animique humani: naturam- referatur ? Lisa atiis - wii 

Atque hie tandem videmur pervenisse ad ea tempora, 
quibuscum -nostro quidem. iudicio Pliitebi arctior quaedam 
intercedit. coniunctio et; necessitudo. | Cognovimus : hacte- 
nus, qua via Plato pedetentim in: excolenda  perficienda- 

que disciplina et ratione sua progressus sit, atque vidi- 
mus ipsum. doctrinam idearum denique ita consummasse, 
ut. singula. atque. cuncta. doctrinae. suae capita! dd eam 
tanquam ..ad. àrcem: quandam: sapientiae merito. referre 
posset. 'lunc ipsum vero escendit mente atque animo 
eiiam ad boni ideam, omnium idearum principem , ;hoc 
est, ad ideam eius, quod in se esset per fectum, abso- 
lutum, consummatum, οὐ unde omnis omnium rerum 
perfectio οὐ absolutio proficisceretur. ^ Cavendum est 
enim ne boni nomen audientes de honestate tantum 
aut probitate cogitemus, quod qui ita fecerunt,.a Plato- 
nis mente οὐ sententia aberrarunt longissime, Hae. vero 
idea summae perfectionis, quae ipsius sententia: in uno 
Deo:.reapse expressa cernitur, et cuius: mens humana, 
utpote .ex mnumine divino: tanquam decerpta. a€' libata, 
aliquatenus certe:.capax est, hac, inquam, boni idea ita 
sibi..ad..locupletandam-:; omnem — sapientiae: disciplinam 
utendum statuit, ut eius ope maximis atque gravissimis 
quum. vitae: humanae: tum universae rerum: paturae- par- 
tibus. lux. :admoveretür.*);::ltaque quaerere ^ tune iusti- 
tuit, quid in vita singulorum hominum, quid in con- 
stituendis gubernandisque civitatibus, quid denique in 
universa rerum natura ad. illam referri: oporteret ;.. quod 
quidem: eo' modo perfecit, ut doctriuae opes in peregri- 
nationibus comparatas maguamque partem ἃ. Pythagoreis 
acceptas ad harum rerum pervestigationem sapienter. tra- 

duxisse videatur. Scripsit igitar tunc libros qui sunt 
de Republica,. in quibus et optimi hominis et optimae 
- 

& 
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civitatis imaginem Ὁ. oculos posuit; scripsit item "Ti- 
maeum, grande: opus. et magnificum, in quo exposuit 
verisimilia:. de. rerum natura. Nimirum utriusqie operis 
tanquam semina quaedam: iam. in Politico inclusa. fuerunt, 
iu quo: libro maguifica ila: et evandis fabula. cum ''imaeo 
maximam: habet.cognationem; alia. autem. ad: rerum publi- 
carum: institutionem. et gubernationem referuntur, qualem 

descriptam reperimus: in libris de Republica et in iis 
libris;; qui postea. demum  couscripti- sunt. de: Legibus. 
Sed antequam Hespublica et Timaeus. iu lucem prodiit, 
Philebum- censemus. àb :eo litteris | consignatum esse. 

Cuius quidem sententiae: nostrae plures habemus caussas 
alque rationes,- quas hic paucis. attigisse iuvabit; nam 

singula certius confirmabuntur iufra iu universi dialogi 
enarratione. | Etenim primum quidem in hoc libro con- 

summantur quasi atque complentur ea, quae iu iis, quos 
iam anie ipsum editos fuisse putamus, dialogis de dia- 
lecticis explicata leguntur. Deinde quae de sumanis rcrum 
principiis secundum Philolaum traduntur, ita comparata 
sunt, nt quantumvis etiam ad Parmenidem inierpretan- 

dum faciant plurimum: tamen: inprimis viama muniant ad 

intelligendum 'l'imaeum. | Praeterea, non. pauca in Philebo 
significantur brevius, quae postmodo ἴῃ Republica et 

Timaeo demum plenius illustrafa sunt, quorsum  perti- 
nent maxime quae de generibus voluptatis ac scientiae 
disseruntur, sicuti. suo. loco iu €ommentariis nostris 

ostendetur, Denique philosophus etiam in. his rebus 
explicandis atque illustrandis eam viam tenuisse videtur, 

ut a morali singulorum hominum vita consideranda 'ini- 
tium quaerendi fecerit, tum ad. civitatum. communitatem 

progressus: sit, denique vero ad universae rerum naturae 

accesserit. eontemplationem; cum. eaque arte sollertissima 
copulaverit naturae humanae indolis ac virtutis descriptio- 
nem. lam vero illud ipsum in Phileho potissimum  ex- 

quiritar, quodnam esse debeat tanquam temperamentum 
ethicarum hominis. virium, quo. vita hominum moralis ad 

quam maximam: perveniat perfectionis laudem. eoque sum- 
mo bono potiatur. Ex quo consequens est, ut hic liber 
maioribus : illis atque amplioribus operibus autecessisse 
videri debeat. 

Atque hoc loco nos tandem videmus revertisse ad 
id, unde supra digressi sumus, ^ Volebamus enim accu- 

ratius. videre. et. cognoscere, quid. tandem .fuerit, quod 
Platonem ad hanc. de summo bono quaestionem per- 
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tractandam impulerit, et quanam: ratione totam rem 
spectaverit ac diiudicaverit. Quod | dum  exquisivimus, 
paene inviti emensi sumus omnem fere studiorum cur- 
sum, quem singulari quadam fortunae varietate peragrare 
coactus fuit, Hoc ipsum autem facientes tanquam casu 
quodam id: sumus consecuti, ut: quemnam: loeum Phile- 
bus in scriptorum Platonicorum numero: tenere iudicari 
debeat, Etenim ex his, quae disputavimus; sponte ap- 
pariturum esse. existimamus ,' falsos esse iudicio suo 

Schleiermacherum,Astium, Cousinum *), alios, 
qui librum hune aut.cum uno Phaedone maxime, aut 
cum Cratylo, aut eum "Pheaeteto, cohaerere sibi - per- 
suaserunt. Nimirum eohaeret ille profecto eum iis scriptis 
omnibus, iu quibus. una | alterave pars eius doctrinae, 
quae in ipso fusius explcatur,' vel praeparatur vel: il- 
lustratar uberius. Quemadmodum enim fructus et flores 

arborum aut plantarum. ex universa stirpe eiusque natu- 
rali explieatione: gignuntur ; ita. Philebus noster ex omni 
Platonici ^ ingenii ubertate  provenisse censendus . est. 
Quanquam ex scriptis philosophi ante alia omuia huc re- 
ferenda sunt ea, in quibus vel sensualistarum, quos cum 
nostris dicere-licebit, doctriua refellitur, vel illustratur 

idearum doctrina. ^ Verum mittimus haec: erunt enim 

per se, opinor, perspicua iis; qui quae de dialogi argu- 
mento deinceps explicaturi sumus, cum iis compara- 
verint, quae hactenus de Platonis temporibus studiorum- 
que ratione exposuimus, 

Parata autem iam tandem responsio est ad ea, de 
quibus antea vehementer ambigebanms. — lutellex:mus 
enim perspicue, opinor, Platonem ad gravissimam hanc 
quaestionem excitatum utique: esse varietate. illa senten- 
tiarum, quae inter ipsos Socraticos de his rebus regna- 
bat; nec vero prius illam subtilius tractandam suscepisse, 
quam quum idearum doctrina ab ipso iam eondita atque 
exaedificata fuit, .Ex quo consequens esse putamus, ut 
eum existimare debeamus et dissensionis Socraticorum 

duxisse rationem, et totam caussam disceptasse sic, ut 

án ea diiudicanda boni ideam respexerit et ob oculos 
habuerit... Quamquam fieri non. potuit, quin in gravissimi - 

*) €ousin, Opp. Plat. I. p. 445. Le Philébe est véri- 
tablement [6 complément du Théététe, Le Théé- 
$éte est consacré à la réfutation du principe; le 
Philébo à celle de l'a conséquenee, 
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uberrimique argumeníi explicatione. ettam ea proferret. 
in medium, quae alibi: nondum attgisset. vel explicavisset, 
Sed de his non est quod nunc peeiiliari opera exponamus, 
'l'ranseamius potius ad alia, atque videamus, unde philo- 
sophus quaestionis initium . sibi- faciendum putaverit et 

quasnam. potissimum scholas. philosophantium respexerit ; 
quo faeto im sermonis enarratione ulterius. pergemus. 

Examinandas vero sibi sumsit Plato duas sententias 
inter se oppositas: et; contrarias de- summo bono, quod. 
vitae: humanae posset obtingere *), . Nam non de bono. 
absoluto atque in se perfecto, sed. de vitac 
humanae bono sermonem agitari, etsi nuper fuerunt 
qui. praefracte negarent, tamen nostra quidem, sententia 
non- poterit dubitari nisi-ab iis, qui praeiudicatis occoe- 
cati opinionibus non tam quid Plato exposuerit, quam quod 
ipsi ab: eo expositum. velint,: ob. oculos habere: solent, 
Nimirum confuderunt illi res duas. inter se. dissimillimas.. 

Seuserunt enim utique iudicium. de. summo, vitae humanae. 
bono denique ad ipsam. summi boni ideam referri atque. 
exigi, sed praepostere profecto. inde. concluserunt, non 
esse: primariam: quaestionem, quae in hoc libro agitatur, 
de vitae humanae bono iustitutam. |. Sunt ^ autem. duae. 

illae sententiae eaedem, quae: omni fere aetate, quando, 

de his rebus disputatum est, semper principes esse vi- 
sae sunt: altera enim voluptatem tuetur tanquam maxi- 
mum humauae naturae. bonum; altera. idud iu mente οὔ 
scientia" ponit. Mlam. defendendam susceperunt Philebus 
et Protarchus; hane Socrates unice probat, Quae qui- 
dem: si quaerimus a quibusuam potissimum. illius. aetatis 
philosophis -vel propositae vel propugtatae fuerint, nou 

diu ea de re ambigendum videtur. |.Certum | enim, habe- 

mus atque 'exploratum,: si a Sophistis discesserimus; 
etiam inter ipsos Socraticos, quibuscum Vlatopi res fuit, 
extitisse qui illas suas fecissent. Nam caussam volupta- 

riam egit maxime Aristippus Cyreuaieus; quanquam quo- 
usque iHe in ea re processerit, sanequam dubitari licet, 
Verumtamen eum voluptatem et vitae iucunditatem. pro 
maximo bono duxisse, neutiquam dubitabunt, qui quae de 

eo memoriae prodiderunt. Xenoph. Mem. lb, 1. Ari- 

stot. Metaph. IJI, 2 Sext. Emp. adv. Mathem. VH, 

*) Varias philosophorum de summo bono sententias paucis per- 
stringit Aristoteles Ethic. Nicom. I, 4, conf, Ethie. Eud. 
],1 et 3. 
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11. Diogen. La£ért. VI, 92, Horatius, alii, suis. 
momentis ponderaverint. Et videtur omnino haec. sen- 
tentia fuisse propria plurimorum, quemadmodum ex ipso. 
Platone Phileb. p. 67. C. intelligitur, ubi haec suut: 
οἷς πιστεύοντες -- οἱ πολλοὶ χρίνουσε τὰς τδονὰς 
εἰς τὸ ζῆν ἡμῖν sÜ χρατίοτας εἶναν X. T. A, δὰ quem. 
locum alia quoque rei testimonia adhibuimus. Alterius. 
vero opinionis, qua summum. bonum in mente et scien- 
tia ponebátur, praeter alios Euclides ceterique. Megarici 
extiteruut patroni ac defensores. ]li enim pro summo 
bono habüerunt id, quod. mente cogitaretur, hoc est, 
ens illud suum intelligibile, ad quod omnem .veritatis. 
cognitionem referebant, et cui ipsam mentem rationem- 
que volebant esse quam simillimam. atque. coniunctissi- 
mam, "Pestatur. id luculentissime Diogen. L. H, 106. 
qui de Kucl; ide sic scripsit; . τὸ ἀγ e ov πολλοῖς. RR 
φαίνετο ὀνόμασι καλούμενον" ὁτὲ μὲν γὰρ ρὸν η- 
σὺν, ὃτὲ δὲ (er, ἄλλοτε νοῦν: MOL τὰ λοιπά" 

τὰ δὲ ἀντιχείμενα τῷ ἀγαϑῷ - avijost. Quae. coufir- 
mantur etiam verbis Ciceronis Academ. 11, 42: Quo- 
rum (Megarieorum) fuit nobilis disciplina, cu-. 
ius, ut scriptum video, princeps Xenophanes, 
quem modo nominavi; deinde eum sequuti 
Parmenides et Zeno. Itaque ab his Eleatici 
philosophi nominabantur, | Post Euclides, 
Socratis discipulus, Megareus, a quo iidem 
illi Megarici dicti; qui id bonum solum esse 
dicebant, quod esset unum et simile et idem 
semper. Atque hanc ipsam sententiam. susceperunt 
eiiam ii, qui. dieti sunt Kliaci vel Eretriaci. Nam Ci- 
cero eo quem diximus loco: A Menedemo autem, 
inquit, quod is Eretria fuit, Eretriaci appel- 
lati; quorum omne bonum in meute positum 
et mentis acie, qua verum cerueretur, Enim- 
vero Menedemus, Phaedonis Klei, eius, cuius nomen 
Plato seripto Phaedone suo -immortalitati consecravit, 
rationem ac. disviplinam sequutus. est, Megaricae adco 
similem et coguatam illam, ut. ipsi scriptores veteres 
utramque non raro confuderint *), Exposuit de eo co- 
piosius Diogen L. ll, 18... Is vero quum Olymp. CXXV, 
A. e, a. 2737. ante aeram Chr. vita defunctus videatur, 
Platoni si nou sequalis, at certe suppar fuit, Ex quo 

*) V. Deyks De Mezgaricis p. 11. 
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verisimiliter. licet coniicere, sententiam: eius: iam. inde . 
ab Euclidis-aetate in ipsius. schola. fuisse: celebratam. ac: 
deinde fortasse exornatam copiosius... Verum hoc utcun- 
que. sese habet, illud quidem extra. dubitationem. positum 
esse pütamus, inter Socraticos inprimis. hos: fuisse ac 
fortasse. Antisthenem, .. de. quove. Ritter, Ilist. Phil. 
Vol. ll. p... 120,..ed.. 1., qui. in mente. ac scientia bonum 
pesitum arbitrarentur... Quamquam Plato ratione . eorum 
aliquantum. amplificata atque dilatata omnino quaerendum. 
sibi statuit de mentis ac sapientiae usu et possessione, 
adiunctis etiam rectis opinionibus, in quibus et ipsis non- 
nullos. scientiam contineri voluisse ex ipsius "heacteto 
constaré debet, [ἃ quod licentia haudquaquam nimia. sic 
ab..eo. factum. esse unusquisque facile largietur, qui uni- 
versam. quaestionem: diligenter consideraverit. 

is. lam vero quod | Protarchus;. partes. agit. eorum, qui 
omnia tribuebant. voluptati, Socrates autem. adversario- 

rum. sustinet. personam, neutrum inepte. confictum | esse 
facili. negotio. demonstrari. potest. Nam Protarchus. ado- 

 lesceus- quum -Gorgiae auditor fuisse dicatur, qui. bonum 
et honestum ab. utili haudquaquam seiungebat aut po- 
tius. virtutem. volebat in utilitatis atque commodi : com- 
paraudi sollertia et facultate consistere, ecquis: est, quin 
protenus: videat quam recte. ille jam Iledonicorum caus- 
.samr tueatur? . Socrates autem quod. Megaricorum . et 
Eretriacorum defendit sententiam aut certe similem ra- 
tionem, nec hoc abhorret a verisimilitudine. —Censebat 
enim ipse virtutem | contineri scientia, virtutis | autem 
eultu οὐ exercitatione etiam id, quod bonum esset, cer- 

tissime. comparari arbitrabatur. Quocirca teste Laér- 
tio 11, 81. docebat utique. £v μόνον «yedov εἶναι τὴν 
itio riii Quod. quam. prope ad illam ipsam. senten- 
tiam. aecedat, quam apud. Platonem ab initio . defenden- 
dam suscepit, etiam siue nostra admonitione facile. per- 
spicietur. | 

Sed haec omnia quum satis. clara. et perspicua füre 
existimemus, tamen unum. restare arbitramur, quod non- 

nihil dubitationis afferre. possit, Jure enim. aliquis. mire- 
tur, quod. Plato eorum tantum. habuit rationem, qui aut 
voluptatem aut mentem et scientiam. pro. summo bono 

duxerunt; ceterorum sententias, quae sanequam variae 
fuerunt ae multiplices, non respexit et examinavit. De 
qua re quid existimandum sit, nom erit supervacaneum 
paucis exposuisse. : ü T| 
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Né igitur philosophum hac in re temeritatis: al'cuius. 
incusemus, primum tenendum est, ne aliorum quidem: 
opiniones plaue silentio transmitti, quandoquidein Δη 
sthenis quidem sententiam locis. eompluribus αἰ οἷός 
aliorum autem rationem subiude, ut videtur; tacitus re- 
spectavit. Deinde ipsa Platonis: de sunimo hominis bono 
sententia effecit, ut illas potissimum. opiuiones' in ' exa- 
mien vocaret. Censuit enim philosophus , idque. profecto 
rectissime, hominis bonum mnon-alibi esse quaerendum 
nisi in ipso homine, hoc. est in naturae humanae 

"quam maxima perfectione, qua ita fieret, ut pro eius 
condicione ad quam maximam 'perveniretur vitae felici- 
tatem. Quamobrem omuis harum. rerum disputatio pro- 
feeto ad ipsius hominis indolem ac naturam attempe- 
randa fuit. Perseaserat vero sibi Plato duplicem esse 
hominis tanquam personam, prouti duplicem (in eo na- 
turam liceret discernere. v. lim. p. 4!, E. sqq. Di- 
stinxit igitur etiam. duas principales animi partes, alte- 
ram rationalem, quae esset mentis atque rationis, quam 
appellavit τὸ λογιστικόν, alteram irrationalem, sive τὸ 
&A0y0Y, quae prouti aut generosior esset aut menti et 
rationi adversaretur vehementius, vel iram. complecteretur 
vel cupiditatem, ideoque in τὸ ϑυμοειδές et τὸ ἐπιϑυ- 
tjrtxÓV dispesei posset. De qua sententia quum aliis 
locis disseruit, tum inprimis Gorg. p. 493. A. sqq. 
Phaedr. p. 237. D. sqq. ibid. p. 246. A. sqq. De Rep. 
HE. p. 410. B. sqq. JV. p. 439. B. sqq. IX. p. 580. D. 
Tim p. 68. E. sqq. copiose exposuit, Haec igitur quum 
ita statuerit, facile apparebit, cur in Philebo, consum- 
matum ac perfectum vitae humauae bonum investigatu- 
rus, de voluptate atque mente et scientia potissimum 
quaerendum iudicaverit. Alterum enim pertinet ad. eam 
hominis partem, quae mente et ratione constat et cuius 
est verum indagare atque cognoscere; alterum refertur 
ad illam naturae nostrae ipsiusque corporis proprietatem, 
qua sentimus, qua concupiseimus, qua denique appeti- 
mus ea, quae desideriis nostris satisfaetura videantur. 
Quocirca Plato liaudquaquam inepte putandus est ita 
statuisse, ut his duabus rebus exploratis de summo ho- 
minis bono prudenter iudicari posse sibi persuaderet *); 

δέν Aliter Aristoteles Ethic. Nicom, I, 5. 8. 2 sqq. qui , quoniam 
, ad vitam bene beateque degendam tria bonorum genera re- 

quiri soleant, perspicientia veri, virtus et voluptas, tria vitae 
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praesertim quum. statim initio dialogi signifieaverit tem- 
peramento:quodam opus fore, quo denique maximum 
illad bonum efficiatur, δ cuius possessionem atque 
fruetum omnes naturali quodam: appetitu impellautur at- 
que auferantur. Etenim sieuti secundum eius: sententiam 
virtus in eo posita est, ut homines facultates sibi tribu- 
tas ita regant iisque sic utantur, ut inter se consentiant 
neque sensus et animi perturbationes vitae" concentum 
auferant , ita etiam summum vitae hamanae bonum een- 
suit in ordine perfectissimo "SEE quum voluptates 
mentis imperio pareant. 

Sed satis haee sunt de dialogi principio, Quae si 
cui videantur uberiora atque copiosiora, quam exordium 
libri ^ postulaverit, is reputet quaeso, ista: omnia: ad 
eorum, quae deinceps ἃ Platone disputata sunt, iuter- 
pretationem ' atque explicationem haudquaquam: inutilia 
fore. Verum accedam.s tandem ad enarrationem eorum; 
quae- deinceps a Socrate et Protarchlo  disseruntur. 

Cap. 11. 

Inchoatur dialectica disceptatio de gene- 
ribus et formis rerum. Platonis ὃν χαὶ πολλὰ 
καὶ ἄπειρα, Via disserendi analytica- et syu- 
theticg illustratur. 

Posteaquam igitur inter disputantes convenit rem 
controversam atque dubiam. quovis pacto esse iuvesti- 
gandam atque exquireüdam, primum quidem . Socrates 
monet, voluptates non videri. unius esse. generis, sed 
admodum varias ac diversas, ut opus sit eas diligenter 
Secernere ac segregare, ne quum omnes simpliciter bo- 
nae dicantur, aliqua fraus admittatur. Quod eius iudi- 
cium. Protarchus ita probat, ut easdem tamen. contendat 
generis communitate quadam contineri ideoque nullo 
modo esse dispares. Cui respondet Socrates id, quod 
nunc omnes pro vero probant, generis unitate liaudqua- 
quam tolli diversitatem et varietatem partium atque for- 
marum; neque aliam esse scientiae quam voluptatis ra- 
tionem; nam illam quoque, etsi genere una habeatur, 
tamen partium varietatem ac multitudinem haudquaquam 
ἈΒΒΟΡΌΝ Quae posteaquam Protarchus tandem per- 

genera, contemplativum, βίον ϑεωρητιχύν, actüósuin , βίον 
πολιτικόν, et voluptarium , βίον ἀπολαυστικόν, in hac caussa 
consideranda. arbitratur, 
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spexit et pro: veris probavit (p. 14. A.), exquirere iusti- 
tuuut,. num voluptas an sapientia pro ipso bono ducenda 
sit, au. denique tertium. quiddam | eam. laudem sibi 
vindicet, siquidem. dubium sit, num alterutra omnes 
perfecti. boni numeros .sit expletura (p. 14. €.). | Quo- 
niam. autem antea de generis. et. formarum  ratiope dabi- 
tatum .erat, Socrates. ante; omnia. quaerendum | censet, 
quaenam. ratio intercedat. inter unum (£v), - multa 
(πολλα). atque. in finita: (ἄπειρα).  Omuem. enim. rei 
cardiuem. videt. in eo potissimum verti, ut, si de volupta- 
tis et scientiae natura recte iudicare velint, utriusque 
geuus et formáe: accurate. investigeutur atque definiantur. 
Vocat autem Plato. ró0U ἑνός nomine nunc genus; mul-- 

ta porro appellat generis formas: atque. species ; denique 
infinita: sive. cme(oc ^ dicit / singula. atque - individua, 
quippe quae: notionis unitate comprehendi propter. im- 
mensam copiam et. varietatem suam. nullo modo. possunt, 
Qua in. re. etsi Pythagoreorum οὐ Eleaticorum. vestigia 
legisse videri potest, tamen nominum usum sine dubio 
suae rationi accommodavit atque adeo perfecit et exco- 
luit, quandoquidem τὰ πολλά primus videtur de formis 
generi subiectis. dixisse, quae medium quasi locum inter 
τὰς ἑνάδας, S. μονάδας (Phileb. p. 15. A. B. 86. D.) et 
τὰ ἄπειρα tenerent. Fuit autem. haec quaestio de uno 
et multis illo tempore, αὐ videtur, studiose agitata, in- 
primis ab Eristicis, qui eadem ad malas argutias abute- 
bantur. Contendebant enim illi, unum mon esse multa 
ac vicissim, ex eoque. argumeuto cavillationes repetebaut 
miltiplices, Cuius rei Plato saepius fecit meutionem, 
veluti in Sophista p.251. A, B. C. et in Parmenide p. 
129, C. sqq. quibus locis qui ita statuebant similiter at- 
que in Philebo motantur ac perstringuntur. — Nimirum 
pessimo illi erroré an fraude "dicam rerum singularum 
rationem confundebant cum idearum sive niotionum mo- 
bilitate, quae sane unum et multa haudquaquam asper- 
natur (p. 14, E sq.). Sed istorum homuncionum philo- 
sophus nunc nullam rationem habendam esse arbitratur, 
quippe qui proferant nimis trita ac puerilia. Quamobrem 
statim accedendum esse ait ad consideranda et exami- 
nauda €a, quae sola mentis vi et cogitatione comprelien- 
duntur, quae revera suis qütbusdam- difficultatibus labo- 
rare ultro profitetur (p. 19. B. C.). ltaque deinde 
unum illud et multa (ro ὃν xci moAAc) ita illustrare 
conatur, ut et syntheticam et «analyticam. disserendi 
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viam ac rationem disputatione sua eonplectátue atque 
utramque elegantissime patefa aciat. Primum igitur cen- 
set in omni cuiusque rei quaestione id bendum esse, 
ut una et communis quaedam idea indagetur, qua 
singula: tanquam. communi vinculo edtitiiélin fiib) nai ita 

Biritütabilti quadam eademque. Juexplieabili naturae lege 
esse institutum, ut ómnia unum “οἵ multa sint, et infi- 
nitatem pariter atque unitatem iu se contineant (p. 16. 
€). .liventa autem illa deiude ad partium et formarum, 
quae ei subiectae sint, exquisitionem esse progredien- 
dum, nec statim fé nati ad innumera sive indivi- 
dua. Denique formis indagatis transiri oportere ad sin- 
gula rimanda atque iudicanda. Hoc ipso enim, inquit, 
differt eristiea disputandi ratio ἃ vera germanaque dia- 
lectica. Nam qui illam generum et formarum negligunt 
coniunctionem ac necessitudinem, ii non dialecticorum 

muore disserere solent, sed, captiose, atque litigiose (p. 
13. AJ). lllustrare deinde instituit Socrates ca, quae 

modo exposuit, exemplo a grammatica et musica arte 
répetito. Sed dum id facturus est, Philebus, morae 
impatiens, rupto silentio, sese non intellisére ait, quid 
ista ad praesentem disputationem pertineant (p. 1. E.). 
Cui tamen: Socrates prudenter regerit id postmodo in- 
tellectum "iri; nune enim etiam aliud quid ad rem 
propositam . plenius illustrandam addi oportere, Ni- 
mirum explicaverat antea analytice disserendi viam οἵ 
rationem ; nunc etiam syntheticam vult patefacere. Quod. 
quidem: exemplo "vocis ^et litterarum n medium. allato 
ita peragit; ut' copiosissime ostendat, ab infinitis rebus 
et individuis etiam: ad formas et partes posse adscendi, 
ab his'"vero denique inverso ordine ad summum genus. 
perveiiiri, eui illae omnes subiectae sint (p. 18. C.). 

Perquam sravis ac memorabilis totus hic locus est, 
quo uno maxime Plato suam de notionum coniunctione 
deque via! disserendi ahalytica et synthetica sententiam 
tam lüculente | exposuit, ut totam rem ipsi accurate 
cognitam ' perspectamque ' fuisse haudquaqiam dubitare 
liceat. ^ Juvabit autem hic illud inprimis animadvertisse, 
idem argumentum a philosopho in Phaedro potissimum, 
Sophista , Politico , Parmenide et Republica attingi, ita 
tamen; ut illud minus plene et accurate ibi exposuerit, 
sed tanquam brevi perstrinxerit. Ex Phaedro referen- 
dus liuc est nobilissimus ille locus p. 265. D. sqq., ubi 
iteni analytica - pariter atque'syuthetica quaerendi ratio 
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significatur. Ex Sophista. pertinent huc. verba p. 253. 
D..sq., quae nuper in Commentariis. nostris explicayimus 
accuratius, Parmenidis porro. locus, qui.ad hanc dia- 

lecticae partem spectat, est p. 129. B. sqq.. In Politico 
nofatu digna illa sunt, quae inde. a. p. 262. A. et p. 
285. A. sqq. scripta. leguntur, ct quibus nuper lucem 
affundere conati sumus. Respublica denique quum. alia, 
tum haec quoque habet in. hac caussa memorabilia, Libr. 
V. p. 454. A..sqq.. Vll. p. 934. B./sqq.. Hi igitur libri 
tanquam | sedes ἂς. domicilium huius .. doctrinae | sunt; 
quamquam nec. in.aliis. scriptis desunt. singuli. quidam 
loci, ubi eadem illa attingitur. | Nimirum: in. Sophista οἱ 
Politico philosophum. id: egisse. novimus, ut eum. propo- 
Siti argumenti. primarii illustratione dividendi. partiendi- 
que. doctrinam traderet ad similitudinem . rationis Mega- 
ricae adumbratam; ἴῃ  Parmenide | xero argumentandi, 
viam et rationem, qua utebantur Megarici, ee igit. ea 
perfectamque . exhibuit. Denique in Phaedro, quantum 
dialectica ad omnem sapientiae, doctrinam valeret, breviter 
descripto iliius munere significavit. llaec omnia. autem 
in. Philebo. tandem disputatione sua. complexus est, in 
quo opere accuratissime ac. plenissime ἐς; dialectici offi-: 
cio exposuit, et analyticam pariter atque. syntheticam: 
disserendi rationem in illustriore luce. collocavit... Quo. 
ipso egregie profecto meruit. de omni philosophia, atque. 
adeo effecit, ut a multis analytice. philosophandi auctor 
habitus sit. v. Diog. Laért. Ill, 24. coll. Aristot. 
Anal. I. 1. Top. I, J. et 10. Nec vero Aristotcles dif- 
fitetur Platonem. disserendi . subtilitate superiores philo- 
sophos omnes, qui fuerint indoctis. pugilibus similiores,. 
longissime superavisse atque methodum. disputandi: eam 

tradidisse, quae litteris. plurimum emolumenti attulerit. 
Quocirca ipse quoque plurima . inde. profecisse. existi- 
mandus est atque in doctrinae copiis. ordinandis. dispo- 
nendisque sic versatus esse, uf magistri disciplina | dia-. 
lectica adiutus ac sustentatus sit. Verum haec tanquam in 
transcursu. | Redimus. ad locum .Philebi... In. quo. prae- 
ter ea, quae. exposuimus, etiam aliud, quid non. indignum 
videtur diligenti animadversione. | Etenim ,quum in aliis: 
Platonis dialogis qui cum Socrate colloquentes inducun- 

tur fere haereant in singulis formis ac partibus. earum: 
rerum, de quibus disputatur, neque animum. possint ad. 
genera eorunque notiones , attollere, in: Philebo . nostro. 
Protarchus facit contrarium, quippe. qui genus, volupta- ; 



IN PHILEBUM. 31 

tis.adeo teneat. pertinaciter, ut, formarum varietatem 
aut. sublatam cupiat, aut in. ea certe diversitatem aliquam 
ac partium differentiam inesse omnino. neget. n. quo 
Plato, nisi egregie fallor, rursus respexit Megaricos 
eorumque: . assectatores sophisticos. Consentiunt. enim 
ista. omnia mirabiliter cum. illis eorum decretis, quae nu- 
per. in. Prolegz. ad Politic. p. 99 sqq. maxime inde a p. 
62. sqq. illustrare conati sumus. .. Atque haec si non te- 
mere. ita iudicavimus, | facile. intelligetur, hinc quoque 
verisimiliter coniecturam . de tempore fieri posse, quo 
Philebum scriptum.esse putare liceat.. Sed pergimus in 
dialogi enarratione. M 

bbispis | Cap... HIT. 

Ostenditur, quorsum dialectica disputa- 
tio superior pertiiuerit. Boni signa ét ar- 
gumenta afferuntur. Aristotelis de eadem 
re sententia. Cur Socrates sibi dicat rei no- 
titiam divinitus esse impertitam. Nec vo- 
luptas nec. scientia ad summi boni laudem 
sufficere iudicatur. 

. Posteaquam. igitar de generum, formarum | atque 
singularum rerum. rationibus explicatum est, . Socrates 
quid tota illa disputatio ad rem praeseutem. faciat, pau- 
cis verbis aperit. | Censet enim, quoniam de. voluptate 
et, scientia instituta sit quaestio, utriusque genus et for- 
mas indagari oportere, quo rectius de eius natura atque 
dignitate possit iudicari. Quod etsi Profarehus ad. om- 
nem rei quaestionem. utilissimum fore concedit, tamen 

rem admodum difficilem. atque laboriosam futuram esse 
arbitratur. Quocirca totum hoc. quaerendi eo ipse 
detrectat. atque uni iniungit Socrati (p. 19. D. E. 20. 
ΑΙ). "Tum. vero hic disputationem auspicaturus: | Videor 
mihi, inquit, nescio quo modo audivisse, nec. voluptatem 
nec sapientiam esse summum. bonum, sed potius tertium 
quiddam, utraque illa multo praestantius atque excellen- 
tius... Quod si verum est, voluptas protenus erit a summi 
boni laude atque dignitate remota, neque nunc opus 
erit, ut singulas eiue. partes atque formas operosa dili- 
gentia investigemus. . Est vero hoc. Bonum illud, de 
quo .quaerimus,. prorsus necesse est, et in se perfe- 
ctum sit et natura sua sufficiens et omnibus 
optabile (sive.zéAeov, ix«vov atque αἱρετόν), Quod 
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οἱ tenemus, de optima vita. facillimum "erit iudicium. 
Nam nec vita voluptatis. plena, nec ea, quae mente et 
scientia perfruitar, debet aut imperfecta esse, wut ex 
parte tantum beatos reddat qui eius sunt participes; aut 
aliqua re indigere, cuius adiumento vitae beatitas plane 
efficiatur, aut videri aliquo. modo' indigua esse "studio 
nostró atque desiderio. lam. vero voluptatem quidem 
per se solam haud sane quisquam expetendam sibi pu- 
tabit, nisi ea etiam adiunctam habeat mentem, sciemn- 
tiam ,' intelligentiam , memoriam ; quandoquidem sine hu- 
ius accessione nec potest fieri, ut nós gaudere ac laetari 
sciamus aut meminerimus. Ex quo apparet perspicue, 
voluptatem nec omnia explere naturae nostrae desideria, 
nec aliarum rerum ope et auxilio posse carere, siquidem 
vitae beatitas locum habitura sit. Nec vero aliter sta- 
tuendum est de mente, ratione, scientia, memoria et 

rectis opiuionibus, siquidem . solae possideantur, plane- 
que. separatae. ac. seiunctae sint.a voluptatis et iucundi- 
intis sensu. Quis enim vitam sibi deliget omni volupta- 
lis fructu orbatam: atque spoliatam ? . Itaque miuime erra- 
bimus, nec voluptatem per se solam. nec mentem et 
scientiam ab illa plane seiunctam ipsius boni nomine 
dignam existimantes, Imo potius sic statuemus, ut eam 

deniüm vitam, quae ex utraque mixta ac temperata sit, 
ad boni láüdem ac praestantiam accedere nobis persua- 
deamms, Quod si ita est, illud unum quaerendum. nunc 
nobis erit, utra sit praestabilior, voluptas an mens atque 
scientia ; de qua re age jam ini erem accuratius ( p. 
20. p. — ?3. A). 
APA dide loéo non- pateis; Opinor, ΜΗ accidet, 
quod Socrates plane immemor sit eorum, quae modo de 
divisione et partitione notionum deque genere philoso- 
phandi analytico εἰ synthetico disputavit, Eteuim mis- 
sam ille facit liauc ipsam, quam antea necessariam iudi- 
cabat, de formis ac generibus voluptatis atque : scientiae 
ΤῊΝ a€ protenus ponit summi boni notas quasi 

quasdam, ex quibus de voluptatis et scientiae pretio ac 
dignitate repetatur iudicium. ^ At enim vero quod" primo 
adspectu praeter rectam rationem ita factum videatur, 
idem, ubi diligentius consideratum fuerit, sollertissimdáe 
artis láüdeni hábere nemo temere iufiéiábitue: "Nai 46 
vera Socrates illa ipsa. praecepta dialectica, quae mmodo 
dedit, hoc loco non modo ob oculos habet, sed étiam 
diligentissime observat. Quum enim ab initio' sermonis 
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desummo vitae humanae bono disceptatum sit, 
iam ille prudentissime universum illius genus sive τὸ ἕν 

definit, ostenditque voluptatem atque scientiam nihil esse 
aliud, nisi partes quasdam illi subiectas. | Quo facto 
deinceps rursus de his ipsis seorsum quaeritur atque 
docetur, quodnam utraque secundum naturam suam ge- 
nus, quasque formas ac partes habeat, ta igitur appa- 
ret disputationis ordinem ac progressum utique eum 
esse, qui exquisitae elegantiae laudem tueri iudican- 
dus sit. 

Quemadmodum autem haec ita comparata sünt; ut 
ne morosissimus quidem dialecticus in iis reprehensio- 
nis alicuius caussam et argumentum inventurus sit, ita 
etiam aliud quid est, quod quum primo certe adspectu 
mirum videatur, tamen omnibus rei mómentis accuratius 

pensitatis, vel excusationem vel defensionem suam facile 
inventurum sit. Etenim paucissimis sane Socrates absol- 
vit. rei gravissimae quaestionem, quandoquidem summi 
boni notas ponit tantummodo et in medium affert, non 
item. illustrat et uberiore disputatione confirmat. Quid 
quod. adeo p. 20. B. obscuram quandam sententiae suae 
originem his verbis indicat: ZLoywvy ποτέ τίνων πάλαν 
ἀχούσας ὄναρ ἢ καὶ ἐγρηγορὼς γὺν évyoc περί τὲ 
ἡδονῆς. χαὶ φρονήσξως; ὡς οὐδέτερον αὐτῶν ἐστί τά- 
γαϑόν, ἀλλ ἄλλο τι τοίτυν. Nimirum facile philosophus 
pro acumine suo pervidit,, hanc summi boni definitionem 
ita comparatam esse, ut nullam ferret aut desideraret 
argumentorum confirmationem. Quamobrem eam tanquam 
axioma: quoddam proposuit; illud ipsum autem, quod ea 
nulla videretur indigere vel explicatione vel demonstra- 
tione, more suo ita significavit, ut eam tanquam divini- 
tus sibi suppeditatam esse profiteretur, de qua eius ur- 
banitate οὐ elegantia uberius exposuimus in Commenta- 
riis. Neque profecto negari potest acutum verumque 
esse hoe Platonis iudicium, quod nec Stagirites, -quan- 
tumvis etiam in hae philosophiae parte a magistro dis- 
sentiens, omnino aspernatus est. [5 enim Ethic. Nicom. 
I, 6. S. 12 sqq. posteaquam Platonicam absoluti boni 
ideam funditus sustulit aut certe sustulisse sibi videtur, 
ubi transgreditur ad illud bonum considerandum, quod 
humanae actioni tanquam finis. propositum sit: quodque 
homo possit viribus suis assequi, haec fere disputat, 
quae dubitari non potest quin ad Platonicae. sententiae 
rationem composita sint. Ultimum ac summum bonum, 

Plat. Opp. Vol. IX. Sect, II. 5 



34 PROLEGOMENA 

inquit, non potest esse nisi id, in quo cernitur finis 
humanarum actionum omnium, sive τὸ τῶν πραχτῶν 
ἁπάντων τέλος. Mic autem finis non aliorsum refera- 
iur, sed in se ipse absolutus sit, necesse est. Quod si 
ita est, summum bonum consequitur ante omnia esse 

ἕν τι μόνον τέλειον sive ἁπλῶς τέλειον. .Nam τέ- 
λειόν ἐστιν, ut ait Magn, Mor. I, 2. p. 7. ed. Bekk., ov 
παραγενομένου μηδενὸς ἔτι προςδεύμεϑα" ἀτελὲς δὲ, 
οὗ παραγενομένου προςδεόμεϑά τινος. Atque hine 
efficitur, ut bonum illud etiam propter semet ipsum ex- 
petendum sit, nec propter aliud quiddam optabile videa- 
iur. Erit igitur χαϑ' αὑτὸ αἱρετὸν ἀεὶ xci μηδέποτε 
δὲ ἄλλο. lam vero eiusmodi bonum, quod finem suum 
tanquam in semet ipso inclusum teneat, erit etiam semet 
ipso contentum ac sufficiens; nam τὸ τέλειον ἀγαϑόν 
(ἐστιν) καὶ αὔταρκες. Haec igitur Aristoteles de sum- 
mi boni signis atque argumentis. Ex quibus consequi 
arbitratur, ut per tale bonum etiam efficiatur vita om- 
nino optabilis ac nullius rei indigens: (αἱρετὸν ποιεῖ τὸν 
βίον xci μηδενὸς ἐνδεᾶ). "4118. autem vita secundum 
eius sententiam non alia est nisi beata. Quapropter 
beatitudinem vult tanquam summum finem humanis con- 
siliis et actionibus omnibus propositam esse, adeoque 
summum bonum, quod quidem hominibus aitingere liceat, 
in ea una quaeri oportere (τέλειον δή τι φαίνεται καὶ 
αὔταρχες ἡ εὐδαιμονία, τῶν πρακτῶν οὖσα τέ- 
Aog) . Quae ipsa sententia rursus a mente Platonis 
non multum discrepat. Nam beatitas ista, quam Stagi- 
rites vocat εὐδαιμονίαν, si verum quaerimus, certe non 
alia est quam optima illa vita, quam Plato, ex voluptatis 
et sapientiae temperamento ad mentis et rationis aeter- 
nae leges facto, tanquam sponte existere iudicavit, Ex 
his igitur perspicuum erit, opinor, quamobrem philoso- 
phus noster in maxima argumenti gravitate tamen sum- 
ma usus sit disputationis brevitate *). De caussis vero, 
cur nec voluptas nec sapientia per se sola ad summum 
bonum absolvendum satisfacere existimanda sit, disputa- 
tur etiam De Rep. VI. p. 905. B. sqq. ubi tamen pro 
diversitate consilii, quod scriptor sequutus est, res alio 
modo atque hic exploratur ac decernitur, Nam ibi de 
idea summi boni, quod in se absolutum est, nec vero 

*) Conf. etiam Proclus in Alcibiad. 1. p. 153. ed, Creuzer, 
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de optima vita exponitur; quod si tenuerimus, haudqua- 
quam mirabimur, cur ibi res omnino aliter atque hoe 
loco tractata sit. Praeterea de voluptate et iucunditate 
pariter atque sapientia ad vitae felicitatem necessaria 
non poenitebit contulisse locum gravissimum Legg. V. 
p. 432. D. sqq. 

Cap. IV. 

.Voluptatis et mentis atque intelligentiae 
summum genus exquiritur. Summa rerum 
omnium geuneratarum principia sunt Infini- 
tum, Finitum, Mixtum et Caussae genus. P y- 
thagoreorum, inprimis Philolai, de eadem 
re sententia. Voluptatem Plato refert ad 
Infinitum, Mentem et intelligentiam ad Caus- 
sae genus. Mens humana ex mente divina de- 
libata. Mens et ratio divina summa caussa 
rerum omnium. Gr 

Itaque hactenus Socrates disputatione sua utique 
effecit hoc, ut voluptatem. et sapientiam boni generi 
iíanquam formas atque partes subiectas esse appareat. 
lam vero inde a p. 22. B. accedit ad has ipsas excu- 
tiendas atque. perquirendas. Nam ut diiudicari queat, 
utra sit praestabilior atque summo bono propior et 
cognatior, utriusque illius cum genus tum formas ita 
exquirere instituit, ut earum vis et natura in illustriore 
loco collocetur. Quamobrem etiam aliud genus, cui eae 
subiectae putari debeant, investigat atque ponit. Etsi 
enim apparuit, eas boni summi partes esse, tamen, quo- 
niam de natura earum agitur, talia ipsarum genera affe- 
renda fuerunt, unde quid de vi et natura utriusque exi- 
stimandum sit; cognosci possit penitus ac diiudicari. 
Quocirca recurrit Socrates ad summa rerum omnium 
principia, sine quibus nihil umquam generatum esse aut 
perfectum extitisse, et unde eorum omnium, quae. origi- 
nem aliquando habuerint, indolem ac naturam cognosci 
posse arbitratur. Qui quidem locus longe gravissimus 
est ad omnem Platonis doctrinam accuratius cognoscen- 
dam atque iudicandam. Quocirca primum quidem eius 
sententiam retulisse iuvabit; deinde. vero exponemus, quae 
ad eius illustrationem facere videantur. 

Quum igitur in superiore disputatione apparuisset, 
nec voluptatem nec scientiam summi boni laude ornari 

3 * 
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oportere, dubitatio nata erat, essetne sapientia an. vó- 
luptas praestabilior. De qua re nunc Socrates sic fere 
pergit disputare. Ego quidem, inquit, si quid iudicare 
possum, sic statuendum .arbitror, ut sapientiam atque 
mentem voluptate longe praestantius quiddam et  excel- 
lentius esse existimemus, Quod si verum est, voluptati 
neque primae neque secundae partes tribuendae erunt; 
imo etiam a tertiis longius aberit, quantum quidem 
nunc augurari liceat (p. 22. E sqq.) Sed hoc ipsum ut 
evidenter appareat, aliis quibusdam argumentis opus vi- 

detur, quam quibus adhuc usi sumus (p. 23. B.). Vidi- 
mus igitur antea, eorum quae sunt alia esse finita, 
alia; infinita. Nam res individuae, de quibus antea 
disputatum est, inter τὰ ἄπειρα, referebantur; his vero 
opposita sunt τὸ ἕν et τὰ πολλά, hoc est, genera re- 

rum atque formae, quae in finitis nüinerari consen- 
taneum est. His igitur duobus generibus nune addamus 
iertium, ex illis compositum et-conflatum; quod appel- 
lemus mixtum. Ad haec tria autem quartum accedat 
necesse est, quod finiti et infiniti mixtionem veluti tem- 
peret atque moderetur, hoc est, genus caussae. 

Nam quinto quodam genere, quod vim segregandi ac 
disiungendi habeat, haudquaquam indigebimus. | Habe- 
mus igitur quattuor rerum omnium principia, quae etiam 
ad voluptatem: ac sapientiam recte prudenterque aesti-- 
mandam plurimum valebunt. | Ac primum quidem de . 
finito et infinito, et quale quidque sit quave indole 
et natura utatur, paucis dispiciamus.  Ordiamur ab iu- 
finito, quod tamen quodammodo. etiam multa est, siqui- 
dem illud. etiam suis quibusdam generibus ae partibus 
distingui potest (usque ad p.24. A). Pertinet igitur ad 
illud omne id, quod certo modo et ratione caret omnem- 
que graduum aspernatur mensuram, nulla ut in. eo cer- 
natur quantitatis aut qualitatis. alicuius lex atque virtus 
(p. 24. A. — EJ). Ex quo intelligi debet, qualis. sit 
finiti sive finientis, utpote illi contrarii, indoles ac 

natura. Nam. quidquid capax est atque particeps certi 
modi, numeri, rationis definitae , id ad finitum referri 
consentaneum est (p. 29. A.) am vero infinitum ubi 
cum finito in unum coit, ideoque certis tanquam finibus 
ac terminis includitur, tertium oritur genus, quod. mix- 
tum (συμμεμιγμένον) appellemus. ' Hoc. vero genus 
ambitu suo complectitur quidquid boni perfectique in 
rerum natura pariter atque in vita hominum. usquam 
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exstitit. Hinc enim efficitur recta corporis valetudo ; hinc 
musica; hine iusta coeli aérisque temperies; hinc pul- 
eritndo, non modo corporis, sed etiam animi, siquidem 
per eius vim ' et efficacitatem lubidinis ac voluptatis in- 
temperantia certae legi ac modo adstringitur, ut ne 
extra iustos evagetur "terminos; hine denique praeclara 
quaevis originem habent suam. taque tertium hoc ge- 
nus comprehendit in se omnia, quae finiti et infiniti 
coniunctione atque temperamento procreantur (p. 25. A. 
— 26. D). lam vero si quaerimus de quarto genere, 
quidquid oritur ac generatur, prorsus necesse est per 
aliquam caussam gigni, quae sit eius quasi quaedan: 
effectrix, ut tertium illud nihil aliud sit nisi id ipsum; 
quod per hanc ex finito atque infinito efficitur (p. 26. 
E. — 25. B).  |ta igitur quattuor rerum principia 
cognovimus, ex qiibus-- omnium, quae generata sunt, 
originem repetere ac declarare liceat. | 

Gravissimus est, ut diximus, hic locus d omnem 
fere Platonis philosophiam; certe quidem eo si carere- 
mus, vix futurum esset ut '"lrimaeum ac Parmenidem, 
praestantissima philosophi opera, recte interpretari pos- 
semus. Nunc vero, quemadmodum illo Parmenidis obscu- 
ritas est depulsa *), ita aditus ad intelligendum Timaeum 
patefactus videtur. Voluit enim philosophus eadem haec 
principia, ad. quae ortum et naturam quum voluptatis 
tum mentis ac sapientiae retulit, non modo in morali ho- 

minum vita, verum etiam in ideis atque in tota rerum 
universitate valere. Sed videamus, quid de universo 
loco existimandum sit; nam de Timaeo et Parmenide 
alibi a nobis explicatum est. 

Narrant igitur veteres philosophiae scriptores atque 
interpretes, Platonem in his exponendis sequutum esse du- 
cem Philolaum, doctrinamque suam prorsus ad illius ratio- 
nem attemperavisse. Cuius rei testem praeter alios habe- 
mus Proclum 'Plheol. Plat. I, 5. p. 13. III, 7. p. 132. ad 
Tim. I. p. 26. p. 54. Quamobrem haud alienum erit nobilis- 
simi Pythagorei opiniones, quae huc pertineant, paucis ad- 
umbratas proponere et cum Platonis sententia contendere, 
quo denique certius intelligatur, quid. utrique commune sit, 
quid alterutri proprium ac peculiare. Id autem instituemus 
sic, ut quae Aug. Boeckhius in libro: Philolaos 

"*) V. Prolegs. nostra àd Parmenidem, 



38 PROLEGOMENA 

des Pythagoreers Lehren nebst den Bruch- 
stücken seines Werkes. Berlin. 1819, 8. Ern. 
Reinholdus: Beitrag zur Erláuterung der P y- 
thagorischen Metaphysik. lenae. 1827. 8. aliique 
viri docti nuper de Philolao fusius disputaverunt, ea 
paucis comprehendamus atque interposito iudicio nostro 
breviter referamus. Quo facto de Platonis ratione sic 
disputabimus, u£ ei, si qua opus fuerit, lucem interpre- 
tationis affundere conemur. 

Et in Philolaica quidem doctrina iudicanda plurimum 
refert diligenter observasse, loqui Pythagoreum tantum- 
modo de mundi adspectabilis fabrica. | Ad hanc igitur 
unam retulit etiam principia illa rerum, de quibus in 
opere suo exposuit. Aliter fecit Plato, qui, etsi nune 

voluptatis inprimis et scientiae naturam atque vitam opti- 
mam ex iis voluit iudicari, tamen verbis clarissimis indi- 

cavit, adeo ea esse generalia ac tam late patere, ut in 
omnium rerum generatarum ortum conveniant. Nimirum 

.ne Pythagorei quidem videntur sensisse aliter, quos uti- 
que exploratum habemus summis principiis suis ita usos 
esse, ut inde non modo rerum adspectabilium vim et 
naturam, sed etiam virtutis et cognitionis rationes decla- 
vare studerent, v. Brandis. Histor. Philos, Vol. L p. 
492 sqq. Quamobrem Philolaus ea transtulisse existi- 
mandus est ad fabricam ortumque mundi inde expliean- 
dum, quippe de quo in opere suo inprimis exponere con- 
stituisset. Forte fortuna autem accidit, ut fragmenta 
quaedam Philolaici operis ad nostram usque aetatem ser- 
vata sint, unde ipsum principium doctrinae in eo expo- 
sitae cognoscere liceat. Pertinent huc illa apud Diogen. 
Laért. VIII, 85. et Stobaeum Eclogg. Phys. I. c. 22. 
4, p. 454. et 56. ed. Heeren. quae egregie tractavit 
Boeckhius p. 47 sqq. Ex his apparet luculentissime 
Pythagoreum docuisse, omnia, quaecunque sint 
(r« ἐόντα), aut finita esse aut infinita (ἢ 
περαίνοντα ἢ ἄπειρα), aut eadem et finita simul 
et infinita, Quibus deinde subiunxit haec: quando 
igitur, inquit, nec ex finitis cunctis nec ex in- 
finitis res compositae sunt, apertum est, 
mundum eft quae in eo reperiuntur singula 
ex finitis simul et infinitis esse conflatum, 
hoc est, ex finito et infinito in unum coniuncto extitisse. 
Quocirca duo ille posuit rerum principia, finitum alte- 
rum, alterum infinitum; id quod placuit etiam aliis Py- 
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thagoreis, qui tamen numerorum utentes nominibus fini- 
tum appellarunt τὸ ἕν, infinitum autem ἀόριστον δυάδα 
dicere consueverunt; de qua re v. Prolegg. nostra ad 

.Parmenid. p. 79 sqq. Brandis. De perdit. Aristot, 
libris de Bono p. ?7. Sext. Emp. Adv. Mathem. X, 
262 sqq. Etenim ipsi Pythagorei sibi non videntur in 
usu vocabulorum usquequaque constitisse, quamquam ve- 
risimile est antiquissimos scholae. doctores cum ipso 
Pythagora omnino a numerorum rationibus profectos esse. 
Et τὸ ἄπειρον quidem, quale Philolaus animo suo infor- 
maverit, quum a Stobaeo eo, quo diximus loco, tum 
ab aliis quoque memoriae proditum est. vid. Boeckh. 
p. 93 sqq. Voluit enim illud intelligi rudem et infor- 
mem mundi materiam, quae omnis termini, omnis men- 
surae, omnis denique rationis definitae expers informari 
deberet. Quamobrem eam nec cognitioni subiectam esse 
voluit, quandoquidem quidquid mente et animo complecti- 
mur, id secundum ipsum habere oportet terminum, nu- 
merum, rationem. v. Fragm. ap. Boeckh. p. 49. Atque 

. hinc apparet, cur Philolaus putaverit etiam iu ipsa rerum 
universitate quaedam mansisse infinita, tempus atque inane 
(τὸ xsvóv). v. Stobaeus l. c. p. 880. 82, coll. Boeckh. 
p. 108 et 109. Quamquam inane (τὸ xsvóv), quia rerum 
naturam ex finiti et infiniti coniunctione prodiisse cen- 
suit, non in ipso mundo voluit contineri, sed ei esse 
cireumfusum, hac quidem lege, ut ab eo tanquam per- 
petua quadam spiratione absorberetur, ne quando inci- 
deret rerum ordinis aliqua perturbatio, v. Aristot. 
Phys. IIT, 4. ibique Simplic. p. 104 B. Auscultat. 
Phys. IV, 6. et fragment. ap. Stob. I, 21. 2. ap. 
Boeckh. p. 167. n quo nos quidem cum Boeckhio 
p. 108. agnoscimus praeclaram quandam sententiam, qua 
Philolaus hoc mundi universi corpus animali alicui com- 
paravit eique veluti anhelitum attribuit, quo vires ipsius 
reficerentur atque recerearentur. Quamquam de his aliter 
iudicavit Lobeckius Aglaopham. T. M. p. 919. Sed 
satis haec de infinito Philolai. Pergimus ad finitum, 
quod ipse plerumque numero multitudinis usus τὰ σε- 
θραίνοντα appellavit, Aristoteles modo τὸ πεπερασμένον: 
modo τὸ πέρας dixit, ut Metaphys. 1, 5$. I, ὅ. HF, 3. 
HI, 4. X, 2. Ethic. Nicom: II, 5. Phys. Ti, 4. Ac simili 
varietate nominis etiam Plato delectatus est, qui modo 
τὸ πεπερασμένον, modo τὸ πέρας ἔχον. plerumque au- 
tem τὸ πέρας memoravit, sicuti suo. loco demoustrabitur. 
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Facile vero aliquis sibi persuaserit, finitum a Philolao 
intelligi formam et rationem, quemadmodum infini- 
tum. dicatur materia. rationis expers atque factioni sub- 
iecta. "Et fuerunt sane qui ita iudicarent. Nobis tamen 
ea opinio omnino falsa et inepta videtur. ^Abhorret enim 
a ratione Pythagoreorum : plurimum. . Enimvero. quem- 
admodum hi numeros suos non voluerunt carere materiae 
concretione, ita nec Philolaus finitum suum intellexit 

meram. formam .aut rationem, sed ipsi quoque adiunxit 
quasi. quandam materiam.  Persuasimus igitur nobis sic. 
-Voluit ille finitum . esse vim naturamque efficientem, 
quae. cum. ceteris omnibus. formam definitamque ratio- 
nem impertiretur, tamen ipsa non inanis esset forma, 
sed concretam sibi haberet vim naturamque eam, quae 
revera esset; infinitum autem dixit materiam carentem 

quidem omni qualitate ac ratione definita, sed eiusdem 
ita capacem, ut tota omnia posset accipere omnibusque 
modis mutari. . Nisi igitur prorsus a vero aberramus, 
Philolaus in eo; quod efficeret, inprimis vim spectavit; 
in eo autem, quod huic se praeberet, materiam; in 
utraque tamen voluit esse utrumque, quoniam materia 
ipsa non potuisset cohaerere, si nulla vi contineretur 
aut eius capax, haberetur, neque vis aliqua esse sine 
materia, ]ltaque finitum censuit esse, quod in se esset 
unum idemque ac sibi semper constaret, eoque ipso hauc 
vim haberet, ut ceteris afferret certam formam, rationem 
atque condicionis ac status sui legem, quandoquidem etiam 
efficiendi vi polleret. |. Veram esse hanc rei explicationem, 
ex ipsius Philolai verbis effici posse arbitramur. —Censuit 
enim philosophus, duo illa. mundi principia natura sua 
nec similia esse. nec inter se cognata, ideoque nunquam 
in. unum coitura fuisse, nisi id effecissent numerus atque 
harmonia. Sic enim est apud Stobaeum p. 468: ἐπεὶ 
δέ: τὲ αἱ ἀρχαὶ ὑπᾶρχον οὐχ ὁμοῖαι οὐδ᾽ ὁμόφυλαι 
ἕσσαι,. ἤδη ἀδύνατον ἣς ἂν καὶ αὐταῖς χοσμηϑῆμεν, 
ἐὲ μὴ ἁρμονία ἐπεγένετο; ᾧτινι ἂν τρόπῳ «ἐγένετο x. 
T. À, de quibus verbis disputavit Boeckhius p. 62 sqq. 
Quid vero .aliud istis significari putabimus, nisi hoc 
ipsum, quod argumentationi convenientissimum est, nu- 
meri vim determinantem natura quasi sponte inesse in 
eo, quod finitum appellavit? | Enimvero numerus et har- 
monia nihil certe aliud. est. quam vis illa, qua efficitur, 
ut, quaecunque sunt infinita, ea, deposita infinitate, finem, 

terminum, rationem , formam denique nanciscantur. At- 
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que ex hac ipsa re liquido apparebit, opinor, quidnam 
 -tandem sit quod Pythagorei rerum vim naturamque nu- 

meris definiendam censuerunt, nec vero hos ab illa se- 

iunxerunt. d quod certissimo constat Aristotelis 
testimonio, qui hanc eorum sententiam identidem memo- 
ravit, ut Metaph. I,-5. et 6. XI, 6. XII, 3. Physic. III, 
4. ad quae v. Simplic. p. 104. B. Enimvero quae 
narrantur nobis de numeris, ea prorsus in finitum illud 
conveniunt, de quo hactenus disputavimus, ut hinc potis- 
simum rei obscurae lux petenda videatur. Haec igitur 
sunt duo priora rerum principia, unde Philolaus huius 
mundi ortum explicandum putavit. Statuit enim naturam 
infinitam. et patibilem, quae quum per se rationis et 
formae lege careret, tamen eam posset accipere; statuit 

item - naturam finitam, quae haberet vim efficiendi; 
neutram autem ab altera ita removit ac separavit, sic- 
uti quidam voluerunt, ut haec esset mera forma, illa 
nihil nisi rudis iuformisque materia formae rationisque 
ne indole quidem sua ullo modo capax atque particeps. 
Ceterum qui posteriore aetate hane illustrandam sibi 
sumserunt sententiam, ii quid statuerint, optime e 

Sexto Emp. adv. Mathem. X. p. 274 — 277. disci 
poterit, qui loeus utique dignus est, qui cum hac nostra 
disputatione comparetur. Quanquam autem Phbilolaus al- 
terum rerum principium natura sua 'cum altero coire 
posse arbitratus est, tamen ut ea coniunctio sapienter 
efficeretur, opus esse iudicavit caussam aliquam utroque 
superiorem, cuius vi illa coniungerentur et inter se tan- 
quam conciliarentur. Quocirca praeter haec duo posuit 
etiam tertium quoddam, τὸ ἕν. hoc est, unum su- 
premum atque ultimum, τὸ πρῶτον £v, ut alii ap- 
pellaverunt v. Iamblich. ap. Boeckh. p. 150, Ar- 
ehyt. ap. Stob. IL. p. 414. Syrian. ad Aristot. Metaph. 
XIII. p. 102: B. coll, Boeckh. 1. c. p. 54 et 147 sqq. 
Ritter. Hist. Philos, I. p. $98 sqq. Brandis. Mus. 
Khen. a. 1828, p. 230. Quod si quaerimus quale intel- 
ligatur, non est profecto aliud quiddam , nisi numen di- 

: vinum, in quo cernitur tanquam fons ac principium 'om- 
nis generatae οὐσίας et finiti atque: infiniti. primitiva 
consociatio. v. Philol. ap. Boeckh. p. 151. Hoc vero 
unum supremum atque ultimum tanquam centrum quod- 
dam in medio totius rerum universitatis: collocatum vim 
suam mirificam .in omnes mundi partes quaquaversum 
diflundit- et emittit, ut pto vi vitali totius universi haberi 
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debeat. v. Lactant. De Fals. Relig. I, 5$. Cyrill. c. 
Iulian. 1. p. 80. Nimirum numen illud divinum Philolaus 
nondum videtur discrevisse ab anima mundana: qued 
primum ia factum esse a Platone, docere conati sumus 
Proleg. ad Tim. p. 48 sqq. inprimis p. 54 sqq. Quoniam 
autem secundum eius sententiam in. eo fons ac princi- 
pium omnis generationis rerum cernitur, propterea Sy- 
rianus ad Metaphys. XIIT. p. 102. A. B. Philolaum 
narrat Deum iudicasse finem et infinitatem con- 
stituisse. Syriani verba Graece retulit ex Com- 
mentar. in libr. XIV. Metaphys. in. Brandisius De 
perditis Aristot. libris. de ideis et bono p. 36: ὅλως δὲ 
οὐδὲ ἀπὸ τῶν ὠὡφαν δὶ ἀντικειμένων οἱ ἄνδρες ἤρχοντο, 
ἀλλὰ χαὶ τῶν δύο στοιχείων τὸ ἐπέχεινα ἤδεσαν, ὡς 
μαρτυρεῖ ιλόλαος, τὸν ϑεὸν λέγων πέρας καὶ 
ἀπειρίαν ὑποστῆσαι, X. T. 4. Unde Proclus Theol. 
Plat. Ht, ". p. 193. ϑεὸν vocat πέρατος xci ἀπειρίας 
ὑποστάτην. conf. Boeckh. Philol. p. 53 sqq. et Bran- 
dis. Histor. Philos. I. p. 483. 

Atque haec quidem sunt mundi principia secundum . 
Philolaum. Cuius opinionibus Plato ita usus est, ut eas 
ad explicandum illustrandumque omnium rerum genera- 
farum ortum naturamque traducendas pufaverit. Et in 
Philebo quidem inde etiam optimae vitae rationes repe- 
tiit atque indolem naturamque earum rerum, quae ad 
eam requirerentur, illustravit atque. explicuit. 

Nec vero Plato in his principiis informandis iudi- 
candisque multum a Philolai sententia. videtur recessisse, 
modo illed diligenter teneamus, Pythagoreum omnia 
retulisse ad mundi ortum, Platonem autem eadem gene- 
ratim traduxisse ad ea omnia, quae quum in rerum na- 
iura, tum in vita hominum eceterarumque animantium 
oría essent. Et infinita quidem ab ipso p. 25. C. dicun- 
tur, in quibus cernatur perpetua qualitatis et quantitatis 
vicissitudo, neque certus aliquis. modus. aut definita 
ratio locum habeat. Quod nemo est quin videat, quam 
egregie conveniat. cum sententia Philolai de mundi ori- 
ginibus disputantis. Deinde finem ac terminum, sive 
τὸ πέρας, esse vult ὁπόσα παύει. πρὸς ἄλληλα τάναν- 
Te δια(ρύρως ἔχοντα. Θιυοά item ἃ Pythagorei ratione 
nihil omnino discrepat, praesertim quum nec Plato de 
mida.rerum forma οἱ ratione cogitaverit: alioquiu enim 
fieri non potuisset, ut in ea, quae sequitur, sermonis 
parte mentem ac sapientiam huic potissimum generi ac- 
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censendam arbitretur. lam vero ex hoc utroque ge- 
nere fecit tertium, ro ξυμμεμιγμένον, quod omme id, 

quod ortum esset atque generatum , complecti voluit, 
' sive τὴν μιχτὴν καὶ γεγενημένην οὐσίαν. v. p. 26. A. 

sqq. Hoc vero etsi de suo addidisse videri potest, ta- 
men, si rem perpenderis accuratius, nec apud Philo- 
laum illud desiderabis. Nam hic quod censuit, omnem 
rerum naturam ex infiniti et finiti coniunctione originem 
habuisse, certe nihil aliud voluit, quam hane ipsám esse 
τὸ ξυμμεμιγμένον, sive id, quod ex finito et infinito 
esset commixtum. . Denique Plato his omnibus tanquam 
ultimam caussam praefecit τὸ αἴτιον. Quod facile ap- 
paret prorsus convenire cum uno illo primario Philolai. 
Verum tamen magnopere hiec cavendum est, ne Plato- 
uem quoque existimemus de Deo tantum cogitavisse. 
Imo ille in hac doctrinae suae parte a Philolao discessit 
longissime. Nam sapienti consilio in locum τοῦ ἑνός 
substituit τὸ αἴτιον, ideoque intelligi voluit caussam 
tanquam generatricem, unde cuiusque rei ortae natura 

atque perfectio repetenda esset. Nimirum τὸ αἴτιον 
illud suum multo latius patere voluit, Complexus enim 
eo vocabulo est et ideam boni, quae tanquam aliqua 
moderatrix eaussa perfectionis rerum omnis existeret, et 
mentem humanam significavit, quae esset illius ideae 
propterea particeps, quod ex summa mente atque ra- 
tione divina tanquam emanavisset, et vero etiam mentem - 
rationemque divinam appellavit tanquam summam οἱ 
extremam quum humanae mentis ac rationis tum idea- 

, rum inprimisque etiam ideae boni fontem et originem. 
Quocirca τὸ αἴτιον pro rerum, de quibus agitur, diver- 
sitate etiam diverso sensu accipi voluit, quandoquidem 
illud omnino iudicavit esse' τὸ ποιοῦν et τὸ OnutovoyoUv, 
sive τὴν μίξεως καὶ γενέσεως αἰτίαν. ut est p. 37. A. 

B. C. Nam ubi de omni rerum universitate disputatur, - 
dubium non est, quin de numine divino cogitari debeat, 
hoc est de perfecta ratione; v. Tim. p. 27. D. ibique 
ann. p. 28. C. Legg. X. p. 904. Phileb. p. 28. C. D. 
Ubi autem de aliis rebus exponitur, non statim de ipso 
numine divino cogitari oportet, sed sufficit ideam boni aut 
mentem humanam intelligere, quae «quoniam ex ipso 
Deo duxit originem, ubi exercet quasi imperium quod- 
dam, ut in moderanda vita humaua, item  pró caussa 
perfectionis atque absolutionis omnis haberi potest. At- 
que hoc quidem wt diligenter teneatur, plurimum  pro- 
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fecto refert ad Philebum recte intellirendum οἱ inter- 
pretandum, sicuti suo loco videbimus. Nunc enim tem- 
pus est redire. ad ipsius Platonis disputationem. | Abso- 
luta igitur de summis rerum principiis quaestione p. 27. 
€. et sqq. Socrates, Age vero, inquit, transferamus haec 
ad praesentem de voluptatis οἱ scientiae pretio ac digni- 
tate disquisitionem.  ludicavimus vero antea, vitam eam, 
quae omnis praestantiae laudem habitura esset, confla- 
tam esse oportere e voluptate et intelligentia. "Talem 
autem vitam apparet ad. tertium illud pertinere genus, 
quod e finito et infinito iam vidimus esse mixtum. . Quod 
quum. positum 'sit extra omnem dubitationem , | statim 
considerare licebit eam quoque vitam, quae aut e sola 
voluptate. aut e sola sapientia et intelligentia constet. 
Et voluptatem quidem atque dolorem non est dubium, 
quin referre debeamus ad infinitum. | Carent enim modo 

ac termino, neque intra certos quosdam fines continentur. 
De intelligentia autem, scientia, mente et ratione deni- 
que, sic statuendum videtur, ut eam longe praestantius 
quiddam esse existimemus. Est enim mens atque ratio 
regina coeli ac terrae. (voveo ἐστὲ βασιλεὺς οὐρανοῦ τε 
xci γῆς). siquidem recte iudicamus hanc rerum univer- 
sitatem non casus et fortunae temeritate, sed ratione ac 
sapientia regi et gubernari. Ex quo intelligi debet, quid 
de mente ac sapientia humana existimandum sit. Nam 
quemadmodum aqua, ignis, aér, cetera, quae in his cor- 
poribus nostris cernimus, ab igne, aqua, aére, ceteris 
elementis totius universi, tanquam alitur ac sustentatur, 
quippe quum haec sint longe praestantissima, illa autem 
debiliora. ae. viliora: ita etiam animus noster atque mens 
fieri non potest quin ex mente mundana tanquam haustus 
sit ac delibatus, quandoquidem credi par est, eadem 
finiti et infiniti et mixti et caussae genera etiam in re- 

rum universitate eorum, quae sunt longe praestantissima, 
naturam procreavisse atque perfecisse (p. 2. Ὁ — 80 0... 
lam vero sapientia atque ratio non possunt esse. sine 
animo. ]ltaque in Jovis natura inesse arbitrabimur regium 
animum regiamque rationem, propter vim. caussae et 
efficientiae; in aliis autem alia . dicemus pulcra inesse. 
Atque ex his omnibus apparet evidentissime, mentem 
et rationem affinem.esse generi caussae, quod 
posuimus (p. 30. D. E.'.. Tta. igitur. velut imprudentes 
reperimus id, de quo quaerebatur, quandoquidem ratio 
cuiusnam. generis sit et quam: vim habeat, certissime ian 
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apparuit. . Voluptatem autem dudum intelleximus οἵ 
ipsam esse infinitam et ad genus infiniti referri ΤΉΝ 
(p. 81. A. B.). 

Haec omnia, quae de scientiae et mentis baritei 
atque voluptatis genere exposita sunt, quorsum referri 

debeant, videmur iam in superioribus non obscure signi- 
ficavisse. Pertinent enim sine dubio eo, ut τὸ ἕν, h. 
e. summum genus cuiusque ostendatur, quod ipsum So- 
crates antea iudicavit ad omnem disputationem, quae 
cum ratione suscipiatur, plane esse necessarium. —Sa- 
pientissime autem Plato, dum summa mentis et volupta- 
tis genera indagavit, etiam summa rerum ommunium prin- 
cipia constituit. Qua ratione perfecto id est consequutus, 
ut vitae hominum moralis caussas et rationes ad rerum 
omnium origines referre ultimamque omnis vitae boni- 
tatis caussam ostendere et indicare posset. Nam sum- 
mum atque extremum illius fontem apparet denique in 
ipso numine divino inesse iutlicari, quandoquidem toti 
rerum universitati tanquam ultima caussa praeesse dicitur 
summa et perfecta ratio, hoc est, ipse Deus. 

Hinc igitur proficiscitur quidquid vitam hominum 
sapienter regere et moderari eamque totam ad verae 
beatitatis rationem componere, possit, hoc est, mens et 
ratio humana, atque optimae vitae idea, cuius mens hu- 
mana ideo capax est atque particeps, quia divinam habet - 
originem. Nam mentem humanam aperte significat men- 
lis divinae tanquam esse quandam particulam. | Quae 
sententia apud Xenophontem. Mem. I, 4, 8. etiam 
Socrati tribuitur. ^ Sed ante hunc eandem defenderat 
iam Pythagoras. Is enim teste Diogene Laert. VIII, 
28. docebat, εἶναι τὴν ψυχὴν ἀπύσπασμα αἰϑέρος (h. 
e. animae mundanae) — aÜ«varov τε εἶναι αὐτήν, 
ἐπειδήπερ χαὶ τὸ ἀφ᾿ οὐ ἀπέσπασται ἀϑανατόν iorur. 
Quod ipsum etiam Ciceronis confirmatur auctoritate. 
Scribit enim De Nat. Deor. I, 11. haec: Nam Py- 
thagoras, qui censuit animum esse per natu- 
ram rerum intentum et commeantem, ex quo 
nostri animi carperentur, non vidit distra- 
ctione humanorum animorum discerpi et la- 
cerari deum; et Caton. Mai. c. 21: Audiebam Py- 
ihagoram Pythagoreosque omnes — nunquam 
dubitasse, quin ex universa mente divina de- 
libatos animos haberemus; conf. etiam Proclus 

"Theol. Platon. p. $2. lam vero menti humanae hanc 
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ipsam ob caussam, quod ex communi rerum omnium 
caussa manaverit, vitae humanae regendae moderandaeque 
potestas attribuitur atque adeo caussae dignitas vindica- 
tur. Haec igitur de uno sive summo genere, cui 
voluptas et mens cum sapientia subiicienda sit. 

Mireris vero hoc loco utique, unam mentem et 
rationem examinari et ad caussae genus referri, nullam 
autem iniectam esse mentionem scientiae et artium atque 
disciplinarum, quae tamen postea, sicuti suo loco vide- 
bimus, in bonorum recensione claris verbis commemo- 
rantur. Quamobrem facile aliquis suspicetur, aut ab 
ipso Platone partem quaestionis. gravissimam temere 
hic praetermissam esse, aut intercidisse quaedam, quae ᾿ 
ad hunc locum explauandum  pertinuerint. - Neutrum 
tamen adducimur ut recte statui credamus. Imo con- 
sulto arbitramur a Platone haec nunc silentio praeter- 
missa esse, quandoquidem, quid de artibus ac discipli- 
nis iudicari oporteret, suo loco sponte intellectum iri 
existimavit; nunc autem id potissimum effici voluit, ut 
quanto intervallo voluptas a mente et ratione distaret, 

quam clarissime demonstraretur. Accedit quod paullo 
post, ubi de voluptatibus ex artibus ac disciplinis re- 
dundantibus deque earum variis generibus explicatur, 
simul quid de earum dignitate statuendum sit quodam- 
modo ostenditur. Sed nolumus hoc argumentum nunc 
persequi, quandoquidem infra, ubi de bonorum recensu 
atque ordine dicemus, ad illud revertendum erit. 

Cap. V. 

Exquiruntur τὰ πολλά, sive formae vo- 
luptatis, eaeque ducuntur ex ipsa volupta- 
tis natura. Explicatur quid sit urxu5, ci- 
σϑησις et ἀνάμνησις. Cupiditatis natura 
illustratur. Ostenditur, quid sit opinio s. 
δόξα, et phantasia. 

Veniamus nunc ad ea, quae inde a p. 31. B. disse- 
runtur. Etenim generibus voluptatis atque mentis iu- 
vestigatis philosophus faciendum putavit, ut etiam for- 
mas €t partes utriusque subtilius perquireret ac τὰ 
πολλά indagaret. Nam hoc quoque ad iustam subtilem- 
que rei disputationem necessarium esse, in superioribus 
abunde demonstratum est. 
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Primum igitur voluptatis. variae formae atque spe- 
cies eruuntur. Sed priusquam id inclioatur, quaeritur 
ante omnia de eius sede quasi ac domicilio p. 31. 
B. C. Quo loco ostenditur , ortum ac generationem vo- 
luptatis pariter atque doloris non esse nisi in tertio 
quaerendum genere, quod mixti sive zov χοινοῦ no- 
mine appellatum est. Quod etsi primo aspectu mirum 
potest. videri, quandoquidem paullo ante voluptatem ad 
τὸ ἄπειρον pertinere docebatur, tamen re accurate per- 
pensa nihil habebit, in quo recte haereamus. Etenim 
diligenter quaestio antea de genere voluptatis instituta 
distinguenda est ab ea, quae nunc de singulis eius for- 
mis suscipitur. Nam genus quidem eius referri utique 
potuit ad summa rerum principia; sed alia formarum 
ratio est. Hae enim non aliter possunt declarari nisi 
sic, ut ostendatur, ubinam et quomodo voluptas et dolor 
oriatur. Cernuntur enim eae in ipsa vitae veritate, hoc 
est iv τῇ γεγενημένῃ οὐσίᾳ. quae ipsa tertio illo ge- 
nere, quod mixtum sive commune a Platone dici- 
tur, unice continetur. ltaque facile apparet, sapientis- 
sime philosophum voluptatis atque doloris sedem ad 
tertium rerum genus retulisse, neque hac in re ipsum 
secum pugnare dicendum esse. 

His vero ita fixis atque stabilitis inde a p. 31. D. 
sque ad p. 55. C. voluptatis vis et natura tam subtili- 
ter perquiritur, ut quae sint variae eius species atque 
formae exponatur diligentissime.  Docetur enim volu- 
ptates vel corporis vel animi esse: de his vero poste- 
rioribus, quia maxime idoneae sint ad aperiendam omnem 
voluptatis indolem, explicatur deinde uberius. Discer- 
nuntur igitur voluptates purae et impurae, verae et fal- 
sae, bonae et malae, omninoque pretium atque digni- 
tas voluptatis omnis diligentissime aestimatur. In qua 
quidem disputationis parte haud scio an verisimiliter 
suspicari liceat, Platonem aliorum opiniones ob oculos 
habuisse, qui eundem philosophiae locum  tractassent, 
easque vel emendasse vel refutasse, vel etiam cum sua 
ipsius sententia conciliavisse. Quod ut coniiciamus, vel 
disputationis amplitudo facit, quae vereor ut tanta fu- 
tura esset, nisi philosophus ob oculos habuisset, quo- 
rum sententias impugnaret aut corrigeret. Et Antisthe- 
nis quidem opiniones quasdam attiogi suo loco vide- 
bimus. Sed fieri potest, ut etiam Aristippi placita re- 
spiciantur, qui omnia referebat ad τὰ πάϑη, adeoque 
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affectiones atque visa pro veri norma et regula habebat, 
quatenus cum. iis vel dolor vel voluptas consociaretur; 
v. Sext, Emp. VII, 99. et quos landavimus Prolegg. 
ad Theaet. p. $ sq. Et certe p. 93. C. ad illam. sen- 
tentiam eius respici arbitramur, qua voluptatem volebat 
motu contineri, Ac si quid. veri subest rumori a seri- 
ptoribus veteribus propagáto, Platonem in hoc opere 
usum esse Demoeriteis , habemus sane cur suspicemur, 
id in. bae potissimum libri parte ab eo factum esse. 

. Verum ultro tamen fatemur meram hanc esse coniectu- 
ram, quam non aegre. feremus si qui reiiciendam esse 
censeant. lllud tamen utique tenendum arbitramur, phi- 
losophum etiam in hac libri sui parte aequalium de his 
rebus. opiniones respexisse. 

Declaratur vero ante omnia voluptatis et doloris 
caussa atque origo. Nam harmonia illa, quae caussae 
genere in mixto efficitur, ubi in animantium natura 
turbatur aut solvitur, ibi dicuntur oriri dolores; ubi 
autem ea restituitur et in sedem tanquam suam rever- 
iitur, locum. habere iudicatur voluptas.  lllustratur id 
subtilissime. ex fame, siti, aliisque similibus affectionibus ; 

v. p. 91. D. — 539, B. Neque aliter Plato rem expli- 
cavit De Republ. IX. p. 581. E sqq. 585. A. Tim. p. 
63. A sqq. quamquam postremo loco magis φυσιολογι- 
κῶς disputavit. Similiter etiam Stoici statuerunt, de 
quibus;Cicero Tusc. IIL, 25. Verumtamen ea de- 
scriptio ad corporis potissimum affectiones pertinet. 
Quamobrem inde a p. 32. C. id agitur, ut etiam de 
animi. dolore ac voluptate disseratur. Quo quidem in 
genere quia utriusque natura sincerissima emergat, So- 
crátes. inde arbitratur facillime intellectum iri, siutne 
universae voluptates expetendae necne, ideoque statuit 
hunc. potissimum locum quam accuratissime pervestigari 
oportere. Igitur eum  illustraturus sie fere disputare 
instituit. . 

Plurimum, inquit, hic-quaesivisse iuvabit, quinam 
sit. status et condicio animantium, priusquam vel dolo- 
rem vel voluptatem percipiunt. Quam rem consideran- 
tibus nobis diligentius facile apparebit, ea tum vacare 
omni vel voluptatis vel doloris sensu, | Quod quidem 
animadvertisse, dici non potest, quantum momenti faciat 
ad rectum de voluptatis natura iudicium. — Etenim qui 
vitam sapientiae dicatam. beatissimam esse arbitrantur, 

eos novimus ita velle vitam degere, ut neque gaudeant 
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neque doleant; quandoquidem antea in vitarum compa- 
ratione (p. 20. E sqq.) intelleximus. eos. nullo modo 
laetari oportere, qui hoc vitae genus pro optimo ac 
praestantissimo ducant. Est autem haec vita vere di- 
vina iudicanda, siquidem deos consentaneum est nec 
laetari unquam neque contristari. Verum de his alio 
loco, si qua opus fuerit. Nunc satis erit hoc verbo 
atiizissc; nam vel sic valebit eo, ut rationi ac sapien- 
tiae, si non primarius, at saltem secundarius locus in 
vitarum indicio vindicandus videatur. Revertamur ad al- 
terum illud genus voluptatum, quod in animo situm 
esse iudicabamus. Οὐ vero illud. ex una maxime 
memoria. Quod ita perspicietur facillime, si ante 
omnia, quid sit memoria (μνήμη) atque perceptio (αἴ- 
σϑησις). explicatum fuerit. Duplices igitur sunt cor- 
poris nostri affectiones. Aliae enim in ipso corpore 
veluti extinguuntur, priusquam ad animum perveniant; 
aliae meant per utrumque, et motum. aliquem excitant 
utrique aut proprium aut communem. Quodsi igitur 
animus per eas non tangitur et afficitur, dicitur «cret- 
σϑησία; sin ille una afficitur, αἴσϑησις sive perceptio 
locum habet. Et huius quidem conservatio: vocatur me- 
moria sive μνήμη. A qua differt recordatio sive ἀνά- 
μνησις, quam scholae consuetudo reminiscentiam appel- 
lare solet; nam recordatio est, quum animus ea, quae 
aliquando. cum «corpore sensit communiter, per se so- 
lus repetit. Quamquam memoriae nomen etiam usur- 
;pare solemus, quim animus memoriam vel visi alicuius 
vel cognitionis aliquando. amissam tanquam renovat et 
instaurat. . Haec igitur Socrates de animi facultatibus, 
quae ad. voluptates ipsi.proprias necessariae sint. Qui- 
buscum non poenitebit contulisse, quae de eodem fere 
argumento. disseruntur.in 'Pimaeo p. 42. A. sqq. 43. B. 
C. D. E. p. ΘῈ. A. sqq. ubi de origine et caussis τῆς 
αἰσϑήσεως, explicatur. copiosius, conf. etiam 'Tenne- 
mann. System. Philos. Plat. T. HI. p. 51 sqq. Nec 
lectu indigna sunt, quae de sensu et memoria disputavit 
Plotinus Enneadis quartae libr. Vl. p. 836. T. Il. 
ed. Creuzer. Sed quo clarius appareat, quaenam. sit 
animi voluptas, Socrates praeterea etiam cupiditatis 
natüram coguoscendam esse aif. Sita autem secundum 
eius sententiam cupiditas non in corpore est, sed in 
Aaninio; habetque locum tum, quum exorto aliquo vacui- 
iatis sensu desideramus expletionem. Quod quidem ita 

Plat. Opp. Vol. IX. Sect. II. 4 
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fieri censet, ut memoriae ope et auxilio animo tanquam 
attingamus id, quod expletionem efficere. possit, ipsam- 
que expletionem recordemur. Quae res etiam in 'Tl'imaeo 
p. 12. A. sqq. in disceptationem vocatur, ita quidem , ut 
cupiditatis cum voluptate atque dolore. multiplex con- 
iunctio ac necessitudo demonstretur. Pythagoreorum de 
eadem re opiniones quasdam retulit Stobaeus. Eclogg. 
Eth. p. 132. et Jamblich. De Vit. Pythag. S. 205. 
quos locos iu Commentariis descriptos dedimus. Ex his 
vero Socrates colligit etiam in cupiditatibus- istis animi 
quasi imperium. quoddam. cerni, quippe quo uno efficia- . 
itur, ut desideratae conditionis vel affectionis memoriam 
repetere illamque ipsam desiderare et optare possimus. 

Ex his ipsis autem colligitur deinceps, eiusmodi 
voluptates haudquaquam puras esse, quippe quae ex 
molesto indigentiae sensu et iucunda praeteriti alieuius 
síatus recordatione oriantur. Quem loeum Plato etiam 
in Gorgia p. 496. A. — 497. A. attigit; ubi cupiditatem 
ostendit semper.cum molestia quadam esse coniunctam. 
Demonstratur autem res ita, ut variae affectiones consi- 

4derentur, quae iis, quibus talia accidant, propriae esse 
possint. Nam primum quidem, inquit Socrates, acci- 
dere potest, ut in eo statu versemur,. qui medius est 
inter expletionem et vacuitatem. Quod si fit, volupta- 
tem et dolorem uno eodemque tempore percipimus. 
Nam quum inivcunda aliqua vacuitatis affectione erucia- 
mur, recordamur autem perceptae olim iucunditatis illi 
contrariae, ita ut cruciari quidem. desinamus , nec tamen 
expleamur: ium vero gaudemus quidem, sperantes fore 
ut repleamur, sed iidem etiam dolemus, quonianr va- 
-uitatis sensus affert molestiam. Sed fieri etiam potest, 
ut duplici. afficiamur dolore. | Quod ita fit, quum de 
futura expletione prorsus desperamus, etiamsi iucundo- 
rum reminiscamur. lum enim et corpore cruciamur et 
animo concipimus tristitiam. Ita igitur. apparet istius- 
modi voluptates haudquaquam puras esse, sed. mixtas 
semperque cum. aliquo doloris sensu consoeiaías. v. E 
94. Ὁ. — $6. 

lam vero iis; quae hactenus exposita sunt, übunjur 
sic, ut etiam exploremus, ecquae sint falsae voluptates 
falsique dolores. Quae quidem quaestio etsi mira videri 
alicui- poterit. reputanti, "voluptates: et: dolores natura 
sua nunquam non esse, famen res non indigna videtur, 
quae. diligentius. consideretur,  Mabent enim falsae: vo- 

ἃν ) 4 
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luptates atque dolores locum, quando opinamur gaudere 
nos aut dolere, quum tamen nihil sit, cur gaudeamus 
vel doleamus. Cuius rei caussa posita est in falsis 
opinionibus, quas saepe dolores ac voluptates conse- 
quuntur. Quippe oriuntur opiniones e perceptione et 
memoria. Nam primum quidem ad eas requiritur sen- 
suum perceptio, quae prouti comparata est, ita etiam 
variae ac diversae gignuntur opiniones, Cum hac vero 
deinde sesc- tanquam consociat memora iunscribitque in 
animis nostris orationes sive iudicia. Haec igitur si per- 
scripserit vera, nascitur vera opinio et vera oratio; sin 
aliter, falsae opiniones et falsa iudicia oriuntur. Huc 
accedit etiam alia aniíni nostri facultas, quae visorum 
atque iudiciorum tanquam imagines in animis nostris 
cousignat ac depingit, phantasia. Illae imagines autem 
item possunt esse verae aut falsae; et quum non modo 
praesentia ac praeterita, verum etiam futura referant, 
spem quoque efficiunt, cuius per totam vitam pleni 
esse solemus, quaeque prouti quis aut carus Deo est, 
aut contra, rata fieri solet, quandoquidem omnja, quae 
speramus, per deorum gratiam et favorem accipimus. 
[ta igitur et opiniones et spes vanae atque inanes esse 
possunt. Atque hinc efficitur, ut etiam falsa gaudia 
falsasque voluptates reperiri concedendum sit. Nam 
etiamsi revera laetitiae alicuius sensu repleti simus, ta- 
men ubi falsa opinamur aut temeraria speramus, fieri 
non potest, quin de rebus vanis laetemur ideoque falsam 
voluptatem , hoc est eam, quae vana et inanis sit, per- 
cipiamus. 

"Haee igitur Socrates usque ad. pag. 47. A. Quae 
profecto negari non potest acutissime esse disputata. 
Inprimis vero digna sunt animadversione, quae de falsae 
opinionis origine et caussis disseruntur. Quae qui dili- 
genter contenderit cum  copiosissima illa disputatione 
in "Theacteto p. 187. D. sqq. de eadem re instituta, is 
vix poterit dubitare, quin totus hie locus Philebi sicuti 
inde lucem quandam nanciseitur, ita vicissim illi illu- 
Sstrandae inserviat. Nam illa quemadmodum multo: sunt 
uberiora et subtiliora, ita Philebi locus, quae illic serio 

disputata sint quaeque ludibrii caussa posita, clarissime 
patefacit; quin etiam quaedam habet, quae ibi praeter- 
missa sunt, veluti quae de phantasia et falsae spei ori- 
ginibus exponuntur. Unde rursus coniectura nostra con- 
firmatur non mediocriter, quam supra de tempore, quo 

4 * 
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Philebus scriptus sit, ac de loco, quem inter scripta Pla- 
tonis teneat, prodere non dubitavimus. | Ceterum de 
opinionis natura atque. caussis Plato etiam aliis libris 
exposuit, ut Menon. p. 97. A. B. Sympos. p. 200. A. 
Reipubl. Vf. p. 506. C. sqq. et qvotoALoyuxog Tim. p. 
91. B. sqq.; quae qui rimati fueriut diligentius, ea. facile 
reperient cum iis, quae hoc loco. disputata leguntur, 
planissime .conspirare. Sed progrediamur ad proxima. 
Nam aliud. quoque genus falsarum voluptatum reperiri. a 
Socrate docetur. Qui sie fere argumentari pergit. 

Non. modo, inquit, ex falsis opinionibus falsae 
nascuntur voluptates: aliam quoque earum originem de- 
monstrasse iuvabit. Nam ubi. cupiditates oriuntur affe- 
ctionum conítrariarum ;iis,. quibus. corpus. nune ipsum 

movetur, iuxta se veluti ponuntur molestiae sensus atque 
gaudia. Utrisque autem commune hoc est, quod natura 
sua sunt infinita atque id, quod plus minusve est (τὸ 
μᾶλλον καὶ ἧττον). inse recipiunt, Quid igitur? | Quo 
tandem modo iudicare poterimus, quamnam propriam 
sibi habeant magnitudinem? Nimirum ita aliae volupta- 

tes videbuntur maiores, aliae minores esse quam. revera 
sunt;.eoque eveniet, ut pars cerie earum pro falsa ha- 
benda.sit. Hic igitur alius est fons falsitatis uberrimus; 
unde nemo negabit plurimas fraudes erroresque in iudi- 
candis voluptatibus proficisci. v. p. 41. B -— 32. C. 

Sed tertium. quoque demonstrari potest falsae. vo- 
luptatis principium. Etenim corpus nostrum ubi in neu- 
tram movetur partem, ut. nec. vacuefactum . expleatur, 

nec expletum vacuefiat, prorsus necesse est nec dolor 
nec voluptas existat. | Etsi enim sapientes recte iudi- 
cant omnia perpetuo sursum deorsum agitari, nullum ut 
unquam íempus sit, quiu corpus nostrum aliquo modo 
afíciatur, tamen animantes haudquaquam. sentiunt. omnia, 
quae ipsis accidunt; unde fit, ut inscientes crescamus, 
senescamus, et quae sunt. id genus alia. Quocirca 

magnas quidem mutationes.sentire solemus, indeque δὲ 
molestiam aut laetitiam percipimus;.. modicas. autem | yel 
exiguas atque. parvas. plerumque non sentimus. . Quum 
autem ex his consequatur, triplicem esse statum in. quo 
versari possimus, ut aut voluptatem sentiamus, aut do- 
lorem percipiamus, aut omui iucuudi vel iniucundi. sen- 
su.vacui simus, tamen reperiuntur qui. doloris. vacuita- 
tem. pro.summa voluptate ducant. | Enimvero tollunt illi 
omnino voluptatem, siquidem eam iu se .unullam. esse 
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censent, vérum «na amotione doloris coniineri volunt. 
Apparet igitur hie aliud. rursus genus falsae voluptatis 
emergere, Nam habent illi pro voluptate; quae, si rem 
accuratius aestimes, nihil est aliud quam doloris vacui- 
ias et absentia. v. p. 42. C. — 43. D^ 

Videmus igitur hoe loco genus quoddam falsae vo- 
luptatis ita demonstrari, ut sinul reéfutetur eorum 'sen- 
entia, qui voluptates volebant nihil esse aliud, quam 
fines dolorum. Qui quidem Antisthenes eiusque assecta- 
tores fuisse videntur. Quod quum ex egregia eorunt 
descriptione p. 43, € et D. colligi liceat, ubi iis inter 
alia Ovcyéoste τις φύσξδως οὐχ ἀγεννοῦς attribuitur, 
ium etiam ex veterun scriptorum quibusdam testimoniis 
intelligitur, de quibus ann, ad p. 483, D. exposuimus. 
lam vero hoc ipso illorum iudicio, quo voluptatem mi- 
rifice deprimebant et vero propemodum totam tollebant, 
Socrates ita utendum ait, u£, quid de eius vi ac natura 

porro sit statuendum, eorum exemplo severius exquira- 

tur; quod quidem fit inde a p. 44. E. quo loco pri- 
mum ostenditur, praeterquam: quod multae voluptates 
opinatae sint, etiam reperiri tales, quae quum magnae 
multaeque videantur, tamen commixtae sint 
cum doloribus et dolorum maximorum «va- 

cuitatibus ex corporis animique angoribus 
ortorum. Hoc enim universae isti disputationi propo- 

situm esse, Socrates ipse p. 51. A. significat. Medit 
vero summa eorum, quae ibi disseruntur, fere huc. | 

Quaenam sit vis et natura voluptatis, id evidentis- 
sime appariturum esse videtur im voluptatibus iis, quae 
sunt omnium maximae atque vehementissimae, Quae si 
quaerimus utrum sanis ac bene valentibus an aegro- 
iantibus propriae sint, responsio iu promíu est. Sunt 
enim *foluptates tanto maiores tantoque vehementiores, 

quo maior est vis cupiditatis eas antecedentis. ^ Veluti 
qui febri laborant aut morbis similibus, ii magis sitiunt, 
esuriunt, frigent, quam alii, qui recta utuntur valetu- 

dine; sed iidem etiam maiore premuntur indigentia, ideo- 
que si animi desiderium . expletur, maiores vehementio- 
resque.sentiunt voluptates. Pariter. etiam in vita lubi- 
dinosa, luxuriosa, dissoluta , multo maiores percipiuntur 
iucunditates, quam in vita temperanti, cui illud ne 
quid nimis semper modum praescribit. Ex quibus 
omnibus liquido apparet vehementissimas quasque volu- 
ptates quadam animi pariter atque corporis pravitate vel 
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corruptione existere, ut in eas bonitatis laus haudqua- 
quam convenive existimanda sit. Sed ex his ipsis quas- 
dam accuratius consideravisse iuvabit, quo magis intel- 
ligatur, misceri eas omues et confundi cum doloribus, 
quantumvis magnae vehementesque videantur, Est autem 
voluptatum mixtarum, de quibus nunc agitur, íriplex 
ratio, quandoquidem vel iu animo, vel in corpore, vel iu 
utroque simul cernuntur. Eteuin in corpore eae sunt 
conspicuae, quum frigentes rursus calescimus, quum 
scabie laborantes titillamur, et si quae sunt id genus 
alia. Quae certe dolore non sunt immunes. |n animo 
autem. et corpore una reperiuntur, quum, sicuti antea 
dictum est, exhausti ct vacuefacti expectamus repletio- 
nem; denique in uno animo insunt, quum iracundia, ti- 
more, invidia, aemulatione, aliis denique. affectionibus 

movemur. Quae quum sint aegritudines, etiamsi summas 
habeant iucunditates, tamen doloris accessione nunquam 
carent, Sic etiam tragica spectacula iucundos simul atque 
iniucundos afferunt sensus, quandoquidem laetantes simul 
tristitia ac moerore afficimur. atque lacrimas effuudimus. 
Quid quod ipsi comoediae. quoque doloris et. voluptatis 
commixtio attribuenda est. Comicorum enim poctarum 
spectantes fabulas gaudemus aliorum, quibus bene cupere 
debebamus, vitiis et erroribus malignitate quadam et invi- 
dia (Schadenfreude) repleti. Ea autem quoniam est 
animi quaedam aegritudo, fieri non potest, quiu etiam 
mólestiae sensum tanquam comitem habeat ἢ). Omnino 
vero universa vitae hémanae fabula semper dolores cum 
voluptatibus commixtos habet. Atque ex his omnibus 
apparebit, tam corpus et animum per se solum, quam 
utrumque communiter voluptatibus repleri solere nuu- 
quam non cum doloribus consociatis. 

Haec igitur Socrates usque ad. p. 50. D. Quae 
nemo est quin videat eo pertinere, ut quae antea de 
mixtis falsisque voluptatibus disputata suut, ea tanquam 

*) Uberius de hoc loco sanequam memorabili ad p. 48. B. ex- 
posuimus. Sclhleiermacherus Praef. p. 135: Die scharf- 
sinnige Art, wie erklàáàrt wird, was uns bei der 
Tragódie und Komódie begegnet, bezieht sich 
auf seinen (Platons) gewiss damals bekannten Wi- 
derwillen gegen diese Dichtungsarten, nur nicht 
als ob die Bücher vom Staate schon früher nie- 
dergesclhrieben worden und hier sollten verthei- 
digt werden. 
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consummentur atque penitus absolvantur. | Etenim | de- 
monstratum nunc etiam hoc est, voluptates easque ma- 

ximas, quae iu mixtis numerandae sint, nunquam. carere 
doloris societate, ideoque mon. posse simpliciter bonas 
appellari, quandoquidem dolor pro. malo habendus sit. 

Acceditur tandem ad exquirendas voluptates pa- 
ras, hoc est eas, quae simplices sunt et in quibus boni 
natura iudicatur maxime conspicua esse. De quibus 
inde a p. ὅθ. E. disceptatur. llic vero Socrates: Nunc 
quidem video, inquit, sententiam meam antea proditam 
aliqua ex. parte retractandam esse. Neque enim iis, 
qui voluptatem doloris cessationem esse volunt, ium 
fidem habeo; sed, ut dixi, eorum tauquam utor testi- 
monio, ut cviucam esse voluptates nonnullas opinatas, 
multas item reperiri, quae coniunctae sint cum dolo- 
ribus et dolorum cessatione. Quocirca Plato illos utique 
veri quiddam vidisse largitur, qui voluptatem in dolo- 
rum vacuitate posuerint; cogitasse enim eos de falsis 
atque mixtis voluptatibus: sed eosdem oblitos esse signi- 
ficat ' voluptatis purae et intaminatae, de qua aliter 
statui oporteat. His vero expositis verarum volupta- 
tum indicantur fontes. Alterum enim genus earum re- 
ferri dicitur ad res sensuum perceptioni subiectas; alte- 
rum revocatur ad artium et litterarum studium atque 
sapientiam. Disputat autem Socrates de loco gravissi- 
mo in hunc ferc modum,  Verae voluptates, iuquit, 
bhauriuntur ex coloribus ac formis, ex maxima parte 
Suavium odorum, e sonis, aliisque id genus rebus, quae, 
quum vacuitatis molestiam afferant nullam, expletiones 
tamen efficiunt gratas, suaves, iueundas. Nec vero eos 
colores, formas, odores, sonos, huc referre debemus, 
qui sensus titillent nostros semperque ad aliud quid 
comparati pro puleris habeantur: sed qui habeant quan- 
dam simplicitatem, aequabilitatem, constantiam, ut menti 
et animo tanquam certam aliquod praebeant coguitionis 
pabulum. Enimvero ab his facilime ad ipsas ideas 
ascenditur, sicut in Sympos. p. 210. B. sq. edocemur. 
Sed de toto hoc loco v. Commentar. p. 51. B, sqq. ubi 

singula fusius illustravimus, locis Reipublicae atque Ti- 
maei quibusdam usi. 

His autem adiiciendae sunt (sie enim Socrates per- 
git disputare) voluptates ex artium ac disciplinarum 
studio redundantes. Habent enim eae iniucundam discendi 
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sitim adiunctam uullam. Sed paucissimi profecto earum 
fiunt participes. v. p. 90. E. — 32. B. 

Quod enim Socrates in Phaedone ait, ubi de philo- 
sophiae studio disputat, multos esse thyrsigeros, paucos 
Bacchos et verae sapientiae spiritu afflatos *), idem 
etiam de litterarum studio affirmare licet, «quod sane 
pauci sunt qui.ita tractent, ut animos erigant ad altiora 
et a vilissimarum rerum cupiditate ad sublimiorum et 
excelsiorum rerum cogitationem convertant. Hinc alios. 
videre licet turpi inhiare lucro; alios inservire gloriae 
cupiditati; alios. novarum | rerum studio tanquam manci- - 
patos esse; alios curiose in rerum minutarum quaestioni- 

bus versari; plerosque denique omnes in singularum, 
mutabilium, caducarum rerum subsistere perscrutatione, 
quae animum non evebant, sed potius deprimant; non 
alant, sed macerent; non aeternitatis suae et immortali- 
tatis commonefaciant, sed ad humilitatem vitae quotidianae 
detrahant. '"lalem studiorum rationem quemadmodum 
sapientissimi quique semper tanquam detestabilem ab- 
ominati sunt, ita fieri non potuit, quin contemneret ac 
despiceret etiam excelsus Platonis animus. Qui quidem 
pervidit rectissime, litterarum studia ita demum veram 
limpidamque afferre. voluptatem, si a singulis ad uni- 
versalia, a mutabilibus ad constantia et perpetua, a per- 
ituris ad immortalia et sempiterna evehatur animus. 
Quod qua ratione fiat, plenissime edocemur quum. loco 
illo. pulcerrimo Symposii p. 210. B. sqq. tum libro VI. 
Reip. p. 485. A. sqq. VH p. 521. D. sqq. ubi quae 
exponuntur, ea dici non potest quantum lucis huic ipsi 
Philebi loco affundant. Sed redeamus. in viam atque 
porro audiamus Socratem de argumento gravissimo dispu- 
tentem. Is igitur sic. fere. pergit disserere. 

Discrevimus tandem, inquit, voluptates puras atque 

impuras. Sequitur ut etiam aliud voluptatum discrimen 
illustrandum sit. Sunt enim aliae earum vehementiores ; 

aliae. leniores et moderatiores. Et illis quidem intem- 
perantiam, his moderationem atque temperantiam recte 
tribuemus.  Magnopere tamen caveudum est, ne quas 
existiinemus ad genus finiti pertinere. Nam magnitudi- 
nem earum et graduum vicissitudinem in iis conspicuam 
si spectamus, omues omnino ad iufiuiti genus referendae 

MÀ o À— Ó 

*)) Vp. 69; C. 
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sunt; quamquam quae sunt leniores, eae in moderatiori- 
bus numerari debent. v. p. 92. C — D.  Praéterea etiam 
aliud quid iu iis spectandum videtur. Quaerendum est 
enim: quidnam in iis insit veritatis ? Valet autem ad 

- veritatem unice hoc, ut quid purum sit atque sincerum, 
non item illud, ut sit vehemens, multum, maguum, 
amplum. Veluti album ut est sincerissimum, ita etiam 
verissimum esse solet, neque quidquam interest, num 
multum sit, an exiguum atque parvum. Quocirca unag 
quaeque voluptas tanto propius accedet ad veritatem, 
quanto erit purior et a dolorum communione liberior. 
Ex quibus sponte apparebit, quatenus voluptati omnino 
veritas tribuenda sit. v. 92. E — 938 B. - 

lam vero voluptas nee eius, quod revera est, habet 
constantiam, sed perpetuo continetur motu, quemadmo- 
dum illi ipsi censent, qui eius amici sunt ἢ). Unde 
rursus licebit intelligi, quid de eius dignitate existiman- 
dum sit. Discernuntur enim in rerum natura γένεσις et 
οὐσία, generatio et essentia. Ex his γένεσις sem- 
per est alterius illius caussa eodemque refertur; οὐσία 
autem per se constat nec tendit aliorsum. am vero 
hoc, cuius caussa id, quod alius caussa generatur, existere 
solet, in bonorum numero habendum est; illud autem, 
quod alius eaussa existit neque per se seorsum constat 
aut finem in se suum inclusum tenet, inter bona nume- 

rari non potest. . Ex quo consequitur, ut voluptas bonis 
accensenda non sit; cernitur enim in generatione ac motu, 

neque suum sibi finem habet propositum. Quin etiam 
qui voluptati tribuunt omnia, ii, quoniam cum gene- 

ratione interitus coniunctus sit necesse est, interitum et 
generationem sibi tanquam praestantissimum quiddam eli- 
gent, nec vero tertiam illam vitam, in qua neque laetitiam 
neque dolorem esse iudicavimus. v. p. 53. B. — δῦ. A. 

Consentiunt haec egregie cum loco Gorgiae p. 491. 
D. ubi voluptatem. docetur perpetuo tanquam fluxu. cou- 
tineri. Posteaquam enim ibi Callicles contendit, eum 
demum esse bonum  beatumque virum, qui cupiditates 

habeat quam , maximas. easque impune possit explere, 
Socrates eum ita refutat, ut voluptates ostendat non 
posse aliter comparari, nisi sic, ut cupiditatum tanquam 

dolium perpetuo evacuetur atque rursus repleatur. Haec 

vero sententia de voluptatis natura nunc ita exornatur 

*) Siguificare videtur. Aristippum; v. Commentar. p. 53. C. 
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atque .confirmatur, ut voluptas omnis revocetur ad. unam. 

γένεσιν. et*quanto intervallo haec ab οὐσίῳ remota sit, 
argumentis gravissimis demonstretur. Ex quo. rursus 
videre licet, quid Philebo cum. illo dialogo intercedat 
necessitudinis. | Impugnavit autem. Platouis. senteutiam, 
qua voluptatem statuit esse γένεσιν propriaque. vi οἱ 
coustantia carere, Aristoteles. Ethic. Nicom.. Vll. c. 
11 — I4. et X, 1 — 5. quo loco. acutissime. de indole 
y natura voluptatis exposuit. Negat enim illic volupta- 
em esse zírucu sive γένεσιν. ut plerisque . videatur, 
propterea quod ea. quovis tempore in se absoluta sit 
(τὸ τῆς ἡδονῆς εἶδος ἐν ὁτῳυῦν. χρόνῳ τέλειον) tota- 
que praesenti temporis momento absolvatur (τὸ 70660 cu 
iv τῷ νῦν ὅλον τι). Sed nolumus hic Stagiritae referre 
disputationem. aut eam examini subiicere; illud tautum 

significasse iuvabit, ipsum quoque, rem tam acute subti: 
literque tractavisse, ut diguissima sit eius disputatio, 
quae cum hoc Platonis loco. accuratius comparetur. 

Iam vero absoluto sermone de. vi: et natura volup- 
íatis variisque eius generibus. iustituto Socrates addit 
nonnulla, unde certius intelligatur, cur finis bonorum 
non possit in ea positus esse. Merito, inquit, qui vo- 
luptatem unice pro bono venditant, ἃ} aliis ridentur 
atque exploduntur, quos ante diximus esse illius osores 
acerrimos. Multa enim. absurda consequuntur, .si quis 

eam. sententiam. defendat et amplectatur. | Absurdum est 
enim dicere, nihil boni et pulcri neque. in corporibus 
neque in aliis multis inesse nisi in uno animo, et tamen 
in hoc ipso voluptatem tantum pro bono agnoscere ef 
laudare, fortitudinem autem vel temperantiam vel. ratio- 
nem vel alia, quae animus putatur adeptus esse bona, 
nihili aestimare atque contemuere.  Absurdum item esti 

eum qui non gaudeat sed doleat existimare tum, quum 
doleat, malum esse, quamvis sit longe optimus; eum 
autem, qui laetitiam et gaudium percipiat, tauto magis 
virtute excellere putare, quanto plus iueunditatis sentiat. 
v. p. 99. A. B. C. Et postremam ..quidem sententiam 
tractavit Plato etiam in Gorgia p.497. E. sqq. ubi Cal- , 
licles refutatur. | Vocaverat enim hic bonos homines 
prudentes ac fortes (φρονίμους καὶ ἀνδρείους); statue- 
rat idem, iucundum et voluptatem a bono non differre. 
Quum. vero bonos dici oporteat qui bonorum habeant 
copiam (ἀγαϑῶν παρουσίαν), malos autem qui malorum 
urgeantur onere (χαχῶν παρουσίᾳ), colligitur inde de- 
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nique, eos, qui magnis fruantur voluptatibus, homines esse 
bonos, eos autem, qui doloribus  €rucientur, malos. 
Quod ipsum ineptissime ita statui eodem modo q'o hic 
siguificatur. 

Cap. . VI. 

Distinguuntur varia cognitionum, artium 
ac disciplinarum genera, prouti magis aut 
minus certae sunt ac firmitatis laudem sibi 
vindicant. 

.Haec igitur sunt fere, quae Plato de voluptatis in- 
dole ac natura deque variis eius generibus exponenda 
iudicavit. Quae qui accuratius rimati fuerint, ii haud- 
quaquam. infitiabuntur, pleraque omnia tam acute subti- 
literque esse exposita, ut non possimus, quiu divinum 
viri ingenium hic. quoque admiremur. Et certe id con- 
sequutus est bac disputatione sua, ut voluptatis diguitas 
haudquaquam tanta videatur, ut aut summo bono aequanda 
aut cum meutis ac sapientiae virtute comparanda sit. 

Sed. quorsum haec omnia pertineant et quam vim 
habeant ad institutae quaestionis rationem, id iufra cla- 
rius apparebit, ubi de voluptatis pretio instituetur iudi- 
cium. Nunc transeamus ad ea, quae deinceps de artibus 
ac disciplinis disseruntur. Nam de mente et ratione 
nuncideo non quaeritur, quia iam antea, quo loco ca ad 
caussae dignitatem evehebatur, de eius vi et natura satis 
explicatum est. Quamobrem quemadmodum illic artium 
ac disciplinarum nulla iniecta est mentio, ita lic vicissim 
mens et ratio non commemoratur. Nimirum uterque 

locus tam arcto nexus est argumenti vinculo, ut alter 
alterum tanquam supplere et consummare iudicandus sit. 
His vero praemissis iam videamus, quidnam illud sit, 
quod Plato Socratem suum inde p. 5». D. de scientia 
atque disciplinis disputantem fecit *). 

Duplex, inquit, genus est artium ac disciplinarum. 
Aliae enim pertinent ad necessitates vitae versanturque 
in actione ; quod genus vocamus Outovoytxov vel χει- 
ροτεχνικόν; aliae referuntur ad eruditionem et vitae 

*) Monuisse non erit supervacaneum totum hunc, qui sequitur, 
locum explanatum a nobis accuratius esse in Commentariis. 
Hos igitur comparent qui haec lecturi sunt. 
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cultum (τροφὴν καὶ παιδείαν) atque id habent propo- 
situm, ut vita reddatur nobilior, humanior, sapientior, 
Jam vero ex artibus illis operariis — orditur enim So- 

" crates hie quoque a deterioribus, paullatimque progredi- 
tur ad omnis scientiae tanquam arcem et fastigium — 
ex artibus igitur operariis, inquit, aliae sunt puriores aliae 
impuriores, prouti scientiae sunt magis vel miuus. con- 
iunctae et cognatae. Et inter praestautiores. quidem 
earum numerandae sunt artes mathematicae, arithme- 
iica, geometria, statica, quae sunt quasi 57&u0- 
γιχαί; quippe quibus sublatis reliquae operariae omnes 
parum firmitatis essent habitarae, et ad merum con- 
iecturam atque usum exercitatione collectum  rediturae: 
Pertinent ad deterius hoc genus artium musica, ars 
medica, agricultura, ars gubernatoria atque 

imperatoria, quippe quae nihil certi in se continent 
atque una nituntur exercitatione et coniecturae sollertia. 
Alia autem ratio est earum artium, quae mathematicarum 
auxilio et adiumento utuntur. Nam ars tignaria, ut hoc 
exemplo utamur, ideo plus habet firmitatis et evidentiae, 
quia utitur mensuris, normis, regulis, aliis instrumentis, 
quae mathematicorum arti et subtilitati accepta referun- 
tur. Quocirca duplex rursus genus artium a matlhema- 
ticis disciplinis seiunctarum discernere licet. Nam aliae 
mathematicae adiumento sustentantur ideoque sunt ac- 
curatiores atque certiores, veluti ars tignaria; aliae ca- 
rent omnino eiusmodi adminiculo, eamque ob caussam 
plurimum indulgent incertis coniecturis absolvunturque 
solo usu et exercitatione, sicuti vulgaris musica. Verum 
mathematicae quoque disciplinae duplicis generis suut. 
Aut enim subsistunt in rerum siugularum, quae sensibus 
subiectae suut, consideratione atque exploratione, qui 
est usus earum vulgaris; aut évehunt mentem ad ea, 
quae cogitando percipiuntur, atque id efficiunt, ut ab- 
stractas a sensibus purasque magnitudinis, quantitatis, 
proportionis, numerorum denique ac formarum notiones 
assequamur. Ex quibus perspieuum est duplicem eas 
usum habere, prouti aut vulgaribus necessitatibus inser- 
viant, aut ad mentis animique cultum et eruditionem 
referantur. Verum enim vero etiamsi disciplinae mathe- 
maticae insignem habent veritatis atque firmitatis laudem: 
tamen. eae non comparandae sunt cum summa illa atque 
praestantissima disciplina, quae unice in 60. contem- 
plaudo versatur, quod nulli obnoxium vicissitudini sem- 
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per sibi consíat ac revera est, ideoque reliquas artes 
omnes ambitu suo tanquam compléctitur, propterea quod 
in caussis et rationibus rerum omnium. perscrutandis at- 
que indagandis occupata est. Nimirum non haec est ars 
oratoria ;- quam . Gorgias aliique sophistae tanquam. prae- 
stantissimam jactare solent, quippe quae hominibus plu- 
rimum utilitatis atque emolumeuti afferat; imo illa ars 
et doctrina est, quae animum a rerum inanium studio 
avocatum ad aeternae veritatis scientiam et cognitionem 
erigit atque extollit. Cuius quidem disciplinae praestan- 
tiam et magnitudinem angustae hominum mentes. plerum- 

que non capiunt. Quamobrem haerent fere in spectandis 
rebus sensibus subiectis aut iu meris opinionibus; ipsius 
veri, quod est sempiternum, constans, immutabile,scientiam 

et cognitionem non adipiscuntur. Nimirum ad hanc, quae 
una scientiam. nomine. suo. dignam gignit, sola mens at- 
que. ratio a rerum IRErRDADU studio avocata pervenire 
potest. νυ. p. 959. D — 59. D. . 

Haec igitur de artium ac, disciplinarum generibus. 
Quae. qui consideraverint. paullo diligentius, ii. facile 
reperient, quinque earum tanquam . gradus . designari. 

Nam: primum. locum philosophus. attribuit dialecticae: sive 
philosophiae," quam similibus laudibus. extulit etiam De 

Republ. VII, p. 9531. D. sqq. Theaet. p.176. C. al. 
Secundum .. locum. | disciplinis | mathematicis. purioribus, 
tertium. vulgaribus. assignavit. . Quod cur ita fecerit, fa- 
cile: discetur. ex. libro VII Reip. p. 522. C. sqq. 527. 
A. B... Quartum aseribendum ceusuit artibus operariis 
iis, quae aliquid firmitatis atque stabilitatis a disciplinis 
mathematicis mutuentur. Ultimum denique. locum cete- 
ris..concessit artibus, quae mathematicarum . destitutae 

auxilio solo. usu et exercitatione contineantur,. musicae, . 
agriculturae, arti medicae, gubernatoriae et imperatoriae. 
De quibus si eui videatur iudicium iniquius, conferat is 
Gorg. p. 451. C. sqq. Phaedr. p. 248. E. sqq. De lHepubl. 
VAL, p... 530.. D. sqq. ac facile videbit, quid philosophus 
in his .sequutus.. sit. Etenim. aestimavit hic artium: ac 
disciplinarum dignitatem .unice. ex eo; ut quaereret, 
quid quaeque. in se haberet veritatis, aut quo. intervallo 
distaret, ab: exploratae veritatis ratione... Quod. quo iure 
ita... fecerit; , haudquaquam . dubitabunt, qui de summo 
vitae. Inumanae ., ; bono, quaestionem, meitari, meminerint, 

Quid. enim. in, artibus ac disciplinis, ad illud plus condu- 

cere potest veritate, qua cognoscenda melior nostri pars 
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perpetuo alitur atque sustentatur? Praeterea vero etiam 
illud tenendum magnopere est, nihil usquam "ulli. arti 
adtribui pravitatis aut improbitatis. Nam quidquid. ad 
nonnullas deprimendas valet, id totum redit ad opinionis 
levitatem et inconstantiam , ultra quam progredi non 
omnibus concessum sit. v. p. 98. E. sq. Quod quidem 
plurimum refert animadvertisse, quo facilius intelligatur, 
quibus de caussis philosophus scientiam δἰ doctrinam 
voluptati longissime anteponendam esse censeat. 

Atque haec quidem omnia satis clara putamus et 
intellectu facilia. Sunt tamen alia, quae non aequa faci- 
litate expedias. Quid enim? Quum philosophus in su- 
perioribus sese significaverit primum «sedem quasi ac 
domicilium indicare velle, quidni idem etiam munc fecit, 

ubi de artium ac disciplinarum indole ac natura dispu- 
tavit? 0 cur nec illud nos certius edocuit, quod scire 
plurimum profecto ad praesentem quaestionem refert, 
ad quodnam rerum principium atque summum genus 
artes ac disciplinas referri vellet? Nam superiore qui- 
dem disputatione nihil de hac re est expositum; illic 
enim de una mente et ratione disputatum est, artium 
ac disciplinarum dignitatem explorari non meminimus. 
Haec igitur digna sunt utique, de quibus hoc loco i 
cis exponatur. 

Et prius quidem illud, etsi primo adspectu multum 
difficultatis habere ἡδεῖ. tamen re accuratius consi- 
derata facillime vel explicari vel excusari poterit. Nam 
primum de sede ac domicilio scientiae atque eruditionis 
post ea, quae antea de hac re disputata sunt, haud- 
quaquam ambigi licebit. Quum enim scientia omnis δὲ 
in animo sedem habeat suam et ad id referatur, quod 
natura sua ad τὴν γεγενημένην οὐσίαν pertinet , ' quor- 
sum etiam ideas referri oportere ex Parmenide constat, 
non poterit cuiquam videri dubium, quin Plato eam pa- 
riter atque. voluptatem in eo rerum genere, quod ex 
infinito et finito mixtum ἂς temperatum est, repe- 
riri sibi persuaserit. Quod autem id non laris verbis 
enuntiavit sed potius transmisit silentio, id propterea 
factum esse arbitramur, quod eius rei commemoratione 
ad vim et naturam scientiae definiendam explicandamque 
haud sane opus fuit. Nam voluptatis quidem formae 
atque species ut invenirentur, prorsus necessarium fuit 
ostendi, *in eius naturamque totam non inm essentiae 
constantía, sed in perpetua geiueratione atque harmoniae 
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antea turbatae restitutione positam esse; sed artium ac 
disciplinarum genera etiam sine tali demonstratione po- 
tuerunt investigari, praesertim quum philosophus ea 
omnia ita taxare atque aestimare constituisset,: ut quam 
cería, quam (iria, quam stabilis quaeque earum esset, 

denique certius exploratum haberetur. | Huc accedit, quod 
opinionis ae scientiae discrimen. iam antea, quum in Phi- 
lebo ipso tum in aliis libris, quos scripserat, copiose 
illustrayerat , ut non opus: videretur, haec omnia denuo 
tanta. perquirere subtilitate, quanta ad voluptatis rationes 
cognoscendas utique opus fuit. Itaque haec quidem vi- 
dentur ex ipso disputationis argumento et ratione ido- 
neam habere vel explicationem vel defensionem. 

Sed. difficilius est alterum illud, quod modo signi- 
ficabanmus; declarare et quibus caussis nitatur ostendere. 
Nam. quum voluptas antea infiniti generi subiecta sit, 
quorsum doctrina atque cognitio referri debeat, pro- 
fecto item nunc. demonstrandum fuit. At enim vero de 
hac re nec lioc loco ulla sex parte edocemur, quippe 
quo nihil agitur nisi hoc, ut artes ac diseiplinae discer- 
nantur sic, ut uni philosophiae moris sive eius quod 
est scientia et cognitio, aliis artibus διάνοια sive ra- 

tiocinatio, aliis denique δόξα sive mera opinio 
convenire videatur. v. Reip. VII. p. 534 sq. ltaque re- 
linquitur,. ut rem coniectura ex iis definire studeamus, 

quae aliis locis de artium ac disciplinarum pretio ac 
dignitate pronuntiantur. Vidimus autem in superioribus, 
philosophum, ubi non modo. de mente et rationc, sed 
etiam de scientia et doctrina disputandum fuit, . calli- 
dissimo consilio unam ;nentem et rationem memorasisse 
eamque caussae generi affinem et cognatam iudicavisse. 
Quocirca facilé suspicari licet, voluisse eum etiam artes 
ae disciplinas illam tanquam cognatione quadam attin- 
gere. Et certe rem ita se habere vel exigua docet 
wniversae- argunientationis consideratio. Nam dialectica 
sive philosophia, quae est omnis scientiae et doctrinae 
tanquam culinen ae fastigium, quum. una caussas ef ra- 
tiones rerun perscrütetur ideoque etiam ' ad ideatu boni 
escendat, quae una est omnis perfectionis virtutisque 
effectrix quaedam ac veluti ^ magistra, facile apparet 
quantami^ hábeat cum caussae genere copulationem ' à6 
necessitudinem, ut certe dobita?i uon possit, eam pro- 
xime ad illius laudem - et praestantiam accedere. Atque 
id ipsum haud obséure significavit philosophus p. 99. 
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C. D. lam vero etsi de ceteris disciplinis nihil pronun- 
tiatur, unde quorsum eae referendae. sint clare appareat, 
tamen illud apertum est, voluisse philosophum eas ecunr 
ipsa mente et ratione ita coniunctas esse atque cogna- 
tas, ut inde tanquam gignerentur. . Quamobrem eas 
nec antea iudicavit singulas esse commemorandas. —Ktsi 
igitur eas hoc loco varii generis esse docuit, | quan- 
doquidem alias. magis, alias minus certas esse de- 
monstravit, inprimisque etiam ceteras praeter unain 
philosophiam omnes in. opinionibus occupatas esse (v. 
p. 98. E sqq.) ostendit: tamen omnes certe significavit 
nihil habere, quod ad lubidinis immoderationem ac pe- 
tulantiam accedat; sed potius tales voluit esse, ut finiti 
generi siut annumerandae, quandoquidem mox in iis 
nihil statuit inesse, quod vitae concentum perturbatu- 
rum videatur. .Quod quis est quin videat in infinitum 
illud haudquaquam convenire ? : 

Sed magis perspicua scriptoris mens ac sententia 
ex iis fiet, quae deinceps disseruntur. Quamobrem age 
persequamur nunc rursus disputationis reliquae tanquam 
iter, ac videamus, quidnam sit quod philosophus porro 
exponendum. putaverit. 

Cap. VIT. 

Voluptates cum scientia miscendae. Bo- 
num ipsum quid sit. Cernitur in Veritate, 
Symmetria et Pulcritudine. Inde leges mix- 
tionis repetendae, h. e. τὸ αἴτιον mixtionis 
ideale. Voluptas mente et scientia longe 
deterior. | 

Definitis igitur. voluptatis et scientiae variis gene- 
ribus atque formis acceditur. tandem ad utriusque com- 
mixtionem. Quod fit inde a p..59. D. E. quo loco scite 
Socrates jam veluti materiam ait ipsis esse comparatanr, 
unde optimae vitae tanquam opus fabricandum sit. . 'T'um 
vero hunc in modum. pergit disputare. Recordemur hoc 
loco, inquit, ante omnia illud, de quo antea inter nos 
convenit : naturam boni hoc sibi proprium habere, quod 
semet una contenta sit neque. ullius rei indigeat, nec 
vero voluptatem auf scientiam | per se solam hac virtáte 
esse insignem. Quam sententiam si etiam nunc tuemur, 
quod profecto faciendum videtur, boni tanquam imagi- 

nem quandam adumbrare debebimus, iu quam intuentes, 
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utrum: voluptati: an scientiae secundae: deferendae | sint, 
;certius- diiudicare /possimus. | Et ex iis quidem, quae 

-haetenus disputavimus, sponte intelligetur;: bonum non 
cesse in-alia vita quaerendum, nisi in: vita commixta: atque 
temperata. . Ubi. autem |. bonum ; sedem suam habet οἱ 

«quasi. domicilium, ibi. commixtionem'| cousentaueum: est 
omuino-pulcram esse oportere. Quocirca quum-voluptas 
et scientia nobis commisceuda sit, id nobis agendüm 
erit. ut eae quam pulcerrime commisceantur. :: Quid. igi- 
Aur? hoc quum. iam: ἃ nobis requiratur, rectene faci- 
emus , si protenus. omnem voluptatem cum : onini- scien- 

jtia οὐ cognitione commisceamus?... Nimirum / id. facile 
apparet parum 'tutum fore.. MKaque sic, nisi fallor, ver- 
sabimur prudentius. .Quum voluptatem aliam alia verio- 
rem itemque. artem :aríe aecuratiorem ^| et ^ evidentiorem 
esse iutellexerimus , primum verissimas utriusque parti- 
-culas:.commisceamus: atque. videanius ,, num: eae: solae ad 
vitam. optimam - efficiendam βα 8. valeant. ^ Contemple- 
mur igitur. primum. scientiam illam, quae versatur im iis, 
quae neque gignuntur neque intereunt, sed uno. eodem- 
que semper statu sunt. Kam vero liquidum estad vitae 
humanae necessitates haudquaquam sufficere. Ridiculus 
.enim foret status noster,. si in rerum.divinarum cogni- 
1iione perpetuo versaremur, .humanarum autem rerum 
scientiam. prorsus. haberemus nullam: ||. |taque etiam. ma- 
thematicis artibus nobis opus est; imo ne. ceteris qui- 
dem carere poterimus, «quae, sicuti. musica, coniectura 

et exercitationis usu. plenae. sunt, ut non careant erro- 
ris et fraudis admixtione. Quamobrem. necessarium vi- 
detur, ut ad vitam optimam efficiendam omnis: generis 
scientiam |. admittamus; atque puriorem. cum deteriore 
commisceamus, Et certe non intelligitur, | quid: quis 
damni coníracturus sit, si doctrinas et artes omnes 

teneat, modo ne careat primis illis, quae plurimun ha- 
bent firmitatis (v. p. 62. D.). Jam vero. etiam dispicia- 
mus de voluptatibus, |. Et. ex his. quoque primum: eas 
admittamus, quae verae sunt neque fraudis quidquam 
adiunctum. babent. Quippe hae cum veri: cognitione 
consociabuntur.: facillime. | Praeterea autem) videamus, 
num,.si quae necessariae sint, eas protenus ommes-ad- 
mittere liceat. Cuius rei iudicium «sine. dubio ex eo 
pendet, ut ommnes utiles esse nee' quidquam: detrimenti 
afferre perspectum. habeamus ,: quemadmodum antea 'in- 
felleximus: nullam..esse artem. et seientiam ,. quae: vitae 

Plat. Opp. Vol. IX. Sect. II. 9 
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aliquid damni importet. Et voluptates quidem non  recu- 
sabunt omnis scientiae atque artis societatem, imo eam 
ultro expetent ace desiderabunt. Sed alia ratio est mer- 
tis ac sapientiae. Quae praeter veras voluptates atque 
eas, quae eum sanitate. et temperantia iunctae sunt vir- 
tutemque- tanquam comites sequuntur, nullas oninino 
volent sibi consociari. Enimvero ceterarum pravitas. et 
insipientia haudquaquam cum mente et ratione consi- 
stere potest. las igitur neutiquam admittere in scien- 
tiae atque artium societatem poterit, qui volnerit .per- 
mixtionem. et coniunctionem videre quam pulcherrimam, 
nnde quid et in homine et in rerum unirersitate naturà 
bonum sit, tanquam divinare liceat. 

Haec igitur Socrates inde a p. 59. D. usque ad p. 
643. A. Quae considerantes paullo diligentius haudqua- 
quam fugere nos. poterit Platonem in vita sapienter 
temperanda mentis et artium ac disciplinarum  potissi- 
mum duxisse rationem; quod mentem et scientiam nihil 
in se habere statuit, quod eius tanquam concentum ullo 
modo turbaret, voluptates autem arbitratus est tanto 
esse turbulentiores, quo magis a veritate ac sapientia 
recederent. Etenim quemadmodum virtutem voluit con- 
tineri harmonia, ita etiam. cognitionem οἱ sapientiam 
statuit totam tamquam. pulcerrimo concentu absolvi. 
Quam in rem contulisse iuvabit Legg. HI. p. 689. D: 
πῶς γὰρ ἂν ἄνευ uz Apnd γένοιτ ἂν. (ρογήσεως 
καὶ τὸ σμικρότατον. étdags οὐκ ἔστιν, ἀλλ ἡ καλλί- 
στῇ χαὶ μεγίστη τῶν ξυμιρωνεῶν μεγίστη δικαιότατ᾽ 
ἂν λέγοιτο σοφία. . Voluptates autem putavit eo magis. 

appetendas esse, quo plus ad augendam et promoven- 
dam veritatem ac scientiam. omnemque virtutem  condu- 
cerent, ut est Reip. IX; p. 585 sqq. Quae si turba- 
rent vim rationis atque mentis, maximam inde oriri ar- 
bitratus est turpitudinem. Legg. p. 699. A sqq. al. lta 
igitur non solum mentem et rationem universae vitae 
tanquam moderatricem quandam et magistram praefecit, 
sed etiam quidquid seientiae οὐ artis ab ca profectum 
esset, id tanquam tale optimae vitae elementum censuit 
esse, in quo nihil esset inconcinnum, nihil immodera- 
tum, nihil quod natura sua dissonum videretur aut. dis- 
crepantiam aliquam efficeret. 

Ποὺ ipsum. autem ut penitus perspiceretur, in Phi- 
lebo. vem copiosius. persecutus est. Induxit enim Socra- 
em. deinceps ita disputantem, ut perfecti boni notas 
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quasdam onstituat, ex quibus clarius intelligatur, cur 
woluptas in vitae optimae temperamento menti et intel- 
ligentiae longissime postponenda sit. Πα igitur, postea- 
quam de finito et infinito genere deque caussae vi in vita 
humana elucescente expositum est singulaeque utriusque 

illius - formae ac partes indagatae sunt, iam perducimur 
-etiam ad τὸ αἴτιον summum οἱ éstrerivirb hoc est ad 
ideae boni cognitionem, unde denique vitae bene sapien- 
terque componendae moderandaeque leges suspensae sunt. 
Quaeritur enim nunc, τί δῆτα ἐν τὴ ξυμμίξεν τιμιώ- 
τατον ἅμα χαὶ μαλιστ᾽ αἴτιον εἶναι δύξειεν ἂν ἡμῖν 
τοῦ πᾶσι γεγονέναι ποοςξιριλῆ τὴν τοιαύτην διάϑεσιν 
(p. 64. C.). Censet autem Socrates universae mixtionis 
caussam, per quam unam maxime existat, esse modum 
et congruentiam (μέτρον καὶ ἐύμάεθο φύσιῷ; 
deinde requiri ad eam pulcritudinem, quae ex modo 
et congruentia sponte oriatur; denique veritate opus 

esse, sine qua nihil usquam existat vel exstiturum sit. 
Quodsi igitur bonum mon liceat una specie comprehen- 
dere eommunique ^ complecti notione, certe arbitratur 
futurum esse, ut illud tribus formis ac speciebus decla- 
rari atque patefieri queat. v. p. G3. A — 65. A. 

| Quae si quaerimus quorsum pertineant, certe nihil 
aliud, opinor, significatur, nisi boni tanquam argumenta 
quaedam atque signa ad praesentem quaestionem requiri, 
ex quibus quid de re controversa statuendum sit, accu- 
ratius definiatur. Enimvero ipsa boni idea hàud sane 
poterat nunc ad partes vocari. Est enim ea ipso Pla- 
tone iudice natura sua talis, ut mens humana eam vix 
ac ne vix quidem capere queat. "lanta est eius ampli- 
tudo, tauta praestantia, tanta sublimitas et magnificentia. 
Qua de re praeclarus est locus De Rep. VI. p. 505. A. 
sqq. VII. p. 517. €. sqq. Itaque philosophus ubicunque 
eam ad rerum generatarüm aut vitae humanae bonitatem 
definiendam adhibet, non quid ea per se sit tauquam 
unum quiddam in se absolutum pronuntiare audet: sed, 
ex quibus signis et argumentis in natura rerum cognosca- 
tur, indicat ac pro varietate ipsius rei, de qua agitur, 
variis modis docere conatur. Nam De Rep. Vl, p. 508. 
D.ea dicitur esse τὸ τὴν ἀλήϑειαν παρέχον τοῖς γιγνω- 
σκημένοις καὶ τῷ γιγνώσκοντι 'τὴν δύναμιν ἀποδιδόν, 
οὐ ἡ αἰτία ἐπιστή(ίης xci ἀληδϑείας. Ibid. VII, p. 917. 
C. vocatur ἐν τῷ. γνωστῷ τελευταία ὥςτε μόγις ὁρᾶ- 
σϑαῖ, ὀφϑεῖσα δὲ GUAAO; γιστέα, ὡξ πᾶσι πάντων 0pO tV 

5* 
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TE xol χαλῶν αἰτία," ἔν τὲ ὁρατῷ qas χαὶ TOY τούτου 
κύριον. τεχυῦσα, ἔν. TS γοητῷ. αὐτὴ χυρία, cdajihevey 
καὶ γοῦν παρασχομένγ . additis, eiiam verbis ὅτε. 06 
ταύτην ἰδεῖν τὸν μι ἐλλοντά ἐμφ θόνωις πράξειν 
ἢ ἰδίᾳ ἢ 0nuoctc. Legg. XII, γ».. 90 ὅν, €. eadem. in 
virtutum cumulata, possessione inesse iudicatur, Ex qui- 
bus omnibus satis, opinor, apparebit, cur philosophus 
etiam hoc loco faciendum sibi putaverit, ut mom ipsam 
eius speciem , proponeret et adumbraret,. sed. tanquam 
externa quaedam ipsius signa afferret, unde. de voluptatis 
et scientiae bonitate iudicari posset, atque adeo eius 
eommixtionis ratio cognosci, quam deinde a Socrate in- 
stitutam finxit. Itaque habita praesentis quaestionis ra- 

tione prudentissimo. consilio. hace. tria. eius, quod. boni 
nomine dignum futurum sit, argumenta pouit: veritatem, 
symmetriam, pulcritudinem. | Et veritatem quidem non 
intelligit. subiectivam, sed. potius obiectivam, quam hodie 
vocare solent; quae quidem in bono rectissime. requiri- 

tur, propterea quod siue. ea, nihil quidquam . id. ipsuin 
atque tale esse potest, quale secundum. naturam suam 
esse oporteat. Nec tamen ea. per se. sola οὐ id satis 
potest, sed. ad ipsam accedat oportet. symmetria. . Nam 
ut quid veritatem nanciscatur ac tale sit, quale propter 
naturam suam esse debet, hoc est proposito fini plane - 
respondeat, etiam singulae eius partes ita €omparatae 
sint necesse est, ut inter ipsas apte conyeniant, nec aliae 
alias turbent reddantye.incongruas; | Quod ipsum docetur 
etiam Politic. . p. 283, D. sqq. ubi de, rov μετρίου ad 
bonum necessitate disseritur. ^ Atque hine denique tan- 
quam sponte nascitur pulcritudo , quae quidem. in bono 
omnibus numeris absoluto haudquaqum , deesse. potest; 
quidquid enim bonum: est ac perfectum, id qui tandem 
fieri possit ut non item pulcritudine. sua ac. venustate 

niteat? Ex quo profecto apparet lueulentissime, cur 
Plato bonum et pulcrum tanta necessitudine coniunctum 
putaverit, ut utrumque unum idemque esse vellet; de 
qua philosophi summi sententia exposuimus ad Hipp. 
mai. p. 297. B. Sympos. p. 201. C. Tim. p. 87. C. ubi 
inter alia haec sunt: πᾶν δὴ τὸ ἀγαϑὸν καλόν, τὸ δὲ 
καλὸν οὐχ ἄμετρον; quae quam egregie cum huius loci 
rationibus conveniant, vix est cur verbo. admoneamus. 
Ita igitur apparet , opinor, quid Plato hac sua boni de- 
scriptione spectaverit. Quam si qui scire cupiant quauto- 
pere Platonici recentiores eelebraveriut, ii adeant Creu- 
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zerum ad Plotinum :De Pulcritud. p. 146. sqq. ed. 
Heidelb. Neque ;enim nos, hoc tempore id: agimus ut 
quid. posterioris aetatis philosophi de hig rebus. sonse- 
rint, data. occasione expouamus ; aequiescimus potius ἰὴ 

, e0, d mentein: ac sentenfiam "Platonis ex ipsius seriptis, 
" quantum ficri. possit, aperire studoamus. : Videamus igi- 
iur nune, quomodo Socrates iis, quae de his rehus. ex- 
Dee ad rem agpnipinie ne utatur, 

ΠΝ dgitur ille iam tria illa boiit Mui signa 
eum voluptate pariter atque mente et sapientia conten- 
dere, ut taudem intelligatur quam certissime, utra sit 
praestabilior atque ipsi bono eognatior. ^ Comparemus, 
inquit; primum utramque ad veritatem. Apparet vero 
protenus, quid rei sit, Nam voluptas quum longe va- 
nissima sit, ἀΐοΐ non potest, quantum a veritate abhor-. 
reat; mens autem atque ratio aüt plane idem' est, aut 
ei certe longe simillima ideoque verissima. lam vero 

similiter etiam statuendum est, ubi symmetriae ducimus 
rationem. Nam voluptate nihil inveniri potest immode- 
ratius; sápientia autem et scientia semper: habent sum- 
mar cumulatamque moderationis laudem, Denique de 
puleritudine si quaerimus; huie quoque ratio, mens, et 
cognitio: multo est propinquior voluptatibns: Etenim illam 
nemo quisquam unquam turpem aut deformem viderit; 
hae autem quo 'sunt maiores ae vehementiores, eo plus 
—€ habere existimantur. 

Haec feit Socrates p. 65. A — E. Quibus expli-- 
catis talidem plane exploratum est, de quo ab initio 
dubitabatur: voluptatem iu bonorum numero nec primum 
nec secundum locum obtinere- posse, mentem autem ae 
sapientiam ea. essé multo praestantiorem. Nee vero 
etiam quisquam nuuc dubitabit, quin, quum mens et 
intellizentia antca caussae generi sit anmuimerata, cogni- 
tiones, disciplinae, artes, rectae opiniones, denique quid-. 
quid. ex: mentis intellizentía provenit, certe fiuito generi 
acccuseri debeant. 
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£9 ; Cap. VIII, ' Vr 

Summi boni gradus constituuntur et 
quantum voluptas distet a mente et scientia 
ostenditur. Docetur, quatenus hic quoque, 
quae antea de dialecticis disputata sunt, ad 
rem praesentem adhibeantur. Refütautur 
aliorum quorundam opiniones. dies 

Quanquam autem instituta antea quaestio iam hoc 
loco ad exitum videtur perducta esse, tamem. ea neuti- 
quam. protenus . finitur, .. Nam... primum. quidem certius 
etiam, sicuti par est, definitur: quonam intervallo voluptas 
a mentis et scientiae dignitate distare existimanda. sit. 
Deinde. nihildum de eo constitutum. est, quidnam. sit, 
quo vitae humanae bonum absolvi. putari debeat,  quan- 
quam huius: quoque. rei antea iniecta est mentio. . Haec 
igitur ut. tandem. decernantur, Socrates nunc. verbis pau-. 
cissimis, |quid. secundum, ea, quae hactenus. disputata 
sunt, de bonorum ordiue ac diguitate existimari Rage 
declarare instituit. i 

Tribuit igitur prinelpatum τῷ περὶ μέτρον. χαὶ τὸ 
μέτριον καὶ καίριον χαὶ πάντα, ὁπόσα τοιαῦτα χρὴ. 
νομίζειν τὴν ἀΐδιον ἡρῆσϑαι φύσιν hoc est ei, quod 
modam ..: habeat. et moderato | et tempestivo; | denique 
quodcunque, quum eiusdem sit generis, aeternam. natu- 

ram, suscepisse putari debeat. Secundum deinde. locum 
assignat TQ βυμμέτρῳ χαὶ χαλῷ χαὶ τῷ τελέῳ καὶ 
ἱκανῷ, καὶ ὁπόσα τῆς γενεᾶς αὖ ταύτης ἐστίν, pulcro, 
congruenti, perfecto et idoneo, et si quae sint rursus 
alia eiusdem generis. . 'll'ertio loco. ponit rationem et. in- 
telligentiam, νοῦν xci φρόνησιν. | Quartum locum as- 
signat cognitionibus, artibus et rectis opinionibus. |. Quin- 
tum porro proprium esse vult. voluptatibus: puris. 80. do- 
lore vacuis, etiamsi ex sensuum perceptionibus ;haurian- 
tur. Sed quae reliquae sunt. voluptates, eas nullo loco 
habendas esse arbitratur, ideoque transmittit silentio, 

Quibus declaratis denique haec subiungit. Audiamus 
vero nunc, inquit, quid ex his consequatur. Ego euim 
quum dudum haberem cozuita et perspecta, quae iam 
explicavi, indignatus non modo Philebi, sed plurimorum 
aliorum iudicium, qui voluptatem pro summo bono ha- 
bent, mentem et rationem censui illa multo. esse prae- 
stantiorem. Sed quum suspicarer etiam alia reperiri, . 
quae pro bonis ducenda sint, invento alio bono duabus 
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illis" praestabiliore;^me professus sum de secundis pro 
ratione adversus voluptatem puguare velle. Et vero in-' 
telleximus postea, uec voluptatem nec scientiam consum-- 
mati boni laüdem tueri, quandoquidem neutra aut. semet 
ipsa coütenta aut perfecta ac suffieieus esse visa est. 
Keperimus autem revera utraque- melius quiddam; atque 
liuie- liquido apparuit mentem . ac sapientiam voluptat. 
multo esse cognatiorem ac similiorem. Ex quo evenit, 
ut iustituto - denique iudicio voluptatis natura quintum 
demum locum acceperit. ^ Et quidem iure ac merito. 
Nam primas partes ea nullo modo sibi vindicare potest, 
etiamsi omnes boves, equi, ceterae animantes pro ea. 
pugnaverint; quibus quideni freta magna hominum mul-- 
titudo; prorsus ut augures avibus fidem habeut, volupta-- 
tes arbitratur ad bene beateque vivendum louge pluri- 
mum alere, ideoque brutarum "animantium cüpiditátes: 
pro locupletioribus habet testibus, quam eorum iudicia, 
qui tauquam Musae philosophae oráctilà et effata audiunt. 

His vero expositis Protarchus: Verissime o So- 
crate, haee ita a te disputata esse nemo iam erit; quin 
fácilé: lárgiatur; "Ad quae Socrates: Nonne igitur me 
iam tandem dimittitis? Cui ille: Exiguum quiddam ad- 
hue reliquim est. Sed nihi] amplius morans Socrates 
repente discessum parat protenus abiturus. Protarchus 
autem eum ait suo tempore reliqua admonitum iri, Qui- 
bus dictis colloquium finitur. v. p. 66. A — G3. B. 

Postrema haec pars dialogi quum facile appareat, 
quantum niomenti habeat ad' omnem librum recte intel- 
liszenduni et interpretandum, tum item manifestum. erit 
quauta prematur obscuritate ac difficultate, quae quidem 
eo maior est, quo maior est disputatiouis brevitas. Et 
de abrupto ἡ δι sermonis exitu quid existimandum 
sit, in superioribus exposuimus, quae hic nolumus iterare. 
Sed restant difficultates non paucae, quas ipse recensus 
bonorum habet; quaeque tantae sunt, ut semper maxima 
fuerit virorum doctissimorum de his rebus dissensio. 

Nam ut mittamus alios, qui locum illustrare conati sunt, 

quae nostra aetate de eo disputarunt Tiedemannus 
Argument, Dialog. Platon. p. 123. sq. Fr. Henr. Ia- 
cobi Opp. Philosoph, Vol. Fl. p. 247. sq. Schleier- 
macherus Praef. ad Phileb. p. 132. sqq. Astius De 
Vita et Scriptis Plat. p. 296. sqq. Henr. Ritterus 
Histor. Philos. Vol. H. p. 417. sq. Fr. Ad. Trende- 
lenburg. Comment. De Platonis Philebi Consilio, Be- 
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rol. ἃ. 1837. p. 16. sqq... Vietor Cousinus in. Diario: 
inscripto: lournal des Savans.a. 1825. p. 420. sqq. et. 
in Opp. Platon. Gall. Vers. Vol. ll, p. 286, sqq., ea sunt 
adeo varia atque inter se diversa, ut tanquam: adyersa 
fronte inter ipsa pugnare dicenda. sint. Longum. igitur 
est ac.prope infinitum. siugulas. singulorum opiniones 
referre. et examinare. . Quamobrem animum. induximus 
in hoc argumento tractando. eo modo. versari, ut quid. 
nobis videatur paueis exponamus, ac si quae graviora 
sint, quae sententiae nostrae adversari. videantur, ea. 
refellere conemur. | | 

Dici autem non potest, quantum ad rectam totius 
loci interpretationem referat diligenter animadvertisse, de 
quo..jam. in, superioribus. monuimus aliquoties: non id 

agi in Philebo, ut quodnam..sit bonum summum atque 

ultimum exquiratur, quod in se absolutum: sit, sed dispu-. 
tari potius. de fine bonorum, ad quem nobis lomiuibus 
natis euiti et contendere liceat, ita tamen, ut is referatur 
et. comparetur ad absoluti boni ideam... Nam. hoc si te- 

nemus, in hac; enumeratione. bonorum.haudquaqum puta-. 
bimus, ἃ Socrate: etiam . ea .propoui ;. quae. ultra. vitam 
humanam . elata .sint neque. iu »eam . ullo. modo |. cadant, 

In. quem. errorem utique. iuciderunt, qui vel ipsum Deum 
vel. perfectam . absoluti. boni ideam. iu. bonis. numerari 
sibi. persuaserunt. .. Nam nec .Deum. possidere, homines 
possunt, mec illam; boui ideam participare. Esse. yero: 

illud. argumentum potissimum, quod in Philebo. illastra- 
tur, id vero. adeo mauifestum, putamus, ut. mirari, subeat 
fuisse, .qui alia hic. sibi. viderentur. deprehendisse..... Nam: 

eisi eo loco, ubi. ad summa rerum. genera proceditur, 

etiam attinguntur, ea, quae ad. omnem rerum univyersita- 
tem. ipsumque Deum referuntur, tamen | per totum. ser- 
monem. putamus, id. unice. quaeri: quiduam sit, quo vitae. 
humanae, praestantia ac felicitas absolvi existimari debeat. 
Quod | luculeutissime docet. universae , disputationis. ordo 
οὐ progressus. Nam. quum ab.initio;libri ea de re du- 
plex. proponatur sententia, mox Socrates, positis summi 
boni,. quod. homini. possit obtingere,. notis. quibusdam 
atque signis (p. 20. C. D.) .evincitz: nec. sapientiam .se- 
clusa: voluptate, nec voluptatem seclusa. mente et sapieutia 
per se expetendam esse; sed potius vitam ex utraque 
sapienter mixtam .ac temperatam, ita quidem, wt vo- 

luptatis immoderatio mentis: et. rationis imperio ..com- 
pescatur atque cocreeatur, |. Quod posteaquam demonstra- 
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tum. est, agitur denique bonorum recensus fitque eorum: 
contentio; Id. ipsum igitur non aliorsum spectare con- 
sentaneum: est, nisi. eo, ut, quidnam. de summo vitae hu- 
manae. bono statuendum: sit; accuratius diiudicetur; nisi 
forte existimare MET dii Platonem iam tandem con- 

silii sui oblitum esse; atque temerario. arbitratu repente 
ad. alia omnia transiisse. - At. euim vero ipse profecto di- 
ligenter cavit, ne legentes tale quid opinarentur, quando- 
quidem Socratem: suum. fecit identidem: clarissimis verbis 
commonentem ,.. disputari, nunc. de eo bono, quod homi- 
nibus. possit revera obtingere. Sic. enim Kit p. 11. B. 
C. D. ubi inter alia: ὡς νῦν ἑχάτερος. ἡμῶν ἕξιν ψυχῆς 
καὶ διάϑεσιν ἀποφαίνειν τινὰ ἐπιχειρήσει τὴν δυναμέ- 
νηνιἀάψ ϑρώποις πᾶσι τὸν βίον εὐδαίμονα σὰ- 
ρέχειν. p. 20. E. 21. C. et in ipso exitu sermonis p. 66. E. 
Quid: quod. etiam eo ipso loco, ubi bonorum gradus signi- 
ficantur, . id indicatur. clarissime ?:.. Nam p. 66, A., "ubi: 
quid .primo loco ponendum sit, proditur, Socrates. haee 
dicit: |. LIavr)) δὴ φήδεις; ὡς: psa XT 4 we οὐχ ἔστε 
πρῶτον, ἀλλὰ πρῶτον μὲν 71]. (ἀτῆμά ἐστιν; hoc 
enim necessario intelligendum ;) πδοὶ μέτρον xci τὸ μέ-" 
τοῖον XC καίριον. Ti À. Quocirca: adeo. illud, quod: 
primum locum tenere arbitratur, tale esse: significat; 

quod.ab homine:acquiri ac. possideri possit,: ut hic quo- 
que manifestum. sit, cogitasse. eum de eo bono, cuius vita' 
humana particeps fieri «possit; . 

Sed quemadmodum haec accurate tennisse ad locum 
rccte iutelligendum- plurimum. sane conducit, ita etiam: 
aliud.quid est,. quod nobis ea iu re aliquantem utilitatis 
afferat, si modo. diligenter. animadversum fuerit.  luvabit 
enim. nostra. sententia hie. quoque eorum meminisse, quae 
Socrates. antea.de disserendi via ac summis rerum gene- 
ribus. exposuit; quae certe eiusmedi suut, ut ne nunc 

quidem ab eo negligi putanda sint. | Ac profecto insignem: 
prorsus artem Platonis hic cerni. plaüe. nobis persuasi- 
mus, quippe. qui eodem loco, quo disputationem "ad exi- 
tum perduxit, etiam. artis dialecticae usum -antea com- 
mendatum veluti cohsummaverit; 80 5110 ipsius exemplo 

in clarissima luce collocaverit. Quod qua ratione perfe- 
cerit. paucis hie demonstrare licebit. :: Meminimus igitur 

Socratem ab initio dialogi docere, in omui quaestionum 
genere sie. versandnm esse, ut genera. et formae accurate 
distinguantur, viam autem disserendi duplicem esse, quau- 
doquidem. primum a. genere queat deinceps ad formas et 
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partes. eius.descendi, deinde autem ordiue inverso a-sin- 
gulis, formis ad genera et universalia procedi. His vero 
praeceptis ille per totum sermoném ita. utitur, ut etiamsi 
legentes. de eo nihil admoneantur; tamen ubique genus: 
ac forimas rerum . in. disceptationem ; vocatarum - sollerter 
indaget ac definiat. Nam primum quidem, ut decernatur, - 
utrum voluptate an. mente. ac. sapientia: summum - vitae 
humanae bonum. contineri putandum sit, prudentissime: 
definit. summam . boni notionem, sive optimae vitae genus, ' 
eique simul voluptatem ac sapientiam tanquam partes 
subiicit. Itaque iam hic apparet, τὸ ἕν et τὰ πολλά summi 
boni ab eo constitui. Sed idem etiam in proximis factum. 
Nam ubi deiuceps disputationis ordini convenienter vo- 
luptatis. ac. aentis et sapientiae natura definiemda est, 
primum .genus earum. eruit, ostenditque, . quaecunque 

- 

sint, ad genera infiniti, finiti; mixti et caussae referri. 
oportere. Quae quidem sic ad praesentem quaestionem 
trausfert, ut exploratis simul οἱ voluptatis et scientiae 
formis. ac partibus. unumquodque illorum in vita quoque 
humana. cerni ostendat. Nam voluptatem subiicit. generi 
infinito; mentem et intelligentiam caussae generi aifinem: 
esse demonstrat; cognitiones, artes ac discipliuas, quae 
sunt eius tanquam; opera quaedam, ad finitum genus per- 
tinere innuit ;. denique: universam vitam sapienter tempe-: 
ratam mixto generi vult respondere, | Itaque vitae mora- 
lis elementa quum singula tum coniuncta ita percenset,: 
ut quorsum ea referenda sint acutissime ostendatur. | Sed 
quo certius denique constet de mixtionis bonitate, tan- 
dem etiam αὐ absoluti boni ideam escendit atque signa 
quaedam eius et argumenta affert, wunde. quid in vita 
bonum. haberi debeat, quidve. cum ipso bono conveniat, 
intelligi et. iudicari possit. Haec igitur omnia, quae in- 
signi acumine et inventa et exposita suut, nec in extrema 
libri parte negligi nobis penitus. persuasimus; imo con- 
sentaneum esse: arbitramur, . Platonem hic cunimmaxime, 
ubi ad summam rei ventum. est, iudicium suum ad illo- 

rum normam afque rationem composuisse. Atque hoc 
revera ab eo factum esse, age paucis demonstrare co- 
neumur. 

Posuit igitur philosophus in bonorum recensu primo 
loco τὸ περὶ μέτρον xci τὸ μέτριον καὶ χαίριον xc 
novo ὁπόσα τοιαῦτα χρὴ νομίζειν τὴν ἀΐδιον ἡρῆσϑαι 
φύσιν.. Quod si quaeris quidnam intelligatur, " respon- 
sionem-in promtu habemus. Siguificavit enim philoso- 
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phus:;-his- verbis absoluti boni ideam, quatenus mens 
líumana eam comprehendere et ad vitáità regeudam mo- 
derandamque adhibere potest. Quae quidem non est 
alia, misi boni idea in perfecta hominum vita tanquam 
elucescens. Etenim de absoluta summi boni idea, qualis 
per se seorsum constat, haudquaquam cogitare licet, pro- 
pterea quod, sicuti antea vidimus, ijisó Platone iudice 
mens humana eam vix ac mne vix quidem capere et in- 
tellizere- potest. Etsi igitur boni idea in mundo intelli- 
gibili- posita, euius unus Deus capax est, et summi boni 
idea; quod potest hominibus natis obtingére, natura sua 
una. est atque eadem: tamen plurimum refert, num 
tota atque' integra mente humana cotíipreliéidt queat. 
Quod Plato quidem ideo negavit, quia humanae mentis 
atque rationis: eant vidit esse imbecillitatem et infirmita- 
tem, "ut'perfeceta rerum divinarum 'scientia in eam nullo 
modo 'convenire videretur. Atque idcirco etiam philoso- 
phiam nihil aliud esse voluit, nisi stu dium sapientiae; 
homini autem id propositum esse iudicavit, ut Deo' simi- 
lis nee, vero par aut aequalis existeret T) Quod quidem 
mirum 'est plane neglectum esse a viris praestantissimis, 

qui. nuper hunc Philebi locum attingerünt, Car. Frider. 
Hermauno atque Fr. A d. Trendeléubw Pto. Ille 
enim, quum iam olim in Programmate Academico Mar- 
burg. anni 1839., in quo inest Commentatio De Idea 
Boni, p. 98 sqq. omnino absolutam ideam boni intelli- 
gendam esse adversus nos contendissef, tum nuper etiam 
Histor. Philos. Platon. Vol, |. p. 690. annot. 648. 
in. eadem permansit sententia. "Trendelenburgius 
autem ideo quoque illam intelligi oportere arbitratus est, 
quia sibi persuasit, in hoc dialogi exitu cognationis quasi 
gradus signifieari, quibus non modo res humanae sed 
etiam res totius rerüm universitatis cum ipso bono co- 
haereaut **): quod quam falso ita statuatur, post paullo 
videbimus. At nimirum vel illud nos alia admonere po- 
test, quod Plato antea non ipsam boni speciem attulit, 
sed tria eius signa ponenda iudicavit, unde vitae recte 
temperandae ratio cognosceretur. Xo enim aperte signi- 
ficavit boni speciem eam, quae et vitam humanam rege- 
ret et ment/'s humanae coguitioni esset subiecta, eamque 

*). V. Theaet. p. 176. A. D. De Rep. VI. p.501. B. C. X. p.613. A. 

*) V. De Plat. Philebi Consilio p. 10 sq. 
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ob.caussam zr hominis fieri posset. | Quoniam autem 
haec optimae. vitae idea, quae in animo humano insidet 
quaeque omnino .cadem est. atque. summi. boni species; 
nisi. quod. haec. sub. mentis. humanae intelligentiam non: 
omnino subiecta est, haec igitur idea, quoniam patefacit. 
nobis atque ostendit, quidnam illud. sit, quo. omuis. vitae 
uostrae perfectio et 'bealitas absolyatur, una , maxime .pro 
caussa et effectrice .omuis vitae bonitatis habenda est. 
Quemadmodum enim Deus totum. hunc mundum ad ideae 
boni: exemplar generavit. et composuit ; ut ipse atque. 
boni species fons et.caussa sit. omuis rerum generatarum 
perfection's , sic etiam omnis: vitae. humanae. absolutio: 

exinde pendet, ut homo ideam boni intueatur seque to- 
ium ad eius normam et legem componat. Quod dum 
facit, ad illum ipsum finem , qui ei propositus. est, eni- 
titur, hoc est, ad similitudinem eum Deo. taque nou. 

videmur iniuria statuere, eandem illam ideam, quatenus: 
ad vitam humanam refertur, mune item poni tanquam 
τὸ αἴτιον. omnis, vitae; perfectionis; est enim ea utique 
maximum ATUS quod mortalibus | obtingere : potest, 
quippe sine qua omuis eorum .vita tanquam caussa boni-. 

tatis gcneratriee caritura: esset... De cetero. nemo. mira- 
liberi. quod TO μέτρον χαὶ τὸ μέτριον χαὶ καίριον et 
quae cum iis genere suo cognata sunt, aeternam naturam 
dicuntur adepta esse, Nam quemadmodum reliquae ideae 
omnes, ita hae quoque natura sua sunt constantes, per- 
petuae, sempiternae. 

—. Sed haec per se clara erunt iis, qui philosophiae 
P'laiouicae non imperiti sunt. Pergimus ad secundum 
dignitate bonum, quod Plato censet. esse TO ξύμμετρον 
καὶ χαλὸν χαὶ τὸ τέλεον χαὶ ἑκανὸν xai πανϑ᾽ ὁπόσα 
τῆς γενεᾶς, αὖ ταύτης ἐστίν. . Apertum. vero . putamus; 
quomodo. haec ab iis differant, quae antea sunt comme- 
morata. lla enim. caussam ac principium (ro αἴτιον) 
omnis vitae. bonitatis indicant; haec autem siue dubio 
sunt id, quod per caussae effectricis. vim. et potentiam 
revera ortum est, quodque per eam existit pulerum, in se 
congruens, perfectum ac sufficiens. Quod quidem facile 
apparet nihil aliud esse posse nisi perfectionem. ideoque 
beatitatem vitae humanae ad ideae boni speciem .com- 
paratam, ad quam tauquam ad propositum finem omnes 
omnino contendunt, qui summi boni participes fieri cu- 
piunt, abemus igitur. hic.T0: ξυμμεμιγμένον, quemad- 
modum antea τὸ αἴτιον optimae vitae cognovimus. Δί- 
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que hoc. Αἱ vere ita iudicavimus ; non modo intellizetur, 
cur τὸ ξύμμετρον χαὶ χαλόν commemoretur: sed etiam 
illud ad explicandum facile. erit, quod cum. eo iüngitur 
TO τέλεον χαὶ ἱκανόν. Nam haec tanquam signa" et ar- 
&gumenta vitae omnibus numeris beatae et studiis nostris 
dignae p. 20. DB. sqq. afferri meminimus, ut hoc loco 
profecto .apiissime commemorentur.  líabet vero. iude 
explicationem etiam illud ,' quod antea nulla iniecta veri- 
tatis mentio est. Nam quanquam eam putari licet verbis: 
καὶ. 'πάνϑ᾽ ὁπύσα τοιαῦτα χροὴ νομίζειν τὴν ἀΐδιον 708- 
oct φύσιν, significatam esse, tamen accedit utique hoc, 

quod veritas maxime: nuuc talis intelligenda est, qualis 
inest in bono revera orto. Id ipsum autem hic jta de- 
scribitur, uf. eius commemoratione haud sane opus fuerit. 
Haec igitur nostra: de secundo boni gradu sententia est, 
A. qua tamen longissime discessit l'rendelenburgius, 
qui p. 23. significari putat ideae boni simulacra 
in rerum naíura expressa, sive, omne id,: quod 
ad eius exemplar natum factumque sit. Quod ingenue fa- 
temur nobis quidem videri a Platonis meute ct sententia 
maxime abhorrere. Etenim haee. verborum interpretatio 
si vera esset, omnis omnino ovoíc yeyeriériy, hoc. est, 
uuiversa rerum natura et quidquid in ea extat, in vitae 
humanae bonis numeraretur adeoque zr75uc hominis ap- 
pellaretur. Nimirum in fraudem inductus est vir egregitis 
eo, quod Plato, sicuti ideam optimae vitae ad absoluti 
boni speciem. retulit, ita etiam vitam humanam ad illius 
exemplar comparatam cum τῇ) yeyevijuéry οὐσίᾳ iotius 

rerum naturae componendam judicavit... At enimvero ex 
eo certe nihil efficitur nisi hoe, Platonem optimam ho- 
minis. vitam sive summum bonum, quod illi obtingere 
posset, τῷ ξυμμεμιγμένῳ totius. naturae tanquam | ex 
altera parte respondere voluisse, ut tanquam cius imago 
quaedam haberetur. Quamobrem. ista omnia neutiquam 
sunt eiusmodi, ut. sententiam nostram falsam aut ineptam 
esse arguant, Facile autem apparet, cur vita humaua 
ad ideae boni exemplum composita secundo loco recen- 
seatur. Quid enim. post ipsam ideam boni, cuius mens 
humana capax est, usquam reperiri potest maius ac stu- 
diis hominum magis dignum, quam quod. per illam tanquam 
caussam eflectricem revera ortum generatumque est? : Ni- 
mirum est hoe ipsum illud, in quo ca vitae perfectio et 
beatitas cernitur, qua una secundum Platonem summum 
eius bonum contiuetur. DIL 
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Et haec quidem de duobus bonis prioribus. | Pro- 
gredimur ad reliqua. | .Enumerantur vero, si quid iudi- 
care possumus, tertio, quarto et quinto loco ea, quae 
in humana natura: atque. indole insunt summi boni tan- 
quam elementa et principia. «Nam ut homo illius compos 
fiat atque. part/ceps, prorsus necesse. est. ante omnia 
mente et intelligentia praeditus. sit, quo vitae optimae 
speciem iutelligere possit atque intueri. : Praeterea vero 
etiam. aliquid. natura sua habeat oportet, quod iusto tem- 
peramento ad illius similitudineim in unum coniunctum 
οὐσίαν illam efficiat, qua demum orta vita optima existit. 
Maec omuia igitur nunc-ordine deinceps a Platone enu- 
merari arbiiramur, 

Et tertio quidem loco aouiteis vovg xci φούνησις, 
mens et intelligentia. Quae prorsus respondet summi 
boni ideae primo loco commemoratae. |. Nam: quemadmo- 
dum. haec tanquam superior. optimae vitae caussa est, 
ita mens in. ipso homine inclusa eiusdem. genetrix fit. 
Nec vero. cuiquam videbitur mirabile, quod-mens et in- 
telligentia non. primo, sed tertio. loco. collocatur, Nam 
idea boni fons et principium. est. omnis vitae humanae 
beatitatis , neque ea a mente humana procreatur, sed 
altioris est originis, quandoquidem ἃ perfecta ratione, 
hoc est. à summo Deo, profecta est. /Quodsi igitur ali- 
qua extiiura sit. vitae ἐδ ἣν perfectio et Mea titu mens 

nostra necesse: est ad eam tanquam exsurgat eiusque 
particeps fieri studeat. Ex quo consequitur, menti et 
intelligentiae haudquaquam primum. locum assignari po- 
fuisse. Nec vero ei. secundus locus concedi | potuit. 
Quod enim tanquam totum quoddam. ad ideae speciem 
et similitudinem. ortum |; generatumque est, id profecto 
potius habendum fuit, quam unum aliquod ipsius .princi- 
pium atque elementum, praesertim. quum nihil aliud sit 
quam ipsa idea rerum veritate expressa (die verwirk- 
lichte Idee). Intelligi vero hinc licebit, eur mens et 
intelligentia humana in superioribus sub caussae genus 
subiecta fuerit. Etenim summa οἱ perfecta. ratio, quae 
est in nuünine divino, aut potius quae ipsum nmumcn di- 
vinum est, quum. omnia efficiat, gubernet ; moderetur, 
sane mente humana multo. est maior, exeelsior, praestan- 

tior; est enim etiam: idearum, | maximeque ideae : boni; 
tanquam pareus atque genetrix, Quocirca haec pro unica 
et suprema. caussa haberi: debet... Veruntamen nec meuti 
humanae caussae dignitas atque virtus abiudicanda est, 
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quamvis divina mente multo inferiori. Est enim e mente 
divina tanquam decerpta ac delibata, «atque adeo ideae 
boni ita capax, ut ad eius legem vitam humanam teui- 
perare, regere ac moderari possit. 
το Maec igitur de tertii boni caussis et rationibus, quod 
apparet rursus a Platone sic informatim esse, ut, quaenam 
sit eius. eum summi boni idea adeoque cum ipso numine 
divino coniunctio ac necessitudo, facile ex superioribus 
ceoniicias. lam vero quartus locus. it ordine honorum 
tribuitur. iis, quae ex mente et intelligentia" gignuntur, 
-hoe est cognitionibus, artibus" ac disciplinis," denique 
etiam reetis opinionibus. Ac profecto consentaneum fuit, 
dd quod eum praestantissima nostri parte maxime cogna- 
Aum est, etiam proxime post eam collocari, Quamobrem 
nec fieri potuit, quin voluptates eaeque purae ac siucerae 
:quinto demum loco commemorarentur. Itaque hie omuia 
expeditu sunt facillima. —Contemplantes autem mos et 
voluptates postremo ecomimemoratas et coguitiones ac 
doctrinas, quae illas antecedunt, fugere. non poterit, esse 

eas tanquam elementa, unde moderante mente ac sa- 
pientia vitae optimae conditio atque status confieiatur. 
Quod si verum est, sponte consequitur, cognitiones, 
disciplinas, rectas opiniones denique siue dubio ad fini- 
tum genus referri oportere; ut hine tandem certissime 
intelligatur, quodnam fuerit philosophi de iis iudieiun. 
Nimirum antea id non putavit €larius declarandum esse 
ob eas caussas, de quibus in superioribus exposuimus; 
nune vero illud tacito quasi prodidit, quippe quum res 
sponte intelligi posset. ltaque Platonem iam. tandem 
liberabimus a crimiue negligeutiae ac temeritatis, cuius 
eum quis, non perspectis rei caussis et rationibus, prae- 
cipitato iudicio fac'le incusaverit. Praeterea vero etam 
aliud quid hic animadvertisse non poenitebit. 5 Etenim 
duo haec vitae humanae tanquam elementa postremo loco 
memorata ubi accuratius consideraveris et cum reliquis 
bonorum gradibus contenderis, dubitari haudquaquam po- 
terit, quin sicuti antea menus et intelligentia ideae boni 
e regione positae sunt, ita haec perfectae vitae imagini 
respondeant ad ideae similitudinem | quam. exactiss me 
conformatae et expressae. Quocirea. quae secundo loco 
in unum iuncta tanquam unum quiddam ponuntur, ea 
quarto et quinto loco disiunguntur a(que separantur. [ὦ 
vero magnopere cavendum est, ne temere ac since caussa 
idonea sic a Platone institutum putemus. Etenim  pru- 
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dentissime philosophus ab universa. vitae optimae, sive 
.consummadi boni, specie et imagine deinceps progressus 
est. ad. lustranda. singula, «nde. conficitur, eius. elementa; 
ut nec hic immemor fuisse putandus sit eius disputatio- 
mis, quam ab initio. sermonis de rerum geüeribws et for- 

mis. sedulo discernendis instituisset. uod igitur antea 

iudicavimus,. omuia. ea, quae supra quum de generibus 
et formis uotionum tum. de summis rerum. principiis co- 
piose exposita sunt, hoc quoque loco. respici accuratis- 
sime. et. ad rem. praesentem trausferri *),. nihil dixisse 
videbimur, quod ab ipsa re et veritate abhorreat.. Pro- 
posuit igitur. philosophus primum ideam. summi boni, 
quod homini nato potest contingere, hoc est, ideam. sum- 
mae perfectionis, cuius vita hominum. moralis. capax est. 
Quod est. quasi genus (ro-&r). boni ideate, ut.ita dicam, 
idque simul τὸ αἴτεον, Attulit deinde ipsius. vitae opti- 
mae speciem. et imaginem ad.ideae exemplar. expressam 
planeque conformatam ; in. qua. cernitur genus optimae 
vitae reale. (τὸ ἕν) itemque τὸ ξυμμεμιγμένον.: Tum 
vero tertio loco vitae humanae rectorem , animum; pro- 

priamque ei intelligentiam memoravit. Qui quoniam iuxta 
cum. duobus reliquis bonis. propius ad. psum -hominem 
pertinet , dehinc τὰ πολλά afferri putanda. sunt, quae. in 
vita humana ad. boni similitudinem comparata. discernere 
liceat, eaque ipsa sunf rursus TO αἴτιον, τὸ πέρας: et 
TO ἄπειρον. Nam meus et intelligentia. quoniam boni 
ideam. assequitur et ad eius legem vitam componit atque 
gubernat, pro. caussa omnis eius perfectionis habenda 
est. lta igitur apparet iam clarissime, quibus de caus- 
sis Plato hunc. bonorum ordinem constituerit, Qui ut 
iam tandem cognosci possit. ab. omnibus et uno quasi 
obtutu sineidoririá age eum in tabula consignatum Ew 
oculorum conspectum ;subiieiamus : 

*) Mireris Sehleiermacherum Praef. p. 129, de his sie scri- 
bentem: biefe 3Begriffe (ἄπειρον πέρας; μεμιγμένον, eicior) 
tommemn allerbings infofern in Kinwenbung, 
αἵ von bet unreinen δα} gegeigt micb, fie aebore 
in δαθ Uinbeftimmte; aber niemanb mirb bebaupten 
wollen,.baf bíe8 nur besámegen bier fiche, vielmebfr 
fdliegt fid).bie8 bem Gopbiffen an, unb es$ mirb; 
wíe bort, bie Xrt unb 2Beife bc8 acimorbenen Cinna 
πάθεν unterfudjit unb ber lirfprung beffen, mas in 
ibm δὰ 8 SlieBenbe ift. unb bae eA s Ergone 
haec. in ipso Philebo. fere. redundabunt ? | wbt 
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dea vitae optimae s. summi boni, ) τὸ ὃν 
"τὸ αἴτιον, idque ideale. ideale. 

" Vita optima ad ideae illius exem-?ro £v 
plar conformata, sive summum bonum, ad B reale. - 
quod homiui enitendum, τὸ ξυμμειμιγ μένον. 

III. Mens et intelligentia humana, 
qua idea comprehenditur, τὸ αἴ- 
τιον in ipsa hominis natura situm. 

IV. Cognitioues, artes, disciplinae, τὰ 
| et rectae opiniones, τὸ πέρας ἔχον,λ πολ- 

in natura hominis positum. λά. 
Υ. Voluptates purae et cum sen- 

i suum perceptionibus coniunctae, 
5. τὸ ἄπειρον, quatenus illud cum finiti 

" legibus concordát iisque obtemperat. 
| | Concordant cum hae nostra loci gravissimi interpre- 
|tatioue egregie, quae apud Stobaeum Eclogg. Eth. I. 
]p. 85. ed. Heeren. leguntur, quem locum iam olim 

rolegg. ed. 1. p. CVI. comparavimus. lbi enim haec 
sunt : Πρῶτον μὲν γὰρ ταἀγαϑὸν τὴν ἰδέαν “αὐτὴν 
ἀποφαίνεται, ὅπερ ἐστὶ ϑετον καὶ χωριστόν" δεύ- 
τερὸν δὲ τὸ ix φρονήσεως 2 d ἡδονῆς συνϑε- 
ἡσὸν, ὅπερ ἐνίοις DUAE χατ αὐτὸ εἶναι τέλος τῆς 
ἀνθρωπίνου ζωῆς" τρίτον αὐτὴν καϑ' αὑτὴν 
τὴν φρόνησιν" τέταρτὸν τὸ ἐκ τῶν ἐπιστημῶν 
χαὶ τεχνῶν συνϑιετόν' πέιπτον αὐτὴν xc 
αὑτὴν τὴν ἡδονήν. Quae contemplantibus rationi 
i0strae me autiquitatis quidem testimonium deesse vide- 
itur. Nec inutiliter contuleris, quae fuse disputavit 
lotinus Enneadis primae libro VII. et VIIL, ubi de 
ono eiusque variis generibus exponitur, et Enneados 

sextae libr. ὙΠῸ ad quos locos doctissime disputavit 
Creuzerus Vol. HT. p. 530 sqq. et 9356 sqq. 

Positis autem quinque istis boni tanquam gradibus, 
quibus manifestum, est Platonem censuisse omnem vitae 
humanae perfectionem et felicitatem absolvi, reliquum 
fuit, ut etiam de ceteris voluptatibus sententia dicenda 
esset.. Nec defuit qui has ipsas sexto bonorum . loco 
ponendas arbitraretur. Statuit euim. ita nuper Stein- 
hardtus Meletematt. Plotin. p. 13., qui miratus est non 
vidisse alios, quod ipse scilicet vidit, sex bonorum vel 
potius boni gradus a Platone constitutos esse. At enim 
vero Plato ipse omnino sensit aliter. ^Quod enim Socra- 
in: fecit de reliquis voluptatibus tacentem ac sexto loco 

Plat. Opp. Vol. IX. Sect. II. 6 

d 

: USOFP 
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protenus disputationem finientem , eo. ipso. significavit 
elegantissime, voluptates impuras atque falsas tales esse, 
quae non possint in. perfectae vitae beatitate locum; ha- 
bere. Enimvero. turbant eae consummatae felicitatis, 
quae eadem est summa vitae humanae moralis absolutio, 
tanquam concentum et convenientiam, quippé. quae et a 
veritate alienae sunt, neque symmetriae quidquam ha- 
bent, nec denique ad illam pulcritudinem aliquid. condu- 
cunt, qua vitam optimam ac beatam insignem esse 

omnino consentaneum est th Quamobrem - Plato τὸ 
ἄπειρον voluptatum, quod in humana natura , cernatur, 
eatenus. tantum , ad optimam vitam absoly endam valere 
voluit, 'quatenus. cum finito in unum .coiret, ac finitionis 
legem. ferret ac susciperet. Quod. quam egregie cum 
reliqua viri doctrina conveniat, si modo eius sententiam 
recte. perceperis,. facillime, intelligere licebit. . Sed de 
his . fortasse alio loco dicendi occasio erit; nunc. satis 

erit paucis aperuisse , cur philosophus . quiaque. tantum 
summi boni gradus secernendos iudicaverit. T 

. . Reliquum, est, ut iam paucis ostendamus, etiam hoc 
loco a Platone respeetata, esse, quae in superioribus de 
dialecticis sunt exposita. Quum enim ea per totum. ser- 
monem admirabili artificio viderimus ad rem praesentem 
revocari, tum ne hoc quidem loco a philosopho neglecta 
esse consentaneum est. Quod miramur a 'T rendelen- 
burgio, l c. p. 30. non satis diligenter. observatum 
esse. -Et summa quidem. rerum generatarum . principia, 
de. quibus. supra-explicatum est, qua ratione philosophus, 
ad rei controversae ditudicalionem traduxerit, iam satis 

^ ostendisse videmur, in eaque caussa plurimum dissenti- 
mus a Trendelenburgio,. qui. eorum, nullam prope 
raiionem haberi iudicavit. foc unum hie addidisse, iu- 
vabit, prudentissime . in opiimae vitae ad ipsam summi 
boni. ideam informatae finitum δὲ infinitum non discerni, 
sed. in vitae humanae adumbratione disiungi, | Nam. in 
vita ideali, ut ita. dif s utrumque illud um arcto. iun-. 

29 Vidit igitur omnem vohtrtatenn ásigientad essé' contrariam. ' 
εἰ «Recte reprehendit Cicer 9: Calliphonem et Dinomachum eod 

ΠῚ. 83, Tusc. V. 30. |; De fin. V.4:8., qui se diremturos :con- | 
froy ersiam putav erint, si cum lionestate voluptatem.. tanque n. 
cum "hómine pectudéhi , copulavissent: "Non recipit; inquit, ' 

istam coniunctionem. lionestas; aspernatur; repellit: nec véro'i 
εὐ finis; bonorum, qui simplex : .ésse. βολαῖς, ex siapimiisitb Tes 

,; bus imisceri potest. |.«t TT ᾿ 451 "mnl ITI jj GI S3 i ' U i ἢ ᾿ J 

ἀνα. 
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ctum est vinculo, ut alterum ab. altero: cogitatione di- 
velli.ac "segregari. nullo modo possit. Sed alia est vitae 
humanae. ratio, in: qua utrumque non tam apte iunctum 
copulatumque est, ut discerni nequeat; nam illi hoc 
ipsum est propositum , ut quam 'maxima- utriusque effi- 
ciatür convenientia. . Quamobrem etiam alterum ab altero 
probe. discerni: debet; ut possit accurate intelligi, quo 
temperamento inter 56 'misceri δὲ consociari possint. 
Itaque dubium non est, quin quae de summis rerum ge- 
neribus ac :principiis antea explicata sunt, ea hie pru- 
dentissime:.a Platone: ad. usum - revocata sint. ' Nee vero 
neglectà ab.eo sunt illa, quae ab. initio dialogi de ana- 
lytica. et: synthetica disserendi ratione copiose: disputata 
leguntur, Nam. quemadmodum in superioribus ἃ summo 
notionum genere ad eius partes ei formas paullatim 
descendi vidimus: ita. quidem, ut primum genus: summi 
boni definiretur;: et- volaptates atque | cognitiones ei tan- 

quam partés :subiicerentur, tum harum. ipsarum rursus: 
genera: et: formae. variae: exquirerentur: ita nunc: vicissim: 
earum. formas: et: partes sapientissime" ad. ea genera re- 
vocari liquidum. est, quae ut ponerentur disputatio de 
summo . vitae: humanae bonoj vel ut brevius dicam, de 
optima vita, in qua ipsa summum hominis: bonum cerni- 
tur, utique : postulavit atque | flagitavit, ^ Quodsi igitur 
Philebum iudicamus 'etiam dialecticae nomine pro 'per- 
fectissimo: artis opere haberi oportere, haudquaquam 
veremur ,'-ne. id QADELIAUAA quadam igi ducti « 
xisse: videamur. , 
-ioaAtque haec quidem de ΡΟ libvi: ijartibas: quas. 

ita; persequuti; esse: videmur; ut: quorsum totum opus. 
spectet: οὐ quid. ei ; propositum: sit,' iam tim dea puse 
verbis. definiri posse existimemus; 
hs Redit enim:summa: univérsae disputationis, si quid 
lnditend possumus, fere. huc. ; 

| Quod; quaeri solet; a multis ; quidnam illud sit, in 
qiio omnis vitae. limmanae: praestantia. ac. beatitas cerna- 
ὅπ οἱ utrüm ea: dn voluptate:'an in mente et'seientia 
| inesse putanda. sit ; - neutra. harünr sententiarum ' omnino 

| | probanda. et: pro: vera /ducenda est. ;'Imo-re' diligentius 
considerata sic statuendum  vidétur, üt; quemadmodum 
iu... reruni universitate finitum cum | infinito: moderante 
mente. et ratione divina coniunguntur: «quo existat rerum: 
generatarum. quam; maxima: perfectio οὐ ;absolatio; ^dta: 
etiani; in. vita: humana: quae sunt; contrariae; inter se ma- 

6* 
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iurae nostrae. partes. atque. affectiones, ^ eae ad boni 

ideam,. quae est tanquam  procreatrix quaedam omnis 
perfectionis. et felicitatis, sapienter. temperandae: atque 
jin unüm copulandae sunt. Verum enim vero ex eo ipso, 
quod vita omnis. ad boni summi. ideam gubernari debet, : 

facile intelligi potest, mentem et intelligentiam ad vitae: 
beatitatem. | efficiendam — multo : plus «valere: voluptate, 
Mens enim atque ratio humana quum. sunimmam habeat: 
cum perfecta numinis divini ratione cognationem, etiani 
una capax est atque particeps ideae illius, in ^quam. in-: 
iueri debent, qui ad. quam maximam: vitae suae. prae- 
stantiam. atque felicitatem : pervenire voluerint. . Ex quo: 
intelligi debet, οἱ in. vita humana utique. primum: locum: 
tribui oportere. Sunt autem cum ea coniunctae arctis- 
sime €ognitiones, artes, «disciplinae, rectae: opiniones, 
alia id genus multa... Quae, etsi magnopere inter se dif-: 
ferunt magnamque prae. se ferunt varietatem, tamen hoc 
certe habent commune, quod ex mente et intelligentia: 
gignuntur- ideoque: cum. ea. intimae | cuiusdam: niecessitu 
dinis . vinculo. continentur. Neque quidquam: in: iis ani- 
madverti potest, quod eas possidentibus detrimenti quid. 
atque damni àfferre videatur. | Ex quibus omnibus con- 
sequitur, ut ipsae. quoque voluptati longissime antepo- 
hendae sint, Idque recte ita iudicari vi et natura vo- 
lapíatis: accuratius . considerata etiam clarius apparet, 
Nam voluptas in se nullum habet modum; est item vera 
et falsa, bona et mala, parva et magna; imo etiam quo 
est vehementior, eo magis conturbare videtur naturae 
nostrae aequabilitatem atque concordiam. Ex quo. effi- 
citur, ut, si de optimae vitae agitur. condicione, «non: 
omnia: eius genera: cum. humana felicitate: convenire aut 
consistere posse iudicanda sint. Multae enim sunt vo- 
luptates , quae menti, cognitioni, sapientiae, existant ad- 

versariae atque inimicae. Quamobrem ad vitae nostrae 
felicitatem. eae tantum. couducunt voluptates; quibus ef- 
fiecitur, αὐ quantum ; iucunditatis. insit in: sapientia, ^im 
cognitione, in: artium:: ac. disciplinarum studio," denique 
in. mentis. animique agitatione ,. acrius : persentiscamus: ac 
vicissim: sensus. corporis ad. intelligentiae. et coguitionis 
virtutem convertantur, | Nai ea demum vera voluptas 
est, quum suavi quodam et iucundo: sensu. perfundimur 
sic, ut in vita nostra omnia inter se. tanquam: concentu 
quodam) cóncordare et ad ipsam boni ideam spectare in- 
time sentiamus. Quocirca nec dubitare licet, quinam 
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táuquam gradus. boni nobis constituendi sint; "Nam pri- 
mum boni ideam adesse oportet, in quam iis, qui ad vitae 
suae perfectionem quam maximam: perveutüri sint, intueri 
liceat; «quae si rata fit et re ipsa efficitur, perfecta vi- 
tae. conditio oritur, quae seeundo loco ponenda est; tum 
meus iu homiue habitet necesse est, quae ideam boni 
concipere ct: vitam- nostram' ad "eius legem moderari 
xueat; denique iu ipsa hominis natura tanquam elementa 
reperiantur necesse est, uude optima vita componatur, 
Atque ex his omnibus facile: iudicari licet, quibus rebus 
summum vitae: liumauae bonum éblalvatüi, et quid vo- 

luptas, quid mens ac scientia ad illud valéré iudicari 
oporteat. TIloc igitur argumentum , hoc νὰν ἀπὲ uni-- 

versi dialogi est *). 
Quod: tamen qui recte aestimare vollidHnE; ii etiam 

artem dialecticam 'in eo e€onspicuam diligenter conside- 
rare debent. | Etenim: tractavit" philosophus hanc quae- 
stionem de summo vitae lwmanae bono admirabili arti- 

ΠΣ Hanc, universae. disputatiowit summahR qui attente consideras 
verint ac diligenter perpenderint, ii facile iudicabunt,. quate- 
nus vera sint, quae Schleiermacherus l. c. p. 132. de 

" Philebi atguniento ac proposito disputavit, Scripsit enini 
(c dmee: Diefeé atfo lag ibm am pergen, ba8 Gute $u 

bcíftimmen nidit nuc für baé £eben δε 9tenfdjeu, ̓  
fonbern aud) sumat für δα gange Gebiet δὲ ges 
morbenen Cein8, unb mufte aud) bemjeniaen anlíe 

"gen, weldjer nid)t nur für bie Gefenntnif bee 9*en: 
^ dfden fetbft, fonberu aud) für bie aller anbern Dinge 
bie Sbee be8 Guten qum Srincip gemadjt batte. unb 
«ben biefe gemeinfdjaftlidje Grunbíage aufguftellen 
für bie $S8üdjer vom Gtaate fomwobl alà für ben Zi: 
máu$, ift bas 3iel biefer Grorterungen über baé ges 
wvorbene €Cein al(8 3Rifdiung, wetdje wir offenbaren 
folien, veldjes8 wobl baffelbe fein Foónne ac. Nimirum 
hae merae argutiae sunt, qnas quum Schleiermacherus 
innumeras in opere suo protulerit, operam perdiderit, si 
quis singulas coarguere voluerit; ridiculique — sunt, qui 
Schleiermacheri rationem nondum censent labefactatam et 
convulsam esse propterea, quod nondum omnia ac singula, 
quae scripserit, examinata et confutata sint. —Philebi ratio 
quaenam sit, in aprico est, modo ne argute pervertantur 
omnia. Est enim opus in se absolutum, «quod neutiquam 
partes alienas ac supervacaneas complectitur , quantumvis 
necessitudine quadam cum aliis Platonis scriptis contineatur. 
Neque iu eo id potissimum agitur, ut omnino bonum  exqui- 
ratur, sed exquiritur vitae humanae bonum sic, ut iudicium 
de eo ab summis rerum universitatis, principiis repetatur at- 
que ad boni summi ideam referatur. 
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ficio sic; ut,. quemadmodum in Sophista et. Politico fecit, 
ita etiam hic eadem opera disciplinam dialecticam egre- 

gie locupletaverit. eiusque. praeceptis ad. rem praesentem 
iia usus. sit, ut praestantissimum quoddam  condiderit 
artis opus, quale alterum. nulla unquam hominum: aetas 
denuo extulit, Sed. de hac re quoniam. qui. superioris 

disputationis nostrae non immemores fuerint, facile ipsi 
judicabunt, non opus esse existimo, ut nunc X 

exponatur. 
Atque haee quidem satis erunt ad gravissimi operis ar- 

gumentum. et propositum demonstrandum atque illustran- 
dum... Nam quae alia adiicere: constitueramus, ut, quibus 
caussis universa haee Platonis de summo bono doctrina ni- 
tatur, plenius certiusque intellireretur et quanta sit eius 
praestantia 40. sublimitas perspiceretur, ea nunc quidem, 
ne libri moles nimium excreseeret, ju scriniis servanda 

duximus ,.. alio tempore, atque loco . daturi , quae in hac 

commentationis parte litteris | perseripsimus. Nec vero 
videmur .his in alium locum reiectis quidquam omisisse, 
quod ad perspiciendas iudicandasque libri rationes ne- 
cessario requiratur. Nam dedimus certe quantum satis sit, 
quo aditus ad eius lectionem aperiatur; censuram autem 
eorüm, quae a Platone exposita sunt, nune. quisque pro 
se ipse instituere poterit. Quod qui docte facere vo- 
luerint, ii comparabunt. etiam quae Aristoteles Ethic. 
ad' Nicom. X,2 siq. et VIT, 11 sqq. adversus Platonis 
rationem disputavit. Nam ad Philebum maxime pertinere, 
quae ibi leguntur, id vero adeo: manifestum est, uf ea 
de re dubitari nullo modo possit. 

Codices manu scripti. 

qui ad hune librum exeussi sunt, numerantur septemde- 
cim. Sunt autem hi: | 

1) Clarkianus sive .Bodleiauns, Bekkero XX. 
.2) Vaticanus 4. hunc etiam Bastius contulit. 
$) Coisliniauus f, 
4) Venetus 4. 

..09) Venetus ἐξ. 
556) Venetus 11... 
c6) Venetus δ᾽ 
$i Parisinus B. 

Parisinus C, 
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7730) Parisinus E, c RH 1T Mp L 
hia j^ BAHE Pid s qe/710205 3o Lenniohit sen euis 
ὌΠ ΜΕΝ i^ ΠΛ πὲ DARSSETIO0E3D AB iron. mn 
Tam AWrelicus w. 7 77 " 

2:,,/De. his .omnibus, v. Bekkeri Elench. Codd... Com- 
ment. Crit. Vol, I. p. XIL, XIIL. VH. sqq. |. NOI 

1D Florentinus Sansuoiasiso:0 1o dqisuilTo o: 
15) Florentinus b. 
16) l'lorentinus c. adis 
ES CISremiuUus de nem REN 

De.his;nos..vide. in. Pitt. Operam; Platon. Lipsiensi Tom. 
Xil; -puiVlosqes sioisoqua mans je5 Soll 
τ Commentarios in^ Philebum ' scripsit. Olympiodo- 
rus, ex quibus; quae adhuc reliqua sunt, ex codice 
Cizensi ^ deseripta^dedimus in editione nostra a. 1822. p. 
289 sqq." Sunt autem tantummodo eclogae scholiórum. 

... Praetérea etian Eubulus, Proclus et Mari- 
nus cómmentarios in Pliülebum scripsisse perhibentur, 
v. Fabricii Biblioth. Gr. Vol. HI. p. 172. 148. ed. 
Harless. et, dé Eubulo Longin. p. 178. ed. Weisk. Sed 
Eubuli et Procli opera intercidisse videntur; quaé 
autem Marinus scripserat, ea ipse flammis tradidit, 
Praeterea Müllerus iu Notitia et Recens, Codd. mss. 

4 

Cizens. Part. H. p. 4: narrat extare In bibliotheca Mo- - 
nacensi eodicem noia C. insignitum, qui praeter Olym- 
piodori Scholia iu Phaedonem contineat etiam Stratonis 
commentationes. in Philebum , néqué a Fabricio neque 
aüb aliis memoratas, Verum ista nescimus sane quo 
auctore Müllerus seripserit, Nos enim ab amico quodam 
certiores faeti sumus, illa Stratonis scholia non alia esse 
nisi Olympiodori commentarios, qui inde ἃ p. 108, cod. 
ilius perseripti leguutur, hac inscriptione praemissa: 
τοῦ αὐτὸῦ εἰς τὸν Φίληθον. Hunc igitur Stratonem 
mittamus, Praeter eos, quos modo nominavimus Philebi 
interpretes, inprimis nominandus est etiam Claudius 
Galeuus, celeberrimus medieus, qui librum compo- 
suisse fertur πεοὶ τῶν iv ιλήθῳ μεταβάσεων. hodie 
non amplius superstitem. v. Histor. literar. Claud. Galeni 
in Edit. Κύμη. p. CCL— Ad eundem dialogum spectasse 
videtur eius opusculum περὶ τοῦ TOV ὄντων ξχαστον 
ἕν τὲ ξἴναι χαὶ πυλλά, de quo v. l e. CXCIX. quan- 
doquidem haee quaestio in Philebo potissimum tractatur. 
Nec tàmen quidquam ea de re certo definiam, deficien- 
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tibus plane rei argumentis. Sed alter ille liber in. eo 
versatus esse videtur, ut siugularum disputationis par- 
tium nexum et cohaerentiam illustraret, atque varias ab 
uno argumento ad aliud transitiones explicaret. Quae 
res profecto digna fuit subtiliore examine , quandoqui- 
dem ex superioribus clarum erit. ac perspicuum, obscu- 
riorem sane in Philebo subinde esse disputationis uni- 
versae ordiuem et progressionem. 

Editiones Philebi 

ante Fischerum, si discesseris "ab universis Platonis 
operibus, hoc est ante annum superioris saeculi 46., nul- 
lae factae sunt. Is igitur primus. eum una cum Sym- 
posio. ex. Henr. Stephani recensione varietate lectionis 
et animadversionibus | criticis illustratum separatim edidit 
Lipsiae; 8. 1736.  Substitit autem vir. doctus in. conqui- 
rendis, iae tum suppetebant, opibus criticis. 

Tum sequuta, est post longum prope quinquaginta 
annorum intervallum | nostra opella: Platonis Phile- 
bus. Recensuit, prolegomenis et commentariis illustra- 
vit Ὁ. Stallbaum. Accesserunt Olympiodori scholia 
in Philebum. nunc primum edita. Lipsiae, 1820. 8. qua 
id egimus, ut totus liber iusta interpretatione expla- 

naretur et illustraretur. [ἃ certe libri difficillimi pari- 
ter atque grayissimi interpretandi aliquando factum ini- 
tium est. Quanquam multam abfuit, ut quae nobis ipsi 
proposueramus, ea successu operis omnino prospero 
perficeremus. Nam et virium iuvenilium periculum erat 
et carebamus subsidiis criticis; nondum enim lm. Β ek- 

keri Commentarii critici in lucem prodierant. Quo ma- 
ior fuit felicitas nostra, quod humanissimos nacti su- 
mus. libri censores, qui in Indic. litter. Gótting. a. 
182]. n. 31, iu Seebodii Biblioth. Critic. a. 1822, 
n. 9. p. 229 sqq. in Diar. litt. lenens. a. 1822. fol. 
199. et in Iahnii Annal. a. 18:7.. Vol. II. Fasc. I. p. 
147 sqq. de eo exposuerunt sic, ut quidquid scriberent, 
id totum valeret ad benevolam admonitionem atque stu- 
diorum nostrorum. commendationem. | Sed quum aliis sa- 
tisfecisse videremur,. ipsi tamen nobis nuuquam satisfe- 
cimus. Coepimus enim mox intelligere, cognitis inpri- 
mis opibus eriticis, quantum, opera nostra ab ea laude 
distaret, quam ardore studii iuvenilis utique consectati 
eramus, Quo gratius atque exoptatius nobis accidit, 
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quod. nunc. libri denuo interpretandi opportunitas nobis 
oblata. est. Quaecunque igitur: hac. operis editione. cor- 
recta sunt atque emendata. (sunt autem plurima), ea iam 
sic a viris doctis accipi volumus,. ut. eorum,. quae olim 
aliter. disputata. fuerunt, memoria. omnino, aboleatur. 
Quae autem praeterea. propria sunt pristino operi bona, 
ea' rogamus legentes, ut porro. aequi .. bonique . consu- 

Jant. Ceterum. nos nunc.etiam iis usos esse, quae: viri 
docti de editione nostra passim |disputaverunt, hic. grato 
animo profiteri licebit, quanquam: ubi ipsi verum pervi- 
disse videremur, corum sententias exponere aut re- 
futare noluimus. 

Praeter editiones memporandae, : sunt etiam quae vul- 
go. dicuntur 

Wersiones operis. 

Germanice nuper. Philebum verterunt | 
3). Fr. Hülsemannus in libro: Ueber dasWabre, 

Gute und Schóne; drei Dialogen des Pla- 
ton, Theaetet, Philebus, Hippias; insbe- 
sondere für iunge Theolosenu nach einem 
berichtigten. Texte übersgtat und mit 
Einleitungen nebst erláuternden Anmer- 
kungen, welche. besonders die Sachen be- 
treffen, versehen. Lips. 1807. 8. II. Vol... Sed 
bonus Hülsemannus nec Graeca intellexit, nec rerum 
habuit satis subtilem. cognitionem , αὐ totum. opus 
praeter ea, quae aliunde excerpta. sunt, fere: nihil 

contineat, quod Platonis lectoribus usui esse possit. 
2) Fr. Schleiermacherus Opp. Platon, Vol. 1]. 

"Part. HI. cuius operis virtutes notiores sunt, quam 
ut a nobis hic praedicandae sint. Quanquam vir 
egregius dum docere subtilius instituit, quo ordine 
singuli Platonis dialogi inter se nectendi atque con- 
iungendi sint, ut alius alium tanquam praeparasse, ac 
doctria' Platonis "veliti náturali-incr emento paullatim 
ad maioris perfectionis laudem aucta esse videatur, 
nostro quidem iudicio multa disputavit argute magis 

quam vere atque adeo, quae esset diriscuiusque libri 
per se spectati ratio, rarius quam par erat quaeren- 
dum putavit. Quocirca de ordine scriptorum Plato- 
nicorum prudenter instituendo cum eo dissentimus 
plurimum, laetamurque vehementer, quod quae de 
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"hac re in Prolegg. Volum. I. P.T 'anno 1897. dispu- 
^iavimus, ea quuni aliis tum Car. Fr. Hernianno 

^ pon. displicuerunt. ἡ 
3) Io. Casp. Gützius: Platous Philébus, oder 
^'U"von dér Lust; aus dem Griechischen über- 

"setzt, und iü il philosophischeu uffd andern 
Anmerkungen erlüutert. Augsburg, 1827. 8. 

'" lüterpretatio non spernenda, quamquam Graeca: Ti- 
^nus accurate quam a Schleiermachero expressa sut. 

Mae rete vertit Philebum F/oyer Sydenham, cuius 
^*'hoe opus est: Philebws, a Dialogue concer- 

ning the chief Good of Man. T/ie first Part. 
U(by: (Foyer Sydenham). Lond. 17:9. 4. Phi- 
lebus, a Dialogue concerning the chief 
Good of Mat TES second part. Lond. 
180. 4. 2 | 

Gallice liber conversus | est in dis operis: Les Dia- 
logues de. Platon, traduits du Grec en 

J| Francois (par. DAbbé L Grow), Amstel. Vol. 
Ἢ. 1410. 8. Additae' sunt. aliquot anuotationés  cri- 
ἐδ... Oeuvres Completes. de Platon íra- 
Quites par Pictor Cousin. Paris; ap. Didot. 
Philebus tomo secuudo continetur, atque illustratus est 
quum *elegdnti de argumento libri disputatione tum 

» aíiiihdversióhibus criticis. Quae lic leguntur, eadem 
^"fere'vir eximius exposuit etiam in diario: Iournal 

des Savans a. 1825. p. 420 sqq. “129. sqq. ubi 
"meae editionis: censuram egit; et a. 1826. p. 98 sqq. 
ΠΕ Πα de scholiis Olympiodori docte disseruit. 

;, Singulos Philebi locos qui peculiaribus scriptis tra- 
ciarunt, ii suis locis, si qua opus. fuerit, in: Commen- 
iariis nominabuntur. Ποὺ. loco unam invabit, memo- 
rasse disputationem Lud.. Fr. Ottonis Baumgar- 
ten-Crusii — celeberrimi. nunc apud. lenenses ''heo- 
logiae Professoris — De Phileho Platonico, quae 
prodiit Lipsiae 1809. 4. In hoc enim. libello. priora. tre- 
decim dialogi capita usque ad. p. 26. D. ed. Steph, do- 
ctissime. sic "bgtr aime ut et sententia totius loci ex- 

ponatur accuratius, et verborum usus, sicu(i res postu- 
lare visa est, uberrime declaretur, 
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ΣΩΚΡΑΤΗΣ, ΠΡΩΤΑ͂ΡΧΟΣ, ΦΙΊΉΒΟΣ, 



T. W. 
Cap T: ρὲ δή, Ποώταρχε, τίνα λόγδν ᾿μέλ- p. 11 

ug παρὰ βιλήβου δέχεσϑαι γυνὶ καὶ πρὸς τίνα. τὸν 
meo. juiv ἀμφιςβητεῖν, ἐὰν μή cot χαἀτὰ γοῦν 4j B 
TT oie Mili Spett t ἑχάτερον ; 

^u" 3. 1: Ὅρῤα δή. πρίων zi Bekkerus ex Ven. Σ᾿, rec. 
PE Πρώϊαρχξ. Sed vocativus sine ὦ est admonentis, ut ea vocula 
munc non indi igeannus.- v. ad Sophist. p. 220. D. conf. mox p. 12.. 
B:'21. A728. B. 

“δέχεσθαι vvvl] Sic pro vulg. νῦν Bodl. Yat. Vei. H. 
Recte; nam νυνί est nunc ipsum, "diciturque . de praesenti tem- 
poris momento; v. Wolf. ad Demosth. Leptin. p. 242.. quum νῦν. 
trium sit temporum. Recte hoc ex^ Heraelide docuerunt Etym. 
M. p. 608. et Eustathius ad' Odyss. Z. p. 1840. 
CU mpog τίν ἐὸν z«g RUIT Libri τῶν, quod correxit 

Schleiermacher. y. interpretat. 
πρὸ: ἐὰν ἢ gor. v.] V. ἄν, invitis Bodl. Vat. Ven. 2, 

il xit Ὅρα δὴ: νεὼ ὃ- Ang ἀμφὶςβητεῖν. sive τίς οὗτός 
xt —] De exordio libri expo- oru δ λόγος, ὃ map ἡμῖν, 
suimus Prolegg.' p. ἃ sqq. πρὸς Ov μέλλεις ἀμφιςβητεῖν. 

x«i πυὸς τίνα τὸν παρ δῖα: p. 520. E. zzi ποτέραν 
" jniv] Male vulgo  scribebatur οὖν pt παῤαχαλεῖς τὴν ϑερα- 
τῶν παρ ju. Nam una tan- πέϊαν; Lysid. p. 203, B. d 
tum fuerat sententia , quam. So- τίνας τοὺς ὑμᾶς: Legg. . 

erates aliis: consentiehtibus ad-' 629. D. Reip. IX. p. ies. 3 
vérsus Philebum défenderat. [τα — Cratyl. p. 433. E. Phaed. p. 79. 
que" verissime Schleierma- B. Lücján. Dial. Mort. 13. 
cherus ἐὸν scribendüm iudica- σκόπει, ὅντινα τὸν τρίτον nür£- 
vit,;' αὐδά placuit etiam aliis, ρα ἐπινοήσεϊς. τῷ LUUD h. e, 
quantumvis librorum auctoritati ὅςτις ὁ τρίτος 'πατήρ oris, iav 
alias omnia. tribuentibus.' Enim- ἐπινοήσεις: Sed aflatim" exem- 
vero τὰ Soerates de sua ipsius; plorum suppeditabunt A. Mat- 
sententia loquitur dexrixoc; di- {ἃ ὁ Gramm. 8, 265. 4. ann. 
cit enim hoe: καὶ τίς Borw ^ ὃ et EImsTeius ad Eurip. Bacch, 

παῤ ἡμῖν λόγος, "πρὸς ὃν μέλ- v. 492. Pro παρ᾿ ἡμῖν ne quis 
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IIPO. Πάνυ μὲν ovv. 
A0. Φίληβος μὲν τοίνυν DIN εἶναί φησι 

τὸ χαίρειν πᾶσι ζώοις καὶ τὴν ἡδονὴν xat τέρψιν, 

χαὶ ὅσα τοῦ γένους ἐστὶ τούτου σύμφωνα" τὸ δὲ 
παρ ἡμῶν ἀμφιεβήτημα ἐστι, μὴ ταῦτα, ἀλλὰ τὸ 
φρονεῖν καὶ τὸ νοεῖν χαὶ τὸ μεμνῆσϑαι καὶ τὰ τού- 
των αὖ ξυγγενῆ, δόξαν re ὀρϑὴν καὶ ἀληϑεῖς λο- 
γισμούς, τῆς γε ἡδονῆς ἀμείνω xci λῴω γίγνεσθαι 
ξύμπασιν, ὅσαπερ αὐτῶν δυνατὰ μεταλαβεῖν" δυνα- 
τοῖς δὲ μετασχεῖν ὠφελιμώτατον ἁπάντων εἶναι πᾶσι 

DB... καὶ τὸ μεμνῆσϑιαι)] τὸ ex Bodl. Vat. Ven] Π. additum 
vulgo dconut- 

cA ρου 213À 
οὕτω πως λέγομεν» le Vat. 

C .4 ἔχει, δὴ τοῦ ἐο] Υ, δέχῃ, contra.  Auctoritatem. fiodi, 

requirat παρ ἡμῶν, Sicuti dein- 
de scriptum. legimus. τὸ i mug 
ἡμῶν ἀμφιςβήτημα,, Nam ὁ ὁ παρ᾽ 
ἡμῖν λόγος est sententia no- 
bis propria, quam nos tüe- 
nU ac. defendimus. 
.,20. A. τὰ vU» ἀμφιςβητού- 
E παρ ἡ μῖν. 
p. 435. À. xai φανερὰν ἐγομέ- 
γὴν" (τὴν. δικαιοσύνην). p Ἰανω- 
σαίμεϑ' ἂν παρ ἡμῖν: αὐκοῖς. 
Soplist. p. 251. D. ἐν τοῖς παρ 
ἡμῖν λόγοις. τεϑῶμεν.. 

B. ἀγα 9o» eivat ΡΝ 
, lungas. verba. hune in modum: 
τὸ “χαίῥειν φησὶν εἰγαὶ ἀγαθὸν 
"Gc. ζώοις x. v. λ.. Cogitandum 
antem de sumnio bono, quo. hu- 
mana. felicitas absolvitur, quan- 
quam id nunc. verbis. nom accu- 
rate exprimitur, quippe . omisso 
ante ἀγαϑὸν ᾿ articulo. |, Non 
enim in se perinde. 6586, utrum. 
dicatur, εἶναι, rjv. ἡ δονὴν, dye, 
ov, an εἶναι τὴν ἡδονὴν τὸ 
ἀγαθόν. facile tibi persuadebit 
Áristotel. Analytic.' Prior. 

ἐπε S. od 1ubton. ἐστ 
? fiif τον; 

xn. T0; εἶναι τὴν, Di der it ups 
ἀγαθόν, οὐχ. ὁμοίως ϑετέον, 

Lis δι 40, p. 49. ed. . Bekker. 
a Uf £6, 

ἡδονὴν" μἶχρ δ gy 

Infra... 

De Rep. BL. 
,11. A... De Rep. VI. p- 506... rM 

“τοὺς ὅρους. ἀλλ εἰ μέν ἐστιν à ὃ 
συλλογισμός; ὅτι ἡ ἡ δονὴ τάγα- 
Sur, τάγαϑον,, εἰ δ᾽ ὅτι ὦγα- 
Odv, | ἀγαθόν. οὕτως καὶ inl 
τῶν ἄλλων. Sed Platonem etiam: 
alibi similiter omisisse articulum 
,evincent. exempla rei iam olim: 
memorata, .Phaedon. p. 16, D.. 

Hipp. .mai, p. 293. .E. ..Mox, de 
ξύμφωνα genitivo adiuncto .con- 
sulas Matthiae Gr. $& 319.. 2 

τὸ δὲ παρ ἡμῶν ἀμ- 
᾿φίςβ. —] a nobis autem id 
vocatur. in dubitationem, 
atque contenditurnon ista,. 
sed prudentiam. et intelli-. 
gentiam. etc,, Nam ἀμφιςβη- 
τεῖν non raro sic dicitur, ut 518. 
dubitantem contendere; 
cuius usus exempla congessimus. 
ad, Gorg. Ῥ-. 452, c. et. Erast, 
p... 136. D... Post μὴ ταῦτα... sub. 
iungi deinde. »oportebat... haec. 
XQ JARTP n καὶ, Ara, γίχνεοϑαῦ, 
ξύμπασιν; 86 ,admissa: levi. ora-. 
tionis. mutatione. per; anacoluthon. 
quoddam dicitur; τοῖς γε, ἡ δονῆς, 
ἀμείνῳ καὶ lon .γίγνεσϑιαν eite 
À..in. qua sermonis. conyereione 
nemo. temere effendet. is 115 

C. “δυνατοῖς. δὲ pica. 
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τοῖς οὖσί τὲ χαὶ ἐδομέχργθς ΕἸ on ποὐχ 'OUTO πως 
λέγομεν, ὦ Φίληβε, ἑκάτεροι: 

qd. 

MC 

Πρώταρχε; ἀήχου Σχοῖον 

: IT... 
χαλὸς ἀπείρηκχε. 

322 

Πάντων uiv ovv μώλιστα,,, ὦ: Dwperec. 
NR Aye δὴ, τοῦτον. τὸν νῦν Miro ὦ 

᾿Ανάγκη δίχεσϑαι" pi "θὰ γὰρ iud, ὁ 

XO. Δεῖ δὴ περὶ αὐτῶν. τρόπῳ παντὶ mild 

πῇ περανϑήναι;,ς ! 
ΤΡΩ, dà γὰρ οὖν. 

VT 
n! ἀ d 

Vat., qui per totum hunc librum alteram secundae personae for- 
mam tuentur, quod interdum etiam alii faciunt. 

diligentissimam librum, «cuius collationem 
Vaticanum quidem 

debemus  Bastio, ne 
unum quidem: locum: v la hoy προ: quo igi mirus d NOI 
compareat, ἡ 

σχεῖν, ὠφελιμώτατον] Ex- 

péctabas" ̓ ὠφελιμώτατα. Sed nu-. 
mero singulari utitur propterea, 
quod in animo retinuit infiniti- 
vum μετασχεῖν. Quocirca con- 
sequutio verborum. 
δυνατοῖς δὲ μετασχεῖν. (αὐτῶν) 
ὠφελιμώτατον (αὐτὸ 5, 
otv). εἶναι κ᾿ T. λ. 
οὕτωπως λέγομεν est: 

mus. Quod ideo monemus, 
quia. Astium vidimus ἐλέγομεν, 
requirere. Usum temporis prae- 
sehtis attigimus ad "Theaet.. p. 
188. D. Phaedon. p. 71. D.. En- 
thypli. p. 10, D. Hipp. mai. p. 
302. E. al. Atque baec qui te- 
nuerint, iis Rec λέγω μεν ist 
bitur. 
4 έχει, δὴ τοῦτον τὸν γῦν᾽. 

διδόμενον — λόγον; Ττὸ-" 
quendi ratio haec ex eo Παροΐ 
explicationem ; quod. ad notissi- ' 
Eo illud proverbium, δέχερϑαι 

διδόμενα, ἀνάγκη. xespicitur. 
ἀνάγκη μἐον.. 

κατὰ τὸν παλαιὸν λόγον τὸ πα- 
ρὸν εὖ | ποιεῖν καὶ τοῦτο δέχες. 
bai: TO διδό μενον t 000. 

pressit illud etiam "Cicero. 
Quod. 

cuapiit pp. 499. C. 

Epistol, Faniil. 1l ED 5 

haec est: 

pete. 
Mox. 
sic 

fére indicamus et statui- 

dat, accipimus: Simile est 
illud Euthydem. p.285. A. ἐμοὶ 
μὲν δοχεὶ χρῆναι ἡμᾶς παρὰ 
τῶν ξένων δέχεσθαι ἡ I λέγουσιν, : 
ἐὰν᾽ ἐϑέλωσι διδόναι. Alcib. MH. 
p. 141. €. οὐκ ἀσφαλὲς — τὰ 
didopzvm εἰκῇ δέχεσθαι, | Plura, 
suppeditabit Wy ttenbach.: ad. 
Plutarch. De Superstit. p, 1069. 
ed. Oxon. 
Φίληβος γὰρ o καλὸς] 

Crebrum hoc Mese urbanita- 
tis. blandimentum, v. Hippiam 
mai. in. ibique ann, "Dorvill. 
ad Charit. p. 23. ,Creuzer.. 
ad Plotin. De Pulcrit, p. XVI. 
Wyttenbach. Epist. Crit. p.. 
33. ed. Lips. Boissonad. ad 
Aristaen. p. 295. et ad Philostr. . 
p. 306, : 
4εϊδὴ περὶ αὐτῶν Op or-. 

tet dgitur , sicuti convenit. jin- 
ter nos antea, rem aliquo. 
modo: ad liquidum perdu- 
ci. Nam ita δή. intelligimus, 
quod Astius in. δέ commutari . 
nialuit. A 
τἀληϑὲς ET " πέραν δὴ: 

vei] Gorg. . p. 454. C.. ἵνα. OQ - 
τὰ op rog. — ὅπὼς dy βούλῃ 
περαίνῃς." να. p: 412. B. πε-- 
περάνϑαι. «περὶ ὧν λόγος. Ibid. 
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Cap: T " I I. AO. 

jyn5cutsD c χαὶ τόδε. 

SJTPO. 1ὺ ποῖον; 

ΣΩΡ Ὡς 

CIO" δὴν πρὸς τούτοις διομολο" | 

Y» 

e TUY ἡμῶν ̓ πξχάτερος ἕξι» ψυχῆς καὶ 
Oct) cuv ἀποιζαίνειν τινὰ ἐπιχειρήσει τὴν δυναι dvi 
ἀν ϑῥώποις πᾶσι τὸν βίον εὐδαίμονα ᾿παρέχειν. ἀῤ 
οὐχ οὕτως; ' 

UHPO.- 

ce. 

δ᾽ «v τὴν τοῦ φρονεῖν; 

IIPO, "ἔστι ταῦτα. 

Οὕτω μὲν οὖν. 
᾿Οὐχοῦν ὑμεῖς μὲν τὴν τοῦ qCHQEIY y ἡμεῖς 

D. Ὡς νῦν ἡμῶν ἑκάτερος] Pro ἡμῶν; quod praebuerunt 
Bodl, Vat. Ven. 
ἡμῶν nec αὐτῶν legitur. 

E. τοῦ τὰῦτα ἔχοντος Be]. ταῦτ᾽ 

Ρ.. 491. D. ἕνα περινϑῶσιν oí 
λόγοι. De Rep. VI. P. 502. EK. 
τὰ τῶν γυναικῶν τὲ χαὶ παίδων 
πεπέρανται. Politic. p. 212. D. 
ἵνα τὸ μετὰ τοῦτό εἰς τὸ πρό- 
σϑεν THVEIPININIS al. 

Jp. Ὡς »ῦν ἡμῶν ἕχάτε- 
ρος ἕξιν ψυχῆς -- Hanc 

léctionem trium codicum  prae- 
stantissimorum quilibet. ample- 
ctetur facillime. Mirum tamen 
acc idit. quod ceteri libri omnes 
cum editt. veteribus pro ἡ μῶν 
habent αὐτῶν. Quod qui seri- 
pserunt, ii vov λόγων videntur 
intellexisse. Etiam Ficinus: 
uterque nostrum, unde Sy-. 
denhamus ἡμῶν 'seribendum 
coniecit. De . discrimine “τῆς 
ἕξεως καὶ τῆς διαϑέσεως Ari- 
stot. Categor. c. 6. ἕξις ἐστὺ 
χρονιώτερον καὶ μονιμώτερον, 
διάϑεσις εὐκίνητον χαὶ ταχὺ με- 
ταβάλλον. Galen. Protrept. p. 
29. ed, Kühn, καὶ μὲν γὰρ ἕξις 
ξωμονός τὶς καὶ δυαλλοίωτος διά-- 
Sto. 
E" vov τὰν τὰ ἔχοντος 

Τ|.. vulgo erat αὐτῶν. In Flor. e. et Ven. X. nec 

Coisl. quod dedit 

8.) Se. 49 κρείττω φανῆναι. 
οὐ quod ταῦτα. numero plu- 
rali, adiungitur, id etsi fraudem. 
fecit viris doctis, tamen hodie 
non amplius  mirabuntur | qui 
comparaverint nostra ad Gorg. 
p. 447. A. ed. 2. Apolog. Socr., 
p. 19. D. Sympos. p. 187. D. 
De χρατεῖν vi superandi ac 
vincendi cum accusativo iun- 
cto v. Matthiae Gr. 8. 360. b. 

P. 12. ὁμολογούμενα φα- 
τεῦ Non deerunt, qui óuoAo- 
γημένα requirant. Nec, qui tres 
optimos ^ codd.  recensuerunt, 
haec videntur legisse sine offen- 
sione, siquidem correxerunt o40- 
λογοῦμεν ἃ φατέ. Sed sincera. 
est reliquorum ' librorum .scri- 
ptura, Nam ὁμολογούμενα sunt 
de quibus etiamnunc con- 
venit; v. ad Criton. p. 48. B. 
Gorg. p. 476. C. Quod quidem 
ita esse, facile senties verbo- 
rum constructione in hunc mo- 
dum mutata: ἄρα φατὲ περὺ 
τούτων ἡμᾶς ὁμολογεῖν: Sed 
non opus est, opinor, copiosiore . 
rei demonstratiorie. 
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XQ. Tí ἂν ἄλλη τις χρείττων τούτων φανῇ: 
μῶν οὐκ, &v μὲν ἡδονῇ μᾶλλον φαίνηται ξυγγενής, 
ἡττώμεϑα μὲν ἀμφότεροι τοῦ ταῦτα ἔχοντος βεβαίως E 
βίου; κρατεῖ δὲ ὁ΄ τῆς ἡδονῆς τὸν τῆς guinis; 

ILP9. Net. 

XO. Ἂν δέ γε φρονήσξι,, Vix μὲν φρόνησις 
τὴν ἡδονήν, K δὲ ἡττᾶται; ; ταῦϑ' οὕτως ὁμολογού- 
uva φατε, ἢ πῶς; 

ΠΡΩ, ᾿ξμοὶ γοῦν δοκεῖ, 

ΣΩ, Τί δαὶ Φιλήβῳ; τί φής; 

Bekkerus, qui omnino elisiones in hoc libro ex Coisl. ubique fes 
stituit: nos aliter fecimus. 

P. 12. 
Ven. I. 

Ἐμοὶ γοῦν δοκεῖ]. Editt. 
libris mss. invitis "Epor οὖν δο- 
xti, quod mendum correxit 
Bekkerus. in Commentariis. 
Enimvero Tuoi οὖν si legitur, 
quorsum οὖν pertineat, nemo 
quisquam dixerit. Differunt enim 
yt οὖν et γοῦν inter se sic, ut 
ilud ubi reperitur , ibi γε ad 
vocabulum proxime antegressnm 
referatur , οὖν. autem sua ac 
propria vi et significatione igi- 
tur, ergo, valeat; ubi vero 
γοῦν dicitur, utraeque voces 
consociatae vim confirmandi cum 

. restrictione habeant, αὖ — Lat. 
quidem certe; v. ad Politi- 
cum p. 257. D. Jtaque γοῦν 
rectissime pro 7 οὖν restitutum 
esse in Apolog. Socr. p. 20. C. 
De Rep. l. p. 335. E. etiam 
nunc contendimus, Aliter tamen 
visum est Schneidero ad 
Remp. 1. p. 335. E. qui y& οὖν 
ita usurpari opinatur, ut γε. op- 
positionem efficiat, ouv 'autem 
valeat ad declarandum consen- 
sum. Quod si verum esset, 

Plat. Opp. Vol. IX. Sect. 1. 

δμολογούμενά φατε] ὁ μοβάγοδμεν & Bodl. Vat. 

sanequam etiam hoc loco. alte- 
ra scriptura sese recte esset 
habitura. Sed dubitamus . vehe- 
menter de huius sententiae ve- 
ritate. Nam οὖν confirmandi 
vim et potestatem ita tantum 
habere putamus, si cum aliis 
particulis ita in unam notionem 
veluti coalescit, ut singulae par- 
tes divelli cogitatione nequeant. 
Unde accidit, ut in quibusdam 
dictionibus cum . antecedentibus 
una scripturae perpetuitate et con- 
tinuatione coniungeretur. . Quod 
ipsum in γοῦν ita evenit: quod 
tamen ideo saepenumero est 
depravatum, quia etiam js οὖν 
in usu fuit. Ceterum nemo erit, 
quin sententiam. hanc esse lar- 
giatur: Certe quidem ita 
mihi videtur. lam vero hoc 
modo ubi vera  intellexerimus, 
nec ineptum cuiquam videbitur, 
quod Ven. Π. et Bastio te- 
stante Vat. obtulerunt Τί δαὶ 
duAj8os idque nunc loco vulg. 
Τί δὲ Φιλήβῳ cestituimus. 

i 

12 
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«rr. 
δον σὺ δὲ, Πρώταρχε, αὐτὸς γνώσει: 

Παρῤαδούς, ὦ Ῥίληβεν ἡμῖν Wine IP. 

μοὶ uir πάντως γιχᾶν ἡδονὴ δοκεῖ. χαὶ 

οὐχ ἂν ἔτὶ χύριὸς εἴης τῆς πρὸς Σωχράτη ὁμολογίας : 

ἢ καὶ τοὐναντίον. 

OI. ᾿Δληϑῆ λέγεις" 
NA 

ἀλλὰ γὰρ ἀφοσιοῦμαι ze 
“μαρτύρομαι γὺν αὐτὴν τὴν Üsov. 

ΠΡΩ, Καὶ ἡμεῖς σον τούτων γε ἁὐτῶν συμμέρ- 

σὺ δέ. Πρώταρχε. αὐτὸς γν] Sic Bodl, Vat. pro vule. 
σὺ δ᾽, à Πρ. Dein pro γνώσῃ Bodl. et corr. Vat. Ven..J4. χνώσει, 
ut solent. Mox lidem tres libri παραδοὺς ὦ Φίληβος. 

B. τούτων yt αὐτῶν] ys additum e Dodl. Vat. Ven. Π. 

.5dorj.Odoxez καὶ δόξει 
Usitatius füerit δοκεῖ rs χαὶ δό- 
ξεις. quod olim de coniectura 
dedimus. Infra p. 60. B. οὐ 
ταῦτ ἔστι τὲ καὶ ἣν τὰ τότε 
λεγόμενα: Crito p. 49. D. oM- 
γοις τισὲ ταῦτα καὶ δοκεῖ καὶ 
δόξει. lbid. p. 45. C. “ἅπερ ἂν 
καὶ oí ἔχϑυοί σὸν σπεύσαιέν τὲ 
xai ἔσπευσαν. Menexen. p. 249. 
Ὁ. ϑεραπεύειν τὲ καὶ ϑεραπεύ- 
ἔσϑαι. — 'Theaet. p. 210. C. 
ϑαυμάσιοι᾽ ἄνδρες εἰσί τὲ χαὶ 
γεγόνασι. Sophist. p. 244. E. 
πῶς γὰρ ov φήσουσέ τὲ καὶ φα- 
σίν 5 , Ibid. p. 258. C. κατὰ ταὺ- 
τὸν ἢν τὲ xui ἔστι μὴ ὅν. Po- 
litic, p. 264. À. ἐν τοῖς ἡμέροις 
ἣν rt καὶ ἔστι. De Rep. II, p. 
317. E. μύϑους τοῖς ἀνθρώποις 
ἔλεγόν τὲ καὶ λέγουσιν, lbid. ΤΙ. 
p. 391. E. ὡς ἄρα ταῦτα πράτ- 
τουσί τε xul ἔπραττον. lbid. V. 

. 453. C. ooi δεηήσομαέ τε xai 
δέομαι. Ibid. p. 457. B. χάλλι- 
στὰ yàp δὴ τοῦτο x«i λέγεται 
χαὺ λελέξεται, Legs. Vl. p. 
1754. B. ἔνιαι γεγόνασί τε καὶ 
ἔσονται, ]bid. mox: ἔν ye τῇ 
παρούσῃ παιδείας ἀπορίᾳ στέρ- 
γὲν TE καὶ στέργεται ὑπὸ τῶν 
γεννησάντων. Ibid. p. 111. A. 
δσὰς εἶχέ τε καὶ ἔχει. Nec. ali- 
ter Latini "Cicero De offic. 
1, 17. $.51. et in ea (republi- 
ca) delenda occupati et 

sunt e£ fuerunt. | Ibid. I, 20, 
$. 69. multi autem. et sunt 
εἰ fuerunt, qui a negotiis 
publicis se. removerunt. 
Philipp. I. €. 8. S. 20. itaque 
viri fortissimi atque ho- 
nestissimi, qui ordines 
duxerunt, res et iudicant 
et iudicarunt. Nempe ita, 
quae sunt unius generis, tan- 
quam inter se opposita accurate 
distinmuuntur. Sed ut lioc loco 
Legg.- X. p. 881. D. ἀνάγκὴ yao 
δὴ χαλεπῶς φέρειν καὶ μισεῖν 

ἐκείνους. οἵ τούτων ἡ μὲν ᾿αἴτεοι 

τῶν λόγων γεγένηνται καὶ yc 
γνονται; atque alibi. Nec sine 
aliqua sententiae diversitate. Nam 
copula non geminata primariae 
sententiae parti aliquid per se^ 
cum vi et gravitate adiungitur 
tanquam secundarium. Quocir- 
ca hunc locum sic interpretari 
licebit: Mihi quidem volu- 
ptas omnino victoriam re- 
portare videtur; ef vero 
etiam videbitur. Quo sen- 
su ubi verba acceperis, facile 
carebis voculae repetitione. quam 
nec ullus codex manu scriptus 
testatam habet. 

oU δέ. Πρώταρχε, αὐτὸς 
γνώ joe] Formulam αὐτὸς. γνώ- 
ctt, ipse videris, attigimus 
ad Gorg. p. 505. C. Lachet. Ρ. 
187. C. cap. ΧΗ. in. 
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EPI δὴ 
τὰ μετὰ ταῦτα ἑξῆς, ὦ “Ξώχρατες, ὅμως χαὶ μετὰ 
φιλήβου ἑκόντος, ἢ ὅπως ἂν aisi — πε- 

kae oral Ἢ 

ji Cap:- ΤΠ Qs THijietéov: em αὐτῆς δὴ τῆς 
ϑεοῦ, ἣν ὅδε, ᾿Αφροδίτην μὲν ᾿λέγεσϑαί quei, TÓ δ᾽ 
ΜΝ Ων αὐτῆς bin ἡδονὴν eyes 00 
ΠΩ, '0s96rere. 

- 

Coisl. et rec. Ven. ΞΣ. 'Tum pro vulg. 
εἶμεν. quod' restituendum vidit Heindorf. ad" 'Theaet. p. 

ἢ μεν recte Ven. S, corr. 
298. 

ἀπ᾿ αὐτῆς δὴ τῆς ϑεοῦ] Pro à; Bodl. Vat. Ven. IH. δὲ. 
Silet tamen Bastius de Vaticano, 

» E τοὐναντίον. Facili 
negotio correxeris. τοὐναντίο Uy 

Sed τοὐ-- dioe τῆς ἀπαρνήσεως. 
γαντίον adverbii instar est, ac 
sexcenties ita dicitur, ut sit vi- 
cissim, contra. 

B. D γὰρ ἀφοσιοῦ- 
pes] H.'e. solvo me reli- 
gione, atque' id tanquam 
nefas et impium aversor, 
eiusque rei caussa ipsam 
"deam testor, li e. Volupta- 
tem. Usum verbi ἀφοσιοῦσθαιυ, 
quo significat animum suum 
religione ita exsolvere, 
ut aliquid tanquam im- 
pium aut molestum repu- 
dies et averseris, s. reli- 
gionis caussa aliquid de- 
testari, doctissime illustravit 
Wyttenbachius ad Plutarch. 
De discern. adul. ab amicó p. 
489. ed. Ox. — Vol. I. p. 3806. 
ed. Lips. Omnes autem voca- 
buli significationes subtiliter ri- 
matus est Leopoldus ad Plu- 
tarcli. Num. c. X. p. 299 sqq. 
δμώς καὶ μεξὰ Φιλήβου 

Exo "toc mw Dicturus erat: 
LR καὶ μετὰ Φιλήβου ἑχόντος 
ἢ) καὶ ἄκοντοξ αὐτοῦ πειριύμε- 

Θὰ περαίνειν. Sed pro ἢ καὶ 
ἄκοντος urbane, mutato repente 
sermonis tenore, infert^ haec: 
5 ónug- ἂν ἐθέλῃ. . |n quibus 

cernitur levis quaedam anacolu- 

thia. Praeterea diligenter ob- 
servandum, ὅμως pertinere ad 
πειρώμεθα, mtgatrec prorsus eo- 
dem modo, quo participio prae- 
miittitnr," quum tamen ad se- 
quentia pertineat. Sie Phaedon. 
p. 91. C. Σιμμίας φοβεῖται, n 
ἡ “Ψυχὴ ὅμως καὲ ϑειότερον 
καὶ κάλλιον ὃν τοῦ σώμειτος 

προαπδλλύηται. Lysid. p. 
213.* À. ὅμως καὶ μισοῦντα ἐν 
ἐκείνῳ τῷ χρόνῳ πάντων μά- 
λίστα ἐστὲ τοῖς γονεῦσι 
φίλτατα. 'Theaet. p. 145. D. 
Xenoph. Cyrop. V, I1, 26. 
VIII, 2,. 21. Oeconom. XIV. 
8. "Memor. I, 2; 10. conf. 
Matthiae Gr. S. 566.3. ]ta- 
que sententia verborum  liaee 
est: At nimirumquae dein- 
ceps sequuntur, o Socra- 
te, ea etiam cum Phileébo, 
sive voluerit sive nolue- 
rit, tamen communiter 
persequi conemur. 
ΜΠ]ειρατέον ἀπ᾿ αὐτῆς δὴ 

τῆς ϑεοῦ.] Pro δὴ optimi 
libri δέ. Βόπέῤηξα tamen vul- 
vsatam lectionem satis tuetur. 
Nam lioe dicit Socrates: Co- 
nandum id nebis ab ipsa 
scilicet dea exordienti- 
bus. Quid vero istud δέ Lic 
valeat, "vix quisquam dixerit. 
Nam quid tandem hoc est: 
Conandum id nobis, sed 

4 * 
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EXQ. 0524 ἐμὸν δέος, ὦ εΠ]ρώταρχε, ἀεὶ πρὸς 
τὰ τῶν δεῶν ὀνόματα οὐκ ἔστι xaT cv onov, 

-OWGb γῦν τὴν. μὲν 
᾿“φροδίτην, ὕπῃ ἐχείνῃ φίλον, ταύτῃ προραγορεύω" 
τὴν δὲ ἡδονὴν οἶδα ὡς ἔστι ποικίλον, xe: 'ὅπερ εἶπον, 

ἀπ᾽. ἐκείνης ἡμᾶς ἀρχομένους ἐνθυμεῖσϑαι δεῖ xe 
σχοπεῖν, ἥντινα φύσιν ἔχει, ἔστι ydo , ἀχούειν μὲν 
οὕτως, ἁπλῶς ἕν τι, μορφὰς δὲ δήπου παντοίας 

“Θεοῦ. 

C. ταύτῃ προςαγορεύο V. ταύτην, quod unus fere 
tenet Ven, II. . 

D. ἥδεσθαι δ) καὶ τὸν drontaleoyta] Quod vulgo hie 
post δέ inserebatur . “αὖ, id abieci cum Bodl. Vat. Ven. 77, 

ab ἬΝ dea. exordienti- 
bus? Nihilominus "Turicenses 
δέ. quod ex manifesta ortum 
est grammaticorum - correctione, 
restituendum . putarunt; | Post 
τῆς ϑεοῦ Stephanus excidisse 

Sed. recte 
dicitur . πειρατέον περαίνειν τὸν 
λόγον. 5. διαλέγεσθαι ἀπὸ τῆς 

1. πρῶτον ποιήσομαι λόγον ἀπὸ 
τῶν τὴν εἰρωνείαν ἐζηλοκάτων 
ἐφεὶς τὸ προοιμιάζεσθαι, Ῥτο- 
xima sic accipienda sunt, ut 
Philebus putetur in sermone 
antea instituto contendisse at- 
que afürmasse, voluptatem tan- 
quam deam vulgo appellari 
᾿Ἡφροδίτην, quum. tamen vero 
mBomine suo δον» dici debue- 
rit. | Quocirca videtur homo 
voluptatis dignitatem atque ma- 
gnitudinem ex eo voluisse de- 
clarare, quod ea adeo in nu- 
merum Deorum relata sit, quam- 
quam non vero nomine suo 
Ἡδονή. sed nomine alio :4ggo- 
δίτη dicatur. Ceterum non ne- 
gligendum, quod. in altero mem- 
bro τὸ δὲ ἀληθέστατον αὐτῆς 
ὄνομα x. τι À. post relativum 
ἣν infertur αὐτῆς demonstrati- 
id cuius generis exempla 
bene multa  congessimus. ad 

Theophrast. Charact. | 

Gorg. :p. 452. D. Alia suppe- 
ditabit Matthiae Gr. 8. 469. 

€. Τὸ δ᾽ ἐμὸν Mee. δὴ 
Προ. Censet Socrates mittendam 
esse. istam de nominis - ratione 
disceptationem; illud potius ar- 
bitratur diligenter animadverti 
oportere, «quam varia sit atque 
multiplex voluptatis vis et signi- 
ficatio, quaeque vera. sit eius na- 
tura. Quod quidem sic expri- 
mit, ut sese dicat magua sem- 
per religione ac verecundia in 
usurpandis variis deorum nomi- 
nibus teneri; quocirca se nee iu 
praesenti velle de nomine 4q9o- 
δίτης quidquam decernere; iliud 
autem certum esse et explora- 
tum, nominis  ;Jo»js tantam 
esse ambiguitatem, ut rerum 
diversissimarum significationi in- 
serviat, siquidem non modo vir- 
tuti ac sapientiae, verum .etiam 
stultitiae atque sceleri suae sint 
atque propriae voluptates. De 
veterum religione in usurpandis 
deorum nominibus atque zroÀvo- 
νυμίᾳ eorum, qua utebantur, 
ipse Plato Cratyl. p. 400. E. 
ὥςπερ àv εὐχαῖς νόμος ἐστὶν 
ἡμῖν εὔχεσϑαι οἵ τινές τε καὶ 

ὁπόϑεν χαίρουσιν ὀνομαζόμενοι, 
ταῦτα καὶ rug. αὐτοὺς (τοὺς 
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εἴληφε καέ τινα τρόπον ἀνομοίους ἀλλήλαις. ἰδὲ γάρ, 
ἡδεσὅαι μέν φαμεν τὸν ἀκολασταίνονται, ἐνϑρωπον, 
ἥδεσϑαι δὲ καὶ τὸν αὠφρονοῦντα αὐτῷ" τῷ σωιφρρονεῖν" 
ἡδεσύαι δὲ χαὶ τὸν ἀναηταίνονται καὶ ἀγδήτων δοξῶν 

ze ἐλπίδων μεστόν, ἥδεσϑας δ᾽ οὖ τὸν φρονοῦντα 
αὐτῷ τῷ φρονεῖν" καὶ τούτων τῶν ἡδονῶν ἑκατέρας 
πῶς ἔν" tig ὁμοίας ἀλλήλαιφ το ΤΣ bist οὐκ ἀνόητος 

[cela arid y ovoevanat 
M34 (Y 

P $ue δ᾽ αὖ τὸν βρύον adeat Vulgo καί ante τὸν inser- 
tum erat, quod, eliminavi auctoritate Bodl. "Vat. Ven. IJ. lidem 
deinde τὸν 00pQoroU rre αὐτῷ τῷ σωφρονεῖν, quod redolet lucer- 
nam criticorüm, qui praecedenti ἀνοηταίνοντα ᾿ Mei d inc potius 
JAM φρονεῖν opposéndudi fuisse crederent, 

E xai, ᾿ὡς ἄλλο μηδὲν 
εἰδότας ubi v. ann. Quocirca 
vul& etiam Socrates "dqpodtrmy 
παύτῃ Sp eos NU ori ὅπη ἐκεί- 
γῇ φίλον. 
codd; pro vulg. ALL ^0. Cra- 
fyl. p. 418. D. ταύτῃ ὠνόμασαν 
ἑμέραν, ubi idem vulgo ταύτην 
scribebatur. De ἐκείνῃ ad no- 

: men proxime praegressum refe- 
rendo v. 4st. Annot. ad Phaedr, 
Wol X. p. 270 sq. Ceterum 
sententiam totius loci referunt 
—— adv, Cels. I. p. 20. 
ét 4. p. 196. atque Τα} ἴα}. 
Orat. "MH. p. 236. D sqq. 
ὡς ἔστι ποικίλοκ] Ἡ. .οἱ 
varium et multiplex, quod 
quem specie sua facile 
debhudat. v. ad Sympos. p. 
382. B. — ὅπερ εἴπου; nam 
dixit antea, πειρατέον ἀπὶ αὐ- 
τῆς δὴ τῆς S20) x. τ. À, 
dxovtu μὲν οὕτως. si 

quis nomen sic audiat, re 
nondum accuratius pensi- 
tata; wenn man es 50 ἢ τί, 

»"pemostlien. adv. Leptin. S. 
35. Fore δὲ τοῦτο, οὐτωσὲ μὲν 
ἀκοῦσαι, λόγον rwrg ἔχον" εἰ δέ 
T ἀκριβῶς ἐξετάσειε. ψεῦδος 
ἂν ὃν φανείη... Plat. Lysid. p. 
216. A. t) yt, ἔφη ὁ Mevéts- 
$09. ὥς γε οὑτωσὶ ἀκοῦσαι. Sed 

Sic enim reetimssime - 

alam: exemplorum collegerunt 
Reizius ap. Hermann. ad: Vi- 
ger. p. 744. et Matthiae 6r. 
ὃς 8545. 2. Q€eterum male vul- 
£0 οὕτως cum ἁπλῶς iunguut 
neglecta. verborum — distinctione, 
de qua re monuit Bastius 
Epistol. Crit. p. 3T, ed. Lips. 
Nam. οὕτως ἁπλῶς foret sic 
simpliciter, sine ulla ex- 
ceptrone, ut Symp. p. 1890. 
€. "Theaet. p. 468. €. Be 
Rep. I, 331. €. 351. A. Protag.- 
p. 351. D. Gorg. p. 468, C. 
Quod' facile apparet in hunc 19- 
cum minime congruere. Ne 
vero, de ἁπλῶς ἕν τές simpli- 
citer unum quiddam, du- 
bites, vel unus ille. Philebi lo- 
cus p. 50. D. satis, opinor, pro- 
hibebit, 

D. τὸν ἀκολασταένοντα 
ἄνθρωπον Galenus ΤΟΎ, 
p. 332. ed. Bas. ἄνϑρῳπον omit- 
tit. Quod fecit lubidinose. Ne- 
que vi sua caret vocabulum, 
quod constat saepenumero poni 
cum quodam contemtu. v. Val- 
cken. ad N, F, p. 336, — αὖ- 
TO τῷ σωφρονεῖν, eo ipso, 

quod tem perans sit — 
αὐτῷ τῷ. φρονεῖν, eo ipso, 

quod sapiat, 

*. 
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ALPO.....Eioi μὲν γὰρ ἀπ᾿ ἐναντίων, ὦ ΣΣώχρατες, 
αὗται πραγμάτων, οὐ μὴν αὐταί γε ἀλλήλαις ἐναντίαι. 
πῶς γὰρ ἡδονή ys ἡδονῇ μὴ οὐχ ὁμοιότατον v εἴη» 
τοῦτ αὐτὸ ἑαυτῷ, πάντων χρημάτων; | 

ZO. Kei γὰρ χρῶμα, ὦ δαιμόνιε, χρώματι" 
χατά y& αὐτὸ τοῦτο οὐδὲν διοίσει, TO χρῶμα εἶναν 
πᾶν, τό γε μὴν μέλαν τῷ λευχῷ πάντες γιγνώσχομεν 
ὡς πρὸς τῷ διάφορον εἶναι. χαὶ ἐναντιώτατον ὃν 
τυγχάνει" χαὶ δὴ καὶ σχῆμα σχήματι κατὰ ταὐτόν" 
γένει μέν ἐστι πᾶν ἕν, τὰ δὲ μέρη τοῖς μέρεσιν αὐτοῦ 

E. ὦ δαιμόνιε. χρώματι" καιά γεαύτο τ Pro χρώ- 
ματι Ven. E et corr, 1l. χρώματος, quod. Astio placebat... Sed ,in- 
terpunctione post χρώματν restituta non opus est mutatione. y. 
interpretat. Dein vulgo τὸ χρῶμα εἶναι τὸ πᾶν: sed articulum 
ante πᾶν om, Bodl, Vat. Ven. 44 Z1[. Coisl, Par. ΒΟΉ. Aug. 

Εἰσὶ piv γὰρ ἀπ᾿ ἐναν- Etenim repetendum. ex antece- 
viov] Toto hoc loco diligenter ^ dentibus. est ogo:ozecov ὧν εἴη. 
animadvertendum. est, Protar- Quo facto quae sequuntur. recte 
chum. ea. duci opinione, ut ge- per epexegesin. sine. copula vel 
neris notionem mordicus teneat, ^coniuuctione adiiciuntur, Neque 
partium .,et formarum diversita- iam ye istud spreverim, quod 
tem paene negligat atque tol- fuit qui in. cv mutatum vellet. 
lat,. Errat igitur ille contrario ^ Nam. quomodo. differat. ab. γὰρ, 
modo, atque faciunt alibi apud — satis docebunt quae. scripsimus 
Platonem sophistarum filii, qui — ad -Sympos., p. 180. D. quibus 
fere. haerent. in partibus atque — adde. Schaefer. ad Dionys. de 
formis notionum, ad genera ea- . Comp. Verb. p. 406. Apparat. 
rum. vix ac ne vix quidem ani- δά Demosthen.. Vol. I. p. 184 sq. 
mum advertunt. Quod non.ca-  Sclineider. ad Xenoph. Hieron, 
ret caussa idonea, sicuti appa- — L. 11. Cyrop. IV. 3, 18. Do- 
rebit ex iis, quae de Philebi  braeum ad Aristoph. Comment. 
artificio. in Praefat, exposuimus, — VIL. 1. p. 510. οὐ. Lips... Nec 

πῶς γὰρ ἡδονή ye ἡδονῇ vero Astius audiendus. est, qui 
μὴ οὐχ ὁμ]. Ne mireris usum — pro. χρώματι, corrigendum | cen- 
vocularum μὴ οὖ.  lnest enim suit χρώματος. his verbis cum 
in interrogatione negandi vis:ac — iis, quae sequuntur, una. per- 
potestas. νυν. Matthiae Gr. S . petuitate coniunctis. .. Nam. unice 
609. 4. a. y. p, 1452. ed. 3. veram esse nostram. rationem, 
Pro τοῦτ᾽ αὐτὸ ἑκυτῷ etiam — prorsus evincunt proximas καὶ 
nunc. requirimus . τό. γ᾽ αὐτὸ δὴ καὶ σχῆμα Oy pero κατὰ ταῦ- 
ἑαυτῷ. ΝΙΝ enim. δά. senten- τόν, ad quae item. inteliigendum 
tiam momenti facit istud. τοῦ relinquitur ὁμοιότατον. ἂν εἴη. 
αὐτό. Υ Verum.hic quoque ante nostram 
Kai γὰρ. χρῶμα. « ὅδ... editionem post ταὐτὸν. deerat 

χρώματι" κατά ye «vro v.]  interpunctio. | Est vero. im his 
Perperam post χρώματι, ante. eadem: epexegesis, quae in.an- 
nos olim omissa fuit distinctio. — tecedentibus cernitur, neque esí 
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τὰ μὲν ἐναντιώτατα ἀλλήλοις, τὰ δὲ διαφορότητα 
ἔχοντα μυρίαν που TV; χάνει, xci πάλλ ἕτερα οὕτως 
ἔχονϑ᾽ εὑρήσομεν, ὥςτε τούτῳ γε τῷ λόγῳ μὴ πίστευε, 
τῷ πάντα τὰ ἐναντιώτατα ν ποιοῦντι. «τοβθοῦμας δὲ, 
pa τινας ἡδονὰς ἡδοναῖς εὑρήσομεν. ἐναντίας. 

HP. 
λόγον; 

Ἴσως: ἀλλὰ τί τοῦϑ' ἡμῶγ βλάψει τὸν 

13 

ΣΩ, Ὅτι “προφαγορεύεις αὐτὰ ἀνόμοια ὄντα ἑτέρῳ, 
φήσομεν ; ὀγόμα τί» 
τὰ ἡδέα. 

λέγεις. γὰρ ἀγαϑὰ. παντὶ 

τὸ μὲν οὖν μὴ οὐχ ἡδέα εἶναι τὰ ἡδέα, 

" 
e€uvat 

Flor. a. b. é ̓ - Vulgatam x Galenus. V. p. 332. ed. Bas. 

P. 18. Tl T0097 

Coisk. ὄντ᾽ vo IO. 

cur. S “μὲν ydo ἔστε corrigen- 
dum statuas. v. ad Gorgiam p. 
464. D. Lege. VII. p. 791. JV XII. 

. 957. A. Protagor. p. 338. C. 
28, Leno ph. Cyrop. nt. 2, 

Homer. Odyss. B.99. Y. 169. 
al. De χρῶμα et σχῆμα coniun- 
cto, y. δά Gorg. p. 465. 
P. 18. μη. τινας ἡδονὰς 

ἡ ὃ. εὖ οἡσομεν] Metuo, in- 
qui, num forte volupta- 
tes quasdam inventuri si- 
mus yoluptatibus contra- 
rias, h. e. puto futurum esse, 
ut voluptates voluptatibus, con- 
trariae appareant. Nam o; cum 
indicativo . post eiusmodi verba 
"junctum indicat, id quod me- 
ftuatur, revera futurum esse vel 
.esse vel fuisse. Germanice dixe- 
ri: ich fürchte, ob wir 
nicht irgendwo, Lüste fin- 
'den werden, die andern 
entzegengesetzt sind, 
.De Kep. V. p. 461. A. φοβε- 
«ρὸν καὶ σφαλερὸν --- μὴ σφαλεὶς 
τὴς ἀληϑείας xao n nt, Ari- 
stoph. Nubb. v. 489. £óoixa 
0, ὦ πρεοβῦτα, μὴ πληγῶν δέει. 
ubi v. . Herrmann. coll. ann. 
ad Eurip. Med. v. 310. Soph. 
Aiac. v. 212. Electr. v. 

, 

992. 

: ἡ μῶφ» 81] V. ἡμῖν, invitis. Bod. Vat. 
Ven. AE ΠΣ. Coisl. Par. B CF H. Aug, Flor. à. ἣν ele Mox 

Nos. germanice fine sic inter- 
pretamur: ich fürchte, o 
Alter, ob du nicht Prügel 
bedarfst. Phaedon. p. 84. E. 
φαβεῖσϑε, μὴ: δυςκρλώτερόε τὰ 
νῦν διάκειμαν ἢ ἂν τῷ πρό- 
σϑεν βίῳ. h. e. ihr fürchtet, 
ob ich nicht wirklich mich 
ietzt in einer.üblern Stim- 
mung betfinde 'als früher. 
De eodem temporum praeteri- 
torum usu diximus ad Menon. 
p. 89. Ὁ 
τί τοῦδ᾽ ἡμῶν βλάψειν 

τὸν Àóyov;] quid hoc no- 
strae rationi officiet? 
Ὅτι προςαγορεύεις ^ — 

ἑτέρῳ φήσομεν àvóuure] 
Locus ab interpretibus. variis 
modis vexatus. G.rouius enim, 
Gallicus interpres , p. 234. ante 
προςαγορεύεις suspicatus est ov, 
particulam negantem, inseri opor- 
tere. Heindorfius Spec. 
Crit. p. 20. pro ἕτέρῳ scriben- 
dum celi UC γέ vo, h. e. 
uno certe aliquo nomine. 
Boumgarten- Crusius por- 
ro p. 22. maluit reponi προς- 
αγορεύσει. addita hac interpre- 
tatione: compellabit, com- 
pellare nos iubebit, i 
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λόγος οὐδεὶς ἀμφιςβητεῖ" zoxa δὲ ὄντ᾽ αὐτῶν τὰ 
πολλὰ xci ἀγαϑὰ δέ, ὡς ἡμεῖς φαμέν, ὅμως πάντα 
σὺ προραγορεύεις ἀγαϑά, αὐτὰ ὁμολογῶν ἀνόμοια 
εἶναι, Τῷ λύγῳ εἴ τίς σὲ προφαναγχάζοι. τί οὖν δὴ 
ταὐτὸν iv ταῖς χαχαῖς διμωοίως καὶ ἐν ἀγαϑαῖς ἐνὸν 
πάσας ἡδονὰς ἀγαϑὸν εἶναι moogeyopsvtg; 

B. δμὼς πάντα σὺ προςαγορεύεις] πάντα om. Bodl, 
Vat. et pr. Ven, 11, v. interpret. 

versas illas ἑτέρῳ etiam, 
ἀνομοέῳ, ὀνόματε, neque ve- 
ro uno illo τοῦ dy«2900.* 
Alii etiam aliter. Sed nihil ista- . 
rum omnium nobis nunc próba- 
tur. Hoc enim dicit Socrates : 
Officiet sane ista diver- 
sitas voluptatum rationi 
nostrae eo, quod tu, quae 
inter.se dissimilia sunt et 
contraria, ea alio nomine 
atque oportebat quodque 
cum dissimilitudine illa 
minime convenit, appel-- 
las; vocas enim omnia 
communi bonorum nomine. 
Quippe voluptates quoniam ita 
iuter se differunt, ut aliae tur- 
pes, aliae honestae iudicandae 
sint, sponte consequitur, non 
osse. omnes sine discrimine 
bonas appellari. [d enim ra- 
tioni . mirum -quantum adversa- 
tur. lta igitur nihil hic vide- 
anus, quod ineptum aut obscu- 
rum merito appellari queat. Nec 
vero Stephanus in isto qoo- 
pev debebat. offendere, quod iü- 
fertur per parenthesin . lodem 
modo infra p. 42. E. εἰ δ᾽ ovv 
μὴ γένοιτο, quow, τὸ τοιοῦτον, 
τί ποῖὲ ἀναγκαῖον ἐξ αὐτοῦ ξυμ- 
EU ἡμῖν; Phaedon, p. 59. 

». τίνες, φής, oar οἱ λόγοις 
Ibid. p. 100..Β. ὥςπερ τὰ τρία 

| οὐκ locos, ἔφαμεν, ἄρτιαν. | Ce- 
terum. rem ipsam persequitur 
philosophus etiam De Republ. 
V]. p. 505. C. «τ δαί: oi τὴν 

ἡδονὴν a ya ϑὸν ὁριζόμενον μῶν 

665. B. 

pu τι ἐλάττονος πλάνης ἔμπλεοι 
τῶν; ἑτέρων; ἢ οὐ. καὶ οὗτοι 
ἀναγκάζονται ὁμολογεῖν ἡδονὰς 
εἶναν κακάς: Σφόδρα γε. Evu- 
᾿βαίνει δὴ αὐτοῖς. οἵμάι, ὁ μολογεῖν 
ἀγαϑὰ εἶναι καὶ κακὰ ταὐτὰ. κι 1.1, 
μὴ οὐχ ἡδέα — ἀμφιςβὴη: 

Tti] Legg. 1. p. 650. Β.. οὐδέ- 
vac οἱἰόμεϑα, ἀμφιςβητῆσαν μὴ 
QU πεῖραν ταύτην. εἶναι X, τ. À. 
Sed v. Matthiae Gr, S. 609, 
3. Mox istud x«i dy«O&X δέ sic 
accipimus, ut eo praegressa verba 
quodammodo corrigantur atque 
limitentur, Sed quum plera- 
que ex istis mala sint, 
quanquam etiam bona in 
iis reperiuntur, ut nos a'r- 
bitramur, tamen tu omnia 
bona appellas, etiamsi 
ea inter se'dissimilia esse 
fatearis, si quis te ratio- 
ne s, argumentis cogat. 
Quocirca non opus esse puta- 
mus cum Astio τὰ 0? καὶ ἀγα- 
XQ, aut xa? οὐκ ἀγαθά, corri- 
gere, De καὶ. --ο δέ. et vero 
etiam, quod superioribus ali- 
quid adiungit eum quadam op- 
ositione, v. Criton, p, 51, A. 

leaet. p. 171. E. Legg, 1. 
et quae congesserunt 

Astius ad Legg. p. 54. Schae- 
fer, ad Long. p. 349 sq. Har- 
tung. De Particul, Graec, Vol. 
] p.18] sq, Post ὅμως quod 
tres optimi libri πάντα omittunt, 
vereor ne vocabulum abiecerint 
praepostera sedulitate eriticl, qui 
illud antegressis islis αὐτῶν τὰ 
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IIPQ, Πῶς λέγεις, ὦ ΣΣώχρατες; οἴει γάρ τινὰ 

δυγχωρήσεσϑαι, ϑέμενον ἡδονὴν εἶναι τἀγαϑόν, εἶτα 

ἀνέξεσϑαί σου λέγοντος τὰς μὲν &vab τινας ἡδονὰς 

ἀγαϑάς, τὰς δὲ τινὰς ἑτέρας αὐτῶν χαχᾶς; 

ΤΌΣΩ. ᾿Αλλ οὖν ἀνομοίους γε φήσεις αὐτὰς &Àe 
λήλαις εἶναι χαέ τινας ἐναντίας, 

B. τὰς μὲν εἴνκέ τινας ἡδονὰς ἀγαϑάς,.] ἡδονάς Yat. 

- 

omittit, Bodl, Coisl, Ven, II, Par. €, post dy«9«s collocant, 

πολλὰ adversart putarent; nisi 
forte ideo est extrusum , quia 
quod subiungitur αὐτάς id non 
cuni ὁμολογῶν, ἀνόμοια εἶναι, 
sed. cum προςαγορεύεις ἀγαθά 
copulaverunt. "Verum utut res 
sese habet, qui sententiam loci 
accurate perpenderint, ii πάντα 
óptime:cum ea convenire facile 
largientur. Ceterum τῷ λόγῳ 
conimnximus οὑπὶ προςαναγκά- 
ἕξοι, quum vulgo. interpunctione 
ante εἴ τις facta ad ὁμολογῶν ̓  
ἀνόμδια εἶναν referatur, sensn 
aut nullo aut perinepto. Εττο- 
rem nuperi editores sedulo pro- 
pagarunt, 

B. τί οὖν δὴ ταὐτὸν — 
ποοςαγορέεύεςς;:} Mira stru- 
etura verborum, orta, nisi fallor, 
ex anacoluthia,  Seribi poterat 
Bici τί οὖν» δὴ ταὐτὸν ἐν ταῖς 
xuxaig ὁμοίως χαὶ ἐν ἀγαϑαῖς 
ἔνεστιν, ὥςτε πάσας ἡδονὰς dya- 
ϑὺν εἶναί σε προςαγορεύειν; vel 
hunc in modum; τίνος οὖν δὴ 
ταὐτοῦ —- ἐνόντος πάσας ἡδο-τ 
yàg ἀγαϑὸν εἶναν προςαγορεύεις; 
quid igitur in malis pari- 
fer atque in bonis volupta- 
tibus inest commune, ut 
eàs omnes boni nomine ore 
nandas existimes? Sed loco 
posterioris constructionis positus 
est nominativus τέ — vov aut 
quia scriptor dicturus erat: τέ 
οὖν δὴ — ἐνὸν αὐτὸ ἀγαϑὸν 
εἶναν προςαγορεύεις: aut. quia 
ἔνεστιν more impersonalium ver- 
borum, licet addito iam sub- 

iecto, in participio neutrius ge- 
neris poni posse sensit, de qua 
ratione v. Matthiae. Gr, 8. 564. 
aut denique, quod τί οὖν δὴ 
ταὐτὸν ἔνδον accusativum posuit 
ad designandum id, cuius ratio 
in boni nomine ponendo haberi 
osset, Primam rationem fate- 

mur maxime nohis probari. Nam 
recte sane dici poterat: τέ οὖν 
δὴ ταὐτὸν ἐν ταῖς κακαῖς ὁμοίως 
καὶ ἐν ἀγαθαῖς ἐνὸν ἀγαθὸν αὐτὸ 
εἶναι προζαγορεύεις, pro τέ ἕνε-- 
στιν, ὥςτε αὐτὸ ἀγαθόν σὲ προς- 
ἀγορεύειν. Ἦσο ipsum Ἰσίξα au- 
daciore quadam orationis muta- 
tione facta ita expressit, ut pro 
αὐτὸ ἀγαϑὸν dixerit πάσας ἡ δο- 
ψὰς ἀγαθὸν εἶναι ng. Ceterum 
εἶναν istud ne quis moleste ferat, 
verba nominandi frequenter ita 
construuntur, v. Οὐδέν}, p. 396. 
D, 'lTim. p. 59. A, | Parmenid, 
p. 133, D,  Lachet, p. 192. A. 
"'Theaet. p.. 160. B, al, conf. 
Schaefer. ad Dionys. Hal. De 
Comp. Verb. p. 141, Iacobs 
Additam, ad. Athen, p, 225. - 
᾿εἴτα ἀνέξεσθαί aov Aé- 

yovrogc] Repetunt haee verba 
cum. vi quadam praegressum illud 
συγχωρῆσαι, quod egregie conve- 
nit orationi paullo vehementiori 
atque concitatiorl, . Sic "Theaet, 
p. 171. B. ubi post. ὑπό γε ἐκεί- 
vov ὁμολογήσεταν deinceps infer- 
tur ὁ Πρωταγόρας αὐτὸς ξυγχω- 
ρήσεται., vide ibi ann. Similis 
ratio est ibid. p, 172, B, al. Quod 
εἴτα ünte arézcod c interpositum 
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ΠΡΩ. vri χκαϑ' ὅσον ys ἡδοναί. 

ΣῺ, Πάλιν εἰς τὸν αὐτὸν φερόμεϑα λόγον, ὦ 

| dlodtaoys.: οὐδ' ἄρα ἡδονὴν ἡδονῆς διάφορον, ἀλλὰ 
πάσας ὁμοίας εἶναι φήσομεν, καὶ τὰ παραδείγματα 

ἡμᾶς τὰ νῦν δὴ λεχϑέντα οὐδὲν τιτρώσκει, πειρασό- 
pee δὲ χαὶ ἐροῦμεν ἅπερ οἱ πάντων φαυλότατοί τὲ 
«ci περὶ λόγους ἅμα γέοι. 

,Ure.. Τὰ noi« δὴ λέγεις; , 

Se. "0n σὲ “μιμούμενος ἐγὼ" καὶ ἀμυνόμενος 
| ἐὰν τολμῶ λέγειν ὡς τὸ ἀνομοιάτατόν ἐστι τῷ ἀνο- 

μοιοτάτῳ πώντων ὁμοιότατον, ἕξω τὰ αὐτὰ σαὶ λέγειν, 
καὶ φανούμεϑά ye νεώτεροι TOU δέοντος, χαὶ ὃ λόγος 

ἡμῖν ἐκπεσὼν οἰχήθεται, ndi. οὖν αὐτὸν ἀγαλρουωπ 

ῇ i 

τὸ Οὔτι. xad ὅααν διε 49. γε post. οὔτε interponunt 
Ven. 4A, Elor, ἃ. b; c... 0. ? al 

|oo39orgv ἡδονῆς διάφορον LA ἡδονὴ ἡδοῆς" quod ex 
Ven. .4Z X. CoislL. Par. ΒΟΉ, Flor, a. b. 6. 1. et corr. Ven. IJ. 
correctum. »Aceusativum tuentur etiam. editt. Bass. 1. et 2. - Proxi- 
mum «e. om, Ven. 4X. Par, BEEF H. Angel, Flor. a, €. et pr. 
Ven. X... jo! δ . d ei 

UT me ^ ww 

et 100. 

.v. Matthiae Gr. 
"Eutliyphron. p. 12. 
dj. p. 339. C. 
p. 669. A.. Xenoph. Cyrop. 1. 4) 

est, de eo v. ann, ad Phaedon, 
p. 70. E. Ad ἀνέχεοϑαέ δου 
λέγοντος autem contendas haec, 
Gorg. p. 491. A. 5 οὔτε ἐμοῦ 
ὑποβάλληγτός ἀνέξεὶ οὔτε. αὐτὸς 
ἐρεῖς : De Rep. VIII. p. 564, D, 
οὐκ ἀνέχεται. τοῦ ἄλλᾳ λέγοντος. 
lbid. X. p: 613. D. ἀνέχει. — 
λέγοντος ἐμοῦ, Euthydem, p. 278, 
EK. al. Constructionem notarunt 
etiam Coraes ad Isocrat. p. 47 

et Creuzerus ad Pro- 
clum |. p. 101. Denique de τις 
γάς post τὰς μέν et τὰς δέ illato 

S. 288. coll. 
A. De Rep. 

Lege. 11. 658, D. 

15. Vis pronominis . satis 
aperta est. 
'tarchus: putasne quemquam 
te laturum esse dicentem, 

Nam hoc dicit Pro- 

alias. aliquas voluptates 
bonas esse, alias autem 
nescio quas malas? 
Οὐτικαϑόσον ye dora.) 

llaudquaquam, quatenus 
suut voluptates. v, ad Phae- 
don. p, 81, D. 

C. οὐδὲν τετρώσκει H. 
e, οὐδὲν ἡμῶν τὰν λόγον βλάπτει. 
Metaphora a pugnantibus sumta, 
ut p. 41. D. 43. A p. 23. DB. al. 

D. ἐὰν isa λέγειν] 51 
sustineo 90 neque erubesco 
diceres v. ad Alcibiad. 11. p. 
138. C. Apolog. Socr. p.39. A. 
Menex. p. 245. C. Dein in ver- 
bis ἐκπεοὼν οἰχήσεται metaphora 
petita est a navibus, quae. tem- 
pestatibus iactatae cursum , non 
possunt tenere ideoque ad littus 
vel scopulos deferuntur, Legs. 
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μεϑα, καὶ τάχ ἀνιόντες εἰς τὰς ὁμοίας ἴσως ἄν 
πως ἀλλήλοις συγχωρήσαιμεν. 
JEEP. Méys πῶς; 
Cap. IV. Z0. 

τώμενον, ὦ Πρώταρχε. 
ΠΠΡΩ, 
c5. 

To ποῖον à; 
Φρόνησίς τὲ χαὶ ἐπιστήμη καὶ νοῦς καὶ 

"Euà ϑὲς ὑπὸ σοῦ πάλιν ἐρω- 

πάνϑ' ὁπόσα δὴ κατ' ἀρχὰς ἐγὼ ϑέμενος εἶπον I; a- 
9óv, διερωτώμενος ὃ τί ποτὶ ἔστι τάἀγαϑόν;. ἀῤ οὐ 

ΠΡΩ, πῶς; 3 
' ταὐτὸν πείσονται τοῦτο; ὅπερ ὃ σὸς λόγὸς; 

ΣΩ.. Πολλαί τε αἱ ξυνάπασαν ἐπιστῆμαι δόξουσιν 
δῖναν χαὶ ἀνόμοιοί τινὲς αὐτῶν αλλ Uem εἰ δὲ xat 

ἐναντίαι. I γίγνονταί τινες. ἀῤ ἄξιος. ἂν εἴην τοῦ 

Ure νῦν δὴ λεχϑέντα͵Ί V. δὴ τὰ vir, quod mutatum est 
ex Bodl. Vat. Ven. 11]. Dein ad πειρασόμεϑα Yat. Ven. 4f. πειρώ- 
μεϑα. Bodl. πειρόμεθϑα. Ven. 

D. 
ἐκπεσὼν ἡ uiv. 

. Par. F. πειρασώμεϑα." 
ἡ μῖν Diweotyr] Sic Bod. Vat. Ven. 11. Sed. vett. editt, 

E. ϑέμενος εἶπον ἐγαθό ».] V. ἀγαϑώ, quod auctoritate 
Dodl. Vat. Ven. 11. Par. H. mutavi. 

καὶ ἀνόμονοί v«vec] Bodl. Vat. Ven. JH. Po. 

IX. p.866. C. ἄν μὲν x«và 9ά- 
Àeriav ἐκπίπτι; πρὸς τὴν χώραν, 
ΓΙ ον ἀ.}1.92, ἐξέπεσεν ἐς τὸν 
JVavxaxziuv λιμένα. Xenoph. 
Anab. .VI..4,. 2. οὕς &v λάβωσι 
τῶν λλήνων. ἐκπίπτοντας. Ku- 
rip. Helen. v. 409. καὶ νῦν τάτ 
λας vav«yOg — ἐξέπεσον ἐς γὴν 
«τήνδε. lbid. v. 1211... «Διβύης 
ἀλιμένοις ἐκτιεσόντα πρὸς πέεραις, 
Usum verbi demonstravit H em - 
sterlusius ad Luciani. Nigrin. 
c. 8. Quocirca eleganter subiici- 
tur, πάώλεν οὖν αὐτὸν ᾿ἀνακρουώ- 
μεϑα. Nam ἀνακρούεσθαιν dicun- 
tur, qui navem remis inhibent at- 
que. retrocedunt; id quod do- 
cuerunt. Valcken. ad Herodot. 
VIII. 84. Wesseling. ad. Diod. 
1. p. 418. Gronov. ad Liv. Ill. 
30. et in Obss, IV. 26. Deck. 
ad Aristoph. Avv. p. 67, | 

» 

& ruo "Ttg fie. τὰς. ὁμοία c]. 

Scliol. ἀπὸ μεταφορᾶς 
τῶν παλκιόντων. intelligendum 
est λαβάς. Sophist. p. 231. C. 
τὰς ἁπάσας, μὴ ῥάδιον £irit Óut- 

φεύγειν. Pliaedr. p. 236. C. εἰς 
τὰς ὁμοίας λαβὰς ἐλήλυϑας. De 
Rep. VII. in. πάλιν τοίνυν, ὥς- 
περ παλαιστής, τήν αὐτὴν χαῤὴν 
πάρεχε. Legg. lll. 682, E, Sig- 
nificat. autem... Socrates: etiam 
sapientiae formas ac species fore 
varias ac diversas, quantumvis 
genus. illius. idem. sit; quocirca 
illam. eandem. esse habituram re- 
prehensionem, 

eo ταν 

ὁπόσα, δὴ x ἀρχὰς — tie 
πον d γαθὸν] Vulgo erat ἀγα- 
24, Nune melioribus. codicibus 
obtemperantes dedimus «y«duo»r, 
Vp. 11, I. » 

11 
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διαλέγεσϑαν νῦν, εἰ φοβηϑεὶς τοῦτ᾽ αὐτὸ μηδεμίαν 
ἀνόμοιον φαίην ἐπιστήμην ἐπιστήμῃ γίγνεαϑαι, χἄπειϑ' 

ἡμῖν οὗτος à λάγος ὥςπερ μῦϑος ἀπολόμενος οἴχοιτο, 
“αὐτοὶ δὲ σωζοίμεϑα ἐπί τινος ἀλογίας ; 

“4 Ώ, ᾿Αλλ οὐ μὴν δεῖ τοῦτο γενέσϑαι, πλὴν 

P. 14, μηδεμέων ἀνόμοιον] V. ἂν ὅμαιον, manifesto er- 
rore, et codd. mss. invitis. 

I1P40.:422 οὐ μὴν δεῖ —]. Vulgo hic Protarchi nomen 
et mox ante Τὴν roírvr διαφορότητα nomen Socratis deest. Emen- 
davit Schützius, consentientibus codd. non paucis, qui utroque loco 

UP.d4, ὥςπερ μῦϑος ἀπο- 
λόμενος οἴχοιτο, Hoc. ἀϊ- 

. cit: Sin autem contrariae 

aliquae reperiuntur scien- 
tiae formae, num ego dig- 
nus sim qui nunc tecum 
disseram, si istud ipsum 
reverens nullam:.eonten- 
dam scientiam-:esse dissi- 
milem scientiae, atque 
tum. disputatio tanquam 
fabula in nihilum abeat, 
nos ipsi autem veluti in 
temeritatis vehiculo (i. e. 
ad absurdum quiddaám. et rationi 
contrarium confugientes) con- 
servemur? Duplex 4 in his 
sic explieandum, ut alterum ad 
protasin, alterum | ad. apodosin 
referatur; v. ad Menon. p. 72. D. 
Alius generis sunt. de quibus mo- 
nui ad Gors. p. 453. €. Pro- 

verbii instar est ὁ j? 9og οἴχεττι, 
ὁ μῦϑος ἀπώλετο, et contrarium 
ὁ μῦϑος ἐσώϑη. Origines huius 
loquendi consuetudinis demon- 
strat Photius p. 279. 1, M 5- 

Qoc2o007* ἐπίῤδὙημᾶ ἐστι λει 
γόμενον ἐπ᾿ ἐοχάτῳ τοῖς λεγομέ- 

γοὶς μύϑοις τοῖς παιδίοις. Quod 

eleganter ad rem suam transtulit 
Plato Reip. X. p. 621, B. μῦϑος 
ἐοώϑη καὶ οὐκ ἀπώλετο καὶ ἡμᾶς 
ἂν σώσειεν, ἂν. πειϑώμεθα αὐτῷ. 
Legg, L p. 645. B. οὕτω δὴ --- 
ὁ μῦϑὸς ἀρετῆς otowopéroc dv 
εἴη. et alibi. Jam vero similiter 
de iis, quae non ad finem per- 
ducuntur áut disseruntur frustra, 

εὖ pÜSoc οἴχεται, ἃ μᾶϑος ἀπώ- 
λετο frequentatur, "heaet. p. 164, 
D. xal οὕτω δὴ μῦϑος ἀπῶλετο 

| ὃ ΠΙρωταγόρειος καὶ ὁ ᾿σὸς ἅμα. 
Euthydem. p. 68. D. Denique 
in his; σωζοίμεθα ἐπέ τενος ἀλο- 
yíe;, agnoscimus impropriam 

/ orationem eum propria mixtam 
et temperatam.. Plenius. Phae- 
don. p, 85. D, τὸν γοῦν βέλτιστον 
τῶν ἀνϑρῳωπένων λόγων λαβόντα 
καὶ δυςεξελεγχτότατον, ἐπὲ τού-- 
τοῦ ὀχούμενον, ὥςπερ. ἐπὶ οχε- 
δίας, κινδυνεύοντα διαπλεῦσαι τὸν 

βίον, εἰ quj. τις. δύναιτο ἀσφαλέ- 
στερον καὶ ἀκινδυνότερον éri βε- 
βαιοτέρου ὀχήματος, λόγου ϑείου 
τινός. διαπορευϑῆναις. conf. ἀά 
y. 58, B, 

ΠΡ. "411 o) μὴν dit — 
x«i διάφοροι. Haec multo 
melius Protarcho quam, ut vulgo 
fit, Socrati assignari scite et 
eleganter judicavit Schützius 
Opusc. Philol. p. 127. Nam ra- 
tioni consentaneum -est Protar-. 
chum, priusquam suum istud Z« 
γὰρ οὖν enuntiat, inm consen- 
'sisse de iis, quae Socrates an- 
tea dixerat, taque his verbis 
profitetur, ^se quoque. admitti 
nolle crimen absurditatis alicuius 
aut temeritatis, quamquam τὸ 
σωϑῆναι sibi placeat, ἢ. e. quam- 
quam optet, ut sua vincat sen- 
tentia, ^ Accedit igitur - Socratis 
judicio, et ἡδονὰς pariter atque 
ἐπιοτήμας inter se diversas. esse 
concedit. Nam y:wéoOw» est 
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τό γε μήν μοι ἴσον TOU σοῦ τε xoci 
πολλαὶ μὲν. ἡδοναὶ χαὶ ἀπόμοιοι 

μἈμρισεμι πολλαὶ δὲ ἐπιστῆμαι, καὶ διάφοροι. 
5m. Tv τοίνυν. διαφορότητα, ὦ Πρώταρχε, 

τοῦ isiitos τοῦ T ἐμοῦ. xai TOU σοῦ, μὴ ἀποχρυπτός- 

loc personae signum (:) habent, veluti Vatic. Ven. .45 ZH. Pro 
vulg. τοῦτο δεῖ ex plurimis codd. inverso ordine δεῖ cvoUro.restitui- 
mus. . δεῖν x0ÀUro.tres optimi. 

ἀνόμοιοι yeyvéoO wv] γίγνεσθον Bodl. rri Ven. 4. Par. 
BCEFH. sed. v. interpret. 

concedentis, ut Lat. diversae 
sunto. Gorg. p. 47. C. τὴν δὲ 
ἄλλην ἐπίδειξιν ἐζςαῦϑες - mouj- 
ota o. Euthyphron. p. 9. C. £ 
βούλει. πάντες αὐτὸ ἡγείσϑωσαν 
toi ἄδικον καὶ πάντες μισού ντῶν. 

Soóphoel. Antig. v. 74. σοὶ δ᾽ 
εἰ δοκεῖ, τὰ τῶν ϑεῶν ἔντιμ 
ἀτιμάσασ᾽ ἔχε. Sed nou infre- 
quens hic imperativi usus est. 
JB. 2.2. 1ὴν τοένυν δια- 
φορότητα —| Ficinus: Dif- 
ferentiam itaque mei ac 
tui boni, o Protarche, mi- 
nime abscondentes, sed 
in lucem potius. educen- 
tes, feramus, si qui exa- 
minantes inquirant. Unde 
Cornarius reponi iubebat: τλῶ- 
μὲν ἐλεγχό μενοι, ἄν τινες μηνύ- 
σωσι. Fischerus indidem ex- 
tundebat: τλῶμεν, ἄν, τινὲς ἐλεγ- 
χόμενοι μηνύσωσι. Stephauus 
quaedam ad loci integritatem de- 
esse sibi persuaserat. Baum- 
garten-Crusius malebat: 
τολμῶμεν ἐλεγχόμενοι. ἀν πῇ 
μηνύσωσι. SC. αἱ διαφορότητες. 
Sed displicet transpositionis auda - 
cia. Audacior etiam Schleier- 
macheri est coniectura legen- 
dum. putantis: “τολμῶμεν , ἂν πὴ 

Multo lenius 
Grouius p. 237. et Heindorf. 
Specim. Crit. p. 20. coni. τολμῶ- 
per, ἄν πῃ ἐλεγχομέν o (sc. τὸ 
ἐμὸν καὶ τὸ σὸν ἀγαϑὸν) μηνύ- 
co0w. ΑἹ enim vero, ut nibil 
dicam de usu numeri dualis, qui 

certe aliquantum offensionis ha- 
bet, non ipsa utriusque boni na- 
tura, sed potius diversitas for- 
marum atque partium utrique 
propria dicitur fortasse indicatu- 
ra esse, si exploretur diligentius, 
num' voluptas, an scientia, an 
tertium quiddam pro summo et 
absoluto bono ducendum sit. At- 
que hoc si ita est, facile appa- 
ret, nec ad ἐλεγχόμενος aut intel- 
ligi ex superioribus aut de con- 
iectura addi posse οὗ λόγοι, quo- 
rum alterum B ernhardio Syn- 
tax. Gr. p.. 430. alterum Win- 
ckelmanno Praefat. ad Phileb. 
edit. min. p. IX. placuit. Nam 
quod frequens est loquutio μηνύεν 
o. λόγος, id profecto nihil ad rem 
facit, quum illud potius quaera- 
tur: quid nunc ipsi sententiae 
sit consentaneum. Quod ipsum 
etiam de loco Timaei p. 55. D. 
ita iudicandum, est, quem de- 
pravavit Winckelmannu 3 
commendata hac Scriptura: τὸ 
piv. οὖν δὴ παρ᾽ nucy ἕνα αὐτὸν 
κατὰ τὸν εἰχότα λόγον πεφυχότα 
μῆνύεν λόγος. Nam istud λόγος. 
ibi non, habet locum, «quum. τὸ 
παρ᾿ ἡμῶν sit enuntiati sub- 
iectum , sicuti clarum erit iis, 
qui verba. aceuratius paullo con- 
sideraverint.. Restat igitur, ut 
quid ipsi sentiamus, aperiendum 
sit. Fatemur autem libere, per- 
manere nos in ea sententia, quam 

ante hos viginti annos proposui- 
mus. QCorrigendum enim etiam 
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μενοι, χατατιϑέντες δὲ εἰς τὸ μέσον τολμῶμεν, ἄν 

"m ἐλεγχόμεναι μηνύσωδι y" πότερον ἡδονὴν τἀγαϑὸν 

δεῖ λέγειν ἢ φρόνησιν ἢ τι τρίτον ἄλλο εἶναι. νῦν 
gue οὐ δήπου πρός γε αὐτὸ τοῦτο φιλονειχοῦμεν, 
ὕπως ἃ ᾿γὼ τίϑεμαι, ταῦτ᾽ ἔσται τὰ νιχῶντα, ἢ 
ταῦ ἃ σύ, τῷ ὃ pedes δεῖ που συμμαχεῖν 
ἡμᾶς Quo. / 

AILPO. Δεῖ γὰρ οὖν. 
Cap. YO EE 

μᾶλλον δι᾿ 

«. 

μενοι. » intpp. 

Τοῦτον τοίνυν τὸν λόγον ἔτι 
ὁμολογίας βϑεβαιωσώμεϑα. 

D. ehh ἐγχόμεναι "n »v 0 σι] Libgi mss. et editt. ἐλεγχό- 

ἢ τι τρίτον Alo] τι om. Bodl. Vat. et pr. Ven. IT. 

| πρός γειαὐτὸ τοῦτο φελον.] Post τοῦτο quod vulgo. ad- 
situm oi 9... id recte viderunt. Grouius. οἱ Heindorf. omitti 

hune censemus more sc. 
eí διαφορότητες. idque tanto 
facimus confidentius, quo gratius 
nobis accidit, quod non modo 
Schleierm. "$ed etiam A. Mat- 
thiae, hoc est viros acutissimos, 
sententiae nostrae adstipulatores 
atque patronos nacti sumus. Et- 
enim pluralis numerus ἐλεγχό με-- Ὁ 
»«v nunc ponitur ideo, quia di- 
versitas utriusque boni intelliei- 
tur, ut haec. synesis admodum 
facilis sit et paene sponte ex 
ipsa re enata. Simillimus locus 
est Hipp. mai. p. 302. B. καὶ 
γὰρ ἐγὼ ἔλεγον, εἰ μέμνησαι, — 
ὅτι ἡ διὰ τῆς ὄψεως καὶ δι 
ἀκοῆς ἡδονὴ οὐ τούτῳ ἂν εἶεν 
καλαί. ὅτι τυγχάνοιεν ἑκατέρα 
pv αὐτῶν πὲπονϑυΐα, ἀμφότεραι 
δὲ οὐ. "Nec desunt alia, quae 
commode comparari queant; sic- 
uti ostendit Matthiae Gr. Gr. 
&. 293. p. 149. ed. 3. [taque 
totum loeum sic interpretamur: 
Hanc vero differentiam 
mei atque tui boni non oc- 
cultantes, sed in medium 
proferentes sustineamus, 
si forte explorata aliquo 

modoostendatac aueiimen 
utrum voluptatem an 'sa- 
pientiam bonnm dici opo r- 
teat. Tllud ὧν πῇ μηνύσῶωσι sic 
dicitur; ut videndi vel expe- 
riendi notio assumenda sit, unde 
suspensum putetur. De quo ge- 
nere loquendi aliquid monuimus 
ad Alcibiad. I. p. 122. Ὁ. Infra . 
p. 52: A. ἀροςϑῶμεν τὰς περὶ τὰ 
μαθήματα ἡδονάς, εἰ ἄρα δοκοῦ- 
σιν ἡ εἶν πείνας μὲν μὴ ἔχειν, Hom. 
Iliad. XX. 172. γλαυκιόων δ᾽ ἰϑὺς 
φέρεται μένει, ἥν τινὰ πέφγνη 
ἀνδρῶν, lbid. k. 55. ἐγὼ δ᾽ ini 
Νέστορα 0iov ei καὶ" ὀτρυνέω 
ἀνστήμεναι. | dd x ἐϑέλησιν H- 
95v. Odyss. d. 319. Thucy d. 
I. 58. πέμψαντες μὲν χ,αὶ παρ᾽ 
ϑηναίοὺς πρέσβεις. εὖ πως. 
meer. "Neque aliter Latini. 
Caesar. B. G. VI. 37. circum- 
fundunturhostes, si quem 
aditum reperire possemt. 
Livius XXVII, 14. Hannibar 
elephantos in primam 
aciem induci iussit, si 
quem iniicere ea res tu- 
multum ac pavorem pos- 
set. Vocabulo ditpopóvyc, quod 
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2X9. TOv. πᾶσι παρέχοντα ἀνθϑοώποις πρέγμοτα 
ἑχοῦσί T8 xci ἄχουσιν ἐνίοις καὶ ἐνίοτε. 

ὩΣ ΩΡ. 
πεφυχότα ϑαυμᾶστον. 
xci 

zléys σαφέστερον. 
Τὸν νῦν δὴ παραπεσόντα λέγω, qct πὼς 

ἕν γὰρ δὴ τὰ πολλὰ. εἶναι 
τὸ ν πολλὰ ϑαυμαστὸν λεχϑέν, χαὶ ῥᾳδιον 

ἀμφιςβητῆσαι τῷ τούτων ὁποτερονοῦν ti ἐμένῳ: 
IH PO: "Ao οὖν λέγεις y ὕὍταν τις ἐμὲ φῇ Πρώ- 

ταρχον, ἕνα γεγονότα φύσει, πολλοὺς εἶναι πάλιν, 

oportere. 
ἄγω. unde Bekkerus ἀγὼ dedit. 

Eiecit Bekker. cum corr. Coisl. Dein pro ἃ ᾽γὼ Bodl. 

δεῖ που συμμαχεῖν] Pro δεῖ Vat. Ven. ^f. Par. BCH. 
Aug. Flor. a. b. c. i. et pr. Coisl. Ven. D 0j. errore creberrimo. 

C. x«i ῥάδιον ἀμφισβητῆσαν) ἄν post ῥάδιον vulgo in- 
sertum omisimus eum ' Bodl; Vat. Ven. 11]. 

ΓΜ] 
, 

Platoni tanquam proprium attri- 
buunt grammatici, philosophus 
non uno loco usus est, veluti 
'Theaet. p. 209. A. D. É. Par- 

C. De Rep. IX. 
p. 587. E.; ; usi sunt etiam alii; 
Dio Chrysostomus, Aelia- 
nus, Porphyrius, reliquique 
Platonici. v, Pierson. ad Moer. 
p.128. Lobeck. ad Pigptiet 
p. 350. 

πρός γε αὐτὸ τοῦτο φ ἐς 
4ovtixoUputv] Sic infra p. 50. 
Β.. ἀδύνατον μὴ ὁμολογεῖν ταῦς 
τα. e Σώκρατες, εἴ, τις καὶ φι- 

ECTS. πάντῃ πρὸς ταάναντία. 
Legg. V. p. 311. A. φιλονεικείτῳ 
πρὸς ἀρετήν. Gorg. p. 457. E. 
De Rep. 1. p. 338. A. 

C. Τὸν νῦν δὴ πάραπε- 
σονταΊ qui modo forte se 
obtulit, natura nescio quo- 
modo mirabiliter compa- 
ratum. . Legg. p. 838. DB. τῷ 
παραπεπτωκότι λόγῳ. De Rep. 
V. p. 466. Α. εἴ που παραπίπτοι. 
Ibid. VIII. p. 561. B. al. Simi- 
liter ἐμπίπτειν dicitur Protag. p. 
311. C. D. Dion Clirysost. 
Orat. VIL in. τὸ μηδένα διώ- 

ϑεῖσθαι δᾳδίως τῶν ἐμιπιπτόντῶν 
λόγων. De πως. nescio quo 

modo, v. ad '"Theaet. p. 144, 
B. 117. A. Tim. p. 37, E. Mox 
καὶ ὁάδιον ἀμφιςβητῆσαι x. t. À. 

sic intelligas : καὶ ῥάδιον, ὥςτε 
τινὰ ἀμφιςβητῆδαι τῷ τούτων 
omorveQ. τιϑεμένῳς quodque 
facile efficiat, ut quis 
utrumcunque ponenti mo- 
yeat controversiam. 

Ap! οὖν λέγεις. δταν τὶς 
ἐμὲ φῇ lIlg.] Rem attingit 
philosophus etiam Parmenid. p. 
129. A. B. C. ubi inter alia liaec 
leguntur: εὖ δ᾽ ἐμὲ τις ἕν ἀπο- 
δείξει orta xal πολλά: τί ϑαυμα- 
στόν, λέγων. ὅταν μὲν βούληται. 
πολλὰ ἀποφαίνειν, ὡς ἕτερα " 
τὰ ἐπὶ δεξιά μοῦ ἐστιν, ἕτερα δὲ 
τὰ ἐπ᾿ ἀριστερά, καὶ ἕτερα μὲν 
τὰ πρόσϑεν. ἕτερα δὲ τὰ ὄπισϑεν, 
καὶ ἄνω καὶ κάτω ὡςαύτως. πλή: 

ϑους γὰρ, οἵμαι; βετέχω" ὅταν 
δὲ tv, ἀρεῖ ὡς ἑπτὰ ἡμῶν ὄντων 
εἷς ἐγώ, εἶμι ἄνθρωπος, μετέχων 
καὶ τοῦ ἑνός" ὥςτε ἀληϑὴ ἀπο-- 
φαίνει ἀμφότερα. ἐὰν οὖν τις 

τοιαῦτα ἐπιχειρῇ πολλὰ καὶ ἕν 
ταὐτὰ ἀποφαίνειν, λίϑους καὶ 
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τοὺς ἐμὲ χαὶ j ἐναντίους ἀλλήλοις μέγαν καὶ σμιχρόν 
τιϑέμενος, χαὶ βαρὺν καὶ κοῦφον τὸν αὐτόν, καὶ 
ἄλλα μυρία; 

Z0. 
psvpéra. τῶν 

Σὺ μέν, ὦ Πρώταρχε, εἴρηκας τὰ δεδη- 
ϑαυμαστῶν περὶ τὸ ὃν χαὶ πολλά, 

συγκεχωρημένω δὲ ὡς ἔπος εἰπεῖν ὑπὸ πάντων ion, 
μὴ δεῖν τῶν τοιούτων ἅπτεσϑαι,. παιδαριώδη xci 
ῥῴδια καὶ σφόδρα τοῖς λόγοις ἐμπόδια ὑπολαμβανόν- 
των γίγνεσϑαι" ἐπεὶ μηδὲ τὰ τοιάδε, ὅταν τις ἑχά- 

D. τειϑέμενος, καὶ βαρὺν x.] V. τιϑεμένους, quod sicuti 
Grouius et Heindorf. corrigendum viderunt, ita ex Bodl. Vat. et 
pr. Ven. 44. emendatum est. 

^ ' , 

ξύλα καὶ τὰ τοικῦτα, φήσομεν 
αὐτὸν πολλὰ καὶ ἕν ἀποδεικνύναι, ᾿ 
οὐ το ἕν πολλά. οὐδὲ τὰ πολλὰ 
ἕν, οὐδέ τι θαυμαστὸν λέγειν, 
ἀλλ᾽ ἅπερ ἂν πάντες ὁμολογοῖμεν. 
Easdem argutias explodit etiam 
Sophist. p. 251. A. sqq. et C. 
ad quem locum p. 116. osten- 
disse videmur, quinam . fuerint 
potissimum, qui eas sedulo iacta- 
verint. lstud τοὺς ἐμέ egregie 
convenit ipsi sententiae, nec 
quidquam habet offensionis, prae- 
sertim quum articulus etiam alibi 
pronomini personali addatur, ut 
infra p. 20. B. ubi vide ann. 
Nam significat multos istos, 
inquos ego tanquam dis- 
cerptus sum. Quapropter non 
opus est coniectura H eusdii, 
qui Specim. Crit. p. 99. locum 
sic refingi voluit: — πυλλοὺς 
εἶναι. καὶ πάλιν τούτους ἐμὲ 
καὶ lrüvr. 811. p. x. 0. τεϑέμενος, 

D. συγκεχωρημένα δὲ 
ὡς ἔπος εἰπεῖν ὑπὸ mav- 
τῶν ἤδη trita et vulgaria, 
qualia non oportere at- 
tingi propemodum iam ab 
omnibus concessum est. 
Nam ὡς ἔπος εἰπεῖν pertinet ad 
ὑπὸ πάντων. de quo usu lo- 
quendi v, ad Symp. p. 159. A. 

Apol. p. 17. A. Gorg. p. 450. 
B. D. Phaed. p. 78. E. al. conf. 
infra p. 17. C. Porro ἅπτε- 
σθαι τῶν τοιούτων est ta- 
lia attingere, talia tracta- 
re, sich mit dergleichen 
Dingen befassen; quem 
usum. loquendi illustravimus ad 
Kemp. VI p. 497. E. VII. p. 
539. A.  Alienim ab hoc loco 
videtur, quod olim ' putavimus, 
ἅπτεσθαι nunc redarguere, 
impugnare, significare; qua 
vi et significatione Phaed. p. 86. 
D. dicitur ἅπτεσθαι τοῦ λόγου. 
Ad proxima, παιδαριώδη καὶ ῥά- 
δια — γίψνεσθϑαι, non poenitebit 
contendisse illa Sophist. p. 251. 
Α. B. qui locus commentarii in- 
star est. Putamus autem x«? 
σφόδρα hic ita dici, ut alibi καὶ 
πάνυς καὶ μάλα, καὶ πάλαι, 
ideóque xat vim augendi et inten- 
dendi habere. Ita non opus erit 
cum Schützio καὶ οὐ σφόδρα 
corrigere. Nam sententia iam 
haec est: quippe quum exi- 
stiment,puerilia atque Ie- 
via vel maxime disputa- 
tionibus officere. Sic καὶ 
σφόδρα legitur Reip. III. p. 405. 
A. al. 1 

ἐπεὶ μηδὲ τὰ τοιάδε,.] Ex 
praegressis τοῦ τοιούτων ἅπτε- 
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Grov tà μέλη τὲ χαὶ ἅμα μέρη. διελὼν τῷ λόγῳ πάντα 
“ταῦτα “τὸ ἕν. ἐχεῖγο εἶναι διομολογησάμενος. ἐλέγχῃ 
καταγελῶν, ὅτι ξέρσξα, διηνάγχασται. «φάναι , t0 T& 
e (ug πολλά ἐστι. καὲ ἄπειρα , χαὶ τὰ. πολλὰ ὡς ἕν 

μόνον. 
ro... Σὺ. δὰ. δὴ ποῖα, ὦ ᾿ Σώκρατες, ἕτερα λέ- 

γεις, ἃ μήπω συγχεχωρημένα δεδήμευται περὶ τὸν 

2. ne. scilicet. ἐλέγχη 

αὐτὸν τοῦτον λόγον: 

Ὁπόταν, ὦ παῖ, τὸ ἕν μὴ τῶν / γιγνομένων -— 

c "es prati iato ἐλέγχῃ] διομδλογησάμενον. editt: 
Das. * et 2. cum Ficino. 

U^ d Σώκρατες, ἕτερα λέγεις ] Sie Bodl Vat. Ven IÍ. 
Coisl. Par. BC. Vulgo ἕτερα ante ὦ Σώκρατες collocábatur; 

σϑαὶ. synesi, sanequam. duriore 
intelligendum, est δεῖν ἐλέγχειν; 
vel simile quiddam, — ἑκάστου 
τὰ μέλη τὲ xai ἅμα μέρη 
διελὼν x: τι siquis uniüs- 
cuiusque membra et par- 
tes disputatione sua dis- 
tinxerit atque làec om- 
nia ünum istud esse alte- 
ro consentiente evicerit; 
quando (eum) deridens do- 
ceat, coactum eum füisse 
monstrà dicere etc. De μέλη 
καὶ μέρη conf. Legg. VIL. Pp. 
195. E. Phaedr. s 
p. 14. A. Tim. p.16. E. ibique 
ann. Eodem DM Latini. O vi- 
dius Metam.. XIV. v. 547. 
cremabit edax nemorum 
partes etmembra meorum. 
Pro διομόλογήσάμένος. olim cum 
Schleiermachero διομολο- 
γησάμενον. accusativum require- 
bam, quem habent Bas. l..et 

suo casu 
careret. Sed huic rationi plura 
officiunt. Nam primum. quidem 
ita aegre desideres τὸν arlicu- 
lum. Deinde. διομόλογεϊσ ας nus- 
quam est fateri; assentiri 
áut consentire alteri, sed 
potius aliqua re pertractan- 
da efficere, ut inter col- 
loquentes de ea conveniat, 

Plat. Opp. Vol. IV, Sect. II. 

38. A. Ion. 

id quod . iam Baümgartens 
Crusius p. 28. breviter sigai- 
ficavit; copiosius . demonstravit 
Graserüs. Adversar. p. 18 
866: ltaqüe ἐλέγχῃ καταγελῶν 
absolüte ponitur, ut ex prae- 
gresso ἑκάστου intelligendum. re- 
linquatur αὐτόν. usü haudqua- 
quain raro v. ad Sophist. p. 217. 
C. 230. B. Praeterea ad. τέρατα 
φάναι comparasse. iuvabit T'heaet. 
p.163. D. τέρας ἃ ἂν £n ὃ λέγεις. 
Ibid. p. 164. B. à. τέρας ἔφαμεν 
ἐἶναν; εἰ γίγνοιτο. Ibid. p. 188. 

. τέρας γὰρ ἔσται. Euthydem, 
p. 296, C. τέρας yàg ἂν εἴη, ἣν 
δ᾽ ἐγώ. Parmen, pe129. A. d 
μὲν γὰρ αὐτὰ τὰ διμοιά τις ἀπέ- 
κω μῶν; ἀνόμοια γιγνόμενα ἢ τὰ 

ἀνόμοια διμόια; τέρας ἄν ; ὀΐμαάες 
jv. ubi de eadem re disputatur, 
quam hoc loco exponit philoso- 
phus. Menon. p. 91. D, Hipp. 
mai. p. 300. E. 

P. 45. Ὁπόταν. ὦ παῖ, τὰ 
ἕν μὴ τῶν yéyv.) Hlud τὸ ὃν 
εἶναι πολλά, καὶ τὰ πολλὰ ἕν, 
grave quiddam et magnificum 
esse arbitratur, si non lusu paene 
puerili et inepto, qui disserendi 
subtilitati plurimum Officiat, ad 
res oculorum. conspectui subie- 
ctas transferatur, sed referatur 
potius ad ipsas rerum species 

5 

15 
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τε χαὶ ἀπολλυμένων τις τιϑῆται, χαϑάπερ ἀρτίως 
€ - 1] ημεῖς εἰποιεν. ἐνταυϑοῖ μὲν γὰρ xci τὸ τοιυῦτον 
ἕν, ὅπερ εἴπ vv δή χεγώ & τὸ μὴ δεῖ : o εἴπομεν νῦν δή, συγκεχώρηται τὸ μὴ δεῖν 

, ei , p 2 - n 

ἐλέγχειν" ὅταν δέ τις ἕνα ἄνϑρωπον ἐπιχειρῇ τίϑε- 
σϑαι καὶ βοῦν ἕνα xci τὸ καλὸν ἕν xci τἀγαϑὸν 
ἕν; περὶ τούτων τῶν ἑνάδων καὶ τῶν τοιούτων ἡ 

atque formas nulli mutationi ob- 
noxias, Oriri quidem sic multas 
gravesque quaerendi difficultates 
ac plena esse omnia dubitationis ; 
sed ea si recte ac subtiliter fue- 
rint pervestigata, tum vero ape- 
riri fontem veritatis perennem 
etque plane inexhaustum --α 
p» τῶν γιγνομένων τε καὶ 
ἀπολλυμένων τις τιϑῆται, 
h. e. non ad res adspectabiles 
referat, ita ut ἕν de corporum 
arte aliqua vel toto dicatur. 
b. constructione verborum v. ad 
"Theaet. p. 186. A. 
ivr«vOoi uiv γὰρ καὶ τὸ 

τοιοῦτον) H. e. ubi ponitur 
esse τῶν γιγνομένων καὶ ἀπολλυ-- 
μένων, Itaque merito aliquis re- 
quirat à»r«v9«, nisi forte malis 
ἐνταυϑὺὲ cum Elmsleio ad Ari- 
stoph. Acharn. v, 152. Ne ta- 
men scripturam mutemus, pri- 
mum quidem codicum auctoritas 
impedit, qui hic quidem ἔνταυ- 
Sor unanimi consensione tuentur. 
Deinde nec alii desunt loci si- 
millimi, in quibus ea forma sta- 
tus et quies designari videatur. 
Videatur, inquam. Nam caven- 
dum est magnopere, mne vana 
specie deludamur, id quod prae- 
ter alios accidit etiam Butt- 
manno Gr. Gr. T. 11. p. 288. 
et ad Philoctet. v. 481. sq. 
qui ἐνταυϑοῖ statuit pro ἐνταῦϑα 
demonstrandi vi et potestate 
usurpari, ut ἐνταυϑί. orivinem 
autem huius formae ex analogia 
adverbiorum | in or exeuntium 
repetendam censet. Quo ipso, 
si verum quaerimus, ne hilum 

E 

- 

quidem proficitur. Imo vero sie 
existimandum est, ut ἐνταυϑοῖ 
propriam vim et. significationem 
suam habere dicamus, hoc est, 
motum.in locum indicare; sed 
eodem: modo, quo alia id genus 
adverbia, cum verbis quietem 
significantibus consociari arbitre- 
mur. Sic Plat. Apol. Socr. p. 
33. D., πάρεισιν αὐτῶν πολλοὲ 
ἐνταυϑοῖ, idem est quod: mul- 
ti huc (hierherwürts) ve- 
nerunt atque praesentes 
adsunt. Legg. VII p.822. C. 
ἄρ᾽ οὐκ οἰόμεθα γελοῖόν τε xul 
οὐκ ὀρϑὸν -- νῦν ἐνταυϑοῖ (quod 
istuc pertinet) καὶ ἐν τούτοις 
γίγνεσθαι, Prot. p. 310. A, Xe- 
noph. Mem. IV. 2, 13. Βούλεο 
οὖν — γράψωμεν ἐνταυϑοῖ uiv 
δέλτα. ἐνταυϑοῖ δὲ ἄλφα: ubi 
àyravOo? item est hierher- 
würts, ut locus temere solli- 
citatus sit. Aristoph. Rann. 
v. 212. τί ἔστι τἀνταυϑοῖ. i. e. 
was giebts hierherwürts? 
Thesmophor. v. 225. οὐ γὰρ àv- 
ταυϑοῖ μενῶ, i. e. nicht wer- 
de ich hierherwarts blei- 
ben. Vesp. v. 1442. οὔτουν ἔτ 
ἐνταυθοῖ μενεῖς. Nubb. v. 814. 
843. Plut. v. 223. Euripid. 
Iphig. 'laur. v. 1010. ἤνπερ 
x«vióc ἐνταυϑοῖ περῶ. al. lta- 
que hunc locum sic interpreteris: 
nam ad ista quod pertinet 
(istuc) concessum est etc. 
denn hierherwáàrts (i. e. in 
Bezug hierauf) ist zugege- 
ben, etc. Ad τὸ μὴ δεῖν 
ἐλ. contendas illa Sophist. p. 218. 
C. περὶ τῶν τοιούτων δέδοκται 



"generatarum 
-40v ἑνάδων nomiue insigniuntur.. 

-habent difficultatis. 

-PHILEBUS. 115 

πολλὴ σπουδὴ μετὰ διαιρέσεως ἀμφιςβήτησις γίγνε- 
ται. 91 

-HIPO. Πῶς; 

XO. 

μονάδας ὑπολαμβάνειν ἀληϑῶς οὔσας" 

Πρῶτον μέν, εἴ τινας δεῖ τοιαύτας εἶναι 
- - ᾶ΄ 
& TC πὼς «v 

T 
my “μίαν ἑχάστην ουσαν ἀξὶ τὴν αὐτὴν καὶ μήτε 

πᾶσι χαὶ πάλαι τὸ πρότερον αὐτὰ 
δεῖν μελετᾶν. ubi idem est usus 
articuli. 
ὅταν δέ τις ἕνα ἄνϑρω- 

πον — τἀγαϑὸν ἕν, Intelligit 
ideam sive speciem hominis, ani- 
malis, pulcri et boni, atque id 
significat quod alibi vocatur τὸ 
δι Roi ἕν. ut Parmen. p. 129. 
B. vel αὐτὸς ὁ ἄνθρωπος. αὐτὸ 
τὸ ἀγαθόν, αὐτὸ τὸ καλόν, x. 
T. A. Hae vero ideae, quia sem- 
per sibi constant neque ullam 
subeunt mutationem ac vicissi- 
tudinem, recte ex numero rerum 

eximuntur atque 

Sed. ἡ πολλὴ σπουδὴ μετὰ διαί- 
θέσεως περὲ αὐτῶν γίγνεται ἀμφις- 
βήτησις. .. Quae verba nonnihil 

Et Schü- 
tzius quidem Opuscul. p. 134. 
putat librariorum incuria excidis- 
se particulam καί, legendumque 
esse xal μετὰ διαιρέσεως, ut 
sententia verborum haec sit: 
De hac unitate generis ad 
multitudinem specierum 
comparata magna inter 
philosophos. quaestio et 
vero etiam disceptatio at- 
que controversia agitatur. 
Vereor tamen, ut ulla opus. sit 
verborum mutatione. Nam- ἡ 
πολλὴ ὁπουδὴ μετὰ διαιρέσεως 
idem; est fere, quod »j 70227 
σπουδὴ, quae utitur διαιρέσεως, 
ndiumento et auxilio. De Rep. 
VHI. p. 546. €. οὐδὲν μᾶλλον 
λογισμῷ μετ᾿ αἰσθήσεως τεύξονται. 
Ibid: IX. p. 571. B. κολαζόμενοι 

c , , ' - , 
-— ὑπότε νόμων καὶ τῶν βελτισ- 

vov ἱπιϑυμιῶν μετὰ λόγου. Phae- 
don. p. 69. E. Legg. X. p. 906, 
A. B. al. lam vero plurimum 
studium ac diligentissima de iis 
quaestio cum subtili disceptatione 
coniuncta dicitur γίγνεσθαι ἄμφις- 
βήτησις. h. e. exire denique et 
evadere in dubitationem atque 
controversiam. Hoc igitur modo 
ubi verba acceperis, non opus 
fore putamus, ut quidquam loco 
suo moveatur. . Pendent vero ex 
ἀμφις βήτησις γίγνεται. proxima, 
εἴ τινας δεῖ τοιαύτας εἶναν μο- 
φψώδας x. T. À. 

B. Πρῶτον μέν, tV τινας 
δεῖ τοιαύτας X. T. À.]. Tri- 
plicem | ait oriri. dubitationem, 
primum, num quas liceat statui 
eiusmodi species sive notiones 
revera esse; deinde, quomodo 
unaquaeque. ab ortu et interitu 
immunis esse intelligatur; deni- 
que, num. illas ideas consenta- 
neum sit credere per rerum ad- 
.spectabilium infinitatem  diffusas 
esse et in partes divisas, an to- 
tas putare liceat tanquam extra 
se positas esse atque infinitis 
modis quasi repetitas. Eaedem 
dubitationes. de idearum doctrina 
moventur Parmenid, p. 130. A. 
sqq. de quo loco copiose expo- 
suimus Prolegg. p. 43 sqq. ed. 
Lips. ut hic nihil addendum vi- 
deatur. Ad εἶτα. πῶς — μίαν 
ταύτην ex antecedentibus repe- 
tendum ὑπολαμβάνειν δεῖ, ---ς «J- 
τὴν αὑτῆς χωρές, h. e. a 
semet ipsa. seiunctam. et extra 
se positam. : 

8* 
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γόνεσιν. qure ὕλεϑρον. προςδεχομένην, ὅμως εΐγνοι βὲ- 
ο βαιότατα μίαν ταύτην" μετά δὲ τοῦτ᾽ ἐν τοῖς γιγν9- 

μένοις «v xci ἀπείροις εἴτε. διεσπασμέγην χαὶ πολλὰ 
γεγονυῖαν ϑετέον, -εἴϑ'.- ὅλην αὐτὴν αὑτῆς χωρίς, ὃ 
δὴ πάντων ἀδυνατώτατον φαίνοιτ' ἄν. ταὐτὸν καὶ 
ἕν ἅμα ἐν ἑνί τε καὶ πολλοῖς γίγνεσθαι. ταῦτ᾽ ἔστι 
τὰ περὶ τὰ τοιαῦτα Ev xci πολλά, ἀλλ οὐχ ἐκεῖνα, 
ὦ Πρώταρχε, ἁπάσης ἀπορίας αἴτια, μὴ καλῶς ὁὃμο- 

* , , 1 y - 

λογηϑέντα, καὶ εὐπορίας ἂν αὖ, καλῶς. 
᾽ * ᾿ 

Ῥ 15... b. 

^ 

ὅμως εἶναι βεβαιότατα Sic Vat. Yen. mx. 
Coisl. Par. BCF H. Flor. a. b. c. i. et codd. Vind. ac Paris. apud 
Bastium ad Gregor. Corinth. p. 790. 
primus correxit Greuis p. 239. 

6 δὴ πάντων ἀδυνατώ- 
*&r0? —] Pronominis vis et 
significatio &ccüratius deinceps 
declaratur his verbis: ταὐτὸν — 
πολλοῖς γίγνεσθαι, quae. epexe- 

 gesin quandam «onfinent. Gorg. 
p. 519. D. καίτοι τούτου τοῦ 
λόγου τέ ἂν ἀλογώτερον εἴη 
σερᾶγμας ἀνθρώπους ἀγαϑοὺς --- 

ἀδικεῖν. τούτῳ, ὃ οὐκ ἔχούσεν: 
übi v. ann. conf. Matthiae Gr. 
δ, 416. p. 1060, ed. 3. Perti- 
nent vero ha&ec ad dubitationem 
tertiam. Quod si tenes, haud- 
«quaquam assentieris Schleier- 
maclrero corrigendum: putanti: 
ταὐτὸν xol ἕν ἅμα εἶναι καὶ dv 
πολλοῖς γίγνεσθαι. Nimirum sen- 
tentia. haec est: istud vero 
omnium minime fieri pos- 
se apparet, ut idem atqae 
unum pariter in uno atque 
multis insit. Nam si idea 
ὅλη αὐτὴ αὐτῆς χωρίς inest in 
rebus generatis atque individuis, 
id quod natura süa est ταὐτὸν 
καὶ fv, inest sane in aliis, et 
quidem πα — in uno nunc. iu 
multis. "Vocabulum «saepe 
sic' voculis τὲ xei praemittitur, 
nt Theaet. p.182. A. De Rep. 

Aliam eius collocationem nota- 
bimus ad p. 42. A. Jta igitur 

.bavit. 

recte de 

Vulgo erat βιβαισ τη, de 

omnia suadent, ut ne de ver- 
borum integritate dubitemus. ἘΠ 
concessit ipse Schleiernia- 
cherus in repetita libri sui 
editione nostris rationibus pristi- 
namque sententiam suam retra- 
ctavit. bii 

€, τὰ περὶ τὰ TO&CÜc& 
ἕν χαὶ πολλά, ἀλλ᾽ -- Recte 
Schleiermacherus istud. ἕν 
καὶ πολλά, quod olim pro glosse- 
mate habendum  statuebat, in 
sltera editione pro sineero pro- 

Etenim articulus τά per- 
tinet ad ἕν x«i πολλά, ut. loci 
sententia haec sit: Haecce 
sunt im talibus quaestio- 
nibüs τὰ ἕν καὶ πολλά (quae 
ad res non adspectabiles, atque 
notiones animis nostris informa- 
tas referuntur); nec vero illa 
(quae ad res sensibus subiectas 
pertinent), qüae, si mon 

iis. constiterit, 
omnis dubitationis caus- 
sae existunti sin recte, 
etiam prosperi disputa- 
tionis successus felicita- 
tem afferre possint. Nam 
ad εὐπορίας ἂν «v intell. εἴης 
«ui usus nihil habet offensionis. 
'heaet. p. 186, D. οὔκουν ἂν 
δίκαιον γε sc. εἴη. Aristoph; Nubb. 
v, 5. οἱ δ᾽ οἰκέταν ῥέγκουσιν" ἀλλ 
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-^VERPO. Obxo)y Xon τοῦϑ' ἡμῶς, w rosario 
ἐν tQ νῦν πρῶτον διαπογήδασϑαι; 

BY»! pie. Ie γοῦν ἐγὼ φαίην ἄν, 

UBOLC Kei πάντας, τοίνυν ἡμᾶς ὑπόλαβε συγχώ-᾿ 
: Qsiv σοὺς τούςδε τὰ τοιαῦτα᾽ Φίληβον δ᾽ ἴσως xo«- 
τιστον ἐν. τῷ γῦν ἐπερωτωντὰ μὴ ᾿κιγεῖν εὖ χείμεψον. 

" zem VI CES Εἶεν. πόϑεν οὖν τις ταὐτὴης᾽ 
4 

"T Ὁ, 1^ Tibi χρὴ tede, ] Sic. Bodi, Vat... Ven. H. pro vulg. 
χρή. mov 1009". 

D. πόϑεν οὖν τις ταύτης Sic Bodl. Vat. Yen. 44 H. 
Vulgo arai; QUY. ἄν. τις. V. invesgreteti 

οὐχ ἂν πρὸ τοῦ. 86, ἔρεγκον. 
Pac. v. 908, ὁ πρύτανις. παρε- 
δέξατο “᾿ ἀλλ᾽ Ux ἂν, 
o mgocayayelv σ᾽ ἔδει. Nubb. 

1371. : ἀλλ᾽ αὖϑις εὐ τυπτιή- 
οὐ λᾶς: Quà) vj μὰ 4C ἐν δίκῃ 
γ᾽ ἄν. Sed alia exempla verbi 
apud ἄν quum optativo tum in- 

ativo et vero etiam coniuncti- 
vo modo sic onissi suppedita- 
bunt Hermann. De Partic. ἄν 
p. 187. et Sauppe Epist. crit. 
"ad Hermannum p. 72. Ceterum 
pro. ἁπάσης ἀπορίας ne quis 
πᾶσης ἀπορίας requitat, v. ad 
Pliaedon. p. 108. B. 
Φίληβον d ἔσως κράτιε- 

στὸν —] Philebum autem 
fortasse optimum est in 
praesenti non sollicitare 
eo, ut et ipsum praeter 
ceteros ihterrogemus, 
quippe bene cubantem. 
Utbane ac facete Philebus, acer- 
rimus voluptatis defensor ac pa- 
tronüs , his" verbis carpitur. 15. 
enim significatur harum rerum 
disputationem aegre concessurus 
esse, me scilicet caussa sua ca- 
dat Quippe p. 12. A. ille sane 
confidentius : ἐμοὶ" πάντως νικῶν 
ἡδονὴ δοκεῖ καὶ δόξει. Graeco- 
rum proverbium fuit, μὴ κινεῖν 
κακὸν εὖ κείμενον, Salse igitur 

εὖ τῷ 

pro κακόν dieitur 9i», Sui- 
das: My κινεῖν κακὸν ὃ 
κείμενον" ἐπὶ τῶν ἑαυτοῖς 
ξ ἀγνοίας πράγματα “γε - 
ρόντων. Apostolius "XH. 98. 
Μὴ κίνει κακὸν εὖ κείμε- 
v0ov* ἐπὶ τῶν παρακινούντων cera 
ἐπὶ σφετέρᾳ βλάβη. Schol. ad 
h. 1. M» “κιγεῖν κακὸν εὐ" 
κεέμενον" ἐπὶ τῶν ἑαυτοῖς ἐξ 
ἀγνοίας πράγματα ἐγειρόντων. 
ταύτης μέμνηται, καὶ Ὑπερῤίδης 
ὁ ῥήτωρ ἐν τῷ πρὸς ᾿Αριστογεί- 
τονα καὶ οὐδὲ ἐκ τῆς πα-᾿ 
θοιμίας δύνασαι μανϑά- 
VELY τὸ μὴ κινεῖν κακὸν εὖ 
κείμενον, Qui quae praeterea 
addit, merae nugae sunt, ut 
gatius videatur ea "silentio trans- 
mittere. 
D: πόϑεν οὖν τὶς ταύτης 

ἄρ: TQ —] Vett. editt. οὖν 
ἄν τὶς ἄρξηται, Sed ὧν 8| ve- 
rum) esset, opus foret ἄρξαϊτος 
optativo. Idque per se haud- 
quaquam spernendum. ,De Rep. 
1V. p. 439. D. πῶς ov ἂν τὴν 
δικαιοσύνην ePQoquevs "Menexen. 
c. 5. extr. τές οὖν ἂν ἡμῖν τοιοῦ- 
τὸς λόγος φανείη; ἢ πόϑεν ay 
ὀρθῶς ᾿ἀρξαίμεθα. ἄνδρας ἀγα- 
ϑοὺς ἐπαινοῦντες : Aristoph. 
Pac. v. $25.. πόϑεν ἂν λάβοιμι 
ῥῆμα μυριάμφορον; Sophocl. 
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&ofurew πολλῆς οὔσης καὶ παντοίας περὶ τὰ ἀμφις- 
βητούμενα μάχης; ἀῤ ἐνθένδε; v3 

II P4; 
ΣΩ. 

Πόϑεν;. 
Φαμέν που ταὐτὸν ἕν χαὶ πολλὰ ὑπὸ λό- 

4 H , , - 

γῶν γιγνόμενα περιτρέχειν παντῇ χαϑ' ἕκαστον. τῶν 
λεγομένων ἀξὶ καὶ πάλαι 

οὦαμέν που ταὐτὸν] V. 

Phil v, 1388, τέ δῆτ᾽ ἂν ἡμεῖς 
δῥῷμεν; Sed optativum praebuit 
codex plane nullus, &» autem 
tres optimi libri omittunt. 
quo consequitur ut recepta lectio 
pro vera ducenda sit. Habet 
vero coniunctivus  deliberativus 
personae tertiae cum τὰς coniun- 
ctus ideo nihil incommodi, quia 
in eius usu semper de certa 
aliqua. persona. cogitari. potest, 
sicuti fit etiam in formula Ger- 
manica, was soll man nun 
anfangen? Sophist. p. 225. A. 
TG δὲ λόγοις πρὸς λόγοις τί τις, 
d. Θεαίτητε, ἄλλο εἴπῃ πλὴν 
ἀμφιςβητικόν; Sophocl. Oed. 
Col, v. 170. OuyartQ, mot πις 
φροντίδος . τρέπῃ; Aristoph. 
Plut. v. 438. aoi τις φύγη; Et 
hoc quidem loco facile apparet 
πόϑεν τις ἄρξηται. idem esse 
quod πόϑεν ἀρξώμεθα. ut con- 
iunctivus omni ex parte satis 
firmatus sit atque munitus. 
Φαμέν που ταὐτὸν ἣν —] 

Locus plane divinus, quo quanta 
sit.vis et amplitudo eius, quod 
dicitur τὸ ἕν καὶ πολλά, in om- 
nis generis quaestionibus, vividis 
coloribus - describitur, ^ Patere 
enim illius vim latissime Socra- 
tes arbitratur, ita ut etiam per- 
petua ac sempiterna et viguerit 
olim et etiamnunc vigeat; eum 
autem, qui primum eam sentiat, 
mira quadam perfundat voluptate. 
lungenda autem verba sunt hunc 
in modum: φαμέν zov ἕν xai 
πολλὰ ὑπὸ λόγων ταὐτὸν ylyró- 
μενα περιτρέχειν marty; di- 
cimus, opinor, unum et 
multa disserendo idem 

Ex 

χαὶ γῦν. XCGi τοῦτο οὔτε 

facta ubique reperiri. In 
quibus ἕν xai πολλὰ διὰ λύγων 
ταὐτὸν ποιεῖν certe nihil est 
aliud quam disserendo fa- 
cere, ut unum et multa 
idem videatur; h. e. genera 
in partes dividere et vicissim 
partes ad genera sua referre, 
quo arctissima eorum intelligitur 
necessitudo et coniunctio. 1ta- 
que περιτρέχειν αὐτὰ πάντῃ est: 
ubique locum habet ista 
generum et formarum con- 
iunctio; ubique ea reperi- 
tur. "CTheaet. p. 207. A. ταῦτα 
περιτρέχοντις. πᾶσν προςφέρεταε. 
Iam adduntur haec: x«9^ ἕχα- 
στον τῶν λεγομένων. ds καὶ πάλαι 
καὶ γῦν, h. e. in unoquoque 
eorum quae dicuntur. lun- 
gendum hie del cum τῶν Aeyo- 
μένων. Neque. enim. novi. qui 
dixerit ds xal πάλαι xai νῦν; 
id esset potius ce τε χαὲ νῦν. 
v. ad Gorg. p. 523. A. Pliaedr. 
p. 254, A. Sunt igitur τὰ ἀεὶ 
λεγόμενα d. q. τὰ ἑκάστοτε λεγό-- 
μένα. ut significetur, vim illius 
unitatis atque multitudinis sem- 
per patere, quotiescunque ser- 
mones atque disputationes insti- 
tuantur, De hoc usu voc. ἀεέ 
v. ad Remp. p. 360. A. ac ne 
in collocatione verborum haereas, 
conf. ann. ad Tim. p. 79. A. et 
Phaedon. p. $88. A. ubi alia eius 
exempla attulimus, Monk. δά 
Eurip. Alcest. v. 710. Born e- 
mann. ad Xenoph. Mem. 1, 6, 
7. et ad Cyrop. VII. I, |. 4, 2. 
lam vero lis ita exploratis nul- 
lam. caussam esse putamus, cur 
aliquid vitiosum. existimetur. 

nos, invitis Vat. Colsl, Ven. H.^ - 

cM iiL ἐμδεοοιοςς ΜΕΝ 
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OPHILEBUS. 

13) παύσηεας. ποτε οὔτε ἤρξατο. νῦν, 

119 

» » 

«AL ἔστε. τὸ 

τοιοῦτον, ὡς ἐμοὶ φαίνεται, τῶν λόγων. αὐτῶν. ἐϑύί- 
ψατόν τε καὶ ἀγήρων πάϑος ἐν ἡμῖν, ὁ δὲ πρῶτον 
αὐτοῦ γευσάμενος ἑχάστοτε τῶν νέων, ἡσϑεὶς ὡς tuc 
σοφίας εὑρηκὼς ϑησαυρόν, ὑφ ἡδονῆς ἐνϑουσιῷ c 

καὶ πάντα. κινεῖ λόγον ἄσμενος, τοτὰ μὲν. ἐπὶ ϑάτερα 

καὶ ἀγήρων ἄγηρων Bodl, de qua scriptura v. Buttma in. 
Gramm. l.p. 53.9 — 

οὔτε μὴ παύσηταί, more] 
nec unquam desinet; v. ad 
p. 21. E. 

grammaticis. probatam sine. libro- 
rum consensione «in παύσεται 

mutavit. Sed ilum Dawesii 
canonem idonea caussa, et ratio- 
ne. carere satis denjonstrarunt 
Heindorf. ad Phaedon. p. 44. 
Hermann. ad Soph. Αἴας. v. . 
557. Reisig. ad Oed. Colon. 
Comm. Crit. p. 280. sqq. Mat- 
thiae Gr. S. 517. ann. 1. conf. 
nostra ad. Kemp. X. p. 609. B. 

δὲ πρῶτον αὐτοῦ ytv- 
Lir i «.—] . Comparata haec 
descriptio est ad. ludendos, prae-. 
sentes. adolescentes, quorum 
exultans. laetitia de tali inveuto, 
djalectico ita adumbratur, ut si- 
mul levitas. atque protervitas. iu- 
venilis,rideatur, Consimilis lusus 
est Reip. VIL p. 539, D. dp 
οὐν οὐ μία. μὲν εὐλάβεια, αὕτη 
συχνὴ τὸ pil νέους ὄντας αὐτῶν 

γεύεσθαι οἶμαι χάρ σε, οὐ λελη- 
Sé, ὅτι oí μειρκπίσκοι, ὅταν 
τὸ πρῶτον λόγων γεύωγτκι, ὡς 
παιδιᾷ αὐτοῖς. καταχρῶνγταις à, 
εἰς ἀντιλογίαν χρώμενον, καὺ ui 
μοῤμέενου τοὺς ἐξελέγχοντας αὐτοὶ 
ἄλλους ἐλέγχουσι; χαίροντες ὥς- 
περ σκυλάκια τῷ ἕλκειν τε καὶ 
σπαράττειν τοὺς πλησίων. ἀεί, — 
πάντα κινεῖ λόγον ἄσμε- 
γος est lubens, omnem mo- 
vet orationem; omnia 
molitur, ut rem in disce- 
ptationem vocatam perve- 

Aoristum. Astius. 
secundum sententiam Dawesii 
Misc. Crit. p. 221 sqq. plurimis | et alibi, facile td eae 

.circumvolvens, 

stiget. Nam eadem vi et signis 
ficatione nunc loquutionem lane 

.positam esse, quam de qua di- 
p. 198. Ἐκ 

Qua 
ratione vero talis.adolescens ver- 
setur in exploranda re proposita, 
id declaratur verbis : proximis: 
τοτὰ μὲν dni, ϑάτερᾳ κυκλῶν a. 
v. À. in quibus. inb θάτερα — 
xv»hóv, in alteram partem 

explicatur 
per ξυμφύρων εἰς ἕν, h. e. va- 
rias. ac multtciples formas 
uno genere complectens, 
ut. de synthetiea notionum sive 
idearum copulatione cogitandum 
sit. Itaque contrarium "est md- 
λιν. ἀνειελίττων καὶ διαμερίζων,. 
ruraus. ea, evolvens, et in 
partes. distingnens, h. e. 
via. analytica notionum genera 
in: formas suas dissolvens. — 
ἀεὶ τὸν ἐχόμενον. ἢ. e. τὸν 
πλησίον͵ ἀεί, -- φειδόμενος 
οὔτε πατρὸς οὔπε μηπκράς. 

ctum est ad S 

 Germanice.item omisso articulo 
dixeriss schonend weder, 
Vater noch Mutter, ubisen- 
tentia. est. generalior. v. Schae- 
fer. Appar. ad Demosth, I. P. 
329. — Ad ὀλίγου δὲ καὶ, τῶν 
ἄλλων ζῴων intellire. ex ante- 
gressis οὐ φειδόμενας. ut non 
opus sit corrigere ὀλίγου δὲ, οὐδὲ 
τῶν ἄλλων ter. v. Schneider. 
ad. Rempl. X. p. 605, A, Denique 
ita ἐπεὺ βαρβάρων 7ε referuntur ad 
ὀλίγου δὲ xab τῶν ἄλλων ζώων, 
atque sic intelligi debent: nam 
(id quod proximum. est illi) bar- 
barorum certe nemini par- 
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κυχλῶν ci συμφύρων εἰς ἕν, τοτὲ δὲ πάλιν ἀνδιλέτ: 
τῶν καὶ διαμερίζων, εἰς ἀπορίαν. αὑτὰν μὲν πρῶτὸν 

. xe quéhuoto καταβάλλων, δεύτερον δ᾽ ἀεὶ τὸν ἐγόμε- 
1 vov y ἂν τε γεώτερος ἂν τὲ πρεσβύτερος ἄν τε jug 

16 ὧν τυγχάνῃ, φειδόμενος οὔτε “πατρὸς οὔτε 'μητρὸς 
οὔτε ἄλλου τῶν ἀκουόντων" οὐδενός, ὀλίγου δὲ zai 

τῶν ἄλλων ζώων, οὐ μόνον. τῶν ἀνθρώπων" ἐπεὶ 
βαρβάρων γε οὐδενὸς ἂν ἐν εἴπερ μάγον ἑρμητ 

γέα od Et. y 

npo. 405 » "ὦ πυδμρατηδι: ὀὐχ᾽ ὁρᾷς, ἡμῶν τὸ 
πλῆϑος, ὅτι γέον πάντες ἐσμέν; xoi οὐ φοβεῖ ἡ σοι 
μετὰ φιλήβου ξυνεπιϑώμεϑα, ἐὰν ἡμᾶς λοιδορῇς ;᾿ 
ὅμως δέ, μανϑάνομεν γὰρ ὃ λέγεις, εἰ τις τρόπος. 
ἔστι xol μηχανὴ τὴν μὲν τοιαύτην ταραχὴν ἡμῖν ἔξω 
τοῦ deyoy SUP FI Sig, πὶ πως ἀπελθῖη, ὁδὸν δέ τινα καλ- 

E. πέλεν ἀνειλέττω»] Sic Bodl. Vat. Ven. II. pro at 
riii, 

P. 16. μόνον ἑρμην ἔα] . Sic Bodl, Vat. Ven..41,. Coisl. pro 
vulg: ἑρμηνέα μόνον, 

ceret, si modo alicunde 
nancisiceretur interpretem. 
Quo neglecto olim parum con- 
siderate verba transponenda iu- 
dicavimus. : 
P. 16. AQ, c Σώκρατες, 

οὐχ ὁρᾷς ἡμῶν τὸ πλῆ- 
$0c ---7  Iocose: minatur. So- 
crafi propter lepidam descriptio- 
nis istius petulantiam, v. ad 
Phaedr. p.236. C. De Rep. I. 
321. ΟἹ Sic etiam. Horatius: 
Ser. L 4. extr. Cui si con- 
cedere nolis, multa — ve- 
niat manus, auxilio quae 
sit mihis naim malt plu- 
res sumus, 

διῥως δὲ μανϑάνομεν yàg 
0 4] Parmen. p. 137. A. δίως 
06 — dr γὰρ χαρίξεσθαι; ἐπειδὴ 
καὶ à Ξήνων λέγεν — αὐτοὶ γὰῤ 
ἐσμέν. Aristoph. Lysist. v. 144. 
Ó (LG yt μάν" Oti τᾶς γὰρ εἰράνας 
ἐάλ᾽ αὖ. Proxima sic interpre- 

tamur: si qua ratio et ars 
est huius perturbationis 
placide ex hoc sermone 
nostro amov endae (sed v«- 
Qux) ipsa tanquam dea aliqua 
dicitur εὐμενῶς πὼς ἔξω τοῦ Àó-— 
yov ἀπελϑεῖνγ, viae autem 
alieuius liacce pulerioris- 
ad disputationem  inve- 
niendae, tu id lubenter ac 
parato animo facias. — οὐ 
γὰρ σμικρός; h. e. χαλεπός 
v; ad. Phaedon. p. 62. B. Eu- 
thydem, p. 275. D. Cratyl. Ρ. 
384, B. ubi item, τὸ περὲ τῶν 
ὀνομάτων οὐ σμικρὸν τυγχά-- 
vti ὃν μάϑημα. 

B. à παῖδες, ὥς qnavw 
ὑμᾶς προ. Blanda laec fuisse 
videtur Philebi alloquutio, ' qua 
reliquos adolescentes, fortasse 
ipso aliquanto iuniores, Epi 
bat, pro « νέωνέαι. €onf. y . 
A. et πεῖνα p. 36. D. ubi Aue 
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λίω ταύτης ἐπὶ τὸν Ad; γον ἀνευδεῖν, GU τε προϑυμοῦ 
τοῦτο καὶ Wu μεῖς e unie τό εἰς δύναμιν" οὐ 

γὰρ. σμιχρὸς ὁ παρὼν λόγος, ὦ MAS 

| zx. 0v yao οὗν," ̓ ὦ παῖδες, | ὡς ῆσιν ὑμᾶς 
προφαγορεύων Φίληβ 20g. οὐ μὴν ἔστι χαλλίων ὁδὸς 

οὐδ᾽ ἂν γένοιτο; ἧς ἐγὼ ἐραστὴς μέν εἰμι ἀεί, πυλ- 

λάχις δέ μὲ ἤδη διαφυγοῦσα ἔρημον καὶ ἄπορον κχα- 

SANE ἢ 

.AIP&, Τίς αὕτη; λεγέσϑω μόνον. | 

OXmQ9. "Hw δηλῶσαι uiv οὐ πάνυ χαλεπὸν, ᾿χρῆ-. 
M δὲ παγχάλεπον, πάντα γὰρ ὅσα τέχνης ἐχόμε- 
vo “ἀνευρέϑη πωποτὲ, διὰ c ἀνθ} φανερὰ Tg 
σχόπει δὲ ἣν λέγω. 

 JIPQ.  Aéys μόνον. 

zt . Θεῶν piv εἰς ἀνθρώπους Med; ὥς 7t 

B. οὐδ᾽ ἂν γένοιτο] ylyvovco vett editt. ,, quod. ex. Bodl, 
Vat. Ven. I1, correctum. 

C. ἀνευρέϑη πώποτε] Sic Bodl Vat, Ven. IL, Male vul- 
.go ἂν εὑρεθῇ πώποτε. Paullo ante χρῆναι Bodl, 

^moàiéxigOéKgus ἤδη διαφ] ad artem pertinentia et 
H.e. ἢ δὲ ἤδη δ. vel πολλάκις, cum δὰ coniuncta. .Fre- 
δὲ αὐτὴ μὲ δι v. ad Sympos. quens est dictio ἔχεσθαίξ τινὸς 
p. 201, B. Gorg, p. 496. B. vel ézóuevov ἐστί τινός, cuius 
Sed dixit de relativo pronomine — exempla: sunt De «Rep. V. p, 
pariter atque de aliis nominibus — 526. C. Lach. p. 182. C. Po- 
cum verbis diversae constru-  litic, p. 289. A. Legg. V. p. 
ctionis copulari solitis A. Mat- — 734. D.  'Theaet. p. 145. A. 
thiae Gr. $. 428, 2. b, Hic Alia si cupis, adi quaeso Ἢ e m- 
illud tantum admonuisse iuvabit, sterhus, ad Plut, p. 472. et 
etiam in proximis, pró ἡ δὲ χρῆ- quos laudavimus δά  Lachet, 
ὅϑαν παγχάλεπόν ἐστι, scriptum. 1, c. 
esse χρῆσθαι δὲ παγχάλεπον. Θεῶν μὲν εὶς ἀνδιρώπους 
Pro ἔρημον καὶ ἄπορον κατέστη. δόσις —] Solet philosophus 
σὲ poterat etiam dici εἰς ἐρη-. ^ maxima quaeque vitae humanae 
μίαν xal ἀπορίαν κατέστησε. — bona ad divinam referre origi- 
Sophist. p. 283. D. ὅτε zai mem. Hinc De Rep. IV. p. 411. 
τὸν ἐλέγχοντα εἰς ἀπορίαν x«- X. musicam 'et gymuasticam 
ϑίστησν τὸ μὴ ὄν. Phaedr. p. — vult ab aliquo. deorum mortali 
232. D. εἰς ἐρημίαν φίλων x«- bus esse donatam, Hinc im 
ϑιστᾶσιν. Protagora et Politico: p. 274. 

€. ὅσα τέχνης ἐχόμενα B. sqq. «quaecunque ad vitam 
4vevoéO n πώποτε) omnia -φϑίοηίαπάδπι feliciterque degen- 
quae unquam inventa sunt — dam pertineant, deorum ἢ 5 
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καταφαίνεται uoi, ποϑὲν ix ϑεῶν ἐῤῥίᾳφη διε, τινος 

Προμηϑέως ἅμα φανοτάτῳ τινὶ πυρί" καὶ οἱ μὲν 

φανοτάτῳ rivi 7.]- V. φανωτάτῳ, quod correctum ex pleri 
mis optimisque codicibus. Mox permulti libri, sed ii fere ignobi- 

nignitati. accepta referri statuit. 
Hinc igitur etiam artem  dia- 
lecticam , qua genera rerum at- 
que formae tum  secernantur 

tum coniungantur, de coelo de- 
missam esse arbitratur, et qui- 

, dem per Prometheum.. aliquem, 
" hoc -est, per aliquem, qui si- 

militer atque ille ihe in terras 
deferendo de genere humano 
meritus sit, siquidem in maxi- 
mis beneficiis numerari debeat, 
quod artis dialecticae usum te- 
neamus. Dicti huius multi ra- 
tionem habuerunt: veluti Iulta- Ὁ 
nus Orat. VI. p. 183. C. ἡ 
τῶν ϑεῶν εἰς ἀνθρώπους δόσις 
ἅμα φανοιάτῳ πυρὶ. διὰ Προ- 
puOéoc ἐξ Ἡλίου μετὰ τῆς 
Ερμοῦ μερίδος οὐχ ἕτερόν ἔστι 
παρὰ τὴν τοῦ λόγου καὶ νοῦ 
διανομήν. Damascius apud 
Suidam in v. zfàgog -—: εἰς 
τὴν διὰ IlooyunO£uc τινὸς ἅμα 
φανοτάτῳ πυρὲ καταπεμφϑ εἴσαν 
διαλεκτεκῆήν, αὐτοψίαν καϑαρω- 
τάτην τὲ οὐσαν νοῦ καὶ φρονή- 
σεως ἀναδραμεῖν. Numenius 
ap. Euseb. Praep. Ev. XI. p. 
539. A. διὸ καὶ o Πλάτων τὴν 
σοφίαν ὑπὸ Προμηθέως ἐλϑεῖν 
εἰς ἀνθρώπους μετὰ φανοτάτῳ 
τινὸς πυρὸς ἔφη. lamblich. 
Myster. Aegypt. HL c. X. p. 
71. Synes. Epist. CXXXVII. 
p. 274. C.. lndicavit haee ex 
parte Wyttenbacl. ad Plu- 
tarch. De Fortuna p. 99. C. cu- 
ius loci color item linc ductus 
'est. Et haec quidem de loco 
universo: pergimus ad rimanda 
singula. Hic vero primum ob- 
servandum est, ϑεῶν δόσις εἰς 
ἀνθρώπους dici pro usitatiore 
ϑεῶν δόσις ἀνθρώποις. de quo 
nunc satis erit consuluisse À. 
Matthiae Gr. Gr. S. 390. et 

quae nós scripsimus ad Euthy- 
hron. p. 13, D. et 15. A. Dein 
x ϑεῶν noOfr nihil sane discre- 
pat ab iilis Phaedr. p. 241. C. 
παλαιῶν ἐκ μημμάτων ποϑέν, 
Reip. VII. p. 560, A. "uj 'ποϑὲν 

παρὰ τοῦ, παιρὸς. lbid. p. 544. 
E. éx ὁρυὸς ποϑέν. quae iam 
olim comparavimus. — Sophist. 

op. 246. D. ὥνωϑεν ἐξ ἀοράτου 
ποϑὲν ἀμύνονται. Atque eodem 
pertinet, quod legitur infra p. 
44. D. ἀρχομένους ποϑὲν ἄνω- 
ϑεν. Porro ἐῤῥέρη idem est 
quod x«redüíqg,  xe«ranéugq Or. 
quo non perspecto Schützius 
corrigebat, e£ μὴ ποϑὲν ἐκ ϑεῶν 
ἐῤῥίιρη. futili sane, commento. 
Denique ἅμα φανοτάτῳ τινὲ mv- 

. e£ improprie intelligendum. Nam 
nip φανότατον intelligitur ]1u- 
men rationis arte dialectica 
tanquam accensum mentibus ho- 
minuhi atque allatum. . Verum 
pervidit . Clemens Alexan- 
drinus Protreptico- p. 2. C. 
κατάγωμεν δὲ ἄνωθεν ἐξ οὐρα- 
νῶν τὴν ἀλήϑειων Gua φανοτώ- 
τῇ φρονήσει. Ceterum. prave 
vuleo φανωτάτῳ. — Suidas: 
Φανάς" φαεινός. κατὰ συγκο- 
πήν. Primam igitur syllabam 
producit. 
x«iotípivnzelewt, xotít- 

vovtg ἡμῶν —)] Priscae aeta-. 
tis homines, quippe qui ab or- 
iu rerum omnium. atque adeo 
divina progenie propius abessent, 
talia posteris prodere certius 
potuisse, Plato iuxta cum aliis 
philosophis statuit; scilicet ad 
traditionem maiorum in rebus 
dubiis atque incompertis provo- 
care solitus. Neque vero οὗ 
ἐγγυτέρω ϑεῶν οἰκοῦντες Sunt 

qui utebantur. diis fami- 
liariter, . ut . interpretantur 
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cernebat. 

PHILEBUS, 

παλαιοί, χρείττονες ἡμῶν χαὶ ἐγγυτέρω 
τες, ταύτην φήμην παρέδοσαν, ὡς ἐξ 

liore8 , φήμῃ παρέδοσαν. Ante πολλῶν ex Dodl. 
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ϑεῶν oixovy- 

ἑνὸς μὲν xai 

Vat. Ven. II, ἐν 
accessit, quod vett. editt. ignorant. 

Baumgarten- Crusius in 
Actis. Semin. Reg. et. Societ. 
Phil. Lips. ed. a Chr. Dan. 
Beckio Vol. 1. p. 40. et Im. 
G. Huschkius Annal. Litter. 
p. 332. sed qui illis erant 
ortu suo propiores, ut τος 
centi veri rectique sensu 
pollerent, et quid verum 
esset facilius sentirent 
atque acutius cernerent. 
Nam .non solum filiis deorum, 
sed etiam hominibus aetate diis 
propioribus . singularis , tribuitur 
sapientia. Platonis mentem. 
egregie patefacit Cicero, qui. 
Tuscul. 1,.12. antiquitas, 
inquit, quo propius aberat 
ab ortu et divina proge- 
nie, hoc melius ea for- 
tasse, quae erant vera, 

Idem. Legg... 
11,27. lam ritus familiae 
patrumque, servare, id 
est, quoniam antiquitas 
proxime accedit ad deos, 
a diis quasi traditam re- 
ligionem. tueri. lam audi 
ipsum Platonem, et facile sen- 
ties, quo iure Huschkius 
quidem illam sententiam: suam 
tantopere | jactaverit. | 'l'imaeo 
p. 40. D. «περὶ δὲ τῶν ἄλλων 
δαιμόνων εἰπεῖν καὶ γνῶναν τὴν 
γένεσιν μεῖζον ἢ ἢ καϑ' ἡμᾶς, πει- 
στέον δὲ τοῖς εἰρηκόσιν ἔμπρο- 

σϑεν: ἐχγόνοις μὲν ϑεῶν οὖσιν, 
ὡς ἔφασαν; σαφῶς δέ που τούς 
γε αὑτῶν προγόνους εἰδόσιν. 
De Rep. ll. p. 388, D. μηδὲ 
Πρίαμον ἐγγὺς θεῶν γεγονότα 
λετανεύοντα. lbid. p. 391. E. 
ὡς ἄρα τοιαῦτα πραττουσί τε 
χαὶ ἔπραττον. καὶ ϑεῶν ἀγχίσπο- 
ρον -- ὧν. ἕνεχα παυστέον τοὺς 
τοιούτους μύϑους. Quo loco 
quid sit θεῶν. ἀγχίσπορον, satis 

dilucide explicatur versu, οὔ 
πώ σφιν ἐξίτηλον αἷμα ιδαιμό- 

νων: intellizuntur ieitur, in qui- 
bus vis divina nondum gravius 
exoluisset. Denique vide. . quae 
de his rebus. ad Remp. p. 391. 
A. et Tim. p. 40: E. alio tem- 
pore commentati ΒΘ ΠῚ 5: — 
Pro ταύτην φήμην παρέδοσαν 
ne quis requirat ταύτην. τὴν φή- 
μὴν παρέδοσαν, Nam recte omit- 

- titur articulus, quia ταύτην est 
subiectum , φήμην praedicatum, 
ut etiam sic dici potuerit: τοῦ- 
το ὡς Quumv τινὰ παρέδοσαν. 
Sic. Protagor. p. 341. E. τῷ 
ϑεῷ τοῦτο γέρας ἀπένειμεν. ubi 
v. ann. Infra p. 65. D. εὔσκε-- 
στόν yt καὶ ταύτην σκέψιν προ- 
βέβληκας. | Apolog. p. 18. A, p. 
24, D. al. — Dein de. — ὃν- 
τῶν --α ἐχόντων post φήμην πα- 
ρέδοσαν loco aecusativi cum in- 
finitivo infertur; unde. mirum 
non est, quod facta constructio- 
nis mutatione. hic ipse infiniti- 
vus inde a δεῖν οὖν ἡμᾶς x. T. 
À. usurpatur. Prorsus eodem 
modo Legg. 1. p. 624. A. 626. 
A. Charmid. p. 164. D. Omni- 
no autem. de ὡς cum. participii 
casu secundo. post verba alias 
accusativum cum infinitivo re- 
gentia. v. Phaedr. p. 244. τε 
Euthyd. p. 233. E. Cratyl. P. 
439. - Legg, Ll p. 644. B. 
IV. p. 722. E. VI. τοῦ, ἃ. XII. 
p. 964, E. Reip. IV. p. 437. A. 
'Theaet,.p.. 158. B. Phaedon. p. 
94. E. Alia praeterea dabit 
Matthiae Gr. S. 569. Atque 
hine sponte intellizetur , quo iure 
SchDützius olim. ὄντων deleri 

, nc pro δεῖν infinitivo δεῖ indica- 
tivum restitui iusserit. Itaqua. 
locum sic interpretamur: pris- 
ci illi homines lianc nobis 
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ix πολλῶν 0 UT OV Té» ἀεὶ λεγομένων" εἶναι, πέδας, δὲ 
«e ἀπειρίαν" dy αὑτοῖς ξύμφυτον ἐχόντωγ. δεῖ αὖν 
ἡμᾶς τούτων οὕτω διακεκ δμημένων αἰεὶ μίαν ἰδέαν 
περὶ 'πεντὸς ἑκάστοτε “εμένους. ζητεῖν δ᾽ εὑρήσειν γὰρ)! 

ἐνοῦσαν" ἐὰν οὖν μεταλάβωμεγ,. μετὰ μίαν δύω, εἴ 
πως εἰσί, σχοπεῖν, εἰ δὲ μή, τρεῖς ἢ τινα, ἄλλαν. 
ὀριϑμόν, «ey τῶν ἕν ἐκείγων ἕχασταν 'πώλιν. ὠναύ-: 

Ὁ, ϑεμένους ξητεῖν) Vitiose Bodl, Vat. Ven. ". ξη reir. 
ἐὰν οὖν μὲ ταλώβωμεν Libri omnea. sie εν 

Metanit Pm in cw aima", " gn ! 

famam cieqra esddn: quae- 
cunque dicantur esse, ea: 
ex uno et multis constare, 
atque finem et infinita- 
tem in se innatam haber e. 
Πέρας facile patet intelligi 
gehus, quo formae et res indi- 
viduae comprehenduntür; ὦ πες 
Qí«v autem infinitas partea at- 
que rés singulas' eius notioni 
subiectas : id quod ex proxima 
disputatione ' clarissime intelli- 
getur. 
2n εὐ οἡ σεῖν γὰρ ἐνοῦ- 

ou »] Int. αὐτῷ s. παντί. 
ἐὰν οὖν μεταλάβωμεν 

Codd, omnes cum Ald. Bas. 1. 
2. μεταλάβωμεν scriptüm habent, 
pro quo Stephanus neseimus 
quo auctore καταλάβωμεν dedit, 
Sed non est'cur librorum seri- 
pturam spernamus, ^ Nam sen- 
tentia haec est: si igitur eius 
participes faeti simus s. 
si eam, nacti simus et ace 
Cepérimus. Dein: post ἐών 
quod e? δὲ μὴ infertur, solemnis 
est ew ratio et prope legitima. 
Exempla rei sunt Protag. p. 
311. D. Gorg. p. 470. A. 481. 
A. Sympos. 
p. 93. B. Reip. VII. p. 540: C, 
'"Clarmid. p, 157. C. Lysid. p. 
210. D. ubi M, annotat, 
"xal τῶν ὃν ἐκείνων ἔχας- 

στὸν ὡςξάύτως Locus aperte 
';mendosus quomodo eniendandus 
sit, veliementer dubitatur. Sen- 

p. 185, D. Phaed. 

fxaorav. 

"ἐκείνου requiri videatur. 

quod. 

tentia Süoratis haec est. QCen- 
set ille primum quidem qtuae- 
rendam esse generalem  notio- 
uem eius rej, quae sit ad per- 
vestigandum proposita, Qua in-: 
venta post unam duas, si forte 
reperiri queant, sin minus, tres 
aut quattuor aut alium nugme- 
rum vult investieari. "Tum ve- 
ro singulas notiones hac ratione 
inventas pari modo dividendas 
et explorandas esse praecipit, 
usque. dum, quod tanquam unum 
ántea fuerit positum, non tan- 
tum unum 'et multa esse intel- 
lexeris, sed etiam exploratum 
habeas, quot illud' partes et 
formas complectatur. Et po- 
strema quidem sententiae huius 
pars his ipsis verbis declaratur, 
de qnarum. scriptura ambigitur. 
Ea igitur Schützius sic mu- 
tari inssit , ut τὸ in locum τῶν 
suffieiendum statuerit; speciose 
sahe, nec tamen vere. Nam 
vix quisquam dixerit, quaenam 
ita vis articuli sit ; etianisi niox 
sequitur τὸ E» ἕχαστον τῶν πών- 

των. Quocirca Schleierma- 
cherus seribi iussit καὶ τῶν 
ἐνόνιων ἐκείνων ἕχαστον. | Ve- 

ταῦ id vel audaciae momine 
displicet, Lenius igitur nos olim 
tentavimus χαὶ τῶν ἐξ ἐκείνων 

Nec tamen id postea 
quoque nohis omni' ex parte 
satisfecit, praesertim quum ita 

Dicam 
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τως, uáyot περ: ἀν. τὸ κατ GoyGQ ἔνι μη τε ἕν url 
πολλῷ. ze eio ἐστι, φόνου. ἴδῃ LA χαὶ 

0n06e * 

τις ,(: 

^ 1 , τ , - 

tt moogméosty , πριν ἄν. ΤΙ, TOV: αριώμον. auro! 

πάντα κατέδῃ τον pires tU. τοῦ ἀπείρου TE χαὶ τοῦ 

τὴν δὲ TOU. ἀπείρου Ἰδέαν. πρὸς τὸ πλῆθος . 

.dilucida. 

£vog" τότε δ᾽ ἤδη. TO. ἕν ἕχαστον τῶν πάντων. tig 

τὸ ἄπειρον μεϑέντα χαίρειν. ἐᾶν, 
» 

τότε δ᾽ ἤδη τὸ £v] τότε δὴ δεῖ Bodl. Vat. Ven. 77. sed v. 
interpretat. 
tam habet. 

igitur. quod nünc. sentio, . Proxi- 
me-.ad illam. rationermi. nostram 
Accessit Astius, qui τῶν ἐν 
ἐχείνῳ correxit, idqüe putamus 
ünice verum esse. Nam quum 
scriptura. librorum paene nihil 
mutata. sit ,.. siquidem . ex . ἐκείς- 
*$, quod iota non subscriptum, 
sed adscriptum haberet. facilli- 
me. per. errorem oriri potuit 
ἐκείνω v , tum sententia verbo- 
rum ita fit protenus clara, recta, 

Etenim τῶν ἐν ἐχεένῳ 
ἕχαστον est unaquteque spe- 
 €ies atque forma in illo 
{τῷ παντί) comprehensa. 
Has igitur Socrates pariter cen- , 
set ita perquirendas et rimandas 
esse, ut continüata earum per- 
vestizatione . denique numerus 
formarum. summo generi sub- 
iectarum iniri queat 
e HÉXQumtQ ἂν. — καὶ ómo- 
on] H. e. usque dum sum- 
mum genus initio positum 
non tantum. videat unum 
esse.et multa et infinita, 
sed etiam intelligat, quot 
formas ac species. illud 
sibi subiectas habeat. De 
μὴ ὅτι seq. ἀλλὰ, xat v. ad Sym- 
pos. p. 2U7. E. Praeterea illud 
animadversione dignum est, quod 
καὶ ὁπόσα non potest pter: 
ἄπειρα referri, sed tantummodo 
ad τὰ πολλὰ pertinet, Nam si 
vera sunt, quae de his rebus in 
Prolegomenis exposuimus, τὰ 

. Vulgat. lectionem. Vat. teste Dastio. in. marg. annota- 

πολλά dicuntur | formae et par-. 
tes generis, quarum. numerum 
philosophus... accurate |. definiri 

,vult; τὰ ἄπειρα. autem sunt res 
singulae ,. quarum tam. infinita 
copia est, ut. singula percenseri 
ac. diugiarari nullo modo. pos- 
sint. Itaque facile aliquis in 
eam. deveniat opinionem, . ut 
istud καὶ ἄπειρα eiiciendum, cen- 
seat. . Verum tuentur. illud ver- 
ba proxima, τὴν δὲ τοῦ ἀπεί- 
ρου. ἰδέκν κ᾿ v. 4. -Οποείγεα sic 
est. existimandum, . ut: scripto- 
rem. hic. putemus primum .qui- 
dem universe ]oquntuüm .esse 
ideoque addidisse x«i. ἄπειρα: 
tum autem sententiam suam de- 
finivisse subtilius, subiunctis hís, 
τὴν δὲ vo) ἀπείρου ἰδέαν x. τ... 
quae Latine licet cum superio- 
ribus hoc fere modo coniungere: 
quamquam infiniti spe- 
ciem non prius ad multi- 
tudinem. illam, h.. e.. ad 
summum genus eiusque omnem 
formarum ambitum, adhiberi 
licere, quam quis nume- 
rut eius üniversum.perc-- 
spexerit. ,infinito 
uni interiectum. 

E. τότε δ᾽ ἠϑητὸ ἕν ἕχ αν 
στον τῶν πάντων --Ἰ αὐ 
tunc demumunum quodque 
ommnium.illorum, quae. ex- 
plorata sunt formarum perve-. 
stigatione instituta; ad infini-, 
tum. esse 

Hana 

oí μὲν οὖν D tol, 

dimittendum,. 
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ὕπερ εἶπον, οὕτως wuiv παρίδοσαν ὀχοπεῖν καὶ μαν- 

ϑώνειν zci διδάσχειν ἀλλήλους" οἱ δὲ νῦν τῶν ἀν- 

ϑοώπων σοφοὶ ἕν μέν, ὅπως ἂν τύχωσι, καὶ πολλὰ 

ϑᾶττον χαὶ βυαδύτερον ποιοῦσι τοῦ δέοντος, μετὰ 

δὲ τὸ Pv ἄπειρα Uv, τὰ δὲ μέσα αὐτοὺς ἐχφεύ- 

γει" οἷς διαχεχώρισται τό τε διαλεχτιχῶς πᾶλιν καὶ 

τὸ ἐριστιχῶς 
λόγους»: 

p. 17. 

Pro τότε δ᾽ ἤδη tres optimi 

libri τότε δὴ δεῖ, quod rece- 

erunt "Turicenses. Male, si 

quid iudicare" possumus. Nam 

primum quidem illud τότε δ᾽ 

ἤδη tanquam fortius ac ponde- 

rosius ipsi sententiae longe est 

accommodatius, quam exile 

istud τότε δή. Deinde oratio- 

nem aliunde suspensam hic quo- 

que continuari, satis aperte in- 

dicant quae subsequuntur, οἱ 

piv οὖν ϑεοί, ὅπερ εἶπον, κ. 

T. À. quibus iam tandem narra- 

tionem: de voluntate et institu-- 

tione divina finitam esse siguifi- 

catur. Denique illud s spe- 

ciem glossematis prae se fert, 

aut potius praeposterae corre- 

ctionis. Repetendum enim lic 

quoque ex superioribus est δεῖν; 

quod' qui moleste ferrent , istud 

suum emplastrum ^ vulneri opi- 

nato imposuerunt. De senten- 

tia conf. Polit. p. 262. A. D. 

€. Soplist. p. 266. A. B. 

P. 11. ὃν μέν, ὅπως ἂν 

τύχωσι. κἀὶ πολλὰ ϑᾶτ-ε 

τὸν —] Hoe dicit: nostri 

autem sapientes univer- 

sam rerum notionem at- 

que singulas eius formas, 

sive unum et multa; sicu- 

ti fors fortuna fert, et 

iusto festinantius et vero 

etiam tardius conficiuut 

5. ponunt, atque post 

unum statim infinita. | Ke- 

cte etiàm τὰ πολλά memorat; 

ἡ ἂς ποιεῖσϑαι πρὸς ἀλλήλους τοὺς 

σαφέστερον δέομα 7 Hunc ordinem verborum 

mam ea ipsa quoque fiunt ἕν, 

quatenus iis tanquam generibus 
rursus aliae partes ac formae 
subiectae sunt,  l]taque levis 

tralectio, sive vozépferov, ver- 

borum ὅπως ἂν τύχωσε hic no- 

tanda est, quam Latino ser- 

mone sic expresseriss nostri 

autem sapientes "num, 

ut fors fortuna fert, et 

vero etiam multa modo 

citius modo tardius po- 

nunt. Enimvero xe πολλά ad- 

dit, quia post ὅπως ἂν τύχωσιν 

subiecturus δας ϑᾶττον καὶ 
βραδύτερον, quod additamentum 

sine illa accessione vix potuit 

intelligi. ^ Nunc vero quorsum 

illud spectet, in aprico est. 

Nam tardius in harum rerum 

tractatione versantur, dum prae 

socordia non iusta via proce- 

dunt, usque dum revera omnia 

explorata sint; festinantius 

autem agunt, quum opera tu- 

multuaria transiliunt in dividen- 

do, quae non debent praeter- 

mitti. Veram esse hanc loci 

interpretationem , ' plane  evin- 

cunt quae infra p. 17. B. exem- 

pli. caussa. afferuntur. Nam ibi 

Socrates, quid ad musici no- 

mine suo digni laudem  pertl- 

neat, vocis exemplo demonstra- 

turus non satis esse ait, ut quis 

vocis tanquam generis notitiam 

liabeat, aut ut sciat tria esse 

sonorum genera, gravem, acu- 

tum et consonum: sed accede- 
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IIPQ, Τὰ μέν πως, ὦ “Ξώχρατες, 

δοχῶ σου py drar, τὰ ἐμ ἔτι σαφέστερον δέομαι à ἃ 
λέγεις ἀκοῦσαι. 

Z2. 
L4 

“αφὲς μὴν, 

πὲρ καὶ πεπαίδευσαι. 

ΠΡΩ, Πῶς; 

Ύ Ἶ “- ὠ llowregys, ἐστὶν ἐν τοῖς 
τ LO ' , M , 

γράμμασιν ὃ λέγω, χαὶ λάμβανε αὐτὸ ἐν τούτοις t 
οἷς- 

praestant Dodl. Vat. Ven. IJ. Vulgo δέομαι σαφέστερον. 

re etiam oportere hoc, ut nu- 
meros sonorum et intervallorum 
omnes variasque eorum coniun- 
ctiones cognitas habeat. Hic 
igitur - praeter summum vocis 
genus etiam formae quaedam 
ei subiectae memorautur, quae 
sunt iila ipsa z0A2«. Verum 
eae non efficiunt plenam accu- 
ratamque generis divisionem, 
ideoque magno sane argumento 
sunt, qui fieri possit, ut in per- 
vestizandis generibus, prouti ca- 
sus fert, vel tardius vel festi- 
nantius.agatur. His ita expositis 
supervacaneum putamus varias 
interpretum de his verbis opi- 
niones percensere. Nolumus enim 
aliorum somnia interpretari. 

oig διακεχώριστακι TO TE 
διαλεχτικῶς —] Pronomen 
oic non tantum ad postremunt 
orationis membrum refertur, ve- 
rum etiam ad antecedentia spe- 
ctat. Itaque post ἐκφεύγειν loco 
commatis pleniorem feci verbo- 
rum distinctionem. His re- 
bus continetur rursus, in- 
quit, discrimen inter dia- 
lecticam et eristicam dis- 
putandi rationem. Politic. 
p. 276. D. ἡ τὲ τὸν ϑεῖὸον ἄν 
που διειλόμεθα νομέα χωρίς, 
καὶ πὸν ἀνθρώπινον ἐπεμελητῇν. 
Demosthen, T. Il. p. 1109. 
15. ed. Reisk. πλεῖστον δὲ δήπου 
κεχώρισται, τὸ τ᾽ εἶναι καὶ τὸ 
τούτων φάσκειν. conf. annot. ad 
»- 44. A. mhi similia congessi- 

mus. Pro πάλιν quod Heus- 
dius Specim. Crit. p. 100. re- 

- quirebat ἔμπαλεν,. ea mutatione 
non opus esse putamus, Eristi- 
cam Plato etiam aliis locis mo- 
net diligenter a dialectica segre- : 
gandam esse, veluti Sophist. p. 
253. C. coll. p. 216. B. 231. E. 
Τὰ μέν πως. ὦ Σώκρ. δο- 

κῶ cov g.] Ad haec iam olim 
comparavimus Gorg. p., 488. 
C. οὐδὲ γάρ τὸι τότε οἷος T? 
jv μαϑεῖν cov, τί πῆτε λέγεις 5 
ibid. p. 517. C. ἀγνοοῦντε ἀλ- 
Ajkev, δ' τι λέγομεν. De Rep. 
IE p. 432. E. ὡς δοκοῦ μέν pob 
— οὐ μανϑάνειν ἡμῶν αὐτῶν, 
δτι ἐλέγομεν τρόπον τινὰ αὐτό. 
Σαφὲς μιν. o 11.0.1 Evi- 

dens vero, ὃ "TH sPhér 
res erit in litterarum ele- 
mentis, ac percipe eam 
exemplo. earum rerum; 
quibus tu quoque institu- 
tus et eruditus es, In his 
tiv non erat sollicitandum, quod 
saepe sic Jn responsionibus 
usurpari solet. Quae res est 
notior, quam ut exemplis. de- 
monstranda videatur. Praepo- 
sitio ἐν in his: à» τοῖς γράμμα- 
cw , significat rem; in qua rei 
rationem cernere et cognoscere 
liceat; Germanice "dixeris: 
Deutlich ist das; was ich 
meine, em den Duclista- 
ben. Xenoph. Hist. Gr. VI. 
l, 6. ἐν τούτοις εὔδηλον. At- 
que eodem modo vocula intel- 
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MX tov; .)) μὲν" ἐστί; ftov (ur DT τοῦ στόματος 

ἰοῦσι y. καὶ ἄπειρος αὖ. πληϑει, πάντων τε. καὶ xa 

στοῦ! 
II PO, 
pND 
a mnn 

Té μὴν: 

Καὶ οὐδὲν ἑτέο γε forum ἐσμέν" 7t co- 

gf, «oV ὅτι τὸ ἄπειρον αὐτῆς lousv δύ δὲ on TÓ 

B. Φωνὴ pév 4 
ἡμῖν, 

Hgenda est in his: λέμβον αὖ- 
τὸ ἐννιτούτοις, Sic etiam in- 
fra p. 18. D. πάλιν δὲ ἐν γρά μ- 
quoe πὸ νῦν λεγόμενον λάβω- 
pv. Ρ, 20, P. ἐν i» δὲ λα- 
βὼν négl. πάντων ψνοὲν ταύτον, 

εἰ p. 21. A. οὐκοῦν ἐν σοὶ πει- 
quede βασανίζοντες ταῦτα. 

e Rep. HI.. p. 392. D. πειρά- ᾿ 
σομαί σοι ἐν τούτῳ δηλῶσαι 
ὃ βούλομαι. 
ἕνα ἐν τούτῳ σοι ἀποδείξωμαι, 
Alcibiad. L p. 114. D. ἐν ἐμοὲ 
ξμμελέτησον καὶ ἐπιχείρησον ἐπι- 
δεῖξαι. Sophist, p. 238. D. 
δὲν δεῖ τὸ σἱιφέστερον ἂν ἐμοὶ 
σκοπεῖν, Phaedr. p. 229. E. ἐν 
σοὶ ἐγγυμνασάμετος, lbid. Pp: 
262. C. ir oic ἡμεῖς εἴπομεν 
ἔδεῖν, Xenoph, Cyrop. 1.ν 8, 
29. xai ἐξαπατᾶν δὲ καὶ aiios 
yüttily οὐκ ἐν ἀνθρώποις 
ἐπαιδέσομεν ὑμᾶς, ἀλλ᾽ ἐν ϑη- 
οίοις. lam. vero non opus 
est ante οἵςπερ mente. et. cogi-. 
tatione rürsus repetere ἐν prae- 
positionem. ,Nam παιδεύειν etiam 
cum simplici dativo eius rei, in 
qua quis "instituitur, conitngi 
solet. De Rep. 1V. p. 430, ἣν 
δτε ἐξελεγόμεϑα τοὺς στρατιώ- 
τας κιιδ ἐπαιδεύομεν μοισικὴ 
καὶ jeuragtuxy. lbid. VIL Ρ- 
521. ἢ, γυμναστικῇ καὶ poveux, 
ἔν γὲ τῷ πρόοϑεν ἐπαιδεύοντο 
ἡμῖν. De usu voc. καὶ contu 
lisse non. erit. inutile Xenoph. 
Mem. ἢ 1, 10. ἄρχονται. δὲ 
τῶν λληήνωνς v οἷς χαὶ αὐτὸς 

εἴ, Germanice dixeris; worinn 

Menon.. p. 82. B. 

or-. 

s 

ἐστί mov nula] Vulgo post μέν futerponitur 
«quod cum Dodl, Vat. Ven. 41. extrusi, 

dà [ἃ eben auch uütettich- 
tet bist. 

B, Φωνὴ μὲν ἡ μῖν ἐστί 
που ---Ἶ Rem düobus illustrat. 
exemplis, quorum. altero. doce- 
tür, nihil ad scientiae. subtilita- 
tem, prodesse; si cui. generis 
tantum atque rerum singularum 
sive | infinitorunt aliqua notitia 
comparata siti altero ostendi- 
tur, nec sufficere ad. illam, ge-. 
neris et. paucerüm formarum. 
(πολλῶν) cognitionem; Ex quo. 
perspicuum . fit, cur duo rei 
exempla in medium afferantur. 
Dein Τί μήν 1 idem est quod τέ 
μὴν ἄλλος. diciturque Sic, ut 
affirmandi vim. et significationem. 
habeat. Rei exempla ex loc 
uno libro A Hüte iuvabit haee: 

34. A. E, 38, E. 39. ἢ, 
40. B. 41. D. 43. C. 48. B. C, 
54. D... 51. .D... 59. E. Semel 
tamen positum est aliter p. 44. 
B. ubi v. ann. 
Καὶ οὐδὲν ἑτέρῳ γὲ τού- 

των —] Atqui neutro isto- 
rum iam ullius rei periti 
existimus, neque eo, quod 
novimus. infinitam esse 
eius multitudinem, nequa 
eo, quod eius genus ali- 
quod tenemus; sed illud 
demum, ut quot et qua- 
lia in eo insint, h. e. ut 
quot et quales vocis humanae 
fortuae reperiantur, explora- 
tum habeamus, hoc igitur 
demuiu est quod quemque 
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τοῦτ᾽ ἔστι 
τὸ γραμματικὸν ἕκαστον ποιοῦν ἡμῶν. 

IIPQ, AjOtorera. 
Z0. Kei μὴν καὶ τὸ μουσικὸν. ὃ τυγχάνξε ποι- 

οὖν, τοῦτ᾽ ἔστι ταὐτόν. 

ΠΡΩ, πῶς; 

Καὶ οὐδὲν ἑτέρῳ γε v.] Bodl. et Vat. ἃ sec. man. οὐδ᾽ ἕν- 
Pro ἑτέρῳ vulgo erat ἑτέρων, quod solus agnoscit Par. E. 

Καὶ μὴν καὶ τὸ μουσικὸν τὸν ROS cum Par. B. 

nostrum grammaticae pe- 
ritum. efficiat. Non opus 
est, ut οὐδετέρῳ refingatur. Nam 
quae in οὐδέν inest vis negandi, 
ea etiam ad ἑτέρῳ pertinere exi- 
stimari debet, perinde ac si 
scriptum legatur: οὐδετέρῳ yt 
TOUTOY ἐσμέν πῶ σοφοί τι. 
Omnino enim tenendum est οὐ- 
óév per quoddam genus attra- 
ctionis dicam an breviloquentiae 
sic usurpari solere, ut pro οὐ 
τι dicatur, ita quidem, ut ne- 
gatio, etiamsi aliorsum  perti- 
neat, tamen istud τὸ tanquam 
secum traxisse iudicanda sit, 
ideoque in οὐδέν esse commu- 
tata. Pertinet huc locus Char- 
mid. p. 168. D. ἄχρων γὰρ 
ὄψις οὐδὲν μή ποτε ἴδῃ, h. e. 
ὄψις γὰρ οὐ μή ποτε ἴδῃ 
ἄχρων τι. Quod qui aliter in- 
terpretari conatus est Saup- 
pius Epist. crit ad G. Her- 
mannum p. 72. is perperam sibi 
persuasit οὐδὲν μή pro simplici 
οὐ μή usurpari, ut nec οὐδὲν 
ex 1» suspensum putari opor- 
teat. Nimirum istum usum mec 
ea firmant, quae collegerunt 
Engelhardt. Obss. in 
mosth. p. 46. et Hermann. 
ad Iphigen. 'lTaur. v. 886. Lo- 
cum Plat. Sympos. p. 214. A. 
ὁπόσον γὰρ ἂν κελεύῃ Tig, TO- 
σοῦτον ἐκπιὼν οὐδὲν μᾶλλον μή 
ποτὲ μεθυσθῇ. manifestum est 
sic explicari oportere: οὐ μή 
nort utOvoOZL μᾶλλδν τι, 
quo intellecto caussa in  prom- 

Plat. Opp. Vol. IX. Sect. II. 

positum arbitretur. 

De- 

tu erit, cur οὐδὲν p nidos 
sit. Eadem ratio est Xenoph. 
Hellen. I. 6; 32. Καλλικρατίδας 
δὲ εἶπεν, 5 ἡ 2mágrm οὐδὲν 
μὴ κάκιον οἰκεῖται (1. οἰκιεῦταιν; 
ubi οὐδὲν μὴ κάκιόν idem est 
atque οὐ μὴ κώκεον τὸ. Nec 
aliter accipimus ila Demo- 
sthen. Phil. II. 8. 24. ἐὰν oU» 
ταύτην σώζητε. οὐδὲν μὴ δεινὸν 
πάϑητε, quae nescio qua in- 
temperie. agitatus Saup piu s 
sic dicta esse censet, ut οὐδὲν 
jj rursus pro simplici οὐ μή 

Imo. veris- 
sime Voemrelius ea pervidit 
sic explicari oportere: οὐ μὴ 
πάϑητε δεινόν τι. Sic etiam 
Demosth. adv. Aristocrat. p. 
680. 22. ed. Reisk. ἔργῳ πεῖραν 
ἔχων. ὅτι τῶν. πρὸς ὑμᾶς οὐδὲν 
μὴ δυνηϑῇ πρότερον "λῦσαι; πρὶν 
ἂν ἐκβάλῃ τούτους, i. e. ὅτε οὐ 
μὴ δυνηθῇ τι τῶν πρὸς ὑμᾶς 
πρότερον λῦσαν x. T. 4. — Post 
ἀλλ᾽ ὅτι πόσα — ὁποῖα," rcpe- 
tendum est ἔσμεν. — De πόσα 
interrogativo cum ὅποξα relativo 
consociato v. infra p. 27. D. et 
ad Criton. p. 48. A. Gorg. p. 
500, A. Alia rei exempla sup- 
peditabit L obe ckius ad Phry- 
nich. p. 97. Ceteram γράμμα- 
τικός etiam Sophist. p. 253. A. 
al. vocatur is, qui varios litte- 
rarum sonos recte discernere 
et coniungere sciat. v. ad p. 
I8. D. 

τὸ μουσικὸν δ τυγχᾶνεν 
ποιοῦν] H. e. musicae ar- 
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S. 
τέχνην ἐστὶ μία ἐν αὐτῇ. 

ἼΓΡΩ.. Ilog δ᾽ οὔ: 

ZXQ. vo δὲ ϑῶμεν, βαρὺ χαὶ 
N - 

ouÜTOYOY. ἢ πῶς; 

ΠΡΩ. 
ΣΩ, 

Ovrog. 

τὸ κατ᾽ 
v. interpretat. 

C. x«i 
deest χαὶ τό. 

tis vere peritum. Qui qua- 
lis esse debeat, similiter atque 
hoc loco exponitur etiam 5o- 
phist. p. 253. B. Legg. VIL. p. 
802. B. 

C. Φωνὴ μέν nov καὶ τὸ 
xaT ἐκείνην τὴν τι Int. ex 
superioribus. μουσικήν, notissi- 
ma loquendi ratione. 
Heindorfius refingebat sic: 
χατ᾽ ἐκείγην τὴν τέχνην ἐστὶ xoi 
ἐστὶ uto ἐν αὐτῇ. quem sequu- 
tus est in vertendo Schleier- 
macherus: Die Stimme ist 
es doch auch, was. iene 
Kunst ausmaeht, und ist 
nur Eine in ihr. Et sane ita 
istud ἐν αὐτῇ fit paullo tolera- 
bilius. Sed prorsus intolerabile 
eyadit, ubi cum "Turicens. ex 
tribus codd. praestantissimis 
Sscripseris zov x«i ἐχκεώνην τὴν 
t. omissis vocibus x«i τὸ. Nam 
hae profecto aliquid momenti 
faciunt ad leniendam structurae 
duritiem, siquidem καὶ τὸ xc. 
ἐκείνην τὴν. τέχνην, est: etiam 
quod ad illam artem atti- 
net, ut tanquam. sententiam 
intermediam quandam afferre 
videatur, cui ill ἐν αὐτῇ ae- 
commodatum sit. 
Bag? καὶ ὀξύ, καὶ, rQL- 

τον ὁμότονον] H. e. ae- 
qualiter intentum ideoque 
eandem rationem labens, 
quae est. 1:1. Sympos, p. 187. 

(φωνὴ μέν που χαὶ TO χατ᾽ 

ἐκείνην τὴν τ. In Bodl. 

Proxima . 

ἐχείνην τὴν 

à! t x , 
OSU, χαὶ τρίτον 

, , 7} ' $^ Bi ' L] 

LÀ οὕπω σοφὸς «v εἴης τὴν μουσιχὴν 

Vat. Ven. IT. 

À. ἀλλ᾽ ἔσως τόδε “ἐβούλετο λέ: 
γειν (Heraclitus) δεν ἐκ διαφε- 
ρομένων πρότερον 100 ὀξέος x«i 
βαρέος, ἔπειεα ὕσιερον ὁμολο- 
γησάντων γέγονεν ὑπὸ τῆς uov- 

σικῆς τέχνης (ἡ &oporin). Lu- 
cian. Prometh. T. ]. p. 24. 
ed. Bip. ὥςτε τὸ τῶν μουσικῶν 
τοῦτο, δὲς διὰ πασῶν, εἶναν τὴν 
ἁρμονίαν ἀπὸ τοῦ ὀξυτάτου ἐς! 
τὸ βαρύτατον, ln proximis ὡς. 
γ᾽ ἔπος: εἰπεῖν rursus iunge cum 
οὐδενὸς, ἄξιος; Y. ad p. 14. A. 
D. Praeterea conferas Apolog. 
Socr. p. 23. B. ὅτε οὐδενὸς ἀξιός 
ἐστι τῇ ἀληϑείᾳ πρὸς σοφέαν. 
Infra p. 19. b. οὐ δεὲς εἰς οὐδὲν 
οὐδενὸς ἂν ἡμῶν οὐδέποτε γέ- 
γοιτὸ ἄξιος, 

AX ὦ φίλε, ἐπειδὰν λά- 
Bus —] Διαστήματα τῆς 

φων sunt vocis intervalla, qui- 
bus varii soni definiuntur; sive, ut 
Euclidis verbis utamur, διά - 
στημά ἐοτί τι περιεχόμενον 
ὑπὸ ϑύο φϑόγγων ἀνομοίων o&u- 
τήτι καὶ βαρύτητι. v. Bulliald. 
ad "Theon. 248. Horum. ipso- 
rum. vero termini, quibus inter 
se discernenda sunt, vocantur 
ὅροι τῶν διαστημάτων τῆς 
φωνῆς. De Rep. VH. P. 531, 
Α. τὰς γὰρ ἀκουομένας. αὐ συμ- 
quvíag καὶ φϑόγγους ἀλλήλοις 
ἀναμε τροῦντες (musici) ἀνήνυτα, 
ὥςπερ οἱ ἀστρονόμοι; 'πονοῦσι. 
"Νὴ τοὺς ϑεούς, ἔφη. καὶ γε- 

» 
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μὴ δὲ εἰδὼς ὡς ys ἔπος : εἰπεῖν 
εἰς ταῦτα οὐδενὸς ἄξιος “ἔσει. 

ΠΡΩ, οΟὐ γὰρ οὖν. 
XQ. AA, ὦ φίλε, ἐπειδὰν λάβης τὰ διαστή- 

ματα ὁπόσα ἐστὶ τὸν ἀριϑμὸν τῆς φωνῆς ὀξύτητός 
τε πέρι καὶ βαρύτητος, καὶ ὁποῖα, καὶ τοὺς ὅρους 
τῶν διαστημάτων, καὶ τὰ ἔκ τούτων ὅσα συστήματα 
γέγονεν, ἃ χατιδόντες οἱ πρόσϑεν παρέδοσαν ἡμῖν 

εἰδὼς. 

λοίως ys, πυκνώματ᾽ ἄττα ὀνο- 
μάζοντες, καὶ παραβάλλοντες τὰ 
ὦτα. δἷον ἐκ γειτόνων φωνὴν 
ϑηρευόμενοι. oí μέν φασιν ἔτι 
κατακούειν ἐν μέσῳ τινὰ ἠχὴν͵ 
καὶ σμικρότατον εἶναι τοῦτο διά- 
σέζημα, ᾧ μετρητέον. oí δὲ ἀμ- 
φιςβητοῦντες ὡς ὅμοιον ἤδη 
φϑεγγομένων . ἀμφότεροι ὦτα 
τοῦ νοῦ προστησάμενοι. ubi fa- 
cete carpuntur organici. am 
vero ex his sonorum. intervallis 
eorumque: terminis et rationibus, 
de quibus v. praeter alios B o e- 
ckhium in Studiis a Dau- 
bio et Creuzero editis Vol. 
HI. P. I. p. 40 sq., nasci di- 
cuntur συστήματα. quae a vete- 
ribus harmoniarum nomine 
appellata. sint, h. e. variorum 
sonorüm compositiones. Nam 
harmoifia a Graecis dicitur non 
modo quaelibet sonorum gra- 
vium atque acutorum. congruen- 
tia, sicuti ostendit Boeckhius 
le. et De Metris Pindari p. 
203. Vol. 1. edit. Part. II. , ve- 
rum. intelliguntur etiam varia 
modulationis. et cantus genera 
atque modi, ad quos soni tem- 
perabantur: ex quo dicta est 
harmonia. Doria, Phrygia, Ly- 
dia, aliae. v. Ptolem. Harm. 
Il 6. Cicero Tuscul. I, 18. 

»— Harmoniam ex intervallis 
sonorum nosse possumus; 
quorum varia compositio 

μὴ δὲ εἰδὼς} V. μὴ εἰδὼς δέ. Bodl. 

᾿ΡΙαίο 

. Legg. lH. p. 665. A. 

Vat. Ven. Π. μὴ δὲ 

etiam harmonias efficit 
plures. Ceterum ad nominis 
etymon respici vix eget àdmo- 
nitione. 

ἃ κατιδόντες — σπο' πεῖν] 
Inde a verbis Ev τε ταῖς κενήσε- 
σιν αὖ τοῦ σώματος x. T. À..jam 
tanquam per occasionem etiam 
rhythmi et metri mentio iniici- 
tur, ita quidem ut rhythmus at- 
que metrum significetur nomen . 
accepisse suum , quia significet: . 
πάϑη τινὰ τοῦ σώματος δι 
ἀριϑμῶν μετρηϑέντα: in 
quo rursus inest facetus qui- 
dam verborum lusus. Enimvero 

rhythmum esse voluit 
τάξυν τινὰ τῆς κινήσεως: De 

τῇ δὲ τῆς 
κωηΐσεως τάξει ῥυϑμὸς ὄνομα. 
εἴη, τῇ δὲ αὖ τῆς φωνῆς, τοῦ τε 
ὀξέος ἅμα καὶ βαρέος ξυγκεραν- 
νυμένων. ἁρμονία : ὄνομα προς-- 
αγορεύοιτο, χορεία δὲ τὸ ξυναμ: 
φότερον κλη ϑϑείη. Ibid. p. 672. 
E. τὸ yt μὴν κατὰ τὴν τοῦ 
σώματος κίνησιν ῥυϑμὸν μὲν x01- 
νὸν τῇ τῆς φωνῆς εἶχε xiij ott 

x. t. À. Ne vero mireris: illud 
τοῦ σώματος, pro quo fortasse 
aliquis. τῆς φωνῆς expectaverit ; 
ἁρμονία ad cantandi, ὀῥυϑιμός 
autem. ad saltandi artem- potis- 
simum:- referebatur. Quamquam 
utraeque artes ita coniunctae 
erant, ut in cantu non minus 
rhythmus. quam | harmonia, ac 

9 * 
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τοῖς ἑπομένοις ἐκείνοις καλεῖν αὐτὰ ἁρμονίας, ἔν τε 
3563 7 - ͵ & - 

τὰϊς χινήσεσιν «v TOU σώματος ἕτερα τοιαῦτα ἐνόν- 
, , ^ N ) , - 3 , 

ra πάϑη γιγνόμενα, ἃ δὴ Ov ἀριϑμῶν μετρηϑέντα 
- j3 ^ A δεῖν αὖ φασὶ ῥυϑμοὺς xc μέτρα ἐπονομάζειν, καὶ 

ἅμα ἐννοεῖν ὡς οὕτω δεῖ περὶ παντὸς ἑνὸς χαὶ πολ- 
λῶν σχοπεῖν. ὅταν γὰρ ταῦτά τε λάβης οὕτω, τότε 
ἐγένου σοφός, ὅταν rs ἄλλο τῶν ὄντων ὁτιοῦν ταύ- 
τῇ σκοπούμενος. ἕλῃς, οὕτως ἔμφρων πευὶ τοῦτο γέ- 

) 2 , ?, X , 

yovag. TO δ᾽ ἀπειρὸν σὲ ἑχαύτων xci iv ἑχάστοις 
πλῆϑος ἄπειρον ἑκάστοτε ποιεῖ τοῦ φρονεῖν xoi οὐχ 
ἐλλόγιμον οὐδ᾽ ἐνάριϑμον, ἅτ᾽ οὐχ εἰς ἀριϑμὸν οὐ- 

, ; ^ . » . ἢ 

δένα ἐν οὐδενὶ πώποτε ἀπιδόντα. 

D. δεῖν a5'q«ot ῥυϑμοὺς]) αὖ pro vulg. αὐτὰ debetur 

Bodl. Vat. Ven. I7]. lidem ἀρεϑμοὺς, vitiose. | : 

xai ἅμα ἐννοεῖν) ἄλλα Bodl. et teste Dastio Vat. 

ὅταν τε ἄλλο τῶν ὄντων] Sic Bodl. Ven. 1I. et pr. Vat, 
pro vulg. ὅταν δὲ ἄλλο. 

vicissim in saltatione non minus 
harmonia quam rhythmus domi- 
naretur. Lectu digna sunt, quae 
his de rebus commentatus est 
Burette Comm. Acad, In- 
script. Par. Vol. l. p. 109 
sqq. et Vol. V. p. 152.  Cete- 
rum harmoniae et rhythmi com- 
memoratio, ut res ipsa tulit, 
fere coniungitur, ut Symp. p. 
187. C. D. Gorg. $02. €. 
De Rep, Hl. p. 397. B. Legg. 
p. 655. A. 669. D. al. unde mi- 
rum- non est, quod Socrates 
hoc loco, facta harmoniae men- : 
tione, iam ultro ad rhythmum 
quoque defertur. 

ἃ δὴ δὲ ἀριϑμῶν μετρῇ 
Recessit ab inchoata verborum 
constructione, Debebant enim 
haec quoque ex antegresso z«- 
ρέδοσαν pendere oratione sic 
fere continuata: ἔν τὲ ταῖς κενή- 
σεσιεν --- γιγνόμενα ἅτε δι᾿ ἀρι- 
$ uy ᾿μετρηϑέντα ἐπονομάζειν 
ῥυϑμοὺς καὶ μέτρα. Nunc ab- 
rupta sententia primaria repente 
relativum. sequente | q«oi δεῖν 

uoc. οὐδ᾽ 

infertur. | Simillima anacoluthia 
est infra p. 18. B. 
ὅταν yàp ταῦτά T8 λά- 
B5c] Absoluta parenthesi filum 
abrupti sermonis denuo resumi- 
tur interposito etiam explicativo 
γάρ, nàmlich,  repetiturque 
protasis. 

E. τὸ δ᾽ ἀπειρόν σε — 
ἄπειρον ἕκ. ποιεῖ) Faceta 
dilogia, cuius. aliud exemplum 
invenitur Tim. p. 55. €. τὸ 
ἀπείρους κόσμους εἶναι λέγειν 
ὄντως ἀπείρου. τινὸς δόγμα, ὧν 
ἔμπειρον χρεὼν εἶναι. — Simili 
ambiguitate ἀλόγως dicitur Gorg. 
P. 501. A. Atque etiam in pro- 
ximis facetus lusus est, quo- 
niam qui in quaerendo disse- 
rendoque genera atque formas 
negligit , is dicitur οὐκ ἐλλόγι-- 

ἐνάριϑμος. — Respici- 
tur enim oraculum olim Mega- 
rensibus datum, de quo Schol, 
Theocriti ad Carm. XIV. v. 
48 sqq. Ultimi eius versus 
sunt: ὑμεῖς δ᾽, o «Μεγαρεῖς; 
οὔτε τρίτον οὔτε τέταρτον Οὔτε 
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Κάλλιστα, ὦ infe, ἔμοιγε 
τὰ νῦν λεγόμενα εἰρηκέναι φαίνεται ΣΣωχράτης. 

QI. Koi ἐμοὶ ταῦτα γε αὐτά. ἀλλὰ. τί δήποτε 
πρὸς ἡμᾶς ὁ λόγος οὗτος νῦν εἴρηται, καὶ τὲ ποῖξ 
βουλόμενος; 

 Z€Q. Ὀρϑῶς μέντοι ταῦϑ'᾽ ἡμᾶς, ὦ Πρώταρχε, 
ἠρώτηκε Φίληβος. 

—- 

y ^ ᾽ [Ὁ 

ΠΡΩ, Πάνυ μὲν οὖν, καὶ ἀποχρίνου γε αὐτῷ. 

ΣΩ, δ2ράσω ταῦτα διελϑὼν σμικρὸν ἔτι περὶ 

Ε. τῶν ὄντων] Pro ὄντων Bodl. 
Mox iidem περὲ τούτων γέγονας. 

cuius alibi exempla dedimus. 
Bodl. οὐδέν᾽ ἀριϑμόν, et καί μοι. 

ταῦϑ᾽ ἡμᾶς Sic Bodl. Vat. Ven. II. pro e 

structio ἔμφρων περί τι, 

P. 18. 
ἡμᾶς. 

δυωδέκατοι οὔτ᾽ ὃν λόγῳ οὔτ᾽ 
iv ἀριϑμῷ. Ad quorum simi- 
litudinem Theocritus l. 1. haec 
pepigit: ἄμμες δ᾽ οὔτε λόγω ri- 
νὸς ἄξιοι οὔτ᾽ ἀριϑματοί, Ζυς- 
τάνοι Μεγαρῆες. ἀτιμοτάτᾳ ἐνὶ 
pgoíor. Vide de hoc oraculo 
etiam Callimachi Epigr. XXVI. 
ibique intpp. et Schraderum 
ad Musaeum p. 198. Respexit 
Plato etiam Hipp. mai. p. 288. 
B. ubi satis perspicue τοῦ χρη- 
epo) mentionem fecit. 
Καὶϊἐμοὶταῦτά ye αὐτά.] 

αὐτά est in se s. per se 
seorsum spectata, sicuti 
proxima verba docent. Mox p. 
18. C. dicitur plenius αὐτά yt 
πρὸς ἄλληλα. Cod. Coisl, ταῦ- 
τά γε ὄντα αὐτώ, quod fluxit 
ex interpretatione. 

P. 18. Ὀρϑῶς μέντοι) De 
μέντοι in responsionibus affir- 
mandi vi usurpato, ut respon- 
deat Lat. vero, v. ad Phaedon. 
p. 65. D. 86. D. Sympos, p. 116, 
B. al | Quod monere pla- 
cuit, ne qui veterem  scri- 

Vat. Ven. II. habent ἕν. 
Offendit nimirum criticos con- 

Deinde 

pturam. hic sollicitavit, is porro 
haberet . reprehendendi . caussas 
et argumenta. 3 
διελϑὼν σμικρὸν ἔτι me- 

Q? αὐτῶν] Descripsit hactenus 
Socrates analyticam viam, qua 
in notionum sive idearum perve- 
stigatione incedendum sit; quam 
αἰ, permutato nomine ctiam 

. syhtheticam — appellare  consue- 
Accedit nunc ad ratio- 

quam pari 
verunt. 
nem  syntheticam , 
elegantia et subtilitate illustrat. 
Est autem totius disputationis 
summa fere haec. Quemadmo- 
dum ubi unius et multorum per- 
vestigatio. a summo inde genere 
suscipitur, non protenus ad re- 
rum singularum infinitatem pro- 
perandum est, ita vicissim , ubi 
a singulis rebus vel formis quae- 
rendi initium fit, magnopere 
est cavendum, ne ab infinitis 
protenus ad unum transiliatur. 
Sunt enim res infinitae ad cer- 
tas formas revocandae, formae 
autem ad genera  referendae. 
Hoc demum peracto nmegotio 
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αὐτῶν τούτων. ὥςπερ γὰρ iv ὁτιοῦν εἴ τίς mort λά- 
βοι, τοῦτον, ὥς φαμεν, οὐκ ἐπ᾿ ἀπείρου φύσιν δεῖ 
βλέπειν εὐϑὺς ἀλλ᾽ ἐπί τιν᾽ ἀριϑμόν, οὕτω καὶ τοὐ- 
γαντίον ὅταν τις τὲ ἄπειρον ἀναγκασϑῇ πρῶτον 
λαμβάνειν, μὴ ἐπὶ τὸ ἕν εὐϑὺς ἀλλ᾽ ἐπ᾿ ἀριϑμὸν 

. A - , , - 

«v τινὰ πλῆϑος ἕχαστον ἔχοντα τι XCTGVOSV, τελευ- 

εὖ τίς ποτε λάβοι) ἕν 
φύσιν δεῖ] Sic Bodl. 

φύσιν. 

recté licet ad summum genus 
procedere. — δράσω ταῦτα, 
i. e. ἀποχρινοῦμαν v. ad Politic. 
p. 260, C. Soph. p. 253. A. 

ἐλλ im ἀριϑμὸν αὖ τι- 
νὰ πλῆϑος --- κατανοεῖν. 
Hic codices spem nostram pla- 
ne destituerunt, per quos puta- 
veramus huic loco aliquando in- 
tegritatem suam atque salutem 
restitutum iri. Nam omnes illi 
de ea, quam servavimus, -scri- 
ptura egregie consentiunt.  Ni- 
hilominus recte videmur statuisse 
locum ex parte saltem esse de- 
pravatum. . Corruptum - autem 
est ἕκαστον, quod sententiae non 
convenit. Patet enim designari 
formas, quae infinitarum rerum, 
h. e. singularum, tanquam mul- 
titudinem aliquam  complectun- 
tur. Ea vero ;nultitudo formis 
comprehensa haudquaquam dici 
potuit ἕκαστον πλῆϑος. Senten- 
tiae prorsus conveniens esset 
αὐτοῦ S. ἐκείνου. lioc est τοῦ 
ἀπείρου. Nam hoc si legeretur, 
id ipsum  exprimeretur, quod 
res postulat: sed numerum 
aliquem respicere quan- 
dam rerum  infinitarum 
multitudinem complecten- 
tem. Sed vereor, ut a Platone 
ita scriptum sit. ^ Malo igitur 
ἑχάστοτ᾽ ἔχοντα. quod iam olim 
in Commentariis Criticis p. 326. 
proposui, atque ab Astio quo- 
que coniectatum est. lta nimi- 
rum ad πλῆϑόος τὸ sponte in- 

εἴ z0:€ À. Bodl. 
Vat. Ven. II. Coisl. Vett. editt. δεῖ 

telligitur αὐτοῦ, h. e. τοῦ ἀπεί- 
gov. Sententia autem haec 
emergit: sed respicere ad 
aliquem numerum, qui 
semper copiam aliquam 
et multitudinem infiniti 
contineat, h. e. ad formas 
generi subiectas, quarum nu- 
merus aliquis iniri potest. Ete- 
nim ex infinitis rebus in ordi- 
ném .quasi redactis  oriuntür 
formae atque species, per quas 
deinceps ad summum genus 
pervenitur. Atque haec qui- 
dem de isto ἕκαστον, quod fuit 
qui perperam defenderet sic, 
ut illud idem fere esse vellet 
quod ἑκάστοτε. Enimvero vide- 
tur vir doctus non attendisse 
ad τι, quod cum πλῆϑος con- 
nectendum est. Praeterea ma- 
cuae oOffensioni fuit κατανοεῖν, 
Nam mire sane dictum est x«- 
τανοεῖν ἐπέ τινὰ ἀρυϑμόν. cu- 
ius constructionis alterum exem- 
plum nemo quisquam invenerit. 
ltaque alii δεῖ βλέποντα ex an- 
tecedentibus huc pertrahi volue- 
runt, quo (levaretur insolitae 
dictionis molestia. ^ Verum ita 
profecto non tollitur sed auge- 
tur difficultas, quoniam inusi- 
tatae loquutioni etiam inusitata 
constructionis ratio adiungitur. 
Alii. locum - mutandum censue- 
runt. Nam ipsi olim aut κατα- 
σκοπεῖν aut χατανύειν restituen- 
dum  iudicavimus, ex quibus 
posterius sic dictum esset, ut 
intellecto τὴν ὁδόν significaret 
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πάλιν δὲ ἐν τοῖς γράμ- 
μασι τὸ νῦν λεγόμενον λάβωμεν. 

ΠΡΩ. Ilog; 

ΣΩ, - ᾿Βπειδὴ φωνὴν ἄπειρον κατενόησὲεν εἴτε τις 

ϑεὸς εἴτε xoi ϑεῖος ἄνϑρωπος, ὡς λόγος ἐν Αἰγύπτῳ 

Bodl. 

viam conficere, perveni- 
re, ut Herodot. VI, 40. 
Xenoph., Hellen. V. 4, 2l. 
Sed vide de hoc usu Mark- 
land. ad Suppl. v. 1142. Lo- 
beck. ad Aiac. v. 606. p. 296. 
ed. 2. Hermann. 
Electr. v. 1344. Nec Platoni 
eam loquendi rationem temere 
esse "abiudicandam, 
opinor, quae Politic. p. 264. B. 
et ad 'Theaet. p. 144. B. de 
adverbio ἀνυσίμως exposuimus. 
Lehrsius autem in Jahnii 
Annal. a. 1827. Vol. 1. p. 154. 
post πλῆϑος éx. ἔχοντά inseren- 
dum censuit ἐόντα. Verum no- 
lumus iam omnia omnium con- 
silia memorare, quibus loci iü- 
tegritatem restitui posse iudica- 
runt.  Arbitramur enim | nunc 
sanitati eius nihil deesse, modo 
recte et subtiliter explicetur. 
Putamus vero scriptorem, quum 
posuisset antea ἐπ᾿ ἀπείρου φύ- 
σιν βλέπειν, eadem constructio- 
ne porro usum esse, sed tan- 
dem insolentius addidisse κατα- 
νοεῖν, ita ut id iam esse vellet 
mentem convertere ad 
aliquid. ]ta igitur inauditus 
hic verbi usus ex audaciore qua- 
dam et insolita |» constructionls 
conversione declarandus videtur; 
quem. facilius iam ferent qui 
etiam Julianum Ep. ad S. P. 
Q. Atheniens. p. 281. A. — 82. 
^. compererint scripsisse liaect 
κατανοήσας δὲ πρὸς τὸ διάφορον 

τοῦ τρύπου καὶ βλέπων τῷ μὲν 

οὕτω καὶ τούναντίο»] οὕτως καὶ Florentini. 

ad Soph.: 

docebunt, - 

τὸ varrloy 

ἄγαν αὐτὸν πιστεύονται, τῷ δὲ 
οὐδ᾽ ὅλως προςέχοντα, ubi quod 
dicitur κατανοεῖν πρὸς τινα, id 
certe ab huius loci similitudine 
haudquaquam abhorret. 

ὡς λόγος àv “ἰγύπτῳ 
Θεύϑ τινα y evéo Qus, ὃς --Ἰ 
Rursus hic labes anacoluthiam 
periodi insignem. Quum enim 
orationis initium sit, ἐπειδὴ qo- 
νὴν ἄπειρον — ἄνθρωπος, huic 
protasi nihil. in sequentibus re- 
peritur quod apte respondeat. 
Enimvero quum per parenthesin 
adiiciantur haec: ὡς λόγος (ἐστὸν) 
ἐν Αἰγύπτῳ Ocí 9? τινα τοῦτον 
γενέοϑαν λέγων. quemadmo- 
dum fama est apud Aegy- 
ptios . Tireuth quendam 
istum fuisse nuntians, in- 
termediae huic orationis parti 
iam  adaptatur relativum ὅς, 
eoque inserto sic pergitur in 
constructione verborum, ut pro- 
tasis nulla amplius ducatur ratio. 
Similiter Phaedon. p. 86. A. et 
Phileb. 17. D. De Aegyptio illo, 
quem vetus fama ferebat geo- 
metriae , aritlimeticae, astrona- 
miae et litterarum inventorem . 
fuisse, quemque alii volunt fuisse 
Hermetem  Trismegistum, alii 
Mercurium , ali  Anubin, alii 
alium, v. Hugii Mytholog. 
Untersuclungen p..268 sq. 
et intpp. ad Cicer. De Nat. 
Deor. HI. 22. p. 611. ed. Creu- 
zer. ubi inter complures, qui fe- 
rantur, Mercurios dicitur etiam 
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Θεύϑ' τινα τοῦτον γενέσϑαι λέγων, ὃς πρῶτος τὰ 
φωνήδντω ἐν τῷ ἀπείρῳ κατενόησεν οὐχ ἕν ὄντα ἀλλὰ 
πλείω, xci πάλιν ἕτερα φωνῆς μὲν οὔ, φϑόγγου δὲ 
μετέχοντά τινος, ἀριϑμὸν δέ τινα χαὶ τούτων εἶναι" 
τρίτον δὲ εἶδος γραμμάτων διεστήσατο τὰ νῦν Asyó- 

Β. TTE riva τοῦτον y.] V. Oti. Coisl. Θεῦϑον, Dein 
Bodl. ὡς pro ὅς, 

C. μέχρε ἑνὸς ite 

is esse, quem colunt Phe- 
neatae, qui et Argum di- 
citur interemisse, ob eam- 
que caussam Aegyptum 
profugisse, atque Aegy- 
ptiis leges et litteras tra- 
didisse. Hunc, inquit, Ae- 
gyptii. Thoth. appellant, 
eodemque nomine anni 
primus mensis apud eos 
vocatur. ^ Apud Platonem 
"Fheuth memoratur etiam Phaedr. 
p. 274. ed. Steph. ubi v. ann. 
De λέγων post λόγος subiuncto 
conf. Legg. T. p. 630. B. moi 
δὴ τελευτᾷ νῦν ἡ μῖν οὗτος ὃ 
λόγος, καὶ τί φανερόν ποτὲ ποιῆ- 
σαν βουληθεὶς λέγει ταῦτα: 
'Theaet. p. 169. D. ὁ λόγος — 
ὃ λέγων, , 

πρῶτος τὰ φωνήεντα àv 
τῷ ἀπείρῳ ---Ξἢ} "Tria littera- 
rum genera Theuth narratur dis- 
crevisse atque distinxisse;  pri- 
mum;,. τὰ φωνήεντα. sive. γὸ- 
cales; deinde, τὰ ἄφωνα. in- 
sonas sive mutas, quod ge- 
nus illis natura sua oppositum 

- est, quippe quum eas habeat 
litteras, quae voce omnino ca- 
rent; denique quae media inter 
illa interiecta sunt. τὰ φωνῆς μὲν 
οὔ, φϑόγγου δὲ μετέχοντά τινος. 
quae vulgo dicuntur ἡμίφωνα, se- 
mivocales, Nam "τὰ φωνῆς μὲν 
οὔ, φϑόγγου δὲ μετεχοντά τινὸς, 
non duo sed unum tantummodo 
significare litterarum genus, . ex 
so intelligitur, quod non repeti- . 

V. “μέχρις. Sed recte et veterum 

tur articulus. Nec recte distinxe- 
ris τὰ φωνῆς μέν, οὐ φϑόγγου 
δὲ μ., quoniam sie ordo hic 
potius esse debet: φωνῆς μέν, 
φϑόγγου δὲ οὐ μετ. Quocirca 
lubenter nune retractamus, quae 
olim. de hac re ad illustrandum 
hunc. locum commentati sumus. 
Eadem vero illa litterarum ge- 
nera variis hic insigniuntur no- 
minibus, quod diligenter anim- 
advertere debemus, ne in frau- 
dem et errorem abripiamur. Nam 
quae postremo loco commemo- 
rata sunt τὰ ἄφωνα, ea dein- 
ceps per chiasmum quendam 
primo ponuntur Joco atque vo- 
cantur ἄφϑογγα καὶ ἄφωνα. 
Quae autem appellata sunt φωνῆς 
μὲν o), φϑόγγου δὲ μετέχοντα, 
ea dicuntur μέσα. Nec vero id 
temere sic factum, sed veterum 
doctrinae convenientissime. Nam 
quae. litterae vulgo simpliciter 
voeantur ἄφωνα, eae iudicatae 
sunt non modo vocis et cantus, 
sed etiam soni. expertes esse. 
Dionysius quidem H ali c. De 
Comp. Verb. p. 166. ἃ δέ ἔστιν 
ἁπάσης ἄμοιρα φωνῆς καὶ yo- 
qov, ταῦτα μὲν ἄφωνά τινες 
ἐκάλεσαν. Quocum convenit pror- 
sus, quod Plato de mutis censet 
in "lheaet. 142. τοῦ δὲ αὖ 
B οὔτε φωνὴ οὔτε ψόφος. Ne 
vero pro ἄφϑογγα καὶ ἄφωνα 
eam ipsam ob caussam ἄψοφα 
καὶ ἄφωνα hic refingendum exi- 
stimemus , ris t opinor. 
gravissimus Cratyli locus p. 424. 
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τὸ μετὰ τοῦτο διήρει τά τε 
ἄφϑογγα καὶ ἄφωνα μέχρι ἑνὸς ἑχάστου, καὶ τὰ 

᾿ φωνήεντα καὶ τὰ μέσα χατὰ τὸν αὐτὸν τρόπον, ἕως 
ἀριϑμὸν αὐτῶν λαβὼν ἑνέ τε ἑχάστῳ καὶ ξύμπασι. 
στοιχεῖον ἐπωνόμασε. χαϑορῶν δὲ ὡς οὐδεὶς ἡμῶν 

grammaticorum praeceptis convenienter Vat. nd 4A Z IH. Coisl. 
Par. BCFH. Flor. a. i. Angel. μέχρε ἑνός. 

ἀρεϑμ 
Vulgo αὐτῶν ἀριϑμόν. 

-C. sqq. ἄρ᾽ οὖν καὶ ἡμᾶς οὕτω 
δὲὶ πρῶτὸν μὲν τὰ φωνήεντα. 
διελέσθαι, ἔπειτα τῶν ἑτέρων κα- 
τὰ τὰ εὔδη τά τε ἄφωνα xai 
ἄφ 9 0yy« (h. e. mutas), οὑτωσὶ 
γάρ που λέγουσιν οἱ δεινοὶ περὶ 
τούτων, καὶ αὖ rà Qu »jevta 
μὲν οὔ. οὐ μέντοι ye ἄφϑ' oy- 
γα, Ubi manifestum est, philo- 
sophum eandem plane de litteris 
sententiam prodidisse, quam ex- 
posuit hoc loco. Jam vero quod 
ea, quae φωνῆς μὲν οὖ, qOoyyov 
δὲ μετέχοντα vocantur, etiam di- 
€untur μέσα, eius rei caussa in 
promtu est. 'lenent enim τὰ 
ἡμίφωνα quasi medium locum 
inter reliqua duo genera, siqui- 
dem mutis cognata sunt, quia 
carent voce, cum vocalibus autem 
affinitate quadam continentur eo, 
quod sonum aliquem atque stre- 
pitam edunt, sive yo φους ὁποίους 
δὴ τινας Saérelae πεφύκασι. αἵ 
loquitur Dionysius 1. e. Ita 
igitur videmus locum satis esse 
expeditum, nee quidquam conti- 
nere, quod ἃ doctrina Piatonis 
alibi prodita discrepare existi- 
mandum sit. Sed quod gravius 
etiam est magisque dignum ob- 
servatione, consentit Plato ami- 
cissime «cum doctrina veterum 
doctorum , qui tria litterarum 
genera eodem modo distinxerunt. 
Nam gravissimi artis grammati- 
cae magistri teste Aristotele 
De arte poética c. 20. Sexto 
Em p. adv. Matth. c.5. Dionysio 
Halic. De eomp. verb. c. 14. 

ὸν αὐτῶν] Bodl. Vat. Ven. 11. Coisl. Par. BC. 

p. 158. ed. Schaef. primum lit- 
terarum genus fecerunt rà φω- 
γήεντα, quae septem esse vo- 
luerunt: ἃ. €, 7, (, 0, V, 9; 
alterum posuerunt τὰ ἀφωνὰ, et 
quidem haec, 8, y, δ, x, zm, 
T, Q, X, 9, quae Stoicorum 
potissimum fuit sententia, quum 
alii teste Sexto Emp. adv. 
Math. 1, c. adspiratas litteras 
potius semivocalibus annumera- 
rent; tertium denique statuerunt 
τὰ ἡμίφωνα, sive semivocalia, 
ad quae revocarunt à, p, v, Q, 
6, 5, 5, y. Quae qui. conside- 
raverint, ea prorsus eum Plato- 
nis sententia convenire facile lar- 
gientur. De hac litterarum di- 
visione v. G. Vossius De Arte 
Grammat. 1. c. 12 sqq. et qui 
totum hunc Platonis locum ele- 
ganter illustravit auctor dispu- 
tationis, quae praemissa est In- 
dici lectionum in Acad. 
Reg. Monaster. Guestphal. 
per menses hibern. 1827— 
1828. habendar. Monast. 
1828, 4. 

(€. és τὲ ἑκάστῳ καὶ 
ξύμπασι στ. ἐπ.}] et singu- 
lis et cunctis litterarum 
nomen attribuit, quum eas 
antea formis suis distin- 
xisset et certo quodam 
numero definivisset. Quod 
στοιχεῖον idem est ac ro ὄνομα. 
τῶν στοιχείων, de eo v. ann. ad 
Cratyl, 392. A. D. 
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πάντων αὐτῶν 
, - A , 

μάϑοι, τοῦτον τὸν δεσμὸν αὖ λογισώμενος ὡς ὄντα 
ἕνα καὶ πάντα ταῦτα ἕν πως ποιοῦντα, μίαν ἐπὶ 
αὐτοῖς ὡς οὖσαν 

προφςειπώνγ. 

γραμματιχὴν τέχνην ἐπερϑέγξατο 

ΦΙ. “Ταῦτ ἔτι σαφέστερον ἐκείνων αὐτά γε πρὸς 
ἄλληλα, ὦ Πρώταρχε, ἔμαϑον᾽ τὸ δ᾽ αὐτό μοι τοῦ 
λόγου νῦν τὲ καὶ “σμικρὸν ἔμπροσϑεν ἐλλείπεται. 

ΣΩ, 
ἐστί; 

ΦΙ, 
καὶ Πρώταρχος. 

Μῶν, ὦ φίληβε, τὸ τί πρὸς ἔπος αὖ ταῦτ᾽ 

Noi, τοῦτ ἔστιν ὃ πάλαι ὑπερῆμεν ἐγώ τε 

D. καὶ πάντα ταῦτα] V. ταῦτα πάντα. In Bodl. Vat. Ven. 
II. est πώντα τὰ ταὐτὰ. Videtur igitur scriptum fuisse πόώντα τὰ 
τοιαῦτα. Vulgata lectio Bastio teste in marg. Vat. notata est. 

τοῦτον τὸν δεσμὸν αὖ 
λογισάμενος) hoc vincu- 
lum, quo singula cum cunctis 
continentur, reputans unum 
tantummodo esse, atque 
illa omnia (cuncta at- 
que singula) quodammodo 
unum íacere, li. e. generis 
communione collieare, gram- 
maticam artem tanquam 
unam 15 praefecit nomi- 
neque suo insignivit. Pro 
πάντα ταῦτα ires optimi codd. 
πάντα τὰ ταὐτά, ἴῃ quo nisi la- 
tet πάντα τὰ row) τας articulum 
dixerim. errore additum esse. 

D. μίαν im αὐτοῖς ὡς 
οὖσαν] H.e. ὡς μίαν οὖσαν, 
ordine prope legitimo. Sic So- 
phist. p. 242. C. παιοὸν ὡς οὖσιν 
ἡμῖν. ubi v. Heindorf. Addi- 
mus alia non dissimilia. ta 
Legg. IX. p. 867. B. ἑκουσίους 
αὐτοὺς ἢ τινς ὡς Gxovo(oug 

νομοθετητέον. Ibid. p. 878. 
A. υἱὸν ὡς ἐκείνων εἰςποιοῦντας. 

'Theaet. p..188. A. μεταξὺ τού- 
των ὡς ὄντα. Sed creberrime 
in comparationibus ὡς sic post- 
ponitur. Aeschyl. Tlieb. v. 50. 

λεόντων ὡς "guy δεδορχότων, h. 
e. ὡς λεόντων 749. ὃ. bid. v. 
388. μάχης δ᾽ ἐρῶν, ἵππος x«- 
λινῶν ὡς κατασϑμαίνων μένει, 
ὅςτις βοὴν σάλπιγγος ὁρμαίνει 
κλύων. lbid. v. 494. βακχᾷ πρὸς 
ἀλκὴν Θυιὰς ὡς φόβον βλέπων. 
Pers. v.130. πᾶς γὰρ ἱππηλάτας 
καὶ πεδοστιβὴς λεὼς σμῆνος ὡς 
ἐκλέλοιπεν μελισσᾶν. Homer. 
lliad. VL. v. 295. ἀστὴρ δ᾽ ὡς 
ἀπέλαμπεν. Eurip. Bacch. v. 167. 
πῶλος ὅπως ἅμα ματέρι φορβάδι. 
Aristoph. Nubb, v. 258. οἴμοι 
“Σωκράτην ὥς περ pt rov ᾿ϑάμανϑ' 
ὅπως μὴ θύσετε, ἷ. e. μὲ ὅπως 
τὸν ᾿Αϑάμ. Sophocl. Philoct. 
v. 108. al. — γραμματικήν, 
h. e. artem litterarum ele- 
menta legendi et scriben- 
di: nam id Platoni grammaticam 
esse iam antea significavimus. 
conf. De Rep. Il. p. 402. A. 
Theaet. p. 207. A. Sophist. p. 
253. A. sq. Cratyl p. 431. B. 
et quae in superioribus de gram- 
matico comparavimus. 
αὐτά yt πρὸς ἄλληλα] V. 

ad p. 17. E. 
τὸ tí πρὸς ἔπος — ] H. e. 
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X2. "Hug ἐπ᾿ αὐτῷ γε ἤδη γεγονότες ζητεῖτε, 

ὡς φῇς» πάλαι. 

QI. Πῶς; 

Cap. ΙΧ. ΣῺ, "4o οὐ περὶ φρονήσεως ἦν χαὶ 
ἡδονῆς ἡμῖν ἐξ ἀρχῆς ὃ λόγος, grin. αὐτοῖν 
αἱρδτέον ; 

QI. Πῶς γὰρ οὔ; 

XQ. Καὶ μὴν ἕν 
φαμεν, 

en Πάνυ μὲν οὗν. 

αὐτά γε πρὸς ἄλληλα)] Sic Bodl Vat. Ven. 
Coisl. Par. BCF. Angel. Flor. a. b. c. i 

y& ἑκάτερον αὐτοῖν ἊΣ , 

EY ett 

AL IT. 
αὐτά 7€ πρὸς Vett. editt. 

ἄλληλα. Schleiermacherus coniiciebat, αὐτά τε καὶ πρὸς ἄλληλα. 
γεγονότες ζητεῖτε) Sic tres optimi pro vulg ἐζητεῖτε. 

quid ad rem pertineant. v. 
ad Euthydem. p.295. C. et infra 
ann. ad p. 233. B. 42. E. ubi 
similiter dicitur πρὸς λόγον εἶναι. 
Respicitur his ad p. 18. A. 
Ἢ μὴν ἐπ’ αὐτῷ γε ἤδη 

γεγονότες ζητεῖτε] H. e. 
quum rem iam prope atti- 
gissetis. Loquutionem yíyre- 
σθαι ἐπί cure ilustrabunt haec: 
Politic. p. 244. B. De Rep. VII. 
οἷ 532. C. VI. p. 490. D. Cra- 

p. 422. A. et Euthyphron. 
à τς C. ubi v. ann. Dein vulgo 
seribebatur ἐζητεῖτε. Quod ferri 
nullo modo potest, quandoquidem 
lis iterantur praegressa illa πάλαι 
ζητοῦμεν, cuius rei indicium fa- 
cit interpositum ὡς φής. Ex 
quo intelligi debet. πάώλαν -non 
ad γεγονότες, Sed ad ζητεῖτε re- 
ferri oportere. 

E. Z9 οὐ περὶ φρονή- 
σεως ἢν —] Ostendit iam. 
quorsum pertineat disputatio hac- 
tenus de constituendis rerum 
generibus et formis instituta et 
quid ea ad rem praesentem mo- 
menti faciat. Vult enim etiam 
voluptatis ac scientiae varias tan- 

quam formas ac partes diligenter 
secerni, quo facilius intelligatur, 
num alterutra pro summo bono 
ducenda sit. Verum tamen ope- 
rosior harum rerum quaestio 
Protarcho pariter atque eius fa- 
miliaribus videtur, quam quae 
commode profligari queat. Quo- 
circa Socrates mox precibus 
eorum id concedit, ut missis in 
praesenti subtilioris disputationis 
ambagibus aliam viam eamque 

- multo faciliorem atque expeditio- 
rem ingrediatur. Etenim positis 
quibusdam summi boni notis at- 
que signis protenus comparare 
instituit inter se vitam eam, quae 
cum una voluptate agatur, atque 
illam, quae uníce sapientiae. de- 
dita sit. Qua quidem compa- 
ratione planum facit, neutram 
per se omnino expetendam esse, 
aut omnibus naturae liumanae 
desideriis prorsus satisfacere. 
Inde vero consequi arbitratur, 
aliud vitae genus esse circum- 
spiciendum, «quo omnis nostra 
felicitas contineatur. Copiosius 
de toto loco explicavimus in Pro- 
legomenis. 
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ΠΩΣ, Τοῦτ᾽ αὐτὸ τοίνυν ἡμᾶς ὁ πρόσϑεν λόγος 

᾿ἀπαιτεῖ, πῶς ἔστιν ἕν καὶ πολλὰ αὐτῶν ἑχάτερον, 
καὶ πῶς μὴ ἄπειρα εὐϑύς, ἀλλά τινά more ἀριϑμὸν 
ἑχάτερον ἔμπροσϑεν κέχτηται τοῦ ἄπειρα αὐτῶν ἕχα- 
στα γεγονέναι; ' | 

IIPQ. Οὐκ εἰς φαῦλόν ys ἐρώτημα, ὦ Φίληβε, 
οὐκ οἷδ᾽ ὅντινα τρόπον χύχλῳ πως περιαγαγὼν 
ἡμᾶς ἐμιβέβληκε Σωχράτης. καὶ σχόπει δή, πότερος 
ἡμῶν ἀποχρινεῖται τὸ νῦν ἐρωτώμενον. ἴσως δὲ, γε - 

 Aotov τὸ ἐμὲ τοῦ λόγου διάδοχον παντελῶς ὑποστάντα 

. quae vel voluptatem 

διὰ τὸ μὴ δύνασϑαι τὸ νῦν ἐρωτηϑὲν ἀποχρίνασϑαι 
σοὶ πάλιν τοῦτο προςτάττειν" γελοιότερον δ᾽ οἶμαι 
πολὺ τὸ μηδέτερον ἡμῶν δύνασϑαι. σχόπει δὴ τί 
δράσομεν. εἴδη γάρ μοι δοχεῖ νῦν ἐρωτᾶν ἡδονῆς 

E. ó πρόσϑεν λύγος} Coisl. πρόσϑε et mox ἔμπροσϑε, 
ut solet. Recepit Bekkerus quum hic tum alibi. 

P.19. B. ἐρωτᾶν αὶ δονῆς} ἡδονὴν Bodl. Vat. Ven. II. 

πῶς ἔστιν ἕν καὶ πολλὰ 
«ὐτῶν ἑκάτερον] Η. e. qui 
fiat, ut quaeque, quum in 
se unum quiddam sit, ta- 
men etiam multa habeat, 
hoc est, varias generis for- 
mas ac species in se com- 
plectatur, quae prius ex- 
plorandae sint quam res 
innumerae et infinitae, 

vel 
scientiam sociam atque 
comitem habeant, in cen- 
sum referri possint, Verba 
ἀλλά τινά ποτὲ ἀρ. — γεγονέναι 
opponuntur proxime praeceden- 
tibus καὶ πῶς μὴ ἄπειρα εὐθύς, 
hoc sensu: qui fiat ut non 
statim ἄπειρα sint, sed 
utraque potius (ἑκάτερον enim 
ad scientiam et voluptatem per- 
tinet) priusquam unaquae- 
que in (iiis ἄπειρα fiant, 
numerum aliquem nacta 
sit. Pessime vulgo ante. τοῦ 
eommate distinguebatur. Appa- 

ret enim hunc genitivum pendera 
- ex ἔμπροσϑεν. 

P. 19. Οὐκ εἰς φαῦλόν γε 
ἐρ.] H. e. πάνυ χαλεπόν v. ad 
Phaedon. p. 95. E. et ad Poli- 
tic. p. 263. A. De verbis κύχλῳ 
πως neguxyeyov compares locum 
simillimum  Euthyphron. p. 1$. 
B. C. et Lachet. p. 187. E. 

τοῦ λόγου διάδοχον πα v- 
τελῶς ὑποστάντα  πιθ, 
quum plane τοῦ λόγου διάδο- 
xoc tibi successerim, sive 
substitutus sim. lta haec 
nunc intelligenda censemus, quum 
olim aecepissemus aliter. Verbum 
προςτάττειν de iis, qui alteri 
disputandi partes — demandant, 
apud Platonem frequentius dici- 
tur, quam ut huius usus exempla 
memoranda sint. Mox πολύ quod 
comparativo γελοιότερον postpo- 
situm est, de eo vide sis annot. 
ad Alcibiad. IT. p. 143. D. 

B. κατὼ παντὸς ἑνὸς καὶ 
ὁμοίου καὶ ταὐτοῦ] de 
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ἡμᾶς ὡΣωχράτης, εἴτ᾽ ἔστιν εἴτε μή, καὶ ὁπόσ᾽ ἐστὶ 
καὶ ὁποῖα" τῆς T' αὖ φρονήσεως πέρι κατὰ ταὐτὰ 
ὡςαύτως. : 

ZO. ᾿Αληϑέστατα λέγεις, ὦ παῖ Καλλίου" μὴ 

γὰρ δυνάμενοι τοῦτο κατὰ παντὸς ἑνὸς xol ὁμοίου 
καὶ ταὐτοῦ δρᾶν χαὶ τοῦ ἐναντίου, ὡς ὁ παρελϑὼν 
λόγος ἐμήνυσεν, οὐδεὶς εἰς οὐδὲν οὐδενὸς ἂν ἡμῶν 
οὐδέποτε γένοιτο ἄξιος. 

IIPQ. Σ γεδὸν ἔοικεν οὕτως, ὦ Σ:ώχρατες, ἔχειν. 
ἀλλὰ καλὸν μὲν τὸ ξύμπαντα γιγνώσχειν τῷ σώφρονι, 
δεύτερος δ᾽ εἶναι πλοῦς δοκεῖ μὴ λανϑάνδιν αὐτὸν 
αὑτόν. τὶ δή μοι τοῦτο εἴρηται τὰ νῦν: ἐγώ σοι 
φράσω. σὺ τήνδε ἡμῖν τῆν συνουσίαν, ὦ “Σώκρατες, 
ἐπέδωχας πᾶσι xoci σαυτὸν πρὸς τὸ διελέσϑαι, τί 

κατὰ ταὐτὰ Ocavtwc] Sic Bodl. Vat. Ven. HJ. Vulgo κατα 
^ 23.55. € f 

τὰ αὐτὰ (0gRUTOG. 

» C. λανϑάνειν αὐτὸν αὐτόν] αὐτόν om. Bodl. Vat. Ve- 
net. I1. errore. 

πᾶσι καὶ σαυτὸν] σεαυτὸν Bodl. 

unoquoque, quod unum 
est et sibi semper simile 
atque idem, h. e. de uraqua- 
que idea. De δμοιον i. q. ἑαυτῷ 
ónotov significante v. Tim. p. 42. 
€..67. B. ibique annot. Ad 
proxima οὐδεὶς εἰς οὐδὲν x. τ΄. 
λ. haud incommode contendes 
Phaedr. p. 236. E. Sophist. p. 
162. E. Polit. p. 187. B. Pliae- 
4on. p. 78. D. Legg. Xlk p. 
951. €. Sed creberrima sunt 
talia  cumulatarum  negationum 
exempla, notata illa ex Platone 
a Wyttenbachio ad Phaedon. 
p. 198 sq. ex aliis scriptoribus 
a Corayo ad Heliodor. p. 144. 
Boissonadio ad  Philostrat. 
Her. p. 446. Mattlniaeo Gr. 
Gr. p. 1450. ed. 3. Respicitur 
vero .ad p. 17. C. 

C. δεύτερος δ᾽ εἶναι 
πλοῦς} De hoc proverbio v. 
ad: Phaedon. p. 99. D. Politic. 
p.300. B. .infra p. 59. C. 
Sententia. verboram | haec est: 

iMud nisi licuerit, hoe 
saltem nobis agendum est, 
utneplura scire videamur, 
quam revera sciamus. 

τί δή μοι τοῦτο εἴρηται 
τὰ νῦν; ἐγώ σοι qg.] Distinxi- 
mus Orationem post »?» nota 
interrogandi, pro qua in ceteris 
editt. comma poni solet. Caus- 
sam rei cosnosces ex ann. ad 
Gorg. p. 487. B. Charm. p. 172. 
B. Istud ἐγὼ φράσω in exordiis 
responsionum habere quandam 
gravitatem pridem — monuerunt 
Hermanuus ad Lucian. De con- 
ser. histor. p. 27. et Fritsch. 
Praef. ad Lucian. Diall. Mort. 
p. XXXI. 
ἐπέδωκας — σαυτόν] te 

nobis impertiisti, tui no- 
bis copiam fecisti. Mox p. 
19, E. σὺ δὴ συνεχώρησας καὶ 
ἔδωκας εἰς ταῦϑ᾽ ἡμῖν σαυτόν. 
Euthyphr. p. 3. D. δοκεῖς σπάνιον 
σεαυτὸν παρέχειν. Euthydem. p. 
305. A. Sophocl. Philoct. v. 

( 
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τῶν ἀνϑρωπίνων χτημάτων ἄριστον. Φιλήβου γὰρ 
δἰπόντος ἡδονὴν χαὶ τέρψιν xai «χαρὰν χαὶ πάνϑ'᾽ 

ὁπόσα τοιαῦτ᾽ ἐστί, σὺ πρὸς αὐτὰ ἀντεῖπες, ὡς οὐ 

ταῦτ᾽ ἀλλ᾽ ἐκεῖνά ἐστιν, ἃ πολλάχις ἡμᾶς αὐτοὺς 
ἀναμιμνήσχομεν ἑκόντες, ὀρθῶς δρῶντες, ἵν᾿ ἐν μνήμῃ 
παραχείμενα ἑχάτερα βασανίζηται. φὴς δ᾽ ὡς ἔοικε 
σὺ τὸ προςρηϑησόμενον ὀρϑῶς ἄμεινον ἡδονῆς γὲ 
ἀγαϑὸν εἶναι νοῦν, ἐπιστήμην, σύνεσιν, τέχνην x«i 
πάντα αὖ τὰ τούτων ξυγγενῇῆ, ἃ κτᾶσϑαι δεῖν, ἀλλ 
οὐχὶ ἐκεῖνα. τούτων δὴ μετ᾽ ἀμφιςβητήσεως ἑκατέρων 
λεχϑέντων ἡμεῖς σοι μετὰ παιδιᾶς ἠπειλήσαμεν ὡς 
οὐκ ἀφήσομεν οἴχαδέ σε, πρὶν ἂν τούτων τῶν λόγων 
πέρας ἱκανὸν γένηταί τι διορισϑέντων" σὺ δὲ συνε- 

χώρησας καὶ ἔδωκας εἰς ταῦϑ' ἡμῖν σαυτόν, ἡμεῖς 

Ὁ. ἃ κτᾶσθαι δεῖν] ἃ ex uno Ven. X. additum. Restituen- 
dum viderat Schleiermacherus. Pro δεῖν, quod debetur Vat. Ven. 
II. et corr. Coisl. Venet. Z., vett. editt. δεῖ. 

84. νῦν δ᾽ slg ἀναιδὲς ἡ μέρας 
μέρος βραχὺ δός μοι σεαυτόν. 
Cicero ad Divy. II. $.Da teho- 
mini, h. e. accommoda te eius 
voluntati; ubi v. intpp. Dein. δὲε- 
λέσϑαν . est disceptare, ex- 
plicare; de quo verbi signifi- 
catu optime exposuit Dorvill. 
ad Chariton. p. 645. 
Φιλήβου γὰρ εἰπόντος — 

TOLUD T. ἐστί,.] Int. τῶν d?- 
ϑρωπένων κτημάτων ἄριστον. 
ἀλλ ἐκεῖνα ἔστιν, ἃ πολ- 

λώκες —] non haec (volupta- 
tem, iucunditatem, laetitiam, alia 
id genus) esse maximum 
bonorum; sed illa potius, 
quaesaepenosipsos spon- 
te ac dedita opera admo- 
nemus, recte utique fa- 
cientes, ut utraque bona 
in.memoria adposita di- 
ligenter explorentur et 
examinentur. Conf. p. 21. B. 
ὀρθῶς μὴν ἔχει — μνήμης ἕνεκά 
αὐτὰ. ἐφεξῆς καταριϑμήσασθϑαι: 
Iam vero quaenam illa. sint, quae 
Socrates pro summis bonis ha- 

ptate praestantius, 

benda arbitratur, id declaratur . 
verbis proximis: φὴς δ᾽ ὡς ἔοικε 
X. t. À. censes autem, opi- 
nor, tu, bonum, quod quis 
recte dicturus sit volu- 

esse 
mentem, scientiam, intel- 
ligentiam et quae his 
cognata sunt. lta igitur nos 
quidem nihil caussae videmus, 
cur Cousinus, elegantissimus 
Platonis interpres Gallicus, ''om. 
II. p. 488. in his adeo haeserit, 
ut locum coniectura tentaret. 
Neque Schützius. quidquam 
vidit, qui Opuscul. p. 129. verba 
10 προςρηϑησό pevor ὀρϑῶς. quip- 
pe quae sensum pervertant, de- 
lenda iudicavit. Ceterum | mox 
pronomen & cum infinitivo iun- 
ctum .ne quem male habeat, conf. 
Matthiae Grammat. S. 538. et 

.ann. ad Phaedon. p. 72. A. 
D. ἡμεῖς σοὶ μετὰ nau- 

διᾶς — οἴκα δέ σε] Tale quid- 
dam in superioribus. nusquam. 
legitur. ltaque Protarchus exi- 
stimandus est respicere ad ea, 
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δὲ δὴ λέγομεν, χαϑάπερ οἱ παῖδες, ὅτε τῶν ὀρϑῶς 
δοϑέντων ἀφαίρεσις οὐκ ἔστι. παῦσαι δὴ τὸν τρόπον 
ἡμῖν ἀπαντῶν τοῦτον ἐπὶ τὰ νῦν λεγόμενα. 

ZXO. Τίνα λέγεις; 
ΠΡ, Εἰς ἀπορίαν ἐμβάλλων καὶ ἀνερωτῶν ὧν 

μὴ δυναίμεϑ᾽ ἂν ἱκανὴν ἀπόχρισιν ἐν τῷ παρόντι 
διδόναν σοι. μὴ γὰρ οἰώμεϑα τέλος ἡμῖν εἶναι τῶν 
νῦν τὴν πάντων ἡμῶν ἀπορίαν, ἀλλ᾽ εἰ δρᾶν τοῦϑ' 
ἡμεῖς ἀδυνατοῦμεν, σοὶ δραστέον" ὑπέσχου γάρ. βου- 
λεύου δὴ πρὸς ταῦτα αὐτός, πότερον ἡδονῆς εἴδη 
σοι xci iniri nts vivit ἢ x«i ἐατέον, εἴ πῇ 

za. ἕτερόν τινὰ τρόπον οἷός T' εἶ χαὶ βούλει δη- 
λῶσαί nog ἄλλως τὰ νῦν ἀμφιςβητούμενα παρ᾽ ἡμῖν. 

2, Δεινὸν μὲν τοίνυν ἔτι προςδοχᾶν οὐδὲν 

μετ᾽ ἀμφιςβητήσεως} Sic Bodl. Vat. et pr. Ven. IJ. cum 
corr. «4. Vulgo ἀμφιςβητήσεων. Mox παιδείας pr. Bodl. et Ven. Π. 

E. σὺ δὲ συνεχώρησας] δὴ Bodl. Vat. et pr. Ven. II. 

quae disputata finguntur, prius- 
«quam ipse disserendi partes in 
se suscepisset. 

E. διτι τῶν ὀρϑῶς δο- 
ϑέντων ἀφαέρεσεις οὐκ 
ἔστι} Similiter. Gorg. p. 411. 
À.x&v» παίζων τίς σοι ἐνῷ ὁτιοῦν. 
τούτου ἀσμένως ἔχεις; ὥςπερ τὰ 
μειρακία. 

P. 20. Εἰς ἀπὸ ρέαν. ἐμ- 
βάλλων ---Ἴ Participium etsi 
pendet ex παῦσαι. tamen valet 
ad. definiendam. notionem. verbo- 
rum τίνα τρόπον et τὸν τρόπον 
τοῦτον. Loquendi genus illustra- 
vimus ad Phaedon. p. 59. A. 

ὧν up δυναίμεϑ'᾽ ἂν} 
Recte dicitur ἀπόχρισις τούτων; 
y. ad Apol. Soerat. p. 26. BD. 
Μοχ μὴ οἰώμεθα non est vetan- 
tis, sed potius monentis et co- 
hortantis. Pháedr. p. 271. C. μὴ 
πειϑώμεθα, Hinc iudicabis, quae 
scripsit Seliaefer, ad Gregor. 
Corinth. p. 1005. ann. 

εἰ δρᾶν τοῦϑ᾽ ἡμεῖς ἀδ.} 
si. illud nos perficere non 
possumus, πἴ τούτων τῶν λό- 

γων πέρας ἱκανὸν γένηταί τι διο- 
ρισϑέντων. tibi faciendum 
est. De hoc usu verbi δρᾶνς 

20 

quo ponitur pro quovis alio verbo . 
ex antegressis iterando, etiam 
pro in&ransitivo., diximus ad So- 
phist. p. 233. C. et 253. A. Po- 
litic. p. 260. C. conf. infra ann. 
ad p. 62. A. 
ἕτερόν Tw'& τρόπον Observabis 
iterum inferri πὼς ἄλλως, in 
quo gratam quandam sermonis 
negligentiam. agnoscimus, non 
dissimilem illi, de qua exposui- 
mus ad Phaedon. p. 60. €. 

D. προςδοχᾶν οὐδὲν δεῖ 
τὸν ipé] Schützius τὸ κατ᾽ 
ἐμέ corrigebat. Bernhardy ve- 
ro Syntax. Graec. p. 214. τὸν 
articulum putabat deleri oporte- 
re. Neuter verum pervidit. Nam 
hoc dicit Socrates: Ille ego, 
cui antea minati estis ve- 
niam discedendi negatum 
iri, iam nihil habeo quod 
metuam; nam istud tuum 
εἰ βούλει me omni metu li- 
berat. Quocirca τὸν aptissime 

Mox post x«9 
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δεῖ τὸν ἐμὲ, ἐπειδὴ τοῦϑ᾽ οὕτως εἶπες" τὸ γὰρ εἰ 
βούλει ῥηθὲν λύει. πάντα φόβον ἑκάστων πέρι. 

P. 20. B. τὸν ἐμὲ] Bodl rov sine accentu. 

ponitur: propterea, quod Socra- 
tes se tanquam: illum alterum 
significat, cui antea minae in- 
tentatae sint. Etenim respicitur 
manifesto ad praecedentia : ἡ μεῖς 

^ M 2 , σοι μετὰ παιδιᾶς ἠπειλήσαμεν x. 
τ. À., faliturque Aug. Mat- 
thiae Gr. Gr. S. 261. p. 112. 
ed. 3. qui articulum censet ad 
superiora illa: ἀλλ᾽ εἰ δρᾶν τοῦ 9*- 
ἢὶ μεῖς ἀδυνατοῦμεν, σοὶ δραστέον" 
υ»πέσχου ydg* βουλεύου δὴ x.t. 
À. referri. Alia exempla articuli 
pronominibus personalibus simi- 
liter" praemissi notavimus. - ad 
Phaedr. p. 258. A. Theaet. p. 
166, A. Sophisf. p. 239. B. in- 
fra p. 59. B. Attigerunt hunc 
usum loquendi iam veteres gram- 
matici, Dionysius Thrax 
apud Valckenar. ad Ammon. p. 
201. Apollonius De Pronom. 
p. 215. De Syntax. 1. 28. p. 65. 
ed. Sylb. Bekker. Anecdot. IL. 
p. 923. Ceterum alia ratio arti- 
culi est supra p. 14. D. in ver- 

"bis τοὺς ἐμέ. quae fuit qui te- 
mere cum hisce confunderet. 

τὸ yàg εἰ βούλει QqOév] 
Cave articulum cum ῥηϑέν iun- 
gas, qui pertinet potius ad εἰ 
βούλει. frequentissimo usu lo- 
quendi, de quo non est cur post 
A.' Matthiae Gr. Gr. 8. 280. 
copiosius exponamus. Imo ῥηϑέν 
tanquam extrinsecus accedit, ut 
caussa rei simul significetur; hoe 
sensu: ram istuc verbum s 
vis, quum pronuntiatum 
sit, exsolvit illud me omni 
metu de rebus quibusvis. 
Supra p. 14. D. ἕν γὰρ δὴ τὰ 
πολλὰ εἶναι καὶ τὸ ἕν πολλὰ 
ϑαυμαστὸν Ley Ov. ubi similis 
est ratio. Sed similiora etiam 
sunt haec, in quibus pariter prae- 
cedente. articulo nomini substan- 

tivo participium subiunctum vi- 
deas. Infra p. 21. D. τῆς δ᾽ 
à» τῷ παραχρῆμα ἡδονῆς προς- 
πιπτούσης μηδ᾽ ἡντινοῦν μνήμην 
ὑπομένειν. p. 43. Α. ὑπεκστῆναι 
τὸν λόγον ἐπιφερόμενον τοῦ- 
τον βούλομαι, h. e. τὸν λόγον 
T., ὅτε ἐπιφέρεται. ubi v. ann. 
De Rep. ll. p. 377. B. τοὺς. 
ἐπιτυχόντας ὑπὸ τῶν ἐπιτυχόντων 
μύϑους πλασϑέντας ἀκούειν. 
Xenoph. Cyrop. VI. 1, 18. 
οὐ γάρ, οἶἷμαν, δυνήσονται τῶν 
ἐγγὺς ἑαυτῶν κακῶν ὄντων 
(quum sint ignavi) ἀμε- 
λοῦντες τοῖς πρόσω ἡμῖν ἐπιβου- 
λεύειν. ubi v. intpp. Hell. V, I, 
36. ἐκ τῆς ἐπ ᾿Δνταλκίδου εἰρήνης 
καλουμένης. h. e. quae 
vocatur. Demosthen. pro 
Coron. p. 269. 12. δεῖ δέ με, 
ὡς ἔοικε, καίπερ οὐ φιλολοίδορον 
ὄντα φύσεν διὰ τὰς ὑπὸ τούτου 
βλασφημίας εἰρημένας ἀντὶ 
πολλῶν καὶ ψευδῶν αὐτὰ τὰ 
ἀναγκαίοτατα εἰπεῖν. ubi εἰρημέ- 
voc item additum est tanquam 
extrinsecus, ut caussam rei gra- 
vius significet. Ibid. p. 295. 10. 
τίσι δ᾽ ὀφθαλμοῖς πρὸς Διὸς 
ἑωρῶμεν. ἂν τοὺς tlg τὴν πόλιν 
ἀνθρώπους ἀφικνουμένους. 
Ibid. p. 323. 18. ὑμᾶς ἠναντιῶ-- 
σϑαν τῇ κατὰ τῶν Ἕλληνων ἀρχῇ 
πραττομένῃ. Thucyd. VIL 
23. «i πρὸ τοῦ στόματος νῆες 
ψαυμαχοῦσαι. lbid. 58. τὸ 
πρὸς Λιβύην μέρος τετρα μμέ- 
Po» n oto HH Gr. II. 
4, 10. ἐχώρουν κατὰ τὴν εἰς τὸν 
Πειραιᾶ ἅμαξιτον ἀναφέρου - 
σών. ubi plura Dindorf. Ae- 
sehin. c. Timarch. 8. 166. x«i 
ταῖς μὲν ὑπὲρ τοῦ. πράγματος 
κακοηθϑείκις λεγομέναις ἧττον 
ἄν τις ἀγανακτήσειεν. Isaeusa 
De Pyrrhi heredit. $. 50. τοῖς 
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πρὸς δὲ αὖ τούτοις μνήμην. τιν ἃ δοχεῖ τίς μοι δεδω- 

anus MAII. vs iion 
SW obq 33 we ach qii 

τούτοις, Coisl, iivelrr lt 

^ iy tic lad ΠΌΣΙΣ da 
, yeyoro uv. πο ὐληδόνομία προς- 

ἀνϑρώποιδι τὰς μὲν dx ϑεῶν τὐχὰς 
δοθεῖσιν ἔστ᾽ ἀναγχαῖον φέρειν. 
E , Trachin. Y./436. “πρὸς ToU. x ἥ 
ἄκρον Οἱταῖον γάπος Διὸς κα- 
ταστρώπτοντος. Aristoph. 
Plut. v. 996. xai τἄλλα τὰ inb 
ToU. πίνακος, τραγήματα Ug 0v T 0t 
πεμψάδης. Alia id genns multa 
suppeditabunt Maetznerus ad 
Antiphont. p. 259. Borne- 
mann. ad Xenoph. Cyrop. VI. 
l, 18. ed. Goth. et Fr. Fran- 
kius in Jahnii Annal. XIV. 2. 
p.213. et in Quaestionn. Aeschin; 
p. 16 sq. Quamquam. caussam 
huius coliocationis nemo eorum. 
posent penitus, quandoquidem 
rankius eam vult in nume-. 

ro positam esse adeoque totam. 
lanc rationem oratoriam.arbitra- 
tur. 'aii autem in participio 
nescio .quid gra yitatis inesse 
censuerunt, quae vulgarem ver- 
borum ordinem mutari . iusse- 
rit; aii denique satis habuerunt 
exempla rei colligere, de caussa 
eius: et ratione. quaerere nolue- 
runt.  Contemplantibus autem 
nobis omnem. exemplorum alla- 
torum vim visum est de tota 
hac ratione sic iudicari oportere, . 
ut ea ex duarum constructionum 
per.se diversarum consociatione 
originem duxisse existimanda sit. 
Postponitur |. enim. . participium 
propterea, quod quum. proprie 
ad. nomen snbstantivum  perti- 
neat, tamen. simul, sententiae 
intermediae. facit significationem, 
qua vel caussa rei, vel opportu- 
nitas vel simile quiddam indica- 
tur, ideoque etiam cum verbi 
primarii notione cohaeret. Quo- 

- eirca horum participiorum duplex . 

Plat. Opp. Vol. IX. Sect, II. 

τ rendum iudicarunt.- 

significaret : 

sio mede δ᾽ αὖ ναύτον.]. αὐ τοῖς Dodt αὐτοῖς, αι: — 

τ Ὁ $3 

x est quasi llecessitudo atque con- 
"iunctio; "quandoquidem ea et cum 

ἥκει. Sop. lrocl. Philoct. y. 1316... nomine.cohaerent,. et. ad verbi 
vim notionemque referuntur. Hoc 
autem posteriüs ut pateret, Grae- 

|4 Ci:pro.. ea: qua. usi sunt orationis 

conformandae libertate, mutato 
vulgari verborum ordine, parti- 
cipium in alium locum transfe- 

Apparet res 
ex hoc ipso loco luculentissime. 
Nam τὸ ῥηϑὲ» εἰ βούλει 

το πὴ Τὰ ἔπ τὰ 
istud δὲ vis, ut ῥηϑέν ad 80- 
lum nomen pertineret. Sed τὸ 
εἰ βούλει ῥηϑέν eam habet 
vim, ut ῥηθέν. simul. apertius 
caussam. indicet, cur se Socrates 
putet omni metu liberatum . esse. 
Itaque in eiusmodi locis semper: 
etiam verbi. primarii ratio. du-. 
cenda est, neque recte: agunt, . 
qui eos exscribunt mutilos, ap- 
positis tantum nominibus . at- 
que. partic;piis, . Ceterum. similis . 
etiam adiectivorum ratio est, de 
quibus alio loco explicabitur, 
Dein tres optimi codd. πρὸς δὲ 
αὖ τοῖς γε] πρὸς δὲ αὐτοῖς, μνή- 
μὴν τινὰ ὃ. lllud receperunt Tu- 
ricensess parum recte, si quid 
iudicare possumus, .praesertim . 
quum. alia. exempla. articuli | sic 
positi haudquaquam  suppetant. : 
Sententia haec est: praeterea 
autem (lh. e. praeterquam quod 
nihil. amplius mihi metuendum 
esse. video) videtur aliquis 
deorum iam nobis suppe- 
ditasse obscuram quan- 
dam veteris alicuius ser- 
monis recordationem, qua 
res controversa facilius 
possit expediri; memini, 
enim me aliquando nescio 
quo modo audire, nec. sa- 
pientiam nec voluptatem 

10 
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OUIPO.- Hoe δὴ χὰὶ τίνων ὁ ' F 

Cap. X. X.  dóyeov ποτέ τινὼν πᾶλαϊ axov- 
σας ὄναρ ἢ χαὶ ἐγρηγορὼς viv ἐννοῶ περί τε ἡδονῆς 
xe φρονήσεως, ὡς οὐδέτερον αὐτοῖν iori. ̓ τἀγαϑόν, 
ἀλλ᾽ ἄλλο τι τρίτον, ἕτερον μὲν τούτων, ἄμεινον 
δὲ ἀμφοῖν. xci τοι τοῦτο ἐὰν ἐναργῶς, ἡμῖν. qoi 
yUV ἀπήλλακται μὲν ἡδονὴ τοῦ νιχᾶν" τὸ γὰρ «ya. 
ϑὸν οὐχ av ἔτι ταὐτὸν αὐτῇ γίγνοιτο. ἢ πῶς; 

—. .JIPQ... Οὕτως. 

τ ΣΩ, Τῶν δέ ys εἰς τὴν διαίρεσιν εἰδῶν ἡδονῆς 

εὐ τοῖν ἐστὶ τὰ γὰ 90 y,] Bodl, Vat. Veri. Π. Vulgo ἀγαθόν. 

τοῦτο ἐὰν ἐναργῶς] οδτω γέ ἐὰν i». Bodl. pr. et Vat. er- 
rore, Ortum videtur ex x«i τοιοῦτο γὲ àv, quod labet corr. Bodl. 
Sed praéstare videtur vulgatum. 

summum bonum esse. Quod 
Socrates hic sese divina quadam 
admonitione ait in aliam senten- 
tiam dedüci, id ex eo habet ex- 
plicationem, quod apud Platonem 
qui quid sublimius et reconditius 
intelligunt et cognoscunt, ii saepe- 
numero dicuntur illud mente sua 
tanquam praesagire atque divi- 
nare, sive quod maius et excel- ἡ 
sius videtur, quam quod animo 
humano penitus intelligi liceat, 
sive quiá non subtilius explopa- 
tum est aut explorari. potest, 
quibus illud caussis et rationibus 
nitatur. v. ad Remp. 1. p. 349. 
A. Hinc igitur Socrates etiam 
haec addit: ἀκούσας ὄναρ ἢ καὶ 

ἐγρηγδορώς, seque profitetur ista 
audivisse somniantem vel etiam 
vigilantem , ἢ. e. modo sibi non 
satis noto, ut aut divinasse rem 
videatur, aut *etiam aliquando 
clarius perspexisse. Sic De Rep. 
VIIL p. 563. D. ἐμὸν ὄναρ est 
quod ego saepenumero 
mecum animo sentiebam, 
mea opinio, tacita meutis 
meaé cogitatio. 
201. D. ἄχουε δὴ ὄναρ ἀντὶ ov&- 
ρατός. Pólitic: p. 218. E. al. Dé 

Theaet. p.' 

Rep. VII. p. 533. C. üvetQuT- 
τουσι — περὶ τὸ ὅν. Legg. VH. 
p. 800. A. ὥςτε τάχ᾽ ἂν οὐδ᾽ 
ἐκεῖνον παντάπασί Y ἄν üqt- 
στῶτες εἶεν τοῦ "Dv λεγομένου, 
x 9^ ὕπνον δὲ οἷόν πού τις ἢ 
καὶ ὕπαρ ἐγρηγορὼς ὠνέέρωξε 
μαντευόμενος αὐτὸ. Sed hoc 
locó quaenam rei caussa sit, in 
Prolegomenis p. 33. exposuimus 
accuratius. 

€. xaí Tov τοῦτο ἐὰν 
ἔνα 9 γ.} tertium illud, quod 
quum ἃ Scientia et voluptate 
differat, tamen utraque praestan- 
tius sit. Non igitur praeferam, 
quod cod. Bodl. eorr. suppeditat 
x«l τοιοῦτό yt ἂν ἐν. quantum- 
vis id placuerit Turicenmsibus.: 
προϊὸν δ᾽ ἔτι σαφέστερον 

δείξε.} Stephan. cum Bas. 2. 
et paucis quibusdam. codd. mss. 
edidit προϊὼν ὁ᾽ ἔτι ὃ λύγος σὰ- 

φέστερον δείξει. Quam lectionem 
ex correctione ortam esse, codi- 
cum meliorum de recepta scri- 
ptura communis consensio reddit 
verisimillimum. Accedit, quod. 
insolens istud προϊὸν δείξει facile 
parere potuit eiusmodi sive glos: | 
sema sive παρύρϑωμα. Nec "vero 
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οὐδὲν ἔτι “προρδεησόμεϑα χατ᾽ 
δ᾽ ἔτι σαφέστερον δείξει. 
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ἐμὴν δόξαν: | Noir 

ALLPOQ, Κάλλιστα εἰπὼν οὕτω xci διάπέραινε. 
O2. ΣΣμιχρὰ ἄττα τοίνυν nice ἔτι qa 

μολυγηοώμεϑα. | 
-JIPOQ. Te noie; 
ZXO. Τὴν rijadub. ποΐρυχ! πότερον ἀνάγκη τέ- 

λεον ἢ μὴ τέλεον εἶναι; 
ΠΡ, Πάντων δήπου. τελεώτατον, ὦ ὩΣώχρατες. 
X0. Τί δέ; ἱκανὸν ταγαϑόν; 

(C. αὐτῇ γίγνοιτο, Sic Bodl. 
γίγνηται... 

Vat. Ven. JI. pro vulg. 

προϊὸν à ἔτι σαφέστερον δείξει. V. προϊὼν δ᾽ ὁ λόγος. 
Ἐδοορίδπι lectionem firmant Bodl. Vat. Ven. ΠΣ 4. Par. BC. Flor. 
b. Praeterea ὁ "λόγος deest etiam im Par. EF. Angel. Flor. a. €. i. 

D. Τί δέ; ἱκανὸν τὰγ.} δαί Vat. Coisl. 

est cur in librorum lectione hae- 
reamus. Nam tertia persona δείξει, 
δηλοῖ, ἐδήλωσε, non raro sic poni 
solet absolute, ut αὐτὸ vel cà 
πρᾶγμα. intelligi liceat , quod ía- 
men. iam in praegressis inest. 
Aristoph. Ran. v. 1261. πάνυ 
yt pq θαυμαστά" δείξει δὴ 
τάχα, h. e. res ipsa decla- 
ra bit, ut loquitur "Terentius. 
Plat. Reip. VI. p. 493. C. τότε 
δηλώσει. HM erodot. IX. 68. 
Aristot. Polit, IV. 11. p. 115. 
ed. Schneid. δηλοῖ, res ipsa 
declarat, unde δηλοῖ H ero- 
doto etiam libr. IT. 117. vindi- 
camus, ubi Valckenarius cor- 
rigzebat δῆλον. ldem scriptor III. 
82. xci à» τούτῳ διέδεξεν, in eo 
res ipsa declaravit, h.e. 
in eo apparuit, quod non in- 
tellexerunt interpretes, licet mox 
subsequatur x«i àv τούτῳ δηλοῖ. 
Xenopl. Mem. 1. 2, 32. £05- 
λωσε δέ. Cyrop. VIL 1, 30. 
Eundem tertiae personae usum 
etiam in aliis verbis reperiri co- 
piosa exemplorum enumeratione 
ad Tlieaet, p. 187. C. demon- 
stravimus. conf. etiam quae ex- 
posuit Matthiae Gr. Gr. S. 

295. 2. p. 753 sq. ed. 3. Quum 
igitur in tertia persona δείξει 
insit notio generalior subiecti 
αὐτό, huic ipsi. facile accommo- 
dare licuit participium noia, nec 
quidquam caussae est, cur. eius 
accessionem moleste feramus. 

D. Τὴν τἀγαϑοῦ μοῖ- 
ραν —]. Tria requirit in eo, 
quod pro summo bono ducendum 
sit , ut sit τέλεον. ἱκανόν atque 
αἱρετόν. hoc est, ut felicitatem 
humanam omni ex parte absolvat, 
planeque beatos reddat qui sint 
eius participes; ut sibimet ipsi 
sufficiat, neque alius cuiuspiam 
boni adiumento ac praesidio. in- 
digeat; denique ut dignum sit: 
quod expetatur ab omnibus, ne- 
que «cuiquam spernendum aut 
reiiciendum videatur. Sed co- 
piosius rem tractavimus in Pro- 
legg. p 31sqq.— τὴν τἀγαϑοῦ 
μοῖραν, per periphrasin dictum 
pro τὸ ἀγαϑόν. ]ufra p. 60. B. 
μέτοχον εἶναι τῆς τοῦ ἀγαθοῦ 
μοίρας. Phaedr. p. 255. B. μοίραν 
φιλέας οὐδεμίαν παρέχονται, | M. 
Quanquam hanc periphrasin non 
esse vi sua destitutam facile in- 
telligas. 

10 * 
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«ΟΡ. Πῶς γὰρ οὖς wu: πάντων 7t dc. τοῦτο. 
Picus τῶν ὄντων, ,383336- φουῤτοῦ νυ αὐ Ὁ 

Aes Ἔύδε. γ8 μὴν; ὡς: τοἴμε» iib kirda δ Ἰάναγ- 
καιδτατὸν «εἶναι ολόχξινῳ: «ug: πᾶν: τὸ χιγνῶσχον πὐτὸ 

ϑηρεύει χαὶ ἐφίεται βουλόμενον ἑλεῖν χαϊδουσεεσὶν αὐτὸ; 
χτήσασϑαι, καὶ τῶν ἄλλων οὐδὲν: eme a. τῶν 
ἀποτελουμένων ἅμα: ἀγωϑοῖς." yonek md 

IHIPO, Οὐκ ἔστι τούτοις ᾿ἀντειπεῖν.. τὸ Ὁ 

E τος Σκοπῶμεν δὴ καὶτχρίνωμεν τόν Ts ἡδονῆς 
καὶ τὸν φρονήσεως. Btov ἰδόντες χωρίς. 

IIPO, Πῶς δἶπες ; 

x8. Mijrs ἐν τῷ τῆς, ἡδονῆς àivécrw φρόνησις 
μήτ᾽ ἐν τῷ τῆς φρονήσεως ἡδονή. δεῖ γὰρ, "εἴπερ: 
πότερον. αὐτῶν iori τἀγαϑόνγ,. μηδὲν ἰηδενὸς ὄτι 

προςδεῖσϑαι" δεόμενον. δ᾽ ἂν φανῇ πότερον.» οὐχ, 

41 ἔστι που τοῦτ᾽ ἔτι τὸ ὄντῶς ἡμῖν ᾿ἀγαϑόν. ^ 
IIPQ, Πῶς γὰρ ἄν: 

σι 
το E 

“εὶς ἑοῦτὸ δια φεῤδειν] Stepli dip giis invitis eut: "ori" 
bus et editt. Ald. Bas. 1. 2. T'enuit Stephani lectionem: Bekkerus. 

E. εἴπερ zótsgov αὐτῶν] V. πρότερον, "quod ex Bedt. 
Vat. Ven. IJ. emendatum. "Aliquot libri ὁπότερον. Pro ἐστὲ τά- 
jur , quae est lectio Bodl. Vat. Ven. I4., vulgo seribébatur dor 
ἀγαθόν. Mox vett, editt. ordine inverso μηδένὸς por, invitis 
codd. fere omnibus cum Bodl. Vat. Ven. I7. 

ἂν φανῇ ποότερονγΥ. ibi: ^id invitis "Bodl. Vat. Wen. 
: JI A4. Par. B C. Angel. Flor. a. b. 

P. 51. Δέξαν ἄν; Ii ταὐ δὲς σὺ ζὴν —] Sic Bodl. 

Tádé γε μὴν — εἶναι Àé- — p. 480. E. VIIL: 558. E. infra 
yt«»] Inünitivus ex parenthesi — p. 54. E. al. 
aptus; v. ad Phaedr. p. 272. . D. E.. ἐδόντες δεν. ] se- 

orsum considerantes. 
καὶ περὶ αὐτὸ «τῇ-- εἴπερ πότερον αὐτῶν P. 

σασϑαι) H. e κεήσασϑαν ἀγ.} Πότερον est alterutrum, 
αὐτό, ὥςτε περὲ ἑαυτὸ ἔχειν. ut ἱπίτα p. 22. ἢ). 'Theaet. p. 
Demosth. Olynth. I. p. 23. 145. A..118. €. Sophist. p. 264. 
τούτους ἀσπάζεται καὶ περὸ ἑαυ- — D, p. 252. A. Reip. VL p. 509. 
τὸν ἔχει..---πλὴν τῶν ἀποτελι A. Lach. p. 182. D. Charmid: 
ἅμ. dy. praeterquam ea, p. lil. B. al. | 
quáàe una cum bono absol- "ry TIT 
vuntur; h, e. cum 60 sem- votis "m n TAA Sid 
per: sunt. coniuncta. et. copulata. [ P. ; 
Sic &nortAeiod «v dictum. Sym- DB. μῶν μὴ δὲ ἐρᾶν «ji 
pos. p. 188, D. De Rep. IX.  Repetendum ex antecedentibus 
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ov NK Οὐκοῦν d» σοὶ "WesEDepu  Pacávizovreg 
sébmis VIN TT 

ΠΡ, Πάνυ uiv οὗν, y 

— Do E ei ; e 

e we (Lr Ub c 
yas ira dioi ἄν; ̓γἱρώταρχὲ, σὺ, No τὸν βίον 
ἅπαντα ἡδόμενος ἡδονὰς τὰς μεγίστας: 

PO. Ti À. οὔ; 
«4045 YS ? 

nome. do sr SOC 
e τοῦτ΄ ἔχεις. παντελῶς; 

Οὐδαμῶς Ἢ 

ἐν οὖν ἔτι τινὸς ἄν σοι προρδεῖν, i ἱχοῖο, 

xo. Ὅρα δὴ, τοῦ φρονεῖν. καὶ τοῦ νοεῖν xai 

μηδὲ; ὁρᾶν τὰς τ. 

pus ἍΝ τί: 
χαίρειν. .ἔ 

1f 

"Tul 
, 

rec, σὺ ὦ Πρώταρχε. conf. p. 1]. 

n í ^ 3^ 1 

Á An VEG TQ0 ἔχοιμ᾽ : 

λογίξεσϑαι, τὰ uL χαὶ 00 τούτων SUA way B 
ῖ : LÀ 

M : 1 

ἂν ποὺ TQ 

290i ἃ 

Vat, et t Corto Mp: Ii. Wetti citis m ὃν gis Mei tir. Veu. X. 

εἰ τοῦτ᾽ ἔχεις δ iSCT Ψ; ἔχοις. quod mutavi auctori- 
due Bodl. Vat. Coisl: Yen, IT 4 - Par.BCHEF. Ang. Flor. a. b, 

De indicativo cum opfativo cónsóciato- v, ad A AT0S. p. 25. B. 
bp. 116; B. al. 

" p.09 »rti» “αὶ τοῦ wosiv] Articulum ante vosiv itetavi 
cum Bodl. Vat. Ven. JJ. Qui quod deinceps omittitur, 
Dui ad Euthyphron. p. 7. C. Sophist. p. 261. A. Protag. p. 357. A, 

τοῦ 

de eo v, 

9 cd ΩΝ δρᾶν AY ἐρᾶν corr. Ven, Σ΄ 
aT U EX qn 

JZSalva 
ivitur^ est constructionis ratio. 
Sed lraeremus etiamnunc in isto 
"μηδὲ ὁρᾶν, quod, qui ita dixerit, 
novimus sane neminem. 
'quae' éohtulit cum his Winckel- 

Nain 

müuünmnus in editione 'l'uricensi, 
-Eutlhyphit. p.:5. Οὖ οὗτος σὲ μὲν 
οὐδὲ δοκεὶ ὁρῶν. Keip. VuL P. 
555. E. οὐδὲ δοκοῦντας τούτους 
δρᾶν. Gorg. p. 501. D. ubi μηδὲν 
"σκοπούμενον unice verum, A ri- 
stoph. Equitt.' v. 1146. τηρῶ 
yop ἑκάστοτὶ αὐτοὺς οὐδὲ δοκῶν 
ὁρᾶν; ea quam sint disparia, vel 
»ecsationis collocatio unumquem- 

Tuis edocere potest. | Aecipe igi- 
tur, quomodo locum nunc  emen- : 
dandum. existimémus. | Scriben- 
dum enim putamus : μῶν, μηδ᾽ 
ὄναρ δρᾶν τι; Proverbii instar 
est οὐδὲ ὄναρ, ne in somnio 
quidem. "lTheaet.. p. 133, D. 
οὐδὲ ὄναρ πράετειν προςίστατιιυ 
αὐτοῖς. couf, infra p. 36. E. 65 
E. Demosth, De. Fals. Legat. 
p. 429. ed, Reisk. ἃ μηδ᾽ ὄναρ 
ἤλπισαν πώποτε κτησαμένην. At- 
que in eandem fere coniecturam 
postmodo vidimus etiam L ehr- 
sium ineidisse. — Καὶ τές at 
cur tandem? 
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(eere ἀγνοήσεις, 
JNunc mutato- structurae tenore 

dent; 
522. D. Protagor. p. 309. B. al. 

ama. 

PLATONIS 

Οὐχοῦν οὕτω ζῶν «t μὲν διὰ βίου « ταῖς 
μεγίσταις ἡδοναῖς χαίροις ἄν; 

ΠΡΩ, Τὶ δ᾽ οὔ; 

ZEQ9. Νοῦν δέ ys καὶ μνήμην xc ἐπιστήμην χαὶ 
δόξαν μὴ χεχτημένος ἀλ n9, πρῶτον μὲν τοῦτ᾽ αὐτό, 

HPQ. '4 γάγκη. 

εἰ ἢ χαίρεις ἢ μὴ χαίρεις, ἀνάγκη δήπου 6€ ἀγνοεῖν, 

χεγόν 7€ ὄντα πάσης φρονήσεως. 

ΣΩ, Καὶ μὴν ὡςαύτως μνήμην μὴ χεχτὴημένον 
ἀνάγκη δήπου μηήϑ' ὅτι ποτὲ ἔχαιρες μεμνῆσθαι, τῆς 
τ᾽ ἐν τῷ παραχρῆμα ἡδονῆς προςπιπτούσης μηδ᾽ 

μὴ uie eng dino, πρῶτον μὲν x. τ. 2.] Recte haec 
Bas. 1. 2. et codd. plurimi Socrati continuant. 

ΠΡ. 41295. Ald. sic: μὴ ih, esti 
Nam Stephan. cum 

X41. Νοῦν δέ γε x. τ. À. 

εἰ ἡ χαίρεις ἢ μὴ x] V. εἰ χαίρεις. Bodl. Vat. Ven. 11. 
εἴη χαίρεις. 

C. μη ϑ᾽ ὅτι ποτὲ 2g.] Sic sponte correxi. 
editi omnes μηδ᾽ ὅτι. 

Libri mss. et 

μηδ᾽ ἡντινοῦν μνήμην —] v. μνήμην μηδ᾽ ἡντινοῦν. Sed 
ομὴδ᾽ ἥντιν᾽ οὖν μνήμην Bodl. μηδ᾽ Tere οὖν μνήμην Vat. μηδ᾽ 

Nos» δέ yt καὶ μνήμην--- 
πεκτημένος — ἀνάγκη δή- 
που σὲ ἀγνοεῖν} Volebat di- 

aut similiter. 

postnominativum intulit accusa- 
tivum oe; v. ad Protag..p. 316. 
C. Criton. p. 50. E. 

C. μηϑ᾽ δτι ποτὲ ἔχαι- 
etc]. Libri. μὴδ᾽ ὅτι. | Quod 
sponte correxi. Nam μηδὲ, ne 
quidem, huic membro ora- 
tionis: non convenit, quum. in 
altero demum membro. id quod 
'gravius est commemoretur. Nunc 
apte inter se μήτε et ce respon- 

v. ad Gorg. p. 501. A. 

"abe χαερήσεις δι} Moeris 
P. 403. χαιρήσεις, ᾿Ἡ:ττικῶς. 
χάιρήσῃ ᾿Ελληνικῷῶς. v. iutpp. ad 
Aristoph. Plut. v. 64. Lysistr. 
v. 469. yero copre dixit perso- 
natus Lucian. Plhilopatr.- S. 24. 

ἀλλά τινὸς πλεύμονος} 

᾿ Fuit rules piscis marinus, qui 
a Plinio H. N. IX. 47., XVIII. 
39. XXXII 9 et 10. pulmo. et 
pulmo marimus vocatur. Di- 
citur ei nullus sensus esse ut- 
pote silicea testa incluso. He- 
sychius. λέγονται πλεύμονψες καὶ 
θαλάττια εἴδη ζώων ἀναίσθητα, 
conf. Aristot. Hist. An. XIII. 
21. Fabric. ad Sext. Emp. p. 
216. Hinc ortum proverbiuin 
πνεύμονος βίον ζῆν... de quo. v. 
Casaubon. ad Athen. lll 17. 
Comnent. "P. IL p. 153. ed. 
Scuüweigh. et P etavium.ad 
Synes, De Regn. p.14. De. scri- 
ptura. vocabuli dissentiunt gram- 
matiei: '"Fameu. verum. videtur, 
quod. vett. grammatici quidam 
perhibent, nsi nov. esse. Atticum, 
“πνεύμων dici Ἑλληνικῶς. vM oe 
is p.309. ΤΠ ον, Mag. s. v. 
(Grezor. Corintl.p. 
"certe | hoc loco «“πλεύγεων confic- 

149, Et 

matur: testinioniis | codicum - ferc 
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ἡντινοῦν. μνήμην. ὑπομένειν, δόξαν δ᾽ αὖ μὴ κεχτη- 
μένον ἀληϑὴ μὴ ϑοξάζειν χαίρειν χαίροντα; λογισμοῦ 
δὲ στερόμενον μηδ᾽ εἰς τὸν ἔπειτα χρόνον ὡς χαιρή- 
σεις δυνατὸν εἶναι }λ0) γίξεσϑαι, ξῆν δὲ οὐκ ἀνθρώπου 

βίον ἀλλά τινὸς πλεύμονος ἢ τῶν 06c ϑαλάττια μετ᾽ 
ὀσερείνων ἔμψυχα ἐστι σωμάτων. ἔ ἔστι ταῦτα, ἢ kia 

ταῦτ᾽ ἔχομεν ἄλλως πῶς Deanitires 
0UZIPQ2. Kot πῶς; | 3 ud 

X0, "Ao οὖν αἱρετὸς ἡμῖν βίος ὃ τοιοῦτος ; 

IPs. Fic. ἀφασίαν παντάπασί HE, ὦ Σάρα. 

τες, οὗτος ὁ λόγος ἐμβέβληκε τὰ νῦν. 

ἡντινοῦν μνήμην Ven. IT. Unde saltem ordinem vulgarem mutavi 
μνήμην post ἡντινοῦν cellocato. 

δὲ Em 
δοξάζειν χαίρειν χαίρειν Bodl. μηδὲ jan» Vat. 
ἀλλώ τινος πλεύμονος} πνεύμονος Ven. ἼΣ, οἱ corr. Coisl. 

Vat. De scriptura vocabuli v. Lobeck. ad Pütymeh: p. 305. Blom-: 
field." ad.: Aeschyl. 'Yheb. v. 61. 

PCT àgrQtivor] Sic Bodl. Vat. Coisl. Ven. ZII Par. 
ΒΕ. Flor. i cum Ald. Pass..1. 2. Stephanus ὀοτρεέων scripsit. 

D. ἔχομεν shes] ἐχόμενα Bodl. AM Ven. ἢ. apa dein 
mas omittunt. 

omnium; in Lachete autem p. 
192. E. qud vulgo πέριπνειυμονία 
seribitur, id ex cod. Bodl. in 
περιπλειπιονία mutandum est. Si- 
militer "Tim. p. τὸ. ΟἹ Ὁ. 19. C. 
84. D. 91. A. ea scriptura opti- 
morum. librorum auctoritate ni- 
titur. conf. Lobeck. ad Phry- 
nich. p. 305, qui, quae de Pla- 
tone effatus. est, ea nunc sine 
dubio. retractabit. (29:6 
(D. ἢ παρὰ ταῦτ᾽ ἔχομεν 

dbdrens πως 0.] Expectabas 
ἄλλο. τί vel. ἄχλα τινά. Gorg. p. 
$01. A. οὐκ ἔχω παρὰ. ταῦτα 
ἄλλα φάναι. Phaedr.. p. 107. A. 
οὔκουν — ἔχω παρὰ ταῦτα ἄλλο 
ποῦ λέγειν. Phaedom. p. 74. A. 
παρὰ ταῦτα πάντα ἕτερόν τι. 
Jbid. p. 80. Β.: ἔχομέν τι παρὰ 
ταῦτα ἄλλο᾽ λέγειν; | Politic. p. 
295. D. E. ΤΠοδοί. p. 156. À. 
Lysid; p.213... C. De Rep. I. p. 
/:3387,) E. Vl. p.506. B. X. P. 
603: C. Xenoph. Hell. L 5, 5 

e yi 

Aristoph. Nubb. vy.. 698. Pac. 
v. 110. Lysistr. v..l10. . Qui- 
bus addas licet quae. collegerunt 
Schaeferus. ad Dionys. De 
Comp. Verb. p. 111 sq. et Ba- 
stius ad Gregor. Corinth. p. 
360. Neque aliter Latini Ci- 
cero Offic. II. 2. nec: quid- 
quam aliud est philoso- 
phia, si interpretari velis, 
praeter studium. sapien- 
tiae; h. e- quam studium ,sa- 
pientiae. .. 'T'res optimi codd. mss. 
πὼς omittunt. | Hinc facile. ali- 
quis 'suspicetur. in «ἄλλως: latere 
ἄλλο T4. Sed vereor, ne πῶς 
ob. id ipsum a grammaticis de- 
letum sit, quo. facilius ἄλλο. τε 
refingi posset. Recte autem. dici 
ἄλλως παρὰ ταῦτα non videtur 
egere demonstratione. 

Εἰς ἀφαδίαν παντάπασί 
μὲ --} ᾿Δφασία tribuitur. ei, 
qui prae animi perturbatione vel 
etiam: dubitatione ^ non. reperit, 
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EQ. Mun τοίνυν μαλϑαχιζώμεϑα, τὸν δὲ τοῦ 

γοῦ μεταλαβόντες αὖ βίον ἴδωμεν. 0 MOX 

| Es XL IZIPO 

XO. Ll τις δέξαιτ᾽ ἂν αὖ. ζῆν ἡμῶν. φρόνησιν 
μὲν χαὶ νοῦν χαὶ ἐπιστήμην καὶ μνήμην. πᾶσαν πάν- 
των κεχτημένος,. ἡδονῆς δὲ μετέχων μήτε. “μέγα μήτε 
σμικρόν, μηδ᾽ αὖ λύπης, ἀλλὰ τὸ. παράπαν «me ns 

Ποῖον δὴ λέγεις; 

πά VTOV. τῶν τοιούτων. ᾿ 
ἢ 

- 

JqIPA. Οὐδέτερος ὃ ion ὦ. Σώκρατες y ἔμοιγε 
τούτων αἱρετός, οὐδ᾽ 
φανῇ. 

ἄλλῳ. μήποτε, 
* 

(eg ἐγῷμαι, 

Mymo τοίνυν ui ax.] νῦν Bodl. 
μεταλαβόνεες “αὖυ Bío»] Par... F. iüvas eld osua Bastius 

Specim.. ed. Symp. p, 65. et Epist, Crit. p. .157. ed. Lips. ex Pa- 
ris, reponendum censebat. μεταβαλόνπες, 

Ποῖον δὴ Ay essi] 
ποῖον δὴν}. 0. 

quid dicat vel faciat: id quod 
pulcre demonstrarunt intpp. ad 
Thom. Mag. p. 135. Bergler. 
ad Aristopli. Tlhesmoph. v. 911. 
Ruhnken. Epist. Crit. 1l. p.212. 
Wyttenbach.. Bibl. Crit. Vol. 
1. Part. IV. p. 45. Dein μαλ- 
Θακίζεσθαι de disputantibus eo- 
dem modo positum Alcib. L p. 
124. D. οὐκ «ἀποκνητέον οὐδὲ 
μαλϑθακιστέον, ὦ ἑταῖρε. Sophist. 
p. 241. C. οὕτως Miis ^ed 
ψὺν μαλϑακχισϑέντες. γἢ 

μεταλαβόντες αὖ tov] 
Aliquot codices. μεταβαλόντες, 
quod olin cam Bastio Specim. 
Crit. in M p. 65. et Epist. 
Crit. ad. Boisson. p. 157. ed. 
Lips.amplexi sumus.  iaeicbicdp 
poris acceptis librorum copiis 
eam sententiam deserendam pu- 
tavimus; quod quibus" de: caus- 
sis fecerimus, docebunt quae ad 
Phaedr. M 241. Α΄. commentati 
euinus. imirum Socrates hoc 
dicit: vicissim etiam vi- 
tam menti ac sapientiae 

Sic Bodl. Vat. Ven. 1. Vulgo. τὸν 

τὰ 22. d ὃ βρέ γῆς γαῖ To ὁ ὁ ὃ $. Bodl. Idem 
: "1 

dichtam explorandam 
sumamus ptas 6 enbido- 
remus. 

Εὐ τὸς δέξαιτ᾽ ἂν αὖ ζῇ ν] 
Codd. omnes: ἄν post εἰ illatum 
unanimi cónsensione firmare vi- 
dentur. «Nec profecto vocula te- 
mere sollicitanda est, sicubi sen- 
tentia conditionalis rursus ex alia 
conditione suspensa esse intelli- 
gitur... Quod . hoc quidem .loco 
fieri potest rectissime. Vide quae 
de hac re exposuimus ad Meiion. 

. 98, D.. et ad;Profagor. p 
829. D.  Formulam μήτε" iip 
jojct σμενρόν jllustravimus:- ad 
Apolog. Socr. p. 19. D. Post 
dn«Ojs ne quis dv. addendum 
censeat, alia id genus dedimus 
ann. ad. Tim. p. 98. D. et resa 

. 501, A. x 
KE. 020 ἀλλῷ pij morbo 

φανῇ} VW. ad Remp. ΝΕ ἢ 
492. D. 

P.. 22, ἀνθ μέ Dale πκοι- 
vóg γενό μενος} H. οἱ facta 
mixtione communis. red- 
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Eme TC: Svvaug órépog y ὦ ἐὐθώτογχ, ἐξ 22 
- συμμιχϑ εὶς κοινὸς γενόμενος Ὁ 
CJIPQ. ᾿Ἡδονῆς. λέγεις καὶ voU χαὶ" φρονήσεως s: 
s xe. "Οὕτω "xci TOV τοιοῦτον Aya ἔγωγε: 
OUIPO.- Πᾶς δήπου τοῦτόν ye αἱρήσεται πρότερον 

ἢ ἐκείνων" ὁποτερονοῦν," καὶ πρὸς τούτοις ye ico ὃ 
μέν, ὁ δ᾽ οὔ. 

Zo, Μανϑάνομεν: οὖν ὃ τι γῦν ἡμῖν" Maas τὸ 
ξυμβαῖνον ἐν τοῖς παροῦσι λόγοις; 
M TIPO. Πάνυ. μὲν οὖν, ὅτι τρεῖς μὲν βίοι : πρού- 
τέϑησαν, τοῖν δυοὶν δ᾽ οὐδέτερος i ἱκανὸς οὐδὲ αἱρετὸς 
οὔτ᾽ didus: οὔτε doav οὐδενί. 

Uo: j S 

mox cum Vat. Ven. H. pro καὶ τὸν τοιοῦτον "habet M M τῶν ΩΣ 
των et ἔγωγε omittit. 

5 ἐχείνων o d ἢ xd invitis Bodl. 

| 
L] 

1 
P 

Vat. a 14A. Ex 
iisdem libris in proximis ye restitutum est. Mox Bodl. ἔτε νῦν pro 
ó 4 TU v. 

"rwv τρεῖς μὲν βίοι V. Vn γε τρεῖς μὲ B; Onisi p eum 
Bodl. Vat. Ven. 1. 

p Prom hune eom- 
plurium .participiorum:abunde il- 
lustrabunt, quae ad Plmedr..p. 
251. D. Gorg. p. 464. C. 471. D. 
Apol. Socr. p. 27. A. ἃ]. scripsi- 
mus. "Ad τί δὲ -- γενόμενος 
fut. φαίνεται. v. Pltaedr. p. 234. C. 
Men. p. 82. E. "Prot. p.852. B. al. 

PITE πρὸς, τούτοις yt οὐχ 
ὁ μέν, δ᾽ δὲ οὔ. ac prae- 
Vohed (hane "vitam elizet) non 
alter, alter contra. [taque 
his verbis notio atque vis prae- 
cedentis πᾶς confirmatur οἵ au- 
getur. Simillima sunt Aesch yl. 
Pers. v. 807. cvpBetvey γὰρ οὐ 
τὰ μέν. τὰ δὲ ov. ubi v. Blom- 
field. Herodot. I. 138. ὃς 
τοῦτο διζήμενος. ἐδρήσεις τελευ-- 
ἜΝ τῶν Heoodv οὐνδματεις o0 

ἃ μέν; τὰ δὲ OD, ἀλλὰ πάντα 
dolos. Ibid. M. 37. οὐκ ó μέν, 
ὁ δὲ oj, ἀλλὰ πάντες. Phocy- 
lid. ap. Strab. X. p. 487. x«l 
τόδε Φωκυλιδέω" “έριοι κακοί, 
οὐχ. ὁ “μέν. ὃ δ᾽ οὔ" πάντες, 
πλὴν Il goxA£ovg" καὶ Προκλέης 

sunt. ἡ 

'pro πρὸς τούτῳ dicitur. | 
E clileiermaclerus, qui 

wir Plato Lez: XI. p.923. 
B. ἡμῖν δὲ περὸ τῶν ἀλλὼν τῶν 
ὑμετέρων μελήδει. κηδομέναις “δ᾽ 
τι μάλιστᾳ εἰς δύναμιν οὐ τῶν 
μέν, τῶν δὲ ov, quem locum in- 
terpretes frustra emendare conati 

Senties iam, quo iure 
Stephanus haec scripserit : 
Post haec verba. inquit; οὐχ 
"ὃ μέρ: 
ΤΥ relinquitur, 
misi quid deesse dicendi 

ὁ δὲ οὐ, aliquid stub- 

sit. Ceterum "πρὸς "toUTOtc 
Aliter 

commate post τούτοὶϊς γε posito 
verba sie interpretatur; Di'ese 
wird. wohl ieder ehér "als 
irgend eine von iemuen 
wühlen; und zu ienei da- 
zu; nicht etwa einer, und 
ein anderer wieder nicht. 
"Quod non uno momine displicet. 
Aristoph. Rann. p. 1129. ἔπεϊ- 
Tu your Fynutv αὐτὸς ὧν “νέος, 
καὶ πρός γε τού τοὺς "n m 
τοῦ μητέρα. 
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ΣΩ, Μῶν οὖν οὐκ ἤδη τούτων γε πέρι δῆλον 
: ) , , e» « » , 5 » t 

ὡς οὐδέτερος αὐτῶν εἶχε τἀγαθόν; ἣν γὰρ ἂν ἱκαγὸβ 
καὶ τέλεος καὶ πᾶσι. κρυτοῖς καὶ ζώοις αἱρετός, οἷοπερ 
δυνατὸν v οὕτως ἀξὶ διὰ βίου ζῆν. εἰ δέ τὶς ἄλλα 

ἐρεῖϑ' ἡμῶν, παρὰ φύσιν ἂν τὴν TOU. ἀληϑῶς. αἷρε- 
τοῦ ἐλάμβανεν ἄχων ἐξ ἀγνοίας 1). τινος ἀγάγκης οὐκ 

ditis. 

εὐδαίμονος. 

I1PQ.: "Ἔοικε γοῦν. ταῦϑ' οὕτως ἔχειν. “ὦ 

za. Ὡς uiv τοίνυν τὴν γε Φιλήβου ϑεὸν οὐ 
M Un Ἂν : PIN N γ0 T" uk 

δεῖ διανοεῖσϑαι ταὐτὸν καὶ ταγαϑόν, ἱκανῶς εἰρῆ- 
σϑαί μοι δοχεῖ. 

ΦΙ. Οὐδὲ γὰρ ὁ σὸς νοῦς, ὦ Σώκρατες, ἔστι 
τἀγαϑόν, ἀλλ᾽ ἕξει nov ταὐτὰ ἐγχλήματα. 

͵ 7 
Z0. de ἄν, ὦ ride ὃ r^ EC οὐ iHa 

susci οὐδέτερος αὐτῶ] Sic Bodl, Vat. Ven. 11.4. Legeba- 
tur olim αὐτοῖν. 

τοῦ ἀληϑῶς αἱρετοῦ!) Sic tres optimi pro vulg. δληϑοῦς. 
C. ἕξει που ταὐτὰ M dA βάν. Sic Vat. et pr. Ven. 1. 

Vulgo ταὐτὰ. τὰ dy 
"D. o rw có μὲν ὀχ λῶν τι ] Stephanus. τῷ μὲν ae errore, 

Dein οὐδετέρων Bodl. Vat. et Ven. ΤΕ cor. ^5 

B. ἢν γὰρ ἂν ixavóc —] 
Int. εἰ εἶχε τἀγαθόν, Eodem mo- 
do infra. Pro πᾶσε φυτοῖς. x. τ. 
à. Sydenhamus p. 28. A. 
πᾶσι τοῖς ζώοις πίἱρετός scriben- 
dum putabat. At. secundum Pla- 
tonem. etiam. τὰ φυτὰ vita qua- 
.dam perfruuntur ; v. "Tim. p. 76. 
E. sqq. 11..B. C. ubi inter alia: 
διὸ δὴ Lj μὲν (genus planta- 
rum) ἔστι, τὲ οὐχ ἕτερον, ζώου, 
μόνιμον δὲ καὶ χκατεῤῥιζω μένον 
πέπηγε διὰ. τὸ τῆς ὑφ᾽ ἑαυτοῦ 
κινήσεως ἐστερῆσθαι. Ἰίασιθ.56}- 
.tentiam verborum hanc.esse ap- 
paret: Foret ea vita omni- 
no (omnibus. expetenda 
naturis sensu aliquo prae- 

Ὁ. διαγοεΐσϑαν ταὐτὸν 
καὶ τὰἀγαϑιόν..1 Suspicari 
possis, legendum esse ταὐτὸν ὃν 

καὶ p diu h. e. οὖσαν, de 
quo genere constructionis. v. ad 
Menon. p. ,79. E. . Nec tamen 
necessaria est ea mutatio. 

oU μέντον — οἱμαὰν νοῦν 
Int.. ἔχειν ταὐτὰ ἐγκλήματα, cones 
structione prope legitima; v. δά 
Euthypliron. p. 3. E. Protag.. p. 
314. DB. Significatur autem his 
verbis, mentem et rationem. divi- 
nam. utique humana mente longe 
maius quiddam esse. ac praestan- 
tius: eam enim, ;quum in se per- 
fecta et absoluta sit, nec quid- 
quam. aliunde desiderare ad sum- 
mae perfectionis et. beatitatis 
possessionem, ΟΝ oculos habuit 
lhunclocum Plotinus Libr. VII. 
Eunead, Vl. p. 1311 sqq. ed. 
Creuzer. ho 
EL μὲν οὖν νεκητηρέων 
— οὐκ ἀμφιςβητῷ}. De lac 
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rov γε ἀληϑινὸν ἅμα καὶ tov οἷμαι νοῦν, ἀλλ 
ἄλλως πως ἔχειν. τῶν μὲν οὖν γικητηρίων, πρὸς τὸν 
χοινὸν. βίον͵ οὐκ ἀμφιῤβητῶ πω ὑπὲρ γοῦ, τῶν δὲ 
δὴ. às εὐτερείων ὁρᾶν καὶ σχοπεῖν χρὴ πέρι τί δράσο- 
μεν." "Toyo γὰρ͵ ἂν τοῦ κοινοῦ τούτου βίου αἰτιῴώμεϑ' 
ἂν ἑκάτερος ὁ μὲν. τὸν νοῦν αἴτιον, ὁ δ᾽ ἡδονὴν 
εἶναι, καὶ ὀὕτω τὸ μὲν ἀγαϑὸν τούτων ἀμφοτέρων 
οὐδέτερον ἂν εἴη, τάχα δ᾽ ἂν αἴτιόν τις ὑπολάβοι 
πότερον αὐτῶν εἶναι. τούτου δὴ πέρι καὶ μᾶλλον ἔτι 
πρὸς Φίληβον διαμαχοίμην ἄν, ὡς ἐν τῷ μικτῷ τούτῳ 
βίῳ, ὃ ὃ Ti ποτ' ἔστι τοῦτο ὃ λαβὼν ὁ ὁ βίος οὗτος γέγονεν 
αἱρετὸς ἅμα καὶ ἀγαϑός, οὐχ ἡδονὴ ἀλλὰ νοῦς τούτῳ 
ξυγγενέστερον καὶ ὁμοιότερόν. ἐστι. χαὶ κατὰ τοῦτον 
τὸν λόγον ovr ἂν τῶν πρωτείων οὐδ᾽ αὖ τῶν δευ- 
τερείων ἡδονῇ μετὸν ἀληϑῶς ἄν ποτε λέγοιτο, ποῤ- 

πότερον αὐτῶν εἶναι] Sic Bodl. Vat. Ven. ΑΞΠ. Par. 
BCEH. Aug. Flor. a. b. c. i. cum Ald. Bas. 1. Unus Steph. ὁπό- 
τερον." 

E. οὐτ᾽ ἄν τῶν᾽ bo drca] V. οὔτ᾽ αὖ, quod ex Dodl. 
. Vat. Ven. II. emendatum. 
CU οὐ δ᾽ αὖ τῶν δέυτ.]Ἵ Sic codd. plurimi. Bekkerus οὐτ αὖ 
scripsit ex Ven. X. Angel. Pro « Vat. Ὑεη.-Π. ἄν, 

constructione verbi ἀμφιςβητεῖν 
v. ad Politicum p. 275. B. in quo 
libro ea usurpatur frequentius. 
D. cdáz« γὰρ à» τοῦ κοι- 

voi βίου «lzvoue9 ] Κοι- 
voc βίος mon alius est, nisi qui 
"mox vocatür w'üxcóc, hoc est, 
ex voluptate atque sapientia 
mixtus:ac temperatus. Iam vero, 
prouti vel haec vel illa plus va- 
let ad illius dignitatem et práe- 
stantiam, ita alterutra etiam pro- 
pius ad ipsius boni similitudinem 
accedere existimanda est. Qo- 
"eirca Socrates iam de δευτερείοις 
videndum "esse arbitratur. ^ Et- 
enim secundas vult οἱ deferri, 
unde vitae ad fructum beatitatis 
reete temperandae leges maxime 
"suspensae sint: quod quoniam in 
mentent δ rationem quidem con- 
"veniat, in sensum: jucundi - non 

item congruat, voluptatem nec 
secundas, imo ne tertias quidem 
habituram ' esse auguratur. Lo- 

 quutionem αἴτεον "alrito ot TL 
attigimus ad Hipp. min. p. 372. 
B. dii p. 411. C. Phaedr. 
P. 253. al. M 
iyd uw ἂν αὐτιόν εἰς 

ὑπολάβοι ---Ἴ fortasse au- 
tem aliquis existimet al- 
teruüutrum eorum (aut volu- 
ptatem aut sapientiam) caus- 
sam esse (vitae vere beatae). 
Nam ad αὔτιον facile intelligitur 
ex antegressis ToU κοινοῦ βίου, 
De πότερον autem v. ad p. 20. D. 

E. οὐδ᾽ αὖ τῶν δευτε- 
θείων —] I his οὐδ᾽ «? post 
οὔτε infertur, quoniam alterum 
orationis membrum habet quau- 
dam oppositionis gravitatem at- 
que id adauget; quod in pi iore 
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ῥωτέρω. δέ ἔστι τῶν τριτείων, εἴ τὸ τῷ ἐμῷ se ei 
πιστεύειν ἡμᾶς τὰ νῦν. e o o. | ΛΑ 

AIPO. E μήν, ὦ | Σώλρατεῦ; ἔμοιγε, δοκεῖ 
vov. uir ̓ἡδογή cor πεπτωκέναι “χαϑαπερεὶ ̓πληγεῖδα 
ὑπὸ τῶν νῦν δὴ λόγων" τῶν. γὰρ νἱκητηρίων. πέρι 
μαχὸμένη, κεῖται. TOV, δὲ γοῦν, ὡς ἔοικε, λεχτέον ὡς 
ἐμφρόνως οὐχ ἀντεποιεῖτο τῶν γικητηρίων"" τὰ γὰῤ 
αὐτὰ ἔπαϑεν ἄν." τῶν. δὲ δὴ δευτερείων στερηϑεῖσὰ 
ἡδονὴ ̓ παντώπαδιν" ἄν τίνα xe ἀτιμίαν, «σχοίη, πρὸς 

ad Dionys. 

τῶν αὑτὴς ἡ" ἐραστῶν" οὐδὲ ) 
PU VITU. Tala. ^» ν CM 

A 

Moon Ti οὖν: οὐχ. ἄμεινον. ̓αὐτὴν" MA dy cue 
-daoG ἜΌΥΣ uU» "t9 (313 

γάρ ἐχείνοις. ἔτ᾽ ἂν ὁμοίως 
n3 

15 

τι Hx» iQ 

453 τ "ΜΔ 0 | IT «101 V 

LN 

nouwUTWNSI0KR. MO Au ru ) E032, 1 406 2003? 
Cypy uiv δον cos a.] μὰν om. Bodl. Vat, Ven. HI. 

E NE 
q m5 

viti je dictuni' ést. 
. 42. B. οὔτε αὐτὸ ὀρϑῶς. qui- 

γόμενον ἐρεῖς. οὐδ᾽ ἀΐ' moi? τὸ 

ἐπὶ τοῦτο μέρος .-- ἀληϑὲς v02- , 
μήσεις λέγειν," quem locum. iam 
olim comparavimus. Legg. Vin 
p. 840. A. οὔτε τινὸς πώποτε 

γαικὸς ἥψατο οὐδ᾽ «v παιδός. 
b. Rep. 1 p. 608. B. ἐπαρ- 
ϑέντα οὔτε τιμῇ. οὔτε, aui tuy 
οὔτε ἀρχῇ οὐδεμιᾷ οὐδέ, γε 
ποιητικῇ, Ibid, 1V.: p. .426. ,B. 
οὔτε φάρμακα lod TE καύσεις; οὔτε 
τομαὶ οὐδ᾽ αὖ ἐπῳδαί. - Plura 
id genus suppeditabunt Dorvill. 
ad. - Charit. p. 641. Schaefer. 

De Comp. Verb, ..p. 
36. et 299. Krüger. ad Dionys. 
Hist. p. 13. Reisig. Coniect. 
τὴ Aristoph. p. 218... Patet .ex 
des opinor, . ,quo iure: codd.. qui- 
dam or. ἄν pro οὐδ᾽ «v tue- 
antur. Nimirum ortum id est ex 
mera hariolatione. De participio 
μειόν. cuin verbo: dicendi. con- 
Auncto v, Matthiae (Gr. ὃ. 955. 
ahi. 4. *yiltf | m rao 
i πεπτωκέναι κα ϑαπερεὺ 
πληγεῖσα] Protag. ip. 339... E. 

DW 

I MEME ed i Pod Bodl. 
- 

apres 

καὶ id 10 ) uiv uror EAS 
Uno ἀγαθοῦ, πύκτον πληγεὶς 

| donor nu. τε, καὶ ἐλιγγίασα.. εἰ- 
ὑπόνεος αὐτοῦ. ταῦτα. ,Eut dem. 
; Ps 803. A. ἐγὼ uir, οὖν, ῳ. dat 
TOY, ὥςπερ πληγεὶς ὑπὸ τοῦ Ào- 
"mes ἐκείμιην ἄφωνος. 

«23.507 à/ 9o θηαὺ rà lme«- 
Dav, iA ἢν Int. .&& Ἰάντεποιεῖτο 
αὐτῶν». Y. p. 22. B. gu y od 

στερηϑθίεξαᾳς,; ἢ δ νή — 
καλή] : Lepide. et. urbane: vo- 
luptas . dicitur, .. non . reportáto 
secundo praemio, apud.suos jn 
contemtum. ventura esse, nec iam 
aeque... pulcra... existimatum. - iri. 
Loquitur... igitur . Protarehus..4 
ea. tanquam. muliereula !aliqua 
Allecebris ac veneribus suis: grata 
et. amatores: pelliciente. - Non 
jnepte cum his,comparaveris Pro- 
diciam illam fabulam: de Hercule 
inibivio. constitute apud. X en oph. 
Mem. ΝΑ ly ! o quin 

γνὰ  ελιέγχον τα λυπεῖν Haec 
quoque facete et jocose dicuntur. 
Non. vult enim Voluptatem accu- 
ratiore, examine. reddere. tristem 
et morosam ,.. quippe , quod οἷα 
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μὴ τὴν ἀκριβεστάτην αὐτῇ" προςιρέφοντὰ finem χαὶ 
ἐξελέγχοντο: λυπεῖν; oo 5 “Ὁ. NE. qe 

ΠΡΩ, Οὐδὲν λέχετξ y: ὦ sporis v9froist n; 
XQ. "4p! ὅτι τὸ ἀδύνατον εἶπον) "λυπεῖν ἡδονήν; 

RS XÉRA;: 0) πόνον e, VOAAS oTU Vcl. ἀγνοεῖς ὡς 

οὐδείς πώ 68 ἡμῶν" 2 diia ped noli" rc dpt τέλοξ 
ἐπεξέλίλης τούτων τῷ λόγῳ: τ ὁ Xm 

ZO. υϑὰᾶβαὶ ἄρα, ἡδν ΑΝ ρον συλνοῦ | S2 λό- 
γου τοῦ λοιποῦ, σχεδὸν δὲ οὐδὲ ὁῴδιον πάν Ti νῦν. 
x«i γὰρ δὴ ψαίνεται δεῖν ἄλλης μηχανῆς, ἐπὶ τὰ 
δευτερεῖα ὑπὲρ νοῦ πορευόμεγον οἷον βέλη ἔχει» ἕτερα 

un^ 

TOV ἔμπροσϑεν λόγων". ἔστε ei ἄσως; ἔνια καὶ ταὐτά. 
οὐκοῦν χρή; 

οἰ oL d n In 

natufae . et ingenio adversari | vi- 
dentur 

uw ̂  02" no νὸν T 

$n] Gorg. s 491, E. 0? μόνον 
78; ὦ ἰκαλλάλεις, ἀλλὰ χαὶ περὶ 
τῶν. αὐτῶν. Phaedon, p. 107. B. 
Οὐδ᾽ γόνον, γε. ἔφη, w Σιμμία, 
“ὁ “Σοχράτης, ἀλλὰ ταῦτ τε εὖ 
λέγεις, καὶ 1. À. Ubi v. ann. Proxi- 
ma sic interpreteris : : prius- 
quam ad finem harum TT 
rum disputatione iua per- 
veneris, Pro rovrov» dici po- 
terat ταῦτας . Sed τῷ λόγῳ 
ἐπεξελθεῖν nunc dicitur absolute 
ac sine casu obiecti, ut infra p. 
65. B. Gorg. p. 492. D. De Rep. 
1. p. 345. ἃ, 1. p. 361. E. al. 
Unde τούτων recte ad εἰς τέλος 
referrí potuit. 

-Βαβαὶ ἄρα — δάδιον nu- 
vu τὲ νῦν] Papae, quam 
copiosa relinquitur dis- 
putatio! .nec.admodum 
facile est iam rem sic dis- 
ceptare! Dedimus olim ῥᾳόΐου; 
quod unus: eod. habet, sed ceteri 
omnes ῥώδιον tuentur. "Quod sane 

Ven. E. 

ndr 

F3TX E i 4 6 

Xie 

αὐτὸ ἡμεοιοοίό κατὰ σύνεσιν exe 
plicandum , - uti nunc facimus, 
Idque optime cum: verbis “86. 
quentibus concordat.:. Proxima 
Lehrsius: lunc in modum iungi 
voluit: ᾿φαίνεταν inb δευτερεῖα 
ὑπὲρ yo). πορευόμενον δεῖν ἔχειν. 
οἷον" ἄλλης αηχανῆς βέλη reor 
τῶν ἔμπροσθεν λόγων. Quod cur 
nobis non probetur, nunc non 
dicam ;. longum. est enim et ab 
hoe loeo prope- alienum. . 1mo 
interpunctione post μηχανῆς fa- 
cta, quae deinceps adduntur per 
epexegesin quandam: addi existi- 
manda sunt, hoc sensu: es 
scheint ein anderesH ülfs- 
mittel nóthig zu sein; dass 
man n"ümlich, indem man 
auf den zweiten Preis für 
die Vernunft losgeht, an- 
dere Géschosse habe-als 
die vorigen Reden. Sic lo- 
cum etiam A stius interpretatus 
est ad Remp. p. 430... Ponitur 
veró πορευόμενον, quia in infi- 

.nitivo ἔχειν continetur subiectum 
indefinitum r«r«. De sermonum 
cum telis comparatione. v. Sym- 

25 
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IP. lIlog γὰρ oV; 
Cap. XIL. 22. Τὴν δέ γε ἀρχὴν. αὐτοῦ. οδιευ- 

λαβεῖσϑαν πειρώμεϑα τιϑέμενοι. | 
IIPO. Ποίαν δὴ λέγεις ; y ἦα 
ΣΩ, Πάντα τὰ viv, ὄντα ἐν τῷ παντὶ διχῇ 

διαλάβωμεν, μᾶλλον δ᾽, εἰ βούλει » TOY lj. 
II P9. 

lLPQ, “Ποῖα. 

Καϑ' ὁ τι, φράξοις ἄν. 
ΣΩ, «“άβωμεν ἄττα. τῶν νῦν δὴ λόγων." 

C. Τούτω δὴ τῶν εἰδῶν] Sic dedi de coniectura, Libri 
mss. et editi omnes Τούτων. v. interpretat. 

D. ἑκανῶς κατ᾽ εἴδη O.] 

pos. p. 219. D. Protag. p. 242, 
E. ibique. ann. 

C. Τὴν ó£ ye àoy v — τι- 
ϑέμενοι. 7 €C€onemur vero 
principium rei dum poni- 
mus nobis éavere, li. e. caute 
conemur initium lmins rei facere, 
Nam participium utique princi- 
palem notionem continet, de quo 
usu. loquendi v. ad Gorg. p. 483. 
E. Seidler. ad Eurip. lphig. 
'Taur. v. 1412. intpp. ad Gregor. 
Corinth. p. 35. Winckelmann. 
ad Eutlyd. p. 44. Ponitur autem 
dehinc. novum quasi propositae 
quaestionis. fundamentum. 1)0- 
cetur enim, in rerum universitate 
hanc dominari legem, ut quid- 
que vel infinitum sit, vel finiens, 
vel ex utroque nixtum ac tem- 
peratum, vel denique tale, quod 
mixtionis caussam ac. principium 
contineat. Hinc igitur repetitur 
de voluptatis et sapientiae. digni- 
tate atque praestantia iudicium. 
Sed de his quoniam | copiose 
diximus in Prolegg. p. 35 $qq., no- 
lumus hic repetere quae δα to- 
tius. loci interpretationem | perti- 
neant. — Mox. μᾶλλόν δέ est 
vel potius, ut Gorg. p. 465; 
Ὁ. Lachet.:. p. 196. C. De Rep: 
IX. p.582. DB. et aliis locis fere 
innumeris. 

ἱκανὸς Bodl. Vat. Ven. II, lidem 

Ka9' 5 Ti. gestese & v.] 
H. e. λέγε, x«9?^. δ τι αὐτὰ διχῇ 
διαλήψει. Dein etiamnnnc minime 
displicet coniectura Schleier- 
macheri et H eindorfii, qui 
ἀναλάβωμεν ἄττα τῶν νῦν δὴ Ào- 
yov legendum. putatunt. ΟΝάπε 
quod in superioribus memoratuni 
erat. τὸ ἄπειρον. atque f» xal 
πολλά. ubi de generibus et for- 
mis rerum disputabatur, id So- 
crates hic quoque ad partes vo- 
candum censet, distinguens iam 
τὸ ἄπειρον et τὸ πέρὰς: Quo 
in genere proprium est verbum 
ἀναλαμβάνδεν: Et quis est quin 
ἀνὰ largiatur ob antegressum ὧν 
facillime excidere potuisse, quum 
personartüm mnotationem in anti- 
quissimis codicibus fere duobus 
punctis factam esse constet ?- Ni- 
hilo minus fatemur mutationem 
non esse plane necessariam. 
Nam λάβωμεν ἄττα omnino est: 
sumamus nonnulla ex su- 
periore dis putatione, 
quae loco principii pona- 
mus, sicuti locum dudum intel- 
leximus. Paullo: ante P: 18. A. 
ὥςπερ γὰρ ἕν ὁτιοῦν εἴ τίς ποτε: 
λάβουν κι᾿ t. À. Infra p. 34. D. 
φαίνεται ληπτέον ἐπιϑυμίαν, τί 
ποτ᾽ ἔστι al — τὸ μὲν dmt 
ῥον δεῖξαις lh. e.ostendisse 
hominibus; v. p. 16. C. Pro 
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X0. Tov ϑεὸν ἐλέγομέν- πὸὺ τὸ piv “ἄπειρον 
ite dad 'τῶν ὄντων, τὸ δὲ πέρας; 

| HIPO. Πανὺ μὲν οὖν." p. 

Z9. Τούτω δὴ τῶν εἰδῶν τὰ δύο τιϑώμεϑα; 
ἐὸ δὲ τρίτον ἐξ ἀμφοῖν. τούτοιν ἕν τι ξυμμισγόμενον. 

εἰμὶ δ᾽, ὡς ἔοικεν, ἐγὼ γελοῖός Tig ἱκανῶς xaT. . εἴδη 
διιστὰς χαὶ συναριϑμούμενος. ᾿ 

UHPO. 

- 

» { 

11 
dein. τάτ'᾽ εἴδη. 

Τί «ἧς» ὦ ̓ γαϑέ; 

XQ. Τετάρτου μοι γένους αὖ nqoeMp. 

γένους αὖ mQocóstv.] Vulgo post — additur i ern 
quod auctoritate Bodl. Vat. delevi imus. (551 

τὸ δὲ πέρας Heindorfius ma- 
lebat τὸ δὲ πέρας ἔχον, 
fortasse coniiciat τὸ δὲ πεπερι- 
σμένον. Sed vide p. 21, D. 
μετὰ τοῦ πέρατος δεδεμένον, P. 
25. D. συμμέγνυ εἰς αὐτὴν τὴν 
αὖ τοῦ πέρατος γένναν, ubi nihil 
mutandum. P. 25. B. εἰς τὸ πέ- 
ρᾷς ἀπὸολογιζόμενοι. et p. 27. B. 
πρῶτον μὲν τοίνυν ἄπειρον λέγω, 
δεύτερον δὲ πέρας. Nimirum fini- 
tum quod appellatur, id non 
tantum vi et natura sua per se 
ipsum tale est, sed etiam finiendi 
vi et potentia pollet. Unde recte 
communi nomine πέρας dicitur. 

Τούτω δὴ τῶν εἰδῶν τὰ 
δύο τιϑ.}] Haec igitur ge- 
nerum istorum duo. iila 
esse ponamus, quae sigui- 
ficabam autea quüm dice- 
rem τὰ vüv ὄντα διχῇ ÓwL«gw- 
μὲν. Sic liaec intelligenda,  Cor- 
rexisse enim recte videmur olim 
τούτω. Quum libri omnes τούτων 
mordicus teneant: 
etiam recentissimis criticis pla- 
cere potuisse. Inimvero plura- 
lis numerus iste τούτων quorsum 
spectet et ad quiduam referatur, 
alius monstret; nos eum pro ab- 
surdo et inepto habemus. 

D. tiui δ᾽, ὡς ἔοικεν, ἐγὼ 
γελοῖος τις] Nihili est; quod 

Alius. 

quod miror. 

tres optimi codd. ἑκανός et rac 
εἴδη scriptum — exhibent; neque 
omnino locus ulla eget mutatione, 
modo participia: δωσέάς et συνὰξ 
ριϑμούμενος de conatu, quem 
vocant, intellizas. lta enim sen- 
tentia est haec: sum autem, 
ut videtur, ridiculus lio- 
mo, qui haec plene accu- 
rateque (ἱκανῶς) secundum 
genera dividere et nume- 
ro comprehendere stwu- 
deam. Nimirum in hoc quid 
sit rid:culi, proximis verbis de- 
claratur. Nam quum antea duo 
aut tria cenera sufficere putasset, 
idem nunc etiam quarto opus 
esse videt. "Theag. p. 122. C. 
μὴ αἰσϑώμεϑα γελοῖοι ὄντες --- 
μηδὲν τῶν αὐτῶν ἡγούμενοι, Lu- 
cian. Char. S. 10. χκαέζου γελοῖος; 
εἰμι, cot λέγων ταῦτά, Alia id 
genus dedimus ad Protagor. p. 
340. E. De verbo rei conatum 
indicanté v. ad Menexen. p. 
244. E. 

D. T:réürov — av πρὸς - 
δεῖν. Repetendum φημί. Quod 
qui non perspexerunt, ii alleve- 
runt post προςδεῖν istud suum 
φαίνεται, quod nunc non dubi- 
tavimus praestantissimorum 'co- 
dicum: auctoritate rursus elimi- 
nare. : 

D 
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TS XIPQ. ....1ἐγς τίνος... Pg " E 

A. - 

ἰδ 15 

q029, oz 

m9. Τῆς ξυμμίξεως.. τούτων πρὸς. ἄλληλα, τὴν 
αἰτίαν ὅρα, x«i τέϑει ini meds bir ἐκείνρες τέ- 

ταῦτον τοῦτο. E TD 
M E » 

JEPO. Μῶν ovv G0. καὶ: πέμπτου. προοδεήσει 

dao Ii. τίνος. δυναμένου 5: E 

οὐ. μὴν. luci. δε ἐν. τῷ. γῦνς Tey' &v* zm. 
(SX103 26) " “Ὁ yis 

ἐὰν δέ τι δέῃ, συ) νγγνῴσω πού. μοι .σὺ" “μεταδιώκοντι 

“πέμπτον. [fior]. 
HPA ὙΣ EPI 

Qu 
140 $2 3 » "^ ente 

XQ. πρῶτον uiv δὴ τῶν τεττάρων τὰ τρία 
διελόμενοι, τὰ δύο τούτων πειρώμεϑα πολλὰ ἐχάτερον 

ἐσχισμένον xci διεσπασμένον ἰδόντες, εἰς “ὃν "πάλιν 

SPEM pto t σὺ μετα διωώκὸ vri] μοὶ vue feste Yat. et pr. 
I. Dein βίον tanquam. suspectum seciusi. ob. eas. Catissas , de qui- 
bus dixi in interpretatione. . 

2 ὙΠ 

i πέμπτου ἊΣ δυναμές- 
»0ov.].. Quoniam Socrates quar- 
tum  zenus posuit hoc, quod | 
pmo finiti et infiniti efficiat, 
Protarchus perquam, acute suspi- 
eatur fortasse adeo. quinto. opus 
fore genere, quandoquidem com- 
mixtioni ex altera parte respon-. 
det 5. διάκρισις. Loquutionem 
δυνασϑαίτι, aliquid efficere 
posse, illustrabunt Cratyl. p. 
405. D. Legg. Vl. p. τῦτ.. A. 
Gorg. p. 458. A. Protagor. p. 
235. D.  Attigit eam etiam A 
Matthiae ad, Eurip.. Med.. 
Ρ. 443. 

E. perzadidzorre πέμπτον 
[βίο »].} Aegre ferimus utique 
quod libri omnes 
istud βίον, tuentur. Ferri enim 
illud non potest propterea; quod 
nunc. non. de. vivendi. generibus 
agitur, sed potius de generibus 
τῶν ὄντων, id quod docent verba. 
..23, C. JT VIO 1 γῶν ὄντα ἐν 

τὸς παντὶ διχῇ διαλ. x. τ. Δ. 1ὰ-- 
que. cum Schiützio delendum 
censemus gov, 

im portunum. 

quod debetur. 

SO»: 

scioli alicuius interpretationi, qui 
quum addere deberet εἶδος, sen- 
tentia loci. non perspecta, ab- 
surde adscripsit (or. Nam C ou- 
sinus certe non videtur audien- 

dus, qui.p. 499. Iaterpret. Gall. 
βίον sic tuetur, ut eo vocabulo 
significari dicat une cinquie- 
me. maniere d'étre, une 

cinquieme. classe d'exi- 
stences: quod abhorret ab usu 
loquendi, nec Platonis sententiae: 
satis accommodatum est. Prono- 
men τὸ ut adiiciatur, non est 
necessarium , Quanquam. facili 
nexotio post μεταδιώχοντι inseri. 

potest. 
Προῶτον μὲν δὴ τῶν τεῖ- 

τάρων — ἑκάτερον. pri- 

mum igitur ex illis qua- 

tuor generibus tria secer- 

namus, et duorum ex his 
quum viderimus ἃ πὶ τὶ πὶ τ΄ 
quodque tanquam fissum 
ac discerptum; in ununt 
rursus quodque colligen- 
tes intellizere conemur, 
quo tandem modo unum- 
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ἑχάτερον συναγαγόντες, νοῆσαι πῇ ποτὲ ἣν αὐτῶν ἕν 

καὶ πολλὰ ἑκάτερον. 

ΠΡΩ. Εἴ μοι σαφέστερον ἔτι περὶ αὐτῶν εἴποις, 
τάχ᾽ ἂν ἑποίμην. 

CO. “Ζέγω τοίνυν τὰ δύο, ἃ προτίϑεμαι, ταῦτ 21 
[7 - * » M , 

εἶναι ἅπερ νῦν δή, TO uiv ἄπειρον, TO δὲ πέρας 
ἔχον. ὅτι. δὲ τρόπον τινὰ. τὸ ἄπειρον πολλά ἐστι, 

i ' 

πειράσομαι quoda 

μενέτω. | 
Τῷ. Μένει: 
«ΣΩ. 

βητήσιμον ὃ χελεύω σὲ σχοπεῖν, 

Ven. Ξ . Par. EF 

τὸ δὲ πέρας ἔχον ἡμᾶς περι-- 

Σχέψαι δή. χαλεπὸν μὲν γὰρ xoi ἀμῷις- 
ὅμως δὲ σχόπει. 

rdv τεττάρων τὰ (τ V. "toga Qu; invitis: codd. pfaeter 

dajcogteüy d -— iti 166 Fd pov] Desunt haec in Par. H. 
et pr. Vat. Ven. 4I. Omissionis caussa in Tionroéoteleuto cernitur. 

quodque. unum et multa 
sit, de quo antea dispu- 
tabamus. . Vult igitur duo ge- 
nera, τὸ ἄπειρον et τὸ πέρας 
ἔχον, nunc ita explicare atque 
ilustrare, ut primum utriusque 
formae ac partes ostendantur, 
deinde quanam generis commu- 
nione utrumque farquam unum 
quiddam ^ contineatur doceatur. 
1n his Steplianus requirebat . 
al; πόλλὰ ix, in quo ille neglexit, 
quod unicuique notissimum. esse 
debet, verborum dividendi. con- 
structionem non. raro cum sini- 
plici accusativo fieri. conf. "im. 

. 13. D. Politic. p. 283. D. 
Pliaedr. p. 253. D. 265. B. So- 
phist. p. 217. A. 264. C. Sed 
v. quae, collegit Matthiae 
Gramm. Gr. p. 767. 8. 419. i. 
Nimirum caussa constructionis 
liaec est, quod in-eiusmodi ver- 
bis inest haec vis, ut sint di- 
videndo vel partiendo ef- 
ficere. Pro διεσπασμένον ne 
quis διεσπαρμένον malit, infra 
p. 25. A. ὅσα διέσπασται καὶ 

Plat, Opp. Vol. IV. Sect. 11. 

drj ol. Recte vero πῇ ποτε 
nv dicitur, quia respicitur ad 
superiorem de uno et multis 
disputationem, ut sententia etiam 
lunc in modum exprimi potuerit 
vojott, πῇ ποτέ ἐστιν, ὡς ἐλέ- 
youtw, ἑκότερον αὐτῶν. ἕν καὶ 
πολλά. Exempla huius usus me- 
moóravimus ad Criton. p. 47. D. 

: €. Pliaedon. p. 72. A. et 19. C. 
. ll. p. 651. A. 

τάχ᾽ ὧν ἑποίμην] fortas- 
se ea assequar et intelli- 
gam. Theaet. p. 192..C€. νῦν 
μὲν yàg οὐχ ἕπομαι. Protag. p. 
319. A. aQ' ἕπομαί cou τῷ λόγῳ; 
Euthyphr. p. 12. C. ἕπει γάρ mov 
νῦν ye. Politic. p. 280. D. οὐχ 
ἕσπου τοῖς λεχϑεῖσιν, εὡς quit. 
Lysid. p. 218. E. al. 

P. 24" 07, 0^ T Q- T. — 
πολλά ἐστιν] H. e. in certa 
quaedam genera redigi potest. 
Censet enim τὸ ἄπειρον esse id, 
quod zo μᾶλλον καὶ ἧττον ha- 
beat atque τὸ ποσόν omnino 
aspernetur. 

11 

quibus addas Légg 
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Üsouoríoov xci ψυχροτέρου. πέρν πρῶτον 
εἰ ποτέ τι νοήσαις ἄν, ἢ τὸ μᾷλλόν τὲ χαὶ ἧττον 

ἐν αὐτοῖς οἰκοῦντε τοῖς γένεσιν, ἕως 750 ἂν ἐνοικῆ- 

rov, τέλος οὐχ ἂν ἐπιτρεψαίτην γί) γεσϑ αι" γενομένης 
γὰρ τελευτῆς καὶ αὐτὼ τετελευτήχατον. 

JIPO. ᾿Ν“ληϑέστατα λέγεις. | ὦ 
ZO. "Ada “δὲ ys, φαμέν; ἔν Ts τῷ ϑερμοτέρῳ 

καὶ ψυχροτέρῳ τὸ μᾶλλόν τε καὶ ἧττον ἔνι. 
HPO. Καὶ uaAm. 0 
EQ. ᾿Δεὶ τοίνυν ὁ λόγος ἡμῖν auum τούτω 

ἡ τέλος ἔχειν. ἀτελῆ δ᾽ ὥντε δήπου. παντάπασιν 
ὠπείρω .γίγνεόϑογι,, sioe b osos 3 

e J^ 

ὥρα πέραϑ 

Ῥ. 24, οἰκοῦντε τοῖς γένεσεν] V. οἰκοῦν. Coisl. rec. ol- 
κοῦν τε. lnde fecimus οἰκοῦντε, Dein vett. editt. ἐνοικεῖτον. Recte 
Bodl. Vat. Coisl. Ven. 41. ἐνοικῆπον. Mox οὐκ ἂν ama de it. in- 
margine habent Bodl. Vat. eiecerunt "Turicenses. ^ Y. 

TB. ἔν τε τῷ ϑερμοτέρφ] Sic: cum. Bodl.. Vat. Ven. H 
Coisl. plerique omnes pro vulg. εἴτε τῷ 9. Sed pro τῷ ϑερμοτέρῳ 
xa ψυχροτέρῳ, quod praebuerunt Bodl. Vat. Ven. H., ceteri cum 
editt. vett. τῷ ψυχροτέρῳ" καὶ τῷ ϑερμοτέρῳ, 

ϑερμοτέρου καὶ ἀπο Σ 
πτέρου πέρι —] Toto hoe loco 
comparativi non id significant 
quod alio quopiam maius minus- 
ve sit, sed indicant. gradum 
infinite "crescentem vel decrescen- 
tem quippe nullis inclusum  fini- 
bus atque terminis, ltaque 9*9- 
μότερον est caloris infinitas, 
ψυχρότερον frigoris intini- 
tas; pariterque τὸ μᾶλλον καὶ 
ἧττον denotat id, quod in in- 
finitum augeri ac minui 
potest. Qua ratione omnino 
definitur τοῦ ἀπείρου notio, quam 
in Prolegomenis accuratius il- 
lustrare conati sumus. "l'ractavit 
argumentum etiam Plutarchus 
De Animi Proe. p. 1014. D. 
Praeter eum scripsit etiam Stra- 
to librum. uendam 7:02. τοῦ 
ἐδίδου καὶ ἧττον. memoratum 
iogeni Laertio V. 60. quem 

verisimile est ad hunc ipsum 
Platonicae philosophiae. locum 
pertinuisse. Dicitur vero τὸ μᾶλ- 

Àóv τὲ χαὶ ἧττον ἂν αὐτοῖς ol- 
κοῦντε (sicenim pro οἰχοῦν seri- 
bendum. fuit) τέλος οὐκ ἂν ἐπι- 
τρέψαι γίγνεσθαι, ἕως ἄν ivo 
κῆτσν. ἰν. 6. infinitum ἔα! 6. 6586, 
ut quamdiu. in rebus. ipsis cer- 
natur, nullus. possit finis ac ter- 
minus in iis inesse, quoniam hoc 
si fiat, perpetua illa graduum 
vicissitudo et inconstantia prote- 
nus peritura sit. Quod profecto 
et verissime dictum est et in- 
tellectu facillimum. Ceterum mox 
facete ludit in. verbis γενομένης. 
γὰρ τελευτῆς κι το, À. ubi τελευτὴ 
significat ij. q. ro πέρας, h. e, 
finem ac terminum. τελευϊὰν 
autem est οὐκέτε & rca. 

τ ἔνιττε τῷ ϑερμοτέρῳ καὶ 
ψυχφοτέρῳ] De .voculae. ze 
collocatione ν. ad  Criton. p. 
43. D. 
᾿νε x«i c0 σφόδρα 

τοῦτο —] Bene hercle, iu- 
quit. Socrates, etiam istud 
σφύδρα sermone suscep. 
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IHPQ,. Καὶ σᾷῷόδρα ys, ὦ ΣΣώχρατες. 
EGO. CA εὖ. ys, ὦ φίλε Πρώταρχε, | 

3! uf e Y 1 ew. - D. ^ - 
xot ἀψέμνησας, ovt xo τὸ σφόδρα τοῦτο, 0 συ νῦν C 

ὑπέλαβες, 

ἐφϑέγξω; καὶ τό γ8 ἠρέμα τὴν αὐτὴν ̓ δύναμεν ἔχετον 
τῷ μᾶλλόν τξ καὶ: ἧττον. ὅπου γὰρ. ἂν ἐνῆτον, οὐξ 
ἐᾶτον εἶναι ποσὸν ἕχαστον, αλλ ἀεὶ σφοδρότερον ἡσυ- 
χαιτέρου καὶ τοὐναντίον ἑκάσταις πραάξεσὶν ἐμποιοῦντε 
τὸ πλέον χαὶ TO ἔλαττον ἀπεργάζεσϑον, TO. δὲ ποσὸν 
ἀφανίζετον: “δ᾽ yag ἐλέχϑη νῦν δή, μὴ ἀφανίσαντε 
τὸ ποσόν," ἀλλ᾽ ἐάσαντε αὐτό τε χαὶ τὸ Ῥμέτριον ἐν 
τῇ τοῦ μᾶλλον καὶ ἧττον xci σφόδρα χαὶ ἦρέμα ἕδρᾳ D 
redeo αὐτὰ ton: ταῦτα ἐκ τῆς αὑτῶν "Χώρας, 

: 

i27 Pc ἡμῖν onpg.]. jp?» om. Vat. Ven, H;. sed tenet Bod 
Kiecerunt. tamen "Turicenses. 

ἀτελῆ δ᾽ ὄντε] Gre δῆλόντε Bodl. Ven, I7. et pr. Vat. pela , 
Coisl. γίγνεσθον ἀπείρω. 

Οἱ τεφιμιῶλλόν τε x«i je ἰαχὴ V. τῷ τει μᾶλλον καὶ ἡ ἧττον, 
quod. e Bodl. Vat. Ven. JT. mutatum. 

ὅπου γὰρ ἂν δνῆ τον] d» additum ex Vat. Coisl. Ven. 
&lIlx. 

pto me, .ádmonuisti. 
TO. ἄπειρον noa modo ad. zo μᾶλτ 
λον καὶ ἧττον pertinet. . verum 

etiam in. τῷ σφόδρα. καὶ ἠρέμα 
inest: hoc est, infinitum non 
modo id habet:proprium, ut ex-, 
ferna rerum mensura perpetuo 
per ipsum crescat ac decrescat, 
verum: iliud: quoque iis affert, ut 
interna vis ac vehementia earum 
vaga sit nullisque finibus circum- 
seripta. 'Germauice dixeris: es 
ist niclit: nur extensiv 
nach der Quantitát; son- 
dern aucl' intensiv nach 
der Qualitát εἴη Unbe- 
stimmtes. Nam ubicunque ad- 
est; ibi nuilo modo locum ha- 
bere potest.voó ποσόν, i, e. certa 
aliqua :ae definita ratio, sed sem- 
per illud aut. erescit wi sua fit- 
que σφοδρότερον ἡσυχαιτέρου, ἢ, 
e. vehementius:quam fuit antea, 
quum esset: aj συχαίτερον, aut 
contra decrescit, atque existit 
ἡ συχαίτερον. σψοδροτέρου, sive 

Nam | 

scripta. sunt. 

Par. BCFH. Ang Flor. a. c. 

lenius fit, quam quum esset ve- 
hementius; 
πὲν τῇ τοῦ μᾶλλον — ἐγ 
γενέσθαι] Negligentius: ΠΣ 

Nam quum. enun- 
tiati subiectum, sit τὸ μᾶλλον καὶ 
ἡττον et τὸ σφόδρα xa ἠρέμα, 
pro ἐν τῇ τοῦ μᾶλλον — ἠρέμα 
ἕδρᾳ, dici profecto oportebat ἐν 
ij αὐτῶν ἕδρᾳ. Nihil tamen loco 
movendum. censemus. . Nam. ob- 
"versata scriptori sunt haec scri- 
benti iam ea, quae deinceps de 
aliis rebus exposuit, in quibus 
infiniti natura conspicua est, ^ 
(OD. αὐτὰ ἔῤδει céUt«] 
ipsa infinita: protenus 
pereunt, quandéquidem sic in 
locum eorum succedit finita ra- 
tio finitusque modus. De ἔῤῥευ 
v. Valcken. ad Eurip. Hippol. v. 
973. et Ruhnken. ad Tim. p. 
120 sq. — Mox ἤστην ἂν λα- 
βόντε idem est quod ἤστην àv 
εἰ ἔλαβον. Euthyphron. c.:4. οὗ 
γὰρ ἄν᾽ που ὑπέρ γε ἀλλοτρίου 

11: 
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ἐν ἡ ἐνῆν. οὐ γὰρ ἔτι ϑερμότερον οὐδὲ ψυχρότερον 
ἔστην ὧν λαβόντε τὸ ποσόν" προχωρεῖ γὰρ. χαὶ οὐ 
μένει τό τε ϑερμότερον «ei xoi τὸ ψυχρότερον ὡς- 
αὐτως, τὸ δὲ ποσὸν ἔστη καὶ προϊὸν ἐπαύσατο. χατὰ 
δὴ τοῦτον τὸν λόγον ἄπειρον γίγνοιτ᾽ ἂν τὸ ϑερμό- 
τερον χαὶ τοὐναντίον ἅμα. 

ΠΡΩ, Φαίνεται γοῦν, ὦ Σώκρατες" ἔστι δ᾽, 0 
πὲρ εἶπες, οὐ qiue ταῦτα ξυνέπεσϑαι. τὸ δὲ εἰς- 

αὐϑίς τε χαὶ αὖϑις ἴσως λεχϑέντα τόν T& ἐρωτῶντα 

καὶ τὸν ἐρωτώμενον ἱχανῶς ἂν ξυμφωγοῦντας ἀπο- 
ἤνξιεν. 

ZO. MC sU μὲν vids. καὶ πειρατέον οὕτω 
ποιεῖν" γῦν μέντοι &Ó ost τῆς τοῦ ἀπείρου φύσεως εὶ 

τοῦτο δεξόμεϑα σημεῖον, ἵνα μὴ πάντ᾽ 
μηκύνωμεν, 

IIPOQ. 

D., ϑερμότερον οὐδὲ ψυχρότερον) 
omnibus. 

Coisl. &rgv, quod dederunt 'luricenses. 
yryoorégo, invitis codd. 

ἔσιην, Vat. ἤστην, 
E. 

ἐπεξιόντες 

Τὸ ποῖον δὴ λέγεις; 

XQ. .'Ünóc ἂν ἡμῖν φαίνηται 
ἧττον γιγνόμενα καὶ τὸ σφόδρα καὶ 

μᾶλλόν τὸ χαὶ 
ἠρέμα δεχόμενα 

V. ϑερμοτέρω οὐδὲ 
ἤ τὴν plerique cum 

Ven. JT. 
Pro vulg. 

Sed Bodl. ἔτλην. 
quod cum Bekkeró recepimus. 

ξυμφωνοῦντας ἀποφήνειεν) Sic emendavinius cum 
Bekkero quod libri- habent: ἀπο v e c &v. 

P. 25. 

iniijood φόνου αὐτῷ. i. e. εἰ 
ἀλλότριος ἦν. 
προχωρεὶ γὰρ καὶ οὗ μέ- 

ve]. H. e; vagum et insta- 
bile est utpote nullis cir- 
cumscriptum limitibus; 
perpetuo in maius vel mi- 
nus mutatur, crescit v el 
decrescit, quum τὸ ποσὸν 
suos habeat fines ac ter- 
minos. 

οὐ ῥᾷδια ταῦτα ξυνέπε- 
σϑαιν)] H. ὁ. ὥςτε τινὰ αὐτοῖς 
ξυνέπεσϑαι. non facilia sunt 
ad intelligendum. 

E.. ξυμφωνοῦντας ἀπο- 
φηήνειεν.} Libri omnes ἀπο- 
φήναιεν, quod recte emendavit 

εἰς τὸ τοῦ Gnte(pov γένος] γένους Bodl. 

tueri conatus est 
Schneiderus ad Remp. Vol. 
J. p. 93. Sed pluralem nume- 
rum Lic quidem | vix quisquam 
probaverit: formam autem opta- 
tivi. a nobis susceptam sexcenties 
a scribis et grammaticis depra- 
vatam esse, in vulgus notum est. 

P. 25. μέαν ἐπισημαένες- 
σθϑθαί riva φύσιν) H. e. μίαν 
ἰδέαν, ut est p. 25. B. P. 26, 
D. ὅμως δὲ ἐπισφραγισϑέντα τῷ 
τοῦ μᾶλλον καὶ ἐναντίου yév&u 
ἕν ἐφάνη. Politic. p..258. C. Ἰδέαν 
αὐτῇ μίαν ἐπεισφραγίζεσθϑαι. Phae- 
don. p. 75. D. mti ἁπάντων, 
οἷς ἐπισφραγιζόμεθα τοῦτο ὃ 
ἔστι. Politic. p. 258. ἢ. ταῖς ἀλ- 

Bekkerus, 
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xci τὸ λίαν xoi ὅσα τοιαῦϑ᾽ ἅπαντα), εἰς τὸ τοῦ 
ἀπείρου γένος ὡς εἰς ἕν δεῖ πάντα. ταῦτα τεϑέναι, 
κατὰ τὸν ἔιπροσϑεν λόγον, ὃν. ἔφαμεν y ὅσα διέ- 
σπασται καὶ διῤαχέσται συναγαγόντας χρῆναι χατὰ 

δύναμιν ue ἐπισημαίνεαϑαί τινὰ φύσιν, &l qu imc 
IIP9., Méuvinet. 
IQ. Οὐχοῦν τὰ μὴ δεχόμενα. ταῦτα, τούτων 

δὲ τὰ ἐναντίω πάντα δεχόμενα, πρῶτον μὲν τὸ ἴσον 
χαὶ ἰσότητα, μετὰ δὲ τὸ ἴσου TO, διπλάσιον καὶ πᾶν 
0 τί περ ἂν πρὸς ἀριϑμὸν ἀρεὃ μὸς ἢ μέτρον ἢ πρὸς 
μέτρον, ταῦτα ξύμπαντα εἰς τὸ, πέρας ἀπολογιζόμενου 
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χαλῷς ἂν δοκχοῖιιεν. δρᾶν τοῦτο, ἢ πῶς σὺ φῇς 5 

- JIPOQ. 

Cap. X ΠῚ. 

Καλλιστά γε, ὦ ΞΞωώκρατεβ, | 
ZO. Bw. τὸ δὲ τρίτον τὸ μιχεὸν 

ἐχ. τούτοιν μεροῖν τίνα ἰδέαν φήσομεν ἔχειν, 
LH P9. 
*O 
0— " 

i 

Xv zai uoi φράσεις, ὡς οἴμαις 

Θεὸς μὲν οὖν, ἄν πέρ, y ἐμαῖς 
ἐπήκοος prev τις ϑεῶν., 

εὐχαῖς 

πὰ ἔναντία novia] τἀναντία ex "Yen, X. Bekker. 

j s] 5 vulgo. deerat. RLentitutnne est. ex ἢ μέτρον ἢ πρὸς yg.] 
Bodl. Vat, Ven. 
Ven. ἐξ 

IH... Coisl. Ven. ZX. 
. Par. EH. est 5, quod eodem perducit. 

Aug. Flor. a. "Ὁ.: Par..C F. lu 

B. diti d at. oyv.] Dod! Ven. 1. εἴ Prats 3 ϑεὸς 
μὲν οὐ D 

λαις ἐχτροπαῖς ἕν ἄλλο εἶδος 
ἐπισημηνιμένους.. Pro εἰ μέμνη- 
σας non est οὔτ᾽ quis cum ἘΠῚ- 
&chero- vp μέμνησαι requirat. 
fnfra p. 26. C. δύχοῦν τὰ μὲν 
τοία ταῦτα net, εἰ furvotic. 
De Rep. VIF. p. 522. A. aAA 
ἣν ξχέΐνη y', ἔφη. ἀνείσεροίβος 
τῆς γυμναστικῆς, εἰ μέμνησαι. 
᾿Οὐκχκοῦν τὰ μὴ δεχόμενα 

ταῦ ταὶ Illi infinito contrarium 
esse vult ro πέρας ἔχον, quippe 
«quod certum 'aliquem. modium, 
finem, terminum, rationem 'de- 
nique habeat. Ex quo explica- 
tionem suam habent verba liaec: 
καὶ πᾶν δ᾽ τί περ ἄν -ὦ πρὸς 
{έτρον, quae sic intelligimus :' et 

q ifa quid numerum. *ol 
modum aliquem habet, qui 
propter id ipsum; quód 
est definitus, οἰ alio. 
quopiam numero vel modo, 
subit comparationem. Nam 
infinita "cum aliis" nulla. ratione 
coniuncta esse possunt, aut ferra 
m Re comparationem. 

Θεὸς uiv ovv — 9tó v.] 
Accedit nunc δά eius vim natu- 
ramque declarandam, quod ex 
utroque illo, finito et infinito, 
mixtumr esse censet atque tem- 
peratum. Quod quidem quoniam 
est eiusmodi, ut praestantissima 
quaeque exinde suam originem 
habere existimahda sint, cogni- 

[^ 



166 

- J1P9, 

ΚΟ, — ZYx0710, 

PLATONIS 

2E Upun. δὴ χαὶ σχόπει. j MEE US 

καί μοι δοκεῖ τις, ὦ Πρώταρχο, 

αὐτῶν φίλος ἡμῖν νῦν δὴ «γεγονέναι, τ 

IP. 
NO ud. 

aiios τῷ λόγῳ. 
HEP. Iéys μόνον. 
aO, 4 

^ 

ipsis Ναί. 

D. JY«t. ΦΌΡΩΝ vi δέ βρῇ 

dlag λέγεις τοῦτο y ze τίνι τεχκιτὴοίῳ, 7015 
(φράσω. δῆλον Otis σὺ "δὲ μοι συναχολούς 

& γε YN ^ & 1 

᾿Θερμότερον μας mii γῦν: diuini TL 
xoi ψυχρότερον. 5 yao s yd E 

Sic Bodl Vat. et pr. Ven. I7. 
pro vulg. sh nci vá δέ. γε. conf. Schneider. ad mang. Vol. H. p. 259. 

tionem elus maius | quiddam « esse 
significat,: quam qwae ingenio 
humano debeatur. ltaque etiam 
nunc preces et vota ad deos fa- 
ciendas esse arbitratur, ut sibi 
de tanta re disputaturo praesen- 
tissimo auxilio suo adesse velint. 
Jta hic locus explicandus nobis 
videtur, quem olim fuerunt qui 
mysticae interpretationis somniis 
mire obscurarent. Tim. p.27. C. 
ἡμᾶς “δὲ: τοὺς negb τοῦ παντὸς 
pss ποιεῖσθαί JN μέλλοντας, 
ἢ γέγονεν ἢ καὶ ἀγενές ἐστιν: εἰ 
μὴ, παντάπιου παραλλάττομεν, 
ἀνάγκη ϑεούς τε καὶ ϑεὰς ἐπικα- 
λουμένους εἰὔχεσθαν πάντα χατὰ 
νοῦν ἐκείνοις μὲν. μάλιστα. ino- 
μένως δὲ ἡμῖν εἰπεῖν, Praeterea 
loco nonnihil. lucis afferent liaec.. 
Sophist. p. 268... A. τούτου Àj 
τὸ γένος ἕν ἢ, δύο φῶμεν; Θ. 
ὅρᾳ σύ... X. σκοπῶ, καί. μοι 
διττὼ Vi eiii τινε. Par- 
menid. 148. D. τέ δὲ δὴ. περὶ 
τοῦ CEU ia τὸ ὃν, αὐτοῦ. καὶ 
τῶν ἄλλων καὶ τοῦ. μὴ ἅπτεσθαι 
πέρι, πῶς xu; σχόπει. “Σκοπῶ. 
Aro ráo nov ἐν ἑᾳυτῷ ÓÀ τὸ 
ἕν ἐφάνη ὄν. bid. p, 144. D. 
ἄρα. ouv ἕν ὃν πολλαχοῦ ἅμα 
ὅλον ἐστίν ;, τοῦτο ἄϑρει. AA 
ἀϑρῶ, καὶ. ὁρῶ, ὅτι ἀδύνατον, 
Charmid. p. 163. C. Prorsus 
eodem modo. Socrates . infra. p. 

.caverint ; 

. 61. B. δ ubí voluptatum et at- 
tium" ac disciplinarum iustum 

» temperamentum facturtts est, quo 
vitae felicitati recte consulatur, 
Deos invocandos censet, qui 
.müxtionem regere ac moderari 
possint. 
2 C. τῆς τὸ μᾶλλόν τε καὶ 
ἧττον — φύσεως.) H. ὁ. 
εἰς ἕν τῆς 40 p. T. M. ας ιϑεχομέ- 
γῆς φύσεως: c 

D. συμμέγνυ é yt elc 
αὐτὴν τὸ μι π. τὴν αὖ τοῦ 
πέρατος γέννα ν.} De τοῦ 
πέρατος v. ad p. 23. C. Intelli- 
gitur igitur finiti genus, quod 
tanquam stirps generosior nunc 
γέννα vocatur, . .΄. 
Hv καὶ νῦν δὴ do» "Te 
— οὐ συνηγάγομεν.} Quod 
genus quum. etipsum paul- 
lo ante debuissemus in 
unum colligere communi- 
que ideae nota aliqua in- 
signire, quemadmodum in- 
finiti genere fecimus, ta- 
men non in unnm. compre- 
hendimus. Enimvero infinitum 
quidem definiverunt sic, ut, va- 
riis eius formis: ac partibus. ex- 
ploratis,. illud denique generatim 
τὸ; “μᾶλλον. καὶ ἧττον, οὗ, τὸ 
σφόδρα καὶ ἠρέμα labere iudi- 

sed. finiti. etsi genus 
indicaveruut, tamen definitionem 
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(COO, Πρόςϑες δὴ ξηρότερον καὶ ὑγρότερον av- 
τοῖς, καὶ πλέον χαὶ ἔλαττον, καὶ ϑᾶττον καὶ βρα- 

δύτερον, καὶ μεῖζον" καὶ σμικρότερον, aab ὁπόσα ἐν 
τῷ πρόσϑεν͵ τῆς τὸ μᾶλλάν τὸ καὶ yero διχομένης 
€— εἰς ὃν φύσεως.. 

dip, Te τοῦ ἀπείρου $m 

aet Nac: συμμίγνυ" δὲ γε εἰς αὐτὴν τὸ μετὰ 
ταῦτα τὴν αὖ τοῦ πέρατος. γένγαν. 

ΠΡΩ, Ποίαν; 
XQ. ἫἮὝπν ͵χαὶ νῦν δὴ δέον qug, καϑάπερ τὴν 

τὴν αὖ τοῦ πέρατος y.] Sic Coisl. et Bekker, Vulgo αὐτοῦ. 

&ccuratiorem , quae etiam τοῖς 
πολλοῖς eius ostensis τὸ ἕν pate- 
faceret, nondum in medium at- 
tulerunt, / Utrumque. autem fa- 
cere Socrates ab initio consti- 
tuerat, sicuti perspicuum est ex 
p. 24. n et p. 23. E. πρῶτον μὲν 
δὴ τι το -α ὃν xai πολλὰ ἑχά-: 
τερον. Itaque ipsos dieit non συν- 
ἀγαγεῖν τὰ πολλὰ εἰς ἕν, quia 
non allata erant τὰ πολλώ. lam 
vero perspieua eruat etiam proxi-. 
ma, in quibus fuit quum magno- 
pere haereremus, Etenim istud: 
ἀλλ ἴσως xai νῦν ταυτὸν δράσει. 
pertinet. δά illud. ipsum | genus 
finiti, cuius nondum. subtilior. de- 
finitio est proposita, atque. hoc 
fere significat: at fortasse vel 
nuire (licet: illud non accuratius 
exeusserimus) eandem. habe- 
bit. vim.et efficaciam, s. in 
hae nostra disp utatione 
idem efficiet, quod, si es- 
set definitum accuratius, 
inde efficeretur. Epist. V 
p. 322. 5. ταὐτὸν δὴ ona δρᾶ- 
σαν ἂν καὶ τὴν ἐμὴν Svufloviv. 
Quidnam autem illud sit, quod 
effectum iri sperare liceat, indi- 
catur . verbis proximis: τούτων 
ἀμφοτέρων. συναγομένων καταφᾷ- 
ψὴς κἀκείνη. γενήσεται, h, e.haec 
utraque. δὶ coniunguntur, 
etiam illa fiet perspicua. 

"In quibus ταῦτα ἀμφότερα sunt 
infinitum et finitum; sed 
ἐκείνη refertur ad superiora illa 
p. 25. B. τὸ à τρίτον τὸ μικτὸν 
ἐκ τούτοιν ἀμφοῖν τίνα ἰδέαν φή- 
σομεν ἔχειν: ideoque. significat 
τὴν τοῦ μοιτοῦ ἰδέαν. taque 
horum quoque verborum senten- 
tia clara est et perspieua. Signi- 
ficatur enim finito et infinito in. 
unum coniuncto etiam formam. 
ac speciem τοῦ μικτοῦ fore evi- 
dentem. | At vero; dixerit ali- 
quis, ita tamen aliquid saltem 
desideratur ad sententiarum iu- 
tegritatem et tanquam absolutio- 
nem. Nam post τούτων neces- 
sarium est plane, ut χώρ inter- 
seratur. Verum πὸ id quidem 
opus esse nobis persuasimus nune 
certissime. Nam solent illae ipsae . 
sententiae, quae praegressis il- 
lustrandis inserviunt, libere ac 
sine- coniunctionum - ligamentis 
tanquam per appositionem quan- 
dam sive epexegesin superioribus 
aecedere. Cuius rationis exempla 
plurima ex ipso Platone conges- 

- simus in Indicibis nostris ad Gór- 
giam et Protagoram, ad Pliae- 
donem, ad Rempublicam, alios 
libros, sub v. Asyndeton et 
Appositio vel Epexegesis, 
Itaque sponte apparet, quo iure 
hie' yag omissum sit, Ut igitur 
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TOU ἀπείρου -συνηγάγομεν εἰς ἕν, οὕτω χαὶ τὴν ToU 
περατοξιδοῦς συναγαγεῖν, οὐ. συνηγάγομεν. ἀλλ ἴσως 

^ - , ^ , , », 

καὶ νῦν ταὐτὸν δρώσϑι»" τούτων ἀμιροτέρων συναγο- 
μένων. χωταφανὴς κἀχείνη γενήσεται. 

IIP90, 
d 

lloíav xoi πῶς λέγεις 5 
Τὴν τοῦ ἴσου χαὶ διπλασίου, χαὶ ὁπόση 

παύει πρὸς ἄλληλα ταἀναντία διαφόρως ἔχοντα, oUu- 
μέτρα δὲ καὶ σύμφωνα ἐνθεῖσα ἀριϑμὸν ἀπεργάζεται, 

ταὐτὸν δοάσεν) V. δράσῃ, quod ex Dodl"Vat. Coisl. Ven, 
Ξ ΠΣ. Par. EF H. mutatum. 

κἀκείνη γενήσεται.) κἀκείνης Bodl. Ven. If. et pr, Vat, 
sed v, interpret, 

Πὸέαν καὶ πῶς λ.] V. Ποῖ καὶ πῶς À., invitis Bodl. Vat. 
Coisl. Ven. A41IZ, Par, ΒΟΉ, Ang. Flor, a. b. c, i. et edit, Das, 2, 

paucis. hacia, ne lltterulam 
quidem loco movendam esse aio. 
Superest igitur hoc unum, ut. de 
singulis verbis quaedam admo- 
nenda sint, . ἂς primum quidem 
ad δέον ἡμᾶς, quum 
oporteret (v. Matthiae Gr. 
$. 564;) apparet ex sequentibus 
referendum. 6558. συναγαγεῖν. ele 
ἕν. Deinde. post ἣν observari 
debet per repetitionem quandam 
inferri. καὶ τὴν TOU περατοειδοῦς | 
nan jv intelligit nibil aliud, nisi 
τὴν ποῦ πέρατος γένναν; sed. de 
his. γι. Matthiàae-Gr, 8. 416. 
Denique τὸ πέρας sive τὸ πέρας 
ἔχον nune recte 'περατοειδές ap- 
pellatur, quoniam intelligitur. fi- 
nitum , quatenus εὔδεν sive γένευ. 
τινί, hoc. est ideae unitate, com- 
prehendi potest, 
Ποίαν καὶ πῶς λέγεις} 

Hoo ποίαν cave.ad praegressum: 
κἀκείνη pertinere existimes, Nani 
verba ἀλλ ἴσως. καὶ viv. — κακείνη 

γενήσεταν Socrotes tanquam per 
occasionem. addidit,  Iepetit i igi- 
tur. Protarchus superiorem . in- 
terrogationem sie, üt de τῇ τοῦ. 
πέρατος γενε sciscitetur. "Quod 
quoniam. neglectum ab interpre- 
tibus . est, magnis οἱ gravibus 
sese. erroribus implicüerunt, quos 

nos 

enumerare. ac percensere nolu- 
mus.. Iam vero hoe ubi ita: sta- 
tuerimus, recte profecto- subiun- 
guntur sequentia 1 AMA ἔσου 
παὺ διπλασίου, x. τ΄ À. ἐν - 
ϑεῖσα ἀριϑμό », h. e. ceptaft 
86 definitam rationem, quod. an- 
tea τὸ. ποσὸν dicebatur. 

E. φαίνει γάρ wot lióy aen 
Buiyvüc ταῦτας ytvéotvg —] 
Fuit quum secutus Heind οἵ - 
fium. coniiceremus ἂν μεγνύῃης, 
Nunc — codicum de 
vulgata leefione ' consensionem 
cognovimus, mente mutata μεγνὺφ 
utcunque defendendum putamus, 
Pertinet autem participium, - si 
quid. video, ^ad : φαίνεε. λέγειν, 
hoe. sensu:- Videris mihi, 
dum ista misces, h.e, mis- 
cenda esse statuis, ita gene- 
rationes. quasdam in sin- 
gulis existere indicare. 
Ne àni perperam aceipias , con- 
feras quaeso' Parmenid.. p. 136. 
B. τί ἐφ᾽ ἑκατέρας τῆς ὑποθέσεως 
συμβήσεται: ]bid. p. 160... €, ap^ 
ἐφ᾽ ἱκάστου ἂν δηλοῖς διν ἕτερον 

(Tw λέγει τὸ μὴ àv; Sophist. p. 
251. E. τέ οὖν οὐ x«& ἕν ἀπο- 
κρινάμενος ἐφ᾽ ἑκάστου τὰ συμ: 
βαίνοντις ἐσκέψω s 'Tlieaet; p. 204. 
C. al.  Turicenses ἀφ᾽ dederunt, 



PHILEBUS. 169 

- UIPO, | Mavódvo* φαίνει γάρ μοι. λέγειν, μεγνὺς 
Min γενέσεις τινὰς ig ἑκάστων αὐτῶν συμβαίνειν, 

᾿οἰατα quaevis oriri: docet. 

tutes animi, 

ΠΣΩ, Ὀρϑῶς γὰρ φαίνομαι. 

ΠΡ, — 4éíys τοίνυν. 

ΣΦ, "4o 

ΠΡΩ. 

οὐκ ἐν μὲν vódoig di τούτων ὀρϑὴ 
χοινωνία τὴν ὑγιείας φύσιν ἐγέννησε; 

* τον κα 
Παντάπασι μὲν οὗν. 

E. φαίνει γάρ uot λέγειν] V. φαΐνη, quod. hic ut alibi 
auctoritate Bodl. Vat. Ven. 7I. al. mutavimus. 
mel iterumque monuisse sat erit. 

Sed de hac re se- 

ἐφ᾽ ἑκάστων αὐτῶν] ἀφ᾽ Ven, IJ, et corr- Par. Y. ut scri- 
pserunt Turieenses. sed v. interpretat. αὐτῶν om. Bodl. et pr. Ven, 
II. in marg. habet Vat. 
quibus. videretur redundare, : 

quod neutiquam probamus. Nam 
non & Singulis eae mixtiones 
proficiscuntur, sed cernuntur in 
singulis ,' prouti rerum fert corn- 
dicio. 
4o! οὐκ iv νόσοις —] FX 
finiti et infiniti coniunctione prae- 

Giuo- 
circa exempli gratia primum me- 
morat sanitatem, deinde musi- 
cam, tum clementem coeli ἃ ὅ- 
risque. temperiem et anni tem- 
pestates, denique etiam  pulcri- 
tudinem ae robur corporis. Qui- 
bus adiungit deinceps. etiam vir- 

De. sanitate corpo- 
ris similiter 'T'im. p. 82. A. sqq. 
Sympos, p. 186. C. D., ubi iam 
Pythagoreos huic: opinioni dedi- 
tos fuisse demonstravimus. Mu- 
sicam ' porro, quae continetur 
variis sonis (ὀξεῖ καὶ Bei), id 
est harmonia, eorumque celeri- 
tate atque tarditate reete tem- 
peranda, sive ^ rhythmo, non 
minus' huc revoeandam censet, 
Theo Smyrn. l. p. 15, καὶ oí 
Πυϑαγορικοὶ δέ, οἷς πολλαχῆ 
ἕπεται ΠΙ|λάτων, “ τὴν μουσικήν 
φασιν ἐδαμτόωνι᾽ συνά μογὴν καὶ 
τῶν πολλῶν frgoi» καὶ τῶν δίχα 
φρονούντων συμῳφρόνησιν, ubi v. 
Βα 1818. p. 212, Nicom. 

Non ausim delere; 3 abiecerpnt enim. critici, 

Arithm. c. 19. p. 133, ed. Ast. 
ἁρμονίᾳ δὲ πάντως ἐξ ἐναντίων 
γίγνεταν" ἔστι γὰῤ «ομδνία πὸ 
λυμιεγέων ἕνωσις καὶ διχοφρονούν-. 
τῶν οὐμφρόνησις, ad quem locum 
plura dabit Astius. Cicer. 
Somn. Seip. c, 5, Dulcis hic 
est sonus, qui intervallis 
coniunetus imparibus, sed 
tamen pro rata' parte ra- 
tione distinctis, impulsu 
et motu — conficitur; qui 
acuta cum gravibus tem- 
pérans.varios aequabiliter 
concentus efficit. al. Sed 
legendus de his quoque ipse Pla- 
to est Sympos. p, 181. ^. sqq. 
Jdem consulendus est de iis, 
quae hoc loco de coeli temperie 
disseruntur, Sympos. p. 188; A. 
sqq. ubi v. ann. Denique etiam 
κἄλλος" x«i ἐσχύν affert, ut quae 
solerent fere: una cuni prospera 
corporis: valetudine in praecipuis 
bonis externis numerari, unde 
toties ὑγίενα y κάλλος, ἰσχὺς καὶ 

πλοῦτος iungüntur, veluti Leg. 
LI. p. 631. B. 1I. G61, A. Reip. 
Vl. p. 491. C. Menex, p.. 246. 
E. Euthydem. p. 279. A, Gorg. 
p. 451. E. Menon. p. 8T. E. ubi 
v. annot. Enimvero pulcritudo 
cernitur in μετριότητι καὶ ξυμ- 
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oO Ev δὲ ὀξεῖ καὶ βαρεῖ καὶ: ταχεῖ καὶ foc- 
δεῖ; ἀπείροις. οὖσινν ἀρ᾿. οὐ ταὐτὰ .ἐγγιγνόμενᾳ ταῦ- 
τὰ ἅμα πέρας τε ἀπειργάσατο καὶ μουσικὴν ξύμπα- 
σαν τελεώτατα δυνεστήσατο: | ε 

IIPQ.. KaAhore. γε. 
m 

XO. Καὶ μην. ἔν ys χειμῶσι. χαὶ πνίγεαιν &yys- 
τὸ γόμενα τὸ μὲν πολὺ λίαν χαὶ ἄπειρον. ἀφείλετο, τὸ 

δὲ ἔμμετρον καὶ ἅμα σύμμετρον ἀπειργάσατο. 

ΠΡΩ, Τὶ μήν; 
M 

[ - * τῆ , 2 291 a f 
cooPB. 26. dg. οὐ ταὐτὰ ἐγγιγνόμενα ταῦτα &pn]. Sic 
Dodl. Vat.. pro ταῦτα. ἐγγιγνόμενα, τὰ αὐτὰ ἅμα. | Ven, I1. utros 
bique. ταῦτα. i 

Κάλλιστά yi] Sic Bod. Vat. Ven. I3). Qoisl. Pat, 
BCEH. Ang. Flor. a. b. c. i. Vett. editt. Maiore γε. 

omríyeouy ἐγγενόμενα) Υ. ἐγγενομένη, quod ex Bodl, Vat, 

μετοίᾳ quadam, ut. est. infra p. 
64. E. "Tim. p. 81.. €. Politic. 
p. 284. B. Quam .sententiam 
etiam: Pythagorei videntur com- 
probaviase;: v. Malinium De 
Aristoxeno p. 79.sqq. ᾿Ισχὺς au- 
tem oritur ἀπὸ φύσεως x«i tÜ- 
προφίας τῶν. σωμάτων, ut. est 
Protagor. p. 351. A. | Nec vero 
externa tantum bona ex finiti et 
infiniti temperamento . oriri - cen- 
set, verum etiam. internorum 
animi bonorum originem iude. re- 
petit. Enimvero universa virtus 
tanquam harmonico quodam -ani- 
mi concentu .continetur, sicuti 
docetur. Phileb. p. 61. E. Pliae- 
don, p. 60. D. al, ltaque inde 
oritur etiam inprimis σωφροσύνη, 
quae 2ggw καὶ πᾶσαν πονηρίαν 
ryenrovet , dum ἡδοναῖς καὶ πλη- 

'σμοναῖς natura. sua imnmoderatis 
. veluti lex et modus praescribitur. 
Sed laec satis sunto de totius 
loci sententia. 
SUP. 26. ὠρ᾽ οὐ ταὐτὰ ἐγ- 
γιγνόμενα ταῦτα ἅμα m] 
haec eadem, id est, τὸ πέ- 

Qu; χαὶ τὸ ἄπειρον inter se 
coniunctum et iusto tempera- 
mento sociatum, Ea vero τὸ 

ἀξὺ καὶ βαρὺ καὶ “ταχὺ καὶ 
βῳοαδύ . protenus reddunt finitum 
eoque musicam artem efficiunt, 
Nam . finiti. &ecessione. ipsum 
illud. ἄπειρον | accipit eertam 
rationem | finitaeque naturae le- 
gem... Quocirca. deinde etiam 
liaec adiiciuntur: καὶ μὴν iv γε 
χειμῶον "καὶ Ttv(ysow ἐγγενύμενα 
τὸ λίαν καὶ ἄπειρον, ἀφείλετο x. 

T. λ. unde apparet, quomodo 
istud πέρας ἀπειργάσατο. intel- 
ligendum. sit. Verum pro. àyy«- 
γνύμενα. vide,.an hic quoque 
ἐγγενάμενις, legehdum 81. De 
aoristis ἐγέννησεν ἀπειργάσατο, 
ἀφείλετο. satis erit comparasse, 
quae .seripsimus δὰ  Phaedon. 
p. τὸ. D. Sympos. 188. D, 
τ τὸ μὲν: πολὺ λίαν. x«i 
ἄπειρον] tollit id, quod 
est nimus multum et in- 
finitum.. lta enim haec expli- 
canda. sunt,  vehementerque . er- 
rant, qui verba. interpretantur 
sic: tolljt. multum, nimium 
et infinitum. Nam τὸ πολύ 
apparet perse non potuisse δὰ 
infiniti. | genus | referri. « ]taque 
λίαν adieetivo suo. postpositum 
est, quod non factum est prae- 
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ZW. Οὐχοῦν ix τούτων cpui-T& χαὶ ὅσα χαλὰ 
πάντα ἡμῖν γέγονε, τῶν 
ἐχόντων συμμιχϑέντων ; 

- - » 

AIPO, Πῶς. 0:00; 
Kai ἄλλα γε 240. 

οἷον μεϑ᾽ 

τὸ ἀπείρων xol τῶν πέρας. 

TE μυρία osito λέγων, 
ὑγιείας κάλλος χαὶ ἰσχύν, χαὶ ἐν ψυχαῖς 

αὖ πάμπολλα ἕτερα καὶ πάγκαλα. ὕβριν γάρ που 
xc ξύμπασαν πάντων πονηρίαν αὕτη κατιδοῦσα ἡ 
ϑεός, ὦ χαλὲ Φίληβε, πέρας οὐδὲν οὔτε TURA» 

οὔτε πλησμονῶν ἐνὸν ἐν αὐτοῖς, νόμον zcv τάξιν 

Yen, IT. emendatum. est. 
Y. interpretat. 

B. x«i ἄλλα ys δὴ μυρία] γε om. 

Dein pro λίαν iidem tres pessime λεῖον. 

Bodl. Vat. Ven. 17. 
nec tamen ausi sumus. extrudere; quod fecere "Turicenses. 
οὔτε JE nr; οὔτε aA] Bodl. Vat. Ven. H. post jo 

ponunt οὐ jdér. 

ter . morem, , et consuetudinem. 
Aristoph. Ran. Y. 613. πρᾶγ- 
μὰ γενναῖον. | πάνυ. ; ]bid. . v. 
168. πολλὴ. m&vv.. lbid. v. 
1124 et 1134. ἡ οὺς πάνυ. 
Plat. Crit. p. 45. A. ἄλλου 
πολλοὶ πάνυ. Menex. p.. 2395. 
A. γενναίως πάνυ. lon. p.533, 
E. μαχρὸς πάνυ. Parmenid. p. 
129..E. ἀνδρείως πάνυ. S 0- 
phocl.. Antig. y. 469. σκλήρ᾽ 
ἄγαν. Ac ne de λίαν, 14. col- 
locato dubites, prorsus eodem 
modo illud. positum est Eu- 
rip. Hippolyt. v. 489. οὗ x«- 
λοὺ λίαν λόγοι. Aristoph. 
Aann. y. 835. ᾧ δαιμόνι ἀν- 

δρῶν, μὴ μεγάλα λίαν. λέγε. 
Plat. Sophist. p. 228. (.. κατὰ 
τὰ σμικρὰ λίαν καὶ παντοδα- 
στὰ διήρηται.. ltaqne nunc. qui- 
dem nilil in his esse censemus, 
quod emendatione indigeat. τος 
“πὸ ἔμ μεπρο ν, καὶ ἅμα σύ μ- 
μετρον. ie.internum ex- 
ternumque concentum. 

D.. iníAs(mo λέγων] V. 
Matthiae. Gr. 8. 551. 

ον αὐτὴ κατιδοῦσα ἡ. 9 £0 c] 
Ad haec Schützius Opuscul. 
p.138. ,,Hic primum inter ver- 

να. ὕβριν. γὰρ. etc. et ea quae 
antecedunt intercidisse quaedam 
librariorum culpa videntur. Nam 
verba. αὕτη; κατιδοῦσα, ἡ ϑεὸς - 
non possunt ad illam τοῦ ἀπεί- 
ρου et πέρατος. κοινωνίαν refer- 
ri; hane. enim deam appellare 
ridiculum fuisset.. Praeterea sa- 
tis e consequentibus | intelligi- 
tur, hanc deam. nullam -aliam 
esse quam voluptatem, . cu- 
ius. partes Philebus. defendendas 
susceperat. Hanc .iam cap. 2. 
Philebus | testem .  inyocaverat. 
kt Socrates cap... 3. dixerat: 
πειρατέον. ἀπ᾿ αὐτῆς. τῆς ϑεοῦ, 
ἣν δδε ᾿Δφροδίτην μὲν. λέγε un 
φησί, τὸ δ᾽ ᾿ἀληϑέστατον «αὐτῆς 
0 vot ἡδονὴν εἶναι. lMtaque post 
verba: x«i iv ψυχαῖς αὖ πώμ- 
"πολλὰ ἕτερα, καὶ πάγκαλα suspi- 
camur, aliquot periodos . exci- 
disse, quibus. Socrates ea, quae 
dixerat , ad voluptatem, scilicet 
moderatam δὲ legitimam, . quam 
iu Symposio. ᾿Αφροῤίτης οὐρα- 
γέας momine insignire. constat, 
trausferebat.. lam vero seque- 
bantur ista: ὕβριν γάρ που etc. 
Sed in. hisce . verbis pro. οὔτε 
ἡ δονῶν οὔτε πλησμονῶν legen- 
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πέρας ἔχοντ᾽ ἔϑετο" καὶ oV. μὲν ἀποχναῖσαί qus αὐ- 
᾿ τήν, ἐγὼ δὲ τοὐναντίον ἀποσῶσαι Aé ur 

Πρώταρχε, πῶς φαίνεται; 

Καὶ μαλα, ὦ ΠΡΩ, 
γοῦν. 

πέρας ἔχοντ᾽ Ἐϑετὸ] 
Vat. male. 

ἐχόντων 

"Ὁ 

Noi “δέ, tà 

“Ξώκρατες; ; lud: zara 

Dodk. Ven. H. Pet pr. 

ἀποκναϊσαίφης κὐπήν.} Αἰ ἀποκχνᾶν ἔφης. Bodl. Ven. H. 
Par. BCH. ἀποκταὶῖς. 

dum est οὔτε κενώσεων οὔτε 
πληαμονῶν.. Νὰ nec ulla est 
oppositio inter ἡδονήν. et πλη- 
σμονήν. 
tonem 

-πλησμοναί, ** 

opponuntur χενώσεις et 
Haec igitur vir 

acutissimus ea, qua solebat, 
eleeantia. Dubitamus |. tamen 
vehementer de sententiae, quam 
proposuit, veritate. Nam pri- 
mum quidem , quidni αὕτη ἢ 
ϑεός recte possit referri ad 
τὴν τοῦ ἀπείρου ᾿καὶ πέρατος 
κοινωνέαν, quum ei optima quae- 
que atque maxima deberi tudi- 
cata sint? ^ Enimvero eadem 
fere Socrates huic attribuit, quae 
alibi vel Amori vel etiam Har- 
moniae tribuuntur. ^ Quocirca 
protenus de ea tanquam dea 
aliqua. loquitur, iocose scilicet 
ipsius Philebi imitans exemplum, 
qui voluptatem suam eandem 
esse voluerat atque 24poo0(rzv. 
Et vero de ea copitandum. esse, 
luculentissie apparet ex ver- 
bis νόμον xal τάξιν πέρας ἔχοντ᾽ 
ἔϑειο.  Nilil autem insoliti vel 
inusitati habet, "quod: de "ab- 
stracta rei notione repente sic 
agitur, ac si ea persona aliqua 
vel potius dea sit. - ld enim 
Graeci pro ea, qua pollebant, 

'cogitandi celeritate non raro 
fecisse reperiuntur, sicuti evin- 
cent quae scripserunt Monkiws 
ad Alcest. v. 50. Fritschius 
Quaest: Luciann. p. 4. quaeque 

Vat, ἀποκνῶς. 

eí saepius; apud Pla-. 

Par. E. corr. ἀὠποχϑ αῖσαις- 

Ipsi παν φτο νοις "ad UR HM 
p.196, D. ltaque Socrates hoc 

dicit;. Haecce. dea, quae 
est finiti et infiniti lhar- 
monia, quum perspexis- 
set in petulantia atque 
omni omnium pravitate 
yon inesse neque volupta- 
tis neque expletionis fi- 
nem, legem et ordinem 
definitum eonstituit, ut 
nimirum voluptas: quoque ' pre 
bono duci posset. Ex qua ver- 
borum interpretatione ^ perspi- 
cuum fore spéramus , neque al- 
teram sententiam a Schützio 
propositam ἡ pro vera probari 
posse, qua ἡδονῶν in xeroctev 
mütandum censuit. ^ Dignum 
autem diligenti animadversione 
istud anacoluthon est ὕβριν γάρ 
— ἐνὸν iv αὐτοῖς. Nam con- 
structio: verborum. legitima liaec 
fuit : ὕβρει γὰρ καὶ ξυμ πάσῃ 
πώντῶν πονηρίᾳ αὐτὴ κατιδοῦσα 
y ϑεὸς πέρας οὐδὲν — “ἐγον, 

vouorw, r. λ aut ὑβῥιν γὰρ — 
χατιδοῦσι — πέρας οὐδὲν οὔτε 
ἡδονῶν οὔτε πλησμονῶν ἔχουσαν, 
Sed eam Soerates rara utique 
libertate adeó non curat. ut ver- 
bo- κατιδοῦσα duplicem accusati- 
vum adiunxerit, atque post no- 
mina generis feminini. deinde 
neutrum addiderit 4» αὐτοῖς. 

(0 ἀἰποκναϊῖσαί φὴς πὐτῆν, 
ἀγὼ δὲ vo) vavrtov] Dubitari 
utique potest, quorsum haec 
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Ax ὁ Οὐξοῦν. a μὲν δὴ τρία ταῦτα ists 
εἰ Lexsiias. 

e ΠΡΩ. ᾿4λλ' οἶμαι κατανοεῖν" ὃν μὲν γάρ μοι 
δοκεῖς τὸ ἄπειρον λέγειν, ἕν δὲ χαὶ δεύτερον τὸ πέ- 

Quod diidlinius emendato etiam isto ἔφης. v. dnterpretat. Verum 
pervidit primus vir doctus in Kiddii Miscell. Porson. p. 265. 

Οὐχοῦν τὰ. μὲν. 05 τρίᾳ] δὴ 
Yen. H. 

additum. ex. Bodl. Vat. 

τὸ ἄπειρον λέγειν) λέγων Dodl. Vat. Ven. 14. errore. 

pertineant, quum in aiit no- 
stro nihil tale usquam a Plilebo 
dictum videatur. ltaque variae 
sunt interpretum de hac re opi- 
niones. Schützius enim So- 
cratem respicere censet ad. ea, 
quae- Philebus dixerat. antea, 
quam scripta pars dialogi inci- 
peret, h. e. antequam partes 
suas ^ Protarcho | demandasset. 
Alii haec ad voluptatem referri 
arbitrantur, quam  Protarchus 
c. 1|. iudicaverit πεπτωκέναν 
καϑαπερεὶ πληγεῖσαν ὑπὸ τῶν 
λόγων. Nos quid sentiamus, 
ita aperire conabimur, | ut- ante 
omnia de verbis eorumque sceri- 
ptura dispiciamus. Et vulgo 
quidem. legitur ἀποχνῶν ἔφη. 
Sed pro ἀποχνᾶν multi ' codd. 
vel cum Aldina ἀποκχνᾶς vel 
&aozroig. Par. E. ἀποκναῖσαι: 
Unde veram esse liquet .con- 
iecturam viri docti iu Miscel- 
lan. Porson. ed. Kidd. p. 
265. | propositam, ἄποκνυπῖσαέ 
φὴς. Nam ἔφης. apparet ortum 
esse ex ultima praecedentis vo- 
cabuli syllaba cum .qr5g temere 
confusa. [ἃ igitur et infiniti- 
vum  aoristi iam nacti sumus, 
qui apte respondeat consequenti 
ἀποσῶσαι, et. praesens tempus 
φής habemus, quod cérte non 
necessario referendum est ad 
aliqua Philebi verba, quibus in: 
superiore sermone usus sit, His 
vero ita exploratis etiam faci- 
lius: erit de verborum sententia 

iudicium. Reilcienda autem an- 
fte omnia est Schützii inter- 
pretatio: Et tu quidem me 
deae tuae, voluptati, de- 
tralere dicebas, ego con- 
tra me eam servasse dico. 
Quod si Plato voluisset, certe 
scripturus erat: καὶ σὺ μὰν ἐμὲ 
ἀπ. φ. αὐτήν. lmo αὐτὴν. enun- 
tiati subiectum est, quod vulgo 
vocant grammatici, infinitivi au- 
tem: ánzoxaeicne- et ἀποσῶσαι  di- 
cuntur indefinite ac sine rei, ad 
quam spectet eorüm vis ac po- 
testas, commemoratione. Quo- 
circa Graeca sic reddenda sunt: 
Et tu quidem ipsam cen- 
ses infringere et contere- 
re, ego autem eam serva- 
re cemseo, h. e. tu quidem 
putas hanece deam, a qua infi- 
nita finiti. lege constringantur, 
esse quasi quandam  enecatri- 
cem (quam vocat Tertullianus), 
ego autem eam conservatricem 
esse censeo. ' Quod quidem non 
sic accipiendum est, ac si Phi- 
lebus antea his ipsis verbis usus 
sit, sed pertinet potius δὰ 
omnem eius "sententiam , qua 
summum bonum statuit in una 
voluptate inesse. ltaque senten- 
tia Socratis denique huc redit: 
Et tu quidem fieri non 
potest, quin eam censeas 
tanquam enecandi debili- 
tandiquevim habere, quia 
quidquid. infinitum 681 
ideoque etiam voluptatis 
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ρας ἐν τοῖς οὖσι. τρίτον δὰ οὐ αἴρόδρα χατέχω τί 
βούλει φράζειν. 1M 

ZO. Ἵ1ὺ γὰρ πλῆϑός os, o ϑαυμάσιε, ἐξέπληξε 

τῆς τοῦ τρίτου γενέσεως: 
P , "4 

ἄπειρον «παρέσχετο, γένη, 
οἰκαίΐτον 
e δ᾽ 

᾿ς 

πολλά y& xw τὸ 
ἐπισφοαγισϑέντα 

τῷ τοῦ μᾶλλον χαὶ ἐναντίου γένει ἕν ἐφανη. 
IIPQ. adj n. 

— t n 
ANO. Καὶ μὴν TO γε πέρας οὔτε πολλὰ εἶχεν 

οὔτ᾽ ἐδυοχολαίνομεν ὡς οὐκ ἦν ἕν φύσει. 

D. ἀλλὰ τρέτον φάϑι με Hfrsend V. quot, quod solus 
tenet Par. Ε΄. q«94 Bodl. 

ἕν τοῦτο τυϑέντα] ἕν * τούτων z. Bodl. Ven. n. et pr. 
Vat.: Dein ἔγγονον "Vat. Ven. 

perceptio, in qua. una 
summum bonum vis con- 
tineri, per..eam.tanquam 
limitibus. quibusdam cir- 
cumscribitur; ego autem 
in hoc ipso, quod infinita 
per ipsam finita reddun- 
tur, etiam.voluptatis ha- 
bita. ratione,  beneficam 
eius ac salutarem vim 
agnosco. lta igitur ubi haec 
intellexerimus , .omnia- videbun- 
tur satis expedita esse, ac ne 
opus quidem. erit, quod. facile 
alicui in mentem: veniat, ut pro 
φῇς futurum. φήσεις reponamus. 
Verbum |-é20xaio«c.| docte illu- 
stravit. Ruhnken, ad. Gloss. 
"'Timaei p.42. cuius disputationi 
non habemus. quod addendum 
videatur. Aristoph.  Rann..v. 
1163. ἀποπρίω τὴν λήκυνϑον, 
Are μὴ διακναίσῃ τοὺς πρὸ- 
λογοὺς ἡμῶν. 

C. ἔμοιγε κατὰ » δ νῇ V. 
ad. Tim. p. 17. C. 

Τὸ γὰρ πλῆϑος σε--- ιἨς«ἣς 
τοῦ τρίτου .γ.} Hoe. dicit: 
immensa varietas atque 
€opia tertii huius generis 
te perturbavit. Verumta- 
men quemadmodum.etiam 
infiniti plurimae fuerunt 
partes atque formae, nec 

tamen hac re magnopere 
offensi-. sumus, quando- 
quidem illas. omnes:com- 
muni quadamzgeneris idea 
comprehendi. licebat: sic 
etiam tertium genus non 
debet propter varietatem 
suam nos ullo modo: mo- 
rari; potest enim item ge- 
neris unitate definiri; ac 
vel. sine formarum ac spe- 
cieruminvestigatione for- 
tasse poterit. cognosci, 
quemadmodum nec in eo 
lhaesimus, quod finiti for- 
mas laudquaquam d.ecla- 
ravimus; ostendimus enim 
protenus τὸ ἕν οἱ proprium. 
Recte in his τῆς τοῦ τρέτου ye- 
ψέοεως dicitur pro τοῦ τρίτου 
γένους. quandoquidem ita , ele- 
ganti periphrasi simul significa- 
tur mixti orige. Sic etiam Po- 
litic.. p. 284. C. πρὸς τὴν ποῦ 
μετρίου γένεσιν. | lbid. p. 284. 
E. al. De constructione verbo- 
rum καέτον πολλά ys — δίως 
δὲ x. τ. À. V. nnn. ad Pliaedon. 
p. 69..A. Euthyphr. p. 3. C. 

D. K«i μὴν ro yt mé- 
Qéc οὔτε πολλὰ εἶχεν —] 
Schützius, haec corrupta ra- 
tus, legendum coniecit: οὔτε 
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ΠΡ εν: 

ὩΣ ΕΣ, οὐδαμῶς. 

ἕν τοῦτο τιϑέντα τὸ 

Πῶς. quo 
7 S 

113 
Q€- ᾿ 

δι Τὴ νἢ COPA ] ! , 

«Aia Tolrov φάϑι μὲ λέγειν, 
*317 , | 54 y . 

τούτων ἔχγονον ἅπαν, 7ένεσιν 

sig οὐσίαν ἐκ τῶν μετὰ τοῦ oo Ar «a0; 'aapévav 

μέτρων. 

ΠΡΩ. " Factor. 

Cap. XIV. ΣΩ 

» 

n3 

;: ἦν A M «1 , - , 

“λλα δὴ πρὸς τροισὶ τέταρτόν 
τι τότε ἔφαμεν. εἶναι γένος oxentéov. χοινὴ δ᾽ ἥ. σχέ- ' 

τς 93 , 
" 

E τέταρτόν τι τότε RAT: v. sé) Bof van. H. 
. Par. ΒΟ, Flor. a. E. ἀν εἰ, τότε, ues τὸ γε. Vat. Coisl. Ven. 4X 

cuni "Bekkero? restituimus, 

40 

ὡς πολλὰ εἶχεν, consilio sane- 
quam perverso. Hoc autem 
Socrates dicit; Et vero etiam 
finitum fácili negotio sub 
una specie comprehendi-: 
mus, quum singulas eius 
formas ac species non in- 
dagassemus, Nam p. 25. 
€. sq. iudicaverant, ad τὸ πέρας 
pertinere omnino τὰ μι)" ̓ δεχό- 
μενα ταῦτα (τὸ μᾶλλον καὶ ἣτ- 
τον χαὶ τὸ σφόδρα χαὶ ἠρέμαν᾽ 
τούτων δὲ τὰ ἐνάντία πάντα x. 
τ. À. ideoque. finiti. genus: (τὸ 
ἕν) constituerant, licet singula 
atque. formas illius. non  colle- 
gissent in unum. Quod ipsum 
p. 25. D, E. significari memi- 
nimus etiam verbis illiss ἣν καὶ 
ψῦν δὴ δέον ἡμᾶς --- οὐ συνη- 
γάγομεν. Nam quatenus. sta- 
iim unum sive genus. posue- 
xant, haud. sane τὰ πολλὰ τοῦ 
πέρας ἔχοντος εἰς ἕν ovv ya 
γον. ltaque. Socrates ad haec 
respiciens rem sie: eloquitur: Et 
yero etiam τὸ πέρας mec 
multa habebat, nec id mo- 
leste. ferentes contende- 
bamus,. non esse illud 
unum natura. sua; quocirca 
nec de felici tertii generis inve- 
stigatione  desperandum, stud 
οὐκ ἐδυςχολαίγνομεν — praegnanti 

€ «ἡ 
) 

εἴ 

) 

sensu dictum, ut sit o2z? ἀπηρ- 
vou £o COvézolatvorrig. Ex 
quo intelligi licet, cur ὡς ov 
'subiunctum. sit, de quo v. Mat- 
thiae Gr. 8. 534. ann. V. zx 
p. 1242. ed. 3. Pro Kei uj» 
τό pe ne quis requirat. Kai μὴν 
καὶ τό εἶ v, annot. ad Chedep 
P. 154. 

ἀλλὰ τρίτον gb ps À£- 
yt») Affert nunc tertii generis, 

.sive mixti, hanc notam commu- 
nem, ut illud omnino esse di- 
cat id, quod ex finiti et infiniti 

. coniunctione nascatur, atque ge- 
neratio quaedam, qua efficiatur 
οὐσία. siquidem ex iis, quae 

: certam mensuram rationemque 
accedente finito acceperint, οὐξ 
σία nascatur. Enimvero ex in- 
finito demum οἵ. finito in unum 
consociato oritur ἡ γεγενημένη 
οὐσία, das gewordene Sein, 
das bestimmte Sein.. Sed 
de his satis dictum est in. Pro- 
legomenis. Pro: μέτρων vide. an 
μετρίων. legeudum. sit. | Praete- 
rea. haec .comparavisse iuvabit; 
Phaedon. p. 31. B. yértotv τε 

εἶναι ἐξ ἑκατέρων. εἰς ἄλληλα, 
Ibid, E. ἐκ τῶν τεϑνεῶτων ἂν 
"εἴη. γένεσις εἰς. τοὺς ζῶντας. Tim, 
Ρ. 49. €. 54. C. al. 
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ὅρα γάρ, εἰ GOL δοχεῖ ἀναγχαῖον εἶναι πάντα 
τὰ γιγνόμενα. διά τινὰ αἰτίαν γίγνεσϑαι. 

ΠΡΩ, 
γγοιτοῖ 

"Luoiws:. πῶς yap &y χωρὶς τούτων γί- 

ΣΩ, Οὐκοῦν ἡ τοῦ ποιοῦντος φύσις οὐδὲν πλὴν 
ὀνόματι τῆς αἰτίας διαφέρει, τὸ δὲ ποιοῦν χαὶ τὸ 

αἴτιον ὀρϑῶς ἂν εἴη λεγόμενον ἕν; 
WJIEPO. 

XO. 
Bedae. 

Kai 

[ 

μὴν τό γε ποιούμενον αὖ καὶ τὸ 
γιγνόμενον οὐδὲν πλὴν ὀνόματι, χαϑάπερ τὸ νῦν 
δή; διαφέρον εὑρήσομεν. ἢ πῶς; 

IIPO. ΄ Οὕτως. 

XQ. "Ap' ovv ἡγεῖται μὲν τὸ ποιοῦν ἀεὶ χατὰ 
φύσιν, τὸ δὲ ποιούμενον ἐπακολουϑεῖ γιγνόμενον 
ἐχείνῳ ; 

IIPOQ. Πάνυ γε, 
ὩΣΩ,. "AAÀo ἄρα χαὶ οὐ ταὐτὸν anda: E in 

καὶ τὸ βοιδενήν εἰς γένεσιν αἰτίῳ. 

χωρὶς τούτων γίγνοιτο; τούτου Bodl. 
quod recentiores cum Bekkero dederunt. 

Vat. Ven. X. 
Nobis pluralis numerus 

non videbatur tollendus, quem critici nimium severi, quique eum 
nollent de una tantum re poni, mero arbitrio sustulisse videntur. 

P.:27; 
ἀγχολουϑεῖ. 
pr. καὶ ἔξω γίγνεται; mendose. 

ἐπακολουϑεῖ γιγνόμενον͵] Bodl. 
Sed illud multo est significantius. 

Vat. Ven. 17. 
Dein iidem tres 

B. λέγωμεν τέταρτον Dodl. Ven. 4.5. Π. Par. BCFH. 
Flor. b. et pr. Vat. λέγομεν. 

ἕτερον ἐκείνων δεδηλωμένον; δεδηλωμένων bedl. Vat. 
Ven. Il. mendose. -. 

E. ἡ τοῦ ποιοῦντος φύ- 
σις} H- e. idj quod natu- 
ra sua habet vim e fficien- 
di.: Sic 'Tlieaet. p. 100. À. τὸ 
ποιοῦν ἐμέ. 

P. 21. B. Τὸ δὲ δὴ πών- 
τὰ — δεδηλωμένον] Quar- 
tum ponit caussae genus, quip- 
pe quod a tribus illis diversum 
esse apparuerit. Etenim ex in- 
finiti cum infinito coniunctione 
oritur demum.» γεγενημένη οὐ- 
cí«. Haec ipsa vero quoniam 

orta est ac generata, caussam 
aliquam atque principium origi- 
nis suae  labeat necesse est. 
Etenim esse profecto aliquid de- 
bet, «quod finiti et infiniti tem- 
peramentum tanquam regat ac 
moderetur, quoniam illud lege 
quadam ' fiat prorsus necesse 
est. ltaque hoc ut ita perficia- 
tur, quartum genus  principio- 
rum requiritur, "quod generatae 
οὐσίας gaussam complectatur. 
Ὁ, ἀρα-μὴ πλημμελοίην 

* 
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IIPQ, Ti μήν; 

x2. Οὐκοῦν τὰ μὲν γιγνόμενα , καὶ iE ὧν γί- 

γνεται πᾶντα, τὰ τρία παρέσχετο ἡμῖν γένη; | 

ΠΡΩ, | Koi μάλα. 

X0. To δὲ δὴ πάντα ταῦτα δημιουργοῦν λέ- 
γωμὲν τέταρτον, τὴν αἰτίαν, ὡς ἱχανῶς ἕτερον ἐκεί- 
νων δεδηλωμένον : 

IIPO. | 
XQ. ᾿Ορϑῶς μὴν ἔχει, διωρισμένων τῶν τεττά- 

ρων, ἑνὸς ἑκάστου μνήμης ἕνεκα ἐφεξῆς αὐτὰ κατα- 
ριϑμήσασϑαι. 

moo ar Τί μήν; 

ΣΩ. Πρῶτον μὲν τοίνυν ἄπειρον λέγω, δεύτε- 
ρον δὲ πέρας, ἔπειτ᾽ ἐκ τούτων τρίτον μικτὴν καὶ 
γεγενημένην οὐσίαν" τὴν δὲ τῆς μίξεως αἰτίαν καὶ 
γενέσεως τετάρτην λέγων ἄρα μὴ πλημμελοίην ἄν τι; 

“έγωμεν γὰρ οὖν. 

so Μέγωομεν γὰρ οὖν.) Bodl Vat. Ven. IH. ἕτερον γὰρ οὖν. 
Sed id quum per se simile videatur interpretationi, quae verbo 
λέγωμεν adscripta fuerit , tum per se in hac responsione . minus 
commode cum γὰρ οὖν consociatur. Vulgata teste Bastio in Vat. 
margini adscripta. Ceterum hic codd. omnes λέγωμεν tuentur 
praeter Par. 44., qui item λέγομεν habet. Ex quo consequens est, 
ut etiam antea λέν μὲν pro vero ducendum sit. 

“τετάρτην λέγων ὧρα μὴ ni] V. λέγω, quod ex Vat. 
Ven. 4£ X. Par. BCFH., Flor. a. b.c. i; et edit. Bas. 1. cor- 
rectum. . Post ἄρα in Dodl. Vat. Ven. 14. 
pretat, 
codd. correctus est. 

ἄν MP Bodl. et Vat. μη omit- 
tunt. ldem etiam in Ven. HJ. a 
pr. m. factum. Vereor ut re- 
cte, voy meu Graserus Ad- 
vers. p. ἄρα ni usquam 

cum iptitifu et particula ἄν 
copulari praefracte negavit. At 
enim vero id quo iure ille sic 
statuerit, nondum intelleximus. 
Nam μη interrogans est suspi- 
cantis atque dicitur, ut πὸ- 
strum ,,doch nicht,** quod poni 
fere solet, ubi negatum iri 

Plat. Opp. Vol. IX. Sect. II. 

Vitiose denique vulgo. erat πλημμελοίμ v, 

“εἰ λέγοιμι. 

deest μή. ν. inter- 
qui error ex 

expectamus id, de quo quaeri- 
tur. Quidhi vero istiusmodi 
interrogatio — hypothetica ^ esse 
possit? " Enimvero recte pro- 
fecto dixerist da würde ich 
doch nicht etwa irren? Id- 
que ipsum hic dicitur verissime, 
siquidem λέγων idem est quod 

Eodem modo μή 
in obliqua interrogatione posi- 
tum apud Sophocl. 'Trachin. 
v. 630. τί δῆτ᾽ ἂν ἄλλο γ᾽ iy- 
ψέποις; δέδοικα γάρ, μὴ πρὼ λέ- 

12 
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IIP9. Καὶ πῶς: 

PLATONIS 

ZO,.. φέρε δή, τὸ μετὰ tod" ἡμῖν τίς. ὁ | d- 
γος: χαὶ τί ποτξ βουληϑέντες εἰς ταῦτ᾽ ἀφιχόμεϑα: 

«ἄρ᾽ οὐ τόδε ἦν: δευτερεῖα ἐζητοῦμεν πότερον ἡδονῆς 
γίγνοιτ᾽ ἂν ἢ φρονήσεως. οὐχ οὕτως i 

II PO. Οὕτω. μὲν. οὖν. 
POE ovv νῦν, ἐπειδὴ ταῦτα οὕτω δικιλώς 

μεϑα, χάλλιον ἂν χαὶ τὴν χρίσιν ἐπιτελεσαίμεϑα 

πρώτου πέρι χαὶ δευτέρου, περὶ ὧν δὴ τὸ πρῶτον 
ἠμφιςβητήσαμεν: à 

HPQ. Ἴσως. o» 

de οὖν νῦν — κάλλιον ἂν καὶ τὴν xo.] Vulgo post 
χάλλιον ἂν interponitur ἔσως. 
Ven. 42. Par. B CH. Ang, 

Sed omittunt rec. Bodl. 
Mlor; ἃ ἢ, CL 

Vat. Coisl, 
Contra iidem fere 

libri post v/v interserunt «cs; unde verisimile fit seriptum olim 
fuisse 4p οὖν ζοως TUP κ. T; Pro »4ÀRov, qnod ex BodL : 
Vat. Ven. II. restitutum est, vulgo καλλίονα scribebatur. | 

D. νικῶντα μὲν ἔϑεμὲν Ἵπου] μὲν additum e Bodl. Vat. 
Ven. 17. 

τίς τέ ἔστι καὶ ὁποίου y.] τὲ additum e Bodl. Vat. Ven. 7T. 

γοὶς ἄν, ubi cur liaec constrü- 
ctio locum habeat, clarissime 
docent verba τό δῆτ᾽ ἂν ἄλλο 
γ᾽ ἐννέπδις ; quae item hypothe- 
tice enuntiata sunt. lam vero 
quum simplicis 4t; haec esse 
possit constructio, ecquis ne- 
gabit, idem etiam de «g« μή 
statuendüm esse? — Enimvero 
dor μή ab simiplici geo tan- 
tum differt, quod dg« vim in- 
terrogationis acuit atque inten- 
dit, quam nudum μη habet le- 
niorem. At enim vero, inquit 
aliquis, rarissima tamen est illa 
constructio, quam hic quidem 
mec tres aut potius duo optimi 
Jibri tuentur. Audio. Sed quod 
in talibus quoque libris istis 
omnia tribuenda esse statuitur, 
de eo. magnopere. dissentimus. 
Imo horum testimonio. in  eius- 
modi locis, qualis hic est, ma- 
xima. cum cautione. utendum, 
quippe qui eam grammaticorum 
recensionem referant, qua sae- 

pehumero rmnautata  sunf, quae 
vel difficiliora vel etiam rario- 
ra atque inusitata viderentur. 
Cuius rei exempla satis lucu- 
lenta alibi notavimus. Atque 

"jd lioc quoque loco ita factuim 
esse, plane nobis persuasimus. 
Etenim senserunt aütique critici, 
quorum curae. et industriae illo- 
rum codicum lectiones acceptas 
referimus, rarissimum esse hoc 
genus constructionis, ideoque 
arbitrio suo ;o; protenus elimi- 
marunt, Sed ecquis est qui si- 
bi persuadeat, auctoritatem re- 
liquorum librorum,  Coisliniani, 
Venet. 4X11Z. Paris. DBCE 
FH. Flor. a. b. c. i» pro nihilo 
esse ducendam, quum nulla in- 
telligatur caussa, quamobrem 
μή jn iis temere sit inculcatum ὁ 
Accedit, quod ἄρα μη ipsi sen- 
tentiae Socratis convenientius 
est quam. simplex dg«. Nam 
ἄρα etsi plerumque negandi xi 
dicitur, tamen proprie nihil. ni- 
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a4. 

11 

Ἴϑι δή, νιχῶντα μὲν ἔϑεμέν που τὸν ὭΣ 
χτὸν βίον ἡδονῆς τε χαὶ φρονήσεως. ἣν οὕτως: 

ALPQ. ^ Hv.. 
ZXQ. Οὐχοῦν τοῦτον uiv τὸν βίον ὁρῶμέν mov 

τίς τέ ἐστι χαὶ ὁποίου γένους; 
IIPQ. Πῶς γὰρ οὔ; : 
XQ. Καὶ uéoog.;y αὐτὸν diari int εἶναι 

τρίτου , οἶμαι, γένους. οὐ γὰρ δυοῖν τινοῖν 

μικτὸς.. ἐχεῖνος, ἀλλὰ ξυμπάντων τῶν ἀπείρων, 

- ToU 

ἐστὶ 
€ à 

ὑπο 

9 

τοῦ πέρατος δεδεμένων. ὥςτε ὀρϑῶς͵ Ó vuxipógog 
οὗτος βίος μέρος ἐκείνου γίγνοιτ᾽ ἄν. : 

καὶ μέρος γ αὐτὸν φήσομεν tiva] μέρος ταὐτὸν, Βοάϊ, 
Vat. Ven. 17. errore. lidem ἐφήσαμεν., male. 
marg.. Vat, adscriptum τοῦ πρώτου, 

Ad τοῦ τρίτου in 

ov γὰρ δυοῖν τενοῖ»] Sic Bodl. Vat. Ven. Π. Par. F. ρῖο 
vulg. οὐ γὰρ ὃ δυοῖν τ. Articulum etiam in proximis cum Bodl. 
Vat. Ven. 1/. sustulimus, ubi ante Bekkerum pai ΩΝ ἀλλ᾽ ὁ 
UTE πά Yrov. "Tum τῶν articulum ante ἀπείρων ex Bodl. Vat, V eri, 

Il. inseruimus , quem vett. editt. ignoraht. 
ὀρϑῶς ὁ νικηφόρος B.) ὀρϑὸς Bodl. γαῖ, male. 

.si dubitationis. indicium — facit, 
unde illa altera significatio du- 
Xit originem. v. Külhnerum 
ad Xenoph. Mem. 1l, 6, 1, 
“ρα μή autem eius est, qui 
sese apertius indicat non opi- 
nari aut velle, hoc vel illud. lo- 
cum habere.. Atque hoc Socra- 
tem, qui de lac re iam antea 
subtilius exposuit, profecto ma- 
xime decere, nemo erit quin ul- 
tro largiatur. . Ceterum bene 
cum hac interrogatione — etiarn 
fortior Protarclii responsio. con- 
venit: Jal πῶς; sc. πλημμελοίης 
ἄν. h. e. Οὐδαμῶς πλημμελή- 
σεις. ltaque nihil esse apparet, 
cur duobus tribusve codicibus 
obtemperantes reliquorum libro- 
rum lectionem ἄρᾳ μὴ nA ἡμμε- 
λοίην ἄν τις protenus reiicia- 
mus: imo omnia suadent, ut 
amplectamur illam atque retinea- 
mus, praesertim quum, unde. μή 
ortum sit, nemo. facile explica- 
verit; cur sit deletum, nullo 

negotio intelligatur. 
τὸν μικτὸν βίον κἢὶ δὸ- 

νῆς τε καὶ φρονήσεως vi- 
tam mixtan, quae ex vo- 
luptate pariter atque sa- 
pientià constat. Nam ge- 
nitivus non ex juxrov. Sed ex 
τὸν μικτὸν βίον süspensus est, 
guae verba unam notionem et- 
ciunt. Mox de τίς τέ ἔστι καὶ 

ὁποίου γένους v. p. 17. B. ἀλλ᾽ 
δτν (ἴσμεν) πάσα τέ ἔστι καὶ 
ὁποῖα. ubi conf. ann, 

οὐ γὰρ δυοῖν τινοῖν — 
ἀλλὰ ξυμπάντων τῶν ἀπεί- 
Qo») Socrates caussam et ra- 
tionem affert, cur vita e yo- 
luptate et sapientía mixta ad 
tertium | genus tanquam pars 
aliqua m ut sit — Eteuim 
tertium. illud genus ex infinito 
et finito. compositum. ex omni- 
bus omnino ἀπείροις finitae ov- 
σίας vinculo coliigatis constat: 
ex quo. sequitur, ut etiam vita. 
ex voluptate et sapientia con- 

12 * 
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IIPO, ᾿Ουϑότατα μὲν ovv. 
Cap. XV. Z5 1 ἶἴἔεν. Ti δὲ ὁ δός, ὦ Φί- 

9 t δὲ A ^ » 2 M . à » ; "ὁ ^- 3 

Auf, ἡδὺς xci ἄμιχτὸς ὧν; ἐν τίνι γένει τῶν εἰρη- 
, ) - » ^ € 1 

μένων λεγύμενος ὀρθῶς cv ποτε λέγοιτο; ὧδε δ᾽ 
» ^ 3 , 

ἀπόχριναί μοι πρὶν eaor»vecO at. 
QI. éys μόνον. 

ZO. Ἡδονὴ xei λύπη πέρας ἔχετον, ἢ τῶν τὸ 
- ^ T , , 

μᾶλλόν Tt χαὶ ἧττον δεχομέγων ἐστόν: 
d. 

— — * Nai, τῶν τὸ μᾶλλον, ὦ Σώχρατες" ov 

EK. ἐν τένι γένει] μέρει Ven. Il. Pro ἄμικτος Bodl. μικτός.. 
δεχομένων ἐστόν: Sic Bodl. Vat. Ven. 511. et ed. Bas. . 

2. pro vulg. ?ozír. 
x 

Ναί, τῶν τὸ μᾶλλον. τῶν, quod vulgo deerat, ex Vat, 
Coisl. Ven. AZ X. Par. BCEFH. Angel. Flor. a. b. c. i. et ed. 
Bas. 2. restitutum. 
apparet. 

Dodl. vai τὸν τὸ y. unde caussa erroris 

p.28. Οὐδέ γ᾽ àv, à Φίληβε.7 γ᾽ om. Bodl. Vat. Ven. 
Π. iniuria, opinor. 

ὃ παρέχεταί vr» μέρος] Vulgo ὡς, Recte Steph. coniecit 

flata huic. generi accenseri de- 
beat, quauquam nunc nonduin 
demonstratüm est, de quo dis- 
putatur in proximis, volupta- 
tem infinito, sapientiam finito 
esse affinem et cognatam. Haec 
vero si verborum sententia esse 
debet, sponte intelligitur, lo- 
cum aliquid labis suscepisse. 
Scribendum enim cum Scehü- 
tzio est μιχτὸν ἐκεῖνο, quam 
rationem etiam Schleierma- 
chero nuper probatam esse 
non sine laetitia vidimus. Ve- 
ram lectionem ex parte videtur 
ob oculos habuisse Ficinus, 
qui Graeca sic reddidit: ne- 
que enim quod ex duobus 
quibusdam mixtum illud 
est, sed quod ex infinitis 
omnibus a termino nexis; 
quapropter merito supe- 
ratrix haec vita illius 
pars erit. Vide praeterea an- 
not. criticam. 

E. Τί δέ — ἄμικτος ὧν; 
ἐν τίνν γένει ---Ἱ Distinxi post 
ὧν nota interregandi vulgo male 

/Fativo ita 
De τέ δέ cum nomi- 

alii | interrogationi 
praemisso v. ad Gorz. p.501. E. 

οὐ γὰρ ἡδονὴ πᾶν dye«u- 
ϑὸν jv] In his πῶν ἀγαϑόν 
est summum bonum, bo- 
num omni numero absolu- 
tum et consummatum; et 
πᾶν x«xov summum malum, 
nihil nisi malum. 1m. Bek- 
kerus praestare putat  z«rá- 
yaOor et πάγκακον. . ]n quo vi- 
ro eximio non assentior. Nam 
πᾶν ἀγαϑὸν est quod bonum 
est ita, ut nihil ad eius 
integritatem desideretur, 
bonum absolutum, Aliud 
quid foret πανάγαϑον. Similia 
contulit Matthiae Gr. S. 437. 
3. Vult autem Protarchus vo- 
luptatem ob id ipsum, quod ea 
sit πᾶν ἀγαθόν. natura sua et 
numero et gradu esse infinitam ; 
nam alioquin eam non posse 
omnes perfecti et consummati 
boni numeros explere. ]n quo 
nemo erit quin protenus videat, 
vocabulo ἄπειρον munc ab eo 

neglecta. 
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A ΠῚ | c ' - , ᾿ ᾿ς ΑΞ A ' » 
yao ἂν ηδογὴ πᾶν ἀγαϑὸν ἣν, s quj ἄπειρον 

, A * , ^ M - 

érvyyavs περυχὸς χαὶ πληΐει χαὶ τῷ μᾶλλον. 
/1? ) 7 "n , - ; 

XO0.. Οὐδέ γ᾽ ἄν, ὦ φίληβε, λύπῃ πᾶν xexov: 
ὡςτ᾽ ἄλλο TL νῷν σχεπτέον ἢ τὴν τοῦ ἀπείρου φύ- 

« / , - - dir σιν, ὃ παρέχεταί TL μέοος ταῖς ἡδοναῖς ἀγαϑοῦ. 
τοῦτο δῇ GOL τῶν ᾿ἀπεράντων. ̓ γεγονὸς ἔστω. φρόνη- 
σιν δὲ χαὶ ἐπιστήμην καὶ νοῦν εἰς τί ποτε τῶν προ- 
ειρημένων, ὧ Πρώταρχέ τὲ xci (ίληβε, νῦν ϑέντες 
οὐκ ἂν ἀσεβοῖμεν; οὐ γάρ mot δοκεῖ αμιχρὸς ἡμῖν 

9, quod Par. H. superscriptam habet, 
ceptam scripturam firmat. 

Ven. H. pr. ὦ, quod re- 

τοῦτο δή cou, τῶν d n.] Sic olim scripsi de coniectura mea, 
Confirmavit eam corr. Ven, X. 
Bekker. | 

ὦ Πρώταρχέ τε καὶ Φίληβε] τε om. Coisl. 
Par. BCEFH. Ang. Flor. a. b. c. 
198. D. Reip. L p. 336, E. Leg gg. l p. 629. C. 
B. al. 

aliam atque antea vrm et sigui- 
ficationem subiici. Recte igi- 
"ur Socrates respondet: Θὺδέ 
γε ἂν — λύπη πᾶν κακόν. De 
πεφυκός pro πε υκεῖα posito v. 
ad Gorg. p. 463. E. Protag. p. 
851. C. Men. p. 79. &. 

P. 28. ὃ παρέχεταέ τι 
μέρος —] Infinitum, in- 
quit, per se solum nihil 
momenti facit ad summi 
boni perfectionem, quan- 
doquidem idemillud etiam 
ad summum malum valet; 
itaque aliud quid circum- 
&piciendum est praeter 
infiniti naturam, quod vo- 
luptatibus aliquam boni 
partem afferat, Haec vero 
quum loci sententia sit, dubi- 
tari non potest, quin pro ὡς 
πεαρέχειαν, quae vulgata scri- 
tura fuit, recte olim. de con- 

lectura Ste phani  dederimus 
0 παρέχετας. Atque. hanc le- 
ctionem nunc tanto lubentius 
amplectimur, quod eam tandem 
accepimus in corr. Par. H. an- 

Ceteri libr τούτων, quod. tenuit 

Ven, 4X, 
i. sed. v. Lachet. in. 

iufra p. 64. 

notaíam esse, Etiam ἘΠ εἶ- 
nus: quod voluptatibus 
partemboni aliquam prae- 
beat. Quemadmodum vero. ex 
loct. interpretatione modo pro- 
posita perspicuum. esse dehet, 
unice verum esse ὃ παρέχεταις 
ita indidem intellectum iti arbi- 
trámur, nauci non esse, quod 
Schützius €Opuscul, p. 14l, 
revocandum statuit «r^ οὐκ 
ἄλλο τι τῶν. σκεπτέον κα, v. À. 
Nam negandi particula verbo- 
rum sententiam plane. pervertit, 
τοῦτο Ó oou τῶν ἀπ. y. 

ἔστω.} Sic olim legendum con- 
ieci pro τούτων δὴ cou x. t. À, 
Firmavit nunc coniecturam no- 
Stram Venet. 2, corr.; quo con- 
fidentius eam Platoni restituere 
ausi sumus, Nempe correctus 
est codex ille; sed correctus ab 
critico, «qui Platonem non legit 
sine iudicio mentis acriori. Re- 
fertur autem τοῦτο ad »jorjv, 
usu haudquaquam raro. Menon, 
P. 78. C. ἐπειδὴ τοίνυν 7] αὐτὴ 
ἀρετὴ πάντων éot(, πειρῶ εἰ- 

Ibid. p.. 

28 
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εἶναι ὁ xivóvvoc κατορϑώσασι a μὴ περὶ TO νῦν 

ἐρωτώμενον. 
QI. ΣΣεμνύνεις γάρ, ὦ Σώχρατες, τὸν σεαυτοῦ 

ϑεύν. 
' : ᾽ - » 

ZO. Καὶ γὰρ σύ, ὦ ἑταῖρε, τὴν σεαυτοῦ" τὸ 
δ᾽ ἐρωτώμενον ὅμως ἡμῖν λεκτέον. 

HP. ᾿Ορϑῶς τοι λέγει “Σωκράτης, ὦ Φίληβε, 
χαὶ αὐτῷ πειστέον. 

di. 
ρησαι λέγειν; 

Οὐκοῦν ὑπὲρ ἐμοῦ σύ, Πρώταρχε; 
, 

7:009 1." 

, 

εἶναι ὃ κίνδυνος xar] Sic Bodl. Vat, Ven. H. pro vulg. 
ὁ x(rÜvrog εἶναι καὶ κατ. 

B. τὸν σεαυτοῦ O.] V. σαυτοῦ, quad e Bodl, Vat, Ven, 
H. mutavi. lidem tamen statim post σαυτοῦ. 

Σωκράτης, ὦ Φίληβε,} ὦ Φίληβε om. Bodl, et pr. H. in 
marg. habet Vat. v, interpretat. 

πεῖν καὶ ἀναμνησϑῆναι, τί αὖ - 
τό φησι Γοργίας εἶναι. Phae- 
don. p. 88. A. οὕτω yàg αὐτὸ 
φύσει εἶνεν ἰσχυρόν; sc. τὴν ψυ- 
χήν. lbid. p. 109, A. πάμμεγα 
εἶναί αὖ αὐτό, SC. τὴν yir, 
Theaet. p. 145. D. σοφίᾳ δέ γε, 
οἴμαι, σοφοὶ oí σοφοί; Th. JVaf. 
Socr. Τοῦτο δὲ μῶν διαφέρεψ 
Tv. ἐπιστήμης, ΤΠ, Τὸ ποῖον: 
Socr. 'H σοφέα" ἢ οὐχ ἅπερ 
ἐπιστήμονες, ταῦτα καὶ σοφοί: 
Lachet, p. 185. E. εἴ τις ἄρα 
ἡ κῶν τεχνικὸς nsQb ψυχῆς ϑερα- 
πείαν καὶ Oióc τε καλῶς τοῦτο 
(τὴν ψυχὴν») θεραπεῦσαι. «Αἰοῖ- 
biad. 1. p. 115. Ὁ. πῶς οὖν λέ- 
yc negl ἀνδρείας: ἐπὸ πόσῳ ἂν 
αὐτοῦ (τῆς ἀνδρείας) δέξαιο 
στέρεσθαι; De Rep. VHI. p. 
$62. B. λέγεις δὲ αὐτὴν (τὴν 
δή οκρατίαν. τί ὁρίζεσθαι; Τὴν 
ἐλευθερίαν, εἶπον" τοῦτο γάρ 
mov x. v. À. Gorg, p. 465. D. 
ὡς éxtivo (ἡ ὀψοποιία) ἐν od- 
ματι. o Politic. p. 300. .D. ubi 
παῦτα ad τοὺς νόμους refertur. 
Protagor. p. 352. C. 357. C. 
De Rep. ΝῊ]. B. al. 
καεορϑώσκον καὶ μὴ m. ] 

utrumrecte faciamus nec- 

. etu ri vorrec. 

ne in eo, quod nuno quae- 
ritur. 

B. Σεμνύνεις γάρ -- 
θεόν] H. e. graviterac su- 
perbe iactas et extollis?! 
Mox p. 28. C. ἑαυτοὺς ὄντως 

Gorg. p. 512. D. 
C. Plaedr. p. 272. D. De Rep. 
VHI. p. 858. B. al Eurip. 
Hippol. v. 499, ubi v. Valcke- 
nar. p. 176. Hinc Eurip. 
Audrom. v. 383. τέ σέμνομυ- 
ϑεῖς: dn proximis ne quis cor- 
rigat Καὶ γὰρ καὶ ov, v. ann. 
ad Symp. p. 176. 
Ὀρϑῶς rov λέγει Zosaod- 

τῆς. ὦ Φέληβε.] Male in tri- 
bus optimis codicibus istud ὦ 
dinge omissum est. Nam Phi- 
lebum  compellari a Protarcho, 
luculenter docet quae sequitur 
eius responsio.  ltaque prima 
allocutio extrusa videtur a cri- 
ticis, qui moleste ferrent quod 
statim — subsequitur Πρώταρχε. 
Quod si recte iudicavimus, etiam 
hic locus documento erit, verum 

esse, quod identidem monuimus, 
-eodices illos expertos esse ma- 
nus —criticorum - saepenumero 
fastidiosiorum emendatrices, Eia- 
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IH?0. Havv yet νῦν μέντοι σχεδὸν ἀπορῶ, καὶ 

δέομαί γε, ὦ “Ξώχρατες, αὐτὸν δὲ "uv γευέσϑαι 

προφήτην, ἵνα μηδὲν ἡμεῖς σὸν περὶ τὸν ἀγωνιστὴν 
ἐξαμαρτάνοντες παρὰ μέλας φϑεγξωμεϑα τέ. 

ΣΩ. ΜΠειότέον, ὦ Πρώταρχε' οὐδὲ γὰρ χαλε- 
- πὸν οὐδὲν ἐπιτάττεις. ἀλλ᾽ ὄντως σὲ ἐγώ, uento 
εἶπε Φίληβος, σεμνύνων ἐν τῷ παίζειν ἐϑορύβησα, 
ψοῦν καὶ ἐπιστήμην ἐρόμενος ὁποίου γένους εἶεν; 

ΠΡΏ, ΜΠαντάπασί γε, ὦ Σώχρατες. 
28. ἀλλὰ μὴν ῥῴδιον. πάντες γὰρ συμφωνοῦ- 

ὑπὲρ ἐμοῦ ov, Πρώιαρχε. ] Unus Par. F. ὦ. Πρώταρχε, 
quod dedit. Dekker. v. ad p. ll. A. 

αὐτόν σὲ ἡ μῖν)] Bodl. Vat. Ven. If. ys. male. 
C. liesotéov, c Ilo.] Verba Πειρτέφν — ἐπιιάττεις ἃ Fi- 

cino et Eas. 2. tribuuntur Philebo, proxima autem, ἀλλ — εἶεν, 
Socrati; male. 

eerunt tamen illa verba Turi- 
censes. Ad σχεδὸν ἀπορῶ con- 
feras Permenid. p. 128. B. 

" Xeuoph. De Rep. Lac. V, ». 
σχεδὸν εἴρηται. Demosth. De 
Corona p. 319. ed Reisk. 
Olynth. M. p. 5 Olynth. ill. 
extr. σχεδὸν, εἴρηκα. al. 
γενέσϑαι προφήτην. ut 

ipse nobis rem enunties 
atque interpreteris. Male 
vero Bodl. cum duobus assecta- 
toribus αὐτόν ys. v. Matthiae 
Gr. S. 148. ann. 2. coll.. ann. 
ad Plat. Lys. p. 298. C, 

ἕνᾳ μηδὲν ἡ μεῖς oov — 
φϑεγξώμεθώ cvi] ut ne 
quid in eum, qui certa- 
men subiit, peecantes 
praeter numerum modum- 
que faciamus. ᾿“γωνιστής 
intellieitue ὁ νοῦς, quippe qui 
cum. voluptate de δευτερείοις 
certamen iniit. Loquutio '᾿παρὰ 
μέλος φϑέγγεσθκαι, quae etiam 
Legg. ΠῚ. p. 696. D.  Critia p, 
106. B. legitur, proprie est ab- 
sonam vocem emittere, 
absurde canere, deinde ve- 
ro metaphorice dicitur de iis, 
qui falso iudicant absurdeque 

dicunt et loquuntur. Horat. 
Epist. I, 18, 59. Quamvis 
nil extra numerum fecisse 
modumque curas, 

C. καϑώάπερ εἶπε Φίλη- 
Boc, σεμνύνων ἂν v. π.] Ver- 
ba δε: x«9énsg εἶπε Φίλη- 
Boc, ad unum istud σεμνύνων 
referenda sun& Nam pertinent 
laec ad superiorem itam Phi- 
lebi responsionem: Σεμνύνεις 
ydQ, ὦ X. τὸν σεαυτοῦ ϑεόν. 
Sed quae deinceps adiiciuntur, 
σὲ ἐγὼ ἐθορύβησα,. ea spectant 
ad verba Protarchir νῦν μέντοι 
σχεδὸν ἀπορῶ x. τ. À. Ma igi- 
tur in his nihil inesse apparet, 
quod vitiosum aut ineptum vi^ 
deri queat. 
πάντες γὰρ. συμφῳνοῦ- 

σιν οὗ σοφοί] Mentem et sa- 
pientiam demonstrare instituit 
Bon tantum finito generi esse 
accensendam, sed 4d caus- 
sae genus referri oportere. 
Quod quidem ita facit, ut seu- 
tentiae suae argumenta a tota 
rerum universitate repetat, ad 
euius similitudinem natura hu- 
mana comparata sit.  Univer- 
sum. enim hoc regi atque gu- 
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σιν οἱ σοφοί, ἑαυτοὺς ὄντως σεμνύνοντες, ὡς νοῦς 
ἐστὶ βασιλεὺς ἡμῖν οὐρανοῦ τε καὶ γῆς. ^ y τὰ 

χαὶ ἴσως εὖ 

λέγουσι. διὰ μακροτέρων δ᾽, εἰ βούλει, τὴν σχέψιν 
, ΄-“ ^ 

αὐτοῦ TOU γένους ποιησώμεϑα. 
ΠΡ, | 4éy' ὅπως βούλει, μηδὲν μῆχος ἡμῖν 

ς , t ἢ - « ) , t). ? 

ὑπολογιζόμενος, ὦ «Σώχρατες, ὡς οὐχ ἀπεχϑησόμενος. 

Cap. ΧΥ͂Ι. 
: τ - 
πως ws ἐπανερωτῶντες. 

XQ. Καλῶς εἶπες. ἀρξωμεϑα δέ 

ἑαυτοὺς ὄντως σεμνύνοντες V. οὕτως, quod correctum 
ex Bod!, Vat. Ven. «115. Coisl, Par, BDCH. Angel. Flor. a. b. 
c. i. Euseb, Praep. Ev. p. 628, '"Theodoret, Adv. Gentil, 'T, 1V. p. 
858. ed. Schulz. 

οὐρανοῦ τε καὶ γῆς] τε additum e Bodl. Vat. Ven. 1H. et 
'Theodoret. 

D. Πότερον, à Προώταρχε,] πρότερον Bodl, 

bernari a mente longe praestan- 
tissima sive ab absoluta per- 
fectaque ratione, id quum vi- 
rorum sapientissimorum | iudiciis 
confirmari ait, tum etiam ex 
naturae ordine et pulcritudine 
intelligi arbitratur, 'Quemadmo- 
dum vero corpus nostrum com- 
positum sit ex elementis univer- 
si et per ea sustentetur, ita 
etiam mentem nostram arbitra- 
tur ex illa mente, quae omnem 
rerum universitatem regat ac 
moderetur, tanquam decerptam 
ac delibatam esse, Ex quo 
consequi vult, ut mens humana 
item ad «caussae genus perti- 
neat. Quemadmodum enim mens 
divina in rerum universitate omnia 
sapienter ordinavit ac disposuit, 
ita etiam penes mentem huma- 
nam aliquod imperiüm est, quan- 
doquidem ea potest lubidinum 
vim et voluptatum. intemperan- 

. tiam. coércere atque. sapientiae 
legibus constringere. 
.ὡς νοῦς ἐστὶ βασιλεὺς 
ἢ μιν] Mentem omnia disponere 
ac regere primus docuit Anaxa- 
goras, conf. Phaedr. p. 210. A. 
Cratyl. p. 400. A, 413, C, A .- 
cuius. ratione profectus Plato 
etiam Philolai doctrina usus est; 

qui rerum universitati praefecit 
τὸ αἴτιον: de qua re copiose 
exposuimus. in — Prolegomenis. 
ltaque facile ihtelligitur, Plato- 
nis sententiam ab Anaxagorae 
ratione, quam ipse in Plhaedone 
p. 98. B, seq, exposuit atque 
taxavit, aliquantum differre, lo- 
vem pro summae . rationis ima- 
gine philosophus, ludendo. quasi 
nominis eius originationem. in- 
vestivans, in Cratylo p. 396, 
A. ob oculos ponit, ubi haec 
sunt: οὐ yàg ἔστιν ἡμῖν καὶ τοῖς 
ἄλλοις πᾶσιν ὅςτις αὔτιος μᾶλ- 
λον τοῦ ζὴν ἢ ὁ ἄρχων ct καὶ 
βασιλεὺς τῶν πάντων. — Philebi 
locum respexerunt plurimi, P o r- 
phyr, in Vit, Plot. c, 14. ap. 
Euseb. Praep. Ev. HI, 9. Plo- 
tin, Ennead, 11, 5. V, 3, 3. 
1V, 4. 1, 8. ubi v, Creuzer. 
p. 67, T, Π|. et. ad Porphyr. 
De Vita Plotiai c, 3. Pro- 
elus in "Tim. p. 11 et 124, in 
Polit. p. 425. in Alcibiad. 1l. p. 
17. ed, Creuzer. in Cratyl p. 
98. ed, Boisson. lamblicly De 
Myster. p. 12. alii; qui partim 
philosophi sententiam aliorsum 
detorserunt.  Exscripserunt . lo- 
cum inde a verbis πάντες γὰρ 
συμφωνοῦσιν Eusebius Praep. 
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IIPQ, Πῶς; 

XQ. Πότερον, ὦ Πρώταρχε, τὰ ξύμπαντα καὶ 
τόδε τὸ χαλούμενον ὅλον ἐπιτροπεύειν φῶμεν τὴν 
τοῦ ἀλόγου καὶ εἰχῇ δύναμιν χαὶ τὸ ὅπῃ ἔτυχεν, ἢ 
τἀναντία, χαϑάπερ οἱ πρόσϑεν ἡμῶν ἔλεγον, νοῦν 
xci φρόνησίν τινα ϑαυμαστὴν συντάττουσαν διαχυ- 

εἦρ588 

βερνᾶν:; 
ΠΡΩ, 

τόδε τὸ 
FH, Ang. — 

, - »Ὕ T3 : / , 
Οὐδὲν τῶν αὐτῶν, ὦ ϑαυμάσιε “Σώχρα- 

καλούμενον] τὸ om, Coisl Ven. 4. Par, BCE 

καὶ τὸ ὅπῃ ἔτυχεν) Recte sic Bodl, Ven. £, Par. C, An- 
gel Flor. a. c, i; Euseb. et edit. Das. 2. Idem firmat Vat., si 
qua fides Dastio est. Vulgo scribebatur xe£ τὰ ὅπη ἔτ, conf, Mat- 
thiae ad Eurip. Hippol, V, 926, 

Evang. p. 628. ed. Colon. et 
'Theodoret, adv. Gentil. Tom. 
]V. p. 858, ed. Schulz, — Ce- 
terum non sine  cavillatione 
quadam atque lepida irrisione 
philosophus addidit; £«vro Uc 
ὄντως σεμνύνοντες. semet 

revera  efferentes, 
um mentem 

laudibus; .:nam quum σοφοί 
sint, etiam mente et intellizen- 
tia aliis videntur antecellere. 

D. μηδὲν μῆκος — vmo- 
λογιζόμενος) nulla ratio- 
ne subducta longitudinis, 
quam . disputatio harum 
rerum habitura sit, Usum 
verbi ὑπολογέζεσϑαν docte illu- 
stravit Hermannus ad Lu- 
cian, De conscr. histor, p. 253. 

τὴν τοῦ ἀλόγου καὶ ci- 
xj δύναμιν] Tim. p. 34. C, 
μετέχοντες τοῦ προςτυχόντος TE 
xai εἰκῇ. Dein pro vulg. τὰ 
ὅπῃ ἔτυχεν eX Dodl. aliisque 
bonae notae libris et Euseb, 
Praep. Ev, p, 628. recepi τὸ 
ὅπη ἔτυχε. Locum imitatur 
Plutarchus De ser, num, 
vind. 'T. H, p. $509. D. ὅπως — 
d ψυχὴ φεύγῃ τὸ εἰκῇ καὶ ὡς 
ἔτυχεν. h. e. καὶ τὸ ὡς ἔτυχεν. 
Ad τὸ καλούμενον óÀov . confe- 

extollunt 

ras Lysid, p. 214, B..of περὶ 
φύσεώς τὲ καὶ τοῦ ὅλου δὶαλε- 
γόμενον καὶ γράφοντες. 

χαϑάπερ οὗ πρόσϑεν 
ἡ μῶν] Intellisit Anaxasoram 
Clazomenium , quem primum 
eonstat docuisse, rerum univer- 
sitatem vi et ratione mentis in- 
finitae (τοῦ νοῦ») resi et admi- 
nistrari. v. Plhaedon, p. 97. B, 
Cratyl. p. 413. €. Xenoph. 
Mem. IV, 7. v. Sehaubaclr. 
De Anaxagor, p. 150 sqq. et 
quae diximus ad Lysid. p. 214. 
DB.. Qua in re ille usus est ver- 
bis διακοσμιεῖν et κοσμεῖν, quae 
Cicero interpretatur in ordi- 
nem adducere, conf, Val- 
ckenar. Diatrib. in Fragm. 
Eurip. p. 40, B. Inde apparet, 
cur statim post inferatur, τὸ δὲ 
γοῦν πάντα δνακοσμεῖν αὐτὰ 
φάναν. 

E. Οὐδὲν τῶν αὐτῶν] 
Pertinent haec ad verba supe- 
riora: πότερον. ὦ llgorapzt, 
τὰ ξύμπαντα — καὶ τὸ ὅπῃ 
ἔτυχεν, non item ad ultima 
laec, ἢ τοὐναντία — / δικευ- 
βερνᾶν; quae ratio non est in- 
frequens, 
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τες. ὃ μὲν γὰρ σὺ νῦν δὴ λέγεις, οὐδ᾽ ὅδιον svei 
por φαίνεται" τὸ δὲ νοῦν πάντα διαχοσμεῖν αὐτὰ 
φάναι καὶ τῆς ὄψεως τοῦ κόσμου καὶ ἡλίου xci 6&- 
λήνης καὶ ἀστέρων xci πάσης τῆς περιι(ορᾶς ἄξιον, 
καὶ οὐκ ἄλλως ἔγωγ᾽ ἄν ποτὲ περὶ αὐτῶν εὔποιμι 
οὐδ᾽ ἂν δοξάσαιμι, 

XO. Βούλει δῆτά τι xci ἡκιεῖς τοῖς ἔμπροσϑεν 

ὁμολογούμενον ξυμφήσωμεν, ὡς ταῦϑο᾽ οὕτως ἔχει, 
χαὶ μὴ μόνον οἰώμεϑα δεῖν τἀλλότρια ἄνευ κινδύ- 

, ) ^ * , ^ , 

.yov λέγειν, αλλὰ xci συγκινδυνεύωμεν χαὶ μετέχωμεν 
τοῦ 
ἀλλ᾽ ἀτάκτως ἔχειν ; 

ψόγου, ὅταν ἀνὴρ δεινὰς φῇ ταῦτα μὴ οὕτως 

E. σὺ νῦν δὴ λέγεις V. λέγεις νῦν. €oisl. Flor. a. b. c. i. 
Ven. 4X Par. BCH. Ang. νῦν λέγεις. Bodl. Vat. Ven. IJ. o0 νῦν 
δὴ λέχεις, 

Ac xus 
BovA:e δῆτα 

καὶ τῆς ἄψεως τοῦ x0- 
σμον —] mundi et solis 
etlunae eeterorumque si- 
derum spectaculum. Nam 
recte Fragm, Lexic. ms. apud 
Creuzerum ad Plotin, De pul- 
ceritud. p. 317. ὄψες καὶ ἡ 
πρόςοψις καὶ ἡ ὁράτικὴ 
δύναμις καὶ ὄψις τὸ ϑεα- 
ϑέν. Postremae significationis 
exempla sunt De Hep. ll. p. 
316. B. V. p. 452. DB. Legg. X. 
p. 887. D, 910. A, Phaedr. p. 
250. B. De re ipsa conferas 
Legs. X. .p. 886, A. sq«q. et 
XIl. p. 966. D. sqq. ubi inter 
alia: ἄρα οὖν Vouev, ὅτι δύ᾽ 
ἐστὸν τὼ περὺ ϑεῶν ἄγοντε εἰς 
πίοτιν ὅσα διήλθομεν ἐν τοῖς 
πρόσϑεν; ἕν μέν, ὃ mtgi τὴν 
ἀρχὴν ψυχὴν ἐλέγομεν, ὡς πρεσ- 
βυτατόν v& xai ϑειότατον. ἔστι 
πάντων. ὧν κίνησις γένεσιν πα- 
ραλαβοῦσα ἀέναον οὐοίαν ἐπό- 
ρισεν, ἕν δὲ τὸ περὲ τὴν φοράν, 
ὡς ἔχει τάξεως. ἄστρων τε καὶ 
ὅσων ἄλλων ἐγχρατὴς νοῦς &or 
τὸ πᾶν διακεκοσμηχώς. Socratis 
de hoc loco séntentiam prodi- 

ἀστέρων Sic Bodl. Vat, Ven. I. pro vulg. ἄστρων, 
τι — ὁμολογούμενον ξυμφήσω μεν) 

dit Xenophon. Mem. I, 4, 
13 sqq. 

Βούλεν δῆτά Tv καὶ 
ἡμεῖς --- Vett. editt. omisso 
Tw pronomine ὁμολογουμένοις. 
Theodoretus ἢ l ὡμολογη- 
μένοις. |. Unde Schleierma- 
ch erus olim ὁμολογοιΐμδνα con- 
iectabat. Nos nunc τὸ ex op- 
timis libris restituto praeeunte 
Bekkero ánmoAoyovgtrov scri- 
psimus, quae est codicum plu- 
rimorum lectio. Ficinus quo- 
que: Visne igitur, quod a 
priscis assertum est, nos 
item: confiteamur, haec 
videlicet ita. se habere? 
Sententia haec est: Visne, nos 
quoque aliquid dicamus, 
quod sitsuperioribus con- 
sentaneum, videlicet haec 
sic se habere etc. 

P.29. ὅταν ἀνὴρ δεινὸς 
φῇ —] Intelliguntur Sophistae, 
qui deorum numen et vim at- 
que una pietatem et virtutem 
tollebant. Insignis de iis locus 
est Legg. X. p. 885. B. sqq. 
888. E. XII. p. 966. D. E. cont. 

Li 
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ΠΡΩ. 
ZX9.. "Io: δή, 

ἡμῖν λόγον ἄϑοει. 
ΠΡΩ, 42 ἐγε μόνον. 
X0. 

187 

Πῶς γὰρ ovx ἂν βουλοίμην; 
τὸν ἐπιόντα περὶ τούτων viv 

Τὰ περὶ τὴν τῶν σωμάτων φύσιν ἁπάν-: 

των τῶν ζώων, πῦρ χαὶ ὕδωρ χαὶ πνεῦμα χαϑορῶ- 
μέν mov χαὶ γῆν, χαϑάπερ οἱ χειμαζόμενοι, φασίν, 
ἐνόντα ἐν τῇ συστάσει. 

HP. | Koi μάλα" χειμαζόμεθω γὰρ ὄντως Un, 
ἀπορίας ἐν τοῖς νῦν λόγοις. 

“2. 
λαβὲ τὸ τοιόγδε, 

Vett. editt, τὸ omittunt, 

ὁμόολογόύμενοι,: 

(φέρε δή, περὶ ἑκάστου TOV — ἡμῖν 

quod redhibuerunt Bodl. Vat. Ven. If. 
Praeterea vulgo scribebatur ὁμολογουμένοες. 

'l'heodoret. ὡμολογημένοις. 
Par. 

Bodl. 
EF,. Flor. i. 

Vat. Coisl. Ven. 
AII X. Par. BCH. Angel Flor, a, b, c. ὁμολογούμενον. quod 
unice veruin. 

etiam Sophist. p. 265. C. Eos 
autem constat eximie δεινούς 
ἃ Platone appellari, — veluti 
'U'heaet. p. 154. D. 173. B. al 
Sydenhamus de uno Critia 
cogitari voluit, de quo laudat 
Sextum Empir. p. 562. 

Τὰ περὶ τὴν τῶν σωμά- 
τῶν -- Cernimus, opinor, 
quattuor illa, quae cor- 
porum omnium 2animan- 
tium naturam efficiunt, 
ignem et aquam et aérem, 
et, sicuti nautae tempe- 
statibus iactati, quemad- 
modum in proverbio est, 
terram, etiam in rerum 
universo inesse. lta liaec 
intelligenda. Proverbium vide- 
tur fuisse o£ χειμαζόμενοι γὴν 
καθορῶσιν (Land sehen); 
cuius nunc facete mentionem 
facit. dum reliquis verbis sub- 
jungit x«i γῆν. Quo faeto cle- 
gantissime Protarchus, ad dis- 
putationis susceptae  difficulta- 
tem respiciens , χειμαζόμεθα 
γὰρ ὄντως, inquit, ὑπ’ ἀπορίας 
iy τοῖς νῦν λάγοις, Enimvero 

vocabula nautica non raro ad 
disputationem transferuntur. La- 
chet. p. 104. B. ὠνδρώσι xeu 
ξομένοις ἐν λόγῳ. καὶ ἀποροῦσι 

βοήϑησον. Euthydem. p. 292. 
E. σῶσαι ἡμᾶς — à τῆς τρι- 
κυμίας τοῦ λόγου. De Republ. 
V. p. 472. A. ubi v. ann. Conf. 
etiam Valcken. et Monk. ad 
Eurip. Hippol. v. 315. lllud 
φασίν autem, quod Astio tan- 
tam ereavit molestiam, ut id 
eiici voluerit, commate post 
χειμαξόμενον illato, per paren- 
thesin accipiendum pro ὡς φα- 
cv, ut aiunt, qui usus nihil 
habet offensionis. Aristotel. 
Art. Poét. 7, 11. & γὰρ ἔδει 
ἑκατὸν τραγῳδίαις. ἀγωνίζεσθαι, 
πρὸς κλεψύδραν ἂν ἠγωνίζοντο, 
ὥςπερ ποτὲ xai ἄλλοτε, φα- 
otv. 

Φέρε δή, περὶ ἑκάστου —] 
Τὰ παρ᾽ ἡ ἶν sunt elementa, 
quae in hominum ceterorumque 
animantium corporibus cernun- 
tur. Horum vero vim naturam- 
que vilem atque debilem ait vi- 
deri oportere, si comparetur 
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HP. Ποῖον; 

ZO. Ὅτι σμιχρόν τε τούτων ἕχαστον παρ᾽ "uiv 
ἔνεστι χαὶ φαῦλον xci οὐδαμὴ οὐδαμῶς εἰλικρινὲς 

ἂν χαὶ τὴν δύγαμιν οὐχ αξίαν τῆς φύσεως ἔχον. ἐν 
ἑνὶ δὲ λαβὼν περὶ πάντων νόει ταὐτόν. οἷον πῦρ 
ἔστι μέν που παρ᾽ ἡμῖν, fcrt δ᾽ ἐν TQ mavit. 

BPO. Tw; 
ZO. Οὐχοῦν σμιχρὸν μέν τι TO παρ᾿ quiv χαὶ 

ἀσϑενὲς xci φαῦλον, τὸ δ᾽ ἐν τῷ παντὶ πλήϑει τε 

ϑαυμαστὸν xoi χάλλεε καὶ πάσῃ δυνάμει τῇ περὶ τὸ 

. seb. σμικρόν τι. 

: est, 

πῦρ οὔσῃς 

Ῥ. 29. 
Dein Par. F. 

B. Ὅτι σμικρόν τε rovrov] Bodl. μικρόν, Eu- 
om. παρ᾽ ἡμῖν. Par. CH. Aug. 

Flor. a. ἕν ἐστι. Voc. xoi ante φαῦλον om, Ven, X. Angel. 
πῦρ ἔστε μέν nov π.} μέν ἔστι Bodl. Vat, Ven, Π. male. 

v, inter pretat. 
€. T(0é; τρέφεται καὶ y.] δαί} Bodl, et Bastio teste Vat. 

cum totius universi viribus at- 
que elementis. Kx quo conse- 
qui arbitratur, ut corpus no- 
strum omnia ab universo mu- 
tuetur, indeque tanquam vitam 
ducat suam, neque vicissim, 
lnde autem consentaneum. esse 
colligit, similem esse vel potius 
eandem mentis rationem. Nam 
sicuti menus nostra corpori tan- 
quam regina quaedam. praefecta 

ut lioc illius imperio sub- 
lectum sit, ita etiam mentem 
in universo mundo-regnare at- 
que omnia gubernare. Quocir- 
ca non dubitari licere ait, «uin 
ea ad caussae genus referen- 
da sit, 
Ὅτι σμικρόν τὲ τούτων 

ἕκαστον παρ᾽ ἡ μῖν ἔνεστι) 
H. e. ὅτι ἕχαστον τούτων ὡς 
σμιχρόν τὲ καὶ φαῦλον ἔνεστι, 
Quocirca non opus est, ut ex 
Eusebio σμικρόν τὸ restitua- 
íur. 
quam. debet istud παρ᾽ ἡμῖν &re- 
or, Nam ad ἔνεστν ex supe- 

Nec vero offendere quem- 

rioribus intelligendum τοῖς ao- 
μασι τῶν ζώων. Similiter Xe- 
noph. Mem. I, 4, 11. xerc- 
μαϑε. ὅτι καὶ ὁ "σὸς γοῦς ἐνὼν 
τὸ σὸν σῶμα ὅπως βούλεται 
μετάχειρέζεται. ubi ad vov in- 
tell. τῷ σώματε, — Ceterum. quae 
hic docentur, ea consentiunt 
egregie cum loco Timaei p. 41. 
A. sqq. 69. A. sqq. 

ἐν Evi δὲ λαβὼν περὶ m.] 
H, e. unius rei exemplo 
ubi perceperis et intel- 
lexeris. Usum loquendi ad 
p. 1, A. affatim illustravimus. 
Dein tres codd, primarii οἷον 
πῦρ μέν ἐστίν mov παρ᾽ ἡμῖν, 
quod ortum ex male sedula ve- 
rae lectionis mutatione.  Collo- 
eationem — verborum — vulgarem 
satis. defendent haec, Infra p. 
4T. A, παντοῖα μὲν χρώματα, 
παντοῖα δὲ σχήματα, παντοῖα 
δὲ πνεύματα ἀπεργαζόμενον, 
Phaedr. p. 241. C, βλαβερῷ μὲν 
πρὸς οὐσίαν. βλαβερῷ δὲ πρὸς 
τὴν τοῦ σώματος ἕξιν, πολὺ δὲ 
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IIPO, “Καὶ μαλὰ ἀληϑὲς δ᾽ λέγεις, 

ΣΩ, ΤΙ δέ; τρέφεται xal γίγνεται ἐκ τούτου 
καὶ ἄρχεται τὸ τοῦ mayrOg πῦρ ὑπὸ τοῦ παρ᾽ ἡμῖν 
πυρός, ἢ τοὐναντίον ὑπ᾽ ἐκείνου τό τ᾽ ἐμὸν χαὶ τὸ 
σὸν xci τὸ τῶν ἄλλων ζώων ἅπαντ᾽ ἴσχει ταῦτα; 

IIPQ. Τοῦτο μὲν οὐδ᾽ ἀποχρίσεως ἄξιον ἐρωτῷς. 
ΣΩ, Ορϑῶς' ταὐτὰ γὰρ ἐρεῖς, οἴκαι, περί τὲ 

τῆς ἐν τοῖς ζώοις γῆς τῆς ἐνθάδε xci τῆς ἐν τῷ 

παντί, καὶ τῶν ἄλλων δὴ πάντων ὅσων ἠρώτησα ὀλί- 
γον ἔμπροσϑεν, οὕτως ἀποχρινεῖ, 

ΠΡΩ, Τίς yao 
ἄν ποτε φανείη; 

ἀποχρινόμενος ἄλλως ὑγιαίνων 

D. Ὀρϑῶς:' ταὐτὰ γὰρ ἐρεῖς Sic Bodl. Vat. Ven. IT. et 
Ἰδοὺ. «pre vulg. ταὐτὰ y' ἂν ἐρεῖς: 

τῶν ipn δὴ πάντων πάντων, quod olim. deerat,  resti- 
tutum est e Bodl, Vat. Ven, 44. 
et Vat. ànoxgur'&.. 

βλαβερωτάτῳ πρὸς τὴν παίδευ- 
σεν. lbid. p. 236. D. ἔχον μὲν 
ψυχήν, ἔχον δὲ σῶμα. Xenopli 
Mem. HI, 8, 10. 505 μὲν γὰρ 
ἰδόντας πρδφεῦξ toD at, "bn δὲ 

ἁγνῶς ἔχοντας προςιέναι, 10] 4. 

]V, 2, 35. πολλοὶ. μὲν γὰρ διὰ 
τὸ MEM, — διαφϑείρονται, 
πολλοὶ δὲ διὰ τὴν ἰσχύν. Ana- 
bas. M, 5, 9. σὺν γὰρ col nà- 
σα μὲν ide εὔπορος. πῶς ὁὲ 
ποταμὸς ᾿διαβατός. Ibid. IE, 
I5 40. ὡς àÓV quic μὲν ἦλθον 
ἐπὶ τὰ ὅπλα, ἀθύμως δὲ πρὸς 
τὰς φυλαχάς. lbid. HI, 2, 4. 
ὁρᾶτε μὲν τὴν βασιλίδι: ἐπιορ- 
κίαν, ὁρᾶτε δὲ τὴν Τισοαφέρνους 
ἀπιστίαν. lbid. ΠῚ, 4. 45. 
ἐνιαῦϑα πολλὴ μὲν κραυγὴ ἣν 
— πολλὴ δὲ ». τ. Δ. lbid. V, 
6, 15. V, 8, 20. al.conf. Reiz. 
ad Viger. p. 841. not. 534. 
τρέφεταν καὶ γίγνεται 

ix τούτου) H. e. ἐκ τοῦ παρ᾿ 
»u gir. Itaque verba 
παρ᾽ ἡμῖν πυρός continent re- 
petitionem eiusdem: notionis. — 

ὑπὸ τοῦ. 

Pro ἀποχρενῇ hic quoque Bodl. 

ἅπαντ᾽ ἴσχει ταῦτ τ intell. 
τὸ τρέφεσθαι. καὶ γίγνεσθαι καὶ 
ἄρχεσθαι. Pro ὑπ᾽ ἐκείνου ma- 
lim ἀπ᾿" ἐκείνου. 

D. ταὐτὰ γὰρ ἐρεῖς. οἷ» 
| μαν.] Sic tres optimi libri cum 
Eusebio. Ceteri. ταὐτὰ γ᾽ 
ἂν ἐρεῖς. . Quod | quamquam 
usui loquendi non omnino ad- 
versatur, siquidem futuri cum 
ἂν iuncti non pauca reperiri 
exempla praeter alios docuit 
Matthiae Gr. p. 1411. ed. 3., 
tamen ab hoc quidem loco 
alienum videtur. Elegans est 
Astii coniectura ταὐτά γ᾽ αὖ 
ἐρεῖς. Etiam Ficinus: Recte: 
eadem quoque de anima- 
lium ac mundi terra, opi- 
nor, diceres, — τῆς ἐν- 
ϑάδε, h. e. τῆς παρ᾽ ἡμῖν. — 
καὶ τῶν ἄλλων δὴ nürrwv, et 
de reliquis etiam elemen- 
tis, de quibus paullo an- 
te interrogavi. Verba oó- 
τως dnorQwti, quae omitti po- 
terant post ταὐτὰ ἐρεῖς, ex ab- 
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ZO. Σχεδὸν οὐδ᾽ OgrtgoUv. ἀλλὰ τὸ μετὰ toU- 
to ἑξῆς ἕπου, πάντα γὰρ ἡμεῖς ταῦτα τὰ νῦν δὴ 
λεχϑέντα. ἀρ' 
μάσαμεν σῶμα: 

ΠΡΩ,. Tí μήν; 

οὐκ εἰς ὃν συγκείμενα ἰδόντες àmovo- 

XQ. Ταὐτὸν δὴ λαβὲ καὶ περὶ τοῦδε, ὃν z0- 
σμον λέγομεν. διὰ τὸν αὐτὸν γὰρ τρύπον ἂν sl που 

ΠΡΩ, 
“σῶμα, σύνϑετον ὃν ix τῶν αὐτῶν. 

᾿Ορϑότατα λέγεις, 
, sj - , t 

ZO.  llórsgov ovv. ix rovrov τοῦ σώματος ὅλως 

E. Ταὐτὸν δὴ λαβὲ] Sic Vatic. Vett. editt. λάβε. 
Ὀρϑότατα λέγεις} Steph. 

libris omnibus. 

undanti adiiciuntur. — Cuius ite- 
rationis exempla non pauca sup- 
petgnt. Simile quid iam supra 
ad p. 13. B. Quocirca non est, 
cur cum Astio interpungamus ; 
ἔμπροσθεν. οὕτως ἀποκρινεῖ; 

ἀλλὰ τὸ μετὰ τοῦτο ἑξῆς 
ἕπου!) Astius coniecit τῷ με- 
τὰ τοῦτο. Vereor, 
Nam τὸ μετὰ τοῦτο accusativus 
est absolute positus. . Latine 
dixeriss. sed. quod. deinde 
sequitur, de eo me dein- 

sequere disputan- 

E. καὶ msol τοῦδε, ὃν 
κόσμον λέγομεν) Attractio- 
nem pronominis ὅν infra p. 40. 

.A. habes. eandem: λόγοι pojv 
εἶσιν dv ἑχάστοις ἡμῶν, ἃς ἐλ- 
πίδας ὀνομάζομεν. Phaedr. p. 
255. C. jj τοῦ ῥεύματος ἐκεί- 
vov πηγή. ὃν ἵμερον --- ὠνό- 
pect. ubi v. ann. Copiose de 
hoc usu loquendi exposuit Krü- 
erus De Attractione Linguae 
at. p. 122 sqq. 8. 53. qui 

quae habet rei. exempla, ea 
augeri etiam possunt iis, quae 
collegit DBuenemannus δά 
Lactantftm p. 258. et 889. Usum 
nominis κόσμος attigimus δά 
"Tim. p. 27. À. 

ut recte.. 

. Pythagorica. 

Ὀρϑόταιον à. adversantibus 

εἰληφέ vs καὶ Ἰσχειῇ Sie 
paullo ante: ἢ τοὐναντίον ὑπ’ 
ἐκείνου τὸ τ᾽ ἐμὸν, καὶ τὸ σὸν, 
xai τὸ τῶν ἄλλων ζώων ἅπαντ᾽ 
ἔσχεν ταῦτα: Ubi codd. om- 
nes ἔσχει, 

P.30. To παρ᾽ ἡμῖν cà- 
μα do οὐ w.q.] Argumenta- 
tur hunc in modum: Ab uni- 
versi tanquam corpore omnia 
mutuatur nostrum corpus. Hoc 
autem animum habet. At unde 
nam illum accepisse censendum 
est? Nimirum corpus universi 
nisi animatum esset, ne. homo 
quidem esset animum habiturus. 
Sunt enim animi hominum tan- 
quam particulae. quaedam. de- 
cerptae ex universa mente divi- 
na. Quae est sententia plane 

Cicero Tusc. V, 
13. Hümanus autem ani- 
mus, decerptus ex mente 
divina, cum nullo alio ni- 
si cum ipso deo — com- 
parari potest. ubi v. Davi- 
sius, De Divin. I, 49. a qua 
(natura deorum) ut doctissi- 
missapientissimisque pla- 
cuit, haustos et libatos 
animos habemus. De Se- 
nect. c. 21. Audiebam P y- 
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τὸ παρ᾽ ἡμῖν σῶμα ἢ ἐκ τοῦ παρ᾽ ἡμῖν τοῦτο τρέ- 
gerat. τὸ χαὶ ὅσα νῦν δὴ περὲ αὐτῶν εἴ pps εἴλη- 
φέ τὲ καὶ ἴσχει; 

IIPO. 

ἄξιον ἐρωτήσεως. 

zx, 

HP. “1ὲἐγε. τὸ ποῖον. 
Τί δέ; τόδε ἄρα ἄξιον; ; πῶς ἐρεῖς; 

Καὶ ToUÓ- ἕτερον, ὦ Σώκρατες, οὐκ 

ΟΣ... Τὸ παρὸ piv σῶμα ἄρ᾽ οὐ ψυχὴν φή- 
σομεν ἔχειν ; 

IIP4, λον, ὅτι φήσομεν. 

καὶ ἔσχει͵] V. ἔχεις quod e Bodl Vat. Ven. 11. rantatum. 
v. interpretat, 

thagoram Pythagoreosque 
—nunqtüam dubitasse,quin 
ex universa mente divina 
delibatos animos habere- 
mus. V. lust. Lipsium Phys. 
Stoic. libr. 1. diss. 8. Sed 
eodem prorsus. modo Socrates 
.apud Xenephontem Mem. I, 
4, 8, σὺ δὲ σεαυτὸν φρόνιμον 
τὸ δοκεῖς ἔχειν, ἄλλοϑε ὁὲ οὐ- 
δαμοῦ οὐδὲν οἴει φρόνιμον εἶναις 
καὶ ταῦτα εἰδώς, ὅτε γῆς τε μι- 
χρὸν pQvs ἐν τῷ σώματε z0AÀ- 
λῆς οὔσης ἔχεις, καὶ »; gn? βρα- 
xo πολλοῦ ὄντος, καὶ τῶν ἄλλων 
δήπου μεγάλων ὄντων ἑκάστον pu 
zgÓ , μέρος λαβόντι τὸ σῶμα 
“συνήρμοσταί σοι" νοῦν ὁ᾽ ἄρα 
μόνον οὐδαμοῦ ὄντα σε εὐτυ- 
χῶς πως δοκεῖς συναρπάσαι, x(ti- 

τάδε τὰ ὑπερμεγέθη καὶ nÀj- 
ϑὸος ἄπειρα δι᾿ ἀφροσύνην τινὰ 
οὕτως οἴει εὐτάκτως ἔχειν; - lbid. 
]V, 3, 14. aAià μὴν καὶ ἀν- 
ϑρώπου γε Ψυχή: ἥ, εἴπερ τι 
χαὶ ἄλλο τῶν ἀγϑρωπίνων , τοῦ 
ϑείου μετέχει, ÓTL μὲν βασι- 
λεύει ἐν ἡμῖν, φανερόν, ὁρᾶταν 
δὲ οὐδ᾽ e Cicero De N. 
D. Hl, At quaerit apud 
KAnAP MEDN Socrates, 
unde animum arripueri- 
mus, si nullus fuerit in 

'l]iud a terra 

Mox Vat. rursus TY δαί; 

mundo. lbid. II, 6. &, 6. Et 
tamen ex ipsá lhnominum 
sollertia esse aliquam 
mentem, et eam quidem 
acriorem et divinam, exi- 
stimare debemus. Unde 
enim hane homo arripuit? 
ut ait apud Xenophontem 
Socrates. Quin et humo- 
rem et calorem, qui est 
fusus in corpore, et ter- 
renam ipsam viscerum so- 
liditatem, animum deni- 
que illum spirabilem, si 
quis quaerat, unde la- 
beamus apparet; quod a- 

sumsimus, 
aliud ab humore, aliud ab 
igne, aliud ab aére eo, 
quém spiritu ducimus: il- 
lud autem, quod vincit 
haec.omnia, rationem di- 
co, et si placet pluribus 
verbis, mentem, consi- 
lium, cogitationem, pru- 
dentiam, ubi invenimus? 
unde sustulimus? an cete- 
ra mundus habebit, loc 
unum, quod plurimi est, 
non habebit? . Conf. Sext. 
Empir. adv. Matth. IX, 6l. 
ibique Fabricium. 

^ 30 
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ys : y D ZO, ΠπΠόϑεν, ὦ φίλε Πρώταρχε, λαβόν, εἴπερ 
p τό γε ToU παντὸς σῶμα ἔμψυχον ὃν ἐτύγχανε, 
ταὐτά γε ἔχον τούτῳ καὶ ἔτι πάντῃ χαλλίονα ; 

ΠΡΩ, Δῆλον ὡς οὐδαμόϑεν ἄλλοϑεν, ὦ “Σώ- 
κρατες. 

za. 
τὰ τέτταρα ἐκεῖνα, 

| ips i | 
Ov γάρ mov δοχοῦμέν᾽ y€, ὦ Πρώταρχε, 

πέρας xoi ἀπεῖρον xoi χοινὺν 

xci τὸ τῆς αἰτίας γένος, ἐν ἅπασι τέταρτον “ἐνόν, 

Ῥ. 80. 
πάντῃ x«Aàiíove;] πώντῃ. quod vett. 

ignorant, obtulerunt Bodl. codd. mss. 
Eusebio. 

πέρας καὶ ἄπειρον καὶ κοινον] πέρας om. 
Il. in marg. habet Vat. 

πόϑεν, ὦ φ. ITo., λαβόν, 
Int. αὐτὸ φήσομεν ψυχὴν ἔχειν. 
Plaedon. p. 14. B. ἢ καὶ ἐπι- 
στάμεϑα αὐτὸ δ᾽ ἔστιν; Πάνυ 
yt. ἢ δ᾽ ὅς. Πόϑεν ἀάρύῤέες 
MENT. τὴν ἐπιστήμην; lbid. 
16. C. Alcibiad. I. p. 110. 
C. "Eroyt. x«i ἠπιστάμην 7t. 
Socr. "Ev ὁποίῳ χρόνῳ ἐξευρών; 

Οὐ γάρ που δοκοῦμέν 
γε —] Anacoluthia huius loci 
prorsus singularis est, nec ta- 
men eiusmodi, ut explicari ne- 
queat. Nam illad quidem nunc 
nullo. pacto. concedimus, locum 
nisi quatenus ex codicibus mu- 
tandus fuit, indigere  emen- 
datione. — Sententia verborum 
haec est: Nunquam enim dabi- 
mus ex quattuor illis generibus, 
infinito, finito, mixto atque τῷ 
αἰτίῳ. quartum hoc, quatenus 
in nobis inest atque mentem et 
animum pariter atque corporis 
vires nobis Jargitnr, omnem 
omnis generis sapientiam dici; 
quum vero eadem et multo me- 
liora in universo et magnis par- 
tibus insint, in his illud caus- 
sae genus pulcherrimorum ac 
praestantissimorum non effecisse 
naturam. Ex qua interpretatio- 

* vero. 

ἔμψυχον ὃν ἔτ. ἐὸν Bodl. Vat. Ven. IT. 
editt. cum plurimis 

Vat. Ven. 1l. Coisl. cum 

Bodl. Ven. 

ne liquet de uno maxime caus- 
sae genere agi, ita tamen, ut 
reliquorum trium generum men- 
tio item fieri debuerit. Hinc 
igitur sermonis initium eiusmodi 
est, ut de quattuor generibus 
dictum iri expectemus; deinde 
vero, repentina facta orationis 
conversione, de quarto tantum 
genere agitur. Res nihil aut 
parum molestiae habitura esset, 
si hunc in modum scriptum le- 
geretur: οὐ γάρ που δοχοῦμέν 
γε — τῶν τειτάρων ἐκείνων, 
πέρατος καὶ ἀπείρου καὶ κοινοῦ 
καὶ τοῦ τῆς αἰτίας j/évove, TOU- 
TO μὲν ἐν ἅπασι τέταρτον. ἐνόν 
καὶ ἐν μὲν τοῖς παρ᾽ ἡμῖν — 
σοφίαν ἐπικαλεῖσθαι. x». τ. À. 
Nunc vero praemissis istis: τὰ 
τέτταρ᾽ ἐκεῖνα — τέταρτον ἐνόν, 
inchoata verborum . constructio 
protenus deseritur atque de quar- 
to tantum genere perinde dici- 
tur, ac si reliquorum generum 
non iniecta mentio esset. Dici- 
tur vero quartum. illud caussae 
enus primum quidem Toig παρ᾽ 

ἡμῖν ψυχὴν παρέχειν. Recte 
Nam ipsa anima ex fini- 

to et infinito temperata est; id 
temperamentum autem indiget 

NERO 
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τοῦτο iv piv τοῖς παρ᾽ ἡμῖν ψυχήν vt παρέχον καὶ 
᾿ σωμασχίαν ἐμποιοῦν καὶ πταίσαντος σώματος ἰατρι- 

1 p » » ; n * , " . - 
xiv xai ἐν ἄλλοις ἀλλα ξυντιϑὲν xoi cxoUusvOV πᾶ- 
σαν καὶ παντοίαν σοφίαν ἐπιχαλεῖσϑαι, τῶν δ᾽ αὐ- 
τῶν τούτων ὄντων ἐν OÀQ τε οὐρανῷ καὶ κατὰ με- 
γάλα μέρη; καὶ πρὸςέτε καλῶν καὶ εἰλικρινῶν, ἐν 
τούτοις δ᾽ οὐκ ἄρα μεμηχανῆσϑαι τὴν τῶν καλλί- 
στων καὶ τιμιωτάτων φύσιν. 

IIPO. 'AAM οὐδαμῶς τοῦτό γ᾽ ἂν λόγον ἔχοι. 

B. χαὶ σωμασκίέαν]Ἱ V. καὶ σῶμα σκίαν. Flor. b. καὶ σῶμα 
^ , 

«LL gxicr, 5 

τὴν τῶν καλλίστων] Pro τὴν Bodl. Vat. et pr. Ven. Π. 
habent διὰ, quod unde natum sit, 
Di adr 2s 

certo quodam moderamine, quod 
non potest nisi a sapienti aliqua 
caussa δὲ principio proficisci. 
Hinc igitur in Timaeo deus nar- 
ratur ipsam mundi animam ad 
£geometricas proportiones. com- 
posuisse, p. 34. C. sqq. ubi v. 
quae copiosius de hac re expo- 
suimus. Porro quarto illi caus- 
sae generi etiam accepta referri 
dicitur σωμασκία et ἰατρική. h. 
e. corporis valetudo. Nam oo- 
μαδσκία pertinet ad sani corpo- 
ris exercitationem, «row au- 
tem ad affectae valetudinis re- 

stitutionem ' et - conservationem. 
Ex quo apparet, perquam inepte . 
vulgo scribi σῶμα ox(av. Legg. 
]. p. 646. D. ubi σωμασκέα item 
legitur. Enimvero solent Grae- 
ci γυμναστικήν et ἰατρικήν, ubi 
de corporis valetudine mentio- 
nem iniiciunt, creberrime con- 
iungere. Plat. Sophist. p. 228. 
E. περὸ μὲν aiogog γυμναστική, 
ntgl δὲ νόσον ἰατρική. Politic. 
p. 201. E. γυμνασταὶ καὶ τὸ 
τῶν ἰατρῶν γένος. Legg. 111. p. 
684. C. Gorg. p. 464. Α. Pro- 
tag. p. 313. D. Criton. p. 4T. 
B. al. Quod autem prosperae 
valetudinis beneficium ad quar- 

Plat. Opp. Vol. IX. Sect. Il. 

docet lectio Ven. 11. rec. 

tum illud. caussae genus revo- 
catur, id neminem morabitur. 
Nam quum ex mixto genere 
praeclara quaevis originem suam 
habeant, hoc ipsum autem. sine 
caussa effectrice omnino nullum 
&it, facile intelligitur," quatenus 
ista omnia τῷ αἰτίῳ tribui po- 
tuerint. Quocirca illud etiam 
in aliis alia dicitur συντιϑέναν 
καὶ ἀχεῖσθαι. h. e. tesarcire, 
restituere, reparare; de 
quo usu verbi v. Hemster- 
hus. ad "Thom. M. p. 26. 
Wesseling. ad Herodot. V, 
94. Ast. ad Plat. Legg. p.537. 
Krabinger. ad Synes. De 
Regno p. 144. ]am vero in 
altera periodi parte sermo ordi- 
tur a genitivis absolutis, τῶν δὲ 
αὐτῶν τούτων ὄντων (quattuor 
intelligit rerum genera); ac de- 
inde ad infinitivum μεμηχανῆ- 
cO subiecti loco intellizendum 
relinquitur τὸ τῆς αἰτίας γένος. 
Istud ἐκ. τούτων autem cave ad 
τῶν αὐτῶν τούτοις retuleris; 
spectat enim  nmianifesto ad ἐν 
ὅλῳ τὲ οὐρανῷ καὶ κατὰ μεγάλα 
μέρη (τοῦ οὐρανοῦ). | Quae 
omnia ita comparata sunt, ut 
nihil habeant molestiae vel of- 

13 
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XQ. Οὐχοῦν εἰ μὴ τοῦτο, μετ᾽ ἐχείγου τοῦ λό- 
χου. ἂν. ἑπόμενον βέλτιον. λέγοιμεν, ὡς ἔστιν, ἃ πολ-" 

, Es /, P , lod ^ M b 

λάχις. εἰρήχαμεν,. ἀπειρῦν. τε ἐν τῷ παντὶ πολὺ χαὶ 
πέρας ἱκανόν, xi τις. ἐπ᾽ 
xoGH οὔσά τε καὶ 

αὐτοῖς αἰτία οὐ «αύλὴ, 
συντάττουσα ἐνιαυτούς. τὰ zc 

ὥρας zal μῆνας, σοφία. χαὶ νοῦς A&y ομένδμι δικαιό- 

Σοφία. μὴν καὶ νοῦς ἄνευ ιρυχῆς. οὐχ ἄν 

τατ᾽. (y. 
ΠΡΩ, dasutié rector δῆτα. 
Vd. 

"0Té γενοίσϑην. 

IIPQ, Οὐ γὰρ οὖν. 

Ὁ. καϑότι φίλ} καϑὸ 

fensionis. Repetitar vero prae- 
gressum δέ post ἐν τούτοις iam 
cum. vi per δὲ ἄρα. quod. in 
eiusmodi « conclusionibus tan- 
quam propriam sedem habere 
ad Apolog. Socr. p.34. C. 
ostendimus. 
καλλίστων καὶ T. φύσιν. nota. pe- 
riphrasi dictum , pro τὰ φύσει 
κάλλιστα καὶ τιμιώτατα, de quo 
ἐπ τ ὁ genere y. ad Sympos. 
p. 191. | 

€. nec. ἐκείνου τοῦ λό- 
yov ἀν ἑπόμενοι] alteram 
sequentes ac tenentes ra- 
tionem. De constructione v. 
Mattliiae Gr. S. 403, - 

καὶ πέρας ἱκανόν, καί 
τις ἐπ᾿ αὐτοῖς —] k dtd 
ckelmannus Praefat. ad edit. 
min. p. XL. miratur neminem 
interpretum vidisse, non esse 
integram sententiam ; excidisse 
enim post ix«vo» haud. dubie 
καὶ xowov. Nos vero vicissim 
miramur, non pervidisse Win- 
ckelmannu m, vel omissis 
istis verbis sententiae integrita- 
tem optime sibi constare. Nam 
mixti genus quia ex finito et 
infinito constat, certe nuila 
caussa fuit, cur nunc diserte 
commemoraretur, quandoquidem 

Denique τὴν τῶν 

Bodl. Vat. οἵ. pr. Ven. I7, 

caussae principium illis duobus 
praeesse dicitur: quod ipsum 
lis. recte. demum. temperatis. et 
in unum. coniunctis. locum kha- 
bere potest. Quanquam si quid 
desideres, pro £xavó» reposue- 
rim καὶ κοινόν, illo vocabulo. in 
id, quod desideratur, . mutato. 
Mox ..og«« sunt. anni tempe- 
states; de qua vocabuli. signi- 
ficatione y. Valcken. ad Eu- 
rip. Phoeniss. p. 292. 

σοφία καὶ γηῦς λεγομές- 
νη δικαιότατ᾽ «ἄν! Ἡ, e. ἢ 
σοφία καὶ νοῦς δικαιότατ᾽ ἂν 
λέγοιτο. De Rep. VAI. p. 962. 
Δ. δημοχρατικὸς ὀρϑῶς ἂν προς- 
ἀγορευύμενος. lbid. V. p. 418. 
E... χαὶ οὐδέτερον — ὀρϑῶς ἂν 
προςαγορευόμενον. Sophist. p- 
224. A. τὸν». ἄγοντα κιὰ πωλοῦν- 
T ἔμπορον ὀρθῶς ἂν λεγόμε- 
γον παρέχειν. Infra. p...52.. C. 
y" σχεδὸν ἀκαϑώρτους ὀρϑῶς 

v λεχθείσας. — «15 

Σοφία μὴν καὶ νοῦς ἄνευ 
ψυχῆς] Tim. p. 30. D. νοῦν 
à αὖ χωρὶς ψυχῆς ἀδύνατον 
παραγενέσϑαν τῳ. διὰ δὴ τὸν 
λογισμὸν. τόνδε νοῦν μὲν ἐν ψυ- 
Li». yn v δ᾽ ἐν σώματι συνιστὰς 
τὸ πᾶν ξυγετεκταίνετο. 

uH Ci 
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.00029,. Οὐχοῦν iv μὲν τῇ τοῦ Διὸς ἐρεῖς φύσει 
βασιλικὴν μὲν ψυχήν, βασιλικὸν δὲ νοῦν ἐγγίγνεσϑαι 
διὰ τὴν τῆς αἰτίας δύναμιν, ἐν δὲ ἄλλοις ἄλλα χα- 

λά, καϑότι φίλον ἑχάστοις Ὁ nien 
ΠΡ, Male γε. 
DEI M δὴ τὸν yup" nues μή TL μάτην 

δόξης», ὦ Πρώταρχε;: εἰρηκέναι, ἀλλ᾽ ἔστυ τοῖς μὲν 
πάλαι ἀποφηναμένοις ὡς ἀεὶ τοῦ παντὸς γοῦς ἄρ- 

χει ξύμμαχος. ἐκείνοις. 
ἘΨΓΡΙΦ 

zu, 

p. à» μὲν τῇ τοῦ Διὸς 
ἐρεῖς φύσει Nam lupiter 
summae rationis imago . est, 

Praeivit iam Homerus Iliad. 
XIH. v 355. ἀλλὰ Ζεὺς πρότε-- 

ρας. γέγονε καὶ πλείονα ἤδη. 

Phaedr. p: 247. A. 252. C ubi 
y. ànn.. conf. Plotin. Enn. 
1,5. .p..298.: C... 1V,- 4. p. 
403. A. Plutarcl. De ]s. et 
Osir. T. ll..p. 351. D. 

ἐν δὲ ἄλλοις ἄλλα xoc, 
Ad ἄλλοις ex praecedenti τοῦ 
Ζεύς intellizendum θεοῖς, sicuti 
docet. formula φίλον. ἑκάστοις 
ἐν πίν, de diis non. infrequens. 
Criton. p.43. E. εἰ rav toig 
toig. φίλον, ταύτῃ ἔστω. Phae- 
dr. p. 346. D, ὅπῃ τῷ θεῷ φί- 

λον. Apol. p. 19. Α. Oópnog δὲ 
τοῦτο μὲν ἔτω, ὅπῃ τῷ Ori 4t- 
λον. Legg. X. p. 886, D. ὅπῃ 
᾿ϑεοῖσι qfàor; Supra p. 12. Ὁ. 
ὅπῃ ἐκείνῃ (τῇ ᾿Δφροδίτη) φί- 
Aov, . Formulam illustrarunt 
etiam Muretus Varr. Lect. ἢ], 
12,.Gataker. ad Antonin. 1V, 
31, . Synesin ne mireris. andet- 

-ciora. etiam sunt illa Legg. 1. p. 
621. c. “πολλοὶ ἀδελφοί mov yé- 
2007 ἄν ἑνὸς ἀνδρός τε καὶ 
μιᾶς υἱεῖς. ubi int. μητρός. 
Ceterum. conf, Sophocl. Oed. 

"Eort γὰρ ovv. : 
Τὴ δὲ ys ἐμῇ ζητήσει πεποριχὼς ἀπόκρι- 

 telligi , Anaxagoram 

Col. v. 43. Ol. τίνων τὸ σεμνὸν 
ὄνομ᾽ ἂν εὐξαίμην κλύων; 40. 
τὰς. πάνϑ' ὁρώσας | Πὺμενίδας 
δ΄. γ᾽ ἐνθάδ᾽ ἂν εἴποι λεώς νιν" 
ἄλλα δ᾽ ἀλλαχοῦ καλά. ubi 
v Reisig. Nimirum.fuit' haec 
formula. verecundae in deos re- 
verentiae. 

ἔστι τοῖς μὲν πάλαι ἀπο- 
φηναμένοις —] opitulatur 
iis, qui dudum mentem 
regere omnem rerum uni- 
versitatem docuerunt, ln- 

eiusque. as- 
sectatores, satis apparet. Abun- 
danter vero. ἐκείνοις. post. sub- 
iectum τοῖς ἀποφηναμένοις. 1η-- 
fertur: quod ne quis. moleste 
ferat, similem usum. pronomi- 
nis αὐτός attigimus ad  Phae- 
don. p. 111. C. Sympos. p. 
195. A. Xenoph. Cyrop. I. ἃς 
1ὅ. πειράσομαν τῷ πάππῳ, ἀγα- 

ϑῶν ἱππέων κράώειστος ὧν ἱπ- 
ZEUG, συμμαχεῖν αὐ τῷ. ubi Y. 

intpp. conf. Matthiae Gr. S. 
461. 2. Dernhardy Syntax. 
p. 290. 

πεποῤικὼς ἀπόκρισιν 
Repetendum Ὃς superioribus 
ἐστίν, | Quaestionem dicit p. 28. 
A. motam. 

8e t 
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6 y. Oti. νοῦς ἐστὶ γενούστης τοῦ πάντων αἰτίου 

λεχϑέντος τῶν τεττάρων, ὧν 3v: ἡμῖν ἕν TOUTO. ἔχεις 

γὰρ δήπου νῦν ἡμῶν ἤδη τὴν ἀπόκρισιν. 

E. νοῦς ἐστὶ γενούστης τοῦ m.] γένους τῆς Bodl. Vat. 
Inde Bekkerus correxit γνοὺς ἐστὶ γένους τοῦ πάντων X. T. À. sed 
nulla opus esse correctione docebunt, quae infra in interpret. ex- 

E. ὅτι νοῦς ἐστὶ γενού- 
στης τοῦ π. αἰτίφυ] Frustra 
sunt.qui locum. mutandum. pu- 
tarunt propterea, quod γενού- 
στῆς vocabulum sit plane inau- - 
ditum. 1. Bekkerus scripsit 
ἐστὶ γένους τοῦ πάντων x. v. À., 
nisi fallor, mera de coniectura. 
Nostri quidem libri vulgatam 
lectionem tuentur unanimi con- 
sensione; οἵ suspicamur. nec 
codd. Bekkeri aliud. | quid 
suppeditasse, nisi quod Bodl. 
et Vat. γένους τῆς habent, id 
quod. etiam a Bastio et Gais- 
fordo didieimus, Accedit au- 
ctoritas grammaticorum, qui hoc 
vocabulum tanquam Platonicum 
certatim  memorarunt. [lesy- 
chius T. 1. p. 817. γενοῦ - 
στῆς" ἐπὶ τοῦ Oto) ἐννοίας, ó 
γεννητικός. Suidas 'Y. I. p. 474. 
γεννούστης (sic enim apud 
eum scribitur) οἷον γεν» ήτης ἢ 
συγγενὴς ἢ ἔγγονος. τὸ τελευ- 
ταῖον ἔχδέχεσθαι ἄμεινον. Ety- 
mol. M. yevov στῆς" παρὰ 
Πλάτωνν iv Φιλήβῳ ἐπὶ τῆς τοῦ 
ϑεοῦ ἐννοίας. οἷον ὃ γεννητικός. 
Gramm. in Bekkeri Anecd. I. 
p. 231. dn habet eadem, Sch. 
ad ἢ, |. γενούστης" o οἷον 
γεννήτῆης, ἢ συγγενὴς ἢ ἔγγονος, 
ὧν τὸ τελευταῖον ἐκδέχεσθαι 
ἄμεινον" ἢ οἷον ὁ γεννητιχός. 
Etiam Olympiodorus γενού- 
στῆς legit, qui in eo agnoscit 
λέξιν καινοτέραν. Quid igitur? 
tanta quum sit testium multi- 
tudo, qui vulgatae lectionis ve- 
ritatem | confirmant, num eam 
nihilominus deserendam vel po- 
tius  abiiciendam  censebimus? 

Enimvero  critici-hoe' foret sane 
audacioris, ^ne dicam | prope 
temerarii, praesertim si qua sup- 
petat inusitati vocabuli- defensio. 
Eam vero in promtu habemus. 
Putamus enim Socratem Plato- 
nicum, quum proprie dicendum 
esset yevv iqq vel yergcnc, quo 
nomine appellatos esse constat, 
qui eiusdem generis et familiae 
essent, faceto lusu novum fin- 
xisse vocabulum γενούστης, quip- 
pe quod ipso sono suo prope 
ad τὸν νοῦν accederet. 'Taies 
originationum lusus complures 
alibi notavimus, inprimis in Cra- 
tylo et Politico. Ac simile 
quiddam habemus infra p. 64. 
A. ubi γοῦς dicitur ἐμφρόνως 
xa ἐχόντως ἑαυτὸν ἀποκχρί- 
νασϑαν τὰ νῦν ῥηθέντα. Addi- 
mus praeterea p. 17. D. E. 
Quod si ita est, etiam in po- 
sterum , opinor, hic γενούστης, 
per ludibrium fictus, locum suum 
tuebitur. Similiter Germanice 
ludere liceat sic: Dass der 
Verstand ein Standesge- 
nosse des Ursàáchlichen 
ist. 

αἰτίου λεχϑέντος τῶν 
τεττάρων ὧν ἣν ἡ uiv] Lo- 
cus manifesto corruptus ac de- 
pravatus, quem etiam nunc sic 
refingendum censemus : λεχϑέν-. 
τος" τῶν τετεάρων δ᾽ ἢν ἡμῖν 
ἕν τοῦτο. h. e. erat autem 
hoe nobis unum de quat- 
tuor illis, quae saepe di- - 
ximus, generibus.  Conie- 
cturam firmarunt tres codices 
primarii , qui ὧν omittunt. n 
aliis libris ;»v omissum est, quod 
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κρινάμενος ἔλαϑες. 
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ἱκανῶς" χαίτοι (t8 ἀπο- 

ὧν om. Bodl. Vat. οἱ pt. 
Ven. HM. In Ven. «1.5. Aug. Flor..a. i. deest ἣν. Locus corruptus. 
v. infra interpret. 

ipsum quoque verae lectionis 
vestigium ostendit. ἃ 

ἔχεις γὰρ δήπου — ἀπο- 
κρισιν] tenes enim iam 
tandem, opinor, nostram 
responsionem. conf. Phae- 
don. p. 71. À. ἑκανῶς οὖν, In, 
ἔχομεν τοῦτο, ὅτι πάντα οὕτω 
γέγνεται. ἐξ ἐναντίων τὰ ivav- 
τία πράΐματα; Πάνυ ye. Ybid. 
Ρ- 100..1). τοῦτο ἔχω -- παρ᾿ 
ἐμαυτῷ. Legg. V. in. ἔχετε γὰρ 
9 λέγω που. De Rep. V. p. 4171. 
Α. ἑχανῶς οὖν τοῦτο ἔχομεν ótt 
x. t. À. Alia id genus dabit Wun- 
derus.ad Sophocl. Antigon. v. 9. 
 xulrou μὲ ἀποκρινάμε- 
yog ἔλαϑες] H. e. ἔλαϑες. με 
διι ἀπεκρίνω, latuit mihi te 
iam respondisse (hl. e. fu- 
git me, quod iam respondis- 
ses s. responderas) sed d7roxQr- 
voptrog foret διι ἀπεκρίνου. 
fugit me responsum .abs 
te dari, sive, ut licentius. di- 
cam perspicuitatis gratia: la- 
tuit me, quod responde- 
bas s.responderes. Ex quo 
apparet, quo discrimine utrum- 
que dicatur et uteum liuic loco 
conveniat; apparet item. falsum 
esse, qued oliní Fr. Aug. 
Wolfii auctoritatem. secutus 
&cripsi, aoristum talium verbo- 
rum, quale est λανθάνειν, q9a- 
yt , τυγχάνειν, fere etiam par- 

ticipia aoristi adsciscere; quam 
sententiam ipsi paullo post re- 
pudiandam esse intelleximus. 
Quanquam quod tunc iudicavi- 
mus, Graecos in usu partici- 
piorum hane sibi lerem sanxis- 
se, ut ea ponerent illorum tem- 

pora, quibus re per verbum 
finitum expressa opus. futurum 
videretur, id etiam nunc tene- 
mus, si modo recte intelligatur 
neque malis calumniis iu alie- 
num. sensum detorqueatur. Nam 
ubi  durans ,aliqua res verbo 
finito significatur, participium 
durantis actionis usurpari solet; 
pariterque, ubi quid tanquam 
absolutum | jam .aut peractum 
cositandum est, ibi id tempus 
adhibetur, quod rem absolutam 
esse significat. In quo tamen 
dilizenter tenendum, quod pro- 
fecto nulla indiget admonitione, 
participia quatenus ad verbum 
finitum referuntur, sic semper: 
declaranda esse, uti horum no- 
tioni vel rei ipsi consentaneum 
sit. Quod ipsum siguificavimus 
dicentes, ea tempora, i. e. 
eiusmodi tempora, participiorum 
poni solere, quibus re per ver- 
bum finitam expressa opus vi- 
deatur. taque hoc loco, ubi. 
agitar de re praeterita, inepte 
feceris, si quod seriptum legi- 
tur in codicibus nonnullis, ἔλα- 
Qeg μὲ ἀποχρινόμενος, velis sic 
interpretari: ἀποκρίνεν καὶ PÀa- 
ϑές μὲ; neque enim de re prae- 
senti agitur; imo imperfecto res 
explicanda est, quippe quo tem- 
pore durans actio tempo- 
ris praeteriti designari so- 
leat, ut sententia sit haec: ἔλα- 
ϑές ut, ὅτι dnexolvov. Neque 
minus -insaniat, si quis verba, 
ἀπέϑανε μαχόμενος, sic expli- 
canda statuat: μάχεταν καὶ ἀπέ- 
ϑανε. id quod ne furioso qui- 
dem in mentem venire poterit. 
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ἀνάπαυλα γάρ, ὦ seque. τῆς σπου- 
δῆς γίγνεται ἐνίοτε ἢ παιδιά. 

IIP4. 
“Ὁ 
— À áo 

Καλῶς εἶπες. 

Νυῦς δήπου, ὦ ἑταῖρε, οὗ μὲν γένους ἐστὶ 

καὶ τίνα ποτὲ δύναμιν χέκτηται, σχεδὸν Mio ἡμῖν 

τὰ νῦν δεδήλωται. 

Πάνυ μὲν οὖν. 
A. Καὶ μὴν ἡδονῆς 
ΠΡΩ. 

γένος iqavy. 

“2. Καὶ μάλα. 

ὦ Πρώταρχε, 

J| 

y8 ὡςαύτως πάλαι YO 

τῆς σπουδὴ ς] Sic Bodl. Vat. Ven. ATI X. 
Coisl. Par. D CH. Flor. a. b. c. i. Vett. editt. 77c σπουδῆς, ὦ Io. 

καλῶς εἶπες] καὶ καλῶς εἶπες Bodl. Vat. Ven. IT. 
p". 

ὦ ἔτ. Sed pro νῦν Coisl. habet νοῦν, 
Νοῦς δήπου, ὦ ἑταῖρε,] Vett. editt. JV)» δοὺς 

unde Bekkerus νοῦς fecit. 
In Bodl. Vat. et fortasse etiam pr. Ven. 11, scriptum νῦν δὴ νοῦς; 
ὦ é., quod minus placet. 

καὶ τούτου σχεδὸν τοῦ γένους} τοῦ" om. Ven. «4: Par. 
CH. Angel. Flor. a. b. € 

Patet enim re per verbum fini- 
tum expressa opus esse tempo- 
re durantis actionis temporis 
praeteriti, h. e. imperfecto, ideo- 
que sententiam esse hanc: ἀπέ- 

Sed haec 
paucis significasse satis erit; in- 
telligentur enim ab. omnibus fa- 
cilime, |. qui eam, 
quidem. in caussa unice proba- 
mus, temporum distributionem 
jam ἃ veteribus grammaticis 
traditam illam, cognitam explo- 
ratamque habeant. Nunc addere 
quaedam aoristi cum. praesenti 
tempore iuncti. exempla. liceat; 
nam alterius rationis documen- 
tis nullis sane opus erit. Plat. 
Criton. p. 49. D. ἐλάϑομεν ἡμᾶς 
αὐτοὺς παίδων οὐδὲν διαφέρον- 
τες. 'Theaet. p. 169. C. μή που 
παιδικὸν TU ,λάϑωμεν εἶδος τῶν 
λόγων ποιούμιενοι. De Rep. V. 
p. 457. E. ἀλλ᾽ οὐκ «9c ἀπο- 
διδράσκων. lbid. Vl. p. 486. A. 
p o8 λάϑῃ μετέχουσι ἀνελευ- 
ϑερίας. "Phaedon. p. 417. E. 
Legg. ὙΠ. p. 801, A. Verum 

quam hac 

c. i. Dein pro αὐτὴ Bodl. αὕτη, 

haec ad praesentem. disputatio- 
nem. sufficient, Quamquam ani- 
mi caussa plura :etiam. addere 
licuerit, siquidem ἀνάπαυλα, ut 
ait Socrates, τῆς σπουδῆς γίγνει 
ταν ἐνίοτε ἡ παιδιά. Quo dicto 
usus est etiam Aristaenetus 
Epist. XXVI. p. 117. ed. Boiss, 
ubi. v. intpp. 

P. 31. Νοῦς δήπου — τὰ 
viv δεδήλωται Seribebatur 
vulgo: Νῦν δήπου, ὦ ἑταῖρε, x. 
τὶ λ. Quod in Bodl. ceterisque 
eiusdem familiae codicibus mu- 
tatum est sic: JV)» δὴ νοῦς. ὦ 
ἑταῖρε, x, τὸ Δ. Ea vero lectio, 
etsi nuperis editoribus unice pro- 
bata est, tamen nobis quidem 
displicet. vehementissime. Nam 
quod post Νῦν δή deinde. τὰ 
νῦν infertur, id adeo accidit mo- 
lestum, ut prope intolerabile vi- 
deatur. Praeterea illud. ipsum 
lVürv δὴ nunc.parum commode 
initio commatis ponitur,. sicuti 
facile sentient, qui universi. loci 
rationem diligentius. exeusserint, 
inprimisque sequentium verbo- 
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NO. ΟἈεμνώμεϑα δὴ καὶ ταῦτα περὶ ἀμφοῖν, 
ὅτι νοῦς μὲν αἰτίας ἦν ξυγγενὴς 'χαὶ τούτου σχεδὸν 
TOU. γένους, ἡδονὴ δὲ ἄπειρός Ts αὐτὴ. καὶ τοῦ μήτε 
ἀρχὴν μήτε μέσα μήτε τέλος ἐν ἑαυτῷ. ἀφ. ἑαυτοῦ 
ἔχοντος. μηδὲ ἕξοντός ποτε γένους. 

IIPQ. Μεμνησόμεία" nog γὰρ, οὔ; 
Cap. XVII. 4εῖ δὴ τὸ μετὰ τοῦτο, ἐν ᾧ τέ rores 

ἑχάτερον. αὐτοῖν καὶ διὰ τί πάϑος γί) γεσϑον, ὁπόταν 

γίγνησϑον,, ἰδεῖν ἡμᾶς" πρῶτον τὴν ἡδονήν" ὥρπερ. 
τὸ . vévog αὐτῆς πρότερον ἐραρανιφαμεν ^0 οὕτω x«i 

5 P ἀφ᾽ é« ὑτοῦ] Υ. ἀφ᾽ ἑαυτοῦ ae ἑαυτῷ. Plerique 
cum Bodi, et Coisl. ἐν αὐτῷ ἀφ' fter. 
Vat. Ven. II, Angel. 

B. διὰ τί πέϑος y 
Sed Vat. marg. πάϑος. 

désir ἡ μᾶς" 
distinguere p'acuit. 
v. interpretat. 

rum, καὶ μὴν ἡ δονῆς γε ὡςαύτως 
x. r. A. non nezligentes fuerint. 
ltaque hanc scripturam rursus la- 
bénius pro correctione parüm: fe- 
lici-eorüm, quibus codicum illo- 
rum recensionem acceptam refe- 
rimus. Verum autem prodit sine 
dubio, quod in reliquis libris om- 
nibus scriptum legitur JVZv δήπου, 
quam lectionem Bekk erus pru- 
dentissimo consilio emendavit. 
Μεμνώμεθα δὴ καὶ ταῦ- 

ταὶ itaque iam praeter ea, 
quae abtea de iis exposita 
sunt, etiam haec recorde- 
mur etc. 

ταῦτα temere est inculcatum. — 
καὶ τοῦ μήτε Goznv, h. 
generis natura sua perpetuo ἀ 
ctuantis, nec ullum habentis ter- 
minum atque finem. 

Δεὶ δὴ τὸ μετὰ τοῦ - 
r0 —] Quaerere iam instituit 
de sede quasi ac domicilio vo- 
luptatis et sapientiae, siquidem 
utrum ea in corpore, an in ani- 
mo, an in utroque simul insit, 
copiosius disputatur; disquirit 

τὶ Vitiose Bodl. Yat 
tpe Vat. ὅποτ' ἂν γίγνοιοϑον. 

Neque enim καί ante 

Sed ἐν ἑαυτῷ ἀφ᾽ ἑάυτοῦ 

.. Ven. Hi πλῇῆϑος. 

πρῶτον τὴν ἡδονήν" ὥςπερ τὸ y.] Sic liaec 
Yu'go ide» ἡμᾶς τὴν ἡδονήν, ὥςπερ w. T. À. 

item" de affectione. et animi. et 
corporis, qua ita fiat, ut eius. 
participes: reddamur. ^ Ex quo 
apparet, quid nune πᾶϑος  ἴπ- 
telligatur. Est enim id, quo quis 
afficitur; status. et conditió vel 
"animi vel corporis, qua quis ali- 
quo. modo affectus.utitur. Quod 
non eram moniturus, nisi olim 
Hülsemannum, interpretem 
libri mira perversitate. insignem, 
hic quoque delirasse atqué alios 
quosdam. in eiusdem erroris tra- 
xisse communionem vidissem. 
De ὁπόταν γίγνηται Y. ad Phae- 
don. p. 68. D. Euthyplron. p. 7. - 
D. Gorg. p. 468, B. Cratyl, p P. 
423. B. 
πρῶτον τὴν ἡδονήν" Ps 

πὲρ τὸ γένος αὐτῆς —7 
τερα] lta hunc locum du ἬΝ 
interpungendum censuimus; qua 
interpunctione restituta nemo 
iam de eius integritate dubitabit. 
Nam. ad πρῶτον τὴν ἡδονήν ex 
superioribus iterandum δεῖ ἡμῶς 
ἰδεῖν. Deinde vero per epexe- 
gesin accedunt haec: ὥςπερ τὸ 
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“ταῦτα πρότερα, λύπης δ᾽ &v χωρὶς τὴν ἡδονὴν οὐχ 
ἄν mors δυναίμεϑα ἱκανῶς βασανίσαι. 

ὩΠΡΩ, AA 
πορευώμεϑα. 

" , ᾿ Y ΄ , , 
εἰ ταύτῃ χρὴ πορεύεσϑαι, ταύτῃ 

ZO. "4ρ᾽ οὖν coi καϑάπερ ἐμοὶ φαίνεται τῆς 
γενέσεως αὐτῶν πέρι; 

ΠΡΩ, Τὸ ποῖον; 

ΣΏ, 'Ev τῷ xowQ μοι γένει ἅμα φαίνεσϑον 
λύπη τε καὶ ἡδονὴ γίγνεσϑαι χατὰ φύσιν. 

ΠΡΩ. Κοινὸν δὲ γε, ὦ φίλε Σ:ώχρατες, ὑπο- 
μίμνησχε ἡμᾶς τί ποτὲ τῶν προειρημένων βούλει δη- 
λοῦν. 

XQ. Ἔσται ταῦτ᾽ εἰς δύναμιν, ὦ ϑαυμάσιε. 
ΠΡΩ, Καλῶς εἶπες. 

ZO. Κοινὸν τοίνυν ὑπαχούωμεν ὃ δὴ τῶν τετ- 
τάρων τρίτον ἐλέγομεν. 

.4λλ᾽ εἰ ταύτῃ χρὴ π.} Aldin. et Steph. hic nomen Pro- 
tarchi et ante 249" οὖν nomen Socratis omittunt, quod factum item 
in codd. mss. non paucis. 

C. ἅμα φαίνεσϑον] Vett. editt. cum Par. E. φαίνεσϑον ua. 
Ὃ μετὰ τὸ ἄπειρον —] Ald. et Steph. hic rursus omittunt 

nomen Protarchi, quod praefixum habent verbis: Κάλλισε᾽ εἶπες" 
tum vero proxima τὸν γοῦν δὲ — πρόςεχε Socrati tribuunt. Veram 

γένος — ταῦτα πρότερα, nd quae 
item repetenda sunt verba ad 
primarii membri pleniorem intel- 
ligentiam necessaria. ltaque ver- 
ba sic interpretamur: primum 
voluptatem considerare 
nos oportet; nam sicuti 
antea genus ipsius prius 
exploravimus, ita etiam 
haec prius eonsiderare 
oportet, quibus,ostenden- 
dum est, iv o τέ ἐστιν καὶ διὰ 

, τί πάθος γίγνεται. — Post. ὥςπερ 
ne quis γάρ addendum putet, 
satis cavebunt, quae de hoc ge- 
nere structurae exposuimus ad 
Phaedon. p, 61. D. Gorg. p. 448. 
E. Theaet. p. 172. D. Sophist. 
p. 258. C. ER quum ita siut, 

bona cum venia Stephan i, 
Cornarii, Fischeri, aliorum, 
coniecturas silentio transire. li- 
cebit. 

C. Ἐν τῷ κοινῷ uoc γένει 
ἅμα q.] Sedem voluptatis at- 
que doloris. in mixto genere 
quaerendam esse censet, Id quod 
fortasse alicui primo certe aspe- 
ctu mirum videatur. Nam vo- 
luptas antea ad τὸ ἄπειρον re- 
ferebatur. Enimvero probe dis- 
cernenda est quaestio antea in- 
$tituta, de genere voluptatis in 
se spectatae, ab ea quae nunc 
suscipitur de sede et origine do- 
loris ae voluptatis, Dicitur igitur 
nunc voluptas ae dolor in τῷ 
xo4vo sive ξυμμεμιγμένῳ inesse, 
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πΠΡΩ. "0 μετὰ τὸ ἄπειρον χαὶ πέρας ἔλεγες ; ἐν 
ᾧ καὶ ὑγίειαν, οἶμαι δὲ καὶ ἁρμονίαν, ἐτίϑεσο; 

ΣΩ, Καλλιστ᾽ εἶπες. τὸν νοῦν δὲ O τι μάλιστ᾽ 
iss πρόςεχε. 

-AIPQ. dye μόνον. 
Z0.  4éyo τοίνυν τῆς ἁρμονίας μὲν λυομένης 

ἡμῖν ἐν τοῖς ζώοις ἅμα λύσιν τῆς φύσεως καὶ γέγεσιν 
ἀλγηδόνων ἐν τῷ τότε γίγνεσθαι χρόνῳ, 

-JIIPQ, Πάνυ λέγεις εἰχός.᾽ : 

ΣΩ, Πάλιν δὲ águorrouívge τε χαὶ εἰς τὴν 
αὑτῆς φύσιν ἀπιούσης ἡδονὴν γίγνεσθαι λεκτέον, εἰ 
δεῖ δι᾽ ὀλίγων περὶ μεγίστων O τι τάχιστα ῥηϑῆναι, 

ΠΡΩ, Οἷμὰν μὲν σὲ ὀρϑῶς λέγειν, ὦ Σώχρα- 
τες, ἐμφανέστερον δὲ ἔτι ταὐτὰ ταῦτα πειρώμεϑα 
λέγειν. 

Z9. Οὐκοῦν τὰ δημόσιά που καὶ περιφανῆ 
ῥᾷστον συννοεῖν ; 

personarum bóbatioirem ex edit. Das. 1. et 2. primus restituit Fi- 
scherus, consentientibus aliquot codicibus , inter quos est Coislin. 
In Vat. et Bodl. sic scriptum: ἐτέϑεις, 0. κάλλιστ᾽ 

. δὴ δὲ; - 
εἶπες: τὸν ψοῦν 

ó Tb μάλιστ᾽ 3101] κάλλιστα Vat. 
CE, ἔτι ταὐτὰ ταῦτα] V. τὰ αὐτά, quod mntatum est a 

Bodl. et Vat. 

propterea, nisi. fallor, quod 
omnia animalia ipsique homines, 
in quos. voluptatis ac doloris 
sensus. cadit, ad τὴν γεγενημένην 
οὐσίαν referri debent; quidquid 
vero avt infinitum tantum est 
aut finitum, id. voluptatis aut 
doloris capax esse non. potest: 
neque enim. in eo harmoniae vel 
dissolutio vel. restitutio locum 
habet, in qua una voluptatis et 
doloris: caussam atque originem. 
positam esse docetur. 

κοινὸν τοίνυν ὑπακούω - 
μεν) H. e. commune id in- 
tellizamus. Sophist. p. 261, 
p. τὸ ποῖον οὖν δὴ περὸ τῶν 
ὀνομάτων ὑπακουστέον ; Mox de 
οἶμαι δὲ καὶ accusativo ἁρμονίαν 

absolute praemisso conf. Reip. 
V. p. 465. A. oium δὲ, οὐδὲ 
ἄλλως ἀτιμάσει. Gorg. p. 218, 
E. οἴμαν δὲ, καὶ ἐγὼ μᾶλλον εἴ- 
σομαι. Υ͂, praeterea ad Lachet., 
p. 184. B, Gorg. p. 460. A, De 
Rep. X. p. 608. D. 

D. «“4έγω τοίνυν τῆς &0- 
μονίας μὲν λυομ.} Retulit 
hune locum in Eclogas Phys. 
suas Stobaeus p. 90, — 112. 
ed, Heeren. in compendium re- 
degit totam disputationem N e- 
mesius De. Nat. Hom. p. 220 
sqq. ed. Matthaei. De re ipsa 
conf. ''im. p. 64. B. sqq. ubi de 
voluptatis origiue sinjliter ex- 
plicatur. 
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s μέν που λύσις χαὶ λύπῃ, 

Ἂ 
(3 κόποι. 

23. M δέ, πλή ἡδιιδας deren κῶν. ἡδονή, 

| HPQ.. INat. 

x9. 

A 

N T 

| “4ίψος δ᾽ ow) φϑορὰ χαὶ ge Tag λύσις, 
32 ἡ δὲ τοῦ ὑγροῦ πάλιν τὸ ξηρανϑὲν πληροῦσα, δύνα- 

que ἡδονή. διάχρισίς δὲ y' «v xai lm sect ἡ παρὰ 

— Ἰδωδὴ δέ. πλήρωσες y.] 
quod dedit Bekkerus. 

E. Πείένη μέν nov λύσις 
καὶ λύπη. du his xe λύπη 
indicat id, quod ex Aves con- 
sequitur atque explicari potest, 
ideoque tristitia; zov au- 
tem est assensionem alterius ex- 
pectantis:.Monui; né quis: hic 
laereret. Dein Sclhleierma- 
cherus correxit : 'Eów07 δὲ πλή- 
ρώσις x, t. Δ. expletio per 
cibum. Quod non debebat 
Bekkerus recipere. Nam pri- 
mum quidem ido non tantum 
est cibus qui 
sed etiam esus, quo fames 
expe pit De Rep. f. p. 350. 
A. ἂν τῇ ἐδώδῇ ἢ πόσει ἐϑέλειν 
ἄν τι ᾿ἰαιριχοῦ πλεονεχτεῖν ἢ 
ἀνδρὸς 5 πράγματος ; quod recte 
interpretantur in c ibo aut 
potu sumendo. lta vero ap- 
paret, ἐδωδη rectissime opponi 
τῇ πείνῃ. Deinde oppositionis 
ratio impedit, quominus ἐδωδῇ 
δὲ praemittatur; debuit enim sic 
esse hic ordo verborum: 24/oo-: 
σις δὲ ἐδωδῇ γιγνομένη. aque 
libroram scripturam servandam 
censemus, interpretamurque lo- 
cum sic: Esus autem, quum 
rursus fit expletio, vo- 
luptas. . 
Atyog δ᾽ αὖ qOopà xal 

λύπη (x«i TE Maui- 

comeditur, 

Ven. 44, Par. BC. Angel. «ἐδωδῇ, 

festum est, καὶ λύοες ortüm esse - 
ex glossemate fortasse ad q2ood 
adscripto, sed deinde alieno loco 
verbis Platonis inserto.  Nanr 
quemadmodum scribitur: 1Js65 
μέν nov λύσις xai λύπη, h. e. 
Fames, opinor, dissolutio. 

. est ideoque dolor; sic etiam 
hic. dicendum | fuit: Sitis.au- 
tem corruptio est eoque 
dolor, néc potuit; iam subiungi 
καὶ λύσις, in. cuius locum φϑορά 
successit antea.  Qued 
Cousinus Interpr. Gallic. p. 
495. vulgatae lectionis patroci- 
nium suscepit, non possum equi- 
dem viro eximio hae in^ re as- 

Errorem etiam Sclilei- sentiri. 
ermacherus notavit, 

P. 32. διάκρισις δέ γ' e v 
— Ἠ ἡ παρὰ φύσιν. τοῦ πνέ- 
γους πάϑῃ. λυ πη.} Sic haec 
nunc distinximus cum^ 1. ἃ. 
Schneidero, Saxolie, Indic. 
ad Theophrast. in "v. Tl viyoc. 
Vulgo enim post διάλυσις inter- 
pungebatur verbis, ἡ πάρὰ φύσιν 
τοῦ πείγους. πάϑη, in unum 60: 
junctis. Sententia verborum haec 
est: Discrefio autem. ac 
dissolutio (humidorum) na- 
turae contraria, qui sunt 

' caloris effectus, sive af- - 
fectiones a calore pro- 

igitur: 
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φύσιν, τοῦ πνίγους πάϑη, λύπη" 
πάλιν ἀπόδοσίς τὲ καὶ ψύξις ἡδονή." 

GHPO. Πάνυ μὲν οὖν. 
cO, Καὶ ῥίγους ἡ μὲν παρὰ φύσιν. τοῦ ξώου 

παλιν δ᾽ εἰς ταὐτὸν 

ἀπιόντων καὶ διακρινομένων" ἦ χατὰ φύσιν ὁδὸς ἡδονῇ. 
καὶ ἑνὶ λόγῳ σκόπει, εἴ σοι μέτριος ὁ λόγος, ὃς ἂν 
φῆ “τὸ ἐκ τοῦ ἀπείρου. €i πέρατος χατὰ φύσιν 
ἔμψυχον γεγονὸς εἶδος, ὅπερ ἔλεγον ἐν τῷ πρόσϑεν, 

κατὰ «φύσιν δ᾽ 5 

ὅταν μὲν τοῦτο φϑείρηται, τὴν μὲν φϑορὰν λύπην 

ΚΝ zd 
δὴ πάλιν. 

affert. feetüe, dolorem 
Nam ad διάχῤῥισις καὶ διάλυσις" 
ex antecedentibus repetendum 
est τοῦ ὑγροῦ; Sicuti docent 
proxima, quibus. de frigore ex- 
ponitur... De caloris et. frigoris 
origine atque caussis Plato ex- 
posuit 'Tim. p. 61. E. sqq. unde 
hDaee | lucem. - suain accipiunt. 
Deinde. κατὰ φύσιν primo loco 
collocatum. est oppositionis gra- 
tia. per quoddam. genus chiasmis 
de quo verbo monuisse: satis erit. 
Kei Qíyowc ἡ μὲν παρὰ 

φύσιν — πῆξις] Duplex ge- 
nitivus uni nomini adiunctus, ita 
ut. alter: active, alter passive 
significet.. Multa id genüs- exem- 
pla 4darga | manu  suppeditabit 
Matthiae Gr. 8. 380. Eodem 
modo. Latini. Cicer. De Nat. 
Deor. ll. 63, 158. cánum tam 
fida custodia tamque 
amans dominorum adula- 
tio. Sed de his consulas Wop- 
kens. Lectt. 'Fuil. p. 89. Goe- 
renz. àd Academ. Fin, Ill. 15, 
51. Beier. ad Offic. I. 14, 43. 
p. 107 sq. ' Intelligitur ergo ri- 
gor humidorum a frigore 
profectus, 8. frigore. ef- 
fectus. Dein dasÓ rra» xc) δια- 
κρινομένων per synesin. positum, 
siquidem. ex. τῆς ὑγρότητος re- 

κατὰ φύσιν δ᾽ ἡ πάλιν Vett. editt. κατὰ φύσιν 
Emendavit Heusdius. Ven. Z. corr. δὲ pro àj.h ΄ 

τὸ ἐκ τοῦ ἀπείρου) Libri ἐκ τῆς ἀπείρου. v . interpretat. 

petendum est τῶν ὑγρῶν, quod 
etiam Bernhardio Syntax. P. 
430, placuit. — εἰς ταὐτὸν 
est: in eundem. statum, in 
quo fuerant antea. Quo- 
circa. non: est, cur cum Schilei- 
ermachero corrivamus eig τὴν 
ἑαυτῶν φύσιν, quod ille eruit 8 
lectione Stobaei εἰς τὴν αὐτὴν 
qvow,' quae fluxit ex τς ΛΝ οὐ 
tatione. 
£V σον μέτριος ὃ λδ γος] 

H. e. καλός, ὀρϑός, num tibi 
satisfaciat; v. ad Criton. p. 46. 
C. Phaedon. p. 87, D. p. 96. 
D. al. 

Β. ἔμψυχον γεγονὸς εἶ- 
δος] Sehleteridn dio Tus ἐμ- 
ψύχων scribendum. putabat, At- 
qui ita τῶν ἐμψύχων requiritur. 
Quocirca in altera Operum Pla- 
tonicorum .editione, mente mu- 
tata, ἔμψυχον retineri. maluit, 
In praegressis autem jam olim 
correximus τὸ ix τοῦ ὠπείῤου, 
pro eo, quod codd. magno er- 
rore tuentur, τὸ ἐκ τῆς ἀπείρου, 
Das. 2. auctoritatem sequuti, Nisi 
forte praestat scribere τὸ ἐξ 
ἀπείρου καὶ πέρατος. 

B. ὅταν μὲν τοῦτο φϑεί- 
ρηται, τὴν μὲν φϑ.} Con- 
structio rursus dvaxdlovOoc est. 
Nam. accusativus τὸ ἐκ τοῦ dm. 
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εἶναι, τὴν δ᾽. εἰς τὴν. αὑτῶν οὐσίαν ὁδόν, ταύτην 
δ᾽ αὖ πάλιν τὴν ἀναχώρησιν. πάντων ἡδονήν. 

ΠΡΩ, "Ecoro* δοκεῖ γάρ μοι τύπον v τινὰ 
ἔχειν. 

XO. Τοῦτο μὲν τοίνυν ἕν εἶδος s. esie λύ- 
πῆς T& χαὶ ἡδονῆς ἐν τούτοις τοῖς παϑεσιν — 

. JAIPQ.. Κείσθω. 
Cap. XVIIL ZO. Τίϑει τοίνυν αὐτῆς τῆς ψυχῆς 

κατὰ τὸ τούτων τῶν παϑημάτων προφδόκημα τὸ μὲν 
πρὸ τῶν ἡδέων ἐλπιζόμενον ἡδὺ καὶ ϑαῤῥαλέον, τὸ 
δὲ πρὸ τῶν λυπηρῶν φοβερὸν χαὶ ἀλγεινόν. 

ΠΡΩ, 

C. καὶ ϑαῤδαλέονῚ ϑαῤῥαλαῖον Ven. 
Dein pro λυπηρῶν Bodl, Vat. Ven. 1]. Aug. λυπῶν. FH. 

Ἔστι γὰρ. οὖν ToU" ἡδονῆς καὶ λύπης 

44, et pr. 5, Par. 

διὰ προςδοκίας γιγνόμενο»]͵ Sic Bodl. "Vat. Coislin. Ven. 
I1 X, Par. BCH. Angel Flor. a. b. c. i. Vett. editt. προςδοκίαν. 

--- γεγονὸς εἶδος dehinc. negligi- 
tur, ita quidem, ut iam pro eo 
accusativi Uv μὲν φϑοράν, et 
ταύτην δ᾽ αὖ τὴν ἀναχώρησιν 
inferantur. y. ad. p. 30... A. B. 
Dein. αὑτῶν per synesin ad Fueyv- 
xov εἶδος referendum. | 
τύπον yé revo ἔχειν] H.e. 
verisimilitudinis speciem 
referre. Loquutionem illustra- 
bimus infra ad p. 61. A. 

ἐν τούτοις τοῖς πάϑεσιν 
ἑκατέροις} Post παάϑεσιν vide 
an exciderit. ἐνόν. 

TíOsw τοίνυν κὐτῆς τῆς 
ψυχῆς -] lu his τοίνυν ὁδί 
jam vero, porro, neque lia- 
bet. vim συλλογεστικήν, sed potius 
μεταβατικήν: de quo voeulae usu 

w. ad. Apol 5Soer. p. 33. E 
Remp. Vlil. p. 565. X. p. 603. 
DB. Protag. p. 319. BD. conf. 
Schaefer, ad Demosth, Appa- 
rat. Vol. p,. 222. 631. .195. 
$441. al... Enimyero consideratur 
dehinc alterum genus voluptatum 
soli animo proprium, quod ex 
€o habere originem dieitur, quod 
ex bonarum. rerum. expectatione 
yoluptas, ex alarum metu. do- 

3 

lornascatur. Sed de argumento 
loci satis dictum | est in. Prole- 
gomenis. — αὐτῆς τῆς ψυ- 
χῆς, 5011π5 animi-et. a cor- 
pore separati ac seiuncti, 
ut mox χωρὶς: τοῦ σώματος αὖὐ- 

τῆς τῆς ψυχῆς: V. ad Phaedon. 

p. 63. €... Consecutio verboruni : 
liaec est: τέϑεν τοίνυν κατὰ τὸ 
τούτων. τῶν παϑημάτων αὐτῆς 
τῆς ψυχῆς προςδόχκημια τὸ μὲν 
πρὸ τῶν ἡ δέων ἐλπιζόμενον ἡδὺ 
x. T. . iam vero ipsius ani- 
mi de harum affectionum 
expectatione statue ac 
pone, eam qua ante iueun- 
das res tenetur, esse ju- 
cundam ac fidueiae ple- 
nam,illam vero, qua ante 
acerba repletur, esse cum 
metu «coniunctum | atque 
tristem. .Lachet. p. 198. B. 
ἡγούμεθα, δ᾽ ἡ μεῖς δεινὰ μὲν εἰ- 
vau d καὶ δέος παρέχει. ϑαῤ.- 
ὁαλέα δὲ ἃ μὴ δέος παρέχει. 
δέος δὲ παρέχει οὐ τὰ γεγονότα 
οὐδὲ τὰ παρόντα τῶν καχῶν. ἀλλὰ 
tà προςδοκώμενα" δέος γὰρ 
εἶπε προςδοκίαν μέλλοντος κα΄ 
ποῦ. 
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ἕτερον εἶδος, τὸ χωρὶς τοῦ σώματος αὐτῆς τῆς ψυχῆς 
διὰ προςδοχίας γιγνόμεγον. 

A ἢ Ὀρϑῶς ὑπέλαβες. ἐν γὰρ τούτοις οἶμαι, 
xoti vs τὴν ἐμὴν δόξαν, εἰλικρινέσε,. τε ἑκατέροις 
γιγνομένοις, ὡς δοχεῖ, xci. ἀμίκτοις λύπης T& χαὶ 

ἡδονῆς, ἐμφανὲς ἔσεσϑαι τὸ περὶ τὴν ἡδονήν, πό- 
τερον ὅλον ἐστὶ τὸ γένος ἀσπαστόν, ἢ τοῦτο μὲν 
ἑτέρῳ τινὶ τῶν προειρημένων δοτέον ἡμῖν γενῶν, ἡδονῇ 
δὲ xci λύπῃ, καϑάπερ ϑερμῷ χαὶ ψυχρῷ χαὶ πᾶσι 
τοῖς TOLOUVTOIG,. τοτὲ μὲν ἀσπαστέον αὐτά, τοτὲ δὲ 

οὐκ ἀσπαστέον, ὡς ἀγαϑὰ μὲν οὐκ ὄντα, ἐνίοτε δὲ 
, LU , A LI P] M 3 e , 

xoi ἔνια δεχομένα τὴν τῶν ἀγαϑῶν ἔστιν Or& φύσιν. 

D. ἑτέρῳ τινὲ τῶν προειρ. ni om. Bodl. et pr. Ven. I. 
in marg. habet Vat. Sed tenendum z:»$ sine dubio est. 

y P δὲ x«i λύπῃ] Prave vulgo ἡδονῇ τὲ xai λύπῃ: quod 
e Dodl. Yat. Ven. 5115. 

ἐν γὰρ τούτοις OT (LU κα-. 
τά γε τὴν ἔμ. 0.] Locus paullo 
difficilior sic intelligendus vide- 

. tur: In his enim, hoc est, ἐν 
τῷ πρὸ τῶν ἡδέων xal dy τῷ πρὸ 
τῶν λυπηρῶν ἐλπιζομένῳ προς- 
δοχήματε, quum utraque 
sint sincera nec tristitiam 
pariter atque dolorem ad- 
mixtum habeant, puto 
perspicuum fore, utrum 
universum voluptatis ge- 
nus expetendum sit necne. 
Etenim | et metum rerum iniu- 
cundarum a voluptate, ét iucun- 
darum rerum expectationem a 
dolore, omnino vult seiunctum ac 
separatum esse. Quod quo iure 
ita statuatur, exponere conatus 
est Schleiermacherus p-491. 
ed. sec. taque apí»rowg λύπης 
TE Xu ἡδονῆς i. q. ἄνευ σὺμ- 
μίξεως οὖσι λύπης τε καὶ ἡδονῆς, 
atque inserviunt laec verba il- 
lustrandis praecedentibus illis εἰ- 
λικρενέσυ ἑκατέροις γιγνομένοις. 
De ἄμικτος cum 'genitivo iuncto 
v. Matthiae Gr. S. 317. Tem 
vero haec si recte explicavimus, 
sponte ^ apparet: supervacaneam 

emendatum. 

esse Astii coniecturant, qui sic 
scribendum censuit: εἰλικρινοῦς 
τε ἑκατέρου γιγνομένου, ὡς δο- 
κεῖ καὶ ἀμίκτου,, λύπης τὲ καὶ 
ἡδογῆς. Ceterum quod οἶμαι xa- 
τὰ τὴν ἐμὴν δόξαν — ὡς δοκεῖ 
per abundantiam. quandam - con- 
iuncta leguntur, de eo v. annot, 
ad Phaedon. p. 60. C. Hipp. 
min. p. 369. E. 

D. ἡδονῇ δὲ xai λύπῃ] 
Int. δοτέον 18. συγχωρητέον. Pro- 
nomen αὐτὰ refer ad. ἡδονὴν καὶ 
λύπην. 

ἐνίοτε δὲ καὶ ἔντεα. δεχό- 
μενα — ἔστιν ὅτε φύσιν] 
H. e. interdum tandum- 
modo, sed rarius. Hinc ite- 
ratur ἐνίοτε ἔστιν ὅτε cum ἔνια 
iunctum , quae prima specie in- 

sienis videtur esse sermonis nezli- 
gentia, revera autem elegantia 
est. Similiter Xenoph. Cyrop. 
E 6,9. ἀλλά του, ἔφη: ὦ παῖ, 
ἔνια den ἃ οὐ πρὸς ἀνθρώπους 
ἀγωνιστέον. Plat. Phaedon. p. 
14. B. ἀρ᾽ o? λίϑοι μὲν V ἴσοι, καὶ 
ξύλα ἐνίοτε, τὰ αὐτὰ ovre, 
τοτὲ μὲν Xon φαίνεται, τοτὲ 
δ᾽ οὔ; ubi ἐνέοτε per τοτὲ μέν, 
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ΠΡΏ. Ὀρϑότατα λέγεις ὅτι ταύτῃ πῃ δεῖ δια- 
πορευϑῆναι τὸ νῦν μεταδιωκόμενον... 

ZO. Πρῶτον μὲν τοίνυν τόδε ξυνίδωμεν" ὡς 
εἴπερ ὄντως ἔστι τὸ λεγόμενον, διαρϑειρομένων μὲν 
αὐτῶν ἀλγηδών, ἀνασωζομένων δὲ ἡδονὴ, τῶν μήτξε 

Qut etponEpqov "DLE ἀνάσωζομένων ἐννοήσωμεν πέρι, 
τίνα ποτὲ ἕξιν δεῖ τότε ἐν ἑκάστοις εἶναι τοῖς ζώοις, 
ei e 
0 ταν οὕτως ἔσχῃ. σφόϊγρα δὲ προξέχων τὸν νυῦν εἰπέ" 
ἀρ᾽ οὐ πᾶσα ἀνάγχη πᾶν ἐν τῷ τότε χρόνῳ ζῶον 
μήτε τι λυπεῖσϑαι μήϑ' 
σμικρόν; 

ΠΡΩ, 

ἥδεσθαι, μήτε μέγα μήτε 

, : i 
ZAveyxg μὲν ovr. 

δεῖ ΡΥ raa] Βέορ!. cum Ald. et Bas. 1. διαϑη- 
ρευϑῆναι, invitis codd. mss. — v. interpretat. 

E. ἀνασωϊζομένων δὲ »ovj,] &v διασωζομένων Bodl. 
| Vat. Ven. H. quod natum ex διττογραφίᾳ. Dein πέρι. retracte ac- 
centu, pro vulg. περὸ ex Coisl. et Ven. X. 

τοτὲ δέ accuratius declaratur. 
Legg. X. p..893. D E. τὰ δέ γε 

κυνου μένα ἐν. πολλοῖς φαίνει μου 
λέγειν, ὅσα φορᾷ κερνεῖτιι μετα- 
βαίνοντα εἰς ἕτερον ἀεὶ τόπον, 
καὶ τοτὲ μὲν ἔστιν δτε βάσιν 
ἑνὸς κεχτημένα τινὸς κέντρου, 
τοτὲ δὲ πλείονα. τῷ περικυλὲν- 
δεῖσθαι, προςτυγχάνοντε δὲ ἑκά- 
στοτε ἑκάστοις. ubi item | post 
τοτὲ μέν additum habes Fazer 
órr. Quae etsinonnihil ab. hu- 
ius loci ratione diserepant, tamen 
id. certe. valebunt, ut nihil in 
eo temere mutandum statuamus. 

ὅτι ταύτῃ πῃ δεῖ διαπο- 
ρευϑῆναι) Rectissime cen- 
ses, hae fere via transire 
id. oportere, quod nunc 
quaerimus . et persequi- 
mur. Sie codd. cum Bas. 2. 
Sed Stephanus cum Ald. 
διαϑηῤρευϑῆναι,. quod per 86 
quidem admodum elegans est, 
nec tamen. librorum auctoritate 
satis commendatur. | Ceterum 
imago a venatione repetita, est, 

restitutum est. 

usu. loquendi Platoni. perquam 
familiari.. v. ad. Remp. IV. p. 
434. D. Phaedon. p. 66. A. ''im. 
p..64. B. |Lachet. p. 194. B, 
Parmenid.'p. 128. C. Politic. p. 
258, E. p. 284. B. p. 301, E. al. 
Plura. qui cupiunt, ii, adeant 
Wyttenbacl. Epistol. Crit. p. 
41. et Creuzer. ad Proclum et 
Olympiodor. T. 1. p. 117. 

τόδε ξυνίδωμεν" ὡς εἴ- 
περ ὄντως ἔστι -- 7 Male 
vulgo. post ξυνέδω κεν commate 
distinguitur, atque ὡς pro ἕνα 
dietum putatur. Quod cur im- 
probaudum sit, nolumus nunc 
docere. Satius erit. loci senten- 
tiam statim breviter declaravisse, 
quae quidem haec est: Primum 
igitur hoc sit quod consi- 
deremus; ctenim si verum 
est quod dicimus et sta- 
tuimus, illis corruptis do- 
lorem gigni, restitutis 
autem nasci voluptatem, 
iam de iis, quae nec cor- 
rumpuntur nec restituun- 



XEM RT 

που 

: coXN2. 

᾿ 
A 

PHILEBUS. 

Vo EOS Οὐχοῦν 
διάϑεσις παρὰ τε 
τοῦ λυπουμένου: 

IHPO. Τί μήνᾳ 
(ok 22. 

ἔστι 

207 

τις τρίτῃ ἡμῶν ἡ τοιαύτη 
τὴν τοῦ χαίροντος καὶ παρὰ τὴν 

M x 

dye δὴ; τοίνυν, ταύτης προϑυμοῦ μεμνῆ- 
ac. πρὸς γὰρ τὴν τῆς ἡδονῆς κρίσιν οὐ σμιχρὸν 

μεμνῆσϑαι ταύτης ἔσϑ'᾽ 

ΠΠΡΏ, 42ἐγε ποῖον. 

quip ἢ μή. 
“περὶ αὐτῆς, εἰ βούλει, διαπεράνωμεν. 

βραχὺ δέ. τι 

Τῷ τὸν τοῦ φρονεῖν ὁλομένῳ foy οἷσϑ' 
ὡς τοῦτον τὸν τρύπον οὐδὲν ἀποχωλύει. ζῆν. 

APO. Τὸν τοῦ. μὴ χαίρειν iras λυπεῖσϑαι 
dipsa gs "m 

E] 3949071 

τρίτη ἡμῶν ἡ τ.] .Coisl. ἡμῖν, quod in Vat. "xs versum 
adscriptum, 

P. 33. ταύτης lo 9. 4$uiv] Sic.corr. Bekkerus ex corr, 
Coisl. pro. vulg. ταύτην, quod. unde ortum, sit, facile Apparet. 

tur, 

in eo statu.et condicione 
versentur, .sese liabere 
debeant. Diligenter autem 
attende animum atque dic, 
annonprorsus necesse sit, 
quodque animal tum nul- 
lo. modo nec. gaudio nec 
dolore. affici? Vides . sic 
omnia decurrere lenissime atque 
eam. efficere sententiam, in qua 
nibil quidquam: desideres.  Re- 
Stant tamen. pauca, de qnibus 
aliquid. commonendum sit, Nam 
primum quidem illud animadver- 
sione. dignum, quod αὐτῶν re- 
fertur. ad ilia omnia, quorum 
exemplo. res in superioribus 'ii- 
lustrata «erat, ut idem fere sit 
quod ἐκείνων. conf. Matthiae 
Gr.:$. 469. Sic etiam Parmenid. 
p. 330. «€. ὃν ἄλλο αὐτῶν, 
ὧν ἡμεῖς “μεταχειριζόμεϑα. Dein 
Ora» οὕτως ἔσχη est: quan- 
do in eo versatur statu, 
ut nihil nec corrumpatur 

videamus, quomodo ,nee restituatur. 
^ quaeque animalia, quum. 

is 5.19}9 50} 

Refertur 
enim οὕτως δά τῶν μήτε .δια- 
φϑειρομένων μῆτε ἀνασωϊζομένων, 
ratione utique insolentiore paul- 
lo atque. difficiliore. . Denique 
verbo attigisse iuvabit formulam 
pts μέγα μήτε σμικρόν, quam 
illustravimus iam ad. Apol. Socr. 
p. 19. €. 

soTQlrq ἡμῶν ἡ τοιαύτη 
δεάϑεσις) De Rep. X. p. 583. 
C. Ibid; p.:583. E. ubi de va- 
cuitate doloris et voluptatis ea- 
dem leguntur. In proximis ad 
ἢ uj repetas μεμνῆσθαι; ἢ. e. 
utrum meminerimus nec- 
ne. v. p. 28. A. 

P. 33. To τὸν τοῦ Q0. — 
ἀποκωλύει ζῆν. Dativum ne 
quis uro οὐδὲν ἀποκωλύει 
absolute ἀϊοίαπι est; ut idem 
sit. quod οὐδὲν dmovxolugé ἔστιν. 
Similia . collerit Matthiae Gr. 
S. 387. p. 815. ed. 3. ubi vir 
egregius. nec huius loci immemor 
fuit. 

às 
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ZO, ᾿Εῤῥήϑη ydo που τότε ἐν τῇ παραβολῇ 
τῶν βίων μηδὲν δεῖν μήτε μέγα μήτε σμιχρὸν χαίρειν 
τῷ τὸν τοῦ νοεῖν χαὶ φρονεῖν βίον ἑλομένῳ. 

IIPQ.. Koi μαλ᾽ οὕτως ἐῤῥήϑη. 
ZEQ. Οὐκοῦν οὕτως ἂν ἐχείνῳ γε ὑπάρχοι" καὶ 

ἴσως οὐδὲν ἄτοπον εἰ πάντων τῶν βίων ἐστὶ ϑειό- 
τατος. 

IIPO. Οὔκουν εἰκός γε οὔτε χαίρειν ϑεοὺς οὔτε. 
τὸ ἐναντίον. 

XQ. Πάνυ μὲν οὖν οὐκ εἰκός" ἄσχημον γοῦν 
αὐτῶν ἑχάτερον γιγνόμενόν ἐστιν. ἀλλὰ δὴ τοῦτο μὲν 
ἔτι χαὶ εἰοαῦϑεις ἐπισχεψώμεϑα , ἐὰν πρὸς. λόγον τι 
ἢ. καὶ τῷ νῷ πρὸς τὰ δευτερεῖα, ἐὰν μὴ πρὸς τὰ 
πρωτεῖα δυνώμεϑα προςϑεῖναι, προςϑήσομεν. 

- 

B. Οὐκοῦν οὕτως ἂν ἐκ. Ven. X. 

Bastius Specim. in Symp. crit. p. 51. 
corr. οὗτος, quod 

etiam ex Vindd. enotavit. 
Sed οὕτως satis tuebuntur, quae diximus in interpret. 

|o οὔτε χαΐρειν Otovc]. "ge Vat. Ven. IJ. τοὺς ϑεούς. Non 
probo; v. Schaefer. Melet p. 4. 

B. τότε à» τῇ παραβολῇ] 
Supra inde a p. 21. A. conf. in- 
primis p. 22. E. De τότε v. ad 
Gorg. p. 488. B. Protag. p. 
825. E. « 

Οὐκοῦνοὕτως ἂν ἐκείνῳ} 
Ttaque id illi quidem sic 
obtingat, intell. ὥστε μηδὲν 
μῆτε μέγα pute σμικρὸν χαίρειν. 
Pro οὕτως Bastius Specim. 
crit. in Sympos. p. 51. ex codd. 
Vindobb. οὗτος reponi iubebat, 
quod desideraverat etiam Ste- 
phanus, Sed οὗτος propter 
sententiae rationem non potest 
ad τὸν ro) νοεῖν xai φρονεῖν βίον 
commode referri. Quocirca οὕτως 
utique retinendum. 

οὔτε χαίρειν ϑεοὺς οὔτε 
τὸ ἐναντίον. H. e. neque 
contra; nam τὸ ἐναντίον hic 
quoque adverbii instar est. De 
sententia v. De Republ. VI. p: 
505 sq. Phaedr. p. 217. A, Epi- 
nom. p. 983. A. ϑεὸν μὲν γὰρ 

δὴ τὸν τέλος ἔχοντα ἔξω τούτων 
εἶναι, λύπης Tt καὶ ἡδονῆς. 

εἰςαῦϑις ἐπισκεψώμεϑα] 
Quod 1. Bekkerus  restituen- 
dum. coniecit ἐπισκεψόμεθα, id 
magnopere vellem codicum aucto- 
ritate confirmatum esset, quamn- 
doquidem futuro hic nihil aptius: 
est. Ferri tamen potest, quod 
reliquimus. Voc. εἰξαῦϑις, post- 
t c. postea, Platoni frequens. 

. Phaedon. p. 115. A. Apolog. 
: 24. B. Protagor. p. 357. B. 
Gorg.. p. 447. B. C, 449, C. D. 
al. Sed hoc pervulgatum ; quam- 
quam interdum etiam trita et 
vulgaria admonuisse iuvat: id 
quod hic ipse locus docet, quo 
fuit qui sig«U 9g redderet rur- 
sus. Loquutionem πρὸς λόγον 
ἐστίν habes etiam infra p. 42. E. 
οὐδὲν πρὸς λόγον, ὦ Πρώταρχε, 
ὃ σὺ νῦν ἤρου τὸ “ἐρώτημα. , Supra 
p. 18. D. τό πρὸς ἔπος αὖ ταῦτ᾽ 
ἔστι: Sed v. ann. ad Protagor. 
p. 343. D. 
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ΠΡΩ, ᾿θρϑότατα lar iniit 430! QE. 

Cap. EIX. DE μὲν "τό γε “ἕτερον. εἶδος 
τῶν ἡδονῶν, ὃ τῆς ψυχῆς αὐτῆς ἔφαμεν εἶναι, διὰ 

μνήμης πᾶν don A aie δὰ X« 

7 Qo. 
cS $3.5 δ" M, PN UL 

(2. RI deg ἔοικεν, 0 τί mor y dit t 'πρό- 
τερον. ἀναληπτέον. χαὶ κινδυνεύει πάλιν ἔτὲ πρότερον 
αἴσϑησιν᾽ μνήμης, εἰ μέλλει τὰ περὶ Mei ἡμῖν κατὰ 

BHANEN 

quaerenda 

' ΠΡ, Ilàg « ques 3 

τύϑαον, φανερά πῇ “7ενήσεσϑαι. 3 ue 
(XE eS " 9023 οὐλιτεις 

5 : : 

Θὲς τῶν. πὲρὶ ᾿τὸ σῶμα ἡμῶν ἑχάστοτϑ 
παϑημάτων τὰ μὲν ἐν τῷ σώματι κατασβεννύμενα 
πρὶν ἐπὶ τὴν’ ψυχὴν διεξελθεῖν, AE 2. dn osa 

£0xX Q0)! 

εἰςαῦϑις ἐπισκεψώμεϑα] Bekkerus coni. ἐπι δδενύλεθα. 

C. ciu ἕλλεν τὰ περὺ taU O- ἡμῖν] ᾿ τὰ additum ex Bodl. 
Vat... Ven: 1i. Σ. olim: desiderabatur.. 

D. τῶν περὶ τὸ σῶ μα] τὸν Bodl. Vat. Ven. IT. 

C. Μνήμην. ὡς ἔοικεν; 
δ’ τί ποτ᾽ ἔστι. mg. ἀνα- 
"ληπτέον. Revertitur nunc ad 
alterum genus voluptatum, cuius 
antea mentio facta est:' quod 
quoniam recordatione. contineri 

"arbitratur, ante omnia τῆς μνή- 
τῆς atque. etiam τῆς αἰσϑήσεως 
naturam exquirendam. esse sta- 
tuit. ln his ἀναληπτέον criticis 
offensioni fuit, qui ληπτέον, vel 
παραληπτέον, «50 bendum . cen- 
suerunt. Sed nihil. mutandum. 
Nam dvalenpásntóQas non tantum 
de iis usurpatur, quae quum. iam 

antea. explorata sint, rursus in 
disceptationem vocantur, sed om- 
nino .etiam dicuntur ea, quae 

suscipiuntur. 
Politic. p. 261. Ὁ. τὸ μὲν τοίνυν 
αὐτῶν παραλίπωμεν, “πὸ δὲ ἀνα- 
λώβωμεν. Apolog. Soer. p. 22. B. 
ἀναλαμβάνων — αὐτῶν τὰ mouj- 
ματα. ubi v. ann. Men. p. 87. 

. E. σκεψώμεθα δὴ xag ἕκαστον" 
ἀναλαβόντες ποῖά ἐστιν, ἃ ἡμᾶς 

Plat. Opp. Vol. IX. Sect. II. 

«o 9-now. 

ὠφελεῖ, Infra p. 34. D. al. Aliter 
Tim. p. 26. A. ubi ἀναλαμβάνειν 
tu πρὸς ikvtov est secum ali- 
quid denuo reputare, me- 
moria repetere. Accedit hie 
facetus verborum lusus; ram 
ἀναλαμβάνειν etiam- repetere 
memoria siguificat. Ad καὶ 
κινδυνεύει  — αἴσθησίν μνήμης 
int. ἀναληπτέον εἶναι. — χατὰ 
τρῦπον, rite, uti oportet, 
rei convenienter, recte, 
ut Cratyl p. 425. B. Politic. p. 
310. C. Tim. p. 42. E. De Rep. 
IX. p. 581. B. Legg. VI. 166. 
^D. XI. 931. A. XII. 942. A. 
Epist. p. 330. D. 

D. θὲς τῶν sol τὸ σῶμα 
ἣ μῶν tx] Defmnit iam τὴν 

Quam quidem esse 
vult affectioném corporis cum 
animi sensu atque conscientia 
coniunctam. P. 34. A. τὸ δὲ ἐν 
b πάέϑει τὴν Ψυχὴν καὶ τὸ σῶμα 
κοινῇ γιγνόμενον κοινῇ καὶ κινεῖ- 
σϑάι, ἑαύτην δ᾽ αὖ τὴν «κένησιν 

14 ; 
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τὰ δὲ δι' ἀμφοῖν ἰόντα καί τινα: ὥςπερ σεισμὸν ἐν- 
τιϑέντα ἴδιόν τὲ χαὶ κοινὸν ἑχατέρῳ. 2 

. IIP9.. Κείσϑω.. TITIO 

2X9. Τὰ uiv δὲ μὴ δι᾽ ἀμφοῖν MM SS τὴν 
ψυχὴν ἡμῶν φῶμεν λανϑάνειν, τὰ δὲ δι' ἀμφοῖν μὴ 
— αμε ἀρ᾽ ὀρϑόξατω ἐροῦμεν; t 

᾿ΠΡΩ, Πῶς γὰρ oV; — aer 

ID Τὸ τοίνυν λεληϑέναι ems ὑπολάβῃς, 

ὃς λέγω λήϑης ἐνταῦϑά ποῦ γένεσιν. ἔστι γὰρ λήϑη 

μνήμης ἔξοδος. ἡ δ᾽ ἐν τῷ λεγομένῳ γῦν οὔπω γέ- 

yovt τοῦ δὲ μήτε ὄντος μήτε γεγονότος πω γίχνεσθ'αι" 
Ka 

PM τινὰ ἀποβολὴν ἄτοπον. ἢ γαρ! 

ΠΩ, Ti μήν; | 
ΣΩ. Τὰ τοίνυν ὀνόμᾳτα μετάβαλε μόνον. 

ὌΠΡΩ, . Hog; 

àv ἀμφοῖν ἐόντα} δι᾽ perperam om. Bodl. Ven. I. Flor.a. c. 
E. τοῦ δὲ μήτε ὄντος —] 

Dein legebatur γεγονότος πως γ. quod de con- Verum est δέ. 
iectura nostra correximus. 

ὀνομάζων αἴσϑησιν οὐκ ἄπο τρό- 
που φϑέγγοι᾽ ἄν. Itaque ad eam 
requirit hoc, ut τὰ παϑήματα, 
corporis affectiones s. sensa, non 
unum corpus, sed etiam animum 
moveant, in eoque rerum. per- 
ceptarum scientiam quandam. ef- 
ficiant. Unde si. αἴσϑησιν effi- 
ciunt , σεισμόν τινα ἔδιόν Tt xai 
xowó» ἑκατέρῳ ἐντιϑέναν. dicun- 
tur, hoc est, motum quendam 
utrique et peculiarem et com- 
munem. Ex quo apparet, «709 4- 
σιν Platoni. non esse meram 
sensuum perceptionem ,. sed. po- 
tius eam. illorum . affectionem, 
quae. cum animi: affectione atque 
conscientia coniuncta sit. Pror- 
sus eodem, modo "Tim. p. 43. C. 
καὶ ὑπὸ πάντων τούτων διὰ, τοῦ 
σώματος «i κινήσεις nio τὴν 
ψυχὴν. ἐρόμεναν προςπέ- 
πτοιεν", αἵ δὴ xai. ἔπειτα. διὰ 
ταῦτα ἐκλήϑησάν τε καὶ νῦν ἔτι 

- 

mec ullo modo moveant: 

.202. ed. Matth. λήϑη δ᾽ 

δὴ Bodl. Vat. δου Ven. Π. 

αἰσθήσεις ξυνάπασανι κέκληνται. 
conf. ibid. p. 42. A. 43. D. E. 
64. Α sqq. 

E. ὡς λέγω λήϑης iv- 
ταῦϑά nov γένεσιν. {ΠΙᾺ 
λανθάνειν, quo usus est, non 
vult ea. vi et significatione di- 
ctum putari, ut indicet obli- 
vionem 5 sed de corporis affectio- 
nibus, quae animum praetereant 

nam 
λήϑην esse μνήμης ἔξοδον. Pliae- 
don. .p. 78. D. τὸ yàg εἰδέναι — 
τοῦτ᾽ ἐστί, λαβόντα Tov ἐπιστή- 
μην" ἔχειν; καὶ μὴ ἀπολωλέναι" 
ἢ οὐ τοῦτο λήϑην λέγομεν. ἔπι- 
"eti une ἀποβολήν; Symp. p. 208. 
A. λήϑη yàp ἐπιστήμης ἔξοδος. 
Nemesius De natura lom. p. 

“ἐστὲ 
μνήμης ἀποβολή. 

ἣν, νῦν ληήϑην. καλεῖς, 
Nondum usus est Protarchus. no- 
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2. Myr μὲν τοῦ λεληϑέναν τὴν ψυχήν, ὅταν 
ἀπαϑὴς αὕτη γίγνηταν τῶν σεισμῶν τῶν τοῦ σώματος, 
ἣν νῦν λήϑην καλεῖς, ἀναισϑησίαν ἑπονόμασον. 

ΠΡΩ, "Ἐμαϑον. 

ZO. To δὲ ἐν évà πάϑει τὴν vy: καὶ TO 31 
σῶμα. κοινῇ γιγνόμενον. χοινῇ καὶ κινεῖσϑαι, ταύτην 
δ᾽ αὖ τὴν κίνησιν ὀνομάζων αἴσϑησιν οὐχ ἄπο τρό- 

mov φϑέγγοι᾽ ἄν. | 

IIPO, '4in0ícrore λέγεις. 

Z0, Οὐχοῦν ἤδη μανϑάνομεν, ὃ βουλόμεϑα κα- 
λεῖν τὴν αἴσϑησιν; 

JIPOQ.. Ti μήν; 

00 —0. ΣΕωτηρίαν τοίνυν αἰσϑήσεως τὴν μνήμην B 
λέγων ὀρϑῶς ἄν τις λέγοι κατά γε τὴν ἐμὴν δόξαν. 

ΠΡΩ, ᾿Ὀρϑῶς γὰρ οὖν. 

ΡῬ, 84. Τὸ δὲ ἐν Evi πάϑει V. τῷ δὲ ἐν £v. Veram lectio- 
nem plerique omnes cum Bodl. Vat. Ven. 44. Coisi. tuentur. Con- 
Aectura verum assecutus erat Stephanus. 

mine λήθης. - Quocirca S chlei- 
ermaclerus olim cum Hein- 
dorfio, ut videtur, ἕνα μὴ Aj- 
$1» καλῆς refingi volebat. Nec 
tamen ea mutatione opus esse 
evincunt praegressa illa: τὰ ὀνό- 
uera μετάβαλε. μόνον.  Quam- 
obrem Socrates hic sumit atque 
ponit,  Protarchum. λήϑην ea 
significatione intelligere, qua ipse 
dixerat vocabulum accipi posse. 

Pu 34. SALT: δὲ ἐν Evi m. 
— ταύτην δ᾽ ai] Dece/egy 
δ᾽’ v. ad Charmid. p. 163. C. 
Mox retracto accentu ἄπο τρό- 
zov scripsimus pro vulg. ἀπὸ τῳ. 
veterum. grammaticorum  prae- 
cepto obsecuti, de quo v. S cliae- 
fer. Melett. critt. p. 51 sq. Bast. 
ad Gregor, Corinth. p. 211. Nam 
etsi hic in codd. Platonis nullum 
extat..eius orthographiae vesti- 
gium, tamen aliis locis in iisdem 

satis aperta illius indicia. repe- 
riuntnr, ut Reip. v. p. 470. B. 
TTheaet. p.143. C. 119. C. Phaedr. 
p. 238. D. Tim. p. 25. E. ubi 
v. varr. lectt. Et video. nunc 
Bastium hoc ipso loco ex cod. 
Vatic. 4. ἄπο τρόπου enotavisse. 
Contrarium. est πρὸς τρόπου. 

Σωτηρέαν τοίνυν αἰσϑθϑή- 
σεως —]| Nemesius De. Nat. 
Hom. p. 202. ed. Matth. ὡς δὲ 
ΠΠ)άτων (quof) σωτηρίῳ αἰσϑή- 
σεως καὶ νοήσεως (ἐστὸ μνή μη}. 
Recte. Nam memoriam .in eo 
cerni arbitratur philosophus, ut 
et sensa siye visa conservet, et 
animi. per illa affectionem tan- 
quam . perpetuo | eiusque . con- 
scientiam tueatur. Itaque » μεν μη 
Platoni hic nihil est aliud, nisi 
quod nos dicimus das Be- 
wusstsein von Empfindun- 
gen. und Walhrnehmungen. 

14 * 
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coo ΣΩ Μνήμης δὲ ἀνάμνησιν" ἄρ᾿ τοὺ ξεν. νος 

LE iens 

λέγομεν; ^^ US)  ὉΥ κοι 40) T XXRRCUPCUC 3o »on» 

IL PO, »"Toag: * inu$» , ASA dh CyW 

ZO. '4o' οὖν οὐ Wy Nom. 3X 
; 01 ALLPO.. ει“ ὃ. Boro oon i «i. ὁδ σα GE 

£2, i5 Ὅταν.. ἃς μετὰ, τοῦ «σώματος ἢ ἔπασχέ ποῦ; 
1 “Ψυχή; TOUT. ἄνευ: τοῦ. σώματος, αὐτὴ ἐν «ἑαυτῇ 0 

τι rds Spon. τότε ἀναμιμνήσκφϑᾳι που 
λέγομ εν. ἢ γαρ; e " * Δ, TS UE E 1 1-4 

1*3 ἀν ἩΈΛῈΣ {τὰ 

ESI , Hàvv μὲν, οὖν. E RA ops caro dw 

8. διαφέρουσαν λέγομεν: fuso usi od. Yat Mrs 
Ven. £. et corr. II. Unice vera est lectio vulgat δῶν 

ἔπασχέποϑ' ἡ arva d má gn ψυχή. Bodl. Vat. Ven. Ü. unde 
'T'uricenses effinxerunt πάϑη » ψυχή. Nobis ^1o9^ per sensüm vi- 
-detur neéessario réquiri, üt. unice veram ducamus. scripturam: yul- 

B. ἀνάμνησιν ag! οὐ διὰ: 
φέρουσαν] Ab eo, quod μνή- 
μῆς appellat vocabulo, τὴν ἀνά- 

pou 

sed ἀνάμ νήησις fit solo animo. 
Huius enim est, 
animus. Corpore participe: sense- 
rit, id iam sine ullà corporis 
«communione tanquam Teprdesen- 
tare atque considerare, vel 'amis- 
sam rerum memoriam et scien- 
tiam renovare atque solius in- 
telliventiae ope' restituere. Ex 
quo apparet, secundum Platonem 
aliquanto latius patere vim τῆς 
ἀναμνήδεως, quam fert recentio- 
ris aetatis consuetudo, quae eum 
recordationem, vel, ut vülgo 
loquuntur, reniniscentiam 
interpretantur, quo vocabulo, non 
andignantibus Ciceronianis nostris, 
in tali certe caussa uti licebit; 
7; ταύτην ἀνα πολήσῃ π.] 
Frequens est ἀναπολεῖν eo sensu, 
ut sit in mentem rev o care, 
memoria repetere, secum 
réputare. Suidas: ἀναπο- 
A'ei* ᾿ἀγάμιμνήσκεται: Sed. V. 
W yttenbach. ad Plut. De Ser. 
Num. Vind; p. 60, Dein Syden- 

* 
A 

diversam " esse ^ statuit. ἡ 
Nam ad illam necessario requi 
ritur αἴσϑησις aliqua corporiss 

vel quidquid. 

1S SAM 
LA jQ 

hamus pro καὶ m μας require- 
bat καὶ μνήμης ἀναχκτήσεις. Quae 
coniectura: sicuti iusto audacior 

"videtur, ita nec necessaria est. 
Nam etsi pliülosophus μνήμης 
vocabulo: antea :alia. vi: et. signi- 
ficatione usus est, tamen nunc 
idem illud numero multitudinis 
ponere potuit sie, ut. propius: ad 
usum vulgarem accedens: siguifi- 
caret, qitod nos dicinius Erin né- 
rüngenjquod ipsum, si quid vi- 

- deo, "consulto: fecit, ne'commu- 
nem loquendi consuetudinem: oni- 
nino- deseruisse videretur. ^ Sic 
Legg. 1. p. 645. E. uua δαὶ 
᾿δόξᾶς. ΧΗ p.964. E. παραδιδόναι 
τὰς αἰσθήσεις ταῖς μνήμάανᾳ, quae 
sensibus. percepta sunt 
mandare memoriae. lbid. 

. X. p. 896; D. 908. C. el. Aliter 
Cic. Herenn. Ill. 16, 18. Sunt 
igitur duae memoriae, h. 
e. duo memoriae genera, sicuti 
verissime interpretatus est nuper 
vir egregius Car. Georg. Ta- 
cob, Prof. Portensis, in Cóm- 
mentat.' De usu numeri plu- 
ralis apud Poetasstatin. 
Ῥ. 7856. H5 1519 

4e. ^fT ye: m iav “ψυχῆς 
ἡδογὴν χωρὶς δώμετο ς7 Sic 



t 

PHILEBUS. 

Καὶ μὴν. p ὅταν, «ἀπολέσασα μνήμην sire 
αὖ μαϑήματος, αὖϑις; τσαύτην, ἀνᾳ- 

NAT 
αἰσϑήσεως sir. 

,*yT0x 
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noAijau. πάλιν αὐτὴ. iv ἑαυτῇ, «καὶ, ἐξ τα δῇ 
ἀναμνήσεις καὶ μνήμας 'που λέγομεν: 

ΠΡΩ, Ὀρϑῶς λέγεις. | 
Tm$Oi»x Οὗ, δὴ χάρι" 'ἅπαντ᾽ ipie ταῦτά, “ἔστι 

MN Mt 33 em 0n 

«307980 

τόδε. zw «o QA 

cU TEPRS T: ποῖον γ᾽ 

« δ OT x6: 

* Qr τις ᾿ hs von » 395553) MICDO05 X H3 
" * e Ἵ 

oO ΤΣ ΠῚ MR EU o» c. MX MIS 
* 

ΟΣ Ἵνα ny dqnv: Fic 865v "wol: ώμωτος 
ὃ: ioni βμελισεα: xci: "ἐναργέστατα: λάβοιμεν , D ἅμα 
5 t ax 9» TUuDnY.10X N50 

it Ἐ{ΓῚ 3 5} T v , 

"C. Ira πῇ τὴν arde ἡ δονὴν ὃ ἡ 
de cdi Schützii, Heindorfii et Heusdii. 

Vat. Ven. II. inserunt Pn sed v. inter- δή. Ante ψυχῆς Bodl. 

55 vac ΠΕ .} ἢ Poo 
(ung ( n21 Y «ὃ " ; 

Scripsi us. Y à pue " 
ius maviil 

pretat. , quae aj dubitationem iniiciet. 
Y δ ΠΕΟΗ͂ 

s b Hegit ἜΝ 
eie. p 1. ed. (ii LAS n 

E στε, p. 100. e ' 
Schützio Opuscul. p.132. quod 
in libris 'Gircumfertur Ἵνα. “Μὴ 
τὴν $i νὴ Quod facile apparet 
ipsius Socratis sententiae vehe- 

menter adversari, qui;in eo. oc 
θαι m ostendat... quid 
in. yolup .Selisu . Rbris e ad 

animum zd eat, seiunctis quae 
ΝΑ δ απο Ὁ ΘΙ ἘΠ ἢ 

'ctionibus. itat. quidem 
Schlei ws Dubia de huius 

ndi Dig veritate, qu qe. hi 
FORTE DM 2" superlativis 

E pte tara, καὶ «ἐναργέστατα 
quod ' T'uricen ses. yidetur permpo- 

visse, . "WEG to uium. sequuti Ἵνα 
δὴ C V τ. ἀμ, ous quam “νὰ 
πῃ ;seribendum. , putarent... Bep 

num.secuim. pugnare existi jan duss 
Lo si. quis sic. ue e ispur 
AUR haec. sunt “πέρα, ut 

iquo. modo. animi, volur 
ptatem a'corporis. yo- 
luptat te, Seiunctam. quam 
mazime. eds evidentissime 
deprehenderemus et per- 
iperemus?. Nos. q án 

tati i ros nibil videmus, quod 
absurdum. videri; possit. ..Quam- 

ED 
z - T , a 
ioo sw vspoaM κατ - 

"quani nolumus AME Si. quis 
"Ive 05 praestabilius' putet;' mo 9 
'JisbHlion gas lectionis La 
'euráte "téneatur.  Mimir 
δή est ut scilicet; e en ut 
aliquo "inodo. Deinde" yaplé 
σώματος per breviloquentiam 

quandam, dictum , pro. ἄθεος τῆς 
dios. Qu ra p..4l € GERE 
τὸ ls υμοῦ ? JM: ψυχὴ 
τῶν. τοῦ. σώματος ἐναντί n ἕξεων; 
[NA fa Bertin; τὰν ποῦ, σώ- 

τος ἕξεων. ... piose bane 
i AE Tio Tien 

POREPSs p, f 
FE. p. 4 FX {ἢ ut 
lic: rem. verbo. ἀν ΗΝ yit Αἰ. 
Quod tres eodd. primarii: scri- 
ptum exhibent τὴν τῆς ψυχῆς 
Plovii"y, inserto articulo . id ver 
ERES ut recte ;probari queat... ἽΝ 

4goncinai itatis, | ERR aeri 
opbuelit ΑΝ τα p^ FA σώ- 
ματος. Ataque 
cuim. auctoribus. τῆς ΓῊΣ HS. 
tum yi etur, . quia, in tali i ga 
rer die Ἡοιμυμί, utri 
mini, ad esse: sibi: PEOR 
serant. PA e μι, Veto. tantum 
abest,-ut per linguae 1655, ἃ 
ticulus semper geminandug,, jit 

ideoque. dici debeat. τὴν τὴᾷ 
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᾿ἐπιϑυμίων"" διὰ γὰρ τούτων -" ταῦτα dme 
Koizs δηλοῦσθαι. 

Cap. XX. IIPO. “ἔγωμεν τοίνυν, ὦ “ΣΣώκχρα- 
τες, ἤδη τὸ μετὰ ταῦτα. LAM 

ZO... Πολλά ye περὶ γένεσιν. λων xci πᾶσαν 
D τὴν μορφὴν αὐτῆς ἀναγκαῖον, ὡς ἔοικε, λέγοντας σχο- 

πεῖν, καὶ γὰρ νῦν πρότερον ἔτι φαίνεται ληπτέον ἐπι- 
ϑυμίαν͵ εἶναι, τί ποτ᾽ ἔστι. καὶ ποῦ γίγνεται, 7 

 AIPOQ. ΣΣχοπῶμεν. τοίνυν" οὐδὲν. γὰρ ἀπολοῦμεν. 

ΣΩ, 
, -» 3 4 - ,ὔ Ύ 

“Ἱπολοῦμεν μὲν OUY, χαὶ ταῦτα γὲ, ὦ 
Πρῶώταρχε, εὑρόντες ὃ γῦν ζητοῦμεν; τὴν περὶ αὑτὰ 
ταῦτα ἀπορίαν, 

Ὦ. τὴν μορφὴν αὐτῆς] αὐτὴν Bodl. Ven. 1I. 
codd nolovpnt» uiv. οὗν]. μὲν accessit 6 Bodl. Vat. Yen ΠΣ. 

ζητοῦμεν, τὴν περὶ αὐτὰ 7.]. Ante τὴν Bodl. Vat. Ven. 
- I1. iuserunt ἀπολοῦμεν, quod est manifestum glossema grammati- 
corum. . Placuit illud nuperis. editoribus. 

ἐκ τῶν αὐτῶν μι. 24] Sie Bodl. Vat. Yon. Il. pro 
vulg. πάλιν ἐκ τῶν. αὐτῶν. 

χῆς ἡδαρήν» ut non rara sint 
contrariae constructionis exem- 
pla. Etenim habent certe ea 
nomina, quae quum generatim 
dicuntur, articulo recte carere 
possunt, qualia sunt etiam ψυχὴ 
atque σῶμα, hoc sibi proprium, 
quod vel in tali cum aliis nomi- 
nibus consociatione articulo haud- 
quaquam indieent. ,Keete igitur 
Phaedr. p. 548. D. 7] προςζήκουσα 
ψυχῆς τῷ ἀυνίστῳ νομή. De Rep. 
Il. p. 336. E. ἔστι δέ mov ἡ μὲν 
ἐπὶ σώμασι (ταιδεία) γυμναστική. 
Quamobrem hic recte sane per 
se potuit dici utrumque, et τὴν 
ψυχῆς ἡδονήν et τὴν τῆς ψυχῆς 
ἡδονήν. Sed quum addatür zo- 
Qic σώματος. nec χωρὶς τοῦ σώ-- 
peroc, veterem lectionem τὴν 
ψυχῆς ἡδονήν alteri τὴν τῆς ψυ- 
qc ἡδονήν praeferimus, atque 
hanc putamus ex correctione 
ertam. 

d ir ληπτέον ἐπιϑυμίαν 

εἰν] H. e. τὴν bibis 
δεῖν λαμβάνειν, cupiditatem 
esse sumendam atque ex- 
plorandam. » P. 23. C. A4- 
ὠμὲν ἄττα τῶν νῦν δὴ λόγων. 

ibique annot. 

A70lobputy 
Imo vero iacturam facie- 
mus, et quidem consilii 
inopia e. Usum particularum 
piv οὖν atticimus ad Sympos. p. 
201. C. Criton. p. 44. b. Gorg. 
p.466. A E. Reip. T. p. 331. D. 

δα]. Male hie μέν vulgo omissum. 
Positum vero ἀπολοῦμεν abso- 
lute est sine casu obiecti, sicuti 
Germanicum verlieren usur- 
ari solet. Sic Reip. X. p. 607. 
. κερδανοῦμεν γάρ nov. Eun- 

dem usum liabet προςτεϑέναι, ut 
Germ. zusetzen, "zulegen; 
De Rep. L p. 339. B. 1X, p. 
591. E. Euthyphr. P" 3. D. al. 
κτᾶσϑαν Men. p. 90, A. συμβάλ- 

μὲν ov 4] 
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ΠΡΩ. Ὀρϑῶς alite "τὸ δ᾽ ἐφεξῆς. rta 
πειρώμεϑα λέγειν- οὐδ ἐς 36. οτῦ 

ΣΩ,. Οὐκοῦν νῦν δὴ πείνην re καὶ ode. καὶ 
πόλλ ἕτερα τοιαῦτα. Prom Εἶναι τένος ἐπιθυμίας; ὲ 

ΠΡΩ, “Σφόδρα y6,5 4. 9019) AM 
ZO... dioóg Tí more. ἄρα: ταὐτὸν » Biéyavrag οὕτω 

πολὺ διαφέροντα ταῦϑ'. ἑνὲ προςαγορεύομεν ὀνόματι; 
δ “ἐς ον “Μὰ At^. οὐ" etre boni εἰπεῖν ̓  ὦ. -—— 
χρατες" ἀλλ᾽ τόμως" λεχτέον:" | n ; 

ZO. "'Exsüc δὴ ix τῶν αὐτῶν 1 nbi: 
Papas ms AM 

CUEIPQ. Πόθεν δή ̂ o DUO CIV rou 
ΟΣ Ως, Δυψῇ nov λέγομεν PCS τι; τ φῦ! 

2m dps ποῦ λέγομεν] ΝΜ. διψῆν. Receptam lectionem tüéntur 
Bodl. Vat: 'Ven. 74 £1 £X. Coisl. Par. BCEH. Ang: ΕἼ τ; “εἰς. c.i 
Dein- γέ: που Bodl. Vat. Ven. Π. - Fortasse igitur ys ex-ultima lit-- 
tera v. δεψῆν ortum. - Quod si est, infinitivus retinendus erit; vi 
interpretat. - Verumtamen 'deiüde 'κενοῦταν pro χενοῦσϑαν omnes-ha- 
bent praeter Paris. F. Etiam Ald. Bas. 1. 2. διψῆ et κενοῦται. 
Ee ne γέ που cum -Turicensibus rin d Y. voii Ht ums 

ΧΙ ΓΙ ΠΊΟΣ 

λέόϑαι: Ssrhpd.. ed 
goi» Symp. 202. E. 
οὐτὸ δ᾽, ἐφεξῆς. x etre 
σέεερ,. Aj De. υξφεξῆς cum . da- 
tivo coniuncto v. Gorg. p. 420. 
D. 494. E. Legg. MIL. p. 196. 
E. Cratyl. p..399. A, Tim. e 
30. C- ubi. 'similiter ; τὰ τούτους. 
ἐφεξῆς. ἡμῖν τλεκέον.. Alibi etiam 
genitirunr additum habet. Utram- 
qué -constrictionem .:- illustravit 
Schaeferus ad Dionys. Hal. 
Dé Comp. Verbor. p. 142... .... 

E. Πρὸς τί ποτε ἄρα 
ταῦ τὸν βλέψαντες] Hic ταὺ- 
τόν est idem quod '7oó..£r..s. τὸ 
γένος... τὸ εἶδος, Nam. hoe dicit 
Socrates: Quodnam. igitur 
est. genus -illud, quo:-res 
adeéomultiplices atque di- 
versas ita /'compleetimur, 
ut eas uno nomine-in- 
signiamus? Recte. igitur 
Diog. Laert. 1. 63, Suidas 
et Phayvorimus: in y. 4dAárov: 

durar 

Hu 

ἐμεῖο PUT τὴν ἰδέαν οὔτε κενούς: 
μένον" οὔτε μένον, Νοὺμεοδτό,ι xai 
ἕν, καὶ πολλά. 
εὐξκεῖϑεν δὴ; iai e AE 
pénd: Repetamus rem rur- 
sus ab iisdem rei exem plis, 
quibus .antea .u$i sumus. 
Post.2xeidev infertur. dx. τῶν «d 
τῶν. ῬΕΙ͂ - epexegesin. .. Similiter. 
Euthydem. p.271. .C.. 2»ze& d έν. 
ποϑέν εἶσιν. ἐκ Χίου. Phaedr. p. 
229,.. B. ἐνθένδε μέντου, σιρϑὲν 
ἀπὸ τοῦ 'isoo). ubi v. dünn. 
Haec. certe non. disparia. esse 
videbuntur. 0 AN 
api mou λέγομεν. xdi 

etoré vu] . Sic codd. plerique 
omnes, et mox κενοῦται: cum 
edit... Bas.. 2. . Quod ; si verum 
est, subiectum tertiae. personae 
intelligendum. relinquitur. Quo- 
circa in summa. similitudine ta- 
men rursus dissimillima sunt illa 
Theaet. p. 164. A. B. τὸ ἰδέ γε 
οὐχόρᾷ οὐκ ἐπίοταταί TW: 
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zo JLEO, 
ZO. 

αἰ Πῶς δ᾽ οὔ; 

E ALPO,. qu μήν; 

A. 
ΠΡΩ, 

PLATONIS 

ESTLIT EE ARS ST 

Τοῦτο δέ γ᾽ ἐστὶ κενοῦται d W6013T 

"Ap οὖν LE δίψος, δὴν y ἐπιϑυμία; | 

Ναί, πώματός γδ.. 
cQ. Hoperog, ἢ. πληρώσεως πώματος;: em 
ΠΡ, Οἶμαι μὲν πληρώσεωβ. - ( (6 ὁ κοι 

za. “Ὁ κενούμεγος ἡμῶν ἄρα, ὡς ἔοικεν, inc 
Pg τῶν ἐναντίων ἢ ponen ferpepipdt yàg: dod 
71007080 at, 

IIP4. Σαφίστατώ ye & 

» Ae. 

Z0. Ti οὖν; ὁ TO πρῶτον" χενούμενος. M 
ὁπόϑεν εἶτ᾽ αἰόσϑήσεει. πληρώσεως ἐφάπτοιτ᾽ ἂν εἴτε 

να ς πώμαις γε.} Sic pártés colloqueritium - distribuimus 
cám Bekkero, auctoritate codicum quórandam. 

ναί. Σ Ὡ. Πώματός γε. scribuntut sic: 
Nam /vulgo haec 

II PO. Πώματος. 2.2, 
Ἢ πληρώσεως πώματος; IIP.. Ope μὲν πληρώσεως: . Pro vulg. 
πόματος hic .et mox e p m n et pr. "Vat Pre dedimus 

nam ibi antea o 
tur. "Accedit quod τὸ cum δεψῇ 
insolentius coniungitur, quod alibi 
in his. formulis. aut ad: nomen 
aliquod aut ad infinitivum refer- 
tur. Menon. p: 16. A. “ἐπίπεδον 
καλεῖς τι, καὶ ἕτερον GU στερεόνξ. 
Ibid. p. 88. A; ι᾽σωφροσύψην. τὸ 
καλεῖς καὶ διχαιοσύνην: Ibid. p. 
τὸ. E. ἀλλὰ οὐ γέ που" καλεῖς 
πεπεράνθαι τὸ καὶ τετε- 
λευτηκένα : Alia id genus ad- 
scripsimus. ad Protagor. p. 358. 
D. itaque ambigere profecto Ti 
eébit, num in(nitivus πεινῆν et 
κενοῦσθαι retinendus: sit, quarn- 
quam ille a codicibus parum aut 
nihil firmamenti: ac praesidii ha- 
bet. Sed pariter Germanice di- 
Xeris:. er dürstet. nennen 
wir doch etwas. Ceterüm ποὺ 
non ad ΖΦ ψῇ sed ad λέγομεν per- 
tinet, cuius ἢ ρηθόνυναζη exempla 
alia "sunt. Phaedr. p. 25& ̂  A. 
ἔδοξέ πού φησι. Politie: p. xia 
k. "bi v. ann. ims 
"P. 935. Οἶμαι μὲν xii: 

δρῶν 1 memora- 

Ip mad 

; 

videi Ya μέν non subse- 
quente óé in his formulis usur- 
patur. saepissime. Sophist. p. 221. 
A. δοκῶ μέν, ὅπερ ἄρτι" “προύϑε- 
piu: δεῖν ἐξευρεῖν. τοῦτ᾽ αὐτὸ 
vv: ἀποτετελέσϑαι- Ibid. p. 231 
D. δοκῶ. μὲν γάρ. τὸ "πρῶτον. 
εὑρέθη. Euthyphr. Ρ. 7. B. Legg. 
111. in. 07, μὲν ἀπὸ ygórov μη: 
nove. De Rep: IV: p. 423. B. 
οἵμιάν μέν, jv δ᾽. dye 2, κι το δι. 
Adde qnae exposuit Hartung. 
De Particul. linguae Graecae Vol. 
IL. p..412.-cui tamen non as- 
sentimur μέν in talibus pro at- 
tenuato μήν habentij'àtque in- 
terpretanti: freilich, wohl. 
Verum: pervidit.: nostra. sententia 
H ermannus ad Viger. p..841. 
qui ubi μέν dieitur, hon sequente 
δέ, 'aut intelligi posse' censet: δέ, 
aut ὉΠ illam partem orationis 
arbitratur ; ' in T" τὰ pvc at 
buerat. 
od πιϑυμεῖ TOY nis i6 pri 

3,5 "vis det Desiderabam: oliin 
ἢ ἃ πάσχει. Sic enim Gorg. 
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μνήμῃ τούτου, ὃ μήτ᾽ ἐν τῷ νῦν. χρόνῳ ni ais 
ἐν τῷ. “πρόσϑεν. πώποτ᾽ ἔπαϑε; 5 40 0. 

ΠΡΩ, Καὶ πῶς; 

Ze ᾿Αλλὰ μὴν ὅ γ᾽ 

XQ. Οὐκ ἄρ’ 

διψῇ γάρ; τοῦτο i χένωσις" 
δ GL ouo. ὠμόν μον 

ΠΡΩ, Ναί. 

ΟἿ ΝΎ m s bl WU. Cn 

qmi E7729 γὰρ. 0U 5. | | 

0 ye πάσχει, τούτου᾽ ἐπιϑυμεῖ; 

od 

spear TOS ἐπιϑυμεῖ 

U- 

0. δὲ. ἐπιϑυμεῖ. πληρώ- 

!' $0 

X9. Πληρώσεως y! de ni TU τῶν τοῦ Ὁ διψῶν 
τος. "ἂν ἐφάπτοριτο. ἫΝ 

eo eap coim » νυ. κεὶ tz, 

πώματος, Porsono orien ad Pes i cage v. 396. et 
e p. 191. ed. Lips... , 

B ᾿“Πληρώσεως y 
jud pre. . Vat«.; . Vulgo. γ᾽. dana 1! 

p. 481... καὶ πάντα τὰ ἐναντία 
πράττο μέν"  — ἢ "ἃ "δεῖ." Phaed.,, 
P. 15. D. ̓ἐγγυήσασϑε οὖν pe Ξ- 
τὴν ἐναντίαν ἐγγύην, ἢ ἣν οὗτος 
— ἠγγυᾶτο. De Rep. l.p. 339. 
E. over "robvavcíov ἢ.) ὃ σὺ 

fed . omisso pronomine 
EA 215. A. δι - εὔνοιαν 

zlovdx iti. dime Ü δύναται. Eu- 
thyphr. :p. 12.. À A λέγω γὰῤ' δὴ 
τὸ ἐναντίον. ἢ ὃ ποιητὴς ἐποίῆσεν. 
Reip. 1. Ρ. .384. ἘΞ. καὶ οὕτώς 
ἐροῦμεν αὐτὸ. τοὐναντίον “ἢ τὸν 
Σιμωνίδην ἔφαμεν λέγειν. aque 
uihil mutandum invitis codicibus, 
᾿ὃ τὸ ποῶτον κενούμενος 
ἔστιν ὅπόϑεν --Ἶ Iunge verba 
hunc: in modum: ὁ ςτὸ mg: xe 
vos μενὸς ̓ ἔστεν᾽ ὁπόϑεν ἀφόπτοιτ' 
aw εἴτε, αἰσθήσει εὔτε μνήμῃ" nM 
ρώσεως: τούτου» δ᾽ μήτ᾽ à» τῷ 
γῦν ̂ 9. κ. T, À. qui primum 
vou bé p, num fieri po- 
test, wí'js alicunde sive 
perceptione sive memoria 
assequatur ' expletionem 
per illud, quo neque .in 

Á |J 

P Agen y τι er) τὰ "ὅρα Bodl. Yos. ἡ. 
δε τ ποις 

praesenti: afficitur, neque 
antea'' unquam ' affectus 
est?: Enimvero: cupiditates ' no- 
stráe, quarüm'vis et natura hoc 
loco exploratur, ;semper quodam: 
vacuitatis. sensu cum: repletionis 
oci coniuncto oriri iudican- 

-Ex quo: colligitur, eas non 
i ! carpere {! 'sed in uno 'animo 
inesse. 'Quod ut demonstretur; 
sie fere Socrates argumentatur; 
Cupiditas | quaevis: "est appetitio 
quaedam: alieuius: rei; qua cares 
müs et per quam repleri - vólus 
mus. Appetimus igitur cupienteg 
aliquid. contraria sois illa, qui« 
bus affecti sumus. Quum: vero 
néc''sentire possfitit: ea, quibiüs 
non . afficimur, mec "recordari 
eórum, quae nunquam pereépi- 
Ru A ins An est, ut animus 
expletionem memoria ''assequa- 
tur, afque cdpiditas 4psa non in- 
sit iu corpore; ; sed' iti animo. 
Xi B. Ila Wokwé y ἄρα n3 
τὺ τῶν "ToU Qva rog ἂν 

ἐφ. 7 VV τῶν τοῦ διψῶντος, alie 



xr PS. Avayzoioy, 

A90. 
που. 

SJIPO.- Οὐναί. 

PLATONIS. 

LJ 

λ ; 

Τὸ μὲν δὴ σῶμα T" κενοῦται, γάρ 

AQ. Tuv ψυχὴν ἄρα τῆς je πληρώσεως ἀφάπτισϑαν 

λοιπόν, 

ἐφάψαιτο ; ; 

Ὁ ΤΡ; Siyebos οὐδενί." 

Cap. XXL 

τῇ μνήμῃ id ὅτι’ TQ 799 ἂν ΙΑ PME 
b 

tM 

20. Perm. hti οὖν, ὃ ὃ συμβέ 
Bux Cw ἐκχ τούτων τῶν λόγων: 

oHPO.- TO ποῖον; 

25. 

ὁ λόγος γίγνεσϑαι. 

Wm 

» τὸ vim. 

“Ξώματος ἐπιϑυμίαν οὔ quo ἡμῖν" ̓οὗτος 

O53:08 ΤΟ. -οτῶιι 

C. τῷ γὰρ ἂν ἕν My v. τῷ Tt 740 x. m A Nliiirüm 
τίνε ortum ex glossemate, ut vidit Dastius Specim. Crit. in Symp. 
p. 45: Plerique. codd. rí/v, cum Bodl. Vat. Ven. 77. Coisl. T. 
Sed voc, Z;^, quod vulgo deerat, praebuere pod: Vat. Ven. J1. 

quid.eorum, quae sitientis: 
sunt, aliqua- facultas. si- 
tientis, aliqua eiu$ pars. 
De Republ. p. 490..8.. ἅψασθαι 
Q προς κει. ψυχῆς ἐφάπτεσθαι 
τοῦ. πτοιρούτου.: Jbid. p.. 517, €, 
τῷ οὖν. τῇ ἡ κῶν αὐτῶν ὁρῶμεν 

τὼ ὁρώμενα ; ubi quemadniodum: 
post pronomen relatiyum. et in- 
terrogativum, ita hoe loco post 
indefinitum |. pronomen - genitivus 
postilivite iufertur,... Hoc. igitur 
dicit: |» Expletionem. ergo 
certe aliqua via et ratione 
quaepiam. eius, qui sitit, 
vis et facultas asseqtetur, 
Cogitat. autem. Soerates, uti ex 
proximis jnteliigitur, de ea men- 
tis facultate, quam μνήμης no- 
mine insiguivit. .. Ceterum facere 
non possumus, quin nune quoque 
adscribamus,. quae Stobaeus 
Eclogg. Eth. p.132, de Pytha- 
goreis prodidit, . JIegz δὲ ἐπυϑυν 
μίας τάδε ἔλεγεν (Aristoxenus).- 
εἶναι, τὸ πάϑος τοῦτο ποικίλον 
καὶ: nolóaoroy καὶ πολυειδέστας- 

TOY. εἵναι. δὲ τῶν. ἐπιθυμιῶν τὰς; 
μὲν c ἐπικτήτους τε xal naQn 
σκευαστίς,. τὰς δὲ συμφύτους". 
αὐτὴν μέντοι πὴν nuin» ἐπι- 
φοράν τινα τῆς ψυχῆς οἱαὲιδρμήν,. 
καὶ ὄρεξιν. εἶναι. 'πιληρώσεως 
παρουσίας αἰσθήσεως ἢ χενώσεῳως. 
ἀπουσίας x«i “τοῦ μὴ αἰσϑάνε: 
σθαι. Iamblichus De Vit. Pyth. 
$..205. περὲ “δὲ τῆς ὀνομαζομένης 
ἐπεϑυμίας τοιαῦτα λέγειν ἔφασαν 
τοὺς. ἄνδρας. ἐκείνους. «ὐτὴν μὲν 
τὴν ἐπιϑυμίαν, ἐπεφοράν TUYO εἶτ 
veu τῆς ψυχῆς καὶ ὀρ βὴηνν "ὦ 
ὄρεξιν, ἥτου πληρώσεως πονὸς ἢ. 
παρουοίας. JULY (QV αἰσθήσεως. ἢ 

διαϑέσεως αἰσθητικῆς. γίγνεσϑαι 
δὲ. χαὸ ἐῶν ἐναντίων. ̓ ἐπεϑυμέαν 
ἢ χενώσεώς. τε καὶ ἀπδυσίας. καὶ 
τοῦ - μὴ" αἰσϑάνεοϑαν ἐνίων, ποι- 
κίλον δ᾽ εἶγαι τὸν nádos τοῦτο 
καὶ σχεδὸν τῶν περὶ ἄνθρωπον 
noÀveidéor «cav. .  Cnpiditatis. eum 
voluptate acdolore coniunctionem 
Plato demonstravit. etiam. 'Tim; 
p. 42. A sqq. se v. — 
far. nestrog, 5.0 Ὁ ΟΠ 9994 
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ce Ὅτι τοῖς ἐχείνου παϑήμασιν͵ ἐναντίαν ἀεὶ 

παντὸς ζώου μηνύει τὴν ἐπιχείρησιν» id vi 

ἐν ETUR Καὶ uio 

XQ. Ἢ δ᾽ 
& 

ὁρμή. 78. ἐπὶ. τοὐναντίον ἄγουσα à 
τὰ παϑήματα. δηλοῖ. που μνήμην, οὖσαν τῶν τοῖς 
rui coi ἐναντίων, 

ὍΠΡΩ, Πάνυ en 

UEQS Τὴν ἄρ᾽ ἐπάγουσαν "- τὰ ἐπιϑυμούμενα 
doro bli ἱγήμην ὁ λόγος ψυχῆς ξύμπασὰν τήν τὲ 
ὁρμὴν καὶ ἐπιϑυμίαν καὶ τὴν ἀρχὴν τοῦ ζώου παντὸς 
ἀπέφηνεν. 

“, ἍΠΡΩ; “Ὀρϑότατα, 

παρ ϑϑνορεν οὖν ὃ ἐμ] Y. pessime γοῦν, quod e 
Bodl. Vat.. Ven. 47. emendatum. 
Ὁ, τ καὸ PEE vjtev] xol τὴν ἐπ: Ven; ee Par. CH. Angel. 

Flor; δὲν; €. iU nad 
4 

Ἡ δὲ ὁρμῇ γε ini τοὐ- 
ψαντίον ἄγουσα --Ἴ Appe- 
titus autem perducens ad 
id, quod est affectionum 
(corporis). contrarium; ma- 
nifestum reddit, 
memoriam adesse eórum, 
quae affectionibus sint 
contraria, De hoe lóco H eir, 
Stephanus Schediasm. Var. 

τ libr. ΠῚ, e. 29. p. 103. ,,Memo- . 
riam esse passionibus contrariam, 
inquit, quum quendam dicentem 
audirem, idque tanquam auctore 
Platoue, miratus sum; quid illud 
sibi vellet. 'Tandém veró com- 
peri, falsam loei Platonis inter- 
pretationem illi imposuisse. Nam 
Plato, probare volens, admini- 
culo memoriae fieri, ut is; qui 
sitit, cupiat potum, qui contra- 
rius "est. siti quam patitur, dicit : 
Quod natüra fertur animal ad 
ea, quae eontraria sunt suis 
passionibus, sive iis quae pati- 
tur, id ergumento est ipsum 

opinor; 

recordari eorum, quae suis pas- 
sionibus sunt contraria, adeo ut 
nihil aliud: Sit μνήμην ὀὔδαν τῶν 
ἐναντίων; quant μεμνῆσθαι τῶν 
ἐναντίων. Recte quidem vir sum- 
mus alteri adversatus est; dpse, 
quid: rei sit, non plane perspexis- 
se videtur. "Ceterum-ex liis per- 
spieuuni est, quid in: prdegres- 
sis sit ἐπιχείρησις." { 

“Τὴν ἄρα ἐπάγουσαν 
ἐπὶ τὰ ἐπιϑυμούμενα -—] 
Haec sic interpretanda^ censé- 
mus: Quum igitur dispu- 
tatio evicerit, mem oriam 
esse quae nd ea, quae 
coneupiseuntur, ^ perdu- 
cat, animi esse omnem 
appetitum et eupiditatem, 
ideoque euiusqie animai 
tis gubernationem' atque 
imperium. deelaravit. n 
quibus ' ne: quis τῆς ψυχῆς — 
τήν τε δρμὴν koi ἐπιϑυμίαν de- 
sideret ,' satis cavebunt , opinor, 
quae scripsimus ad p. 34, C. 
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ΣΩ. 4npiy. ἄρα ἡμῶν τὸ σῶμα; dy πεινῆν: ἤ τι 

τῶν τοιούτων πάσχειν. οὐδαμῇ. ὸ. λόγος αἱρεῖ. .... 

IIPOQ. ᾿Δληϑέστατα.. πὸ wi yaf tj V sf 
29. "En δὴ καὶ τόδε περὶ ταὐτὰ ταῦτα χατα- 

| νοήσωμεν. βίου γὰρ εἶδός τί MOL φαίνεται δούλεοϑαι 

ted 

δηλοῦν ὃ Aóyog ἡμῖν ἐν roUroig αὐτοῖς. τ τὰ 
COIIPO. "Ep τίσι zal molov πέρι lov: piibug, ^ 

ZO. ἐν τῷ πληροῦσϑαι xal χενοῦσϑαν xai » 
σιν ὅσα περὶ σωτηρίαν τ᾽ ἐστὶ. τῶν: ζώων “καὶ :τὴν 
φϑοράν, , Xa εἴ. τίς. τούτων ἐν. ἑκατέρῳ, γηθβενος 
ἡμῶν ἀλχγεῖ,. τοτὲ δὲ xoígst. κατὰ; τὰς, μεταβολάς. did 
owl; "Ἔστι ταῦτα, TT 39x uvonii bin 9X WMi13100 

εν 

340 93$ 9) 
Διψὴῆν ἄρα ἡμῶν τὸ σῶμαἹ , tuv. et. mox πείνην Bodl. 

Vat. A. pr. Ye des lidem pro n σῶμα ἡμῶν dederulit" v re- 
cepimus. 

περὶ ταὐτὰ inci * » περὶ τὰ αὐτὰ τον Me mutatum e 
Bodl: Nat. 'Ven. II. . $33 083 V9 wxy 15 

φαίνεταυ βφίλευ δίας - Sie Bodl; αὶ. ven. AIL X. Coisl.- 
Par.: B CH.' Angel. Flor: a- b. c: i; Vett, «editt. . βουλεύεσϑαι. : Cor- 
rexit Heusd. Specim. Crit. p. 100. Heindorf. ad Cratyl. p.97. conf: 
De Rep. 1V. p. 428. lbid. 431. Legg. ll. in, X. p. 802. C, Con- 
fusio Mi pia: v creberrima, 
"n f mm ' hbro 

ξ edel PI τ pet four] 
ratio. haudquaquam. evin- 
cit. v. ges ἅμ ,48. bu ibi- 
que. anm. «s s Md 

E. καὶ li zie. πα ca». ἂν 
ἑκατέρ o σπου ει τα B. o. X d.c. 
Mutata .. paullulum , , constructio 
verborum  est.. Nam. .pergere, 
Socrates debebat sic. καὶ ἐν: τῷ 
ἀλγεῖν. τοτὲ δὲ; χαίρειν. τούτων 
ἐν ἑκατέρῳ. γιγνόμενον. Ante. ἀλε 
yo interponi ; . tera ;; “τοτὲ. μές 

de. quo lequendi genere y. H er- 
mann. ad Viger. p. 792, coll. ann, 
ad p. 36 E. Sic etiam. Latini, de 
quibus .eonf. Gronov. ad.Liv..1MIL 
31.Quod quoniam neglectum olim 
fuit, perperam δότε δὲ, χαίρεν 
8 batur... De τὸ ἦρθα! legendus 
est PM Keip- 1X. p.583. C sqq. 

n 
yh o | aris «hie: locus. vexa- 
tus. coniecturis , est, Nunc. diffi- 
'eultates: onines; sublatae .sunt 

àv ràum d.d og. KÀ- 

$^ 00-3 δ Νὴ 

0j timorum., TES 
Ei ἀλχεῖ. et sien ae " iud 
et, Yen, εξ Mose à lyj.ct 
μεμνῆται» T psuadr, gx .a nav, 
superiore. ; lidem, pro , d πε- 
πλήρωταμι,; recte. πληρῶται, quod 
ipsa. sententia flagitat, . per p 

ὧν post, τῶν, ἡδέων, ex, .V 
insertum, qui. liber. lgiodes 80- 
lus. veram Platonis manum prae- 
stat... Ita igitur apparet. senten- 
tiam, emergex .banez,,; Quando - 
affectione,doloris quidem 
cruciatur, recordatur, au- 
tem, iuenndorum, qua e.si 
ipsi acciderinty; überari.: 
dolore possit, quum. tas 
men. nondum ..repleatur; 
quid tum? ,. Vides, Ata. omnia ' 
nc. singula:.se liabere rectissime, 
nique etiam. ;opta iyum fv ou; 
ἄν. ΠΡΝΗΡΈΥΕΥΡῚ; εἰάομοδ, ratione; 
P, d. xal 99. D ἐξα 

"Μὴ. A, $ AMA δὲτ 
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(oUuSgie TU ὅταν. ày and — “γηνηξανοπῶε 
2v* HPO9,- Hog iv μέσῳ j^ σε dos 

ZO. due μὲν τὸ πάϑος dip ἀεμρῆνωνι δὲ τῶν 
ἡδέων «γενομένων, ὧν παύοιτ᾽- dv. τῆς" 'GXynóovog, πλης- 
rei "μήπω" τί τότε: qo ey ἢ nm αὐτὸν 

τὸν μέσῳ τῶν πωϑημάτων" pedem δ. 
IIPO, φῶμεν μιεὲψιποῦν. so:00X vo 
Z9. “Πότερον ἀλγοῦνϑ'᾽ ys ἢ ves 

-5Á "Po; Ma ut ἀλλὰ διπλῇ" τινὶ λύπῃ λυπούμε- 

vov, χατὰ μὲν τὸ σῶμα ἐν τῷ" sud y κατὰ δὲ 

is ψυχὴν προςδοχίας τινὶ πόϑῳ: ἼΣΑ 
OZ ANE ὦ ri petia m Mica τῆς iine 
Ve ῃ 
nhu 

, 

Εἰ 

᾿ ἘΣ ΩΣ ΤΟΝ οἱ d Sic Bodl R3 Ven. Ir. pro Μὴν 
ποίου βίου πέρι. 

τοτὲ δὲ χαΐρεν «si pro τότε BCripsi de coniéctüra mea.. 
Ven. 4l. τόδε. 

τὸ πάϑος ἀλγῇ] 

μένων | Coisl. 

᾿ φῶμεν ἢ φῶμεν Vat. Ven. 1I. 

πλῇ τένι Δ. λ.1 Heusdius 
ante "ἃ AC excidisse putabat 
᾿μὴ χαίροντα, quod. expressit F i- 
cinus: non gaudentem per 
lovem,. sed. etc. . Sed inter- 
pres sensum, non verba reddidit. 
Nam. μὰ Δία mune vi negandi 
pollere; ex sequenti ἀλλά intel- 
ligitur. conf. ad Gorg. p. 489. 
Ἃ. Euthydem. p. 293. | C. Rei- 
sig. Coni in Aristoph. p. 106. 
X enopli. Cyrop. T. 4, 28. ἀλλ 
ἢ, φάναι, ἐπελάϑου τι ὧν ἠβού- 
λου εἰπεῖν Μὰ Δία, φάναι, ἀλλ 
ἥκω, διὰ χρόνου. Memor. 1Π. 13, 
8. dg' ovv, ἔφη, xai oi M 
cov &yOQoviau πίνοντές τε αὐτὸ 
xa λουόμενοι ᾿ αὐτῷ. Μὰ τὸν 
4a, ἔφη, ἀλλὰ καὶ πολλάκις τε- 
ϑαύμαχα, ὡς ἡδέως αὐτῷ πρὸς 
ἀμφότερα ταῦτα χρῶνται. Pla- 
ton. Alcib. I. p. 109: D. σλώ- 
abes à Σώχβατες." zn. μὰ 
τὸν φίλιον τὸν ἐμόν τὲ Wai 060»: 

Pro δὲ pr. Coisl. et Vat. δή. 

ἀλγῇ Bodl. Vat. Ven. 

Cg s μὴ 

ἀλλ᾽ εἴπερ ἔχεις, εἰπὲ τίς ἔστιν. 
Ibid. p. 110. C. Aristoph. Plut. 
y. 100. Plut. ἄφετον ἐξ νῦν. 
Cliremyl. u& AC, ἀλλὰ μᾶλλον 
ἑξόμεσθα. lbid. Equitt. v. 85. 

Pac. v. 6. Kann, y. 502. Nubb. 
v. 328. et 1291. Lucian. Pro- 
meth. T. p. 141. ed. Bip. Diall. 
Deor. xVr. p. 50. ed. Bi 
Vitar. Auct. p. 111. al. bad 
quod olim suspicatus - sum ,, ἐν 
ante τῷ παϑήματι delendum esse, 
potest sane vulgata lectio defen- 
di, siquidem iy τῷ παϑήματι 
est inter affectionem, in 
eo statu, quo corpus afti- 
citur. taque nihil sollicitan- 
dum. conf. p. 38. A. idv τῷ 
“τοιούτῳ. “ 

Πῶς, ὦ Πρώταρχε, τὸ 
διπλοῦν --Ἴ Refutat hie So- 
crates. Protarehum, qui duplici 
semper dolore affici iudicavit 
euni, qui quum corpore affectio- 

E£II. Par. H. pro 
wulg. ἀλγεῖ, ἀλγεῖν Florentini Dein ἡδέων ὧν corr. Ven. €. γιγνο- 

et corr. Vat. Ven. Π. Vulgo ὧν deerat. 
πληρῶται, Bodl. Vat. Ven. 1l pro vulg. πεπλήρωται. 

Praeterea 

d 

90 
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εἶπες 5. r^ οὐκ ἔστι μὲν ὅτε, τις ἡμῶν κενούμενος iv 
ἐλπίδι φανερῷ τοῦ πληρωϑήσεσϑαν χαϑέστηχε; τοτὲ 

δὲ τοὐναντίον ἀνελπίστως ἔχει; 
ΠΩ, 
zo. 

Καὶ μάλα ye | 
Μῶν οὖν οὐχὶ ἐλοφίζωνι μὲν πληφωϑήσεσϑαι 

τῷ μεμνῆσϑαι δοκεῖ σοι χαίρειν, ἅμα δὲ xtatis 
ἐν "τούτοις τοῖς χρόνοις ἀλγεῖν ; 

ALD. diayxin. 
X0. Tór 

JIIPO, — Kwóvvsvst. 
NO. 

ξεσϑ αν πληρώσεως; ; &p 

ὥρα ἄνϑρωπος χαὶ ria ζῶα λυ- 
πεῖταί τε ἅμα. καὶ χαίρει, 

Τί δ᾽ ὅταν ἀνελπίστως. ἔχῃ χενούμενος τεύ-- 

οὐ τότε τὸ διπλοῦν γίγνοιτ᾽ 
ἂν περὶ. τὰς λύπας i dae. ὃ σὺ νῦν δὴ κατιδὼν 
ὠήϑης ἁπλῶς εἶναι διπλοῦν; | 

ΠΡΩ, ᾿Δληϑέστατα, ὦ Σώκρατες. 

Ῥ. 36. B. 
. sine codicum consensu. 

ἐν τούτοις τοῖς χρόνοις ἀλγεῖν; V. ἀλγεῖ, 

Ü σὺ νῦν δὴ κατιδὼν] δὴ accessit e Bodl. Vat. Ven. II. et 
rec, à 

nem sentiat, tum etiam animo 
expectationis quodam desiderio 
repletus sit. Etenim interdum 
accidere solere docet, ut desi- 
derium illud cum. certa spe fu- 
turae repletionis coniunctum sit: 
quod si ita fiat, cum dolore si- 
mul laetitiae sensum coniunctum 
esse arbitratur, quandoquidem 
qui speret desiderii sui expletio- 
nem, is recordatione laetetur, 
quum famen eodem tempore, 
utpote exhaustus, crucietur. conf. 
De Rep. IX. p. 583. D sqq. 
De particulis ἔστιν ὅτε et τοτὲ 
δέ se excipientibus v. Hermann. 
ad Viger. p. 792. — τῷ ut- 
ἀνῆσϑαι,: eo quod recor- 
datur pristini staífus, 
quo non erat exhaustus et 
vacuef actus. 
τοὶς ̓ χθόνοις olim dedi ἂν τοῖς 
αὐτοῖς χρόνοις; quod si codd. 
firmassent, nunc quoque amiple- 

Pro ἐν τού τοις 

cteremur, Nunc horum auctori- 
tate acquiescendum putavimus. 

B. ἁπλῶς εἶναι διπλοῦν] 
H. e. simpliciter ac sine 
ulla exceptione esse du- 
plex. Sic ἁπλῶς et ἁπλοῦν non 
raro dici docebunt, quae sctripsi- 
mus ad Sympos. p. 183. C. 

C. τόδε χρησώμεϑα)] ad 
quaestionem | de veris. et falsis 
voluptatibus ac doloribus, quae 
deinceps instituitur. — 'l'ractavit 
hanc rem philosophus etiam De 
Rep. IX. $85. A sqq. sed 
paullo aliter atque hoc loco fecit. 
Quod non mirabuntur, qui utrius- 
que disputationis caussas et op- 
portunitates recte aestimaverint. 
Nemesius De Nat. Hom, P. 
223. x«i γὰρ κατὰ Πλάτωνα τῶν 
ἡδονῶν. αἱ μέν clot ψευδεὶς «t 
d? ἀληϑεῖς. ψευδεῖς μέν. ὅσαν 
pt. «αἰσθήσεως γίγνονταε καὶ 
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X2, Ταύτῃ δὴ τῇ σχέψει τούτων τῶν παϑη- 
al τόδε χρησώμεϑα. 

ΠΡ, To ποῖον; 
TA I VE 

| Xa. Πότερον ἀληϑεῖς ταύτας τὰς λύπας τε 

χαὶ ἡδονὰς ἢ ψευδεῖς εἶναι λέξομεν: ἢ τὰς μέν τινας 
ἀληϑεῖς, τὰς δ᾽ οὔ; 

ΠΡ. llwg δ᾽, 

e tend ἢ λῦπαι; 
ὦ ΣΣώχρατες, ἂν εἶεν NE 

"DEO Πῶς δέ, ὦ πρώταρχε;, ̓φόβοι ἂν / ἀληϑεῖς 
ἢ ψευδεῖς, ἢ προςδοχίαι ἀληϑεῖς ἢ μή, ἢ b vex ἀλὴη- 
ϑεῖς ἢ ψευδεῖς; 

IIPO. 4ósag uiv ἔγωγ᾽ àv mov συγχωροίην, τὰ 
δ᾽ ἕτερα ταῦτ᾽ οὐχ ἄν. 

6, Πῶς qe; λόγον μέντοι τινὰ χινδυνεύομεν 

οὐ πάνυ σμικρὸν ἐπεγείρειν. 

ΠΡΩ, ᾿Αληϑὴ λέγεις., 

C. ταῦτας τὰς λύπας] τὰς om. Vat. Ven. I7. 
Πῶς δ᾽. ὦ Σώκρατες] δ᾽ om. Bodl. Vat. Ven. IT. sed v. 

interpretat. 
ἢ λῦπαι;] αἱ à. Bodl. Vat. Ven. II. 

δόξης οὐκ ἀληθοῦς, καὶ λύπας 
ἔχουσι συμπεπλεγμένας " ἀληϑεῖς 
δέ, ὅσαν τῆς ψυχῆς εἰσὶ μόνης 
“αὐτῆς καϑ'᾽ ἑαυτὴν μετ᾽ ἐπιστή-- 
ns xc »οὔ καὶ φρονήσεως , κα- 

ϑαραὶ καὶ ἀνεπίμικτου λύπης. αἷς 
οὐδεμία μετάνοια παρακολουϑεῖ 
ποτέ. ᾿ ι 

Πῶς δέ, à. Πρώταρχε, 
φόβοι] Eleganter iterat Pro- 
tarchi istud πῶς δὲ ἂν εἶεν, eum 
.simili interrogatione protenus re- 
fellens. . Quod non sentientes 
critici, quibus codicis Bodl. alio- 
rumque debemus recensionem, 
extruso δ᾽ antea sc ripserunt: 
Πῶς, ὦ Σώκρατες, ἂν εἶεν ψ 
ne scilicet molesta | accideret 
earundem vocularum repetitio. 
ld vero nollem etiam .nuperis 
editoribus unice placuisset. . De 
nümero plurali nominum φόβοι 
et. xgocdox(«s. v. Sympos. p. 201. 

E. De Rep. IX. p. 579. B. Lege. 
I. p. 632. A. 635. B. infra p. 50. 
C. al. Sic etiam Latini, tim o- 
res, metus, spes, numero 
plurali dixerunt; | ut. vel; varia 
genera et rationes horum. animi 
affectuum significarent, vel cre- 
briorem eorum repetitionem, pro 
variis locis, temporibus, personis 
variam et multiplicem, denota- 
rent. y. €. Georg. lacob. 
De usu numeri pluralis 
p. 9.5qq. 

Ὁ. λόγον μέντοι — ἐπε- 
γεέρειν] Theaet. p. 184. A. 
ἄλλως τε καὶ 9 νῦν ἐγείρομεν, 
πλήϑει ἀμήχανον. Cratyl. p. 411, 
A. ἐγείρεις μέν, e ἑταῖρε, οὐ 

| φαῦλον γένος ὀνομάτων. Reip. V. 
p. 450. A, οὐκ ἔσϑε ὅσον ἐσιμιὸν 
λόγων. ἐπεγείρετε. conf. Wyt- 
tenbach.. ad Plutarch. De Ser. 
Num. Vind. p. 83. 
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"εἰ πρὸς τὰν τῷ trac astra παῖ 
᾽κείνου τἀνδρός, προφήχοντα y prend σχεέπτέον." ΓΟ ΤῸΝ 

IIP9. Ἴσως τοῦτό 78. 

TET, 
eX 
X&0iV ἢ καὶ ὁτῳοῦν. τῶν παρὰ 

ssl IPs. Ὀρϑᾶς, 
Z9. ““έγε δὴ 445" 

᾿ τ ! A 

“Χαίρειν τοίνυν δεῖ λέγειν. τοῖς ἄλλοις μή- 
τὸ προρῆκον λεγομένων. 

y oa ̂ ud dub Ex d διὰ 
πέλους. ἀεὶ περὶ. τὰ. αὐτὰ. ἃ vüv: δὴ reote 

ἀπορήματα. os ose 

ΠΡΩ. Πῶς δὴ φῇς; 

eu. "evose, αἱ δ᾽ dn elg. οὐχ εἰσὶν ν ἡδοναί; 

-— 

D. o zai^xtiívov τἀνδρός; V. ποῦ ἀνδρός: pni inito 
tres primarii. 

E. ϑαῦμα γὰρ ἐμέ γ᾽ ἔχει] γάρ μέ γε Bodl. 
11. 

"pein πρού- " 
ϑέμεθα pro vulg. "Ua nig Bodl. Vat. Ven. 

LÀ M εἰ πρὸς; τὰ gue 
nai κείνου vràvàgosc,] ud 
dem compellatione utitur. philo- 
sophus De Rep. ll. p. 368. A. 
ὦ παῖδες ἐκείνου τοῦ ἄνδρος. 
Facete vero Protarchuni his. ver- 
bis salutat; partim quia Pliilebus 
familiares suos compellare sole- 
bat ὦ παῖδες. ut apparet ex p. 
16. A. partim propterea, quod 
Protarchus illius rationem  se- 
quitur. Nàm παῖδάς τινος con- 
Stat appellari solere, qui alicuius 
"artem , disciplinam, rationem 
sectantur. Sic Legg. p. 769. D. 
παῖδες ζωγράφων: v. Stephan. 
"Thes. T. ΠῚ. p. 1 et 7. Fischer. 
ad Weller. T. IIl. P. 1: p. 281. 
Bóttiger. in libro: Ideen zur 
Arcliaeologie der Malerei 
p. 136. Schaéfer. ad Dionys. 
Hal. De Comp. Verb. p. 313. 
Wyttenbach.ad Eunap. p.261. 
Quod si ita est, facile apparet 
urbane carpi Protarchum et Phi- 
lebum , qui antea sedulo caven- 
dum statuerant , ne disputatio 
extra oleás vagaretur. Etenim 
tanguntur hoc loco illa p. t7. E. 

sq.. ubi Yrotarehis: κάλλιστα, ὦ 
Φίληβε: ἔμοιγε τὰ νῦν λεγόμενα 
εἰρηκέναι φαίνεται Σωχράεης. Ad 
quae Philebus: Καὶ ἐμοὶ ταῦτά 
yt αὐτά. ἀλλὰ τί δήποτε πρὸς 
ἡ μᾶς ὃ λόγο ξ' οὗτος νῦν εἴα 
nre, καὶ cé ποτε βουλό- 
evo s. 'Tum Socrates: . 4299s 
μέντοι ταῦϑ' uds. "à Πρώ- 
τάρχε;, ἠρώτηκε Φίληβος. Cui as- 
sentiens Protarchus: ΤΠ ώνυ᾽ κὲν 
οὖν, καὶ ἀποχρίνου γε αὐτῷ: Tam 
vero re a Socrate exposita Phi- 
lebus iterum : τὸ αὐτό μοι τοῦ 
λόγου νῦν τε καὶ σμικρὸν ἔμπρο-- 
σϑὲεν ἐλλείπεται. Ad. quae. So- 
crates: Μῶν. ὦ ime, τὸ τί 
πρὸς ἔπος αὖἡ ταῦτ᾽ ἐστί; Cui 
hic denique: Ναί, τοῦτ᾽ ἔστιν 
δ᾽ πάλαι ζητοῦμεν dyó τὲ καὶ 
Πρώταρχος. ^d liaec igitur re- 
spiciens Socrates urbana cum 
cavillatione Protarchum / alloqui- 
tur, ὦ παῖ ἐκείνου τἀνδρός, eum- 
"que diligenter videre iubet, num 
liaec δά rem praesentem "perti- 
neant: reliqua autem, quae per 
ambages ducant et praeter ne- 
cessitatem adiectum iri videantur, 
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up. Πῶς γὰρ ἂν: 

Οὔτε δὴ ὅ ὄναρ ov" bro, « ὡς - φής, [ἔστιν 
ἐν παραφροσύναις οὐδεὶς ἔσϑ᾽ 

Zo. 
LR 

οὔτ᾽ iv μανίαις οὔτ᾽ 

220 

[] 

ὅςτις ποτὲ δοκεῖ μὲν χαίρειν, χαίρει δὲ οὐδαμῶς, 
οὐδ᾽ αὖ δοχεϊ μὲν λυπεῖσθαι, λυπεῖται δ᾽ οὔ. 

IIPQ. παν ϑ' οὕτω ταῦτ᾽ ., ὦ πον POUR, ἔχειν 
πάντες το dpaubv. 

Qa. do 
εἴτε μὴ ταῦτα λέγεται; 

Cap. ΧΧΙ. ΠΡΩ, 

, - Bi , $J 

οὖν ὀρϑῶς, ἢ σχεπτέον εἴς ὀρϑῶς 

Σχεπτέον, ὥς y ἐγὼ φαίην ἄν. 91 

ZO. Διορισώμεϑα δὴ σαφέστερον ἔτι τὸ νῦν 

E. o2v iv nagaqgooiraic] Sic Vat. et corr. Bodl. Vett. 
editt. πάσαις ἀφροσύναις. 

ὥς 

mittenda esse arbitratur. Tam his 
ita expositis mutabit, opinor, 
mentem suam Car. Fr. Her- 
mannusDisput. De Reipubli- 

"cae Platon. temporibus p. 
31. ubi negat iocum et cavilla- 
tionem hic locum habere et for- 
mulam ὦ παὶ κείνου τἀνδρός 
censet esse proverbialem ,. quae 

. ex poéta mon in vulgarem usum 
trausierit, ἰλη κεφαλή, etc. 
Enimvero ne x μὲ quidem. ultro 
largientur, qui non modo o zei- 
δὲς sed etiam ὦ τέκνα sic fre- 
quentari meminerint. 

| τοῖς ἄλλοις μήκεσιν) Lo- 
quendi genus attigimus. ad Gorg. 
p. 413. C. Phaedon. p. 110. E. 
Alcib. I. p. 112. B. Symp. p. 
191, B. Phaedr. p. 23». E. al. 
Verti potest: reliquis omni- 
bus, quae ambages sunt. 
M xoc sc. λόγων, sic sine ullo 
additamento dicitur etiam Rei- 
publ. IV. p. 437. A. Mox διὰ 
τέλους «eb dictum. ut διὰ βίου 
ἀεί, de quo diximus ad p. 39. E. 

E. φευδεῖς, mí.0 ἀλη- 
ϑεῖς —] ΗΠ, e. αἵ μὲν ψευδεῖς, 

Plat. Opp. Vol. IX. Sect. If. 

y ἐγὼ φαίην àv] y 
Par. BCH. Ang. Flor. a. b. c. i. 

insertum est nuper ex Ven. Z. 

αἱ δὲ ἀληθεῖς. v. ad Protagor. 
p. 330. A. col. Matthiae Gr, 
$. 288. ann. 4. — πῶς γὰρ 
ἄν; i. e. οὐδαμῶς, 

Οὔτε δὴ ὄναρ οὔ 0" ὕπαρ, 
ὡς φής: ἔστιν Nondam mihi 
persuasi istud ἔστων, quod uncis 
seclusimus, 'a Platonis manu esse 
profectum. Adeo enim illud in- 
epte et absurde inculcatum est, 
ut nulla ei defensio ulla ex parte 
parata sit. Adscriptum. videtur 
ab is, qui formulam οὔτε ὄναρ 

- 009 ὕπαρ per se seorsum ac- 
cipiendam putarent, neque omnem 
verborum constructionem . sntis 
perspectam haberént. Formula 
οὔτ᾽ ὄναρ οὔϑ᾽ 2nog,i. e. nullo 
prorsus modo, recurrit etiam 
infra p. 65. E. οὐδεὶς πώποτε 
οὔϑ᾽ ὕπαρ οὔτ᾽ ὄναρ αἰσχρὸν 
οὔτε εἶδεν οὔτε ἐπενόησεν οὐδαμῆ 
οὐδαμῶς. llustrarunt eam V al- 
ckenar. ad Ammon. III. I5. 
Dorvill. ad Charit. p. 291. — 
ὥς 915g nunc ad totam senten- 
tiam pertinet, ut sit, quemad- 
modum censes. 

15 
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δὴ λεγόμενον ἡδονῆς τε πέρι χαὶ (doen: ἔστε γάρ 
πού τι δοξάζειν ἡμῖν; 

ΠΡώ. Ϊναί. 

Z9. Ku 70:00 c4 ; 
IIPQ. Ναί. 

Z9. Koi μὴν καὶ τὸ δοξαζόμενόν e τι; 
ΠΡΩ, Πῶς δ' οὖ; 

ΣΩ, Koi τό γε ᾧ τὸ ἡδόμενον ἤδεται; 
ΠΡΩ, Ko πάνυ yt. 
ZO. Οὐκοῦν τὸ δοξάζον, ἄν τε ὀρϑῶς ἄν τε 

μὴ ὀρϑῶς δοξάξη, τό ys δοξάζειν ὄντως οὐδέποτ᾽ 

ἀπόλλυσι. 

ΠΡΩ, Πῶς γὰρ ἂν; 

* 

P. 33. ἔστι γάρ πού τι δοξάζειν; ] πὶ om. Bodl. Vat. et 
in marg. ponit Bodl. Sed male omittitur. 

τό γε, ᾧ τὸ ἡδόμενον] ὡς Bodl. Ven. II. Mox ἄν τε — 
ἄν τε pro ἐάν τε — ἐάν τε dederunt Vat, Ven. Π. 

B. καὶ τοῦϑ'᾽ οὕτως ἔχει. Sic Vat. Ven. II. Vett. editt. 
ταῦϑ'. 

Τῷ ποτὲ οὖν δὴ] ὅτῳ Bodl. Vat. Ven. Jl. Coisl. Vocula 
ois quae vulgo desiderabatur, ex Bodl. Vat. Ven. I1. restituta est. 

Jp. . 31. ἔστι γάρ πού τι 
δοξάζειν ἡμῖν: Demonstrare 
instituit ,- doloris ac voluptatis 
sensum posse etiam vanum esse 
et inanem. Quod etsi prima 
specie mirum quiddam videatur, 
siquidem voluptates ac dolores 
semper revera esse iudicari opor- 
teat: tamen rem idoneam liabere 
explicationem. .Falsas enim vo- 
luptates falsis gigni opinionibus, 
ut quum gaudeamus ob ea, quae 
nunquam eventum habitura sint, 
aut.laetemur iis, quae iam eve- 
nisse temere nobis persuaserimus. 
De δόξᾳ s. opinione ex visis 
oriunda conf. 'Theaetet. p. 190. 
Α sqq. Sophist. p. 263 sqq. — 
τὸ δοξαζόμενον est, quod 
vulgo dicunt obiectum per- 
cep tionis atque opinionis, 
et τὸ δοξάζον subiectum, 
quod aliquid percipit et 
opinatur. . Nam licebit, opi- 

nor, his ΚΡ. ΤΣ uti, quae 
scholae consuetudo in usum 
nostrorum hominum perduxit. — 
τὸ ᾧ ἡ δόμενον ἥδεται, id 
quo quis gaudet, cas Ob- 
iect des "sich freuenden 
Subiectes, das Obiect der 
Freude. De articulo ante re- 
lativum usurpato v. Matthiae 
Gr. S. 287. l. et quos laudavit. 

B. Τῷ ποτὲ ov» δὴ τρό- 
πῳ —] Quomodo igitur: 
tandem fit, ut opinio et 
vera et falsa nobis ex- 
sistere soleat, voluptas 
autem tantummodo vera, 
quum tamen utrique pari- 
ter obtingat hoc, ut re- 
vera et opinemur et gau- 
deamus. Sic hunc locum et 
refinximus et intelligimus , nihil 
vise ea, quae nuper vir qui- 
dam doctus nobis ea in re oblo- 
quutus est, Iinürum is εἴληφε 
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Z0. Οὐχοῦν καὶ τὸ ἡδόμενον, ἄν τε ὀρϑῶς 
ἄν τε μὴ ὀρϑῶς ἥδηται, τό γε ὄντως ἥδεσθαι δῆλον 

ὡς οὐδέποτε ἀπολεῖ. 

IIPO. Noi, xol τοῦϑ' οὕτως ἔχει. 
Z0. Τῷ ποτὲ οὖν δὴ τρόπῳ δόξα ψευδής τε 

καὶ ἀληϑὴς ἡμῖν φιλεῖ γίγνεσϑαι, τὸ δὲ τῆς ἡδονῆς 
μόνον ἀληϑές, δοξάζειν δ᾽ ὄντως καὶ χαίρειν ἀμφό- 
τερα ὁμοίως εἴληχε : 

ΠΡΩ, ὩΣ χεπτέον. 
XQ. "Aoe ὅτι δόξῃ μὲν ἐπιγίγνεσϑον ψεῦδός T6 

xal ἀληϑές, καὶ ἐγένετο οὐ μόνον δόξα διὰ ταῦτα, 
ἀλλὰ χαὶ ποια τὶς ἑχατέρα, σχεπτξον φῇς τοῦτ δῖναι" 

IIPOQ. Noi. - 

Mox εἴληχε pro εὔληφε de coniectura. scripsi. 
δ᾽ interponitur τὸ articulus. v. interpretat. δοξάζειν 

om. Vat. Coisl. 

In Ven. X. rec. ante 
Particulam ὃ’ 

ψεῦδός τε καὶ ἀληϑὲς]) τι pro τὲ Bodl. Vat. Ven. 11. 
C. χαὺ ποιά τος £x.] V. καὶ ὁποία, quod de coniectura 

emendavi. Firmant rationem nostram Bodl. qui habet zoqx sine 
,Accentu, et marg. Par. H. ubi ποῖα adscriptum legitur, Ceterum 
antea Bodl. Vat. "Ven. II. dou τι δόξῃ X. T. À 

iuterpretatus est arripuit, et 
τὸ articulum ante δοξάζειν desi- 
deravit. Quod vere est halluci- 
nari et micare in tenebris. Quod 
pro εἴληφε reposuimus de con- 
jecturà nostra εὔληχε. id quam 
vim labeat, nemo dubitet. Infra. 
p.49. C. ἡ δ᾽ ἀσϑενὴς ἡμῖν τὴν 
"τῶν γελοίων εἴληχε τάξιν τε καὶ 
φύσιν. 'Yim. p. 52. A. τοῦτο, ὃ 
δὴ vógoig εἴληχεν ἐπιοκοπεῖν. 
conf. Valckenar. ad Eur. Hip- 
pol. p. 174. Neutrum ἀμφότερα 
refertur ad ἡδονὴ καὶ δόξα: cu- 
jus generis exempla iam in su- 
perioribus memoravimus. Atque 
id hoc loco tanto minus liabere 
potest offensionis, quod τὸ τῆς 
ἡδονῆς mota periphrasi dictum 
est pro ἡ 50or;. De φιλεῖ, 50 - 
let, v. ad Symp. c, 11. extr. 
Denique de iunctura hac mem- 
brorum, δοξάζειν δ᾽ ὄντως εἴληχε, 
quium tamen macta sint 

, 

hoc etc. conf. Gorg. p. 464. A. 
τὸ τοιοῦτον λέγω καὶ ἐν σώματε 
εἶναν καὶ iv ψυχῆ. ὃ τι ποιεῖ δο- 
E piv εὖ ἔχειν τὸ σῶμα xai 
τὴν ψυχήν, ἔχει δὲ οὐδὲν μᾶλ- 
λὸν. ubi Heindorfius compa- 
ravit Menon. p. 17. D. οὐχοῦν 
δῆλον, δτι οὗτοι μὲν οὐ τῶν 
κακῶν ἐπιϑυμοῦσιν οὗ ἀγνοοῦντες 
αὐτά, ἀλλ᾽ ἐκείνων, ἃ ᾧοντο 
ἀγαϑὰ εἶναι, ἔοτι δὲ ταῦτά we 
κακά, De Rep. VII. p. 533. D. 
Gg ἐπιστήμιας μὲν πολλώχις προς- 
είπομεν διὰ τὸ ἔϑος, δέονται δὲ 
ὀνόματος ἄλλου. Nibil refert, 
haec syntaxis utrum locum ha- 
beat in interrogatione an extra 
interrogationem. 
ψεῦδος τε καὶ alm 9 éc,] 

Ne quis «ψευδές ze malit, v. ad 
Apolog. Socr. p. 34. E. Gorg. 
p. 505. E. Theaet. p. 150. C. 

C. ἀλλὰ x«i mosk τίς 
ἑκατέρα. 7 Hunc quoque locum 

15 * 
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x, Πρὸς δέ 7s τούτοις, εἰ χαὶ τὸ παράπαν 
ἡμῖν τὰ μέν ἐστὶ moi ἄττα, ἡδονὴ δὲ χαὶ λύπη μό- 
γον ἅπερ ἐστί, πόιώω τινε δὲ οὐ δώ νασλον, xa 
ταῦϑ' ἡμῖν διομολογητέον. 

ΠΡΩ, δῶλον. 

AQ. ᾿Αλλ οὐδὲν τοῦτό yt χαλεπὸν ἰδεῖν, ὅτι 
aol ποιώ τινε. πάλαι γὰρ εἴπομεν OTL μεγάλαι τε 
καὶ σμιχραὶ χαὶ σφόδρα τσ μα γίγνονται, AUnot 
τὸ καὶ ἡδοναί. 

HPO. Παντάπασι μὲν οὖν. 
ΟΣΩ. "Av δέ γε πονηρία τούτων, ὦ Πρώταρχε, 

προργίγνηταί τινι, πονηρὰν μὲν φήσϑθμεν οὕτω γίγνε-- 
σϑαι δόξαν, πονηρὰν δὲ xoi ἡδονήν; 

ΠΡΩ. '4iàaà τέ μήν, ὦ Σώχρατες; 

ἡδονὴ δὲ καὶ λύπη μόνον] Plurimi libri ce pro δέ. 

ποιὼ τεν Ἶ ποιῶν Bodl, Vat. Ven. .4 II. al. vitiose. 

de conieétura nostra refinximus. 
Ineptum est enim quod libri ha- 
bent ὁποῖα τις vel ὁποία cic. 
Sententia verborum haec est: 
Non tantum fit δύξα, quia verum 
et falsum ei admisceri potest, 
sed. etiam qualitatem s. ποιότητα 
aliquam accipit, quoniam existit 
vera et falsa. Prava lectio inde 
orta, quod neglecta interpunctio- 
ne iunxerunt: ἀλλὰ καὶ σκεπτέον 
εἶναι, ὁποία τις ἑκατέρα. 
Πρὸς δένγε τούτους, εἰ καὶ 

ἴο παράπαν ἡ μὲν] Prae- 
terea autem etiam hoc in- 
ter nos conveniat necesse 
est, num omnino quaedam 
quidem qualitate práàedita 
sint, voluptas autem at- 
que tristitia tantummodo 
id, quod sint, nullamque 
accipiant qualitatem. 

ὅτι μεγάλαι τὲ καὶ σμὲ- 
κραὶ καὶ σφό doe ἐκ} 
nüs: lam pridem conces- 
simus, voluptates atque 
molestias magnas et par- 
vas, velementes remissas- 

Fici- 

que, fieri. Unde. Cornarius 
legendum coniecit: καὶ gQodgcl 
καὶ ἡσυχαίτεραν ἑκότεραι yíyrov- 
ταῖς quam lectionem Stepha -- 
nus narrat a se ex quodam 
vet. libro annotatam esse, scili- . 
cet ex Cornarii Eclogis, quibus 
usus eSt sic, ut rem dissimula- 
verit. Placuit ea coniectura vi- 
ris doctis, et nuper etiam Orel- 
lio. Veéreortamen, ut ulla mu- 
tatione opus sit. Nam σφόδρα 
adverbium indicat etiam, graduum 
varietatem tanquam qualitatem 
aliquam in dolores ac voluptatea 
convenire. conf. annot. ad p. 24, 
C. ubi σφόδρα καὶ ἠρέμα cunt 
τῷ μᾶλλον καὶ ἧττον iungi me- 
minimus. Ne vero adverbium 

| ia cüm γέγνονταιν iunctum mo- 
leste feras, conf. p. 4l. E. τίς 
μείζων καὶ ἐλάττων καὶ τίς μᾶλ.-- 
λον. xab τίς σφοδροτέρα λύπη τε 
πρὸς λύπην x. τ΄ ἡ. ubi id genus 
alia in medium afferemus. conf. 
Phaedon. p. 93. B. Protag. p. 
355 E. Hipp. mai. p. 299. D. 
Thueyd. HI. 82. ibique intpp. 
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COEQ. TÉ δ᾽, ἂν ὀρϑότης ἢ ταὐναντίον ὀρϑό- 
τητέ TiVU τούτων προςγίγνηται: μῶν. οὐκ ὀρϑὴν μὲν 
δόξαν ἐροῦμεν, &v ὀρθότητα ἴσχη:; ταὐτὸν δὲ ἡδονήν; 

ΠΡΩ, ᾿Αναγκαῖον. 
ΣΩ, "4v δέ γε ἁμαρτανόμενον τὸ δοξαζόμενον 

ἢ, τὴν δόξαν τότε ἁμαρτάνουσάν ys αὐκ ὀρϑὴν ὁμο- 
λογητέον οὐδ᾽ ὀρϑῶς δοξάζουσαν ; 

ΠΡΩ, Πῶς γὰρ ἄν; 

E90. Ti à, ἂν αὖ λύπην ἤ τινα ἡδονὴν περὶ 
τὸ ἐφ᾽ ᾧ λυπεῖται ἢ τοὐναντίον ἁμαρτάνουσαν ἐφο- 
ρῶμεν, ὀρϑὴν ἢ χρηστὴν ἢ τί τῶν χαλῶν sat seam 
αὐτῇ προςϑήσομεν; 

ΠΡΩ. ᾿Αλλ οὐχ οἷόν τοὶ seg ἁμαρτήσεταί γε 
ἡδονή. 

D. ἂν ὁ 1p] V. ἐὰν 099. invitis Dodl. Vat. Ven. ". 
E. 

pro 7 habent μή. 

D. ταὐτὸν δὲ ἡδονή»: 
pariter que voluptatem; 
nam ταὐτόν adverbii instar est. 
Cratyl. .p. 404. E. ταὐτὸν δὲ xol 
περὺ τὸν Ino Aw. Sophist. p. 
249. B. καὶ τούτῳ τῷ λόγῳ ταὐ- 
τὸν τοῦτο (pariter; item) 
ἐκ τῶν λόγων ἐξαιρήσομεν (αὐτά). 
Plura id genus exempla attuli- 
mus ad Symp. p. 169. E. Reip. 

| VH. p. $35. 
318. AA. et 344, D. ubi etiam 
ταὐτὰ ταῦτα sic usurpari de- 
monstravimus. 

E. ὀρϑὴν ἢ χρηστὴν 5 τί 
τῶν καλῶν óv.] Habes hic 
rursus rariorem structurae enal- 
lagen. Nam dicere volebat So- 
crates: ὀρϑὴν ἢ χρηστὴν ἢ πῶς 
αὐτὴν ὀνομάσομεν; Pro eo igi- 
tur liberiore sermonis conver- 
sione dixit: ἢ τί τῶν καλῶν ὀνο-- 
μάτων αὐτῇ προςϑήσομεν. Ni- 
mirum ne quis hoc plane teme- 
rarium esse existimet , ὀρϑὴν ἢ 
χρηστήν idem est quod τὸ ὄνομα 
ὀυϑῆς ἢ χρηστῆς: de quo usu 
loquendi v. ann. àd Cratyl. p. 

ἐφ᾽ ᾧ λυπεῖται) ἐφ᾽ ὃ 9 Bodl. Vat. Ven. IT. male. 

D. Protagor. p.. 

| 41000 VI. 

lidem 
Dein pro ἤ τὸ τῶν x«Aà» correxi ἢ τέ τῶν x. 

392. B. Sophist. p. 225. B. 229, 
C. Quocirca recte profecto per- 
gi poterat ; τί τῶν καλῶν ὀνο- 
μάτων x. τ. À. Sic enim nunc 
Aug. Matthiae auctoritate lo- 
cum refinximus, quum editt. om- 
nes vitiose scriptum  exlibeant. 
ἢ "vw τῶν x. Ó». . Sunt autem 
καλὰ óvOucro. nomina, quibus 
puleri quid significatur. — Sic 
Theag. p. 122. D. τί καλὸν ὄνομα 
τῷ νεανίσκῳ s Cratyl. p. 411. A. 
ταῦτα τὰ xal ὀνόματα — οἷον. 
φρόνησίς τε καὶ σύνεσις καὶ δι- 

Reip. I p. 344. B. 
sunt αἰσχρὰ ὀνόματα rerum tur- 
pium nomina. ,Hipp- mai. p. 288. 
D. φαῦλα ὀνόματα, ubi vilium 
rerum mentio facta est. Soplist. 

. 226. B. οἱκετικὰ ὀνόματα 
dicuntur, quibus servilia opera 
designantur. De Rep. V. p. 463. 
E. οἰκεῖα ὀνόματα intelligas ea, 
quae significant cognatos. Sed 
sufficient haec, opinor, ad vin- 
dicandam nostram loci interpre- 
tationem a docto quodam viro 
olim in dubitationem vocatam. 
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Z0. Καὶ μὴν ἔοικέ γε ἡδονὴ πολλάκις οὐ μετὰ 
δόξης ὀρϑῆς ἀλλὰ μετὰ ψεύδους ἡμῖν γίγνεσίαι. 

ΠΡΩ, 
- A / ^ B 

Ilüg γὰρ οὔ; καὶ τὴν uiv δόξαν ys, c 
, - Ρ 

Σώχρατες, ἐν τῷ τοιούτῳ 
M ) € ' ) A ) ^ 

τὴν δ᾽ ἡδονὴν αὕτὴν οὐδεὶς 

ZO. ᾿Αλλὰ προϑύμως 

καὶ τότε λέγομεν ψευδῆ, 
ἂν ποτὲ 7LOOGE(TLOU ψευδῆ. 

, , - Ld € e" 

ἀμύνεις TQ τῆς ηδονῆς, 

ὦ llowraoys, λόγῳ τὰ viv. 

ΠΡΩ. Οὐδέν γε, ἀλλ᾽ [24 » , " 

ἅπερ ἀκούω λέγω, 

ZO. διαφέρει δ᾽ ἡμῖν οὐδέν, ὦ ἑταῖρε, ἡ με- 
τὰ δόξης τε ὀρϑῆς xoi μετ᾽ ἐπιστήμης ἡδονὴ τῆς 
μετὰ τοῦ ψεύδους xci 

ἡμῶν ἐγγιγνομένης; 
ἀγνοίας πολλάκις ἑἕχάστοις 

ILP92,  Eixóg γοῦν μὴ σμιχρὸν διαφέρειν. 

Cap. XXIII. 
ἐπὶ ϑεωρίαν ἔλϑωμεν. 

XO. Τῆς δὴ διαφορᾶς αὐτοῖν 

ΠΡΩ, "4ys ὅπῃ σον φαίνεται. 
Z8. Ts δὴ ἄγω; 

* 

P. 38. ἡδονὴν αὐτὴν] ἡδομένην Bodl. Vat. et pr. Ven. IT. 
In Vat. τὴν ἡδονήν marg. adscriptum. 

τῷ τῆς ἡδονῆς] τὸ Bodl. 

καὶ ἀγνοίας n.] Sic Cornarius coniecit. 

uM 38. à» τῷ τοιούτῳ καὶ 
τότε λέγομεν q.]. opinionem 
quidem, inquit, in tali sta- 
tu et condicione atque 
tum, quum id sic evenit, 
solemus falsam appellare; 
ipsam autem voluptatem 
nemo quisquam unquam 
falsam dixerit. Restitui de 
coniectura mea λέγομεν. Libri 
mss. omnes cum editt. prave 
ἐλέγομεν. Sed imperfecto nunc 
non esse locum, ipsa sententia 
evincit luculentissime. De ἐν τῷ 
τοιούτῳ Y. ad Menex. p. 238. B. 
Theaet. p. 209. A. 

ἀλλ᾽ “περ ἀκούω λέγων. 
H. e. ἅπερ ἀκούσας ἐπίσταμαι. 
v. Gorg. p. 903. C. Theaet. p. 

p. 397. Ast. ad Legg 

Libri ἀνοίας. 

198. C. Dorviil. ad Charit. p. 
592. Boisson. ad Philostr. Her. 

p. 9. 
Sic etiam κλύω intelligendum 
Sophocl. Philoctet. y. 261. δὸ᾽ 
eiu ἐγώ σου κεῖνος: ὃν κλύεις 
ἔσως τῶν Ἡρακλείων ὄντα δεοπό- 
την ὅπλων. Electr. y, 566. πα- 
τήρ moÓ9^ οὑμός. ὡς ἐγὼ κλύω, 
ϑεᾶς παίζων xar! ἄλσος ἐξεκίνη-- 
GEV X. τ. À. 
τῆς μετὰ τοῦ ψεύδους 

καὶ dyvota. c] Libri omnes cum 
vett. editt. ἀνοίας: quod si ul- 
lam habet defensionem, petenda 
illa erit ex superioribus illis p. 
.86. E. Οὔτε δὴ óveg κι΄ τ. À. 
Sed amplector etiam nunc Cor- 
narii coniecturam ἀγνοίας, quae 
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ΠΡΩ, 1l; 
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XQ. Δόξα, φαμέν, ἡμῖν ἔστι μὲν » ψευδής, ἔστε 

δὲ xoi ἀληϑής: 

APO. Ἔστιν, 
X9. Ἵβπεται μὴν. ταύταις, ὃ νῦν δὴ Bus. 

ἡδονὴ χαὶ λύπη πολλάκις, Quare xci ψευδεῖ δόξῃ 
λέγω. .. 

ΠΡΩ, Πάνυ γε; 

ΩΝ 

CQ. Οὐκοῦν ix μνήμης τε 20i αἰσϑήσεως δόξα 

IIPO. Καὶ μάλα. 
ἡμῖν καὶ τὸ διαδοξάζειν ἐγχειρεῖν. γίγνεϑ᾽ ἑκάστοτε; 

ΣΩ. '4o' οὖν ἡμᾶς ὧδε περὶ ταῦτα εν 
ἡγούμεϑα ἴσχειν; 

ΠΡΩ. Πῶς; 
Z2. Πολλάκις ἰδόντι τινὶ πόῤῥωθεν μὴ πάνυ 

σαφῶς τὰ καϑορώμενα ξυμβαίνειν βούλεσϑαι. κρί- 
vay φαίης ἂν ταῦϑ' ἅπερ 00d; 

ΠΡΩ. Φαίην ἄν. 

BD. Τῆδε δὴ ἄγω!:] V. πῇ δὲ δὴ ἄγω: Sed τῆδε δὴ cum 
Bodl. Vat. Coisl. Ven. 4X4 I1 X. plurimi. conf. Bast. Specim. Crit. 
p. 89. Heusd. Specim. p. 101. 

διαδοξάζειν ἐγχειρεῖν) δοξάζειν Angel. et edit. Bas. 2 
Pro vulg. ἐγχωρεῖν recte ἐγχειρεῖν Bodl. Vat. Ven. 14. Coisl. 

; s 
ipsi sententiae egregie convenit. 
Conf. ann. ad p. 48. € . 

C. x«l τὸ διαδοξάζειν 
ἐγχειρεῖν yíyv.] H. e. rés 
sensibus perceptas digno- 
scere et coniectando dis- 
cernere: de quo sequenti dis- 
putationis parte exponitur. Hic 
vero conatus verissime dicitur 

oriri: nam illa ubi feriit sensus 
ita, ut huius tanquam conscien- 
tia accesserit , 
visa secernantur atque mentis 
iudicio distinguantur. . Diligenter 
autem hic tenenda sunt, quae su- 
pra p. 34. A. sq. de vi et na- 
tura τῆς μνήμης exposita legun- 

μνήμῃ 

fieri potest, ut * 

- 

tur, quam cave temere idem esse 
putes, quod néktri memoriae no- 
mine appellare solent. Ceterum 
διαδοξαΐειν hoc uno Platonis lo- 
co legitur. Quam apte tamen 
illud ad rem fictum sit, vix est 
quod moneamus. Quocirca le- 
ctio ed, Bas. 2. et cod. Angel. 
δοξάζειν nihili facienda. —Pror- 
sus eodem modo fictum est διο- 
νομάζειν Politic. p..263. D. Nau- 
ci praeterea non faciendum, quod 
ante Bekkerum. circumfere- 
batur ἐγχωρεῖν. 
Πολλάκες ἐδόντι vivi — 

004;] Saepeuumero cui- 
piam e longinquo non sa- 
tis clare videnti ea, quae 
conspicatur accidere, di- 
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258. Οὐχοῦν τὸ μετὰ τοῦτο αὐτὸς αὑτὸν οὗτος 
ἀνέροιτ᾽ ἂν ὧδε; 

ΠΡΩ, Πῶς; 

— C22. Τὶ ποτ᾿ ἄρ᾽ ἔστι τὸ παρὰ τὴν πέτραν 
τοῦυϑ᾽ ἑστάναι φανταζόμενον ὑπὸ τινι δένδρῳ: Ταῦτ᾽ 
εἰπεῖν ἄν τις πρὸς ἑαυτὸν δοχεῖ σοι, τοιαῦτ᾽ ἄττα 
κατιδὼν φαντασϑέντα ἑαυτῷ ποτέ: 

ΠΡ, Τί μήν; 

ΣΩ, ἾΑρ᾽ οὖν. μετὰ ταῦτα ὁ τοιοῦτος ὡς ἀπο- 
χρινόμενος ἂν πρὸς αὑτὸν εἴποι τοῦτο, ὡς ἔστιν &v- 
ὅϑρωπος, ἐπιτυχῶς εἰπών; 

JIPS. Koi πᾶνυ γε. 

X. Καὶ παρενεχϑείς γ᾽ αὖ τάχ᾽ ἂν ὡς ἔστι 
τινῶν ποιμένων ἔργον τὸ καϑορώμενον ἄγαλμα προς: 
&í7t0t. 

IIPQO. Mie yt. 

? * C. αὐτὸς αὑτον] αὐτὸ 
ἔροιτ᾽ ἄν, 

σαυτὸν Bodl. Idem οὕτως ἂν 

D. πρὸς ἑαυτὸν δοκεῖ σοι] V. δοκῇ σοι, Bodl, Vat. Ven, 
II. δοκήσοι.  Kecte Coisl. δοκεῖ σοὶ. Vitium dudum notaverat A. 
Matthiae Gr. S. 516. 2. indicativum iure suo requirens, 

φαντασϑέντα ἑαυτῷ] “αὐτῷ Bodl. 
Idem ἐπυτυχ᾽ ὡς. scriptum fuisse. 

Unde αὑτῷ suspiceris 

πρὸς αὑτὸν εἴποι τοῦτο.) τοῦτο om. Bodl. Vat. et pr. 
Ven. 1. MAP p nimirum pronomen, quibus visum est otio- 
sum esse.,. 

Μάλα γε] 4. Mora ib quod solus Par, E. tenet. 

xeris, ut iudicare velit 
quae videat. 

D. ἐπιτυχῶς εἰπών. sic 
dicens, ut rem coniectura 
assequatur; tr ef fend. A 

καὶ παρενεχϑείς γ᾽ αὖ 
-- ἄγαλμα nogoctínow| H. e. 
fortasse rursus a vero ab- 
errans praeterea s. insu- 
per dixerit, esse pastorum 
quorundam opus imagi- 
nem a se conspectam. 
que παραφέρεσϑαν — praegresso 
ἐπιευχῶς εἰπεῖν opponitur, nihil- 
que aliud significat, quam ἃ 

]ta- 

vero aberrare. Infra p. 60. 
D. εἰ δέ γε παρηνέχϑομέν τι τό- - 
τε, νῦν ὁςτιςοῦν ἐπαναλαβὼν 
ὀρϑότερον εἰπάτω. "Ἄγαλμα 
nunc intelligitur imago s. ef- 
figies ex ligno, luto, aliave 
id; genus materia ficta; cuiusmo- 
di imagines pastores animi caus- 
sa in agris ponere solebant, 
Vim et usum vocabuli, hoc ta- 
men loco neglecto, illustravit 
Ruhnken. ad Tim. p. ὅ sqq. 

E. Κἂν μέν τίς γ᾽ αὐτῷ 
παρῇ —] Hoc μέν, quod Bodl. 
et qui cum eo faciunt libri omit- 
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ZO. Κἂν μέν τίς γ᾽ αὐτῷ παρῇ, τά τε πρὸς 
αὑτὸν ῥηϑέντα ἐντείνας εἰς φωνὴν πρὸς τὸν παρόν- 
τα αὐτὰ ταῦτ᾽ 

ΡΟ, τἶν μήν: 
XQ, 

ἐν αὑτῷ πορεύεται. 
IIT. 

ΠΏ. . To ποῖον; 

b 

προςεοιχέναι, 

ΠΡΩ, Πῶς: 

"Av δ᾽ ἄρα μόνος ἦ τοῦτο ταὐτὸν 
αὑτὸν διανοούμενος ἐνίοτε καὶ πλείω χρόνον 

Πάνυ μὲν οὖν. 
ZO. Τί οὖν; ἄρα σοὶ φαίνεται τὸ περὶ 

τῶν γιγνόμενον ὅπερ ἐμοί; 

ἃν πάλιν φϑέγξαιτο, καὶ λόγος δὴ 
γέγονεν οὕτως ὃ τότε δόξαν ἐπ ΡΣ 

πρὸς 
ἔχων 

, 

TOU- 

Δοκεῖ μοι τότε ἡμῶν ἡ ψυχὴ βιβλίῳ τινὶ 

ZO. Ἡ μνήμη ταῖς αἰσϑήσεσι ξυμπίπτουσα εἰς 
ταὐτόν, χαἀχεῖνα ἃ περὶ ταῦτα ἐστι τὰ παϑήματα, 

᾿ E. κἄν μέν rl; γ᾽ αὐτῷ 7.] μὲν om. Bodl. Vat. Ven. I7. 
male ; respondet enim Sequenti δέ in verbis "Av δ᾽ ἄρα w. τ, À. 

πρὸς τὸν παρόντα αὐτὰ] αὐτῷ Vat, at, 
αὐ τῶν. 

Bastio teste, 

πάλιν φϑέγξαιτο πάλαι ἃ φϑ, Bodl, Vat. Ven. II, 
"dy ^? ἄρα μόνος] Pro ἂν δ᾽ ἄρα Bodl. et Ven, 1I. '42X 

ἄρα, manifesto errore, 
πρὸς αὑτὸν δια», Dodl. αὐτό, Ven. II, αὐτό, 
γιγνόμενον ὅπερ ἐμοί;] γιγνόμενον additum ex Dodl, 

Vat, Ven. JJ. Vulgo deerat, 
Δοκεῖ uoc τότε] μον om. Bodl, Vat. Ven. II. 

tunt, vix carere volent, qui se- 
eunt reputaverint. respondere his 
quae sequuntur: 74» δ᾽ ἄρα μό- 
vog ἢ * t. Δ. Rursus igitur 
vocula deleta videtur crisi arbi- 
traria. — ἐντείνας εἰς qo- 
v4v dictum -ut Phaedon. p. 60, 
D. ἐντείνας τοὺς Zlionov λό- 
γους. ubi v. ann. Dionys. Hal. 
De Isocr, p. 151. Vol, IIT. εἰς 
περιόδους ἐναρμόττειν ἅπαντα 
τὰ νοήματα, Nec multum ablu- 
dit Aristoph. Nubb. y. -— 
ἐντεινάμενος τὴν ἁρμονίαν. 
perfecto γέγονεν v, Bero bud, 

Syntax, Gr. p. 379. — τότε, 
antea, quum mentis cogitata 
nondum voce. inclusa essent, v. 
Politic, p. 263. E. x«i γὰρ οὖν 
καὶ τότε ἡμαρτάνειο ταύτῃ. ubi 
v, ann. 

φαίνεται τὸ περὶ τού- 
των. Expectabas πεοὺ ταῦτα: 
sed genitivus ponitur propter 
φαίνεται: de quo loquendi ge- 
nere v, ad Phaedon. p. 58. A. 
Apol. Socr. p. 32. B. al. coll. 
Matthiae Gr. Gr. S. 598. 5, 
a. b. 

P. 39. κἀκεῖνα ἃ περὺ 
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φαίνονταί μοι σχεδὸν οἷον γράφειν ἡμῶν ἐν ταῖς 
ψυχαῖς, τότε. λύγους᾽ καὶ ὅταν. μὲν ἀληϑῆ, γραψῃ 
τοῦτο τὸ πάϑημα, δόξα rs ἀληϑὴς καὶ λόγοι ἀπ᾽ 
αὐτοῦ ξυμβαίνουσιν. ἀληϑεῖς, ἐν ἡμῖν γιγνόμενοι" ψευ- 
δῆ δ᾽ ὅταν ὁ τοιοῦτος παρ᾽ ἡμῖν γραμματεὺς γρά- 
Vu, τἀναντία τοῖς ἀληϑέσιν ἀπέβη. 
ΟΠΡΩ, Ilavv μὲν οὖν δοχεῖ μοι, καὶ ἀποδίχο- 

μαι τὰ (ῥηθέντα οὕτως. 

XQ. "AnoOéíyov δὴ χαὶ ὅτερον δημιουργὸν ἡμῶν 
ἐν ταῖς ψυχαῖς ἐν τῷ τότε χρόνῳ γιγνόμενον. 

Ῥ. 39. γραμματεὺς γράψῃ] V. γράφῃ, quod e Bodl. 
Vat. Ven. AI. correctum. 

ταῦτά ἐστι τὰ παϑή ματα] ' nim primum quidem, ubi post 
H. e. κἀχεῖνα τὰ παϑήματα; ἃ - γράψῃ distivxeris, moleste in- 
περὶ ταῦτά ἐστιν. Β6. περὶ τὴν . feretur deinceps ἀπ᾿ αὐτοῦ. 
μνήμην καὶ τὰς αἰσθήσεις εἰς Deinde, hac interpunctione ad- 
ταὐτὸ ϑυμπιπτούοας, illae af- — missa, γράψωσιν potius quam 
fectiones, quae in haec γράψη dicendum fuit, propter 
perceptionum et memo-  antegressum φαένονται. Deni- 
riae coniunctione usu ve- que, restituta hac interpunctione, 
nire solent. Sic haec inter- ^ omnes loci difficultates protenus 
pretanda. d evanescunt. Nam quamvis mi- 
γράφειν ἡ μῶν ὃν ταῖς rum alicui accidat, quod memo- 

ψυχαῖς τότε λόγους Pror-. riae et perceptionis in unum 
sus eodem modo res exponitur - coniunctae vis et facultas appel- 
etiam Sophist. p. 263. D. sqq. latur πάϑημα., tamen res inde 
ubi inter alia: οὐκοῦν διάνοια habet explicationem |. sanequam 
μὲν καὶ λόγος ταὐτόν. πλὴν 9 probabilem, quod postremo etiam 
μὲν ἐντὸς τῆς ψιχῆς πρὸς αὖ- τὰ περὲ αὐτὰ παϑήματα memo- 
τὴν διάλογος ἄνευ φωνῆς 7ιγνό- rata sunt. ltaque Socrates, iam 
μενος τοῦτ᾽ αὐτὸ ἡμῖν ἐπωνος. Omnia tanquam in unum comni- 
páod | διάνοια ; ΘΕ. πάνυ μὲν | prehendens, ea singulari numero 
οὖν. ἘΠ. τό δέ ; d ἀπ᾿ ἐκείρης τοῦτο τὸ πάϑημιᾳι appellat. [ἀ- 
ῥεῦμα διὰ τοῦ στόματος iov μέ- απὸ profecto eo' rectius facere 
và φϑόγγου κέκληται λόγος. ubi posse videtur, quod vi percep- 
v. annot. Loquutio γράφειν ἐν —tionis et memoriae animus ipse 
ψυχαῖς; ἐν φρεσί, ab aliis quoque — aliquo modo afficitur, eaque. de- 
frequentata est, ut Pindar. mum affectione evenit, ut δό- 
Olymp. X, 3. Aeschyl. Prom. ἕλε x«i λόγοι Oriaütur. ^ac 
v. 195. Sophocl. Fragm. 'irip- ipsa de caussa vero illa afiectio 
tol. n. 8. conf. Martin. Ver, etiam efficiendi quandam vim 
Lectt. p. 205. In proXimis vul- — habet: est enim effectrix opi- 
go post ἀληϑῆ γράψῃ commate  nionum. Quocirca:ne illud qui- 
distinguunt: nos post τοῦτο τὸ dem mirum accidere debet, quod 
πάϑημα orationem — incidimus, — in proximis pro τοῦτο τὸ πώ- 
quod verbi γράψῃ subiectum esse — Ope dicitur potius ὁ τοιοῦτος 
plane nobis persuasimus.  Kte- παρ᾿ ἡμῖν γραμματεύς,  Nimi- 

^ 2 
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. ΡΩ, 

ZXQ.' Zweyocqov, ὃς μετὰ τὸν γραμματιστὴν τῶν 
λεγομένων εἰχόνας ἐν τῇ ψυχῇ τούτων γράφει. 

- HIPO. Πῶς δὴ τοῦτον αὖ xci πότε λέγομεν; 

ZO. Ὅταν ἀπ᾿ ὄψεως 7" τινος ἄλλης αἰσϑὴή- 
σεως τὰ τότε δοξαζόμεγα καὶ λεγόμενα ἀπαγαγών τις 
τὰς τῶν δοξασϑέντων χαὶ λεχϑέντων εἰκόνας ἐν αὖ- 
τῷ ὁρῷ πως. ἢ τοῦτο οὐχ ἔστι γιγνόμενον nog ἡμῖν; 

» ALPR.: Men μὲν οὖν. 

Tiva; 

genii. sui 

duritiem , 

B. xai πότε λέγομεν; y. λέγωμεν, invitis tribus codd. 
2. primariis, et editt. Bas, 1. 

rum fuit haec propria quaedam 
Graecorum virtus, "ut pro in- 

vigore in formanda 
oratione non verborum vim sem- 
per ,scrupulose urgerent, sed 
animi sensa liberrime proloque- 
rentur eaque sola respectarent. 
Accedit tamen ad  molliendam 

quam. haec orationis 
conversio liabere videri queat, 
quod. nomina in πὰ exeuntia 
subinde etiam active significare 

' videntur. v. ad Politic. p. 289. 
B. ubi θρέμμα est nutri- 
mentum. 

B. "4no0é£ygov δὴ καὶ ἕτε- 
Qo» δημιο υργὸν] Aliam nunc 
animi facultatem — descripturus 

 ést cum superioribus necessitu- 
dine quadam iunctam et conso- 
ciatam. Etenim accedit hic ad 
φαντασίαν. Quam. quidem. vult 
imaginum animo  conceptarum 
quasi quandam 6556. perfectri- 
cem. Rem philosophus illustra- 
vit etiam Sophist. p. 260. E. 
sqq. ubi inprimis legenda sunt, 
quae inde a p. 264. A. dispu- 
tantur. Enimvero δόξα ibi vo- 
cátur oratio mente et animo 
tanquam inclusa. — Quae «si non 
relinquitur sola, sed cum sen- 
suum perceptione | coniungitur, 
dicitur visio sive φανταοία, 
quae est quasi sensus et opinio- 

nis permixtio quaedam atque 
coniunctio, Quocirca ad q«r- 
τασίαν requiritur hoc, ut quis 
τὰς τῶν δοξασϑέντων καὶ λὲεὲχ- 
᾿ϑέντων εἰχόνας in semet ipso 
tanquam videat et  conspiciat, 
sicuti hoc loco claris , verbis 
ostenditur. Nam in Sophista 
res declaratur paullo aliter. 
ὃς μετὰ τὸν γραμματι- 

στὴν τῶν λεγ. Hic γραμματι- 
. στής vocatur, qui antea diceba- 
-tur γῤαμματεύς. Dein iunge 
τῶν λεγομένων τούτων εἰκόνας. 
h. e. eorum, quae a nobis 
memorabantur s. diceban- 
tur, imagines. Nam ad λε- 
γομένων intelligi licet ὑφ᾽ ἡ μῶν. 
Eodem modo accipienda sunt 
illa p. 46. D. τὰς τῆς ψώρας 
λέγομένας νῦν δὴ ταύτας εἶνε, 

ubi intellecto ὑφ᾽ ἡμῶν magna 
pars difficultatis, qua locus. pre- 
mitur, profenus evanescit. Pag. 
51. E. ταῦτα εἴδη δύο Aeyopé- — 
»ov (ὑφ᾽ ἡμῶν) ἡδονῶν. | ubi 
item turbatum est. 'Theaetet, p. 
188. D. δυνατὸν δὲ ὁτῳοῦν ὃ 
λέγεται. SC. ὑφ᾽ ἡμῶν. Phae- 
don. p. 117. D. ἀποδέδεικται μὲν 
οὖν. ὅπερ λέγεται. καὶ νῦν. ubi 
ad λέγεται int. ὑπ᾿ ἐμοῦ quo 
nou perspecto locus:misere ve- 
Xxatus est. Phaedon. p. 67. C. 
plenius, ὅπερ πάλαι ἐν. τῷ λόγῳ: 
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ZO. Οὐκοῦν αἱ uiv τῶν ἀληϑῶν δοξῶν uci 
λόγων εἰκόνες ἀληϑεῖς, αἱ δὲ τῶν ψευδῶν ψευδεῖς ; 

ΠΡΩ, ΜΜαντάπασιν. 
ΣΩ, ΕἸ δὴ ταῦτ᾽ ὀρϑῶς εἰρήκαμεν, Ért xoi τό- 

δὲ ἐπὶ τούτοις σχεψώμεϑα. 
ΠΡΩ,  Tó ποῖον; 
ZGQ.. Ei περὶ μὲν τῶν ὄντων χαὶ τῶν γεγονό- 

τῶν ταῦϑ' ἡμῖν οὕτω πάσχειν ἀναγχαῖον, περὶ δὲ 
τῶν μελλόντων οὔ; 

ΠΡΩ, Περὶ ἁπάντων μὲν: οὖν τῶν χρόνων ὡς- 
αὕτως. 

XQ. Οὐχοῦν oí γε διὰ τῆς ψυχῆς. αὐτῆς ἡἠδο- 
ναὶ καὶ λῦπαι ἐλέχϑησαν ἐν τοῖς πρόσϑεν ὡς πρὸ 
τῶν διὰ τοῦ σώματος ἡδονῶν καὶ λυπῶν προγίγνοιντ᾽ 
ἄν, ὥςϑ᾽ ἡμῖν ξυμβαίνειν τὸ προχαίρειν τε xci τὰ 
προλυπεῖσϑαι περὶ τὸν μέλλοντα χρόνον εἶναι γιγνό- 
μένον; 

IHPQ,. ᾿Ξ3ληϑέστατα, 
24. Πότερον οὖν τὰ γράμματά τὲ καὶ ζωγρα- 

φήματα, ἃ σμιχρῷ πρότερον ἐτίϑεμεν ἐν ἡμῖν γίγνε- 
σϑαι, περὶ μὲν τὸν γεγονότα καὶ τὸν παρόντα χρό- 
vov ἐστί, περὶ δὲ τὸν μέλλοντα ovx ἔστιν ; 

D. διὰ s ψυχῆς αὐτῆς 34] αὐτῆς, quod Ald, Bas. l, 
Steph. omittunt , libri praeter Par. EF. tuentur omnes. Tum 
Bodl. πρόσϑεν ἢ πρόσϑεν. 

λυπῶν προγίγνοιν τ᾽ ἄν, πραγίγνοιτ᾽ Vat, Ven, 445. Par. 
F. Angel. πρὸς γίγνουτ᾽ Ven. J1, et pr. Coisl. 

λέγεται. lam his ita expositis 
non refutabo falsas loci explica- 
tiones, quae sane multiplices 
sunt atque variae. Hyperbaton 
nemo, opinor, moleste feret. 

E, El περὶ τῶν ὄντων 
καὶ τῶν γεγ,] Interrogatio haec 
obliqua est, quae, licet Τὸ 
ποῖον: interpositum sit, 
ex praecedenti τόδε σκεψώμεϑα 
suspenditur: meque enim  us- 
quam s in interrogatione recta 
usurpatur, Prorsus eodem mo- 

'84. B. — 

tamen. 

do Sophist. p. 233. A. ubi v. 
annot. 

D. Οὐκοῦν αἵ γε διὰ τῆς 
ψυχῆς αὐτῆς ἡ δοναὶ) Respi- 
citur ad illa p. 33. €. sqq. p. 

ὡς προγέγνοιντ᾽ 
&v, corporis voluptates 
ac dolores antecedere pos- 
se, Plaedon. p. 103. A. νῦν δέ 
μοι δοκεῖ, ὅτε τοῦτο οὐκ ἄν mO- 
τὲ γένοιτο. Politic. p. 267. E. 
ὅτι — διαμάχοιντ᾽ ἄν. Sed hoc 
tralaticium. — Dein. &ves γιγνό- 
μένον dicitur ut paullo ante; 
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Q0. Ἶ4ρα σφόδρα λέγεις, ὅτι πάντ᾽ ἐστὶ ταῦτ᾽ 
ἐλπίδες εἰς τὸν ἔπειτα χρόνον οὖσαι, ἡμεῖς δ᾽ αὖ 
διὰ παντὲς τοῦ βίου ἀεὶ γέμομεν ἐλπίδων; 

ΠΡΩ, Παντάπασι μὲν οὖν. 

Cap. XXIV. 224. "Aye δή , πρὸς τοῖς νῦν 
εἰρημένοις καὶ τόδε ἀπόκριναι. 

ΠΡΏΩ, Τὸ ποῖον; ΄ 

ce. Δίκαιος ἀνὴρ καὶ elosfie καὶ ̓ ἀγαϑὸς σαν- 
τως ἀρ’ οὐ ἐξερφολήξ ἐστι; 

ΠΡΩ͂, 
Z0. 

"4 

Ti μήν; 
Ti δὲ; 

.IPO. Πῶς à οὔ; 

ἄδιχός TS καὶ παντάπασι xexog 
r^ x , , ἄρ᾽ οὐ τοὐναντίον ἐκείνῳ ; 

ZO. Πολλῶν μὴν ἐλπίδων, ὡς ἐλέγομεν ἄρτι, 
πᾶς ἄνϑρωπος γέμει; 

HPO, Tí à οὖ; 
ZO. “1όγοι μήν εἰσιν ἐν ἑχάστοις ἡμῶν, ἃς 

ἐλπίδας ὀνομάζομεν ; 
ΠΡΩ, Noi. 
Z0. Καὶ δὴ καὶ τὰ φαντάσματα ἐζωγραφημέ- 

καὶ τὸ προλυπεῖσϑαι] τὸ ex BodL. Vat. Ven. Π. ad- 
ditam. 

E. Τί δέ; ἄδικος τις δαὺ Vot., vt solet. 

P.40. ἄγϑρωπος γέμευ;] γέμου Bodl. Vat. Ven. Π. 

*» ἢ τοῦτο οὐκ ἔστι γιγνόμενον nag 
ἡ piv. P. 33. B. ἄσχημον ᾿αὐ- 
τῶν ἑκάτερον γιγνόμενόν. ἔστιν. 
P. 42. A. ἐν λυπαῖς δ᾽ ἄρα καὶ 
ἡδοναῖς οὐκ ἔστι ταὐτὸν τοῦτο 
γιγνόμενον; De Rep. l. p. 374. 
E.. πλείστης ἂν εἴη — ἐπιμε-- 
λείας — δεόμενον. Gorg. p. 500, 
C. ii διαφέρων. 

E. διὰ παντὸς τοῦ βίου 
ἀεὶ γεμ. PÀm.] Sic ἀεὶ διὰ 
βίον et ἀεὶ διὰ βίου παντός Ῥο- 
liti. p. 295. A. Pliaedon. p. 1ὅ. 

D. Leg. Il. p. 664. A. et supra 
. p. 21. B. p. 22. B. 

P. 40. λόγοιν μὴν εἶσιν 
— ἃς ἐλπίδας à »0 μ.} De hac 
attractione  prenominis relativi 
v. ad Phaedr. p. 255. C. 'Theaet. 
p. 157. C. et/quae supra p. 29. 
Ek. scripsimus. 

καὶ δὴ καὶ τὰ φαντάσμα- 
τα ibo] H.;. e. τὰ φαντά- 
σματα, ἃ σμικρῷ πρότερον éf- 
ϑεμεν ἐν ἡμῖν γίγνεσθαι. ut erat 
supra p. 39. D. Quo modo ubi 
articulum acceperis, ferri ille uti« 
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vc* καί τις ὁρῷ πολλάκις ἑαυτῷ χρυσὸν γιγνόμενον 
ἄφϑονον χαὶ ἐπ᾿ αὐτῷ πολλὰς ἡδονάς" καὶ δὴ καὶ 
ἐζωγραφημένον αὐτὸν ἐφ᾽ ἑαυτῷ χαίροντα σφόδρα 
χαϑορῷ. ἬΝ εν " 

PO. Ti δ᾽ ob; : Ee | 
ZQ.. Τούτων οὖν πότερα φῶμεν τοῖς uiv ἀγα- 

ϑοῖς ὡς τὸ πολὺ τὰ γεγραμμένα παρατίϑεσϑαι ἀλη- 
ϑὴ διὰ τὸ ϑεοφιλεῖς εἶναι, τοῖς δὲ καχοῖς ὡς αὖ 
τὸ * πολὺ τοὐναντίον, ἢ μὴ φῶμεν: 

JIPO. Καὶ μάλα' φατέον. 
IE. Οὐκοῦν zai τοῖς χαχοῖς ἡδοναὶ γε οὐδὲν 

ἧττον πάρεισιν ἐζωγραφημέναι, ψευδεῖς δὲ αὗταί που. 
HPO. Ti wv; | 
ZO. Ψευδέσιν ἄρ᾽ ἡδοναῖς τὰ πολλὰ οἱ movy- 

ooi χαίρουσιν, οἱ δ᾽ ἀγαϑοὶ τῶν ἀνθρώπων ἀλη- 
ϑέσιν. | | 

IH PQ. 'Aveyxoi0tore λέγεις. 
ZO. Εἰσὶ δὴ χατὰ τοὺς νῦν λόγους ψευδεῖς ἐν 

καὶ δὴ καὶ ἐζωγραφημένον͵ὔ ἐνεζωγραφημένον Bodl. Vat. 
Ven. Π, Vereor ut recte: non enim apparet, quae nunc vis et 
significatio sit verbi compositi; nisi forte in eo latet ἐπεζωγρα- 

| qquuévor. Dein Beckius scribi iubebat αὐτὸν ἐφ᾽ ἑαυτῷ. recte for- 
tasse. Bodl. αὐτῷ χαίροντας. 

D. ὡς αὖ τὸ πολὺ r.] τὸ, quod libri non habent, inserui 
de cóniectura, quam etiam "Pluricenses probarunt. Bodl ὡς οὐ 

que poterit.  Iungenda autem Restitui τὸ de coniectura. Nam 
verba sie sunt: καὶ δὴ καὶ τὰ 
φαντάσματά εἶσιν ἐν ἑκάστοις 
ἡ μὧν (ὡς) ἐζωγραφημένα ς quod 
monere placuit, ne quis in ver- 
borum collocatione haereat, aut. 
τὰ post φαντάσματα excidisse 
opinetur. Dein tres optimi libri 
habent xeb δὴ καὶ ἐν εζωγραφη- 
μένον. quod, etsi per se displi- 
cet, tamen fortasse originem 
duxit ex vera lectione ἐσ εζω- 
yo«qnuuévov, ἢ. e. et vero 
etiam praeterea pictum 
semet ipsum  conspica- 

"tur etc. 
B. ὡς αὖ τὸ πολὺ toU».] 

qui dixerit ὡς πολύ, novimus sa- 
ne neminem. Habent quidem 
Cratyl. p. 427. A. aliquot libri 
ὡς πολύ. sed plurimi optimique Ὁ 
codd. óc τὸ πολύ. Similis ra- 
tio est Legg. X. p. 904. ubi 
aliquot codd. ὡς imi τὸ πολύ. 
Demosthen. Olynth. p. 23. ed. 
Reisk. ὡς πολὺ sic ponitur. ut 
πολὺ ad dosÀysorégovg compa- 
rativum referri oporteat. Sed 
recte dicitur apud Thucyd. I, 
l, 12. ὡς ini πολύς ubi impro- 
bamus librorum quorundam scri- 
pturam ὡς ini vo πολὺ. 

€. pguspeumguévev μέντοι 
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ταῖς τῶν ἀνθροώπων ψυχαῖς ἡδοναί, μεμιμημέναι 
μέντοι τὰς ἀληϑεῖς inb τὰ γελοιότερα᾽ 
δὲ ὡςαύτως. 

ΠΡΩ. . Eiotv. 

2. 

xci λῦπαι 

Οὐχοῦν ἦν δοξάζειν μὲν ὄντως ἀεὶ τῷ τὸ 
παράπαν δοξάζοντι , μὴ ἐπ᾽ οὖσι. δὲ μηδὲ ἐπὶ 7εγο- 

γόσι μηδ᾽ ἐπ᾽ 
ΠΡΩ, Πανυ γε. 

ἐσομένοις ἐνίοτε., 

^ - 4 ΤῸ ΝΣ - * , D 
XO. Koi ταῦτα ys ἢν, οἷμαί, τὰ ἀπεργαζό- 

γάρ; 
ΠΡΩ. Ναί. 

μενὰ δόξαν ψευδὴ τότε xci τὸ ψευδῶς δοξάζειν. 7 

ΣΩ, Τί οὖν; οὐχ Gycomodütioy ταῖς Tsai τε 

καὶ ἡδοναῖς τὴν τούτων ἀντίστροφον ἕξιν ἐν ἐκείνοις ; 

ΠΡΩ, Πῶς; 
ΣΩ. Ὡς «v μὲν χαίρειν ὄντως ἀεὶ τῷ τὸ πα- 

ράπαν ὁπωςοῦν xci εἰχῇ χαίροντι, μὴ μέντον͵ ἐπὶ τοῖς 
οὖσι μηδ᾽ ἐπὶ τοῖς γεγονόσιν ἔνίοτε, πολλάκις δὲ καὶ 

! 

4 

soli. 
C. δοξάζειν piv ficad V. οὕτως. duod e Bodl. Vat. Ven. 

II. emendatum. 
μὴ ἐπ᾽ οὔσι δὲ " Sic Yat. Coisl, Ven. 4. X. Par, BCFH. 

Angel. Flor. à. b. c. i. Vitiose vulgo ἐποῦσι. Pari vitio dein 
etiam ἐπιγεγονόσι et ἐπεσομένοις scribebatur, quod codd. auctoritate 
emendatum. 

4 

TAS ἐν δ τὰ γελοιότερα)] 
Legg. VH. p. 814. D. EK. τὴν 
piv τῶν καλλιόνων σωμάτων ἐπὸὺ 
τὸ σεμνὸν ιμουμένην, τὴν δὲ 
ἐπὶ τὸ φαῦλον. Symp. p. 214. 
W. imb τὰ γελοιότερά με ἐπαινέ- 
ὅευις. Politic. p. 298. E. eni τὰ 
αἰσχίονα μεμιμῆσθαι. lbid. p. 
291. C. ἐπὶ τὰ αἰσχίω μιμουμέ- 
vec. conf. Bastium δά Longin. 
p. 642. ed. Weisk. Dein δοξά- 
ζειν ἡ ὄντως pro vule. δοξάζειν 
οὕτως ipsa requirebat sententia; 
v. p- 37. A. sq. ubi legitur: τό 
γε δοξάζειν ὄντως οὐδέποι᾽ ἀπόλ- 
diei, quorsum hie respicitur. 

D. τὴν τούτων ávttotQo- 

qov ἕξειν ἐν ἐκείνοις} Αντί- 
στροφος ἕξις est quae alteri 
tanquam ex altera parte 
respondet, ut iufra p. 51. E. 
57. X. Gorg. p. 464. B. p. 465. 
D. Tim. p.:87. C. ubi etiam 
ἀνταποδοῦναν dicitur, ut hoc 
loco. Enimvero voluptates ea- 
tenus dicuntur opinionibus simi- 
les esse et ex altera parte re- 
spondere, quod ipsis. quoque 
hoc tribuendum sit, ut quum 
quis revera (oro; ) gaudeat, 
tamen gaudeat rebus, quae nul- 
lae siut vel fuerint. — ἐν ἐκεί- 
vote, sc. ἐν τῷ δοξάζειν μὲν 

ὄντως, μὴ ἐπ᾿ οὖσι δέ, 
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ἴσως πλειστάχις ἐπὶ τοῖς μηδὲ μέλλουσί more γενή- 
σεσϑαι. 

IIPQ. Koi ταῦϑ' 

χρατὲς. ἔχειν. 
οὕτως ἀναγχαῖον, ὦ Σώ- 

CQ. Οὐχοῦν ὁ αὐτὸς λόγος ἂν εἴη περὶ φό- 
pov TE χαὶ ϑυμῶν καὶ πάντων τῶν τοιούτων, ὡς 
ἔστι καὶ ψευδὴ πάντα τὰ τοιαῦτα ἐνίοτε; 

ΠΡΩ. Πάνυ μὲν οὖν. 
c0. Ti 06; σονηρὰς δόξας xci χρηστὰς ἄλλως 

ἢ ψευδεῖς γιγνομένας ἔχομεν εἰπεῖν ; 

IIPQ, Οὐκ ἄλλως. 

ΣΙ.) Οὐδ᾽ ἡδονάς γ᾽, οἶμαι, "rodea ὡς 

E. ἀναγκαῖον, ὦ Σώκρατες, Sic Bodl. Vat. Coisl. Ven. 
I. pro o Σ. ἀναγκαῖον. 

ἄλλως ἢ ψευδεῖς Marg. Par F. ἀλλο ἢ 
ψευδεῖς. V. interpretat. 

ὅτι ἀληθεῖς ἢ 

Οὐδ᾽ ἡδονάς y, ouai] γ᾽ debetur Vat. Ven. IJ. et corr. - 
Coisl. Legebatur olim δ᾽. 

P. 41. 
pro vulg. 22. τῷ ψευδεῖς γ᾽ εἶναι. 

E.. Τί δέ: πονηρὰς δό- 
ξἕας καὶ χρηστὰς ἄλλως ---} 
Quid vero? licetne nobis 
dicere, pravas opiniones 
atque probas aliter oriri 
nisi eo, quod falsae exi- 
stant? Nam conetructio ver- 
borum haec est: ἔχομεν. εἰπεῖν 
δόξας πονηρὰς καὶ χρηστὰς &À- 
λως γιγνομένας ἢ ψευδεῖς (γι- 
γνομένας)Σ ln altero membro 
oppositionis ratio proprie flagi- 
tabat, 
dris, quae verba Cornarius 
atque Stephanus inserenda 
censuerunt. Desiderarunt etiam 
alii aliquid ad sententiae verita- 
tem vel integritatem, [8 nos 
olim, verba x«i yoyorég eiicien- 
da censuimus. 
cherus vero ex vestigiis scri 
pturae cod. Par. F. j óc ἀλη- 
θεὶς x ψευδεῖς extudit hanc le- 

ut adderetur x«i àlge: 

Schleierma- 

πλὴν τῷ ψευδεῖς εἶναι] Sic Bodl. Vat. Ven. II. 

ctionem: ἄλλως ἢ ἀληϑεῖς καὶ 
ψευδεῖς y. Vereor tamen nunc 
ut locüs mutatione indigeat. 
Nam Socrates de pravis tantum 
voluptatibus verba facturus, ut 
res fert, etiam πονηρὰς δόξας 
Inprimis respicit , τὰς χρηστὰς 
δύξας tanquam in transitu me- 

morat, veluti per transennam 
significans earum quoque .ratio- 
nem haberi posse. Quocirca in 
altero membro "orationis quod 
addi poterat καὶ ἀληϑεῖς. id 
silentio transmittit , et tantum- 
modo ad πονηρὰς δόξας refert 
istud; ψευδεῖς. , Veram esse 
hane loci expediendi rationem 
ipsa haec verborum collocatio te- 
statur: πονηρὰς δόξας χαὶ χρη- 
στάς. Aliter res se habitura 
esset hoc ordine verborum: zro- 
νηρὰς καὶ χρηστὰς δόξας x. T. À. 
Contulisse non poenitebit quae 
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ἄλλον τινὰ τρόπον εἰσὶ hme πλὴν. τῷ ψευδεῖς 41 
εἶναι. | 

- 

ΠΡΩ. Πάνυ μὲν οὖν τοὐναντίον, ὦ “ΞΣώκχρα: 
τὲς; εἴρηκας. σχεδὸν γὰρ τῷ ψεύδει μὲν οὐ πάνυ 
πονηρὰς ἄν τις λύπας T& xol ἡδονὰς ϑείη, μεγάλῃ 

δὲ ἄλλῃ καὶ πολλῇ συμπιπτούσας πονηρίᾳ. 

zQ. Tag μὲν τοίνυν πονηρὰς ἡδονὰς χαὶ διὰ 
πονηρίαν οὔσας τοιαύτας ὀλίγον ὕστερον ἐροῦμεν, 

ἂν ἔτι δοκῇ γῷν" τὰς δὲ ψευδεῖς ἔτι xev. ἄλλον 

τρύπον ἐν ἡμῖν πολλὰς χαὶ πολλάκις ἐνούσας τε χαὶ 

ἐγγιγνομένας λεχτέον. τούτῳ γὰρ ἴσως ὐρηδβαεθε Β 
πρὸς τὰς χρίσεις. 

AIPQ. Πῶς γὰρ οὔκ; εἴπερ γε εἰσίν. 

λύπας τὲ xal ἡδονὰς ϑυίη1.: τε οἵη. Bodl. Vat. Vem. ἢ. 
Dein Bodl. μεγάλῃ δὲ xai m. 

ὕστερον ἐροῦμεν] ὑστεροῦμεν Bodl. Ven. I1. et pr. Vat. 
Iidem dein ?z& om. 

Par. F 
B. ἔσως χρησόμεθα] χρησώμεθα pr. Vat. cum Ven. &. 

B. εὔπερ γε tioív.] γε om. Bodl. Vat. Ven. 1I. 

in simili caussa ad p. 17. A. 
commentati sumus. 

P. 41. Πάνυ μὲν οὖν τοὐ- 
vavríov — εἴρηκας lmo 
vero contrarium omnino 
dixisti, nimirum eius, quod 
dicendum erat. Nam ita haec 
intelligenda esse, proxima Pro- 
tarchi verba evincunt, in quibus 
haec inest sententia: nam fal- 
sitate liaud sane quisquam 
pravos dolores. et gaudia 
esse posuerit, sed quia 
cum alia magna et multi- 
plici pravitate coniuncti 
sunt. Negat igitur Protarchus 
pravas voluptates existere fal- 
sitate, quippe quae ex aliis po- 

. tius vitiis et erroribus nascantur, 
in eaque re ad commune homi- 
num iudicium provocat. Quo 
facto Socrates: De pravis igi- 
tur voluptatibus etiam per 

Plat. Opp. Vol. IX. Sect. II. 

pravitatem nec τῷ ψεύδεν 
nascentibus paullo post 
dicemus, siquidem ita no- 
bis adhuc videatur. In 
quibus quod ἐροῦμεν τὰς ἡ δονὰς 
dictum est pro ἐροῦμεν περὸ 
τῶν ἡδονῶν. multa id genus 
exempla attulimus ad Apol. Socr. 
p. 23. A. 

τὰς δὲ ψευδεῖς ἔτι κατ᾽ 
ἄλλον τρόπου] Alio argumen- 
to docere instituit, voluptates ac 
dolores etiam falsos reperiri. 
Recipiunt utrique hi. affectus, 
inquit , sicuti antea demonstra- 
tum est, τὸ μᾶλλον καὶ τὸ ἣτ- 
τον. lam vero, quum illi nos 
eodem saepe tempore afficiant 
atque moveant, fieri non potest, 
quin nostro ^de iis iudicio falla- 
mur saepissime. ^ Quemadmo- 
dum enim aliter iudicamus. de 
rebus e longinquo. conspectis, 

16 
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ZO. ᾿4λλ᾽, ὦ Πρώταρχε, εἰσὶ χατά ys τὴν ἐμήν. 
τοῦτο δὲ τὸ δόγμα ἕως ἂν κέηται παρ᾽ ἡμῖν, ἀδύ- 
ψατον ἀνέλεγχτον δήπου γίγνεσϑαι. 

IIPO. |KoAog. 

Cap. XXV. X9. Προςιστώμεϑα δὴ χαϑάπερ. 
, ^ ^ - τὰ ' , 

ἀϑληταὶ πρὸς τοῦτον αὖ TOY AOyov. 

^. JIP9. Ἴωμεν, 
Z9. ᾿Αλλὰ μὴν εἴπομεν, εἴπερ μεμνήμεϑα, oAi- 

€ γον ἐν τοῖς ἔμπροσθεν, ὡς, ὅταν αἱ λεγόμεναι ἐπι- 
ϑυμίαν ἐν ἡμῖν ὦσι, δίχα ἄρα τότε τὸ σῶμα χαὶ 
χωρὶς τῆς ψυχῆς τοῖς παϑήμασι διείληπται. 

ΠΡΩ. Μεμνήμεϑα, καὶ προεῤῥήϑη ταῦτα. 
Z9. Οὐκοῦν τὸ uiv ἐπιϑυμοῦν ἦν ἡ ψυχὴ τῶν 

τοῦ σώματος ἐναντίων ἕξεων, τὸ δὲ τὴν ἀλγηδόνα ἤ 
΄ «om ΄, 

τινα διὰ πάϑος ἡδονὴν τὸ σῶμα ἣν τὸ παρεχόμενον 5 

τοῦτο δὲ τὸ δόγμκ] Ven. X. corr. δεῖ ψῆφον τέϑεσθαι 
τοῦτο τὸ δύγμα, 
κρίσεις ἡμῖν εὐ γίγνεσθαι. 

Idem deinde: ἀνέλεγκτον ἀδύνατον δήπου τὰς 

ἸΠροςιστώμεθϑα δὴ] περιιστώμεθα Bodl. Vat. περειστάμεϑα 
Ven. 17. interpretat. 

ἐν τοῖς ἔμπροσϑεν)] πρόσϑεν Bodl. Vat. Ven. II. 

C. ὡς ὅταν αἱ λεγόμεναι ἐπ.} V..fog αὖ à. Recte iam 

aliter de iis, quae cominus con- 
spiciuntur: ita etiam voluptates 
ac dolores, prouti vel longius 
vel propius inter se distant, mo- 
do maiores modo minores vide- 
buntur. Accedit huc, quod vo- 
luptas omnis oritur ex corporis 
quibusdam mutationibus. —Hae 
vero interdum adeo sunt. exiles 
atque. parvae, ut omnino non 
sentiantur.. Unde fieri non pot- 
est, quin falsae oriantur volup- 
tates.  Saepenumero etiam iu- 
cundam putamus doloris absen- 

,tiam. Qui est error gravissi- 
mus. Nam ad voluptatem non 
una sufficit vacuitas doloris; 
debet ad eam etiam hoc. acce- 
dere, ut iucundi quid percipia- 
mus. De postrema sententia v. 
Reip. IX. p. 582. A. sqq. Tim. 

- 

p. 64 sqq. 
B. εἰσὺ. κατά. yt. τὴν 

ἐμήν.) Int. γνώμην. ut. Reipubl. 
lii. p. 397. D. Politic. p. 217. 
A. Ibid. p. 291. C. Legg. ll. p. 
653. C. IX. p. 862. A. Ellipsin 
illustrarunt intpp. Gregor. Co- 
rinth. p. 11. sq. et Heusdius 
Specim. Crit. p. 102. 
τοῦτο δὲ τὸ δόγμα — yí- 

γνεσθαι) Haec sententia, 
qua voluptates. iudicantur nou 
posse falsae existere, quam- 
diu nobis adhuc perstat, 
fierinon potest quin explo- 
randa et redarguenda sit. 
Προςιστώμεθα δὴ καϑά- 

περ ἀϑληταὶ zg.] Acceda- 
mus jgitur tanquam ath- 
letae quidam. rursus ad 
hane disputationem, no- 
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ΠΡΩ, "Hv γὰρ οὖν. 
ze. ΣΣυλλογίζου δὴ τὸ γιγνόμενον ir τούτοις. 
ΠΡΩ,. “Ζέγε. 

(29. Πίγνεται τοίνυν; ὁπόταν ἢ ταῦϑ', ἅμα 
παρακεῖσϑαι λύπας τε χαὶ ἡδονάς, καὶ τούτων αἱ- 

σϑήσεις ἅμα παρ᾽ ἀλλήλας ἐναντίων οὐσῶν γίγνε- 
σϑαι, 0 xci νῦν δὴ ἐφάνη. 

ΠΡΩ, Φαίνεται γοῦν. 
ΣΩ, Οὐκοῦν xci τόδε εἴρηται καὶ συνωμολογη- 

μένον ἡμῖν ἔμπροσϑεν χεῖταυ; 
ΠΡΩ, Τὸ ποῖον; 

(XQ. 'Ὡς τὸ μᾶλλόν τε xoi ἧττον ἄμφω τούτω 
δέχεσϑον, λύπη τε xoi ἡδονή , xci ὅτι τῶν ἀπείρων 

εἴτην.. | 
ΠΡΩ, Εἰρηται" τί μήν; 

Bas. 2. ὡς ὅταν αἵ λ. quod plurimi codd. cum Bodl. Vat. Venetis 
confirmant, etiamsi quidam eorum ἕως ὅταν αἱ À. scriptum exbibent, 

τῶν τοῦ σώματος) τὴν τοῦ c. Bodl. Ven. 11. et pr. Vat. 
τὸ δὲ τὴν ἀλγηδόνα] Pro τὸ δὲ Bodl. et pr. Vat. Ven. Π. 

τοὺς τὴν. lidem pro πάϑος habent πλῆϑος. Sed pro vulg. παρα- 
δεχόμενον verissimam obtulerunt lectionem παρεχόμενον. 

D. τῶν ἀπείρων εὔτη»ν]} V. ἤτην, libris mss. omnibus 
refragantibus. Paullo ante οὐκοῦν Bodl. ante xu? τόδε εἴρηται om. 

Sic ' vum certamen ingressuri, 

pimus. 

tiam pugnetur. 

enim nunc haec intelligenda. cen- 
semus, quae. olim secus aqce- 

Nam προςίστασθαι est 
aggredi, ordiri, suscipere. 
Suscipitur autem haec disputa- 
tio, ut adversus alteram senten- 

ὀλίγον ἐν τοῖς ἔμπρο- 
odis P. 34. B. sqq. 

C. Οὐκοῦν τὸ μὲν ἔπι- 
ϑυμοῦν — ἕξεω v] Sic De 
Rep. ll. p. 608. E. τὸ μὲν ἀπολ- 
λύον καὶ διαφϑεῖρον πᾶν τὸ κα- 
xà» εἶναι, τὸ δὲ σῶζον καὶ 
ὠφελοῦν τὸ ἀγαϑὸν. Sed hic 
quidem articuli usus nihil habet, 
quod. quis miretur. Magis hae- 
reas in verbis: τὸ δὲ τὴν ἀλγη- 
δόνα — τὸ ᾳῶμα ἣν τὸ παρε- 
χόμενον. ubi eundem habes ter 

positum, quum bis esset. po- 
nendus. Est enim iunctura ver- 
borum haec: τὸ δὲ παρεχόμενον 
— τὸ σῶμα ἣν. Οπροῖτοα faci- 
le aliquis in eam deveniat opi- 
nionem, ut zo ante παρεχόμε- 
vov eliminandum statuat. Excu- 
savit tamen eius repetitionem 
prudentissime Aug. Matthiae 
Gr. Gr. S. 279. ann. 3. p. 729. 
ed. 3, verborum . collocationem 
ostendens eam esse, quae repe- 
titionem | istam facillime potue- 
rit efficere. Hanc. enim viri 
praestantissimi sententiam fuisse 
arbitramur. Praeterea τῶν τοῦ 
σώματος ἐναντίων ἕξεων dictum 
pro τῶν ἐναντίων ἕξεων τῶν τοῦ 
σώματος, quod ex illa brevilo- 
quentia. explicandum, de qua 
diximus ad p. 34. C. Ἵνα πῃ 

16 * 
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Z2. Τὶς ovv μηχανὴ ταῦτ᾽ ὀρϑὼῶς sphieibas ; 
IHPO, “Πῇ δὴ xoi πῶς: 
ΣΩ, Εἰ τὸ βούλημα ἡμῖν τῆς κρίσεως τούτων 

ἐν τοιούτοις τισὶ διαγνῶναι βούλεται ἑχάστοτε, τίς 
τούτων πρὸς ἀλλήλας μείζων καὶ τίς ἐλάττων χαὶ τίς 
μᾶλλον καὶ τίς σιροοδροτέρὰ, λύπη τε πρὸς ἡδονὴν 
xol λύπη πρὸς λύπην χαὶ ἡδονὴ πρὸς ἡδονήν. 

ΠΡΩ, ᾿Αλλ᾽ ἔστι ταῦτά τε τοιαῦτα καὶ ἡ βού- 
λησις. τῆς χρίσεως αὕτη. 

Zu dq οὖν; ἐν μὲν ὄψει τὸ πόῤῥωθεν xai 
ἐγγύθεν ὁρᾶν τὰ μεγέϑη τὴν ἀλήϑειαν ἀφανίζει xci 

E. Hi καὶ πῶς; Heindorfius coni. Ποῖα, probante Bek- 
kero. 
habet πῆ δὴ: καὶ πῶς: 

τές μᾶλλον] τί Angel. 

Sed mutatione non opus. v. interpretat. Vat., teste Bastio, 

Dein σφοδρότερα Coisl. 
ἐν μὲν ὄψει.) Sic cum editt. vett. corr. Vat. Yes. II. 1n 

Bodl. est ἐσμέν. 
con? 43. 
Coisl. 

τὴν ψυχῆς ἡδονὴν χωρὶς oouu- 
τος λάβοιμεν. 

. D. Τὶς οὖν μηχανὴ — 
κρίνεσϑιν;} Scripsi Tic pro 
vulg. Τίς. Nam hoe quaerit: 
Ecquae igitur | suppetit 
haec recte diiudicandi ra- 
tio? non illud sceiscitatur, quae- 
mam ista iudicandi ratio sit. y. 
Hermann. ad Viger. p. 130. 
Dein pro 11; δὴ καὶ πῶς; Bek- 
kerus de coniectura Hein- 
dorfii et Schleiermacheri 
scripsit Ποῖα δὴ καὶ πῶς; quod 
nos quoque olim amplexi sumus. 
Nunc re diligentius. perpensa 
librorum scripturam servari pos- 
se censemus. Nam - pertinet 
istud Πὴ καὺ πῶς; ad praegres- 
sum τὶς οὖν μηχανή, ut ad hanc 
ipsam interrogationem intelligi 
liceat: μηχανή, τίς ἔστι validus 
χρίνεσϑαι. — Ne autem in hac 
formula  tonquam  Jpleonastica 
haereas, v. ad Phaedon. p. 18. 
D. Germanice dixeris: auf wel- 
che (rt und JÉeise? ἴδηι 

ψευδῆ ποιεῖ] ποιεῖν Bodl. Mox τοῦτο τὸ γιγν. 

vero nemo quisquam de inter- 
pretatione proximorum verbo- 
Tum; £i τὸ βούλημα βούλεται 
ἑκάστοτε. dubitabit. . Nam εἰ 
in his non interrogative acci- 
piendum, sed condicionem sig- 
nificat, quae ex ἐστέ τὸς unga- 
γῇ supensa est, quod apud ani- 
mum ex superioribus repetas. 
Suppetit vero haec iudi- 
candi ratio aliqua, inquit, 
si consilium haec  iudi- 
candi eo refertur, ut sem- 
per in talibus discernere 
velimus, quaenam ex iis 
inter se collatis maior 
sit, quae minor etc. Verum 
in his ipsis rursus inesse visa 
est ingens difficultas. . Offendit 
enim Schleiermacherum ad- 
'"verbium μᾶλλον sic compluribus 
adiectivis interpositum; a quo 
inducti olim post μᾶλλον adie- 
ctivum aliquod excidisse suspi- 
cati sumus. Sed mentem nos 
postea mutasse dudgym ad Phae- 
don. p. 93. B. .significavimus, 
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ψευδῆ “σοιεῖ δοξάξειν; ἐν λύπαις δ᾽ ἄρα xci ἡδοναῖς; 
οὐκ ἔστι ταὐτὸν τοῦτο γιγνόμενον ; 

 A41P9. Πολὺ μὲν ovv μᾶλλον, ὦ Σώκρατες. 
ZO. ᾿Εναντίον δὴ τὸ νῦν τῷ σμικρὸν ἔμπρο- 

σϑεν γέγονεν. 
ΠΡΩ, Τὸ ποῖον λέγεις; 

2X9, . Tore piv αἱ δόξαι ψευδεῖς, τε χαὶ τ δος, 
ϑεῖς. αὗται γιγνόμεναι τὰς λύπας τε ἅμα καὶ ἡδο- 
νὰς τοῦ παρ᾽ αὑταῖς παϑήματος ἀγεπίμπλασαν. í 

IIPAQ, “4 ληϑέστατα. 
ΣΩ, Νῦν O06 ys αὐταὶ διὰ τὸ πόῤῥωθέν τε: καὶ 

DEEP PIOS ó5 τὸ Sv —] Haec in Ald. et Stepli. sic. de- 
scripta leguntur: — ὦ Σώκρατες, ἐναντίον δὴ —. 

Il P2. -Τότε pév w. v. À. ποῖον; 
Bas. 1. 2., 
ztgocÓ Ev Coisl., 

quibuscum plurimi codd. mss. 

Z4, To 
Recte iam Ficinus et editt. 

consentiunt. Pro ἔμ- 
ut fere semper, ἔμπροσθ' εξ hic cum eo, quod raro 

faciunt, etiam Vat. et Ven. 11. consentiunt. 

αὖταν γιγνόμεναι} Coisl.' αὖτε, 

ubi hoc μᾶλλον doeuimus inter- 
pretandum esse ,,jin hóherem 
Grade:* atque exempla huius 
consociationis adverbiorum cum 
adiectivis complura attulimus. 
Pertinet huc, quod supra p. 93. 

B. legimus σφόδρα γίγνονται, et 
p. 61. D. ἦν ἡμῖν ἡδονή τε 
ἀληθῶς — μᾶλλον ἕτέρας 

| ἄλλη. Phaedon. p. 93. B. μᾶλ- 
λόν τε ἂν ἁρμονία εἴη καὺ 
πλείων --- ἥ ττὸν τε καὶ ἐλάτ- 
vov. Protagor. p. 856. A. yi- 
γνόμενα πλείω, καὶ ἐλάττω καὺ 
ἄλλον καὶ ἥετον. bid. P: 
957. Á. τοῦ — oOjuxgotépov xai 
ποῤῥωτέρω καὶ ἐγγυτέρω. lbid. p. 
355. E. Politic. p. 276. B. ἐπι-- 
μέλεια δέ γε ἀνθρωπίνης ξυμπά-- 
σῆς κοινωνίας οὐδεμία ἂν ἐϑελή-: 
σενὲν ἑτέρα μᾶλλον καὺ mouo- 
τέρα τῆς βαοιλικῆς φάναν --- εἰ- 
vui τέχνη: ubi. item frustra tur- 
batum est. Hipp. mai. 
D. & μείζων τις ἡδονὴ ἢ ἐλάτ- 
τῶν 5 μᾶλλον ἢ ἥτεισν ἐστιν. 
Sic De Rep. IX.-p. 585. €, τὸ 

p. 299. 

τοῦ ἀεὶ ὁμοίου ἐχόμενον — uà A- 
λον εἶναί cov δοκεὶ recte vide- 
mur explicasse πλέον οὐσίας 
ἔχειν. Nimirum. iunguntur. haec 
adverbia cum. εἶναν et γίγνεσϑαν 
eadem lege, qua alias quoque 
fieri solere exploratum habetur. 
conf Bernhardy Syntax. p. 
337. qui tamen -hoc loco per- 
peram ad “μῷλλον intelligi vult. 
οὖσα. εἰ Matthiae Gr. S. 309. 
n. 10. quamquam nec hi,. quae 
inter se diversa sunf,. accurate 
in genera sua distribuerunt. 

P. 42. ἐν μὲν ὄψεν τὸ 
πόῤῥωθεν καὶ ἐχγύϑεν] 
Kem eodem modo illustrat phi- 
losophus in Sophist. p. 285. A. 
sqq. Protag. p. 355. E. sqq. 
ubi etiam. eadem utitur compa- 
ratione, quanr Phaedon. p. 102. 
Α. in alia caussa adhibuit ; conf. 
De Rep. X. p. 602. B. sqq. 

Τότε “μὲν αἱ δόξαι-- ἀλη: 
ϑεῖς uova γιγν.} Kecte hic 
αὑταυ quod nec codicum mss, 
iestimonis adversatur. De eius 
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ἐγγύϑεν΄ ἑκάστοτε μεταβαλλόμεναι ϑεωρεῖσϑαι; xw 
ἅμα τιϑέμεναν παρ᾽ ἀλλήλας, αἱ μὲν ἡδοναὶ παρὰ 
10 λυπηρὸν μείζους φαίνονταν χαὶ σφοδρότεραι, λῦπαι 
δ᾽ av διὰ τὸ παρ᾽ ἡδονὰς τοὐναντίον ἐκείναις. 

ΠΡΏ. ᾿Ανάγκη γίγνεσϑαι τὰ τοιαῦτα διὰ ταῦτα. 
«2X9. Οὐχοῦν, ὅσῳ μείζους τῶν οὐσῶν ἑχάτεραι 

καὶ ἐλάττους φαίνονται, τοῦτο ἀπητεμόμενος ἑχατέ- 
Quy, τὸ φαινόμενον, ἀλλ᾽ οὐκ ὄν, οὔτε αὐτὸ ὀρ- 
ϑῶς φαινόμενον ἐρεῖς, οὐδ᾽ αὖ πυτὲ τὸ ἐπὶ τούτῳ 
μέρος τῆς ἡδονῆς χαὶ λύπης γιγνόμενον ὀρϑόν τε 
xai ἀληϑὲς τολμήσεις λέγειν, 

ΠΡΩ. (Qv γὰρ οὖν. 
ΣΩ, Τούτων τοίνυν ἑξῆς ὀψόμεϑα, ἐὰν "τῇδε 

ἀπαντῶμεν ἡδονὰς χαὶ λύπας ψευδεῖς ἔτε μᾶλλον ἢ 
ταύτας φαϊνομένας τε χαὶ οὔσας ἐν τοῖς ζώοις. 

Y 

IIPQ. Ποίας δὴ χαὶ πῶς λέγεις ; 

λύπας τε ἅμα καὶ ἡδονὰς} Bodl Vat. Ven, ΤΠ. λύπας τε 
καὶ ἡδονὰς ἅμα. Supra c. 21. λυπεῖταί τε ἅμα καὶ χαίρει. Legg. 
L p. 626. E. αἴσχιστόν τε ἅμα καὶ κάκιστον, lbid. 634, B, Soph, 
Philoct. v. 773. 

ἀποτεμόμενος txacéQov] Libri “ἑκάτερον, 
Schleiermacher. 

Emendavit 

C. τὸ ἐπὶ τούτῳ ALIM V. τοῦτο, quod e Bodl. Vat, 
Ven. 44Z II X. Coisl. Par. CFH. Angel. emendatum. 

τολμήσεις λέγειν] τολμήσειε Bodl, Ven. If. et pr. Vat. 
ἑξῆς ὀψόμεθα] V. ὀψώμεϑα, praeter. fidem codd. longe 

usu v. ad Charm. p. 163. C, 
Sed mox αὐταύ est in se seor- 
sum, per se ipsae; — τοῦ 
παρ᾽ αὑταῖς παϑήματος, nam 
falsitate aut veritate etiam. vo- 
luptates replere videbantur. 

Οὐκοῦν, δσῳ μείζους 
τῶν οὐσῶν —] Quocirca, 
quanto maiores utraeque 
et minores videntur, quam 
reyera sunt, tantumdem 
ab utrisque resecans, vi- 
delicet illud, quod. vide- 
tur, non est, neque ipsum 
hoe (se τὸ φαινόμενον, quo 
efficitur, ut voluptates maiores 
aut minores videantur) recte 
videri.dices, neque eam, 

quae in eo inest, volupta- 
tis ac doloris partem re- 
ctam et veram appellare 
unquam audebis. In his 
τῶν οὐσῶν est ἢ ὄντως slotr. 
Pro vulg. ἑκάτερον. quod codd, 
omnes tuentur, recte Schlei- 
ermacherus ἑκατέρων resti- 
tuendum. vidit, idque Bekke- 
rus quoque révocavit, tacens ille 
tamen de codicibus suis. Νο- 
stri quidem cum Bodl. et Vat., 
quem a Bastio collatum la- 
bemus, ἑκάτερον tenent pertina- 
eiter. De οὐδ᾽ αὖ post οὔτε 
illato v. ad p. 22, E. » 

€. Τούτων τοίνυν ἑξῆς 
ὀψόμεθα —] De ἑξῆς cum 
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ZA. Εἰρηταί mov πολλάκις, ὅτε 

τῆς φύσεως ἑχάστων διαφϑειρομένης μὲν συγκρίσεσι 
xci διαχρίσεσι καὶ πληρώσεσνι καὶ κενώσεσι ZG τισιν 
αὔξαις καὶ φϑίσεσι. λῦπαέ τε καὶ ἀλγηδόνες χαὶ ὀδύ- 
γᾶν καὶ πανϑ', 

βαίνει γιγνόμενα. 
ὁπόσα τοιαῦτ᾽ ὀνόματ᾽ ἔχει, ξυμ- 

ΠΡΩ, Ναί, ταῦτ᾽ εἴρηται πολλάκις. 

ZO. Εἰς δέ E τὴν αὑτῶν φύσιν ὅταν χαϑι- 
στῆται, ταύτην αὖ τὴν κατάστασιν ἡδονὴν ἀπεδεξά- 

μεϑα παρ᾽ ἡμῶν αὐτῶν, 
ΠΡΩ, OO ac. 
Z0, Tí, ὅταν περὶ τὸ σῶμα diem: τούτων 

yiliid ino ἡμῶν 15 ; 

ILPQ. Πότε δὲ τοῦτ᾽ ἂν foin ̓ ὦ “Ξωχρατες; 
-2XQ. Οὐδὲν πρὸς λόγον ἐστίν, ὦ Πρώταρῤχε, ὃ ὃ 

σὺ νῦν ἤρου τὸ ἐρώφρημα. 
* 

plurimorum eorundemque praestantissimorum. 

/ 

Post ἀπαντῶμεν 
sustuli interpunctionem omnibus editt. communem. v. interpretat. 

x«i διακρίσεσι]ὕὔ Desunt haec in Bodl. Vat. Ven. IJ. errore. 
'». 

tur. At debebat esse αὐξήσεσιυν, 
usitata est, v. Lege. X. 

᾿καί rt0tv αὖ ὕξαες] V. αὔξεσι, quod soli Par. E F. tuen- 
Nam utraque liaec forma Platoni 

. 897. A. Reip. VIII. p. 546. B. 521. 
E. 528. B. Legg. "VI. 183. A. 188. D. 815. E. 894. A. 941 E. 
Tim. 44, B. 

E. Οὐδὲν sie Ao yo» ἐστίν ἐστίν addunt Bodl. Vat. 

Ven, ΠΣ. Coisl. Par. B CH. Ang. Vulgo aberat. 
- 

posu consthicto conf. annot. 
ad p. 84, E. Dein post ἀπὰν- 
"τῶμεν editt. omnes, etiam 'Tu- 
ricensis,  commate — distingunt. 
Prave; nam accusativus ἡδονὰς 
καὶ λύπας ex ἀπαντῶμεν pendet, 
quod cum eo casu iungitur ideo, 
Quia reperiendi notionem. adiun- 
etam habet. Disputavit de hoc 
constructionis genere Lobe- 
ckius ad Sophocl. Aiac. v. 802. 
p. 351. ubi ἀντιᾶν, ἀντιάΐειυν, 
ὑπάντιάζειν sic ab Herodoto, 
Plutarcho, Philone, aliis, jusur- 
patum esse demonstravit ; ibsum 
autem hoc ἀπαντᾶν cum accusa- 
tivo constrüctum reperiri osten- 
dit apud Plutarch. Lucull. T. 

L p. 501. Menand. Eclog. 
Legg. p. 88. et Appiam. Civ. 
V, 45. ἀσπονδόν σὲ κατιόντα 
ἀπήντησα. τῶν. ἐρυμάτων ἔτι 
ἐχτὸς ὄντα. ubi rem sinistre ad- 
ministravit Scliweighauser. 
His igitur exemplis vir eximius 
nunc Platonis locum  adiiciet, 
euis non "immemor [uit A. 
Matthiae Gramm. Gr. S. 411. 
5. ann. 1. p. 918. ed. 3. 

Εὐἰρηταί mov πολλάκις. 
V. p. 31. C. sqq. Tim. p. 64. 
A. sq. De Rep. IX. p. 583. 

C. sqq. 
E. Οὐδὲν πρὸς λόγον — 

ἐρώτη μα] Υ. ad p. 18. D. ubi 
Socrates: τί πρὸς ἔπος αὖ ταῦτ᾽ 
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ΠΡΩ. Τί δή; 
XQ. óc τὴν ἐμὴν ἐρώτησιν. οὐ 

i tod i σὲ πάλιν. 

m TEES, τῷ | 

PLATONIS 

κωλύει ἐμὲ 

^ 

Z2. Ei δ᾽ οὖν μὴ γίγνοιτ᾽ ; 0 Iodroogt, q- 
60, τὸ τοιοῦτον, Tí ποτε ἀναγκαῖον ἐξ αὐτοῦ Vnde 
βαίνειν ἡμῖν: 

ΠΡΩ, M5 κινουμένου τοῦ σώματος ἐφ᾽ ἐχάτε- 

ρα φής; ; 

XO. Οὕτως. 

IIPO9... 4Ζῆλον δὴ τοῦτό ye, ὦ “Σώχρατες, ὡς 
οὔτε ἡδονὴ γίγνουτ᾽ ἂν ἐν τῷ τοιούτῳ ποτὲ οὔτ᾽ 
ἂν τις λύπη. , 

ZO. Καλλιστ᾽ δῖπες.. ἀλλὰ γάρ, οἵἴμαι, τόδε 
λέγεις, ὡς ἀεί τι τούτων ἀγαγκεῖον ἡμῖν. ξυμβαίνειν, 
ὡς οἱ σοφοί φασιν" 
χάτω ῥεῖ, 

J 

editt. οὐ κωλύσεις με ὃ. 
P. 43. 

tatem codicum mss. 

"TY γὰρ ἅπαντα ἄνω τε χαὶ 

οὐ κωλύει ἐμὲ διερέσθα! Sic BodL Vat. Ven. JI. Vett. 

ἡμῖν € vua (vew] V. ξυμβαίνειν. praeter auciori- 

φῶμεν πρὸς τοὐτους] τούτοις Vat. Ven. Il. 
B. πάντα ὅπόσα n.] πάνϑ' Coisl., 

ἔστέν — ai ài; i. q. διὰ τί M 
— Dein pro vulgato οὐ κωλύ-- 
σεις μὲ ex codd. optimis οὐ κω- 
λύεν μὲ dedimus, ut intelligatur 
τὸ 60v ἐρώτημα. 

Ei δ᾽ οὖν μὴ γίγνουτ᾽ 4] 
Hoc δ᾽ οὖν ne mireris, frequens 
illud est in epanalepsi. v. Gorg. 
p. 913. D. Cratyl. p..4135, C. 
Tim. p. 28. B. ibique annot. — 
ἂφ᾽ ἑκάτερα. in alterutram 
partem. "Tum ἐν τῷ τοιούτῳ 
rursus est in fali statu εἰ 

De ἄν in οὔτε 
— οὔτε repetito v. ad Gorg. p. 
415. E 

P. 43. ἀεὲ γὰρ ἅπαντα 

ut solet fere ubique apo- 

— δεῖ] Tangit Heracliteos, de 
quibus v. Phaedon. p. 89. οἵ 
90. 'Theaet. p. 179. E. sqq. So- 
phist. p. 249. C. sqq. Cratyl. p. 
402. A. ibique ann. 

ἀλλὰ yàg. ὑπεκοτῆναι 
τὸν λόγον. ---Ἴ Nolle sese. ait 
de hac eorum ratione. discepta- 
re, . sed rem brevi. praeciden- 
dam arbitratur, dum iis respon- 
deatur: ταῦτα μὲν τοίνυν οὕτως 
Foro, quae fuit formula, .qua 
disputationi finis imponebatur 
atque sermo paucis concludeba- 
tur£ Verbum ὑπεκοτῆναν. cum 
accusativo — iunctum | illustravit 

|". Lobeckius ad. Soph. Aiac, v. 
82. φρονοῦντα. y&Q νιν "οὐκ ἂν 
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ΠΡΩ. “ἐγουσι γὰρ οὗν, καὶ XR QUER γε οὐ φαύ- 
Aag δόλειν: 

Z9. Πῶς γὰρ ἂν uu) qaiiàot γε ὄντες: ἀλλὰ 
γὰρ ὑπεχστῆναι τὸν λόγον ἐπιφερόμενον τοῦτον βού- 
λομαι. τῇδ᾽ οὖν διὰνοοῦμαι φεύγειν, xoi σύ μοι 

Biugevys. ieri xi) 
IIPO,  4iys ὅπῃ. | 

oU. Tovro μὲν τοίνυν οὕτως. ἔστω, φῶμεν 
πρὸς τούτους. σὺ δ᾽ ἀπόχριναι" πότερον. ἀεὶ πάντα 
ὁπόσα πάσχει τι τῶν ἐμψύχων, ταῦτ᾽ αἰσϑάνεται 
τὸ πάσχον, xci οὔτ᾽ αὐξανόμενοι λανϑάνομεν. ἡμᾶς 
αὐτοὺς οὔτε, τι τῶν τοιούτων οὐδὲν πάσχοντες, ἢ 
πᾶν τοὐναντίον ; ὀλίγου γὰρ τά γε τοιαῦτα λέληϑε 

πάνϑ' ἡμᾶς; 
ΠΡΩ, “ἅπαν δήπου τοὐναντίον. | * 
ὩΣ Ω, 0v τοίνυν καλῶς ἡμῖν εἴρηται τὸ νῦν δὴ 

ῥηϑέν, ὡς αὐ μεταβολαὶ κάτω τε χαὶ ἄνω γιγνόμε- 
yet λύπας τε χαὶ ἡδονὰς ἀπεργάζονται. 

᾿ stropho uti,. ubi reliqui libri aliter, Sed hoe semel attigisse satis 
erit. Pro ὁπόσα. quod debetur Bodl. Vat. Ven. A45 51]. Coisl. 
Par BCFH. Angel Flor. a. b. c, i., vulgo scribebatur ὅσα. 

“παν δήπου τοὐναντίον Desunt linee: in Bodl. Vat. Ven, 
n Pro δήπου, quod Coisl. Ven. 4£z£. Paris. BCFH, Ang. 
Flor. a. b. c. i. tuentur, olim BEN perperam. δή μου. 

An 

iBlowy dr et A. Matthiae; mox C. αὖ μεταβολαὶ κάτω τε 
«Gr. $.:393. p. 886. ed. 3. Eo- 
dem modo. Phaedon. p. 108, B. 
ὑπεχτρέπευϑαΐξ τινα dictum, Ap- 
paret vero ἐπιφερόμενον ᾿ sie in- 
telligi oportere, .ut ὁ λό; yos di- 
catur.'adversus ipsum irruere. 
Nam ita demum , quorsum οἵ 
ὑπεκοτῆναν et φεύγειν istud. per- 
&ineat, intelligi potest, v. Fi- 
scher. ad Phaedon, p. 430. et 
loeun De Rep. IV. p. 422. B. 
Ceterum. verba sic iungenda 
sunt: ἀλλὰ ye Bod Aou. τὸν 
λόγον τοῦτον ὑπεκστῆναι ἐπιφε-- 
goptvov, lh. e. ὅτε “ἐπιφέρεται. 
De. Kep.'p. 452. B. ὅσα καὶ οἷα 
ἂν εἴποιεν εἰς τὴν τοιαύτην με- 

ταβολὴν γενομένην, Sic etiam 

καὺ ἄνω γιγνόμεναι λύπας τε καί 
ἡδονὰς ἀπεργάζονται. Sed conf, 
ann. ad p. 20. D. 

B. ὀλίγου γὰρ τά γε τοι- 
«jvc — ἡμᾶς: Referenda 
haec sunt ad id, quod. postre- 
mo dixit, ἢ πῶν τοὐναντίον, 
quippe quod vult ab altero αἵ- 
firmari, | Hoc non  perspecto 
critici , qui tres codd. primarios 
recensuerunt,  festinato iudicio 
Protarchi responsionem, "Az«v 
δήπου τοὐναντίον, protenus ex- 
truserunt, Mox 7Y μήν; Sic di- 
citur , ut intelligendum sit: οὐ 
καλῶς nui εἴρηται. Affirmatur 
igitur sententia negans, 
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ds additum . esse 

ΠΡΩ, Ti μήν; 
A9. 

τὸ λεγόμενον. 
ΠΡΏ. Πῶς; 

PLATONIS. 

"Q20' ἔσταν χάλλιον xcà ἀνεπιληπτότερον 

Z0. Αἱ μὲν μεγάλαι μεταβολαὶ λύπας τε ad 
ἡδονὰς ποιοῦσιν ἡμῖν, ci δ᾽ αὖ μέτριαξ τε καὶ σμι- 
zo τὸ παράπαν οὐδέτερα τούτων. 

IIPQ. ᾿Ορϑότερον οὕτως ἢ ἐχείνως, ὦ “Σώκρατες. 
ΣΩ. Οὐκχοῦν εἰ ταῦτα οὕτω, πάλιν ὁ νῦν δὴ 

ῥηϑεὶς βίος ἂν ἥκοι. 

ΠΡΩ. Ποῖος; 
Zo. 

μὲν εἶναι. 
Ὃν ἄλυπόν τε καὶ ἄνευ ̓χαρμονῶν ἔφα- 

Uu PO. ᾿Δληϑέστατα λέγεις. 

C. “ἱ μὲν udi ax as μεταβολαὶ] Bodl Vat. Ven. IT. 

Mox Bodl. ἀνήκοι, 
D. Οὐκ ἄλλως —] οὐ χαλῶς Bodl. 

Dein ἢ om. Ven. ΤΠ. et pr. Vat. 

C. καὶ ἀνεπιληπτότε- 
Qov] ita, ut minus possit 
reprehendi. Nam ἐπιλαμβά- 
φεσϑαΐί τινος eo sensu frequens. 
Sed hoc in vulgus notum. Dein 
Bekkerus aliique ex Dodl. et 
duobus libris cum eo fere con- 
spirantibus scripserunt (2g α 
μὲν μεγάλαι μεταβολαί, | Sed 
istud ὡς unde pendeat, nihil vi- 
demus, siquidem ex τὸ λεγόμε- 
»ov suspensum esse non potest. 
Itaque illud praepostera crisi ab 

suspicamur, 
qui orationem rectam .4i μὼν 
μιέγαλαν w. v. À. aegre ferrent. 
De οὐδέτερα v. ad - Protag. p. 
334. A. Eodem modo statim 
post μηδέτερα dicitur absolute. 

Ἔκ δὴ τούτων 
μὲν —] Secundum 

τιϑῶ- 

haec 
igitur ponamus tria vitae. 
genera. 

OD. Οὐκοῦν οὐκ ἂν. e 
τὸ μὴ λυπεῖοϑαν —] lta- 

"ante e£ addunt ὡς, quod Bekker. aliique receperunt; non. probo. 

Ven. 1i. et pr. Vat. 
cum Bodl. 

que nunquam vacuitas do- 
loris idem erit quod gau- 
dere. Observatione dignum est 
οὐκοῦν subiuncto οὐκ Uusurpa- 
tum. Similiter Phaedon. p. 68. 
C. οὐκοῦν καὶ ἡ σωφροσύνη. ἣν 
καὶ οἱ πολλοὶ ὀνομάζουσι σω-- 
φροσύνην, τὸ περὸ τὰς ἐπιϑὺυ- 
μίας 0) ἐπτοῆσϑαι; ἀλλ᾽. ὀλε- 
γόρως ἔχειν καὶ κοσμίως. ἄρα 
οὐ τούτοις μόνοις προςήκεί *. d. 

À. ubi, ut Menon. p. 89. D. par- 
ticula ἄρα fit, interrogatio per 
οὐκοῦν inchoata deinde per e^ 
tanquam iustauratur. 

Ὁπόταν οὖν ἀκούσῃς — 
τὸν v0ovoU vovs] Adversus eos, 
qui vitae felicitatem «in doloris 
vacuitate ponebant, etiam De 
Republ. IX. p. 582 sqq. dispu- 
tatur gravissime. * Quinam - illi 
nunc intellizantur, difficile dictu 
est. Verumtamen «quum Plato- 
nis aetate de his rebus noveri- 
mus inter Aristippi et Antisthe- 

/ 
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XQ. 'Ex δὴ τούτων τιϑῶμεν τριττοὺς ἡμῖν βίους, 
ἕνα uiv ἡδύν, τὸν δ᾽ αὖ λυπηρόν, τὸν δ᾽ ἕνα μη- 
δέτερα. ἢ πῶς ἂν φαίης σὺ περὶ τούτων; 

ΠΡΩ, Οὐχ ἄλλως ud ἢ ταύτῃ; τρεῖς εἶναι 

τοὺς βίους. 

c2. Οὐχοῦν οὐκ 

ταὐτὸν τῷ χαίρειν; 
. AIPQ2, “Πῶς γὰρ 

77 

ἂν; 

ἂν εἴη τὸ μὴ λυπεῖσϑαί ποτε 

XO. Ὁπόταν οὖν ἀκούσῃς, ὡς ἥδιστον πάντων 
ἐστὶν ἀλύπως διατελεῖν τὸν βίον ἅπαντα, τί TOU" 

ὑπολαμβάνεις λέγειν τὸν τοιοῦτον; 

ΠΡΩ. Ἡδὺ λέγειν h «iei ἔμοιγε οὗτος τὸ μὴ 
λυπεῖσθαι, 

“πὸ μὴ λυπεῖσθαι] λυπῆσαι Bodl. Vat. Ven. n. male. 
Ὁπόταν ovv ἀκούσῃς) ἀχούσῃ Bodl. 

Vat. male. 
Ven. ll. et pr. 

lidem dein pro ὡς habent ἔσως. manifesto errore. 
ἀλύπως διατελεῖν] V. διατελεῖν ἀλύπως. invitis Bodl. Vat, 

Ven. 1I. 

nis amicos studiose esse pusna- 
tum, coniectura Schleierma- 
cheri non est veridissimilis , 
Antisthenem eiusque assectato- 
res intellisi oportere. Etenim 
Antisthenes quum voluptatem 
adeo^non pro bono duceret, ut 
eam etiam in malis numeraret, 
siquidem teste Laértio VI, 3. 
identidem dictitasse fertur, μα- 
νείην μᾶλλον ἢ ἡσθείην. id vi- 
detur egisse, ut subtilibus ra- 
tionibus et argumentis evinceret, 
voluptatem per se esse nullam, 
sed in eo tantum consistere, ut 
dolori modus poneretur, τὸ μὴ 
λυπεῖσϑαν ἡδὺ εἶναι. — Quod 
fortasse fecit in libro zs? ἡδο-- 
γῆς (Diog. Laért. VI, 15 — 
18.), in quo si rem tractavit cu- 
ratius, facile est ad intelligen- 
dum, cur p. 44. B. homines 
δεινοὶ τὰ περὶ φύσιν voluptatem 
omnino sustulisse dicantur. Fieri 
enim non potuit, quin τὰ meo? 
φύσιν magnam certe partem iu 

disceptationem vocarentur. Quod 
vero hanc opinionem reddit 
etiam probabiliorem, quae p. 
44. C. de ingenio eorum pro- 
duntur, qui hanc sententiam de- 
fendant, ea plane in Antisthe- 
nem conveniunt, Nam illa δυς- 
χέρεια τῆς φύσεως οὐκ ἀγεννοῦς, 
quae voluptatem odio habere 
dicitur, ea vero vix ulli alii 
rectius tribui potuit. v. Diog. 
Laért. VI, 8. coll. II, 87. Vii, 
4, 18. Xenoph. Symp. 1V. Ἢ 
34 sqq. Cicer. De Fin. M, 
6 sqq. Exposuit de his rebus 
etiam Henr. Ritterus Histor. 
Philosoph. Vol. IL. p. 115 sqq. 
ed. 1. QCeterum τὸν τοιοῦτον 
referas ad τινός, quod ad ἀκού- 
σῃς intelligendum — relinquitur. 
Sic etiam alia pronomina de- 
monstrativa ad notionem omissi 
τις Yeferuntur, ut ostendimus 
ad Gorgiam p. 469. C. conf. 
De Rep. VL p, 503. D. X, 
619. A. 
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tertiam, 

292 

Z0. 

Mates 

Τριῶν ovv ὄντων ἡμῖν, ὧν τινῶν βούλει, 
τίϑει, καλλίοσιν ἵνα ὀνόμασι χρώμεϑα, τὸ μὲν χρου- 
σόν, τὸ δ᾽ ἄργυρον, τρίτον δὲ μηδέτερα τούτων. 

ΠΡΩ. Κεῖται. 

* 

0. To δὲ μηδέτερα τούτων ἔσϑ' ἡμῖν ὅπως 
ϑάτερα γένοιτ᾽ ἄν, χρυσὸς ἢ ἄργυρος; 
1, Koi πῶς ἄν; 
XO. Οὐδ᾽ ἄρα ὃ μέσος βίος ἡδὺς ἢ λυπηρὸς 

λεγόμενος ὀρϑῶς ἂν ποτε οὔτ᾽ εἰ δοξάζοι τις, Óo$ 
ζοιτο, οὔτ᾽ εἰ λέγοι, λεχϑέίη, χατά γε τὸν ὀρϑὸν 
λόγον. 

IIPS2,. Πῶς γὰρ ἄν; 
XQ. ᾿Αλλὰ μήν, ὦ ἑταῖρε, λεγόντων γε ταῦτα 

χαὶ δοξαζόντων αἰσϑανόμεϑα, 

Τριῶν οὖν ὄντων ἡμῖν] ὄντων οὖν Bodl. Vat. Ven. IJ. 
E. τρίτον δὲ μηδέτερα τ.] V. ante μηδέτερα insertum le- . 

gebatur τό. -Omittunt articulum Bodl. Vat. Ven. 12. 
To δὲ Med έχαῥναι δὲ om. Vat. δὴ Coisl. Ven I. . — 
οὔτ᾽ εἰ δοξάζον τίς] V. δοξαΐ es, quod soli tenent Par. EF. 

Τριῶν οὖν ὄντων ἡ μῖν --ἰ 
Detribus igitur rebus qui- 
buslibet, quae nobis sup- 
petunt, pone, ut utamur 
nominibus pulcrius quid- 
dam indicantibus, unam 
aurum, alteram argentum, 

quae neutrum 
istorum sit. De ὧν "wàv 
Boves. v. Matthiae Gr. 8. 
414. ann. 3. p. 1058. ed. 3. et 
de καλλίοσιν ὀνόμασε compares 
quaeso, quae supra ad p. 37. E. 
exposuimus, 

Οὐδ᾽ ἄρα ὃ μέσος βίος —] 
Recte videmur iam olim huius 
loci demonstravisse anacoluthiam. 
Dicturus erat Socrates hoc: οὐδ᾽ 
ἄρα, ὃ. μέσος βίος. ἡδὺς ἢ λυ- 
πηρὸς λεγόμενος, ὀρϑῶς ἄν πο- 
τε λεχϑείη. h, e. εὖ ἡδὺς ἢ) λυ- 
πηρὸς λέγοιτο. Sed memor ne- 
cessitudinis inter δόξαν et λό- 
γον antea explicatae, mutata 
constructione. yerborum , infert 
haec: οὔτε — δοξάζοντο — οὔ- 

τε λεχϑείη, jam etiam duplicans 
hypothesin, quae in λεγόμενος 
inest, ideoque addens, εἰ δοξά- 
bot τις et εἰ λέγον, τις, SC. QGU- 

τὸν ἡδὺν ἢ λυπηρόν, 

Ῥ, 44. Πότερον οὖν καὶ 
χαίρειν οἴονταν —] In his 
πότερον non sequente 77. positum; 
quod qua lege fiat, ostendimus 
ad Menon. p. 98. 'D. Alcib. 1, 

107. A. Sophist. p. 265, Ὁ. 
Enimvero alterum interrogatio- 
nis membrum aut sponte intel- 
ligitur, ut ἢ, l. ubi ἢ 07; facile 
cogitando suppleveris, aut ex 
reliqua oratione . assumendum 

. est. conf. Külner. ad Xenoph. 
Mem. IV, 4, 7. Pro οἴονται 
Schützius Opusc. p. 133. re- 
scribendüm putabat λέγουσι: huic 
enim respondere φασί et ἔλεγον. 
In quo desideramus viri acumen. 
Nam ad q«oi γοῦν. patet repe- 
tendum esse οἴεοϑαν χαίρειν, 
Quo accepto Socrates verissime: 
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HIP. Koi apad 

7X9. Πότερον οὖν καὶ χαίρειν οἴονται τότε, 
ὅταν μὴ λυπῶνται; 

 JIPO. Φασὶ γοῦν. 

AO. Οὐχοῦν οἴονται 

ἔλεγόν 'που. 

ΠΡΏ, ΚΙιινδυνεύει. 

omQ. Ψψευδὴ 
εἴπερ χωρὶς τοῦ. 
φύσις ἑκατέρου. 

IIPO. Καὶ 

τότε χαίρειν" οὐ γὰρ ἂν 

γ8 μὴν δοξάζουσι περὶ τοῦ χαίρειν, 
μὴ λυπεῖσϑαι χαὶ TOU χαίρειν ἡ 

μὴν χωρίς γ8 ἦν. 
ZO. Πότερον ^ovv αἱρώμεϑα παρ᾽ ἡμῖν ταῦτ᾽ 

- . " »/ : b " ; * 
εἶναι, χαϑάπερ ἄρτι, τρία, ἢ δύο μόνα, λύπην uiv 

Lj 

P. 44. Πότερον οὖν καὶ χαίρειν καὶ additum e Bodl. 
Vat. Ven. H. Coisl. olim deerat. 

Ψευδῆ yt μὴν δόξαξζ, γε additum e Bodl. Vat. Ven. IJ. 
καὶ μὴν χωρίς γε 5v. V. γοῦν, quod in nullo codd. ms. 

repertum. 

| ergo putantsese tune gau- 
dio affici; neque enim, 
opinor, affirmarent, nisi 
ita esse existimarent. Nam 
ad. postrema apparet cogita- 
tione adiiciendum esse, d μὴ 
ᾧοντο χαίρειν. 

εὔπερ χωρὶς τοῦ μὴ λ. πα 
ἑκατέρου) H. e. εὔπερ 7j φύ- 
σις τοῦ μὴ λυπεῖσθαν καὶ τοῦ 
χαίρειν χωρίς ἔστιν, sive di- 
versa est planeque seiun- 
cta. JDictionem ex parte iam 
ad. p. 17. A. illustravimus. Nunc 
accedant. haec. ^ Protagor. p. 
836. B. χωρὶς γὰρ ἔγωγ᾽ ᾧμην 
εἶναι τὸ συνεῖναί τε ἀλλήλοις 
διαλεγομένους καὶ τὸ δημηγορεῖν. 
Euthydem. P. 289. D. δῆλον 
οὖν, δτι καὶ περὺ λόγους χωρὶς 
ἡ τοῦ ποιεῖν τέχνη καὶ ἡ τοῦ 
χφῆσϑαι. Lachet. p. 19$. A. 

, χωρὶς δήπου “σοφία ἐστὶν ἀν- 
dosing. ubi v. ann. | Sic etiam 
δίχα. AeschDyl. Prom. v. 963, 

μαϑήσεται, ὅσον, τό τ᾽ ἄρχειν 
χαὺ τὸ δουλεύειν δίχα. Ex ab- 
undánti additur. dein ἑκατέρον, 
ut utriusque rei discrimen for- 
tius significetur. Similiter Ari- 
stoph. Thesmoph. γ. 10. χωρὶς 
γὰρ αὐτοῖν ἕκατ ἔρου᾿ στὲν ἣ 
φύσις, τοῦ μήτ᾽ ἀκούειν. μη: 
ὁρᾶν. 

Πότερον οὖν αἱρώμεϑα 
παρ᾽ ἡμῖν —] Aigeio as 
nunc est idem quod αἱρούμενον 
νομίζειν; nam sententia verbo- 
rum haec est: utrum igitur 
statuamus haec nobis. esse 
numero íria, anu tantum: 

duo. Adiectivum μόνα pro ad- 
verbio. μόνον positum ex illa 
Graecorum loquendi  consuetu- 
dine, qua adiectivis | adverbio- 
rum vices attribuuntur; v. Καὶ üli- 
ner Gr. Gr. 1.11. 8. 685. Bre- 
mi ad. Aeschin. Oratt. Excurs. 
2. Pronomen αὐτὸ τοῦτο refer 
ad τὴν ἀπαλλαγὴν τῶν ἡδονῶν. 

- 
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χαχὺν τοῖς ἀνϑρώποις, τὴν ÓÜ ἀπαλλαγὴν τῶν λυ- 
πῶν, αὐτὸ τοῦτ᾽ ἀγαϑὸν Ov, ἡδὺ προφαγορεύεσϑαι: 

Cap. XXVIL ΠΡΩ, “Πῶς δὴ νῦν τοῦτο, ὦ 
“Σώχρατες, ἐρωτώμεϑα ὑφ᾽ ἡμῶν αὐτῶν; οὐ γὰρ 
μανϑάνω. 

δ), Ὄντως γὰρ τοὺς πολεμίους Φιλήβου τοῦδε, 
ὦ Iljorooys, οὐ μανϑάνεις. 

ΠΡΩ,  4éíyaug δὲ αὐτοὺς τίνας; 
ΣΩ. Koi μάλα δεινοὺς λεγομένους τὰ περὶ φύ- | 

σιν, oi τὸ παράπαν ἡδονὰς οὔ φασιν εἶναι. 
ΠΡΩ, Τί μήν; 

B. o? τὸ παράπαν —] ὄναρ ἅπαν Bodl. Ven, 11. quod in 
Vat, emendatum. 

€. ἀλλ᾽ 

B. Πῶς δὴ νῦν ἐρωτώ- 
μεϑα —] Mirabundus interro- 
gat sic: Qui tandem fit, ut 
haec a nobismet ipsis n- 
terrogemur? Enimvero con- 
venerat antea inter ipsos, dolo- 
ris vacuitatem atque voluptatem 
plürimum differre, ut nunc talis 
dubitatio ne locum quidem ha- 
bere videri deberet. Non in- 
tellexit; haec Cornarius, qui 
pro ἐρωτώμεθα legi iubet αἱρώ- 
pt9«, quoniam idem verbum 
praecedat. -Ab hoc in fraudem 
inductus Stephanus utroque 
loco scribendum statuit sive 
ἐρωιτώμεϑα sive αἱρώμεθα, Quae 
posuisse 8815 est. De πῶς 
épotous9«, qui fit ut inter- - 
rogemur, v. ad Criton. init. 
Dein quia Protarchus addit ov 
μανθάνω, facete Socrates: 'O»- 
τως γὰρ τοὺς πολεμίους Φιλη-.. 
βὸυ οὐ μανϑάνεις:;: recte y e- 
ro videris dicere οὐ μανϑά- 
γνώ; Tevera enim adversa- 
rios Philebi ignoras, quan- 
doquidem qui censent, volupta- ὁ 
tem positam esse in una dolo- 
ris vacuitate, ii vim naturamque 
voluptatis omnino e medio tol- 

tis quadam 

οὐχ ἡδονὴν tiva] Bodl Vat. Ven. Π. ἀλλ 

lunt. «Antisthenem eiusque as- 
sectatores significari videri, iam 
antea diximus. 

T( μήν; ] H. e. τί μὴν ἄλλο 
φασὺν εἶναι τὰς ἡδονάς, ut Po- 
litic. p. 263. B. Quocirca noli 
«quidquam loco movere, quan- 
quam rarus est hic usus formu- 
lae τί μήν. v. ad p. 17. B. 

C. οἱ περὸ D(AufBov] ipse 
Philebus et qui eius sen- 
tentiam sequuntur. Non 
satis recte Heindorf. ad Cra- 
tyl. p. 58. Philebus eiusque 
similes, Leute von Phi- 
lebus Art. 
ὥςπερ μάντεσι προςχρῆ- 

o9at τισι] H^ 6. tanquam ve- 
ri: coniectoribus, qui. etiamsi re- 
ctam rei rationem non plane 
perspectam habeant, tamen men- 

divinatione ducti 
illam. assequantur. Nam μαν- 
τεύεσϑαν ἃ Platone saepenu- 
mero dicuntur, qui quid non tam 
clare cognoscunt et intelligunt, 
quam animi quadam coniectura 
assequuntur. lInfra p.. 64. A. 
τίνα ἰδέαν αὐτὴν tiva ποτὲ μαν- 
τευτέον; Lysid. p. 215. D. λέγω 
τοίνυν ἀπομαντευόμενος τοῦ κα- 
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ZO. dvnüv ταύτας εἶναι πάσας ἀποφυγὰς ἃς 
yUv οἱ περὶ Φίληβον ἡδονὰς ἐπονομάζουσι. 

|  IIP9. Τούτοις οὖν ἡμᾶς πότερα πείϑεσϑαε 
ξυμβουλεύεις , ἢ πῶς, ὦ Σξώχρατες; 

XQ. Οὔκ, ἀλλ᾽ ὥςπερ μάντεσι προςχρῆσϑαί 
τισι, μαντευομένοις οὐ τέχνῃ ἀλλά τινι δυςχερείῳ φύ-. 
σεως οὐχ ἀγεννοῦς, λίαν. μεμισηξότων τὴν τῆς 1500- 

γῆς δύναμιν καὶ γενομικότων οὐδὲν “ὑγιές; ὥςτε xci 
αὐτὸ τοῦτο αὐτῆς τὸ ἐπαγωγὸν γοήτευμα ἀλλ᾽ οὐχ 
ἡδονὴν εἶναι. τούτοις μὲν οὖν ταῦτα ἂν προςχρή- 

omittunt; recte fortasse; nam solet ita ἀλλά omitti in oppositis. v. 
ad Protagor. p. 327. B. Nisi forte critici ἀλλ᾽ extruserunt, quia 
junxerunt τὸ ἐπαγωγὸν  γοήτευμα. Dein plurimi vitiose ἡδονὴ pro 
ἡ δονήν. 

Ao τε καὶ ἀγαϑοῦ φίλον εἶναι 
τὸ μήτε ἀχαϑὸν μήτε κακόν 
πρὸς & δὲ λέγων μαντεύομαι, 
ἄκουσον. De Hep. p. 349. A. 
ἀληϑέστατα,. ἔφη. μαντεύει. ubi 
multa id genus exempla ex li- 
bris De Republica attulimus. — 
— δυςχερείᾳ φύσεως οὐκ. 
ἀγεννοῦς; tristitia qua- 

dam indolis non ingene- 
rosae, h. e. quia severius . at- 
que tristius de voluptate eius- 
que fructu statuunt; in quo pro- 
fecto inest quiddam generosi et 
magnanimi. — οὐ Tég vx, non 
quia habent veri perspicientiam. 

λίαν μεμισηκότων τὴν 
τῆς ἡδ. δυν.} Genitivus abso- 
lutus post dativum infertur, ut 
locis permultis. v. δά Remp. 
VIL. p. 518. A. VIII. p. 547. C. 
Sympos. p. 183. B. al Alia 
dabunt Schaefer. àd Aesop. 
Heusing. p. 131 et 149. ad De- 
mosth. Appar. T. ll p. 202. 
Lamb. Bos. 50, Dorvill. 
ad Chariton. p. 354. Poppo 
ad Xenoph. Cyrop. p. 47. Mat- 
thiae Gr. S. 561. «Habet vero 
ea constructio ibi locum, ubi 
quod genitivis absolutis  effer- 

tur, id tanquam liberum a sub- 
iecti vinculo ideoque fortius 
enuntiatur. Ita hoc loco caussa 
rei tanquam per se seorsum: 
significatur; quo fit, ut haec sen- 
tentiae pars plus ponderis acci- 
piat, quam si superioribus per 
appositionem adiuncta esset. — 
τὴν τῆς ἡδονῆς δύναμιν, 
vim naturamque volupta- 
tis. Gorg. p. 441. C. βούλομαε 
γὰρ πυϑέοϑαι, τίς ἡ δύναμις 
τῆς τέχνης τοῦ ἀνδρὸς καὶ τέ 
ἔστιν ὃ ἀπαγγέλλεται. Tim. p. 
28. A. τὴν ἐδέαν καὶ Óvvauiw 
αὐτοῦ. ubi v. quae adscripsimus 
alia rei exempla. — οὐδὲν 
ὑγιές sc. αὐτῆς, Phaedon, p. 
90. C. δτι οὔτε τῶν πραγμάτων 
οὐδενὸς οὐδὲν ὑγιὲς οὐδὲ βέβαιον 
οὔτε τῶν λόγων. Cratyl, p. 440. 
C. ὡς οὐδὲν ὑγιὲς οὐδενός, Legg. 
VI. p. 716. E. ὡς oyibs. οὐδὲν 
ψυχῆς δούλης. De Rep. ΙΧ. p. 
584. A. ubi item de voluptate : 
«ual οὐδὲν ὑγιὲς τούτων τῶν φαν- 
τασμάτων πρὸς ἡδονῆς ἀληϑέιαν, 
ἀλλὰ γοητεία τις. Gorg. p. 524. 
E. al — Proxima sic intelli- 
gas: ita ut illae ipsae, 
quas proprias habeat. il- 
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σαιο, σχεψάμενος ἔτι καὶ τὰἀλλ᾽ αὐτῶν Ovcgyípdoua- 
τα μετὰ δὲ ταῦτα αἵ γέ pou. δοκοῦσιν ἡδοναὶ ἀλη- 
ϑεῖς εἶναι, πεύσει, ἵνα ἐξ ἀμφοῖν τοῖν λόγοιν σχε- 
ψάμενοι τὴν δύναμιν αὐτῆς παραϑώμεϑα, πρὸς τὴς 
κρίσιν. 

ΠΡΩ. ᾿θρϑῶς λέγεις. 

ΣΩ. Μεταδιώκωμεν δὴ τούτους, ὥςπερ ξυμμάχους, 
κατὰ τὸ τῆς δυοχερείας αὐτῶν ἴχνος. oie. yag: του- 
ὁνδὲ τι λέγειν αὐτούς, ἀρχομένους ποϑὲν ἄνωϑεν, 
ὡς εἰ βουληθεῖμεν ὁτουοῦν εἴδους τὴν, φύσιν ἰδεῖν, 
οἷον τὴν τοῦ σχληροῦ, πότερον εἰς τὰ σχληρότατα 
ἀποβλέποντες οὕτως ἂν μᾶλλον συννοήσαιμεν ἢ πρὸς 
τὰ πολλοστὰ σχληρότητι ;, δεῖ δή. σε; ὦ o; Πρώταβχξ, 

D. αὖ γέ μου δοκοῦσιν] Sic codd. Noli a? 
tare. tel: errore dv γέ μοι δοκῶσιν. 

γ᾽ ἐμοὶ δ. ten- 
Paullo ante Bodi- πὰ ἄλλας 

εἰ βουληϑεῖμεν)] V. βούλῃ, ϑείημεν, quod ex codd, ferme 
omnibus emendatum. 

E. τοῖς δυςχερέσιν ἀποκρίνεσθαι] δυςχεραίνουαιν Bodl. 
Vat. Ven. 1]... quod glossemati simile est. Nam o£ δυςχερεῖς ente 
dicitur elegantius , quam oí dusyegadóoti pis 

ὅτι πρὸς τὰ πρῶτα] ὅτι om. Vat Ven. Π.᾿ Dein pro 

lecebrae sint praestigiaó; 
non voluptas, Usum voca- 
bulorum ἐπαγωγόν et yogrtvua 
illustravit Ruhnkenius ad Tim. 

p. 338 et 114 sqq. 

D. τῶλλ᾽ αὐτῶν δυςχε- 
ράσματα) Pollux. Onom. III, 
133. πονηρὰ δὲ τὰ ἢλάνωκχος 
δυσχεράσματα. Lobeckius Pa- 
ralip. 1l. p. 416. ,,Platonicum 
δυςχέρασμα, inquit, improbat 
Pollux haud immerito, quando- 
quidem a verbis parasynthetis, 
ut ἀμαραίνω. ἀνοὴηταίνω, δυϑυ- 
μαίνω.. al. substantiva non du-« 
cuntur; ἀκολάσταμα sive dxoAc- 
σταμα  Epieuro dignius quam 
Aristophane.** 

ἀρχομένους oO» ἄνω- 

9e»] tanquam a piinebpbw 
quodam repetentes; quod. 
quale sit, declaratur verbis. pro- 
ximis. Tum vulgo scribebatur 
ὡς εἰ βούλῃ ϑείημεν, quod nunc 
ex codd. emendatum. Animad- 
vertenda tamen est: insignis ver- 
borum anacoluthia. | "Orditur 
enim sermo ab ὡς. sed mox 
exit in interrogationem, πότερον 
slg τὰ oxÀqg. x. v. À. Neque 
tamen inaudita haec ratio. o- 
dem enim modo Sopho eles 
Antigon.- v. 2. sqq. ἄρ᾽ οἶσϑ', 
óc "(sic enim cum Herman- 
no legendum) Ζεὺς τῶν ἀπ᾽ 
Οἰδίπου κακῶν ὁ ποῖον οὐχὺ 
γῷν ἔτι ζώσαιν τελεῖς ubi sernio' 
ab δεν exorsus deinde ad in- 
terrogationem transit, quum. pet- 
gi potuisset sic: d^ 0709  Ó Tt 
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χαϑάπερ᾽ ἐμοί, καὶ τούτοις τοῖς vc ἀποχρίξ 
γεσϑαι. 

ΠΡΩ, Πάνυ μὲν οὖν, καὶ λέγω χ αὐτοῖς, ὅτι 
“πρὸς τὰ πρῶτα μεγέϑει. 

^— ZO. Οὐχοῦν εἰ καὶ τὸ τῆς ἡδονῆς γένος ἰδεῖν, ἥν- 
τινα ποτὲ ἔχει φύσιν, βουληθεῖμεν, οὐκ εἰς τὰς πολ- 
λοστὰς ἡδονὰς ἀποβλεπτέον, ἀλλ᾽ εἰς τὰς ἀκροτάτας 
καὶ σφοδροτάτας λεγομένας. 

ΠΡΩ, “Πᾶς ἂν σοι ταύτῃ συγχωροίη τὰ YUV. 

ΟΣΩ, Ἶ4ρ᾽ ovv αἱ πρόχειροι, αὗπερ καὶ μέγισται 
τῶν ἡδονῶν, ὃ λέγομεν πολλάκις, αἱ περὶ τὸ σῶμα 

εἰσιν αὗται; —— | 
ΠΡΩ, Πῶς yep oV; 
Z9. Πότερον ovv μείζους εἰσὶ καὶ γίγνονται Stt- 

vulg. μεγέϑη vecte Bodl. Ven. ΠΣ, Coisl. Par. E. Flor. a. b. c. i. 
et pr. Vat. μεγέϑει. "Tum rursus βουληθεῖμεν ex codd. restitutum 
est pro vulg. βουληϑείημεν, quod unus Par. E. tuetur. 

P. 45. "4o οὖν αἱ πρόχειρον) ye vulgo post πρόχειροι 
insertum , om. Bodl. Vet, Ven. Π. 

Πότερον οὖν μείζους} Sic Bodl. Vat. Ven. Il. "Vulgo 
post οὖν inserebatur xat. 

Ζεὺς οὐδὲν O τι o) τῶν ἀπ᾿ 
Οἰδίπου κακῶν τελεῖ. Nec absi- 
milis est locus Oed. Reg. v. 
1201. ἄρά μου μέμνησϑ', óct 
οἵ ἔργα δράσας ὑμὸν εἴτα δεῦρ᾽ 
ἐὼν ὑποῖ ἔπρασσον αὖϑις. Par- 
ticulum οὕτως post ἀποβλέπον- 
τες illatam ad. Pliaedon. p. 61. 
€. et alibi illustravimus; nec 
res hodie ignota. 

P. 45. eig τὰς ἀπροτά- 
τας καὶ σφοδροταάτας} ad 
summas atque vehemen- 
tissimas. Cur sic dixerit, ex 
p. 45. C. apparet. 

d οὖν αἱ πρόχειρους 
«αἵπερ καὶ wu] Quae igitur 
in promptu sunt, quasque 
frequentissime explere solemus, 

Plat. Opp. Vol. ΙΧ, Sect. II. 

quae quidem etiam, id 
quod saepe dicimus, ma- 
ximáe sunt voluptatum, 
nonne corporis sunt illae? 
Videtur respicere ad communem 
quandam sententiam vulgi ore 
celebratam, et ngóyeugou ἡ δο-: 
vai καὶ μέγισται. Nam δ᾽ λέγο- 
pev πολλάκις nunc: non est: id 
quod nos antea saepe di- 
ximus. Quae interpretatio du- 
pliéi de caussa reiicienda est. 
Nam primum quidem haec sen- 
tentia in superioribus nusquam 
memorata est; deinde quod an- 
tecedit λεγομένας ἰά “δὰ com- 
mune hominum iudicium  pro- 
vocari non obseure indicat. ta 
vero haec ubi intellexeris, locus 
ne minimam . quidem habebit 
difficultatem. : 

17 

» 

45 
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Ἢ r! , " τ "ὦ , * ^ t - θὲ τοὺς xcuvovrGG iv ταῖς νόσοις ἢ περὶ ὑγιαίνον: 
τας; εὐλαβηϑῶμεν δέ, 
πταίσωμεν, 

IIPOQ. .: 
ve. 

Ilii; $ 

7 περὶ vytatvovcae] Sic Bodl. 
ἢ περὶ τοὺς ὕγιαιν. 

εὐλαβηϑῶμεν δέ, μὴ sto.] V. δὴ pro δὲ, 

Ἁ - , , 

μὴ προπέτως ἀποχριγομένοι 

Toyo γὰρ ἴσως φαῖμεν ἂν περὶ ὑγιαίνοντας. 

Vat. Ven. Π. pro vulg. 

quod ex Bodl. 
Vat. Ven. 11.4Z X. Parisinis, Florentinis, Ángel. emendatum. In 
Par. E. legitur δὲ δὴ. 

B. Τάχα γὰρ ἴσως φαῖ-: 
μὲν —] Forsitan protenus 
dixerimus apud aegroto 5. 
Rem igitur facile affirmari posse 
ait. Quocirca hoc quidem loco 
liquide apparet, cur τάχα ἔσως 
dicatur. Alia utriusque vocis 
coniunctae exempla suht p. 13. 
D. infra p. 53. E. Sophist. p. 
243. C. Euthydem. p. 272. C. 
Tim. p. 38. E. Quibus addas, 
sis. quae congessit Heindorfii 
sedulitas ad Éuthydem. p. 304. 
Ceterum Bodl. et Vat. scriptum 
habent: πταίσωμέν στὴ τάχα yàp 
(Bodl τὰ γὰρ) --- ὑγιαίνοντας. 
Quae omnia possunt utique So- 
ΟΥ̓Δ continuari, id quod placuit 
Turicensibus. Nec tamen video, 
quid vulgari rationi  officiat. 

Qv ἂν καὶ ἐπιϑυμίαι μέ- 
γισται προςγίγνωνται:) Sic 
libri omnes, nisi quod aliquot 
mss. προςγίγνονται, modo indica- 
tivo, Stephanus tamen edidit 
πρ ογίγνωνταις eamqué lectionem 
omnes, qui deinceps secuti sunt, 
editores ad hunc usque diem 
assensione sua comprobaverunt. 
Stephanum quid  impulerit, 
ut librorüm lectionem mutaret, 
ipse exposuit. copiosius Sche- 
diasmat. Varr. libro 11. p. 26. 
Adscribam ipsa eius verba, ut 
omnes viri mentem cognoscant 
quam accuratissime. 

locum hune 
ut. philoso- 

adiectione, inquit , 
ita depravari dico, 

Unius lit- . 
terulae -in verbo zoocyíyrovrat . 

phicae isti disputationi tenebrae 
offundantur: ausim etiam dicere, 
ut non solum menti Socratis sed 
ipsi etiam rationi  repugnetur. 
Agitur enim ibi de voluptatibus, 
et. quaeritur, quaenam sint ma- 
ximae. Et quum probare velit 
Socrates, . omnium maximas 
aegrotis potius quam sanis con- 
tingere, interrogat, annon ma- 
ximae sint voluptates, quarum 
etiam cupiditates sunt maximae. 
Hoc autem concedente Protar- 
cho quaerit, annon ii, qui febri 
alisque huiusmodi morbis te- 
nentur, magis sitiant et algeant, 
magisque cetera patiantur, quae 
per corpus pati solent, annon 
etiam maiori in indigentia ver- 
sentur (dicit enim ἐνδείᾳ ξυγγί- 
γνονται), et quum  replentur, 
maiores- voluptates percipiant. 
Atqui, ut haec vera sint, ne- 
cesse est ut dicamus (quod et 
rationi consentaneum est, atque 
ndeo ipsa experientia - docet), 
cupiditates earum rerum, qua- 
rum fruitio nobis voluptatem 
affert, non accedere, ,sed προ- 
γίγνεσϑαι, sed praecedere, id 
est προγίγνεσϑαι. Unde enim 
oritur cupiditas? ex evacuatione. 
Cupiditas igitur cuiusnam rei 
est cupiditas ? repletionis. Exem- 
pli gratia, qui sitit, evacuatus 
est ideoque repleri potu. cupit. 
Nec vero dubium est, quin So- 
crates hoc loco ἔνδειαν appellet, 
quam quum alis locis tum p. 
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ZQ, ΤΙ δ᾽; ovy αὗται τῶν. ἡδονῶν ὑπερβάλ- 
λουσιν, ὧν ἂν καὶ ἐπιϑυμίαι μέγισται προςγίγνωντάι; 

IIPO. Τοῦτο μὲν ἀληϑές. 

B. Τάχα γὰρ ἴσως τὰ γὰρ. Bodl. Ven. II. vitiose. Vat. 
φῶμεν ἄν. 

μέγισεαιν πρὸ ςγέἐγνωντα |]. Steph. desiderabat προγίγνωνταις 
quod ne unus quidem codex ms. habet. Non pauci cum. Bodl. et 
Vat. ngoczlyvovre: , modo indicativo, ) ; 

35. xívociw nominat, Sicut zz- 
γοῦσϑαν ibidem dicit, et pag. 
quae illam praecedit. — Quin 
etiam. p. 47. faciens mentionem 
eorum, quae antea dixit, 
loquitur: ταῦτα. ἔμπροσθεν 
διήλθομεν, ὡς ὁπόταν αὖ κε- 
ψῶταν. πληρώσεως ἐπιϑυμεῖ, καὶ 
ἐλπίζων μὲν χαίρει, κενούμενος 
δὲ ἀλγεῖ. ἘΠ his autem hac 
luce clarius esse puto scribi de- 
bere προγίγνωνται. 
utitur hic etiam scriptor p. 39.5; 
quin etiam duo, quae multo mi- 
nus sunt usitata, ibidem liabes, 
προχαΐρειν etzoolvnsioO c. Haec 
igitur Stephanus, ut quod 
de coniectura sua restituendum 
putaverat, προγίγνωνται. tan- 

μὲν 

quam unice verum commendaret. 
Et fatemur 'speciosam esse viri 
argumentationem; fatemur item, 
grammaticam quoque eam [6- 
ctionem videri requirere, quan- 
doquidem προςγίγνωνται dativum 
αἷς potius postulare, videatur. 
Nihilominus nunc in ea senten- 
tia sumus, ut librorum omnium 
scripturam pro vera probandam 
censeamus. Nam primüm qui- 
dem προς γίγνωνται aptissime ad 
rem ipsam dicitur, quo servato 
sententia verborum haec est: 
nonne eae voluptates Τὴ ἃ - 
gnitudine sua eminent, ad 
quas etiam maximae cu- 

|piditates accedunt, s. cum 
quibus maximae cupiditates con- 
iunguntur, sive hae antecedunt 

ita 

Quo verbo. 

illas, sive eas comitentur àut se- 
quantur; nam hoc quidem nune 
nihil refert. . Qua sententia vi- 
des nihil esse verius, nihil ad 
rem praesentem accommodatius, 
.Deinde quum ὧν praecedat, mi- 
reris sane quod non potius προ- 
γίγνωνταν quam προςγίγνωνται 
scriptum sit, quum tamen libri 
omnes lectionem posteriorem tu- 
eantur. Enimvero hoc ipsum 
vulgatae lectionis veritatem te- 
statur. Nam ὧν dictum est sic, 
ut genitivus proximo nomini 
substantivo 510 accommodatus, 
quum proprie et ex communi 
loquendi consuetudine ad ver- 
bum esset referendum | ideoque 
dicendum αἷς. Cuius | generis 
exempla quaedam attulisse : iu- 
vabit, quo magis intelligatur, 
quo iure hoc quoque nomine 
προςγίγνωνταν pro vero habea- 
mus, Sic igitur Sophist. p. 266, 
B. τούτων δέ γε ἑκάστων εἴδωλα. 
ἀλλ᾽ οὐκ αὐτά, παρέπεται, ubi. 
quum scribendum esset τούτους 
“δέ γε ἑκάστοις εἴδωλα παρέπεται, 
genitivus τούτων ἑκάστων. cum 
εἴδωλα. coaptatus est, ac deinde 
verbum παρέπεταν — sine casu 
nominis subiunctum 5 'l'im. p. 43. 
D. πάσας κλάσεις καὶ διαφορὰς 
τῶν χκύχλων ἐμποιεῖν legimus. 
Recte; quamquam legitima stru- 
ctura dicendum fuit τοῖς κύκλοις 
ἐμποιεῖν: nimirum genitivus prae- 
cedentibus nominibus adhaesit, 
Sympos. p. 182. C. οὐ ydQ, oi- 

13 * 
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ZO. ᾿Αλλ᾽ οὐχ oi πυρέττοντες χαὶ ἐν τοιούτοις 
γοσήμασιν ἐχόμενοι μᾶλλον διψῶσι xci ῥιγοῦσι, καὶ 
πάντα ὑπόσα διὰ τοῦ σώματος εἰώϑασι πάσχειν, 
μᾶλλόν τ᾽ ἐνδείᾳ ξυγγίγνονταν χαὶ ἀποπληρουμένων 
μείζους ἡδονὰς ἴσχουσιν; ἢ τοῦτο οὐ φήσομεν ἀλη- 
ϑὲς εἶναι; | 

IHPO. Πάνυ uiv ovv νῦν ῥηϑὲν φαίνεται. 
ZQ. Τὶ οὖν; ὀρϑῶς ἂν φαινοίμεϑα λέγοντες 

ὡς εἴ τις τὰς μεγίστας ἡδονὰς ἰδεῖν βούλοιτο, οὐχ 
εἰς ὑγίειαν ἀλλ᾽ εἰς νόσον ἰόντας δεῖ σχοπεῖν; ὕρα 

"AME οὐχ οἱ πυρέττοντες] V. 14g! οὖν oiyb οἱ π. invitis 
codd. mss. et ed. Ald. Bas. l. 2. Pro οὗ permulti codd. cum 
Coislin, ὅτι; sed tres optimi servant οἱ. 

μᾶλλόν τ᾽ ἐνδείᾳ ξυγγ..} Ven. X. corr. μᾶλλον πάσχουσιν. 
εἰ δ᾽ αὐτοῖς αἱ ἐπιϑυμίανι μείζονν ἔνδείᾳ x. v. À. sed v. interpretat. 
Pro z, quod Bodl. Vat. Ven. Π. et corr. Coisl. servarunt, vulgo 

pue, συμφέρεν τοῖς ἄρχουσι qpo- 
exuere μεγάλα. ἐγγίγνεσθαι τῶν 
ἀῤχομένων, quo loco dativum 
τοῖς ἀρχομένοις rectum  füisse 
futurum , adnotatione nostra ad 
eum locum demonstravimus. De 
Rep. V. p. 464. D. ἡδονάς τε 
xal ἀλγηδόνας ἐμποιοῦντας ἰδίων 
ὄντων ἰδίας dictum: pro ἐδίοες 
οὖσιν. Sed haec satis valebunt, 
opinor, ad vindicandam lectio- 
nem inde a Stephano com- 
muni: iudiciorum consensione in- 
iuria damnatam atque abiectam. 
"4L οὐχ οἱ πυρέττον- 

τὲς —] At nonne qui febri 
laborant aliisque id ge- 
nus morbis constricti te- 
nentur, magis sitiunt et 
frigzent et omnia, quae 
pati corpore solent, ma- 
gis perpetiuntur, eoque 
magis indigentialaborant, 
ac si explentur, maiores 
percipiunt voluptates? Pro 
AX οὐχ oí z., quod nunc no- 
vimus codicum omnium firmari 
auctoritate, Steph. fp' ov» oi- 
gi ob m. Sed unice vera est 
librorum manuscriptorum lectio. 
Nam '4iÀe referendum est ad 

ea, quae Socrates modo dixe- 
rat: Τάχα yàg ἴσως φαῖμεν ἂν 
περὲ ὑγιαίνοντας. quae etiam 
Protarcho tanquam  verisimilia 
placuerant. Nunc igitur, prae- 
missa alia quadam sententia, 
Socrates illi ipsi iudicio adver- 
satur; at vero, inquit, non- 
ne aegroti vehementissi- 
mas habere solent cupidi- 
tates? Quae nemo est quin 
videat cum argumentationis ra- 
tione atque ordine egregie con- 
cordare. Deinde ad καὶ πάντα 
ex proximis item referendum 
εἰώϑασν πάσχειν 5. πάσχουσι, 
perinde ac si scriptum lege- 
retur: καὶ πάντα εἰώϑασν πά- 
σχειν ὅπόσα διὰ τοῦ σώματος 
εἴωϑασν πάσχειν. Etenim fert 
ita breviloquentiae studium, ut 
interdum , quae semel tantum 
verbis expressa leguntur, ea bis 
cogitanda sint. Cuius generis 
locos quosdam attulit Matthiae 
Gr. Gr. S. 634. conf. ad Gorg. 
p. 494. C.'ed. 2. ibique A stium. 
Dein 2rvós/« ξυγγίγνεσϑαι dictum 
ut κακοῖς συνεῖναι et similia, de 
quibus v. annot. ad 'Theaet. p. . 
111. A. Pro ἀποπληρουμένων 
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δέ, μή μὲ ἡγῇ διανοούμενον ἐρωτᾶν σε, εἰ πλείω 
χαῤροναιν οἱ σφόδρα νοσοῦντες τῶν ὑγιαινόντων, ἀλλ᾽ 
οἴου μέγεϑός μὲ ζητεῖν ἡδονῆς, καὶ τὸ σφόδρα πε- 
θὲ τοῦ τοιούτου ποῦ ποτὲ γίγνεται ἑχάστοτε, νοῆσαι 
γὰρ δεῖ, φαμέν, ἥντινα φύσιν ἔχει καὶ τίνα λέγουσιν 
οἱ φάσχοντες μηδ᾽ εἶναι τὸ παράπαν αὐτήν. 

ΠΡΩ, ᾿Αλλὰ σχεδὸν ἕπομαι τῷ "λόγῳ σου. 
Cap. XXVIIL |. 2, Τάχα, ὦ Πρώταρχε, οὐχ 

ἧττον δείξεις. ἀποχρινεῖ γάρ᾽ ἐν ὕβρει μείζους ἡἠδο- 
γάς, οὐ πλείους λέγω, τῷ σφόδρα δὲ xoi τῷ μᾶλ- 

legebatur δέ, 
νῦν ῥηϑὲν φαίῤνεται νῦν unus servavit Vat., unde resti- 

tuit primus DBekkerus. 
C. ἐόντας δεῖ σκοπεῖν] ἰόντα corr. Coisl. Pro νοῆσαι γὰρ 

δεῖ Bodl. Vat. ,Ven. Il. et corr. Coisl. δεῖν. 
D. οὐχ ἧττον δείξεις.) δόξεις Ven. Σ΄. corr. δείξης Par. E. 

Stephanus in Schediasm. 1. 
c. p. 28. legendum coniecit 
ἀποπληρούμενοι. vel ἀποπληρου- 
μένης, sc. ἐνδείας. ,Neutro in- 
digemus. Nam ad ἀποπληρου- 
μένων sponte cogitatione sup- 
pleveris αὐτῶν, quod pertineat 
per synesim quandam ad notio- 
nem, quae subest. verbis δυψῶ- 
συ καὶ ῥιγοῦσι καὶ εἰώϑασν πά- 
ogtw. conf. Phaedr. p. 8564. D. 
ibique ann. Loquutionem denique 
ἐν νοσήμασιν ἔχεσϑαν abunde il- 
lustrabunt, quae. dedimus δά 
Criton. p. 43. C. Phaedon. p. 
108. B. De Rep. Ill. p. 395. D. 

C. εἰς νόσον ἰόντας δεῖ 
σχοπεῖν)]ὔ Pluralis post εἴ τις 
et ὅςτις illatus nihil habet inso- 
lentiae, conf. De Rep. VII. p. 
536. A. Menex. p. 242, D. Pro- 
tagor. p. 845. E. Xenoph. 
Mem or, I, 2, 62. III, 10, 1. 
Cyrop. I, 2, 2. VII, 4, 5. VIIT, 
8, 4. Eurip. ἜΒΗ v, 100, 
et Matthiae Gr. S. 434. 

ποῦ ποτὲ γίγνεται —] in 
quibusnam tandem sem- 
per existat, utrum in aegro- 
tis an in sanis. Politic. p. 307. 
C. Ev δὲ τοὺς ἐν ταῖς ψυχαῖς 

illi haeserunt in istis: 

era ἴσχοντας διαφερομένους 
ἀλλήλοις ὀψόμεϑα, ἐὰν μετα- 

διώκωμεν. Xf). Ποῦ δὴ λέγεις 5 
ΞΕ. Ἔν πᾶσί τε δὴ τούτοις οἷς 
γῦν εἴπομεν. καὶ ἐν ἑτέρους πολ- 
λοῖς. — t0 $700 τοιούτου SC. 
οἷόν ἔστι τὸ χαίρειν s. τὸ ἥδεσθαι. 
νοῆσαν γὰρ δεῖ. φαμέν, 

“ἥντινα φύσιν —] nam con- 
siderare nos oportet no- 
Stra sententia, quaenam 
sit voluptatis natura, etf 
quamnam ipsam  (volupta- 
tem) esse velint, qui eam 
dicetitant omnino nullam 
esse; censent enim illi. τὸ μὴ 
λυπεῖσθαι esse voluptatem, quo 
ipso fit, ut vis et natura ipsius 
omnino "tolli. videatur. 

JD. 7A4ÀÀà σχεδὸν ἕπομανε 
τῷ λόγῳ cov —] Hoc loco 
interpretes atque critici nodum, 
ut aiunt, in scirpo quaesiverunt, 
quandoquidem ea pro corruptis 
habuérunt, quae nostro iudicio 
sunt sanissima, Etenim omnes 

Τάχα, ὦ 
Πρώταρχε, οὐχ ἧττον δεέξεις, 
quae vario modo tentata sunt, 
Nam H eiudorfius ae Schlei- 
ermacherus legendum censue- 
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ov ϑπερεχούσας ὁρῷς ἢ ἐν τῷ σώφοανι βίῳ; Aya 
δὲ προςέχων τὸν νρῦν. Ὁ 

APO. 4A. ἔμαϑον ὃ λέγεις, καὶ πολὺ τὸ δια- 
φέρον ὁρῶ. τοὺς μὲν γὰρ σώφρονάς mov xai ὁ πα- 
θοεμιαζόμεναος ἐπίσχει λόγος ἑκάστοτε, ὁ τὸ μηδὲν 
ἄγαν παρακελευόμενος, ᾧ πείϑονται" τὸ δὲ τῶν 
ἀφρόνων τε καὶ ὑβριστῶν μέχρι μανίας ἡ σφοδρὰ 
ἡδονὴ κατέχουσα περιβοήτους ἀπεργάζεται. 

C9. Καλῶς" χαὶ εἴ γε ταῦϑ' οὕτως ἔχει, δῆ- 
Aov ὡς ἔν τινὶ πονηρίῳ ψυχῆς  “χαὶ τοῦ σώματος, 
ἀλλ᾽ οὐκ ἐν ἀρετῇ μέγισται μὲν ἡδοναί, μέγισται δὲ 
καὶ λῦπαι γίγνονται. 4 

ἀποκρινεῖ ydo: à» ὕβρει] V. ἀποκρινῇ, quod e Bodl, Vat, 
Ven. ΜΠ. mutatum. Ven. I1. ἀποχρίνει. . Futurum. non licet ex p. 
29. D. ἐρεῖς γάρ defendere; nam hoc loco sequitur interrogatio, 
quod illie secus est, v. interpret. 

πολ τὸ δια φέρ ογ) Sic Bodl. Vat. Ven, 1Í. pro vulg. 
διάφορον. 

ex Bodl. 
o SAMT ἄγαν πῇ 0, quod olim deerat, restitutum est 

at. Ven, 411 Z. Coisl. Par. D.C. Angel. Flor. a. b. c. 
i. et Ven. rec. 5. In Bas. 2. legitur: ἑκάστοτε, ὅτυ μηδὲν ἄγαν. 

runt δείξει. quod dictum esset 
ut p. 20. C. σαφέστερον δείξει. 
Sed. ea ratio sententiae. parum 
eongruit,:. Quid enim. nune ad 
rem istud: Fortasse res non, 
minus: declarabit? — Alius 
coniecit. δόξεις, ut est in Ven; 
X. eorr. Nimirum hoc suscepto 
infinitivum. ἕπεσθαν voluit cogi- 
tatione. ex  antegressis repeti. 
Àt enim. vero id. sic demum 
aptum foret, si Protarchus an- 
tea. dixisset: ᾿“λλὰ δοκῶ μὸν 
σχεδὸν. ἕπεσϑαν τῷ λόγῳ σου. 
Simile quid de Winckelman- 
ni ratione dicendum est, qui 
legi. voluit. οὐχ ἧττον ἑξῆς. Nam 
hoc ubi probaveris, a Protarcho 
potius sie dietum esse statueris : 
hà νῦν γε σχεδὸν ἕπομαι τῷ 
λόγῳ cov; idque iure ac merito; 
Fuit. etiam, qui pro δείξεις re- 
poni posse- iudicaret δράσεις, de 
quo verbo v. ad Sophist. p. 233. 

C. et 253. A. idque sane lubens 
amplecterer, siquidem. ulla mu- 
tatione opus esset. Sed veram 
esse censeo librorum lectionem. 
Nimirum οὐχ »vro» δείξεις est: 
non minus (quam nunc) 
ostendes assequi te vim 
disputationis meae. So- 
phocl Antigon. v. 37. οὕτως 
ἔχει σον ταῦτα. καὶ δεέξεις 
τάχα, tv εὐγενὴς πέφυκας εἴτ᾽ 
ἐσθλῶν κακή. De τάχα etiam 
ἃ: Platone sic usurpato, ut δὶς 
mox, statim, protenus, v. 
ad Gorgiam p. 450. C. et p. 
466. A. lam wero his expeditis 
restat futurum dzoxgi si, quod 
sane corruptum est. Mutaudum 
enim illud in ἀπόκριναι. impera- 
tivum ,. id quod etiam. Schlei- 
ermacherus suasit. ld vero 
non . plàne praeter librorum 
auctoritatem faciemus, quando- 
quidem jin Ven. M. ἀπαοκρένει, 
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"1 " , * - ᾿ 

ΠΡΩ. Πᾶανυ uiv ovv. -— k 

I0. QOvxo)v τούτων τινὰς προελόμενον δεῖ σχο- 
ἰὔσϑαι , τίνα ποτὲ τρόπον ἐχούσας ἐλέγομεν e; 

εἶναν μεγίστας. 
ΠΡΩ. ᾿Ανάγκη. .46 

EQ. Σχόπει δὴ τὰς. τῶν τοιῶνδε νοσημάτων 
yd τίνα ποτὲ ἔχουσι. τρόπον. 

ἽΠΡΩ, Ποίων; 

ZQ. Ἰὰς τῶν ἀσχημόνων. ἃς oUg εἴπομεν δὺς- 
'χερεῖς μισοῦσι παντελῶς. 

IIPQ. Ποίας, 

E. ἡ j σφοδρὸ ἡδονὴ 7 εἰ σφόδρα Bodl, Vat. pr. et Ven, TI : 
εἴ γε ταῦϑ'᾽ οὕτως ἔχειν) Sic Bodl Vat, Ven. 1I. pro 

100 9^ οὕτως ἔχει. 
ἐν ἀρετῇ μέγισται] iv additum e Bodl. Vat. Coisl., Ven. 

AEZIIZ. Par. BCH. Ang. Flor. a. b. c. i. et edit. Bas. 2. 
ἐλέγομεν αὐτὰ ς] V. λέγομεν, quod e Bodl Vat. Ven. II. 

emendatum. Dein .Ven. II. τινὰς εἶναι αὐτάς. 
εἰ P. 4G. 

habet Vat. 

mutato accentu, scriptum legi- 
tur. Futurum posuerunt critici 
ob praecedens istud δείξεις, quo 
facile potuerunt in fraudem in- 
duci. 

ὃ τὸ μηδὲν ἄγαν παρα- 
x64. T. e. illud ne quid ni- 

.s"nis cum coliortatione pro- 
ferens. Proverbium hoc me- 
moratur etiam Protagor. p. 343. 
B. Charmid. p. 165. 4. Menex. 
p.247. E. Hipparch. p. 228. E. 

K. τὸ δὲ τῶν ἀφρόνων — 
περιβοήτους ἀπεργάζεται, 
Tó τῶν ἀφρύνων nota periphrasi 
dictum pro τοὺς ἄφρονας. Quam- 
obrem  liberiore constructionis 
ratione subiunctum est περιβοή- 
τοὺς ἀπεργάζεται. Exempla rei 
congessit A. Matthiae Gr. Gr. 
G. 285. p. 196. ed. 3. — πε- 
ροιβόητος hic est, infamis, 
malis rumoribus celebra- 
tus; dicitur enim plerumque in 

t 

,modo 

ἃς οὕς εὔπομεν) οὖς om. Bodl, Ven. IJ. in marg. 

malam partem, ut nostrum ver- 
schrien. v. Hemsterhus. ad 
Lucian. I. p. 179. ed. Reitz. 
Dorvill. ad. Chariton, p. 273. 
Activo sensu propter illa p. 47. 
A. vocabulum intelligi nunc 
nolim. 

Οὐκοῦν τούτων τινὰς 
προελόμενον δεῖ —] Ex 
his igitur quasdam elige- 
re et videre oportet, quo- 

sese habeant, ut 
eas dicamus esse maxi- 
mas, i. e. quaenam caussa no- 
stri de iis iudicii in ipsarum vi 
et natura posita videatur. Do- 
cetur vero deinceps, eas omnes 
non esse puras, sed mixtas, lh. 
e. ex molestiae et laetitiae sen- 
su conflatas. 

Ῥ. 40. Τὰς «àv ἀσχημό- 
νων —] Quinam sint οἱ ἀσχή-- 
μονες, facile ex iis, quae subii- 
ciuntur, perspicias. Sunt enim 
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ΣΩ, Οἷον τὰς Tijg ψώρας ἰάσεις τῷ λων; 
χαὶ ὅσα τοιαῦτα , O0UX ἄλλης δεόμενα φαρμάξεως, 
τοῦτο γὰρ δὴ τὸ πάϑος ἡμῖν, ὦ πρὸς ϑεῶν, τί πο- 
τὸ φῶμεν ἐγγίγνεσθαι; πότερον ἡδονὴν ἢ ναῦν: 

ΠΡῷῴ. Φύμμιχτον τοῦτο γ᾽ ἀρ᾽, ὦ qiigerte, 
ἔοιχε yíyveoD al τι χαχόν. 

Zo. Ov μὲν δὴ Φιλήβου γε ἕνεχα παρεϑέμην 
τὸν λόγον" ἀλλ ἄνευ τούτων, ὦ Πρώταρχε, τῶν 

ἡδονῶν καὶ τῶν ταύταις ἑπομένων, ἂν μὴ χατο- 
φϑώσι, σχεδὸν οὐχ ἄν ποτε δυναίμεϑα διαχρίνασϑαι 
τὸ νῦν ζητούμενον. | 

Σύμμικτον τοῦτό y dg —] V. "Eu uicov , quod muta- 
tum e Bodl. Vat. Coisl. Ven. 2ZII. Par. B C. Angel. Flor. a. et 
edit. Bas. 2. In Par. EF. σύμμικτον super versu adscriptum. Prae- 
terea ἄρ᾽, quod vnlgo deerat, e Bodl. et Ven. 1]. restitutum. In 
Vat. est γάρ, quod eodem perducit. : 

B. τῶν ταύταις ἑπομένων] ταύτης Bodl. Vat. 

indecori ac. AUG Quocirca . mus, id clarius illustratur dein- 
eorum voluptates imprimis iis. de additis hisce, Zv μὴ. xaroq- 
odio esse dicuntur, qui antea ϑῦσι; de quo satis erit verbo 
vocati sunt o£ δυςχερεῖς, hoc monuisse, Eadem ratio. est p. 
est, severis illis morosisque — 60. D. Gorg. 513. E. — τῶν 
omnis voluptatis adversariis, qui ταύταις ἑπομένων, quae 
eius vim  naturamque penitus iis similes atque cognae 
tollere conantur. Mox τῷ zgí- tae sunt, i. q. ξυγγενῶν. ln- 
Bev cum nomine ἐάσεις iungen- fra p. 54. E. πάντα τὰ ἑπόμενα 
dum, de qua syntaxi v. ad Cra- τοῖς τοιούτοις παϑήμασι. lbid. 
tyl. p. 423. A. 433. B. Sophist. p. 56. C. τὰς μὲν μουσικῇ ξυνε- 
p. 262, B. Lyaid. p. 205. C. — — zoyuévac , τὰς δὲ τεκτονικῇ. lbid. 
σύμμικτον κακόν; argute p. 57. E. καὶ ταύταις. ἄλλαι 
Protarehus vocat, quod Socra- τοιαῦται, ξυνεπόμεναι συχναί. De 
tes scire vult, sitne voluptas an — Rep, Ill. p. 406. D. τὰ τούτοις 
molestia. ἑπόμενα. Legg. ὙΠ, p. 815. C. 

A. ἀλλ᾽ ἄνευ τούτων. ὦ χαὶ τῶν ταύταις ἑπομένων. Tbid. 
llo., τῶν ἡδονῶν —] Non  VIIL p. 828, C. τῶν τούτοις 
quidem Philebi caussa scilicet, * ἑπομένων, lbid. p. 834. E. τῶν 
inquit, hanc quaestionem movi, ῥαψῳδῶν καὶ τῶν τούτοις Éna- 

,quasi eum putem talium volup- μένων. Ibid. IX. p. 853. A. Χ, 
tatum defensorem. ae patronum — p. 887, D. 897. A. al. 
esse; sed sine harum ac simi- αἱ. δ᾽' αὐτῆς τῆς ψυχῆς 
lium voluptatum consideratione ἂν τῇ ψυχῇ.) solius animi 
fieri nunquam poterit, ut id, et a corporis communio- 
quod quaerimus , recte diiudi- πὸ seiuneti. Nihili est quod 
cemus.' In his quod dicitur,  Bodl.habet «v τῆς ψυχῆς. quam- 
ἄνευ τούτων τῶν ἡδονῶν. sine quam id placuit Winckel- 
his voluptatibus, ἢ. e. si mauno, Àntea pronomine al- 
ab his voluptatibus discesseri- teri membro adiecto dixit κατὰ 
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IIPO. Οὐκοῦν iríov ἐπὶ τὰς τούτων ξυγγενεῖς, 
Z9. Τὰς ἐν τῇ μέξει κοινωνούσας λέγεις; 

ΠΡΩ, Πάνυ μὲν οὖν. 
ZO.  Eict τοίνυν μέξεις ai μὲν χατὰ τὸ σῶμα. 

i αὐτοῖς τοῖς σώμασιν, αἱ Ó αὐτῆς τῆς ψυχῆς ἐν 

τῇ AIL τὰς δ᾽ αὖ τῆς ψυχῆς xci ToU σώματος 
ἀνευρήσομεν λύπας ἡδοναῖς μιχϑείσας τοτὲ μὲν 100- 
vag τὰ ξυναμφότερα, τοτὲ δὲ binae ἐπικαλουμένας. 

209. 

HP. Πῶς; 
(ZO. Ὁπόταν ἐν τῇ χαταστάσει Tig ἢ τῇ δια- 

ipsios τἀναντία ἅμα πάϑη πάσχῃ, ῥιγῶν ποτὲ ϑέ- 

“αὐτῆς τῆς ψυχῆ 2 αὖ τῆς ψυχῆς Bodl. In Vat. τῆς om. 
C. τὰς δ᾽ av τῆς ψυχῆς) Sic Coisl. pro αὐτῆς, et Bastio 

Xesbe Vatic. 
διγῶν ποτὲ 9.] 

ῥιγῶν Coisl. 

τὸ σῶμα ἐν αὐτοῖς τοῖς σώμα- 
σιν, in solis corporibus. 
"Tria igitur hic ponit mixtarum 
.voluptatum genera: unum, quod 
solius. corporis sit; alterum, 
quod in solo animo cernatur 5 
tertium, 'quod sit corpori et ani- 
mo commune, De singulis or- 
dine deinceps agitur. Nam pri- 
mum statim inde a proximis 
verbis Ὁπόταν ἐν τῇ x«taota- 
σεν X. T. À. aut potius inde a 
verbis 2féys δὴ τὰς μέν x. τ. λ, 
ilustrantur solius corporis vo- 
luptates, etsi id. ab initio non 
indicaturj nam p. 47. C. in. de- 
mum. eius rei indicium fit. Dein- 
de paucis ostenditur, de volupta- 
tibus corpori et animo commu- 
nibus iam in superioribus satis 
explicatum esse p. 47. C. quam- 
quam nunc illi disputationi tan- 
quam supplementum quoddam 
adicitur; p. 47. D, Denique 
inde a. p. 47, D. transitur ad 
explorandas . mixtas voluptates, 
quae solius animi propriae esse 
iudicantur. Haec quantum re- 
ferat accurate tenuisse, loci qui 
sequitur diffcillimi interpretatio 

πότε διγῶν more Bodl. Vat. Ven. II. nori 

unumquemque satis edocere po- 
terit. 

ἐν τῇ καταστάσεξ τις. ἢ 
τῇ διαφϑορᾷ)] in (naturae 
suae) restitutione aut cor- 
ruptione.  Recordandum est 
enim eorum, quae supra p. 31. 
C. sqq. de origine voluptatis et 
doloris explicata .sunt. Verba: 
ποτὲ ῥιγῶν — ψύχηται, prae- 
gressis, τἀναντία πάϑη mao, 
per epexegesin adduntur, ut neu- 
tiquam x«i post πάσχῃ inseren- 
dum videatur. Dein ζητῶν est 
cupiens, ut p. 57. A. Apol. 
Socr. p. 37. C. Menon. p. 90... 
E. Euthydem. p. 306. C. Charm. 
p. 172. C. De Rep. Il. p. 375. 
E, VI. p. 486, D. IX. p. 571. 
C. al. v, Heusdii Specim. Crit, 
p. 104.. Videntur autem contra- 
riae ilae corporis affectiones 
vulgo :designatae esse verbis: 
πικρῷ γλυκὺ μεμιγμένον. h. e. 
acerbo mixtum iucundum, 
quod cave cum γλυκυπέκρῳ con- 
fundas, Etenim hoc quidem loco 
agitur non de saporibus, sed de 
iucundis οἱ iniucundis sensibus 
et affectionibus inter se com- 
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facile apparet, 
mentis iudicium maxime redire; 

$usdam sensus significatur. 
| illud acerbo. 
permixtum, si quis ab eo aegre 
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ρῆται χαὶ ϑορμαινόμενος ἐνίοτε ψύχηται, ζητῶν, 
- N » o ) , ΄ ͵ M ^ 

οἶμαι, TO μὲν ἔχειν, TOU δ᾽ απαλλάττεσϑαι, TO δὴ 
λέγομενον πιχρῷ γλυχὺ μεμιγμένον, μετὰ" δυφςαπαλ- 
λαχτίας παρόν, ἀγανάχτησιν καὶ ὕστερον ξύστασιν 
) ^M αγρίαν ποιεῖ. 

ΠΡΩ, Καὶ μάλ ἀληϑὲς τὸ νῦν δὴ λεγόμενον. 

΄ 

πιχρῷ γλυκὺ μεμ.} πικρῷ γλυκεῖ Par. F. 

D. ξύστασιν ἀγρίαν] Bodl. Vat. et pr. Ven. II. σύντασιν. 
at v. iuterpretat. Coisl. pr. ξύνστασεν. 

mixtis. Atque ad hanc vulgarem 
rei appellationem sine dubio re- 
ferenda sunt verba τὸ δὴ Aeyo- 
μένον. Quocirca non accedimus 
Im. Bekkeri sententiae praesta- 
re fortasse dicentis πιλρογλυκύ. 
Nam ita si scribatur, μεμιγμένον 
utique molestissime redundabit. 
Nec profecto credibile est, si 
πιπρογλυκύ fuisset communis rei 
appellatio, futurum fuisse, ut 
nemo quisquam huius nominis 
usquam mentionem faceret. De 
voc. δυςαπαλλακτίας v. Lobeck. 
ad Phrynich. p. 509. Denigue 
dubitatur, utrum in proximis ξύ- 
στασιν an ξύντασιν Scribendum 
sit. Rem si ex unis codicum 
testimoniis aestimes, 
ceps est. 
stantissimis habentur libri tres, 

caussa ail- 
Nam qui pro prae- 

ii habent &/vr«ow; ceteri omnes 
ξύστασιν vel ovot«gw.' Itaque 

rem ad unum 

meliores illi praesertim quum 
€odices plurima habeant eaque 
clarissima festinatae Correctionis : 
'vestigia. 
aute omnia, quidnam sit, 

vero videanus 
quod 

eo vocabulo hic designetur. Ac 
nos quidem si quid iudicare pos- 
sumus, molestiae ac doloris cu- 

Di- 

lam 

citur enim dulce 

possit liberari, primum ἐγαγάκτη- 
σὶν sive indignationem aíferre, ac 
deinde eliam, diutius durante 

' arbitratur ? 
non 

molestia,  effieere ἀγρέαν sive 
ξύστασιν sive ξύντασιν. — Quid 
igitur? nonne de acriore dolore 
hic cogitandum, qui tandem ex 
eo oriatur, quod natura sua et 
dulce et acerbum sit? At enim, 
inquit aliquis, quid tandem im- 
pedit, quominus de contentione 
S, ξυντάσει. eaque. ἀγρίᾳ cogite- 
mus? Certe hanc rationem com- 
mendat magnopere, quod post 
paullo. p. 41. A. legitur συντείνειν 
τε καὶ ἐνίοτε πηδὰν ποιεῖ. Sed 
primum quidem haec Platonis 
verba huc nihil pertinent : nam 
hoc quidem loco agitur de aegri- 
tudine ac dolore, 'llic antem de 
effectu maioris voluptatis, hoc 
est, de contrario, exponitur. 
Deinde quaenam tandem aut qua- 
lis est ista contentio, quam 
etiam Winckelmannus ad 
Euthydem. p. 71. hic significari 

Nimirum adeo ea 
est accurate definita ac 

significata, ut notio rei prorsus 
iucerta ét obscura maneat. Quo- 
circa videamus de altera lectio- 
ne, quam aperte fatemur nobis 
unice probari. Vidimus igitur, 
aegritudinis et doloris acrioris 
significationem hic per ipsam re- 
quiri sententiam. lam vero con- 
stat veteres Graecos et Ihomanos 
in ea fuisse sententia, ut animum 
dolore contrahi et adstringi, lae- 
titia diffundi existimarent. In 
quam Sententiam sine dubio eo 
deducti sunt, quod vultum et 
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ZA. Οὐχοῦν αἱ τοιαῦται μίξεις αἱ μὲν ἐξ ἴσων 
εἰσὶ λυπῶν τε xci ἡδονῶν, αἱ δ᾽ ἐλ τῶν ἑὁτέρων 
πλειόνων; » 

ΠΡΩ,  Jlog γὰρ οὔ; 
Z0. “ἐγς δὴ τὰς μέν, ὅταν πλείους λῦπαι τῶν 

ἡδονῶν γίγνωνται, τὰς τῆς wee λεγομένας νῦν δὴ 

τὸ νῦν δὴ ΤΗ͂Σ Bodl. Yon. II. et pr. Vat. om, à. 
Sed habet Vat. corr. Eiecerunt critici, qui νῦν. δὴ tantum prae- 
teritis iungi sibi persuasissent. 

Atyt δὴ τὰς μέν, ie Ven. II. 

frontem. videbant in rebus in- 
gratis vel iniucundis contrahi sive 
taperari, ut est apud Plautum 
Epid. V. 1, 3., in iueundis contra 
atque gratis aequabiliter diffundi. 
Seneca Epist. 106. Vide, an 
vultum. nobis mutent, an 
frontem adstringant, an 
faciem. diffundant. Ovid, 
Metam, XIV. v. 272. Hanc ubi 
nos vidit, dicta accepta- 
que salute, diffudit vul- 

: fus. |d. Epist. ex Pont. IV. 4, 
9.. v. Burmann. ad Petron. c. 
^l. Hinc igitur ortum putamus 
vulgarem loquendi usum, nec 
tantum. philosophorum scholis 
proprium, quo animus hilaris 
dicebatur δεαχεῖσθαι, διαστέλλε- 
σϑαι, διαλύεσθαι, s. diffundi, 
tristis. autem συστέλλεσθαι, συνί- 
στασϑαν. contrahi, nec vero 
unquam συντεένεσθαι. | De Grae- 
cis. vide locum insiznem Sympos. , 
p. 206. D. ubi διαχεῖοθαν ac 
διαλύεσϑαν οἱ συσπειρᾶσθϑαι 5 
ἀνειλεῖσθαιν inter se opponuntur, 
et quae Wyttenbachius ad 
PPiutarch,, De | Ser. Num. Vind. 

103. et Heusingerus in 
ludice ad Iuliani Caesares ex- 
posuerunt. De Latinis autem 
satis. erit contulisse O vid. Met. 
]Hi. v. 2318. IV. v. 764. munere 
Bacchi diffubdere animos. 
Cicer. Lael. c. 13. 'Tuscul. IV. 
$1. ubi effusioni animi in 
laetitia contrariam esse ait in 
dolore contractioneqm, 

Iam vero de hac animi córpo- 
risque molestia ubi σύστασις dici 
'solere docuerimus, hune locum 
a praepostera correctione σύν- 
τασιν utique: videbimur liberasse 
ac defendisse, usque dum aliquis 
docuerit, συντείνεσϑαν atque σύν- 
τασιν de eadem re usurpatum 
esse. Accipe igitur huius 10: 
quendi rationis exempla , quibus 
sententia nostra communiatur. 
Eurip. Hippolyt. v. 994. πάτερ, 
μένος μὲν ξύστασές τὲ σῶν 
φρενῶν δεινή. Aleest. v. 809. τοῦ 
γῦν σμυϑρωποῦ καὶ ξυνεστῶ- 
τος φρενῶν. Heraclid. v. 416. 
καὶ νῶν πικρὰς ἂν ξυστάσεις 

ἂν εἰςίδοις. Atque his ita expo- 
sitis videmur non modo Platoni 
veram lectionem vindicasse, sed 
novo etiam exemplo demonstras- - 
se, quod saepe diximus, tres 
illos. codices, qui alias merito 
suo liabentur pro praestantissimis, 
tamen ita esse usurpandes, ut 
ne temere iis ubique fidem ha- 
beamus, sed caute et circum- 
-:Specte singulis locis varias lectio- 
nes suis momentis ponderemus. 
Quod nisi ita fiat, critica sane 
erit res omnium facillima, siqui- 
dem una oculorum acie et sol- 
lerti manuum -exercitatione con- 
tinebitur.' 

D. 4éyse δὴ τάς μέν; —] 
]llustratarus est quod postremo 
dixerat, mixtiones illas posse 
sic comparatas esse, ut aut vo- 
luptates maiores sint aut coutra 
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ταύτας εἶναι χαὶ τὰς τῶν χαργαλισμῶν. ὑπόταν ἐντὸς 
^ , Ύ Ν b 1 - 

τὸ ζέον ῃ καὶ τὸ φλεγμαῖνον, M , (MN ^ - 

τῇ τρίψει δὲ χαὶ τῇ 

καὶ τῇ κνήσει] V. κινήσει, quod cum  Heusdio aliisque 
correximus. v. interpretat. 

μὴ ἐφικνῆταί τις] ἐφικνεῖταν Bodl. 

dolores. Ac primum quidem 
exemplo voluptatum ae dolórum 
uni corpori propriorum 
docet dolores posse maio- 
res existere, id quod fit usque 
ad verba ἡδοναῖς παρατιϑέναι. 
Deinde vero inde ab Οὐκοῦν 
ὅπόταν αὐ πλείων ἡδονή, κι τ. À. 
ostendit vicissim etiam v olupta- 

.tis plus admixtum esse posse. 
Sed totus hic locus multis 
magnisque obnoxius est difficul- 
tatibus; quamobrem copiosiorem 
requirit interpretationem. Explo- 
remus igitur ante omnia senten- 
tiam; quo facto de verbis dispi- 
ciemus, Dicuntur igitur, si quid 
video, mixtiones illae, quae plus 
doloris quam voluptatis habeant, 
cerni in affectionibus scabiei ac 
titillationum paullo ante memo- 
ratis. Accidere enim in his so- 
lere, ut intus sub cute lateat 
quod ferveat et inflammatum sit, 
fricando autem | et scabendo su- 
perficies tantum. cutis exagitetur. 
'Tum vero eos, qui ita affecti 
sint, prae consilii inopia cutem 
fricando incendere et inflammare, 
eoque modo in contrarium atque 
antea statum adducere; ita au- 
tem fieri, ut niodo sibi pariant 
immensas voluptates fricando ex- 
citatas illas, modo etiam ex con- 
trario orta inflammatione -. parti- 
bus interioribus ad dolores ex- 
teriorum partium mixtas dolori- 
bus voluptates afferant, prouti 
res in hanc aut alteram partem 
vergat et inclinet. Hanc igitur 
putamus universi loci sententiam 
esse. 
Et hic quidem ante omuia id 
agendum est, ut singula cola 
enuntiati recte discernantur ser- 
monisque interpunctio emende- 

Videamus nunc de verbis, 

tur, Dici enim non potest, quan- 
ta in hac re editorum librorum 
sit discrepantia. lta vulgo post 
λεγομένας commate distinguitur 
et νῦν δὴ refertur ad ταύτας 
εἴναυ; tum rursus post εἶναι et 
γαργαλισμῶν ροπίξαν comma; post 
διαχέῃ autem colo inciditur item- 
que post ἀμηχάνους ἡ δονάς, omis- 
sa post μεταβάλλοντες. distinctio- 
ne. Alii etiam aliter; nec te- 
mere videor pronuntiare, nullum . 
dum esse librum, qui vel medio- 
eriter lac in re probandus' sit. 
Quocirca dicere licebit, «quae 
nostrae distinctionis caussa et 
ratio. sit. Interpunximus igitur 
plene post γαργαλισμῶν. Nam 
ita. et prinum membrum in se 
absolutum est, et quae sequun- 
tur inde ab ὁπόταν facili negotio 
expediri possunt. Accedunt quip- 
pe liaec superioribus exolicationis 
gratia, ideoque récte sine con- 
iunctione γάρ adduntur; de quo 
genere loquendi alibi exposui- 
mus. Habemus autem hic enun- 
tiatum ex protasi et apodosi 
compositum, quod mirum est ab 
omnibus editoribus et iaterpreti- 
bus negligi potuisse. Etenim 
protasis. inde ab ὁπόταν ἐντὸς 
τὸ ζέον x, v. À. usque ad διαχέῃ 
j'ortinet; inde autem orditur apo- 
dosis, cuius initio tamen ex Ald. 
Bas. 1. 2. τότε pro τοτὲ resti- 
tuimus, quoniam alioquin sibi non 
constat verborum constructio. 

Praeterea ^ post μεταβάλλοντες 
ceommate distinximus, propterea 
quod 2»(oze ἀμηχάνους ἡδονάς 
non ex μεταβάλλοντες pendet, sed 
cohaeret cum sequenti παρέ- 
σχοντο. Haec igitur de mem- 
brorum distinctione, qua una 
maxime nititur recta verborum 
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κνήσει μὴ ἐφικνῆταί. τις, τὰ δ᾽ ἐπιπολῆς μόνον δια- 
χέρῃ, τότε φέροντες εἰς πῦρ αὐτὰ καὶ εἰς τοὐναντίον 

τὰ δ᾽ ἐπιπολῆς] Libri τὸ δ᾽. Emendavit Schützius. 
E. τότε φέροντες tig πῦρ] V. τοτὲ φερ. quod in τότε 

mutavi ex Vat. Ven. /1. et editt. Ald. Bas. 1. 2. 

ac sententiarum interpretatio, ad 
quam nunc ita progrediamur, ut 
examinentur singula. Primum 
igitar membrum hoc est: Dic 
igitur, h. e. statue atque 
pone, istas quidem, quum 
plures dolores quam vo- 
]uptates existunt (h. e. quae 
plus doloris quam voluptatis ha- 
bent), esse quas modo di- 
cebamus scabiei et titil- 
lationum. ln quibus reete vi- 
demur. ante νῦν δὴ sustulisse 
ἐποστιγμήν, quandoquidem haec 
vocabula cum λεγομένας con- 
nectenda sunt. Ad eyouéveg 
autem intelligendum ὑφ᾽ ἡμῶν, 
sicuti pridem ad p. 39. B. mo- 
nuimus, Respicitur enim ad ea, 
.quae paullo ante p. 46. A, dis- 
serebantur. Subiunguntur deinde 
reliqua, quae rem accuratius il- 
lustrant. Dicitur autem hoc: 
quando intus (sub cute) est 
id quod fervet et inflam- 
matum est, fricando au- 
tem. atque scabendo ali- 
quis illuc non pervenit, 
sed superficiem tantum 
(scabendo) diffundit; tum 
illi (qui sic affecti sunt) par- 
tes laborantes inflamman- 
tes, eoque ipso prae re- 
mediorum inopia in con- 
trarium mutantes," modo 
sibi immensas voluptates 
parant, modo ex contra- 
rio partibus internis, ad 
externarum partium do- 
lores, voluptates dolori- 
bus mixtas afferunt, 
prouti res aut huc aut il- 
luc vergit, eo quod con- 
creta violenter disiungunt, 
aut discreta coniungunt 
atque eimul dolores vo- 

lIuptatibus apponunt.  Vi- 
des iam integritatem quidem sen- 
tentiae sibi constare, sed singula 
quaedam etiamnunc indigere luce 
interpretationis. Et primum qui- 
dem οὐκ ἐφικνεῖσθαν dicitur, qui 
ad partes interiores corporis 
morbo laborantes  fricando οἵ 
scabendo non penetrat. ln qui- 
bus verbis codd. mss. cum 
vett. editt. habent κινήσει, quod 
Heusdius et Wyttenba- 
chius ad Plutarch. p. 1013. in 
κνήσεν mutandum viderunt. De- 
fendit tamen nuper librorum 
scripturam  Wivckelmanmnus 
ad Plutarchi Amator. p. 224. 
quo loco docet, κενεῖν et χένησις 
dici de exagitatione "et, quam 
vulgo dicunt, irritatione. Plhio- 
tius p. 166, 20. κυνέξ' oiov 
ἐρεθίζει. Recte vero: nec tamen 
inde consequitur, ut hoc loco 
librorum  seripturam pro vera 
probari oporteat. Nimirum sca- 
biosi non omnino irritant corpo- 
ris superficiem, sed faciunt id 
ipsum, unde nomen acceperunt, 
hoc est, scabunt eam et fricant. 
ltaque eo vocabulo profecto opus 
est, quo res significatur accura- 
tius. Id autem fuisse χνῆσες, 
non dubitabunt, qui talia com- 
paraverint: Plat. Gorg. p. 494. 
D. καὶ πρῶτον μὲν εἰπέ, εἰ καὶ 
ωὠριῶντα καὶ κνησιῶντας 

ἀφϑόνως ἔχοντα τοῦ κνῆσθαις 
κνώμενον διατελοῦντα τὸν. βίον 
εὐδαιμόνως ἐστὲ ζῆν. Plutarch. 
De Sanit. tuenda p. 126. BD. 
ὥςπερ τὰ ψωριῶντα κνησμῶν 
ἀεὶ δεῖσθαι καὶ γαργαλισμῶν. ld. 
De Diser. Am. et Adul. p. 61. 
D. p. 233. Wytt. κνᾷ καὶ γαρ- 
γαλίζει. Quocirca hoc quidem 
loco xv cte unice verum puta- 
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ἀπορίαις. μεταβάλλοντες, ἐνίοτε ἀμηχάνους ἡδονάς, 
τοτὲ δὲ τοὐναντίον τοῖς ἐντὸς πρὸς τὰς τῶν ἔξω λύ- 
πὰς ἡδονὰς ξυγκερασϑείσας, εἰς, ὁπότερ᾽ ἂν ῥέψῃ, 
παρέσχοντο τῷ τὰ OvyxexQuuévo βίῳ διαχεῖν ἢ τὰ 

πρὸς τὰς τῶν ἔξω] πρυςτάττων Bodl. Ven, IT. Dein libri 
omnes, ἡδοναῖς. quod de coniectura Schützii in ἡ δονὰς mutavimus. 

P. 41. χατὰ τὰ τοιαῦτα πάντα] Art. τὰ unus Par. C. prae- 

mus. Alia discessio a librorum 
auctorifate in proximis facienda : 
fuit , ubi Schützium sequuti 
τὰ δὲ ἐπιπολῆς pro τὸ δὲ ἐπιπο- 
λῆς restituimus, , Nam plurali 
numero opus esse, arguunt quae 
sequuntur. Quod enim scabiosi 
dicuntur αὐτὰ εἰς πῦρ. φέρειν, 
id non potest nisi de externis 
corporis partibus, sive de τοῖς 
ἐπιπολῆς. intellisi. Sin autem 
τὸ ἐπιπολῆς scribitur, profecto 
αὐτὰ non habet, quorsum com- 
mode referatur. lta igitur hoc 
quoque extra dubitationem. po- 
situm videtur. ^ Pergimus δά 
proxima. . Hic vero interpretes 
male. habuit numerus. pluralis 
φέροντες etc.. Nos tamen illum 
facilem habere excusationem ar- 
bitramur. Quum enim praecedat 
ὁπόταν μὴ ἀφικνῆται τις — 
διαχέη. non aliter saue ille 
subiungitur, quam post εἴ τὰς et 
ἐών τις. de quo ad p. 48. €., 
explicavimus. Et sic post ὅταν 
τις et ἐπειδάν τις etiam alibi 
factum esse, ad Remp. Vll. p. 
536. A. et libr. I. p. 344. B. 
ostendimus,  Dissentiunt autem 
viri docti de vi et significatione. 
formulae φέρειν εἰς πῦρ. Pleri- 
que omnes tamen de ignis usu 
cogitant, atque deinde τοὐναντίον 
de aqua atque frigore intellectum 
volunt. Quod. perquam. mirum 
est. Quis enim. vel fando audi- 
vit, scabiosos externas corporis 
partes igni admovere solere, aut 
aqua et frigidis liquoribus per- 
fundere? | Nimirum εἰς πῦρ qé. 

ge nihil aliud est quam Zuzv- 
ροῦν. inflammare, quod illi 
faciunt nimium fricando atque 
scabendo. Cuius loquutionis aliud 
exemplum etsi non: in promptu 
habemus, tamen φέρειν τε εἴς Tt 
rectissime dici, πῦρ autem, sicuti 
pro πυρετός interdum dicitur, ita 
etiam de infíiammatione poni po- 
tuisse, per se intelligitur. . Ex 
his autem facile perspicietur, 
quomodo intelligenda sint proxi- 

. ma, χαὺ εἰς τοὐναντίον uscafaA- 
λοντες, ,Significant. enim. haec 
effectum ,. quem habeat inflam- 
matio, ideoque sic interpretanda. 
sunt: ac proinde s. et qui- 
dem ea in contrarium.mu- 
tantes, quandoquidem iam: 
etiam hae partes corporis, quum 
antea τὸ φλεγμαῖνον intus tan- 
tum fuisset, inflammatione cor- 
ripiuntur. Sic per xeé non ita. 
raro superioribus ^ annectuntur, 
quae eorum effectum vel eventum 
significant. Cuius rei exemplum : 
attulimus. ad p. 31. E. quo loco 
καὶ λύσις subditicium esse de- 
monstravimus. Alia id genus a 
Scehaefero ad Demosthenem 
notata esse meminimus. ' Facere 
autem id-illi dicuntur ἀπορίαις, 
h. e. prae consilii inopia et quia 
nesciunt quid sibi faciendum sit, : 
quo vim pruritus ardorisque de- 
pellant. ^Qui - quidem. numerus 
multitudinis si quem offendat, 
quamquam utique suam habet 
excusationem, ei auctor sum ut ' 
ἀπορίᾳ reponat, Nam vetusta ᾿ 
scriptura ἀπορίαν quam facile in Ὁ 
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διαχεχριμένα συγχεῖν χαὶ ὁμοῦ λύπας ἡδοναῖς παρα-- 4i 
τιϑέναι. 

ΠΡΩ, ““ληϑέστατα. 
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XQ. Οὐκοῦν ὁπόταν αὖ πλείων dei κατὰ τὰ 
τοιαῦτα πάντα ξυμμιχϑῇ, τὸ uiv ὑπομεμιγμένον τῆς 

* 

buit, 
scherus, 

ἀπορίαις abire potuerit, sponte 
intelligitur. lam vero in proxi- 
mis apparet, ex nostra ratione 
ἐνίοτε et τοτὲ δὲ ad se invicem 
referri, accusativos autem ἀμη-- 
χάνους ἡδονάς et ἡδονὰς ξυγκε- 
ρασϑείσας suspensos esse ex 
παρέσχοντο. id quod perspexit 
etiam Scliützius, qui prae- 
terea etiam ἡδονάς pro librorum - 
lectione ἡδοναῖς reponendum vi- 
dit. Duplici autem significatione 
istud. παρέσχοντο positum est; 
nam cum ἀμηχάνους ἡδονάς iun- 
ctum significat sibi compa- 
rant; ut De Republ. IV. p. 421. 
D. ὄργανα μὴ ἔχων παρέχεσθαι 
ὑπὸ πενίας. al, cum ἡ δονὰς 
ξυγκερασϑείσας autem. consocia- 
tum est afferunt; in quo non 
est cur quis temere haereat. 
Nimirum quod illi cutem ad in- 
flammationem usque perfricant, 
id duplicem eventum habere pos- 
se judicatur, prouti res huc aut 
illuc vergat. Nam εἰς ὁπότερ᾽ 
ἂν Qéyy, 1. e. nachdem die 
Sache ausschlàágt, arcte 
cum παρέσχοντο connectendum 
est pertinetque ad duplicis even- 
tus, qui memoratur, facultatem. 
Ne vero mireris óéypn, tertiam 
personam, sine subiecti mentione 
positum, — scrupulum  eximent, 
opinor, quae id genus alia exem- 
pla consignavimus in commenta- 
riis. ad Theaetet. p. 171. A. et 
p. 181. C. Significatur autem: 
eventum illius vehementioris per- 
frictionis, quae adeo in(lamma- 
tionem. ac dolorem efficiat, aut 

Habet eundem etiam edit. Bas. 2. unde iam revocavit Fi- 

hunc esse posse, ut ingentes 
sentiantur voluptates, quando- 
quidem insolentior quaedam ti- 
tillatio supernarum partium eam 
sequi possit: aut illum, ut par- 
tes corporis exteriores dolore 
corripiantur, internae autem aestu 
leventur, unde πρὸς τῷν ἔξω 
λύπας ἡδονὰς (αὐταῖς) ξυγκε- 
ρασϑείσας παρέχονται. — Verum 
sive hoc sive illud accidit; illud 
tamen apparet, dolorem semper 
esse maiorem quam voluptatem. 
Nam vel maxima illa atque in- 
gens titillatio partium. superna- 
rum neutiquam aequat dolorem, 
quí intus saevit, praesertim quum. 
ipsa ex morbo proficiscatur; le- 
nimen autem dolorum interno- 
rum, quod habet aliquid iucun- 
ditatis, certe non tantum est, 
ut non molestiae vim, quam 
partes internae pariter atque ex- 
ternae sentiunt, multo maiorem 
esse affirmare liceat. Denique 
indicatur etiam via et ratio, qua 
duplex ille effectus oriatur. Nam 
τῷ cum infinitivis iunctum rursus 
est eo quod; v. ad Pheedon. 
p. 60. B. M Efficiunt igitur sea- 
biosi haec aut eo, quod concreta 
violenter diffundunt, quod perti- 
net ad violentiorem cutis frica- 
-tionem; aut ita, ut discreta con- 
iungere studeant, quae verba ad 
levamen interiorum dolorum re- 
tulerim; atque ita illi. dolores 
iuxta voluptates tanquam collo- 
cant, quo fit, ut quae sunt inter 
se opposita, eo facilius sentian- 
tur, atque illa ipsa titillatio per 
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λύπης γαργαλίζει τε xol ἠρέμα ἀγαναχτεῖν ποιεῖ, τὸ 
δ᾽ αὖἦ τῆς ἡδονῆς πολὺ πλέον ἐγκεχυμένον συντείνει 
τε χαὶ ἐνίοτε πηδᾶν ποιεῖ, καὶ παντοῖα μὲν χρώματα, 
παντοῖα δὲ σχήματα, παντοῖα δὲ πνεύματα ἀπεργα- 
ζόμενον πᾶσαν ἔχπληξιν χαὶ βοὰς μετ᾽ ἀφροσύνης 
ἐνεργάζεται. 

IIPQ. Mee γε. 
/ * ne $5 

ZO. Kei λέγειν τε, ὦ ἑταῖρε, αὐτόν τε περὲ 
ἑαυτοῦ ποιεῖ χαὶ ἄλλον, ὡς ταύταις ταῖς ἡδοναῖς 
τερπόμενος οἷον ἀποϑνήσχει" χαὶ ταύτας γε δὴ παν- 

iJ 

τὸ δ᾽ αὖ τῆς ἡδονῆς] V. αὐτῆς. invitis codd. omnibus. 
εἴπ pro vulg. ἐκκεχυμένον recte Bodl. Vat. Coisl. Ven. 45 I1 X. 
Par. BC. Angel. Flor. a. b. c. i. cum edit. Das. 2. verissime 
ἐγκεχυμένον, 

ἀπεργαζόμενον πῶσαν ἐκπλ.] Libri omnes ἀπεργαζόμενα. 
Correxit Buttmannus, 

μετ᾽ ἀφροσύνης ἐνεργάζεται) Bodl. Vat. Ven. I. ἀπερ-- 
γάζεται, unde Winckelm. coni. ἐναπεργάζεται. Vatic. teste Bastio in 
marg. μετ᾽ εὐφροσύνης. , 

$e molestissima, utpote dolori- 
bus contraria, iucundissima esse 
videatur. Sed haec satis sunto ; 
veremur enim, ne vel nunc ha- 
fum rerüm disceptatio iusto lon- 
gior evaserit. 

p. 4T. γαργαλίζει τε xal 
ἠρέμα ἀγανακτεῖν ποιεῖ] 
Hesychius: y«oy«AtGse 
ἐρεθίζει. Etym. Magn. y«o- 
γαλίζειν" κινεῖ, προτρέπει. ἔρε- 
ϑίζει. Grammat. Bekkeri 
Anecdot. 1. p. 31. γάργαλος" 
ó ἐρεϑισμός. καὶ γαργαλι- 
σμός. τὸ δὲ γαργαλίζεσθϑαν 
ovx ᾿Δττικόν. Dicitur hoc loco 
de leni doloris stimulo et tan- 
quam tormento. Plato Phaedr. 
p. 251. C. κνῆσίς τε x«i dya- 
γάκτησες — ζεῖ τὲ καὶ ἀγαηρικτεῖ; 
καὶ γαργαλίζεταν φύουσα τὰ πτε- 
ρά. lbid. p. 258, E. de animae 
auriga: ὅταν γαργαλεσμοῦ τε καὺ 
πόϑου κέντρων ὑποπλησϑῇ- 

συντείνει τὲ καὶ ἐνίοτε 
πηδᾶν ποιεῖ) Hic συντείνειν 
de voluptate dictum est inten- 

dere, spannen, in Aufre- 
gung setzen. Legs. VIL p. 
800. D. ῥήμασί τὲ καὶ QvOuoig 
— συντείνοντες τὰς τῶν &xpou- 
μένων ψυχάς. Unde apparet, non 
petendum hinc sententiae suae 
fuisse argumentum iis, qui supra 
σύντασιν pro vera lectione com- 
mendarunt. Mox ἀπεργαζόμενον 
de Buttmanni coniectura de- 
dimus pro scriptura librorum 
ἀπεργαζόμενα, quam. nemo quis- 
quam defenderit vel explicaverit. 
Pro ἐνεργάζεταν tres optimi, qui 
putantur, libri ἀπεργάζεται, quod 
placet Winckelmanno.  Ni- 
mirum ἐνεργάζεταν parum recte 
de βοαῖς μετ᾽ ἀφροσύνης dici 
visum est; hinc orta criticorum 
correctio. 

B. Kai λέγειν vt, ὦ ἑταῖρε, 
αὐτόν rc] Quae olim ad hunc 
locum de usu particularum xa£ 
— τὲ disputavimus, ea retracta- 
vimus ad Protagar. p. 317. D. 
consentiente nobiscum K ü linero 
ad Xenoph. Mem. IV. 2, 28. at- 
que aliis multis; Hoc loco τε 
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τάπασὶν ἀεὶ μεταδιώκει τοσούτῳ. μᾶλλον, ὅσῳ. ἂν 
ἀχολαστότερός τε xci ἀφρονέστερος ὧν τυγχάνῃ... xo 
καλεῖ δὴ μεγίσταρ ταύτας; χαὶ τὸν ἐν ταύταις O τι 

᾿μαλιστ᾽ ἀεὶ ζῶντα εὐδαιμονέστατον καταριϑιμεῖται. 
» AIPÓ. Πάντα, ὦ “Ξώχρατες; τὰ συμβαίνοντα 

πρὸς τῶν πολλῶν ἀνϑρώπων elg: δόξαν. διεπέρανας. 
O2. PHeoí γε τῶν" ἡδονῶν," ὦ. Πρώταρχε, τῶν 

ἐν τοῖς χοιγοῖς παϑήμασιν αὐτοῦ τοῦ σώματος τῶν 
ἐπιπολῆς ve καὶ ἐντὸς χεῤρασϑέντων" περὶ δὲ τῶν ἐν 
ψυχῇ, σώματι τἀναντία ξυμβάλλεται, rec τε ἅμα 

Β. Καὶ E i τε. ὦ ἑταῖρε M 7ὲ Bodl. Vat. Ven. ΠΣ. 
Mox καὶ περὲὸ ἄλλου Bodl. Vat. Ven. Il. xai περὶ ἄλλον marg. Ven. 
X. Par. B C. Angel. Flor. a. c. x«i asd ἄλλων marg. Ven. 5 &. sed 
V; ini ie 

er A 

ὅσῳ ἂν ἀκολαστ.] ἂν om. Bodl. Ven. IJ. et pr. Vat. 

70» i» ταύταις] ταύταις Bodl. Vat. Ven. IJ. pro vulg. 
, αὐταῖς. 

referendum. est ad alterum illud 
καί verbis ταύταις γε δὴ παντά- 
πασιν x. T. À.. praemissum , hoc 
sensu: Non modo efficit, 
ut et ipse de se. et alius 
dicat, hisce voluptatibus 
indulgentem tanquam mo - 
ri (h. e. prae voluptatis magni- 
tudine tanquam. mori), sed eas 
etiam omni modo semper 
sectatur, et quidem tanto 
magis, quanto quis intem - 
perantior atque dementior 
est, Correctioni igitur. critico- 
rum deberi videtur, quod Bodl. 
cum suis offert xai λέγειν. γε. 
Verba τοσούτῳ μᾶλλον X. T. λ. 
praecedenti παντάπασιν db με- 
ταδιώχκει epexegesis gratia δά- 
duntur. Simile quid monuimus 
de loco Gorg. p. 487. B. ubi v. 
ann. Ceterum quod nuperi edi- 
tores scripserunt αὐτόν τε περὺ 
ἑαυτοῦ ποιεὶ καὶ περὶ ἄλλου. id 
ferendum nullo modo censemus, 
siquidem . ita verborum ordo hic 
esse debuit: αὐτὸν περί τε ἑαυ- 
τοῦ ποιεῖ καὶ περὶ ἄλλου. 

Plat, Opp. Vol. IX. Sect, II. 

hominum. 

Πάντα —. τὰ συμβαένον- 
τα. — tic δόξαν] Ficinus; 
omnia, quae apud magnam 

multitudinem 
veniunt in existimationem, 
Πρὸς. τῶν πολλῶν ἀνθρώπων 
proprie est: von Seiten der 
grossen Menge... De οὗ πολ- 
λοὺ ἄνθρωποι; pro quo usitatius 
fuit οὗ πολλοί, conf. Phaedon. 
p. 65. A. καὶ δοχεῖ γέ που: ὦ 
Σιμμία, τοῖς πολλοῖς ἀνθρώποις. 
Euthyphr. p. 4. E. οὐδέ τῳ ἂν 
διαφέροι Εὐθύφρων τῶν πολλῶν 
ἀνϑρώπων. 
C. περὺ, δὲ τῶν ἐν ψυχῇ. 

σώματι τἄναντ.] Deest ali- 
quid ad loci integritatem, Quam- 
obrem Buttmannus coniecta- 
bat: ἐν ψυχῇ x«i σώματι, ὅταν 
ψυχὴ σώματι τἀναντία. ξυμβάλ- 
ληται. quod. certe δά sententiam 
est accommodatissimum. Nam 
ex universae disputationis tenore 
clarissime intelligitur, agi nunc 
de voluptatibus mixtis "corpori 
et animo communibus. Fatemur 
tamen. desiderare nos in illa ra- 

18 
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πρὸφ ἡδονὴν καὶ i dpide πρὸς λύπην, ógr εἰς μίαν 
ἀμφότερα χρᾶσιν ἰέναι, ταῦτα ἔμπροσϑεν μὲν διήλϑο- 
μεν, ὡς ὁπόταν αὖ κενῶται πληρώσεως ἐπιϑυμεῖ, καὶ 

ἐλπίξων. μὲν χαίρει, κενούμενος δὲ ἀλγεῖν ταῦτα δὲ 
rores μὲν ovx ἐμαρτυράμεϑα, νῦν δὲ λέγομεν, ὡς 

ψυχῆς πρὸς σῶμα διαφερομένης ἐν πᾶσι τούτοις πλή- 

Ou ἀμηχάνοις οὖσι μίξις μία λύπης τὰ xci ἡδονῆς 

ξυμπίπτει γενομένη. 
JIPQ, .Kwóvveveig ὀρθότατα λέγειν. 
Cap; XXIX. ZO. Ἔτι τοίνυν ἡμῖν τῶν μίξεων 

λύπης Tt καὶ ἡδονῆς λοιπὴ "e 

C. DET. δὲ τότε piv] δὴ Bodl. Vat. Ven. ἢ. 
D. σύγκρασιν ἔφαμεν V. σύγκρισιν, quod nec codd. mss. 

nece edit. Bas. 2. agnoscunt. 

tione facilitatis commendationem. 
Itaque facile quis cum A stio 
post ψυχῆ inserendum putet 7, 
ut communes utrique hominis 
parti voluptates periphrasi de- 
signàri existimandae sint. Nam 
tum hoc dicet Socrates: De 
voluptatibüs autem, quae 
insunt in animo, qui cor- 
pori impertitur contra- 
ria, ita ut utraqüe in 
unam mixtionem | coeant 
etc. Verum ita tamen sententia 
nimia laborat obscuritate, adeo- 
que nunc animus dicitur efficere, 
ut mixtae oriantur voluptates, 
quod a Platonis mente et sen- 
tentia mirunr quantum abhorret. 
Non magis ferri potest, quod 
coniecit Wineketmannus, »ερὶ 
δὲ τῶν ἃ ψυχὴ σώματι. -- Sup 
βάλλεται vel περὲ δὲ τῶν a» — 
ξυμβάλληται. | Nam. zepb δὲ τῶν 
propter oppositi rationem non 
potest pro neutro accipi, sed 
est sine dm&bio femininum, ad 
quod intellizendum est ἡδονῶν. 
Quocirca pronomini ἃ nullus 
omnino locus est. Vide igitur 
an vera lectio fuerit haec: περὸ 
δὲ τῶν dw ψυχὴ x«l σώματι, 
δτε τἀναντία $. de volupta- 

Pro Ποία, Steph.- coni. 9565 E 

tibus autem, quae in ani- 
mo pariter atque corpore 
insunt, quando (utraque 
haec nostri pars) contra- 
ria confert, dolorem cum 
voluptate et voluptatem 
cum dolore etc. Verum satis 
erit, 'saltem sententiam loci de- 
monstravisse; €ertam verborum 
medelam alii nobis felicius re- 
perient. 

ὡς ὁπόταν αὖ κενῶταις 
πληρώσεως ἐπιϑ.!Ί Nec hic om- 
nia satis sunt expedita. Etsi enim 
Sententia scriptoris clara est et 
perspicua ex iis, quae inde a p.31. 
B. sqq. de his rebus disputata 
leguntür, ad quam sermonis paár- 
tem hic respicitur: tamen verba 
manca sunt ac depravata, sicuti 
partim αὖ particula arguit, par- 
tim etiam ex eo perspicitur, qued 
verbo κχενῶταν atque reliquis 
suum deest subiectum. | Hoc 
enim 6 longinquo arcessere, 

' veluti ex μεταδιώκει p. 41. B., 
ideo vix licet, quia inde a sect. 
€. de novo voluptatum genere 
disputari coeptum est. Accedit, 
quod hic eorum tantummodo 
iniicitur mentio, quae p. 34. K 
Sqq. disputata leguntur, reliqua 
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ZO. "Hv αὐτὴν τὴν ψυχὴν αὑτῇ πολλάκις λαμβά- 
vsv σύγκρασιν ἔφαμεν. 

IIPO. Πῶς οὖν δὴ τοῦτ᾽ αὐτὸ λέγομεν; 
ZO. ᾿Θργὴν καὶ φόβον καὶ πόϑον χαὶ ϑρῆνον 

καὶ ἔρωτα χαὶ ζῆλον χαὶ φϑόνον καὶ ὅσα τοιαῦτα, 
&0' οὐχ αὐτῆς τῆς ψυχ 
τινάς; 

ἼΤΩ, “Ἔχγωγε. 
XQ. Οὐκοῦν αὐτὰς 

Ποίαν φής; 
Πῶς οὖν δὴ τοῦτ᾽ αὐτὸ 

AIIZX. Coisl. Par. BCF, Angel 

ne verbo quidem attinguntur. 
Itaque locum lacunosum sic ex- 
plendum arbitror: ὡς ὅταν μέν 
τις πληρῶται, χαίρει, ὁπόταν δ᾽ 
αὖ κενῶται, πληρώσεως ἐπιθυμεῖ 
x. t, 4. Depravationi quid ansam 
praebuerit, nisi forte fuerit si- 
mile utriusque membri initium, 
nos nescire fatemur; nec scire 
omnia fas est. 

D. ξυμπίπτεν γενομένη] 
H. e. ὅταν γένηταν S. ὅτε ἐγέ- 
vero. Nam haec est, opinor, 
vis aoristi, quem olim male sol- 
licitavi, γιγνομένη scribendum 
ratus. Vera sunt ex parte, quae 
contra disputavit Graserus 
Advers. p. 173 sq. Nam. quae 
contendi de verbi ξυμπέπτειν 
cum participiis coniunctione, ea 
non minus falsa sunt, quam quae 
olim ad p. 30. de verbi λανϑά- 
vtw — constructione  pronuntiavi. 
Verum illud neutiquam conces- 

' serim, verba sic esse explicanda: 
mixtio facta una utrius- 
que rei coalescít, ut ille p. 
14. interpretatur. 

Ποία. oxc;] Stephanus 
in marg. ,,Fortasse, inquit, 
ποίαν qs," Nempe offendit vi- 

ἧς τίϑεσαι ταύτας λύπας 

t x» ^ à , 

ἡδονῶν μεστας εὑρήσομεν 

λ.1 δὴ accessit e Bodl. Vat. Ven. 
. Flor. a. b. c. i. et edit. Bas. 2. 

rum Graece doctissimum sine 
dubio φής istud sic in interro- 
gatione per se positum. Et iure 
profecto; nam alius generis sunt, 
de quibus dicemus ad p. 49. A. 
Codices tamen omnes receptam 
lectionem tuentur. Mox Astius 
voc. cvyxg«ot» eiecto legendum 
suspicatur λαμβάνειν ἔφαμεν. Nec 
tamen ea mutatione opus esse 
censemns, Nam post jv, quod 
ad μέξιν refertur, deinde σύγκρα- 
cw interponitur,  perspicuitatis, 
opinor, gratia. Certe talis eius- 
dem notionis repetitio non est 
insolens. Olim legebatur σύγκρυ- 
gw, pro quo Buttmannus 
malebat συγκεράσασαν. Nunc vir 
egregius ipse recepta lectione 
acquiesceret, opinor. Speciosius 
est, quod Astius deinceps le- 
gendum proposuit: Πῶς οὖν δὴ 
τοῦτ᾽ αὖ λέγομεν. 

E. Οὐκοῦν αὐτὰς ἣ δο- 
và» μεστὰς —] Locus Ho- 
meri, ad quem respicitur, est 
liad. XVIIL v. 107 sqq., ubi 
Achilles ad "Thetidem matrem: 
ὡς ἔρις ἔκ τὲ ϑεῶν ἔκ τ᾿ ἀνθρώ- 
πων ἀπόλοιτο, x«i χόλος. ὃς v 
ἐφέηχε πολύφρονα περ χαλεπῆναι. 
0g τὲ πολὺ γλυκίων μέλιτος xa- 

18 * 
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ἢ δεόμεϑα ὑπομιμνήσχεσϑαι τὸ ὅς T 

ἐφέηχδ [τοῖς ϑυμοῖς καὶ ταῖς ὀργᾶϊς τὸ] 
πολύφρονά nto χαλεπῆναι, ἢ 

ὅς τε. πολὺ γλυχίων. μέλιτος καταλειβομένοιο ---- 
xa. τὰς ἐν. τοῖς ϑϑρήνοις. xc πόϑοις ἡδονὰς ἐν λύ- 

παῖς. οὔσας ἀναμεμι) “μένας; 

ΤΠΡΩ, Οὔχ, ἀλλ᾽ οὕτω ταῦτά γε καὶ οὐχ ἄλ- 
λως ἂν ξυμβαίνοι γιγνόμενα. Y. 

ΣΩ. Καὶ μὴν xci τάς γε τραγιχὰς ϑεωρήσεις, 
ὅταν ἅμα χαίροντες χλάωσι, μέμνησαι; 

E. ὃς τ᾽ ἐφέηκε) ὥςτε vitiose UTR" om. Bodl. Vat. Coisl. 
Ven. 1I. 

ταλειβομένοιο ἀνδρῶν ἐν στὴ 9ta- 
σιν ἀέξεται ἠῦτε καπνός. Quem 
Socrates non integrum recitat 
utpote praesentibus iam satis no- 
tum, sicuti par erat. Quocirca 
post καταλειβομένοιο addidimus 
signum abruptae orationis. Sed 

loci. in- 
tegritate. Cornarius enim in 
Eclogis putabat rectam lectionem 
hanc esse: ἢ δεόμεθα ÜnOH. τό, 
Kai χόλος. ὅς v. ἐφέηκε πολύ- 
φρονά πὲρ χαλ. Oc τὲ 7. yÀ. uH. 
κατ΄, eiectis verbis τοῖς ϑυμοῖς 
χαὶ ταῖς ὀργαῖς τό. Stephanus 
nutem Platonem scripsisse cen- 
sebat: ὑπομιμνήσκεσθαι τοῖς ϑθὺυ-ς 
μοῖς κωὺ ταῖς ὀργαῖς τὸ Ὅς τ᾽ 
ἐφέηκε x. τι À Quos sequutus 
Fischerus reliquis omnibus 
intactis τοῖς ϑυμοῖς καὶ ταῖς 
ὀργαῖς τὸ censuit eliminanda es- 
se: non enim necessarium fuisse, 
ut Socrates verba xai χόλος prae- 
mitteret, quum versiculi Protar- 
eho satis noti essent. Atque 
hanc rationem unice veram: esse 
nobis plane persuasimus, laeta- 
murque etiam  'Turicenses ita 
sensisse. Etsi enim bene novi- 
mus Socratem apud Platonem 
non Taro versus poétarum sic 
afferre, ut iis sua ipsius verba 
interseraf,, tamen id nusquam 

lidem fere mox ὥςτε πάνυ γλυκέων. 
pois — ὀργαῖς τὸ v. infra annot. 

De verbis τοῖς 9v- 

facit inepte, absurde, insulse. 
Quod profecto hoc loco secus 
est. Nam servata librorum le- 
ctione quaenam tandem -existet 
verborum sententia ? ̂  Nimirum 
haec: ira (χόλος enim intellizen- 
dum, aut, si mavis, ante ὅς εὖ 
ἐφέηχε: addendum) quae per 
animi impetus et iras loc 

-immittit (nam sic ἐφέηκε in- 
terpretandum erit), ut etiam 
sapiens succenseat, quae- 
que multo dulcior melle 
stillante etc, Quod quis est 
quin. protenus sentiat dictunr 
esse longe perversissime? | Quis 
enim sanae mentis homo dixerit 
iram per iracundiam et 
iram - immittere sapienti 
indignationem? Quodsi igi- 
tur aliquis in posterum liaec de- 
fendenda suscipiat, ei non ad 
codicum auctoritatem aut ad fa- 
miliaris sermonis libertatem erit 
provocandum, sed id potius 
agendum, ut verba et recta esse 
et perspicua accurate demon- 
stretur. 

P. 48. Καὶ μὴν xai τάς 
γε τραγικὰς ϑεωρή σεις] 
Conf. lon. p. 535. E. Hinc igi- 
tur docebunt rerum antiquarum 
scriptores, etiam Athenienses irn- 
ter tragica spectacula lacrymari 
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ὡς HPQ. ἄν δ᾽. οὔ; 
2S. 

λύπης τε καὶ ἡδονῆς; 

ΣΕ; 

XQ. 

233 

Tuv δ᾽ ἐν ταῖς κωμῳδίαις διάϑεσιν ἡμῶν 
- - PA ) t , 7 "M 

τῆς ψυχῆς «aQ' oicÓ" , ὡς ἔστε x&v τούτοις μίξις 

“Οὐ πάνυ χατανοῶ. 
΄ ND iE'Ar» Lu v . » 

ll«vr&zact γὰρ ov ῥᾷδιον, ὦ Ilooraoys, 
ἐν τούτῳ ξυννοεῖν τὸ τοιοῦτον ἑχάστοτε nog. 

ΠΡΩ, Οὔκουν ὡς γ᾽ ἔοικεν ἐμοί. 
Z0.  4dfwouiv ys μὴν αὐτὸ τοσούτῳ μᾶλλον, 

P. 48. 
rentinis. Ceteri libri πότοις. 

consuevisse. "lertiam personam 
xléwow de generali subiecto o£ 
ἄνθρωποι dictam ne mireris, v. 

"ann. ad Cratyl. p. 387. Ὁ. So- 
phist. p. 228. D. Mox κἀν rov- 
τοῖς per synesin ad τὴν 2» ταῖς 
κωμωδίαις διάϑεσιν refertur, ut 
sit: in hisaffectibus qui ad 
fabulas comicas pertinent, 

"qui spectandis comoediis 
cientur. “ 
JB. Magouér ys μὴν αὐτὸ 
τοσούτῳ μ.] Comoediam quo- 
que docet gignere voluptates do- 
loribus mixtas. Quam rem, ut- 
pote obscuriorem, accuratius il- 
]ustrare instituit, effecturus simul 
hoc, ut de aliis quoque sensibus 
similiter mixtis et confusis faci- 
lius fieri possit iudicium. Ordi- 
tur ivitur ab invidiae et male- 
volentiae (h. e. der Schaden- 
freude) natura explicanda, 
quam quidem. vult esse quendam 
animi dolorem atque aegritudi- 
nem, cuius vis cernatur in eo, 
ut alienis malis eaudeamus. Hinc 
vero naturam ridiculi, quod in 
fabulis comicis elucescit, cognosci 
pósse arbitratur. Etenim ex hu- 
manae haturae vitiis non mini- 
mum esse ait illud, quod posi- 
tum sit in sui ignorantia. Quam 
quidem triplicem esse statuit, 

καὶ πόϑοις] Sic Steph. cum marg. Par, F. et Fle- 

prouti ad tria illa bona refera- 
tur, quibus homines vulgo: maxi- 
me gaudere soleant, hoc. est, 
vel ad divitias, vel ad. corporis 
pulcritadinem , vel ad animi vir- 
tutem et sapientiam. - Fieri enim 
posse, ut quis falsa occoecatus 
opinione sese vel opulentiorem, 
yel puleriorem, vel. denique sa- 
pientiorem οἵ meliorem esse 
existimet, quam revera sit. lam 
vero hoc quidem, inquit, 5] 
quidquam aliud, sine dubio in 
summis malis: ducendum . est. 
Verum in hac ipsa re duo rur- 
sus diliventer secernenda sunt, 
ut ridiculam illam et cum vo- 
luptate iunctam invidiam cognos- 
camus. Est enim duplex genus 
eorum hominum, qui pravis de 
se suisque bonis opinionibus du- 
cuntur. Alii enim. simul vi οἵ 
potentia pollent; alii in summa 
superbia laborant imbecillitate 
atque impotentia. Hinc igitur 
aln sunt ridiculi, alii trucu- 
lenti et propter ignoran- 
tiam cum potentia copu- 
latam turpes. Nam ridiculi 
sunt, qui quum de bonis suis 
superbiant, tamen, $i ridentur 
et exagitantur , propter imbecil- 
litatem et ignaviam suam mon 
possunt ab aliis sumere vindic- 
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ὅσῳ σχοτεινότερόν ἐστιν, iva xci ἐν ἄλλοις ῥᾷον κα- 
ταμαϑεῖν τις οἷός τ᾽ ἢ uit. λύπης τε xci ἡδονῆς. 

ΠΡΩ. 

Z0. 

ZÉyoig ἂν. 

To τοι νῦν δὴ ῥηϑὲν ὄνομα φϑόνου. nó- 
regm λύπην τινὰ ψυχῆς ϑήσεις, ἢ πῶς; 

IIPQOQ, θὕτως. 

ΣΩ, ᾿Αλλὰ μὴν ὁ φϑονῶν γε ἐπὶ κακοῖς τοῖς 

τῶν πέλας ἡδόμενος ἀναφανήσεται. 

B. ῥᾷον EN ME Sic Bodl. Vat. Ven. IJ. pro vulg. 
Qa 010r. 

C. Κακὸν μὴν ἄγνοια] Sic Steph. de Cornarii coniectura 

tam; qui autem, quum vana de 
se opinione inflati sint, etiam 
robore ac potentia valent, ut 
aliis vim inferre malitioseque no- 
cere possint, hos pro trucu- 
lentis, violentis atque 
turpibus habemus. Atque hinc 
perspicietur, qui fiat, ut in co- 
moedia iucundorum et iniucun- 
dorum 
permixtio quaedam. et confusio. 
Est enim invidia iniusta laetitia 
de malis eorum, quibus bene 
cupere debenrmus, Invidentes igi- 
tur aliis etiam ridemus hominum 
ignorantiam, qua in iudicandis 
suis bonis ac virtutibus misere 
saepe occoecantur, ex eaque re, 
siquidem imbecillitas eorum. ac- 
cesserit, insignem capimus vo- 
luptatem. | At enim vero, quum 
is, qui alteri invidet, animi qua- 
dam aegritudine laboret, fieri 
non potest, quin eodem tempo- 
re, quo ex ridiculo capimus lae- 
titiam, etiam dolorem percipia- 
mus. lta igitur fit, ut in fabu- 
larum ludicrarum spectatione si- 
mul et voluptatis et doloris sensu 
perfundamur. Atque haec qui- 
dem. totius huius loci summa est, 
quam. paucis exponendam puta- 
vimus, quoniam, quae hic subti- 
issime explicantur. ea non wus- 

sensuum .fiat tanquam 

quequaque intellecta sunt. De 
singulis ordine deinceps suo loco 
dicetur. Hic tantummodo addere 
licebit. Socraticam invidiae defi- 
nitionem cum Platonica fere con- 
spirantem. Xenophon enim 
Memor. n. 9, 8. φϑόνον δὲ 
σκοπῶν. δ' τι en, λύπην μέν 
τιν ἐξεύρισχεν αὐτὸν ὄντα, οὐ té 

μέντοι τὴν ἐπὶ φίλων ἀτυχίαις 
οὔτε τὴν Pm. ἐχϑρῶν εὐτυχίαις 
γιγνομένην, ἀλλὰ μόνους ἔφη 
φϑονεῖν τοὺς ἐπὶ ταῖς τῶν φίλων 
εὐπραξίαις ἀνιωμένους, 

ἀλλὰ μὴν ὁ φϑονῶν 7γε--} 
Laudantur haec usque ad σφόδρα 
γε a Stobaeo Eclogg g. Ethic. c. 
38. p. 226. — oí πέλας sunt 
alii quivis, quibuscum 
rem habemus, vel habere 
possumus, ut p. 49.. C. βλα- 
ii γὰρ καὶ τοῖς πέλας. Leg». 

]L p. 671. B. XL p. 936. "E. 
Crebro οὗ πέλας et οὗ πλησίον 
etiam poétis scenicis memoran- 
tur. ἃ. Aeschyl Prom. v. 
3135, Eumenid. v. 416, 507. 
Suppl. v. 388. Sophocl. Aiac. 
v. 1151. Electr. v. 551. Antig. 
v, 419. Philoct. v. 340. Eurip. 
Heracl. v. 2. Helen. y, 139 921. 
Herc, v. 192. 591. 730. Med. 
v. 85. ubi haee fere attulit 
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HP. Σφόδρα ys. 
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ἀβελτέραν ἕξιν. 

HPO. Ti wj 

σιν ἔχει. 

ΠΡΩ, “γε μόνον. 

8.9 

^ Y y M x , 

Kaxov μὴν ἄγνοια. xoi ἣν δὴ λέγομεν 

4 

ΣΩ 'Ex δὴ τούτων ἰδὲ τὸ γελοῖον ἥντινα φύ- 

ΣΩ, Ἔστι δὴ πονηρία μέν τις τὰ κεράλαιον 
ἕξεώς τινος ἐπίχλην λεγομένη" τῆς δ᾽ αὖ πάσης πο- 

pro ἄνοια, quod ceteri libri omnes habent. Bas. ed. 1. tamen in 
marg. 7 ἄγνοια. et Ald. dvi. - 

Ἔκ δὴ τούτων ἰδὲ τὸ γ.} 

Eimsleius, Aristoph.Eccles. 
v. 16. 561. Lys. y. 412. 

C, Κακὸν μὴν ἄγνοια —] 
Qui se suasque res non recte 
aestimant, hi dicuntur ἑαυτοὺς 
ἀγνοεῖν; ut Lat. semet igno- 
rare, non item ἀνοεῖν. Ex quo 
consequens est, ut loc loco 
ἄγνοια unice verum iudicari de- 
"beat. Codd. támen omnes cum 
Ald. Bas. 1. 2. ἄνοια. quod 
Fischerus frustra defendit, 
Winckelmannus item frustra 
calculo suo probat. Verum per- 
vidit primus Cornarius, quem 
plerique omnes deinceps editores 
et interpretes ad hunc usque 
diem secuti sunt, sicuti par erat. 
Mutatio eo minus audax videri 
potest], quo saepius in codd. 
ἄνοια et ἄγνοια confundi inter 
se solent. v. Fischerus ad 
Phaedon. c. 29. extr. intpp. ad 
'Thucyd. VI]. 89. Perizon. ad 
Ael. Varr. Hist. V. 17. Intelli- 
gitur ergo non dementia, 
insania, sed inscitia, Atque 
id ipsum etiam proximo ἀβελ- 
τέρα ἕξις confirmatur. Nam ἀβέλ- 
τέρος est Graecis, qui inscitus 
ineptusque est, quem nos voca- 
mus albern, dumm.  Hiuc 
Hesychius, Suidas, Gram- 
maticus in Bekkeri Anecd. 

l 

V. ἴδε, quod e Vat. correctum. 

I p. 321. τὸν ἀβέλτερον non 
interpretantur ἄνουν, sed àvóq- 
TOY, μωρόν, ἠλίϑιον, τὸν τὸ βέλ- 
Ti0v μὴ γιγνώσκοντα; οἱ ἀβελ- 
τερίαν volunt esse Zvoga(av, 
quanquam Hesychius generis 
vocabulum ἄνοιαν substituit, ni- 
mirum notionem rei non satis 
accurate definiens. Demosthe- 
nem autem constat ἀβελτερίαν 
saepe dixisse ignorantiam pru- 
dentiae contrariam et oppositam. 
Verum hoc tanquam in transitu, 
ne forte ἀβελτερία. videatur τὴν 
ἄγνοιαν diutius defendere ac 
tueri velle. 

ἕἑξεώς τινος ἐπέκλην λε- 
γομένη}] H. e. quae pecu- 
liare nomen accepit; àzo- 
γνομαζομένη. 'Tim. p. 58. D. ἐπέ- 
xÀqv «i950 καλούμενος. lbid. p. 
66, B. ζύμωσιν ἐπίκλην λεχϑῆναι. 
Ibid. p. 38. C. ἥλιος καὶ σελήνη 
x«i πέντε ἄλλα ἄστρα ἐπίκλην 
ἔχοντα πλανητώ. ubi vulgo scri- 
bitur πλάνητες. Genitivus ἕξεώς 
τινος ex zo»moí(« pendet; quo- 
circa male in editt; post τὸ κε- 
φάλαιον  commate distinguitur. 
De τὸ xsq&À«iov, si summam 
rei spectamus, v. Hipp. min. 
p. 366. C, Euthyphr. p. 8. E. 
Symp. p. 205, C. al. 
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γψηρίας ἐστὶ τοὐναντίον πάϑος ἔχον ἢ τὸ λεγόμενον 
ὑπὸ τῶν ἐν Δελφοῖς γραμμάτων. 

. JIPO, Τὸ γνῶϑι σαυτόν λέγεις, ὦ ΣΣώχρατες; 
ZQ. 'Ἔγωγε, τοὐναντίον μὴν ἐχείνῳ. δῆλον ὅτι 

τὸ μηδαμῇ γιγνώσχειν αὑτὸν λεγόμενον ὑπὸ τοῦ yocu- 
ματος ἂν εἴη. 

ΠΡΩ, Τί μήν; 
ZO. "Q Πρώταρχε, πειρῶ δὲ αὐτὸ τοῦτο τριχῇ 

τέμνειν. ΐ 
(797 

D. Ὦ Πρώταρχε, πειρῶ δὲ αὐτὸ] δὲ Bodl. Vat. Ven. IJ. 
Vulgo δή. 

ἢ τὸ λεγόμενον ὑπὸ τῶν 
à» Δ. γραμμάτων͵]Ἵ omnis 
autem. pravitatis. τὸ γε- 
λοῖον Θἃ pars est, quae ha- 
bet contrariam animi af- 
fectionem, atque Delphici 
templi inscriptione prae- 
cipitur.  ltaque opus est, 
ut aut cum Astio corrigatur τὸ 
τοὐναντίον πάϑος. ἔχον, aut τὸ 
ξναντίον πάϑος ἔχον scribatur. 
Pertinet enim. articulus; τὸ ad 
ἔχον. atque constructio verborum 
haec .esse videtur: τὸ γελοῖόν 
ἔστι τῆς πάσης πονηρίας τὸ &vav- 
τίον (8. τὸ τοὐναντίον) πάϑος 
ἔχον ἢ τὸ λεγόμενον x. v. λ. Ce- 
terum quod hic vocatur τὸ λε- 
γόμενον ὑπὸ τῶν ἐν Δελφοῖς 
γραμμάτων. id Charm. p. 164. 
D. τὸ àv Ζελφοῖς γράμμα. et 
Erast. p. 138. A. τὸ τῆς llv- 
ϑίας γράμμια.. appellari memini- 
mus. conf. ad. Protagor. p. 343. 
B. et Valcken. ad Eurip. Hip- 
polyt. v..265. 

D. τοὐναντίον μὴν. àxst- 
vo δῆλον] lIocans haec videtur 
dicere, rem scilicet accommo- 
dans statim .ad eorum animi. ha- 
bitum, quos deinceps in summa 
sui ignorantia |versari docet. 
Quocirca. haec- dicit: v erum- 
tamen. apertum est con- 
trarium illi ab inscriptio- 

Aéyo, καὶ δεομαί ys] Aéyo, quod vulgo omittebatur, ser- 

ne dici τὸ μηδαμῇ γιγνώσκειν 
ξαυτόν. | Germanice. verba sic 
reddideris:. Offenbar dürfte 
aber doch das Gegentheil 
davon. von der Inschrift 
Das | Sich- Vicht- Erken- 
nen genannt werden, Itaque 
Atyoutrov ἄν tty ob praegressum 
λεγόμενον positum. pro λέγοιτο 
ἄν. Hoe modo ubi verba intel- 
lexeris,, neque cum DBeckio 
istud, λεγόμενον ὑπὸ τοῦ yocu- 
ματος. eiiciendum censebis, ne- 
que cum Schleiermachero 
corriges γιγνώσκειν αὖ τὸν λεγό-- 
ενον ὑπὸ τοῦ γράμματος. ut 
aec pronominis ἑαυτόν periphra- 

sin. quandam . contineant. Nec 
vero quidquam habet dubitationis 
aut offensionis, quod nunc sin- 
gulari numero ὑπὸ τοῦ γράμμα- 
τος Scriptum, est, quum antea 
pluralis esset positus, Etenim 
nondum prolato. dicto illo So- 
crates loquebatur indefinite; nunc 
ubi. Protarchus assequutus est, 
quid. esset quod significaretur, 
non potuit fieri quin ὑπὸ τοῦ 
γράμματος diceretur. 
Ὦ Πρώταρχε, πειρῶ δὲ 

αὐτὸ t.] Vocativus non sine 
affectus cuiusdam | significatione 
sic. praemissus reliquis, verbis 
est; quem recte sequitur δέ, quod 
ex optimis codd. revocavimus. 
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ΠΡΩ, Πῇ φής; οὐ γὰρ μὴ δυνατὸς ὦ. 
540, 

, * A «ὦ M , —-— οἱ 

“ἐγεῖς δὴ δεῖν ἐμὲ τοῦτο διελέσϑαι τὰ νῦν; 
JIIPO, Ζέγω, xoi δέομαί ys πρὸς τῷ λέγειν, 

τ᾽} ἐς 7 ΕΣ , —- ) , y-st 

ZO. 4ρ᾽ ovv οὐ τῶν ἀγνοούντων αὑτοὺς χατὰ 
τρία ἀνάγχη τοῦτο τὸ πάϑος πάσχειν ἕκαστον; 

ΠΡΩ, Πῶς; 

ay Πρῶτον μὲν Zara χρήματα, δοξάζειν εἶναι 
πλουσιώτερον ἢ κατὰ τὴν αὐτῶν οὐσίαν. 

Vat. Ven. 71.4 2 X. 
i. Stobaeus Ecloga. 

varunt Bodl. 
b. c. 
2. Dein πρὸς τὸ Ven. 

Nam solet particula haee mon 
raro in respondendo vocativis 
cum. vi quadam adversativa sub- 
iungi. "Pheag. p. 127. C. 0) zó- 
κρατες, πρὸς σὲ δ᾽ ἂν ἤδη εἴη 
ὃ μετὰ τοῦτο λόγος. ubi v. ann. 
J]dem visum est Winckelman- 
no ad Euthydem. p. 293. B. 

Aíym, καὶ δέομαί γε 
πρὸς τῷ λέγειν. H. e. at- 
«que adeo rogo, praeter- 
quam.quod díco. De hoc 
usu praepositionis πρός v. ad 

' Protagor. p.333. A. ed. 2. Par- 

adeo lateres fingent. 

ticulas xqi — γε illustrabunt liaec. 
Aristoph. Rann, v. 562. κάχμυ- 
κᾶτο γε, atque adeo mu- 
giebat, und brüllte gar. 
lbid. 568. χαὶ ξίφος γ᾽ ἐσπᾶτο, 
und. zog den Doich gar; 
lbid. v. 585. zv εἴ γε τύπτοις 
με. und wenn du gar mich 
schlügest; ubi. temere Jit ex- 
pulerunt. lbid. v. 199. καὶ πλαί- 
cut πλινϑεύσουοί ys; atque 

Su- 
pra.p. 28, D. καὶ δέομαί γε, ὦ 
Σώκρατες, αὐτόν σε X, τ... 
κατὰ τρίχα ἀνάγκη τοῦτο 

τὸ πάϑος π.1 Facile apparet 
vulgarem. liic de bonis opinionem 
respici, ὡς ἄρισιον pv ὑγιαίνειν, 
δεύτερον δὲ, κάλλος. τρίτον δὲ 
ἰσχύς. τέταρτον δὲ πλοῦτος. ut 
est De Lega. II. p. 661. A. conf. 

Coisl. 
Ethic. 21. p. 

Il. et Vat. 

Par. BCH. Anz. Flor. a. 
179. ed. Cant. et edit. Bas. 

pr. 

anuot. ad Gorg. p. 451. E. ex 
quo loco de eius orizine constat. 
Sed memorat Socrates pro suo 
consilio nunc tantummodo opes 
ac divitias itemque puleritudi- 
nem; nam de sanitate ac robore 
infra demum mentio iniicienda 
fuit. . Addidit vero virtutem ac 
sapientiam, quoniam qui vanam 
de se suisque rebus opinionem 
mente conceperunt, ii maxime 
etiam irtutis ac sapientiae laiu- 
dem vindicare . sibi student. 

E. 5] κατὰ τὴν αὐτῶν 
οὐ σέων.) quam pro opum, quas 
revera possident, magnitudine. 
Notissimum hoc génus "Joquendi, 
de quo v., si tanti est, Mat- 
thiae Gr. S. 449. Kühner. 
Gr. T. Il. S. 751. i. Refertur 
autem αὐτῶν numero plurali 
ad. notionem vocabulo ἕκαστον 

' subiectam, quo offensus Ste- 
phanus πλουοϊωτέρους Scriben- 
dum censebat, quod tamen re- 
clissime post ἕκαστον ponitur. 
conf Matthiae Gr. 8. 302. 
Legg. VL p.754. D. πρῶτον 
μὲν. φύλακες ἔστωσαν τῶν rop, 
ἔπειτα τῶν γραμμάτων. δὲ ὧν 
ἂν ἕκαστος ἀπογράψῃ τοῖς 

ἄρχουσν τὸ πλῆϑος τῆς αὑτῶν 
οὐσίας. Scripturam αὐτῶν, quam 
Baiterus, ut sexcenties, in 
αὑτῶν commutavit, hoc quidem 
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ΠΡΩ, Πολλοὶ γοῦν εἰσὶ τὸ τοιοῦτον m«dog 
ἔχοντες. — | 

ZO. λείους δέ ys, oi μείζους xci χαλλίους 
αὑτοὺς δοξάζουσι xai πάντα ὅσα χατὰ τὸ σῶμα 
εἶναι διαφερόντως τῆς οὔσης αὐτοῖς ἀληϑείας. 

ΠΡΩ. 

ZO... Πολὺ δὲ πλεῖστοί γε, οἴμαι, περὶ τὸ τρίτον 
εἶδος τούτων ἐν ταῖς ψυχαῖς διημαρτήχασιν, ἀρετὴν 
δοξάζοντες βελτίους ἑαυτούς, ovx ὄντες. 

ΠΡΩ, Σφόδρα μὲν οὖν. 

Πάνυ γε. 

E. τῆς οὔσης αὐτοῖς ἀληϑεέας V. αὐτῆς; quod e Bodl. 
Vat, Ven, «1.5.5. Coisl, Par. BCH, Angel. Flor. a. b, c. i. muta- 
tum. Verum coniectura assequutus erat Stephanus. 

τούτων ἐν ταῖς ψυχαῖς] Υ. ἐν ταῖς ψυχαῖς τούτων invitis 
Bodl. Vat. Ven. 11], Winckelmannus coni. ἑαυτῶν ἐν ταῖς ψυχαῖς, 
coll. Reip. 1. p. 334. D. Dein ἀρετὴν om. Ven. X. Par. B CH. 
Ang. Flor. a. b, c. i. Ceteri ἀρετὴν, Sed vulgo seribebatur ἀρετῆς. 

. loco satis tuetur, quod mox sub- 
iungitur, τῆς οὔσης αὐτοῖς ἀλὴ- 
ϑείας. 

- 
oi μείζους καὶ καλλέους 

αὑτοὺς 0.] Hoc μείζους in 
pulcritudinis commemoratione ne 
quem male habeat, Xenoph. 
Cyrop. 1V. 4, 3, δῆλοί vot ἐστέ, 
ὡς ἄνδρες ἀγαθοὶ ἐγένεσθε. καὶ 
γὰρ μείζους φαίνεσθε καὶ καλ- 
λίους, xai γοργότερον ἢ πρό- 
σϑὲν ἰδεῖν. Platon. Menex. p. 
235. A. μεέζων καὶ γενναιότερος 
xai καλλίων γεγονέναι. | Char- 
mid. p. 158. A. οὐδεὶς τῶν ἐν 
τῇ ἠπείρῳ λέγεται καλλίων xai 
μείζων ἀνὴρ δόξαι εἶναι. Alci- 
biad. 1. p. 104. A. ofr γὰρ εἶναι 
πρῶτον uiv κάλλιστος τε καὶ 
μέγιστος. Nimirum ad puleram 
corporis speciem  requirebatur 
etiam iusta staturae proceritas. 
Quamobrem Parmenid. 
B in Eleata laudatur, quod. fue- 
rib sUjgojxug  xab χαρίεις tiv, 
Auct. ad Herenn. IV. 33. extr. 
id vocat forma et specie et 

p. 127. 

statura esse adposita ad 
dignitatem. lam Homer. 
Odyss. Ll. v. 301. x«i σὺ φίλος, 
μάλα γάρ σ᾽ δροῶ καλόν T8 
μέγαν τε. lbid. VI. v. 152. 
᾿“ρτέμιδί σε ἔγωγε -- εἶδός τὲ 
μέγεθος τὲ φυήν τ᾽ dyye- 
στα ἔΐσκω, lliad. IL. v. 58. μα- 
Aura δὲ Νέστορι δίῳ εἶδος τε 
μέγεθος τὲ φυήν τὲ ἀγχίστα 
ξύκει. Praeterea conf. quae hanc 
in rem congessit Hermann. 
ad Lucian. De Conser. Histor. 
p. 215. Deinde δεχφερόντως ma- 
gis, cum genitivo iunctum, ut 
Phaedon. p. 65. A. Criton. p. 
52. B Protagor. p. 328. B al. 
De verbis τῆς οὔσης αὐτοῖς ἀλη- 
ϑείας, conferas Xenoph. Mem. 
11. 1, 22. ὥςτε λευκοτέραν τε 
καὶ ἐῤυθροτέραν τοῦ 
δοκεῖν φαίνεσθαι, τὸ δὲ oyZu« 
ὥςτε δοχεῖν ὀρϑοτέραν τῆς 
φύσεως εἶναι. Etenim ἀλήϑεια 
non modo est die Walirheit, 

.sed etiam die Wirklichkeit, 
quo sensu etiam a Latinis ve- 
ritas usurpari solet. v. Gro- 

LA - 

ὄντος. 
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Z9. Τῶν ἀρετῶν δ᾽ ἄρ᾽ ov σοφίας πέρι vo 39 
πλῆϑος πάντως ἀντεχόμενον μεστὸν ἐρίδων xoi δοξο- 
σοφίας ἐστὶ ψευδοῦς; 
CUSIIPO. ΠΩ 0 ov; 

“ὦ, 
M X A ^ » Li - 

Koxov μὲν δὴ πᾶν. ἂν τις τὸ τοιοῦτον 
, ' ) - » y : 
εἰπων ορϑῶς ἂν εἴποι παϑος. 

ΠΡΩ. “Σφόδρα ys. . 
ZO. ἽὩοῦτο τοίνυν ἔτι διαιρετέον, ὦ Πρώταρχε, 

δίχα, εἰ μέλλομεν τὸν παιδικὸν ἰδόντες ρϑόνον ἄτο- 
zov ἡδονῆς καὶ λύπης ὄψεσθαι μίξιν. 

^, ΤΡ, 

P. 49. 

, ἕω Ἷ 3. , , , 

Πῶς ovv réuvoucv δίχα, λέγεις ji 

καὶ δοξο σοφίας ἐστὶ ψευδοῦς:}] Sic Ven. IT. et 
qui ψεύδους habent, Bod!. Vat. Coisl. Ven. 4. Par. CH. Ang. Flor. 
a. b. c. i. Vett. editt. δοξοσοφίας ἐστὲ καὶ ψεύδους. Ven. X. doto- 
σοφίας ψευδοῦς. omisso ἐστί, 

Πῶς οὖν τέμνομεν δίχαν, λέγεις: V. τέμνωμεν. Ἰηάίοα- 
tivum reposuimus cum Bodl. Vat. Ven. I1 4 £. Coisl, Par. BCEF H. 
Angel. Flor, a, b. c, i. et corr. Ven. 2. 

novii Observatt. IV. 7. Spal- 
ding. ad Quint. Ill. p. 593. 

περὶ τὸ τρίτον εἶδος 
τούτων ἐν ταῖς ψυχαῖς δ. 
Haec est lectio Stobaei et trium 
optimorum librorum, quam loco 
veteris scripturae εἶδος ἐν ταῖς 
ψυχαῖς τούτων ὃ. Dékkero 
praeeunte substituimus. Nec ta- 
men locum putamus sincerum 
atque integrum, Nam quum ter- 
tium hoc genus bonorum discer- 
nátur a duobus reliquis, quae in 
divitiarum possessione et corpo- 
ris pulcritudine cernebantur, an- . 
te ἐν ταῖς ψυχαῖς desideratur 
artieulus τό, quem iam olim re- 
vocandum censuimus. Winck el- 
mannus quid sequutus sit con- 
iectando ἑαυτῶν ἐν ψυχαῖς, equi- 
dem non assequor.  Abhorret 
enim ea coniectura a totius loci 
ratione. 

p.49. Τῶν ἀρετῶν δ᾽ dg 
οὐ σοφέας πέρι --- Ex vir- 
tutibus autem, nonne, quod 
ad sapientiam attinet, mul- 
titudo omni studio eam 

expetens plena est con- 
tentionum et opinatae sa- 
pientiae, quae mera frau- 
de continetur? Nam ooqf«g 
πέρι absolute dicitur nulla lhabi- 
ta verbi ratione; cuius generis . 
exempla attulimus ad Reip. VII. 
p. 538. E. Phaedr. p. 231. D. et 
p. 250. C. Ad ἀντεχόμενον vero 
intelligendum relinquitur αὐτῆς, 
usu pervulgato. ltaeque non est, 
cur zéov suspectum habeatur. 
Kuxóv μὲν δὴ πᾶς ἄν τις 

τὸ τοιοῦτον -- Nec hic 
qduidquam loco suo movendum. 
Nam πᾶν non ad κακόν pertinet, 
sed referendum est ad πάϑος, 
hoc sensu: Malum igitur si 
quis omnem huiuscemodi 
affectionem dicat, recte 
dicat. De repetito ἄν si quis 
edoceri cupiat, optime rem illu- 
stravit Rostius Gr. Gr. S. 120. 
annot. 4. 
Πῶς οὖν τέμνομεν δίχα, 

λέγεις:  Heposui, quod libri 
omnes habent, τέμνομεν; dictum 

enim hoe est, ut πῶς λέγαμεν, 
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AQ. Πάντες, ὁπόσοι ταύτην τὴν ψευδῆ δόξαν 
περὶ ἑκυτῶν ἀνοήτως δοξαζουσιῳ, χκαϑαάπερ ἁπάντων 
ἀνθρώπων, καὶ τούτων ἀναγκαιότατον ἕπεσϑαι τοῖς 
μὲν ῥώμην. αὐτῶν καὶ δύναμιν, τοῖς δέ, opum τοῦ- 

γαντίον. 
ΠΡΩ. ᾿Φνάγκη. | 
ZO. Ταύτῃ τοίνυν δίελε, χαὶ ὅσοι μὲν αὐτῶν 

εἰσὶ μετ᾽ ἀσϑενείας τοιοῦτοι xci ἀδύνατοι χαταγελώ- 
μενον τιμωρεῖσϑαι, γελοίους τούτους φάσχων &voe 
τἀληϑὴ φϑέγξει" τοὺς δὲ δυνατοὺς τιμωρεῖσϑαι. qo- 

βεροὺς καὶ ἰσχυροὺς [xoi ἐχϑροὺς͵ προςαγορεύων ὀρ- 
ϑότατον τούτων σαυτῷ λόγον ἀποδώσεις. ἄγνοια γὰρ 

D. Ilüvrsc, ὁπόσου ταὐτὴν —] VW. JVaf, πάντες ὅπόσοι 
x. το À. Sed recte JVa«i om. Bodl Ven. J/ X. et pr. Vat. 

,»καὶ ἐχϑροὺς ng.] Kecte Ven. X. Flor. c. et Angel. verba 
»( ᾿ἐχϑροὺς omittunt. v. interpretat. Dein. pro. vulg. τοῦτο Bodl. 
Vat. Ven. 11. τούτων. quod etiam ceteri confirmant. vitiosa, quam 
habent, lectione τοῦτον, lam ed. Bas. 2. τούτων habet. 

C: ἄγνοια y&o] Libri ἄνοια. Correxit Cornarius. 

πῶς ποιοῦμεν. et id genus alia, ἃ Τοῦτο τοίνυν usque ad τοῖς 
de. quibus. v. ann. ad. Sympos. ' δέ, οἶμαι, ταὐναντίον, uni 50- 
p. 214. A. et 176. D. Gorg. p.  crati attribuantur. Quod ipsum 
.419. E. Itaque lioc interrogat: ^ etiam. Aldi auctoritate commen- 
Quomodo igitur bipartito datur, qui ante /làg οὖν Pro- 
distribuimus? quaeris. tarchijnomen omisit. . Ita Socra- 
Legg. lil. p. 687. D. 40. καὶ, tes ipse animandae orationis gra- 
μὴν ὧν γε ὃ παῖς εὔχεται ἑαυτῷ tia ista interrogat, ac deinde 
γίγνεοϑαι, πολλὰ ὁ πατὴρ ἀπεύ- statim. pergit: πάντες ὁπάσοι 
ξαυτ᾽ ἂν τοῖς ϑεοὶς μηδαμῶς xard ταύτην τὴν wn δ. x. τ. À. De in- 
τὰς oU υἑέως εὐχὰς χίγνεσϑαι. terrogationibus sermoni ab ipsis 

M. δταν ἀνόητος Qv καὶ ἔτι δέος loquentibus isto modo interposi- 
εὔχηται. λέγεις; L4 O0. καὶ δῖαν — tis. diximus ad Phaedon. p. 73. 
x. T. À. Verum. tota. haec inter- Οὐ Symp. p. 178. D. ubi v. ann. 
rogatio nescio quid absurdihabet. Μὰ igitur vides, ne litterulam 
Quocirca Schleiermacherus quidem praeter fidem οἱ aucto- 
ex corr. Ven. Z. restituendum — ritatem codicum mutandam esse. 
censet λέγοις ἄν, i. e. λέγε. (OB. Πάντες, ὁπόσοι ταύ- 
Astius autem coniectayit,, πῶς τὴν τὴν wy. δ.} Oratio est ἀνα- 
οὖν τέμνωξϊεν; λέγω: Sed. his κχόλουθϑος.. Nam post πάντες 

.'wirorum doctorum consiliis neu- — verbum aliquod sequi debebat, 
tiquam acquiescere licet,. quum ' cum quo nominativus cohaereret. 
libri alia omuia suadeant..Et- Nunc vero, relicta inchoata con- 
enim delenda sunt ante. Πῶς οὖν structione, inde ab καϑάπερ ἅπάν- 

et ante llávreg ὁπόσον interlo- τῶν ἀνθρώπων structura periodi 
cutorum nomina, ut omnia inde . plane mutatur.  Absolvi iuchoata 
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βλαβερὰ 
τὰ χαὶ τοῖς ᾿πέλας αὐτή τε χαὶ ὅσαι εἰχόνες αὐτῆς 

εἰσίν" ἡ δ᾽ 

τἄξιν τὲ χαὶ φύσιν. 
ΠΡΩ. 

᾿ἀσϑενὴς. ἡμῖν τὴν τῶν Ur vag εἴληχε 

'OoOorete Aem. ἀλλὰ γὰρ ἡ τῶν ἡἠδο- 
γῶν χαὶ λυπῶν μίξις. ἐν τούτοις οὕπω μον κατα- 
qa vie. 

ZO. Τὴν τοίνυν τοῦ γϑόνου λαβὲ δύναμιν 
πρῶτον. | 
COUHHPO. és μόνον. 

i3 114 Zum» τις ἀδιχὸς ἐστί που xci ἡδογή; 
Tovro μὲν ἀναγκήη. 

X 

^ 

εἰκόνες avc c] Sic Bodl. .Vat. Ven. II. pro vulg. ταύτης. 
Praeterea correxi cum Heusdio αὐτή τε καὶ ὅσαι. 
καὶ δ σαι. 

Vulgo αὕτη τὲ 

εἴληχε τάξιν τὲ καὶ φύσιν. | Verba τάξιν τὲ καὶ accesse- 
runt nuper e Bodl. Vat. Ven. 1]. in quibus tamen pro ze scriptum. 
extat ye. 

λαβὲ δύ va gu εν} V. δύναμεν λάβε, quod solus habet Par. E. 
D. ἄδικός ἐστέ nov] zov additum e Bodl. Vat. Ven. 11. 

sententia sic poterat: πάντες, 
ὁπόσοι ταύτην τὴν ψευδὴ δόξαν 
περὶ ἑαυτῶν ἀνοήτως δοξάζουσι; 
oí μὲν ῥώμην καὶ δύναμιν ἔχου- 
ew, οὗ δὲ τοὐναντίον. Sed caus- 
sa variatae orationis neminem, 
opinor , fugiet. 
φοβεροὺς καὶ ἐσχυροῦς 

καὶ ἐχθροὺς] In his aliquid 
vitiatum esse, verba proxima 
docent: 
τε καὶ αἰσχρά. ltaque Schüt- 
zius Opusc. p. 143. pro ioyv- 
ροὺς legendum censuit αἰσχρούς, 
adstipulante Schleiermache- 
ro. Sed mirum tamen ita ac- 
cidit , quod καὶ αἰσχροὺς inter 
φοβεροὺς et ἰχϑροὺς medio loco 
collocatur. Bonum factum igi- 
tur, quod in Ven. Z. Cod. Ang.. 
et Flor. e. x«i ἐχϑρούς omissum 
est. Quamobrem scribe: qofe- 
ροὺς x«i αἰσχροὺς ngoguyogtv av, 
ut in altero membro, qui hic 
dicuntur φοβεροί, nomine τῶν 
ἐσχυρῶν insigniantur, cum αἰσχρά 

ἄγνοια γὰρ — ἐχϑρα 

autem rei accuratius declarandae 
eratia ἔχϑρά consocietur. De 
sententia contulisse iuvabit So- 
phist. Ρ. 228. E. κομιδῇ συχχω-- 
ρητέον — τὸ δύο εἶναι γένη x«- 
κίας ἐν ψυχῆ, καὶ δειλίαν μὲν 
καὶ ἀκολασίαν καὶ ἀδικίαν ξύμ- 
παντᾶ ταῦτα ἡγητέον νόσον ἐν 
Quir. τὸ δὲ τῆς πολλῆς καὶ παν- 
τοὐαπῆς ἀγνοίας πάϑος 
αἴσχος θετέον. Lachet. . p. 193. 
D. οὐκοῦν αἰσχρὰ ἡ ἄφρων 
τόλμα τε καὶ καρτέρησις ἐν τῷ 
πρόσϑεν ἐφάνη ἡμῖν οὖσα καὶ 
βλαβερά; Unde lectioni ἄγνοια 
pro ἄνοια satis praesidii ac fir- 
mamenti accedit, 

C. xai ὅσαι εἰκόνες αὖ- 
τῆς εἰσίν. Memineris, quaeso, 
agi de sensibus animi fabularum 
scenicarum spectatione excitatis, 
et protenus videbis, cur haec 
adiecta sint. Deinde ἡ ἀσϑενὴς 
ἄγνονα d, q. ἡ τῶν ἀσθενῶν, Wt 
docet oppositi ratio. 
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XQ. Οὐκοῦν΄ ἐπὶ uiv τοῖς τῶν ἐχϑρῶν καχοῖς 
οὔτ᾽ ἄδικον οὔτε φϑονερόν ἐστι τὸ χαίρειν; 

IIPQ.. Ti μῶν: 
e. Te δέ ys τῶν φίλων ὁρῶντας ἔστιν ὅτε 

καχὰ μὴ λυπεῖσϑαι, χαίρειν δὲ &g' οὐκ ἄδικόν ἐστι; 
IIPO. Πῶς δ᾽ οὔ; 

, - y 2} γ δ M] 
4, Ovxo)v τὴν ἄγνοιαν εἴπομεν ὅτε χαχὸν 

πᾶσιν 3 

IIPQ. Ὀρϑῶς. 
ZQ. Ἰὴν ovv τῶν φίλων δοξοσοφίαν καὶ δοξο- 

χαλίαν᾽ xci ὅσα νῦν δὴ διήλϑομεν, ἐν τρισὶ λέγοντες 
εἴδεσι γίγνεσϑαι, γελοῖα μὲν ὁπόσα ἀσϑενῆ,, μισητὰ 

Τὰ δέγε τῶν φίλων] δὲ cum Stephan. ignorat Par. F. 

Οὐκοῦν τὴν ἄγνοιαν] Libri ἄνοιαν., 
sequutus Cornarium. 

Tijv ovv τῶν φέλω v] 

Correxit Stephanus 

y. Τί gno invitis codd. omnibus. 
Veram lectionem habet iam ed. Bas. 2. 

E. ὅσα νῦν δὴ διήλθομεν] δὴ additum ex Bodl. Vat. 
Ven. 41. dir aberat. 

Ὁ. Οὐκοῦν ἐπὶ uiv τοῖς 
— τὸ χαέρειν;]} Nam viri for- 
tis esse putabatur inimicorum 
iniuriam ulcisci ac punire; quo- 
circa ne iniustum quidem aut 
invidiae plenum videri poterat 
malis eorum gaudere. Solon 
in. Brunckii Poet. Gnom. p. 73. 
εἶναι δὲ γλυχὺν ὧδε φίλοις, 
ἐχϑροῖσν δὲ πικρόν" τοῖσν μὲν 
αἰδοῖον. τοῖσι δὲ δεινὸν ἰδεῖν. 
Archiloch. ap. Theoph. ad 
Autolyc. L. Il. 37. ἕν δ᾽ ἐπίστα- 
pas μέγα , τὸ κακῶς τὸ δρῶντα 

' ἀνταμείβεσϑαν κακοῖς. Ἐτάρσηι. 
Eurip. ap. Valcken. p. 137.- 
ἐχϑρὸν καχῶς δρᾶν ἀνδρὸς ἡγοῦ- 
pos μέρος. Plat. Criton. p. 49. 

B. Σ.. οὐδαμῶς ἄρα δεῖ ἀδι- 
xtv. KP. οὐ δῆτα. X2. οὐδὲ 
ἀδικούμενον ἄρα ἀνταδικεῖν, ὡς 
oí πολλοὶ οἴονται. ἐπειδὴ 
γε οὐδαμῶς δεῖ ἀδέκδῖν, K P.ov 
φαίνεται. De Rep. I. p. 332. D. 
ἡ οὖν τίσει τέ ἀποδιδοῦσα τέχνη 

δικαιοσύνη ἄν. xaloiros El μέν, 
ἔφη. δεῖ ἀκολουθεῖν. ὦ Σώκρα- 
τες, τοῖς ἔμπροσϑεν εἰρημένοις, 
ἢ τοῖς φίλοις τε καὶ ἐχϑροῖς 
ὠφελείας τε καὶ βλαβὰς ἀποδι- 
δοῦσα. Τὸ τοὺς φίλους ἄρα εὖ 
ποιεῖν. καὶ τοὺς ἐχϑροὺς κακῶς 

δικαιοσύνην λέγει SC. ὃ Σιμωνί- 
δης. Hinc etiam Sophista Menon. 
P: 11. E. docet ἀρετὴν esse τὸ 
ἱκανὸν εἶναι τὰ τῆς πόλεως πράτ- 

τειν καὶ πράττοντα τοὺς μὲν φί- 
λοὺυς εὖ ποιεῖν. τοὺς δ᾽ ἐχθροὺς 
καχῶς. Et in Cyri laudibus apud 
Xenoph. Anab. 1. 9, 17. nu- 
meratur, quod . fuerit φανερὸς 
καὶ εὖ τίς τι ,ἀγαϑὸν ἢ xaxov 
ποιήσειεν αὐτὸν, νικᾶν πειρώ- 
μενος. 

Tí δέ γε τῶν φίλων —] 
Οἱ φίλοι nunc omnino sunt, qui 
nobis cari sunt et quibus 
bene cupere debemus. 
quippe quum non in hostium aut 
inimicorum numero habendi sint. 
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δ᾽ ὁπόσα ἐῤῥωμένα; ἢ μὴ 
τὴν τῶν φίλων ἕξιν ταύτην, 
τοῖς ἄλλοις, γελοίαν εἶναι; 

AIPO..| Hovv-. ye. 

28 

φῶμεν ὅπερ εἶπον ἄρτι, 
[ἡ 3 A , - 

orav ἔχῃ τις τὴν αβλαβὴ 

XQ. Κακὸν δ᾽ οὐχ ὁμολογοῦμεν αὐτήν, ἀγνοιάν 
γε οὖσαν, εἶναι: 

ΠΡΩ, Σφόδρα γε. 
Xf.  Xaipousv à ἢ λυπούμεϑα, ὅταν ἐπ᾿ αὐτῇ 

γελῶμεν; 
ΠΡΩ, Δῆλον, ὅτι χαϊἰρομὲν. 

— ZO. 'Hóovgv δὲ ἐπὶ τοῖς τῶν φίλων κακοῖς, 
οὐ φϑόνον φαμὲν εἶναι τὸν τοῦτ᾽ ἀπεργαζόμενον ; 

ὁπόσα ἀσϑενῇ] V. ὅπόσα μη id IDE Sed recte μὴ om. 
Bodl. Vat. Coisl. Ven. 77. 

ἢ μὴ φῶμεν] .Ven. 2. corr. φῶμεν ἢ μὴ φ. : 
ἄγνοιαν /t οὖσαν εἶναι] Libri omnes ἄνοιαν. quod cor- 

rexit Stephanus cum Cornario. 
Ven. I1X. Coisl. 

Dein εἶναι. accessit e Bodl. 
Par. CF. Ang. Voculam 7a ante οὖσαν om. 

Vat. 

Bodl. Ven. 14. et pr. Vat. sed tuetur eam Vat. teste Dastio. 
P. 50. 

habent, Ig oer. 

Cave igitur de amicis, qui vulgo 
dicuntur, hic cogitaveris. 
Tv οὖν τῶν φίλων δοξο- 

σοφίαν ---ἢ77 Veram lectionem 
expressit Ficinus: Amico- 
rum igitur praesumptio- 
nem sapientiae et pulcri- 
tudinis, et quaecunque 
paullo ante diximus tri- 
bus in speciebus fieri, ri- 
dicula quidem, quum im- 
becillia, odiosa vero, quum 
valida: hunc, inquam, ami- 
corum habitum nonne fa- 
temur, quum quis habet 
innoxium aliis, esse ridi- 
culum? . Quamquam ille in 
postremis aliquantum a Graecis 
discessit. Neque prefecto caret 
locus difficultate. Nam primum 
quidem accusativi illi unde, sus- 
pensi sint, vix quisquam dixe- 
rit, quandoquidem ex antegres- 
sis aegre licet εὔπομιεν assumere. 
Deinde nec postrema cum prio- 

οὐ φϑόνον φαμὲν] Sic sponte correxi quod libri 

ribus apte satis cohaerent. Nam 
ante ἢ μὴ φῶμεν utique deside- 
res verbum aliquod finitum. Haec 
igitur ut aliquo modo expedian- 
tur, rursus anacoluthon ad par- 
tes vocandum est. Etenim or- 
ditur Socrates sermonem ab ac- 
cusativis, additurus deinde ver- 
bum aliquod, quod ei casui ac- 
commodatum sit. Sed inde ab 
ὅσα νῦν δὴ διήλθομεν, quod 
est quasi intermedium quoddam 
enuntiati membrum, ab inchoata 
constructione deflectit sic, ut 
denique subiungat haee: γελοῖα 
μὲν ὁποσ᾽ ἀσϑενῆ.. μισητὰ δ᾽ 
ὅπόσα ἐῤῥωμένα, δὰ quae ἐστέν 
intellirendum relinqui manifestum 
putamus. "Tum vero sermone 
abrupto pergit dicendo sic: 7 μὴ 
φῶμεν x. T. λ. — ἐν τρισὺ 
λέγοντες εἴδεον γίγνεσθαι, 
Sc. αὐτά. 

P. 50. Ἡδονὴν δὲ ini 
τοῖς τῶν q.] Pendet ἡδονήν 

50 
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ZO. D Rees ἄρα ἡμᾶς imi τοῖς τῶν. φίλων 
γελοίοις φησὶν ὁ λόγος χεραννύντας ἡδονὴν φϑόνῳ 
λύπῃ τὴν ἡδονὴν ξυγχεραννύναι" τὸν γὰρ φϑόνον 
ὡμολογῆσϑαι λύπην τῆς ψυχῆς ἡμῖν πάλαι, τὸ δὲ 

ἡδονὴν φϑόνφ] ἡδονὴν αὐ φϑ. Bodl, Ven. H. 

λύπην τῆς ψυχῆς] τῆς additum e Bodl. Vat. Ven. Il. reli- 
qui omittunt; et profecto omitti rectissime potuit. 

ἅμα δὲ γίγνεσθαι) Bodl. Vat. Ven. Π. δὲ post qunotpa 
collocant. 

ex ἀπεργαζώμενον. ita quidem 
ut vocabuli notio denuo prono- 
mine τοῦτο inculcetur. Poterat 
enim. hune in modum scribi: 
ἡδονὴν ó$— οὐ φαμὲν τὸν φϑόνον 
ἀπεργάζεσθαι; Hoc vero ampli- 
ficans Socrates sic loquitur: Lae- 
titiam autem deamicorum 
malis, nonne invidiam esse 
censemus, quae illam effi- 
ciat? De τοῦτο post nomen 
feminini generis. illato v. δά 
Symp. p. 219. C. coll Mat- 
thiae Gr. S. 439. Pro ἔφαμεν; 
quod libri omnes. habent, de 
coniectura nostra φαμὲν scripsi- 
mus, quod flagitat Protarchi 
responsio ᾿Ανάγκη. 

ΤΓελῶντας ἄρα. ἡ μᾶς —] 
Ridentes igitur nos de 
ilis, quae sunt in amicis 
ridicula, argumentatio 
nostra evincit miscere 
voluptatem cum invidia, 
ideoque voluptatem cum 
aegritudine ac dolore, 
quandoquidem invidia ni- 
hil sit aliud, quam animi 
aegritudo. De φησὶν ὃ λόγος 
conf. infra p. 51. €. Sophist. p. 
238. B. 259. C. Politic. p. 286. 
D. Phaedon. p. 87. A. al. Mox 
ἐν τούτοις τοῖς χρόνοις sic in- 
telllgge: his temporibus, 
quibus vel invideamus vel 
rideamus utrumque sem- 

Dein τοῖς om. Ven. 5. 

- tionis membro ; 

pr. 

per simul fieri (in comoe- 
dia); qua interpretatione pro-- 
bata non opus erit, ut à» τοῖς 
αὐτοῖς χρόνοις scribamus , quod 
nobis olim in mentem venit. 

B. ἐν ϑρήνοις τε x«i ἐν 
τραγῳδιᾶς —] Locum cor- 
ruptum esse et olim iudicavi- 
mus, neque nunc sentimus ali- 
ter. Nam quum in superioribus 
tragoediae paucis tantum verbis 
mentio: iniiciatur, ^p. 48. A.j 

"deinde autem omnis oratio in 
illustrandis animi . affectionibus 
per comoediam excitari | solitis 
versata sit: ecquis est qui sibi 
persuadeat, hoc loco, ubi su- 
perioris disputationis conclusio 
fit, threnorum tantum atque 
tragoediae mentionem fieri po- 
tuisse, comoediae factam esse 
nullam ὁ At vero, inquit S.chilei- 
ermaclierus, memoravit eam . 
Plato in eo, quod sequitur, *ora- 

idque elegan- 
tissime ab. eo factum.. . Verba 
ipsius haec sunt: ;,,Unnütz 
ist es, die Stelle irgend 
anzufechten, als ob hier 
die Komódie fehle; denn 
sehr platonisch kommt.sie 
ia sogleich nach.** Quasi 
vero Platonicum esse possit, 
quod per se ineptum est. Nam 
ex eo ipso, quod in secundario 
orationis membro; in quo inest 
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γελᾶν ἡδονήν, ἅμα δὲ γίγνεσϑαε τοῦτο v τοὐτοὶς 
τοῖς χρόνοις. 
“ΠΡΩ, ᾿“ληϑῆ. c 
ἜΞΩ, ηνύει δὴ νῦν ὁ λόγος ἡμῖν i» ϑρήνοις 

τε Me ἐν τραγῳδίαις, (ἰὴ τοῖς δράμασι uovov ἀλλὰ 
E - τοῦ 9 loo Bupntibo n VIFPPNO καὶ nm d λύ- 

V - 

CB. ἥηνύει δὴ vov] Pro δὲ recte libri plerique. omnes 'cum 
Bodl. Vat. Venet. ΠΣ. Coisl. δὴ praebuerunt. . 

.. ἀλλὰ. καὶ τῇ τοῦ βίου καὶ om. Bodl. Vat. Vei. IT. Qua 
lege xol post. οὔ “μόνον ἀλλὰ 'omittatur, hodie satis notum. . Inest 
nim tum. in verbis : gradatio; : 
hoc loco aliena sit. 

Ea: vero magnopere vereor, ne ab 
]taque satius duximus xa? servare, praesertim 

cum Bastius omissionem voculae 6. Vat. non enotaverit. 
29132 523 E LET 4 1*1 ' eM 

comparatio, non modo tragoe- 
dia sed etiam comoedia comme- 
moratur, colligi certe- consenta- 
neum est, idem etiam in pri- 
mario .membro fieri oportuisse. - 
Quod virum acutissimum fugisse 
sanequam mirari licet. Sed ma- 
gis etiam miramur, quod nuper 
extitit, qui orationis integritatem 
eo defendere conaretur, quod 
Plato rem alio ordine, atque 
rei ratio ferret, enuntiaverit. . 

- Quasi vero órdó "verborum. aut 
sententiarum  perversus esset, 
meque potius aliquid desiderare- 
tur, quod recta. ratio postulat. 
Haec igitur "evidentissimum 
reddunt, 1 librorum lectionem. cor- 
"ruptam esse ac depravatam. Se- 
quitür' ergo, ut circumspicien- 
dum sit vulneris remedium. . Et 
olim - quidem. legendum conieci- 
mus ἂν Soror τε xal ἐν κωμῳ- 
'δίαις:, Quam. coniecturam. nunc 
ultró répüdiamus; veremur enim 
ut κωζιῳδέχε satis apte cum τοῖς 
ϑρήνοις solis consocientur. Quod 
ipsum etiam Orellii coniectu- 
rae officit, qui pro τραγῳδίαις 
restitui jussit τρυγῳδίαις; quan- 
quam etiam istud τρυγῳδίαις per 
se improbandum. censemus. Pu- 
pam aliquando. vitium haerere 
n Soijror y sed. genuinum esse 
id "vocabulum ex p..48. À. per- 
spituum est; ibi enim ϑθῆνοι ac 

Plat. Opp. Vol. IX. Sect. Il. 

positio ἔν. iterata est. 

deinde agayixal ϑεωρήσεις me- 
morantur. taque plane mihi 
persuasit: vir summus 6.0 40 - 
fredus Hermannus, aliquid 
excidisse ac totuni locum: sic re- 
fingi oportere: μηνύει δὴ νῦν ὁ 
λόγος ἡμῖν ἐν ϑρήνοις τε. καὶ 
ἐν “τραγῳδίαις καὶ κωμῳδίαις. μὴ 
τοῖς δράμασι μόνον, ἀλλὰ x«i 
τῇ τοῦ, βίου συμπάσῃ τραγῳδίᾳ 
x. 1. À. Qua lectione restituta 
omnes protenus dilficultates sub- 
latae erunt, consentientque haec 
cum superioribus egregie. Nam 
quemadmodum supra p. 48. A. 
primum ϑρῆνοι καὶ πόϑοι, dein- 
de τραγικαὶ ϑεωρήσεις, ac tum 
denique κωμῳδίαι commemoratae 
unt: ita hoc Ioco, posteaquam 
copiosius de mixtis in comoediae 
.spectatione voluptatibus exposi- 
tum est, primum. 297ro« denuo 
memorantur , .deinde vero íra- 
goediae .et comoediae mentio 
ita subiicitur , ut in proximis 
huius potissimum ratio habeatur. 
Nec vero iam cuiquam mirum 
videbitur, quod post τε καί prae- 

iscer- 
nuntur enim threni a comoedia 
et tragoedia, idque. rectissime, 
quandoquidem . eo nomine omnino 
significantur cantica lugubria ad 
tibiam. cantata; de quo carmi- 
num ' genere y. Boeckh. ad 
Pindar. Vol. 1I. P. Jl. p. 619. 

19 
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παρ, Erw o -ἅμο »κεράννυσϑαι, xüi ἐν ἄλλοις, δὴ 
μυρίοις. 

ΠΡΩ. ᾿Αδύνατον μὴ ὁμολογεῖν. ταῦτ᾽ ᾿ ὦ. ̂d 
χρατες, εἰ καί Tig φιλονειχοῖ πᾶνυ. πρὸς τἀναντία. 

Cap. XXX... 29. Üornv um. xai. noU 0v. xoci 
ϑρῆνον. xci φόβον καὶ ἔρωτα aue ζῆλον καὶ φϑόνον 
προὐϑέμεϑα xai ὁπόσα τοιαῦτα, ἐν οἷς ἔφαμεν εὑρή- 
σειν μιγνύμενα τὰ νῦν πολλάκις λεγόμενα, 1, u γάρ; 

IIPQ. Ναί: 

XQ. 

f ü 

Mov dvopty “οὖν, ὅτι ϑρήνου πέρι χαὶ᾿ 
φϑόνου καὶ ὀργῆς πάντα ἐστὶ τὰ γῦν δὴ διαπεραν- 
ϑέντα; 

ΠΡΩ. HE γὰρ οὐ μανθάνομεν, 
iugo 

*.43 ^ " 
HH . (Tad d TIRM 

fé towtaxnz Ἢ πά νυ y. πάντη quod: soli Par. EF. teneas 
Ὁ. ἐν οἷς ἔφωώμεν εὑρήσειν) φαμὲν. Bodl. Ven. 1I. et: jpr. 

Vat. | Recte: Vat. τόδ, ;esin ceteris wr aded το TM "ook pp 

Audias. praeterea etiam Pho- 
tium p. 274. F. pov ota: ἡ 
ἀπὸ σκηνῆς 997 ἐν τοῖς δράμασι, 
καὶ ἱιονῳδεῖν. τὸ ϑρηνεῖν" ἐπιει--: 
κῶς γὰρ. πᾶσάν αἱ ἀπὸ σκήνης 

᾿ὡδαὶ ἐν τῇ τραγῳδίᾳ ϑρῆνοί ti- 
σιν. Aptissime autem iam dein- 
'Ceps additur: μὴ τοῖς δρώμασι 
μόνον, ᾿ἀλλὰ καὶ “τῇ τοῦ βίου 
ξυμπάσῃ τραγῳδίᾳ καὶ κω ῤῳδίᾳ: 
'ubi quod singularis numerus post 
pluralem infertur, id profecto 
mihil scrüpuli iniitere' potest; 
amodo meminerimus , universam 
"itam humanam omnino cum 
tragoedia: et comoedia: componi. 
Ceterum de vita -liumana cum 
'Spectaculis  scenicis comparata 
uberrime exposuit Io. Bené- 
"dict. Carpzov De Para- 
doxo Stoico Aristónis Ciri 
Guotoy E Ἶϑαι τῷ ἀγαθῷ ὑποχριτῇ 
40v σοφόν. Lips. 1142. 8. p. 266 
sqq. ubi ex Latinis pariter atque 
"Graecis scriptoribus collecta re- 
peries, quaecunque aliqua ex 
parte ad hoc argumentum illu- 
.Strandum pertineant ; exposue- 
runt étiam interpretes ad Pe- 

Ῥ- 14. D. 

missurum, 

fid €. 80. p. 400. εἰ ad Ci- 
ceron. Caton. mi. c. ll, S. δ, 

"λόνέικοῖ. πάνυ. πρὸς 
τἀναντία.) Et φιλονεικεῖν. πρὸς 
τὸ dicitur et φιλονεικεῖν τι. De 
Rep. 1. p. 338. C. προςεποιεῖτο 
δὲ φιλονεικεῖν πρὸς τὸ ἐμὲ εἶναι 
BOT AORASTMe . Sed Prota- 
gor. p. 360. φιλονεικεῖν u tob 
Ἦν δοχεῖς, ὦ Σώκρατες, 'τὸ ἐμὲ 
εἶναι τὸν ἀποχρινάμενον. Supra 

Uv. 740 οὐ δήπον 
"πρὸς γε αὐτὸ, τοῦτο Sig 
oU pv, 
“Ὀρῤγὴν μὴν καὶ πόϑον - -— 
προὐϑέμεϑε Eadem refert, 
quae memoravit p. 47. E., "sed 
ordine paullufüm ilnmutato; V 

C. ' d oU πίστεως Xu 
Qw] nonne ideo, ut pro- 
barem. etiam. in timoribus 
et amoribus reliquisque 
omnibus futurum esse, ut 
facilius. demonstrari pos- 
set permixtio; teque hoc 
percepto protenus me di- 

ita ut non, ad 
illa rimanda accedenti 
sermo longius esset pro- 

815 
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Z0. Οὐκοῦν πολλὰ ἔτει τὰ. λοιπά; 
AIPQ, Καὶ πάνυ. γε. ^ 
ZO. Διὰ δὴ τί μάλισϑ'' ὑπολαμβάνεις μι ϑαξαι 

σου τὴν. dv. τῇ κωμῴδίφ "μίξιν; “ἀρ᾽ οὐ πίστεὼς χάριν, 
ὅτι τήν γε ἐν τοῖς φόβοις xci ἔρωσι καὶ. τοῖς ἄλλοις 

ῥᾷδιον χρᾶσιν ἐπιδεῖξαι λαβόντα. δὲ τοῦτο παρὰ 
σαυτῷ ἀφεῖναέ μὲ μηχέτι ἐπ᾽ ἐκεῖνα ἰόντα δεῖν μη-- 
χύνειν τοὺς λόγους, ἀλλ᾽ ἁπλῶς λαβεῖν τοῦτο, ὅτε 
καὶ σῶμα, ἄνευ ψυχῆς καὶ ψυχὴ ἄνευ σώματος καὶ ' 
χοινῇ μετ᾽. -ἀλλήλων ἐν Toig παϑήμασι" μετά. ἐστι 

συχκεκραμένης ἡδονῆς λύπαις; γῦν οὖν λέγε ̓ πότερα 
ἀφίης με. ἢ. μέσας. ποιήσεις νύκτας; εἰπὼν". δὲ σμικρὰ 
oie. Gov τεύξεσθαι μεϑεῖναί με" τούτων" ap e ἁπᾶν- 

5201 ῈἘ} 4 

T 

habet, ERR ME accentu. 
τοῦτο παρὰ σαυτῷ] ταὐτῶ Bodl. Vat. ταὐτὸ Ven. 

“πότερα ᾿ἀφίης] ἀφείης Bodl. Ven. Π. 
Ὕ 

-9 ut 

Jácca Τὼ} sed simpliciter 
hóc esse accepturum at- 
que probaturum: et eor- 
pus. sine animo et animum 
sine. corpore et utraque 
communiter, in illa sen- 
suum. copia οἱ varietate 
plena:esse.voluptatis cum 
doloribus.mixtae? Hoc lo- 
co prium: quidem illud diligen- 
ter observandum est, mutari inde. 
ab λαβόντα δὲ τοῦτο constructio 
nis . rationem. Nam ab initio 
post . oU πίστεως χάριν ponitur 
ó:& cum verbo finito , quando- 
quidem ad ócó«ov intelligendum 
relinquitur ἐστίν"; deinde autem 
transitur ad usum accusativi cum 
infinitivo. Enimvero illud.o2 πί- 
ὅτεως χώριν utrumque ferebat: 
unde ab;una ratione .ad alteram 
transiliri facillime potuit. Atque 
id: .alibi;quoque ita factum esse 
ex hoc ipso opere probari po- 
test. «Nam p. 63. DB. post ὅτι 
interiecta parenthesi item  infer- 
tur-infinitivus.. Sed exempla rei 
bene: multa: suppeditabunt. M at- 
thiae:Gr.Gr. ὃ. 539. et Kost. 

Grammat. S. 122. ann. 3. ut 
lüc eórum commemoratione iure 
quodam nostro supersedere pos- 
se videamur. Praeterea animad- 
vertenda ést loqnutio . ἀφεῖναξ 
τινα sequente negatione..et. infi- 
nitivo. Legg. 1. p. 635. A. .αὐτοὺ 
δ᾽ ἕνεκα γήρως ἀφείμεθα ὑπὸ 
τοῦ vouodérov — μηδὲν ἂν πλημ- 
μελεῖν: κ᾿ Ὅ6 RKep.. V. p.451. B. 
ἀφίεμέν de ὥςπερ φύνου καϑαρὸν 
tu καὶ μὴ ἀπατεῶνα. Tum 
usus infinitivi aoristi post πέστεως 
χάριεν notabilis est, 411, qua 
caussa. et ratione. nitatur, . ad 
Pliaedon.-- p... 67. A.. eperuimus. 
Denique. πίστεις hic. dictum 60 
sensu videtur, quo legitur Phae- 
don. p. 70.;B. τοῦτο — ἴσως 
οὐκ ὀλίγης παραμυϑίέας δεῖται καὶ 
míottoc, ut sit. fides qua cre- 
ditur, h. e. qua. aliquid reddi- 
tur probabile, probatio. 
ἡ μέσας moujoteg νύκτας] 
H. e. ad mediam usque no- 
ctem. disputationem pro- 
trahes.. Lueillius in :|An- 
tholog. Palatin. 'T. 11. p. 346. n. 
85. vuxza “μέσην ἐποίησε τρέχων 

19 * 
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TOV αὔριον ἐϑελήσω σοι λόγον δοῦναι, τὰ νῦν δὲ 
imi τὰ λοιπὰ βούλομαι στέλλεσϑαι πρὸς τὴν χρίσιν, 
ἣν Φίληβος ἐπιτάττει.. 

ΠΡ, Καλῶς εἶπες, ὦ Nd lerne ἀλλ᾽ din 
Mid ἡμῖν, διέξελϑε ὅπῃ cot φίλον. 

Cap. XXXI. : Q0, Κατὰ φύσιν τοίνυν μετὰ 
τὰς μιχϑείσας. ἡδονὰς ὑπὸ δή τινος ἀνάγκης ἐπὶ ἑὰς 
αμίχτους πορευοίμεϑ᾽ ἂν. ἐν. τῷ ἱμέρειν 

IIPQ... KeAMor εἶπες. 

ΤΡΟΧῸΝ vip "m πειράσομαι μεταβαλὼν σημαίνειν 

ΕἸ PNE dlMterbad V. divisio. quod e Bodl. 
Vat. Coisl.. Ven. X Z. Par. CA. Angel. Flor. ἃ. b.. 

"μεταβαλὼν σημαίνειν] μεταλαβὼν Par. BCEFH. P. 51. 

» 

τον, i. corr, 

Ang. Flor. ἃ. i in quibus tamen fere altera lectio superscripta. 
Pro ἡμῖν solus Steph. ὑμῖν, invitis libris omnibus. 

«2 p UST onÀlrge. Falluntur 
igitur, sicuti Platonis locus do- 
cet, qui, ut Scliaeferus ad 
Lamb. Bos. Ellips. p. 413. et 
Yacobs. Anthol. Palat. ΤΠ: Hl. 
p. 710., tales loquutiones. pro- 
prias putant citerioris Graecitatis, 
Demosth. p. 392. 18. τοὐκ ἀνέ- 
pewav 10» κήρυκα οὐδ᾽ ἐποίη- 
σαν χρόνον οὐδένα. Sic.etiam 
Latini: Cicero ad Attic. v. 20, 
AÀpameae. quinque dies 
morati.— Iconii díem fe- 
cimus. Disputarunt. de loquu- 
tionibus ποιεῖν vel ποιεῖσϑαι 
γύχτα. ἡμέραν, χρόνον, ἐνιαυτόν 
etc; Wetsten. ad Act. Apostol. 
XV. 28. Valek enar. Schol. in 
N.'T. T.H. p. 530 sqq. Sehleus- 
ner. Lex. N. T. s. v. ποιεῖν, 
De numero. plurali Mice v. ad 
Protagor. p. 310. C. 

viii d» Wd λοιπὰ ἠάύλος 
pu στέλλεσθαι —] Dispu- 
tationi saepe cursus, via, vel 
iter tribuitur; unde verba eundi 
ac proficiscendi vel in ipsam vel 
in disputantes transferuntur. Pla- 
ne ut hoc loco Legg. X. p. 892. 
C. οὐκοῦν. τὰ μετὼ ταῦτα ix! 
αὐτὸ “δὴ τοῦτο στελλώμεθας 
lbid. p. 893. - Te δὲ óg- 

περ τινὸς ἀσφαλοῦς πείσματος 
ἐπιβαίνωμιεν εἰς τὸν νῦν λόγον. 
De verbo στέλλεσθαι v, Wes- 
seling.ad Herod. I. 21. Gram- 
maticus apud Creuzer. ad Plo- 
tin. De Pulcrit. p. 356. τὸ mt- 
Cev eu» ni ξηρᾶς λέγεται καὶ 
ἐπὶ θαλάττης" οἷον πεζΐεύοντο 
ϑάλατταν Ποσειδῶνε" τὸ στ ελ- 
λεσθϑαιν. δὲ ἐπὶ πλοίου, οἷον, 
ἐστείλατο τόνδε τὸν noi». conf; 
Suidas T. lll. p. 378. He- 
sych. T. ΤΠ. p. 1261. Etym. 
M. p.728. 18. : 

ὑπὸ δὴ τινος ἀνάγκη ςἢ 
De δή τις v. ad Politic. p. 306, 
B. Plaedon. p. 107. D. Symp. 
p. 179. C. coll. Hermanno ad 
Sophocl. Antigon. v. 158, et de 
ἐν τῷ μέρει ad Cratyl. p. 410. D. 

P. 51. μεταβαλὼν σήμαί- 
»tvv] De μεταβαλών ν. ad 
Phaedr. p. 241. A. ubi quae 
exposuimus, ea hic praegresso 
ὑπὸ δή τινὸς ἀνάγκης confirman- 
tur. Pro ἡμῖν Stephanus de 
suo dedit ὑμῖν. quod etiam .nu- 
peris editoribus placuit. . Sed ur- 
banius est 4v: nam eo signi- 
ficat Socrates, seetiam sua ipsius. 
caussa rem esse explicaturum. 

/ 
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ἡμῖν αὐτάς. τοῖς γὰρ φάσχουσι λυπῶν sivas παῦλαν 
πάσας τὰς ἡδονὰς οὐ πάνυ πως πείϑομαι, ἀλλ᾽ ὅπερ 
εἶπον; μάρτυσι καταχρῶμαι πρὸς τὸ τινὰς ἡδονὰς 
εἶναι δοχούσας, οὔσας Ó' οὐδαμῶς, καὶ μεγάλας ἑτέ- 
ρας τινὰς ἅμα καὶ πολλὰς φαντασϑείσας, εἶναι δ᾽. 
αὐτὰς cuumeg vonévag ὁμοῦ λύπῶις τε καὶ ἀναπαύσε- 
σιν ὀδυνῶν τῶν ΜΕΡΩ͂Ν περέ τὲ σώματος καὶ ψυχῆς 
ἀπορίας. 

II PO, A150 i5 δ᾽ ev τίνας, ὦ “Σώχρατες, ὑπο-. 
λαμβάνων ὀρϑῶς τις διανοοῖτ᾽ ἄν! 

πρὸς τὸ τινὰς ἡ δονὰς τε pro τὸ Bodl. Vat. Ven. IT. 
B. ὀρϑῶς τος Óvavooic 

Par. F. et pr. Vat. 
τις om. Bodl. Ven. IT. &vs] 

Pessime; nam. subiecti significatione hic non 
possumus carere. Nimirum "i$ per praecedentem syllabam  eli- 
sum est. 

μάρτυσι »αταχρῶμαι 
Schützius μάντεσι veponen- 
dum censebat provocans ad illa 
p. 44. C. Speciosa sane con- 
jectura, nec tamen necessaria. 
Nimirum illic Socrates loquitur 
ficurate; hic in locum improprii 
vocabuli proprium substituit. De 
wsu verbi χαταχρῶμαι v. Phae-. 
don, p. 110. B. Politic. p. 272. 
€. Gorg. p. 490. C. Phaedr. p. 
213. D. Tim. p. 73. E. De Rep. 
VIL. p. 520. A. Dicit vero So- 
«rates hoc: illis tanquam 
testibus utor, quibus con- 
vincam, esse quasdam v o- 
luptates, quae videantur, 
quum tamen nullae sint; 
et alias quasdam magnas 
et multas videri, quum ta- 
men commixtae sint cum 
doloribus οἵ cessatione 
dolorum maximorum, qui 
ad corporis animique cru- 
ciatum pertineant. 
B. ““ληϑεῖς δ᾽ αὖ τίνας 

— ρϑῶς τις διανοοῖτ᾽ ἄν: 
Accedit δά  explorandas  de- 
scribendasque voluptates puras. 
Quarum duplex genus esse vult: 
alterum quod. referatur ^ad res 
sensuum perceptioni subiectas; 

alterum, quod pertineat ad ar- 
tium litterarumque. studium at- 
que sapientiam. Εὖ illud: quident 
percipi iudicatur ex eo, quod pul- 
erum 51. Nee tameu philoso- 
phus hic ob oculos habuit illud 
pulerum , quod in se absolutum 
et omnino. ab sensibus abductum 
est, h. e. ideam pulcri: id enim 
non in corporibus | conspicitur, 
caretque- penitus σου] οὐ ἢν, for- 
marum, denique adspectus sui, 
varietate, sicuti docetur Symp. 
p. 21I. ἃ. E. Phaedr. p. 247. 
€. Imo vero ob id ipsum, quod 
de voluptate agitur, kt pul- 
erum exquiritur, quod, etsi sen- 
sibus. est subiectum, tamen pu- 
ras afferre voluptates possit. 
Itaque ostenditur, quaenam res 
et quatenus. sincerae .puraeque. 
voluptatis sensu animum men- 
temque nostrum queant perfun- 
dere. Sunt autem: sensilis vo- 
lrptatis. fontes. inprimis. figurae, 
colores, corpora, voces, studia, 
ut philosophus significat, Gorg. 
p. 474. D. al. Ex quibus nunc 
fizurae. cum corporibus, colores, 
soni , additis etiam — odoribus, 
primo: loco memorantur; studia 
autem, üt videtur, sive và ἐπέ- 
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ὩΣΩ. Τὰς περὶ τε Tài “λεγόμενα χῤώματα 
καὶ. περὶ τὰ σχήματα, καὶ τῶν ὀσμῶν τὰς. πλείσταο, 
xci τὰς TOv ϑόγγων,. καὶ ὅσα τὰς ἐνδείας ἀγαισϑή- 
τους ἔχοντα xci. ἀλύπους. τὰς πληρώσεις BA evt 
xui ἡδείας [xe 9 «ode λυπῶν}: παραδίδωσι. 

ΠΡΩ, Πῶς o ταῦτα, ὦ. Bede αὖ e οὕτως; 
- 

C. σχημάτων τε yap κάλλος V. κάλλους. Bodl. Venet. 
: JI. καλῶς. Steph. recté coni, κάλλος, quod habet Flor. i. et: Dastio 

— teste Vat. a nr. sec. 

τηδεύματα eo loco respiciuntur, 
quo de disciplinarum. voluptati- 
bus exponitur, hoc est p. 52. A. 
sqq. Verum eas res omnes phi- 
losophus non omnino . ac simpli- 
citer censet purae voluptatis ' . 
caussas continere: sed ita tan- 
tum ad eam valere, si quae 
sint in iis simplicia, constantia 
et aequabilia, ideoque a rerum 
varietate ac vicissitudine libera, 
mente et animo concipiantur con- 
ceptaque tacita mentis contem- 
platione considerentur. Nam bo- 
num id demum est, quod in se 
habet aequabilitatem, constantiam 
atque veritatem; sicuti infra ex- 
ponitur p. 64. E. . Proxime au- 
tem a perfecto bono atque pulcro 
absunt, qui, quid in rebus sin- 
gulis- sit. perpetuum atque. con- 
stans, exquirunt, 'facillimeque 
illi; deinde ad universalium | re- 
rüm pulcritudinem convertuntur; 
quemadmodum ex praeci/ara illa 
Diotimae 'ad amorem  institu- 
tione Sympos. p. 210. D.. sqq. 
intelligere licet. conf. etiam Gorg. 
p. 474. D. Itaque purae volupta- 
tes percipi et hauriri tum. iudi- 
cantur, quum primarias, simplices 
et constantes formas figurarum, 
colorum, sonorum, odorum, men- 
te et animo complectamur, iisque 
considerandis atque intuendis mo- 
veamur iucunditatis sensu, qui 
nihil habeat cum vulgari illa: cor- 
poris voluptate. commercii. |. At- 
que haee quidem de loco uni- 
verso; de singulis ordine dein- 

ceps explicabitur. 
er e * - , 
δοα᾿ τὰς ἐνδείας ἀναι- 

σθϑήτους —] Coecus sit necesse 
est qui. haec corrupta esse non 
videat. . Nimirum. apertum esse 
debet omnibus, ipsam verborum 
constructionem prodere vitium. 
Nam iungenda verba sunt.lhunc 
in modum :: καὶ ὅσσά ἔχοντα τὰς 
ἐνδείας ἀναισϑήτ ους καὶ ἀλύπους 
παραδίδωσι" τὰς πληρώσεις αἰσϑη- 
τὰς καὶ ἡδείας. lam vero quid 
reliquis facies? Nimirüm tria 
suppetunt ulceris. remedia: ut 
aut x«i ante καϑαρὰς inseramus, 
aut ἡδείας exterminemus, aut κα- 
«pac λυπῶν tanquam glossema 
eiiciamus, Ac. primum. quidem, 
quod nobis. olim in mentem ve- 
nit, nunc parum placet, quoniam 
ea ratione admissa perit membro- 
rum concinnitas. Alterum, quod 
placuit quondam Schleierma- 
chero, ideo parum: probabile 
est, quia nec origo insilicii vo- 
cabüli patet, nec "justa. efficitur 
notionum oppositio. Restat igi- 
tur tertium.  Fluxit enim Xam 
ρὰς λυπῶν ex interpretatione 
scioli alicuius, qui αἰσϑητοὺς καὶ 
ἡδείας explicare vellet, nec tamen 
satis reputaret , ad τὴν καϑαρά- 
τηταὰ τῶν, λυπῶν illud quoque. re- 
quiri , quod in priore sententiae 
parte memoratur, ut ἔνδειαν sint 
ἀναίσθητοι xai ἀλυποι. 

C. oiov ζώων ἢ rtv: 
ζωγραφημάτων), Duo de mul- 

:tis exempli loco afferuntur. INam 
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X8. Πάνυ piv ovv οὐχ tUÜUc OnA« ἐστιν ἃ 
λέγω," ᾿πειρατέον. “μὴν δηλοῦν. σχημάτων τε γὰρ χαλ- € 
Aog οὐχ 0 ὅπερ ἂν ὑπολάβοιεν οἱ πολλοὶ πειρῶμαι γῆν. 
λέγειν, οἷον ζώων ἤ τινων ζωγραιρηματῶν, «AA εὐϑύ 

τι λέγω, φησὶν. ὃ λόγος, χαὶ “περιφερὲς. χαὶ ἀπὸ τού- 
τῶν δὴ τώ τε τοῖς τόῤνοις γιγνόμενα, ἐπίπεδα, T6 xoi 

oiov ζώων X τινων 6] Pro οἷον Bodl. Vat. Ven. zm ἢ. 

Sed: ténplex ἢ a sententia hac alienum... 

τὸ πῶν σχημάτων κάλλος, quale 
vulgo intelligitur, . in 
rebus cerni potest. ltaque οἷον 
dicitur rectissime, quippe quod 
in exemplis afferendis solemne 
sit. Ingenti natum errore est, 
juod. Jue tres codd. primarii, 
ἢ ζώων ἢ ζωγραφημάτων. Ni- 
doa lhuius lectioiis auctores 
junxisse. videntur verba sic: oyw- 
μάτων ἢ ζώων ἢ boyouguudvor 

οκαλλος. non reputantes , non 
posse hic nisi de cz ior expo- 
ni, quae iuxta cum. coloribus 
aliisque id genus rebus memo- 
rantur. Nihilo minus triumviri 
Turicenses 5 ξώων᾽ receperunt. 
“ἀλλ᾽ εὐϑύ τὸ χέγω. φησὶν 
"λόγος. —] 'Ex ficuris huc 
"t id quod rectum est, ve- 
lui rectam lineam et εὐϑύ- 
yo«nuorv σχῆμα, et orbicula- 
fum, ac praeterea planum ac 
solidum. "Hae -igitur Platoni 
visae sunt formae taiquam pri- 
mariae atque in se constantes, 
quarum contemplatione menti 
pararetur sincerae et intemeratae 
voluptatis fructus. Etenim τὸ 
εὐθύ non potuit fieri, quin iudi- 
caretur longe esse simplicissimum 
ideoque naturà sua tanquam prin- 
Cipale; τὸ πεοὶφερές autem, sive 
figura. rotunda et orbicularis. 
Pythagorae atque Platoni sum- 
mae perfectionis praestantia emi- 
nere visum; conf. Diogen. 
Laert. Vit. Pythag. 19, 35. 
Plat. Tim. p. 33. B. Ex his 
autem quaecunque vel ope in- 

plurimis 

dni 

strumentorum efficiantur ant. πώ. 
, itn ,. veluti triauguli, quadrata, 
circuli, aut oTEQéd , ut cubi, 
spliaerae , coni, «ceylindri, ea 
omuia item huc referenda esse 
arbitratur. Quae quidem cur 
menti possint adeo multum gau- 
dii, praebere, etiam ex iis: 
intellisitur, quae in Timaeo p. 
52. D. sqq. de universo mundo: 
a numine divino ad numerorum 
et fieurarum rationes composito 
gravissime disputantur. T'ógrog 
interpretatur H esyc hi ius ἐργα- 
λεῖον: τεκτονικόν, ᾧ τὰ στρογγύλα 
σχήματα περίγράφετιι: quod nos. 
vocamus ein Rundhobel. 
Kaovov est omne id, ad quod 
aliquid dirigitur tanquam ad nor- 
mam, ideoque inprimis significat 
funem, regulam, perpendi- 
culum, quibus utuntur fabri. 
Infra p. 56. B. 5 τεχτογικὴ κα- 
vovt χρῆται xoi iy τῇ καὶ στά- 
95. Aeschin. adv. Ctesiph. p. 
82, ed. R. ἐν τῇ τεκτονικῆ, διάν' 
εἰδέναι βουλώμεθα τὸ οὀρϑὸν 
καὶ τὸ μή, τὸν κανόνᾳ πρὸς- 
φέρομεν, ᾧ διαγιγνώσκεται. ν. 
intpp. ad Aristoph. Avv. v. 
1001 sqq. et Valckenar. ad 
Eurip. Hippolyt. v. 468, l'wvícc 
Dnunc videntur esse regulae, ad 
quas anguli exiguntur. ^ Plu- 
tarch. Vit. Marcelli c. 19. x«i 
τρίτος iori λόγος, ὡς κομίζοντι 
πρὸς; Μάρκελλον (Archimedi) τῶν 
μαϑηματικῶν ὀργάνων — σφαίρας 
καὶ γωνίας, αἷς ἐναρμότεεν τὸ 
τοῦ ἡλίου μέγεθος πρὸς τὴν 
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στερεὰ χαὶ τὰ τοῖς κανόσι καὶ γωνίαις, εἰ μόὺ μαν- 
ϑάνεις. ταῦτα γὰρ. οὐχ εἶναι πρός τι καλὰ λέγω, χα- 
ϑάπερ ἄλλα, ἀλλ᾽. Ael καλὰ xaO αὑτὰ. πεφρυχέναι 
καί τινας ἡδονὰς οἰκξίας ἔχειν,. οὐδὲν ταῖς τῶν κνή-: 
σεων προςφερεῖς". καὶ χρώματα δὴ. τοῦτον τὸν τύπον 
ἔχοντα [καλὰ xci ἡδονάς]. ἀλλ᾽ ἀρᾳ μανϑάνγομεν, 
ῃ πῶς; 

ade 

D. ταῖς τῶν «vqotov] Libri κινήσεων. Correxit Heusdius. 
v. interpretat. 

7 καὶ χρώματα δὴ τοῦτον] V. χαὶ χρ. δή nov t. quod soli 
tenent Par. EF. Flor. a. b. c. Praeterea v. infra aiin. LLL 

ὄψιν, στρατιῶται περιτυχόντες 
--- ἀπέκτειναν, Formulam. φησὲν 
ὁ λόγος, Platoni familiarem, atti- 
gimus. ad p. 50. A. 
οὐκ εἶναι πρός τι καλὰ 

λέγω)  H. e. per se pulcra 
esse, non quatenus referantur 
ad alia. De natura et. yi eorum, 
quae ad alia referuntur nec per 
se seorsum constant, . egregius 
locus .est Charmid. p. 168. B. 
sqq. ubi res. Socratica ratione 
illustratur. 

D. ταῖς τῶν κνήσεων 
σροςφερεῖς] Hic quoque co- 
dices cum vett. editt. χενήσεων, 
At enim vero quum intelligantur 
jucundae. sensuum  titil- 
lationes, nec omnino ea, 
quibus aliquo. modo mo- 
vemur, in promtu est scribi 
oportuisse κνήσεων, ut recte vi- 
dit H eusdius. v. ad p. 46. D. 

xai χρώματα δὴ τοῦτον 
τὸν τύπον ἔχοντα͵  Intelli- 
guntur colores, qui item δ: iu 
se pulcri, nec quatenus ed re- 
rum singularum varietatem refe- 
runtur. Kam ob caussam dicun- 
tur τοῦτον τὸν τύπον ἔχειν. de 
qua loquutione v. p. 32. D. et 
p. 61. A. ibique ann." Quinam 
colores intelligendi sint, philoso- 
phus ipse non indicavit; ex. iis. 
tamen, quae mox p. 52. E sqq. 
disseruntur, facile suspiceris iu- 

primis de albo colore cogitan- 
dum esse. Sed pleniorem lucem 
rei obscurae affundit locus 'Ti- 
maei p. 67. C sqq. ubi Platonis 
de coloribus eorumque. generibus 
sententiam | accurate expositam 
habes. lntelliguntur igitur sum- 
ma colorum genera in se specta- 
ta, quatenus mente atque animo 
informantur, neque,;in singulis. 
semper rebus sic comparent, ut 
corporis sensus. per eos affician- 
tur atque deliniantur. lam. ad 
καλὰ καὶ ἡδονάς. manifestum est 
ex antegressis repetendum esse 
λέγω. | Sed haeremus in isto 
ἡδονάς. ad quod sane additum 
vellemus. αὐτῶν οἰκείας. Fici- 
nus vertit: colores. item 
eadem ratione pulcros at- 
que gratos esse, Legit igi- 
tur x«i ἡ δέκ, quo restituto tamen 
aliquid desiderabis ad sententiae 
perspicuitatem, ' Vide igitur, an 
istud καλὰ καὶ ἡδονάς tanquam 
glossema delendum. sit. Apparet 
enim his. verbis. eiectis senten- 
tiam esse hane: xe χρώματα δὴ 
τοῦτον τὸν τύπον ἔχοντα λέγω 
χαϑ' αὐτὰ καλὰ εἶναι καὶ ἡδονὰς 
οἰκείας ἔχειν, 
Πειρῶμαι μέν, — πειρά -- 

ϑητι δὲ καὶ c0] Oppositionis 
ratio postulare videatur ἐγ ὦ 
μὲν πειρῶμαι, x. z. À. Sed vid. 
quae de pronominibus in oppo- 
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IP... Hugues μέν, ὦ Zudxporeg* ——À 
δὲ καὶ σὺ σαφέστερον ἔτι λέγειν. -᾿ 

ΣΩ, ““έγω δὴ τὰς τῶν φϑόγγων τὰς λείας καὶ - 
λαμπράς, τὰς ἕν τι χαϑαρὸν ἱείσας μέλος, οὐ πρὸς 

ἕτερον χαλὰς ἀλλ᾽ αὐτὰς καϑ' ah εἶναι, χαὶ TOU- 
τῶν ξυμφύτους ἡδονὰς ἑπομένας... 

ΠΡΩ, "Ἔστι γὰρ οὖν καὶ τοῦτο. 

! obf 1etac] plifetée Bodl. Dein Ven. D. vis? Dodl. ὠνοὺς 
Vat. demum ex corr. ἱεέσας. 

o) πρὸς" ἕτερον καλὰ ςἢ χαλὰς om. Bodl. Ven. 77, et pr- 
Vat. Rursus correctio Vat. unice vera, quae convenit cum cetero- 
rum librorum scriptura. 

sitione omissis ad Euthydem. p. 
295. Α. et. Gorg. p.490. C. ed. 
2. exposuimus, 
Aéyo δὴ τὰς τῶν φϑογ- 
ὧν τὰς λείας —] Hic primum 

tollenda est turpis menda libro- 
rum oninium. Quum enim de 
ipsis sonis haec accipienda. sint, 
neque ἡδονάς intelligere liceat, 
istud τῶν φϑογγὼν errore natum 
esse manifestum putamus. Re- 
pone igitur τῶν φωνῶν» et om- 
nia recta. erunt atque perspicua. 
Referuntur ergo inter sonos in 
se absolutos, qui menti et ani- 
mo contemplantium puras et ab 
omni molestiae accessione libe- 
ras voluptates praebeant, φωναὺ 
λεῖαν xal λαμπραὶ ἕ ἕν Tu καϑαρὸν 
μέλος ἱεῖσαι, soni lenes (sanfte) 
et clari (helle). Etenim con- 
trarii hi sunt asperis et obscuris, 
qui aliquid iniucundi admixtum 
habent. Rem ipse philosophus 
paucis declarat Tim: p. 67. B. 
ὅλως οὖν φωνὴν ϑῶμεν τὴν δι 
ὥτων ὑπ᾽ ἀέρος ἐγκεφάλου τε 
καὶ αἵματος μέχρι. ψυχῆς πληγὴν 
διαδιδομένην δ 001 δ᾽ αὐτῆς ταχεῖα, 
ὀξεῖαν. ὅση δὲ βραδυτέρα, βαρυ- 
τέραν" τὴν δὲ ὁμοίαν (sibi si- 
milem, i e. sibi constan- 
tem et aequabilem) ὁμαλήν 
τε καὶ λεῖαν, τὴν δ᾽ ἐναντίαν 
τραχεῖαν" μεγάλην δὲ τὴν 
πολλήν, ὅση δ᾽ ἐναντία, σμυ- 

x Q d v. ubi φωνὴ MW est, quae 
hic λαμπρᾷ appellatur. Aristo- 
tel. De Aud, Vol. 11. p. $00; 
15. et 801, 25, ed. Bekker. τῶν 
δὲ φωνῶν ᾿τυφλαὶ μέν εἰσὶ καὶ 
γνεφώδεις, ὅσαι τυγχάνουσιν αὐ- 
τοῦ. καταπεπνιγμέναε" λαμπραὶ 
δέ, ὅσαν πόῤῥω διατείνουσι καὶ 
πάντες πληροῦσι. τὸν συνεχῆ 1T0- 
zov. Conf, Politic. p.. 307. .Α. 
Haec igitur sonorum. genera ar- 
bitratur philosophus puras vo- 
luptates | ita afferre, si: eadem 
fundant μέλος ἕν τὶ καθαρόν, 
cantum unum quendam 
purum, lh. e. eum, qui et ae- 
quabilis sit. nec. dissoni aut, ab- 
surdi quid habeat. Commentarii 
instat est. locus Timaei p. 80. 
A. Sq. ὅσον φϑόγγοι ταχεῖς καὶὺ 
βοαδεῖς, ὀξεῖς τε καὶ βαρεῖς 
φαίνονται, τοτὲ μὲν ἀνάρμοστον 
φερόμενοι δι ἀνομοιότητα τῆς 
ἐν ἡμῖν om αὐτῶν κινήσεως; τοτὲ 
δὲ. ξύμφωνοι δι’ ὁμοιότητα. τὰς 
γὰρ τῶν προτέρων καὶ ϑαττόνων 
οἱ βραδύτεροι ἀποπαυομένας ἤδη 
τε εἰς ὅμοιον n v8vtas , . αἷς 
ὕστερον αὐτοὶ προςφερόμενοι κι- 
ψοῦσιν ἐκείνας, καταλαμβάνουσι, 
καταλαμβόνοντες δὲ, οὐκ. ἄλλην 
ἐπεμβάλλοντες ,ἀνετάραξαν κίνη- 
ow, ἀλλ᾽ ἀρχὴν βραδυτέρας φο- 
ρᾶς κατὰ τὴν UIS, θάττονος, 
ἀποληγούσης δὲ ὁμοιότητα. προς- 
ἅψαντες μίαν ἐξ ὀξείας καὶ βα- 
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᾿ » 

E. ἧττον uiv τούτων 
Par. EF. | 

bl 

ρείας ξυνεχεράσαντο πάϑην" ὅϑεν 
ἡδονὴν μὲν τοῖς ἄφροσιν, εὐφρο- 
σύνην δὲ τοῖς ἔμφροσι διὰ τὴν 
τῆς ϑείας ἁρμονίας “μίμησιν. ἐν. 
ϑνηταῖς γενομένην φοραῖς παρέ- 

^gyov. Contulisse etiam iuvabit 
locum Politici p. 306. C sqq. 
ubi in omni rerum genere ad 
puleritudinem docetur necessario 
requiri hoc, ut et lenitas et ce- 
leritas. pro rerum condicione 
temperata sit atque aequabilis, 

E. Τὸ δὲ περὶ τὰς ὀδμὰς 
ἥττον — Θεῖον γένο .Ἶ Ordo 
verborum hic est: τὸ δὲ περῤὲ 
τὰς ὀσμὰς γένος ἡ δονῶν ἧττον 
μὲν ϑεῖόν (ἔστι) rovrov, h. e. 
minus divinüm, 4πᾶπι᾿ de 

"quibus adhuc disputatum 
est. 
docet locus Timaei p. 66. D..ubi 
olfactum docetur non posse ad 
ceria genera revocari, propterea 
quod omnis odor dimidiam quan- 
dam et imperfectam | naturam 
habeat, neque definitam ae, de- 
terminatam: itaque licere duo 
tantum discerni odorum genera, 
alterum suavium et iucundorum, 
alterum iniucundorum. Ex. qui- 
biis consequitur, nec varias for- 
Tas ac species odorum animo 
posse informari, quarum. con- 
templatione purae voluptates paà- 
riuntur.' "Verumtamen illud: qui- 
dem - Socrates censet. odorum 
generi quodammodo commune 
esse cum reliquis, quod volupta- 
tibus ei propriis non necessario 
admixti sint molestiae ac doloris 
'sensus, ^ ]ta enim intelligenda 
«unt verba; τὸ δὲ; μὴ συμμεμίχϑαιν 
— λύπας. τοῦτ᾽ ἐκείνοις τίϑημι 
ie (ofjo gU) ἅπαν, in quibus ἐν 

| 

"Quod cur ita statuatur, - 

PLATONIS 

CQ. Τὸ" δὲ πέρὶ τὰς ὀσμὰς ἧττον μὲν τούτων 
ϑεῖον γένος ἡδονῶν" τὸ δὲ μὴ συμμεμίχϑαι 
ἀνὰάγχαίους λύπας... χαὶ ὅπῃ τοῦτο χαὶ ἐν 
χάνει γεγονὸς ἡμῖν, τοῦτ᾽ ἐχείνοὶς τίϑημι 

ἐν αὐταῖς 

ὅτῳ Tvy- 

ἀντίστρο- 

9.] Steph. om; τούτων cum 

αὐταῖς referendum ad τὰς περὺ 
τὰς ὀσμὰς ἡδονάς, Sed ἐχείνοις 
spectat ad- superiora. illa, quae 
puras voluptates gignere iudicata 
sunt. ..De loquutione ἀντίστροφον 
ἔστιν, par est, simile est, 
ex altera parte respondet, 
v. ann. ad p. 40. D. Res ipsa 
clara fit ac perspicua ' ex loco 
Timaei p. 65. A. ὅσα δὲ χατὰ 
σμικρὸν τὰς ἀποχωῤήσεις ἑαυτῶν 
καὶ 'χενώσεις εἴληφε, τὰς δὲ πλη- 
ρώσεις ἁϑρόας καὶ κατὰ μεγάλα, 
κενώσεως μὲν ἀναίσθητα, πληρώ- 
σεως δὲ elo cux γιγνό͵ uva, 
λύπας piv οὐ παρέχει τῷ ϑνητῷ 
τῆς ψυχῆς. μεγίστας δὲ jdorác* 
ἔστι δὲ ἔνδηλα περὶ τὰς εὐωδίας. 
Hactenus igitur omnia satis ex- 
pedita habemis. Supersunt ver: 
ba: xai ὅπῃ τοῦτο καὶ ἐν δῷ 
ἐυγχάνει γεγονὸς zv, quae a 

nullo interprete recte intellecta 
sunt, siquidem ab omnibus red- 
duntur: ubicunque etin 
quocunque id inesse con- 
tingit; quod profecto a Graecis 
recedit longissime. Scribendum 
igitur olim - suspicati sumus levi 
transpositione verborum facta : 
ὅπῃ καὶ τοῦτο X. τ. À. Quae 
coniectura nostra, etsi. plausum 
tulit egregiorum quorundam vi- 
rorum, tamen nuüc varias ob 
caussas parum probabilis videtur. 
Etenim quo diutius locum con- 
sideravimus, eo certius in ea 
confirmati sumus sententia, ut 
nibil mutandum esse existimare- 
mus. Nam articulus to infinitivo 
μὴ ξυμιμεμέχϑαι praemissus etiam 
ad ózy τοῦτο — ἡ μὲν intellizen- 
dus est, quo facto optima existit 
totius loci sententia, Similiter 
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φον ἅπαν. ἀλλ᾽, εἰ. καταγορεῖς,,, ταῦτα. xy δύο. o Apos 
μένων: ajdovov, 

.AIP9. Κατανοῶ. . 
29. "Er δὴ τοίνυν. τούτοις. προνϑᾶμον, τὰς 

supra p. 38. D. τὸ ὅπῃ Eger. , 
Interpretamur igitur verba sie: ^ 
Dass aber ihnen (den Lü- 
sten, welche die Gerüche ge- 
wühren) nicht 
Schmerz beigemischt ist, 
und dieArt ind Weise wie 
und dasienige, woran 
uns dieses (dass sie frei von 
Schmerz sind) zu Theil ge- 
worden. ist, alles.das 
setze ich. als etwas, was 
zu ienen ein Gegenstück 
ist und ihnen vollkommen 
entspricht. Nemo quisquam 
unquam in his fuisset offensurus, 
Opinor, si in libris perscriptum 
esset: xai τὸ ὅπῃ τοῦτο. x. T. À.- 

. Ceterum haec quoque clara etunt 
ex Timaei loco, quem modo 
comparavimus. Nam ibi et ratio, 
qua fiat, ut odorum iucunditates 
a doloribus maneant 
prodita. est, et vero etiam ea 
nostri pars claris verbis signifi- 
cata, cui illae obtingere soleant. 
ἀλλ᾽, εἰ κατανοεῖς, ταῦ- 

τα εἴδη |. δύο λεγομένων 
ἡδονῶν.) Haec quoque multi- 
pliciter sollicitata sunt. ἃ viris 
doctis. Nam primum quidem 
Astius scribendum censuit: 
ἀλλ ἢ: κατανοεῖς — ἡδονῶν; ut 
tota 'sententia. per interrogatio- 
nem acciperetur. ldem placuit 
Winekelmanno, praeterquam 
quod. is εὖ servari voluit.  Prae- 
terea pro: λεγομένων ἡδονῶν 
Heindorfius, assentiente 
Schleier machero, restituen- 
dum iudicavit λέγομεν τῶν 5Óo- 
νῶν. — Simile. quiddam placuit 
.eiam | Schützio Opusc. p. 
143. ἐλέγομεν poni» coniectanti. 

cvoE. FEES EN λύπας v. ἀφ παίᾷο ταν εἴ δοάά. 
ἐκείνοις excepto Angel. omnes pro vulg.. ἐκείνης. 

nothwendig 

immunes, . 
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.Sed facile his omnibüs. carebi- 
mus ,. ubi locus: recte intellectus 
fuerit. Putamus vero ad ταῦ- 
τα εἴδη δύο intellisendum re!in- 
qui: Zozfvj istud: λεγομένων autem 
sic esse accipiendum, . ut ὑφ’ 
ἡμῶν — cogitatione ^ suppleatur. 
Sed, inquit ; si iam rem 
perspicis, haec duo sunt 
genera voluptatum a no- 
bis illustratarum. . Esem- 
pla verbi λέγεσθαι sic sine per- 
sonae significatione positi con- 
signavimus ad p. 39. B. ΝΕ 
veró mireris, quod responsio 
Protarchi, κατανοῶ, hypotheti- 
co illi, & κατανοεῖς. accommo- 
data est, eodem. modo supra 
P- 25. A: ξυναγαγόντας χρῆναι 
κατὰ δύναμιν μίαν ἐπισημαίνε- 
σθαί τινα φύσιν, εἰ μέμνησαι. 
ΠΡΩ. μέμνημαι: Pag. 26. €. 
οὐκοῦν τὰ μὲν δὴ τρία ταῦτα 
εἴρηκα; e συνγδεῖς ;. I1 P 42. ἀλλ' 
oluta κατανοεῖν: 

52. τούτοις nQopÓd- 

"τὰς περὶ τὰ μ. ἡ δονάς.] 
Addit. denique νοϊαρίαΐο5. ex 
studio | disciplinarum . redundan- 
tes; quas quidem. omnium ma- 
ximas ac praestantissimas esse 
censet. Nam quae antea me- 
moratae sunt purae voluptates, 
eae τὰς ἐνδείας ἀναισϑήτους 
tantum: x«i ἀλύπους habere in- 
dicatae sunt: sed hae. volupta- 
tes; quae ex artium ac disci- 
plinarum. studiis hauriuntyr , eae 
vero nullum. plane antecedentem 
habent. ingratum -vacuitatis sen- 
sum, nisi si, amissa forte .re- 
rum quarundam notitia, eius 
iacturae ratiocinando ,. δέὰ λογε- 
opo) (i.e. durch Reflexion) 

ιϑ 
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περὶ τὰ μαϑήματα ἡδονάς , εἰ ἄῤα δοκοῦσιν ἡμῖν 
αὗται πείνας μὲν μὴ ἔχειν τοῦ μανϑάνειν μηδὲ διὰ, 

πον πείνην ἀλγηδόνα ἐξ ἀρχῆς QUAM 
JIPO, "AMA οὕτω ξυνδοχεῖ. 
Z2. Ti δὲ: μαϑημάτων πληρωϑεῖσιν idy Vore- 

gov ἀποβολαὶ διὰ τῆς λήϑης γίγνωνται, καϑορῷς 
τινὰς ἐν αὐταῖς ἀλγηδόνας; 

 JIPQ, Οὔ τι φύσει. γε, ἀλλ᾽ ἔν τισι λογισμοῖς 
τοῦ παϑήματος, ὅταν τις στερηϑεὶς λυπηϑῆ διὰ τὴν 
χρείαν. 

ZO. | Koi μήν, ὦ μακάριε, γῦν. γε ἡμεῖς αὐτὰ 
τὰ τῆς φύσεως μόνον παϑήματα χωρὶς τοῦ λογι- 
σμον διαπεραίνομεν, 

p. 55. it ἀρχῆς γενομένας] Sic Bodl. Vat. Ven, II. pro 
vulg. γιγνομένας. quod tamen per se non est spernendum. . 

πληρωϑθεῖσιν ἐὰν ὕστερον] Libri anondtigom, Cor- 
rexit Schützius. 

λογισμοῖς τοῦ παϑήματος} V. μαϑήματος: Sed unice 
e est, quod habent Ven. .4, Par. H. Flor. a. €. et corr. Par, 

E. 
B. αὐτὰ τὰ τῆς φύσεως Υ͂. αὐτὰ καὶ τὰ τ. φ. Recte 

iam Heindorfius vidit καὸ eiici oportere, quod nec Bodl. Vat. Ven. 
AS ΠΣ. Coisl. Par. B CH. Ang. Flor. a. b. c. i. agnoscunt. 

ἡμῖν λήϑη γίγνεται) ἀληθῆ Bodl. Vat. Ven. ers 

reminiscimur. ^ Quocirca 
possumus exputare,- quid Nà- 
gelsbachium, doctissimungvi- 
rum, in Programmate a. 1836. 
Norimbergae edito; cui insertae 
sunt  ,JExplicationes οἱ 
Emendationes Platoni- 
cae, impulerit, ut p. 5. μὴ 
post πείνας μέν furca expellen- 
dum censeret. Nimirum respe- 
xit ile, ut opinor, unice ad 
antegressa; eorum, quae se- 
quuntur, nullam duxit rationem. 
omtívag μὲν μὴ ἔχειν, — 
γενομένας} | Addi post hoc 
μέν debebat alterum | orationis 
membrum fere hoc: ἐὰν δὲ jort- 
gov μαϑημάτων ànoBoAcb γένων- 
qut, λύπας τινὰς καὶ ἀλγηδόνας s: 
Sed Protarchi responsione in- 
terpellatus . sermo | deinde alio 

non 

ωϑεῖσιν 

modo continuatur. . Πεένη εἰ 
πεινῆν de vehementiore 
alieuius rei cupiditate, si- 
cuti Lat. sitis et sitire, etsi 
Plate, quantum sciam, hoc uno 
loco dixit, tamen optimis Grae- 
citatis. auctoribus non fuit in- 
cognitum. ὁ Xenoph. Oeconom. 
13, 9. πεεγῶσε τοῦ. ἐπαίνου --- 
οὐχ ἧττον ἢ ἄλλαν τῶν  οἶτων 
xab ποτῶν. Cyrop. VIII, 3, 16. 
πεινήσας χῤῥημάτων, conf. Ga- 
taker. De Stylo Ν᾿ T. c. VH. 
et intpp. ad Matth. Evang. V, 
6. Nec philosophus X abstinuit 
simili usu voc. δέψος et διψῶ. 
Reip. VII. p 562. C. certe 
scripsit: δημοκρατουμένη πόλις 
ἐλευϑερίας διψήσασα. 

Tí δέ: μἐκϑημάτων πλη- 
--1 Libri omnes 
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C ΠΡΩ, ᾿Ζληϑὴ τοίνυν λέγεις, ὅτε χωρὶς λύπης 
φμεῖν. datu γένεται ἑχάστοτε, ἐν τοῖς. μαϑήμασι.. 

ΣΩ, Ταύτας τοίνυν τὰς τῶν μαϑημάτων ἡδο- 
ψὰς ἀμίχτους τὲ εἶναι λύπαις ῥητέον χαὶ οὐδαμῶς 

τῶν πολλῶν ἀνϑρώπων ἀλλὰ τῶν σφόδρα inf 
ΠΡΩ, Πῶς γὰρ ov ῥητέον; 
Cap. XXXIL ΣΩ, Οὐχοῦν ὅξε. “μετρίως. ἤδη 

διαχεχρίμεϑα χωρὶς τάς T6 χαϑαρὰς ἡδονὰς καὶ τὰς 

σχεδὸν, ἀχκαϑάρτους ὀρϑῶς ἂν λεχϑείσας,. προφϑῶμεν 

τῷ λόγῳ ταῖς μὲν σφοδραῖς ἡδοναῖς ἀμετρίαν, ταῖς 
δὲ μὴ τοὐναντίον ἐμμετρίαν" χαὶ τὸ μέγα “χαὶ τὸ 
σφοδρὸν αὖ, χαὶ πολλάκις καὶ ὀλιγάκις γιγνομένας TOi- 
αὕτας, (ris) τοῦ ἀπείρου 7᾽ ἐκείνου καὶ ἧττον χαὶ pie 

ἀμίκτους εἶναι λύπαις] Par. 4. Flor. b. i. λύπης sed 
verum est λύπαις. 
PN c. óg9dg ἂν λεχϑείσας Iniuria Bodl. Ven. H. et Vat. 
pr. ἂν omittunt. Hic quoque rursus Yat. Corr. meliorem tuetur 

seripturam. v. ann, infta. 
x«i τὸ σφοδρὸν αὐ] τὸ om. Ven. 3. In Par. F. et pr. 

Nen. 5. deest. «v. Pro τῆς dein Ven. X. «oic, Pro τοῦ ἀπεί- 
gov τέ γ᾽ recte Bo: . Vat. Ven. 407. Coisl. Par. H. Flor. b. i. 
τοῦ ἀπείρου y. ln one solum τὲ sine γ᾽ legitur. Pro αὐταῖς εἶναι 
Ven. Z. corr. αὐτὰς εἶναί. "Tum Bodl, ταῖς δὲ τῶν ἀνίει et 
po omittunt etiam Ven. Π. et pr. Vat. v. annot. Aer | 
hip 

ἰληρωθειδδοὶ Quod ferri. non 
potest; quandoquidem non δά 
voluptatesrefertur. Itaque H eu s- 
dius Specim: Crit. p. 103. cor- 
rexit πληρωϑείς τις, quod. per 
anacoluthiam esset explicandum. 
Alii etiam alia tentarunt. Sed 
verum sine .dubio perspexerunt 
Schützius Opusc, p. 144. 
et. Schleiermacherus,. qui 
σπληρωϑ εἶσιν .coniectarunt. - Hoc 
igitur Bekkero- praeeunte re- 
posuimus. De usu particularum 
οὔ τι — ἀλλά w. ad. Phaedon. 
p. 51. D. Sympos. 199. B..— 
λογισμοῖς τοῦ παϑήματος, 
i.e. τοῦ ἀποβαλεῖν μαϑήματα. 
Ex quo apparet, perperam. vul- 
go scriptum... legi μαϑήματος. 

€. ὀρϑῶς ἂν Mrosom 
V. ann. δὰ p. 30. C... 

es χαὶ τὸ iyu ad ἠὲ opos 
δρόν -- τῶν ἐμιμιέτρωῳν, Lo- 
cus. sine dubio misere- corruptus 
ac depravatus, Nec tamen ob- 
scurum est, quaenam Sit.ver- 
borum sententia. Nam postea- 
quam discrimen purarum et im- 
purarum . voluptatum : constitu- 
tum est, eaedem: omnes. etiam 
alia ratione dividuntur. bifariam, 
quandoquidem , prouti vel vehe- 
mentiores sint. et immoderatio- 
res, vel modum aliquem teneaut, 
aut. ἀμετρίαν aut. ἐμμετρίαν ha- 
bere iudicantur; ex quibus rur- 
sus illae; quae; ὠμετρέᾳ. sint in- 
signes; ad: genus τοῦ ἀπείρου 
in. superiore disputatione .descti- 
ptum. referuntur. | Haec igitur 
loci sententia. est. Quae ut iu- 
de clarius emergat, verba sic 

C 
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Aov Out τε σώματος χαὶ ψυχὴς qigouévov [πρὸς]ϑῶ- 
9n αὐτὰς εἶναι γένους, τὰς δὲ μὴ τῶν ἐμμέτρων:. | 

JIPO. "Ὀρϑότατα Mya; ὦ “Σώκρατες, " 
"EQ. 

αὐτῶν. διαϑεατέον. 

ILPÀ.: ..To ποῖον; 

"Eri τοίνυν. pog. τούτοις pera ταῦτα τόδε 
14 X. 

LAN 

ds qu ποτὲ χρὴ ψάνδι πρὸς! ὀλήϑειαν. μονας 

fere refingas καὶ “τὰς; τὸ dye) 
καὶ τὸ σφοδρὸν αὖ δεχομένας. 
καὶ πδλλάκις xal ὀλιγάκις" γιγνο-" 
Ἡένας τοιαύτας. τοῦ ᾿ἀπείροι! y 

ἐχείνου καὶ ἧττον xai μᾶλλον 
διά τε σώματος καὶ ψυχῆς φε- 
gopérov. Saut» αὐχὰς εἶναν 
γένους, τὰς δὲ μὴ τῶν ἐῤιμέτῤων, 
et, eas, ,quidem rursus, 
quae magnitudinem et Ὁ ἐ- 
lHementiüum in se susci- 
piunt, atque saepe et.ra- 
Yo tales existunt (üt 
temporis. quandam legem Πὰς 
beant), has ponamus ad in- 
finitum illud genus re- 
ferri. oportere, quod mnul- 
la graduum mensura ob- 
servata infinito modo per 

dec 1 

| y αὐτῶν “διὰ ϑειε ἐο»} v. διαϑετέον. Correxit. dg an 
Us i34 

μένας scriptum het Praé- 
terea. ϑῶμεν in locum vulgati 
προς ϑῶμεν suffecimus ; nam coni- 
positum: verbum perturbat. corn- 
structionis rationem , ac temere 
ex superioribus huc invectum 
est. . Porro. ante τοῦ. ἀπείρου 
extrusimus tüg articulum male 
hic inculcatum , qui iam Ste- 

Jj phano eiiciendus * ' videbatur. 
"Denique pró αὐταῖς ναι, yévove 
ex Ven. X. restituimis ' αὐτὰς 
εἶναι “γένους, πᾶπι ita «irc 
iterat quodammodo subiecti meri- 
tionem, usu loquendi ereberri- 
^mo, quem alibi attigimus. Ita 

igitur. haec pntànus. certe sic 
"reficta , ut sententiae scriptoris 
respondeant; «quamquam quid 

corpus pariter atque pers verum sit in.tanta codicum om- 
animum agitatur. - In . his 
sunt sane, quae Sine librorum 
aüctoritate posuimus, nec fa- 
men, ut quidenr speramus, sine 
idonea, caussa οἵ ratione; Et 
primum. quidem τὰς — δεχομέ- 
»«c inseruimmus, quod im libris 
desideratur. Sed reddidit .ta- 
men- simile. quiddam. Ficinus; 
euius germana interpretatio haee 
est: easque etiam, quae 
intentius, remissius,mag- 

' yum parvum; raro crebro 
suscipiunt, ad infiniti ge- 
nus,-quod per, animum 
corpusque secundum ma- 
gis minusve discurrit, re- 
ferre "decet. Nimirum: ille 
δεχομένας videtur eo. loco posi- 
tum reperisse; quo: nunc yivo- 

hium de eorrüpta scriptura. con- 
sensione : nemo quisquam prae- 
stare ausit.. Ceterum verba ista : 
ἡττοῦ καὶ μᾶλλον διώ τε σώμα- 
τος καὶ. ψυχῆς. φερομένου clara 
erunt et perspicua recordantibus 
ea, quae. p. 114 A. sqq. sposa 
Dein Jeguntur... 
τόδε αὐτῶν den etrdor] 
Rite - Heusdius διαϑεατέον 
pro vulg. δεα ϑετέον reponenduni 
vidit, quod postea: Ven. X. corr, 
auctoritate. confirmatum . est. 
Sic. etiam ' paullo post dicitur 
διασχοπῶμεν et ϑεασώμεϑα. De 
τόδε αὐτῶν. dieses an jh- 
nen, v. ann.. ad "Theaet. p. 
149, D. et Matthiae Gr. E 
8135: : 

Τί ποτε. «χρὴ! ip rims — "^ 



᾿ 

τὸ χαϑαρόν T6. Xe. "εἰλεκριψές, -ἢ 

PHILEBUS. 

τὸ σφύδρὰ .τε "αὶ 
τὸ πολὺ χαὶ τὸ μέγα: καὶ; τὸ. ἑχανὸν; 

ΠΡΩ, 
dépevbs; 7; 

Ti ποτ᾿ ἄρ ὦ ω ΌΝΒΒΩΝ, tours fov- 

220. Midén y: ὦ. Πρώταρχε," ἐπιλείπειν. φλιὰν 
ἡδονῆς τε χαὶ ἐπιστήμης, εἰ TO μὲν. ἄρ᾽ αὐτῶν Éxa- 
τέρου crear uet - δ' οὐ χαϑαρόν, ἵνα χαϑα- :: 

i^ £2 t 
Ὁ :SNQU, ὶ ΟἿ 

d 5 

cuius rationem firmat Ven. E corr. 

yGi4$. τὸ 
"Hunc locum videmur, restituta 
Tecta "verborum interpunctione, ἢ 
a virorum . doctorum . dubitatio- 
nibus vindicasse , quibus multis 
atque magnis vexatus est. De- 
rat enim vulgo: póst εἶναι signum 

interrogationis, quo omisso sane 
oninia protenus fiunt plena obscu- 
ritatis. . Nunc: ante χαϑαρὸν li-: 
quet intellizendum esse. πότερον 
vel πότερα, quae loquéndi ratio 
non est infrequens, Quod au- 
tem 7/ ponitur, quum tamen 
duae tantum res significentur, 

. id profecto nihi! habet offensionis. 
Quidni enim Socrati liceat; pri 
mum  minüs: definite : 'quaerere, 
ac deinde demum duplicem in- : 
tertogationem. subiungere? '. Sed 
nec desunt exempla pronominis 
zig in: simili caussa: de duabus: 
rebus sic positi. Xenoph. Cy- 
rop. I, 3... ὁπότε δὲ κρῖναν 
δέοι, ὁποτέρου ὁ χιτῶν εἴη. 
τοῦτ᾽ ἔφη ὀχεπτέὸν εἶναι» τές 
πτῆσις δικαία ἐστί: πότερα 
τὸν βίᾳ ἀφελόμενον. ἔχειν, E 
τὸν ποιησάμενον ἢ πριάμενον χε- 
χτῆσθαι; ubi item τίς vides, ,bi- 
membri interrogatiorii praemis- 
sum. Evang. Luc. €« 2,.42. 
U) ἐχόντων. δὲ αὐτῶν ἀποδοῦναι, 

ἀμφοτέροις ἔχαρίσατο. τίς οὖν 
αὐτῶν» &iné, πλεῖον αὐτὸν, ἀγά- 
πήσειξ.. lbid. 9, 5. et 21, 3l. 
ubi v. Pricaeum. Sic etiam 
Latini quis pro uter dixisse 
Fepeiun ur  Appuleius. Met, 
1l. Ut ne (ORA quidem 

καϑαρόν,- τε. ““} 

gis ἴλο rth us. 

"d. 94. Ὁ, Rursus 

rana narratür. - 

' * t PCT NER CX 

Béiphfone ipse facite dis- 
cerneret, duobus. nobis 
iacentibus; quis esset ma- 

Phaedr. Fab. 
inteudit 

nisu, ét nutem. maiore 

simili quaesivit modo, quis 
ubi de bove et 
Loquutio πρός 

ἀλήϑειαν. εἶναν significat. y eri- 
tati consentaneum esse, , 

maior esset; 

ad "veritatem" facere, ut u 
πρὸς λόγον εἶναι et πρὸς! ἡδονὴν 
εἶναν dicitur. v. Dorvill. ad 
Charit. p. 538. Dlomfield. 
Gloss. ad Aeschyl Agam. v. 
218. ' Itaque: totius: loci sénten- 
tiam- sic. declarare licebit: Q uid 
tandem oportet iudicari 

|.ad. veritatem: facere? u- 
trum id, quod purum .est 
ac sitic erum; an veliemens 
et multum et pid deir et 
satis amplum?, 

Μηδὲν, ὦ C Pea: nui 
λείπειν --ΊΆ lungenda verba 
sunt, sic: μηδὲν ἡδονῆς τε καὶ 
ἐπιστήμης ἐπιλείπειν. (βουλάμε- 
og) ἐλέγχων, αὐτήν X, τι... Bic 
hil i in voluptate et scien- 
tia reliqui facere (praeter- 
mittere). cupiens, dum eas 
exploro, si forte hoc.in 
utraque purum. sit, hoc 
non purum. etc. . De. οὐδὲν 
ἐπιλείπειν τινός v. Politic. .p. 
269. C. xad. λέγε. μηδὲν ἐλλείπων. 
Protag.. p. 310. ἘΝ al — τξυ- 
Yí53uos . TOiGÓÉ, A 
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Qóv ἑκάτερον ἰὸν εἰς τὴν χρίσιν" ἐμοὶ χαὶ cob m 
ξυνάπασι τοῖςδε Do παρέχῃ τὴν. — : 
το ΠΡΩ, ᾿Ορϑότατα. 

ZO. "IO. δή, περὶ πάντων, ὅσα ki dpd γένη 
λέγομεν, οὑτωσὶ διανοηϑῶμεν"" Rapp AU: vct 
αὐτῶν ἕν τι διασκοπῶμεν. jegTon O96; 

8- 4HPQ. Ti ovv προελώμεϑα s (o99 rae" dont 
Z9. To λευχὸν iv τοῖς πρῶτον, εἰ βούλει, ϑια: 

σώμεϑα γένος. s 
ΠΡΩ. Πάνυ μὲν οὖν. 
ZA. Πῶς οὖν. ἂν λευχοῦ xol "τίς. καϑαρότης 

ἡμῖν εἴη; πότερα. τὸ μέγιστόν T& καὶ πλεῖστον ἢ τὸ 
ἀχρατέστατον, ἐν ᾧ χρώματος μηδεμία “μοῖρα Mm 
φἰηδενὴς ἐνείη; 

ΠΡΩ, δῆλον, ὅτι τὸ. “μάλιστ' εἰλικρινὲς: ὃν. 
XQ. ᾿Ὀρϑῶς. ἄρ᾽ οὖν οὐ τοῦτο ἀληϑέστατον, 

4 Πρώταρχε, καὶ ἅμα δὴ κάλλιστον τῶν λευχῶν 

B πάντων ϑήσομεν ἀλλ᾽ οὐ τὸ PARURE, RUM. τὸ μὲ; 
7ιστον y 

ΕΝ ἐὸν £c τὴν. τον. D" Bodl... 
niQi πάντων, ὅσα: --Ἱ πάντα Corr. Vat et Coisl.. 
ἕν cL διασκοπῶμεν ἔν: τισι Bodl. Ven. Π.. 0 

- d P, 53. 

Ven. Π. 
o» τοῖς necu] V. πρώτοις ;. invitis- isi Yat. 

— οὖν. ἂν aab Pro. ἄν, quod. Yat. Ven, H. praebuerunt, 
E] 

hisce, qui | pridie fito d gas 
sun t. 
UOCE. ovc0ol διάνοη ϑῷ- 
μεν’ προελόμενοι πρ de 
omnibus, quae pura sunt, 
generibus statuamus sic: 
eligamus primum eorum 
unum aliquod idque ex- 
loremus. 

nus xo? ante προελόμενοι desi- 
derabat. Nam hic quoque ha- 
bes enuntiati appositionem, quae 
particularum ligamenta ' asperna- 
tur. "Etenim προέλδ μένδὶ πρῶ- 
Tov x r. À. antécedentibus ver- 
bis illustrandis inserviunt. 
CP 58. πότερα τὸ gÉyi- 

Frustra St epha- - 

στὸν τὲ Xni πλεῖδτον. x 
sc. λευκὸν εἴη ἂν ἡμῖν καϑαρόν. 
Mox pro vulg. μηδενὸς ἂν εἴη 
ex tribus optimis codd. scripsi- 
mus μηδενὸς ἐνείη. De omisso 
4» v. ad p. 0. σ. Gorg. p. 
$21. C. 

DB. s dig y ἄρα xa$a- 
Qov 4] Ficinus vertit: Si 
ergo, quod parvum purum- 
que album est, admixto 
multo albo, albius simul 
et pulchrius et verius es- 
Se dicamus, recte penitus 
asseremus? ^ Quasi Plato 
dixerit, album eóloréem, si mül- 
ium albi coloris admisceretur, 



* 

PHILEBUS. S05 
ἱ 

ΠΩ; Ὀρϑύτατά 78. 
XO. «ΞΣμιχρὸν ἄρα καϑαρὸν à λευχὸν μεμιγμένου 

πολλοῦ λευκοῦ λευχότερον ἅμα. καὶ κάλλιον καὶ ἀλη- 
ϑέστερον ἐὰν φῶμεν. γίγνεσϑαι, παντάπασιν ἐροῦ- 
μὲν ὀρϑῶς, Al 

AILPQ. 'Ogárero uiv οὖν. 1 
AO. CH οὖν; οὐ. δήπου πολλῶν δεησόμεϑα π πα- 

ραδειγμάτων τοιούτων. ἐπὶ τὸν τῆς ἡδονῆς πέρι λό- 

γον, ἀλλ᾽ ἀρκεῖ νοεῖν ἡμῖν αὐτόϑεν, ὡς Qu xci 
ξύμπασα. ἡδονὴ σμιχρὰ μεγάλης χαὶ ὀλίγῃ πολλῆς 
E λύπης ἡδίων καὶ. ri xci χαλλίων 

γίγνοιτ᾽ ἂν, 
ΠΡΩ, Σιρόδρα μὲν. οὖν, καὶ τό γε pA Ra 

ixavov. 
X0. Τί δὲ τὸ τοιόνδε; ἄρα περὶ ἡδονῆς οὐχ 

ἀκηκόαμεν ὡς ἀεὶ γένεσίς ἐστιν, οὐσία δὲ οὐκ ἔστι 
τὸ παράπαν ἡδονῆς; χομψοὶ γὰρ δή τινὲς αὖ τοῦ- 
τον τὸν λόγον ἐπιχειροῦσι μηνύεϊν ἡμῖν, oig δεῖ χά- 
Qu ἔχειν. 

male vulgo αὖ, 
μηδενὸς ἐνείη] V. μηδενὸς ἂν εἴη. Bodl. Vat. et Ven. π. 

pro ἂν εἴη habent ἐνείη. 
ἄρ᾽ οὖν οὐ τοῦτο &À] οὐ additum e Bodl. Vat. 
B. καϑαρὸν λευκοῦ ptpg.] Pro λευχοῦ Bodl. 

Vat. καϑαροῦ, male. 
Ven. et pr. 

I 

νὴ σμιχρὰ g.] Heindorfius 
post μεγάλης addendum cense- 
bat μερμωγμένης. Quod tamen 
vereor ut opus sit. siquidem 
sponte ex superioribus intelligi- 

candidiorem et pulcriorem fütu- 
rum. Enimvero uspiyuévov non 
est admixtum, sed mixtum, 
impurum; et μεμιγμένου πολ- 
Ao) λευκοῦ non sunt, ut Fici- 
nus accepit, genitivi consequen- — tur, praesertim quum xuÓ ng à 
tiae, sed potius reguntur a com- λύπης addatur, quibus verbis 
parativo λευχότερον. Significat id, quod puritati contrarium 
igitur Socrates, exiguam quan- est, facile admonemur. — αὖὐ- 

dam coloris albi particulam, mo- τόϑεν est: ex hoc ipso 
do puri ac sinceri, candidiorem, exemplo. 
puriorem et veriorem esse, quam C. 
multitudinem quidem, sed per- 
mixtae albedinis. Ita Sch ἃ t- 
zius verissime hunc locum in- 
terpretatus est. 

ὡς ἄρα xai ξύμπασα ἡ 00- 

Plat. Opp. Vol. IX. Sect. Il. 

due περὶ ἡδονῆς οὐκ 
ἀκηκό αμὲν —] Significantur, 
nisi fallor, Aristippus eiusque 
amici, qui voluptatem in motu 
inesse volebant. v. Diog. Laért. 
II. S. 87 sqq. lta etiam T r en- 

20 
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ΠΕΣ, Διαπερανοῦμαί cot τοῦτ᾽ αὐτὸ imavsgo- 
τῶν, ὦ ΠΠρώταρχε φίλε. 

A1 P9. Viys xai ἐρώτα μόνον. 
| Cap. XXXIII |. 30. ᾿Βστὸν δή τινε δύο, τὸ 

μὲν αὐτὸ καϑ᾽ αὑτό, τὸ δὲ ἀεὶ Bqifusvov ἄλλου. 
ΠΡΩ, “Πῶς τούτω xoi τίνε λέγεις ;" 
zo. Τὸ μὲν σεμνότατον atl meqvzóg, τὸ δ᾽ 

ἐλλιπὲς ἐχείνου. 3 Te 

IIPQ. | dép! ἔτι σαφέστερον. | 
OIXNQ.  Παιδικά nov χαλὰ καὶ ἀγαθὰ τεϑεωρή- 

«eucy ἅμα xoi ἐραστὰς ἀνδρείους αὐτῶν. 

C. τοῦτ᾽ αὐτὸ ἐπανερωτῶ» αὐτὸ om. Bodl, Vat. Ven. H7. 
| D. δή τενε δυο] δύω Bodl:.Coisl. Ven. 4X. Par. BCFH. 
Sed δύο Vat. Ven. 11]. cum ceteris. 
^». Πῶς τούτω καὶ τίνε] τοῦτο Bodl. Ven. IJ]. Dein ἔλλει- 
ani; Bodl. 

diy ἔτι σαφέστερον] Sic Bodl. Vat., ut iam Stephanus - 

delenburgio De Philebo p. 
9$. visum est, qui Aristotelem 
Ethic. Nicom. VIL, 12. X, 3. 
et Magn. Moral. lI, 7. tacite 
haec respexisse arbitratur. De 
usu v. xojupoi, sciti, venusti, 
elegantes, y. Ruhnken. ad 
Tim.. p. 162. Mox. quod. ὦ 
Πρώταρχε φίλε dicitur, expo- 
suit de hac verborum. celloca- 

. tione A. Matthiae Gr. Gr. 8. 
217. p. 128. ed. 3. 
D. "Horóv δ᾽ rwvt Oto, 

τὸ μὲν —] Disputare delinc 
instituit, quodnam pretium uni- 
versae voluptati statui oporteat. 
Discernit igitur nunc dao rerum 
genera, alterum earum, 'quae 
per se seorsum censtent neque 
pendeant aliunde; alterum illa- 

rum, quae semper ad. alia re- 
ferantur, neque se ipsis eonten- 
tae sint conf. quae de eadem 
re subtiliter exponuntur Char- 
mid. p. 168. B, sqq. Et ad 
illud quidem, quod natura sua 
àltero praestantius esse censet, 
refert τὴν οὐσίαν; ad hoc τὴν 

γένεσιν pertinere vult, - quippe 
quae ad o/oí«» tanquam finem 
propositum nitatur. Ex quibus 
colligit: voluptatem longissime 
&besse a sümmi boni laude et 
praestantia. Nam quum volupta- 
tem. in superiore. disputatione 
apparuerit ex harmoniae, turba- 
tae restitutione eriginem ducere, 
consequens esse ait, ut γένεσις 
esse putanda sit. lam vero sum- 
mum bonum statuit tale esse 
oportere, «quod per se absol- 
vatur at[ue se uno contentum 
sit. Ex quo concludit, volupta- 
tem ab eo multum esse diver- 
sam. 

τοὔύτοις τοίνυν ἐοικότα 
δυοῖν —] XAenigmatice loqui- 
tur per facetum. quendam οἱ 
urbanum iocum, Nam quum 
tecte significasset amatorum et 
puerorüm exemplo,  necessitu- 
dinem aliquam inter. utrosque 
intercedere, qua contineantur, 
eoque fortasse ipsum  Protar- 
chum ac Philebum  tetigisset, 
iam Protarchum iubet duo illis 
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ZO. Τούτοις τοίνυν" ἐοιχότα dibipis οὖσι δύ᾽ 
ἄλλα ζήτει χατὰ nave, 
τον ἑτέρῳ. " | 

té^ 

Myeg. - 

ὅσα, eod eive - τρί- 
33 H 

IIPQ. EC ᾿σαφίστερον , ὦ Σώκρατες, ὅ τι 

ον ΣΩ, Οὐδέν τι ποικίλον, ὦ, “Πρώταρχε".. ἀλλ᾽ 
ὁ λόγος ἐρεσχελεῖ vQV, λέγει δ᾽, ὅτι τὸ μὲν ἕνεχά 

του τῶν ὄντων ἔστ᾽ ἀεί, τὸ δ᾽ οὗ χάριν ἑχάστοτξἑ 
τὸ τινὸς ἕνεχα γιγνόμενον ἀξὶ ἀρ vére 

 JIPQ. Μόγις ἔμαϑον διὰ τὸ πολλάκις λεχϑῆναι. 

coniecit. Vett. editt. λέγε τι σαφ. 

/ 

δύ᾽ ἄλλα ζήτει Sie Bodl. Vat. Ven. A4IIZ. Par. F. pro 

vulg. ζητεῖ. 
E. ἐρεσχελεῖ] Bodl. corr. ἐρεσχηλεῖ. v. de actiptüba huius 

verbi Pierson. ad /Moer. p.: 
Bekker. 1. p. 258. Dein Bodl. 

similia quaerere inter. ea omnia, 
quae dicantur. esse tertium 
«4uiddam alteri (wovon 
man.sage, dass, es das 
Dritte für ein Anderes 
sei). Nimirum istud tertium 
nihil est aliud , nisi necessitudo 
et coniunctio, qua alterum cum 
altero similiter continetur , at- 
ue. amator cum amasio, Quam 
quidem τοὶ designandae. ratio- 
nem. prorsus. esse Platonicam, 
non dubitabunt qui | Parmeni- 
«lem dialogum legerint, in. quo 
libro ea reperitur saepissime. 
'Verum. perspexit Schleierma- 
cherus, qui tamen hunc lusum 
ait esse admodum frigidum, ideo- 
que ad. proverbium aliquod. re- 
spici suspicatur; de quo nobis 
quidem . minime persuasit vir 
acutissimus, . Quid, autem τοὶ 
sit, sponte ex. proximis appa- 
rebit. Nam. significatur ea. ratio 
rerum, qua. alterum . propter 
aliud quid est et ad illud. refer- 
tur, alterum autem. dd. ipsum 
est, δά quod. quid refertur. οὖν 

3.89. “ΞΕ "p;"IIT ed ἌΝ eee 
τούτων. 

..E. Οὐδέν τι ποικίλον —] 
Αἰ}: quod ad. perspicien- 
dum-difficile-sit ac spe- 
cie sua quasi. deludat. v. 
ad Sympos. p. 182, B. — . Ver- 
bum ἐρεύχελεῖ Moeris. p. 159. 
narrat ᾿Διτικῶς — denotare τὸ 
διαπαίζειν. Mesychius:^Ege- 
σχελεῖ" ἀηδίζεται. ὀχλεῖται, 
ἐρεθίζει. ἀδολεσχεῖ. χλευάζει, 
παίζει. σκώπτει, δικμάχεικι. lo- 
candi et ludendi pajont yer- 
bum ἃ. Platone positum est 
etiam Phaedr. p. 236. Β. De 
Rep. Vlll. p.545. E. Legg. X 
p. 885. C. . Confirmatur "autem 
his interpretatio .verborum .an- 
tegressorum non mediocriter. . 

διὰ τὸ πολλάκες λεχϑῆ- 
van] Nam. repetebat Socrates 
rem ipsam. aliquoties , quo ipso 
tamen Protarchus. ait sibi rei 
intellectum. aegre: tandem esse 
redditum. faciliorem, lta.si haec 
acceperis, ;aptissima erit, quae 
sequitur, cratis responsio, T«- 
p δ᾽, ἔσως x. τ. A, Moe est 
vix tandem, aegre tandem. 

20 * 
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ZO. Τάχα δ᾽ ἴσως, ὦ moti, μᾶλλον. μαϑησό- 
$1 hec mgosAO óvrog τοῦ AO0yQU. - 

"o Pu UV γὰρ οὔ: 

ΣΩ;  4“0δ' 3x τάϑε ἕτερα λάβωμεν. 
AI PO, Ποῖα 5- ó 

M 

"cul vv 
««.- 

» . ἴξ 

Ἢ 1 5 Ὑ 
) ᾿ 33 

CQ. "Ey μὲν τι γένεσιν ὌΝ τὴν "δὲ οὐσίαν 
ἕτερον ἕν. 

TIPS. E ̓ἀποδεχδμὰϊο δου ταῦτα, οὐσίαν axe 
γένεσιν. Ἢ 

ἐξιυζιν 

d L0 
e! ja 

B πρὸς 

μ 

» , | 

εῶν eo ἂν Finis E Σ, «eorr, ϑεῶν 
δὺν Pro vulg. ἐπερωτῷς Bodl. Vat. Ven.:1H. ἐπανερωϊτῷς 

dà ipea pou, πὸ 20d Pro pots. quod. debetur Sod. 

pP. 54. ΝΣ δμᾶν ἂρ 

ἀπωνερωπᾷς με:} Etiam haec 

ris doctis. 
rus enim legendum censuit: 
eo οὖν. ἔτει ἐρωτᾷς μὲ: Astius 
maluit: do οὖν ἐπ. Baiterus 
coniecit: dyev ἐπ. us. Saup- 
pius Epist. Crit. ad God. Her- 
mannum p.. 105. , corrigendum 
statuit: πρὸς ϑεῶν ἄρα im. ἐπ. 
μὲ; Sed niliil est horum omninm, 
quod ' satisfaciat desiderio ro- 
stro. Venet. A corr. habet πρὸς 
ϑεὼν οὖν ὧρ᾽ ἂν ἐπ. unde vix 

"extundas, quod  probabilitatis 
Jaudem mereatur, psi rei et 
.responso* Socratis accómmoda- 
tum yidetur: πρὸς ϑεῶν," τί 
τοῦτ᾽ αἀ ἐπ. μὲ; mut ̓ πρὸς 
᾿'ϑεῶν, ποῖον αὖ ἐπάν. μὲς" Sed 
Tenius ,coriges: τί πρὸς ϑεῶν 
ἄρ᾽ αὖ ἔπ. Nam τί ante littée- 
ram z facile extrudi potuit. conf. 
p. 53. E. Τί ao? ἄρα, ὦ Σώ- 
xQatc , ἐρωτᾷς βουλόμενος 5" ᾿ 

- Τοιόνδε tv λέγω, ὦ Πρώ- 
ταρχέ μοι, πότερα)" Ste- 
phanus invitis: libris. omnibus 
correxit σοί. interpunctione post 
Tlosragyt facta. Sed verum 
est μοὶ, quod cüm  vocativis 
ita | consociari quum  veterüm 
grammaticorum ' r3 cm. tum 

T 25 

pot. 

Puma et certissima. rei exem- 
^pla docent; ut profecto ineptus 

multis. modis, tentata: sunt ἃ vi- Ὁ 
Schleiermache-. 

fuerit, qui eam rationem Grae- 
cis unquam fuisse usurpatam 
nuper infitias ivit. Audias Apol- 
lon. De Pron. p. 67. C. H x- 
τικὴ .αὐτοτελὴς οὔδά σειγμὴν 
ἀπαυτεῖ" διὸ οὐδέποτε αἱ ἔγκλι- 
ψόμεναι μετὰ κλητικῆς τίϑενται, 
δ᾽ τι μὴ uo vov ἡ wot κατὰ πρῶ- 
τὸν mgóconov διὰ φιλοφοῦ- 
vynow, Πάτροϊιλέ μοι δει- 
Δ} (diad. XIX ,. 281), Char. 
p. 1155. ἀλλ᾽ ἐν τῇ ἰδίᾳ ἀρχὴ 
ἔχουσιν ἐγκλυτέχην (ἧμιν, υὗ μιν) 
xal δέχεται ἢ ὑποστιγμὴν ἢ στιγ- 
μήν, εἰ μὴ εἴ ποὺ φιλοφρύνητι- 
x» 8m καὶ φράσις Πώτρ ὁκλέ 

Nec vero praeter Home- 
ricum alia nobis desunt exem- 
pla dativi illius ethici cum vo- 
cativo consociati, iam olim in 
Appendice a nobis maximam 
partem allata. Ex quibus si 
prius ea potissimum  protulero, 
in quibus, ut hoc loco , nullum 
verbum nullaque óMino senten- 
tiae pars est, cui dativus eom- 
mode adiungi queat, fortasse id 
efficietur , ut de- aliis quoque 
loeis statuatur cautius et "m 
dentius. Aristoph. Paé. v 
75. καὐτὸς καταψῶν αὐτὸν. ὥς: 
πὲρ πωλίον, ὦ Πηγάσιόν μοι, 
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, ’ d - T ; «o2. Ὀρϑότατα. πότερον ovv τούτων ἕνεχα πο- ji | » 

τέρου, τὴν γένεσιν οὐσίας ἕνεκα. φῶμεν ἢ. τὴν oU. 
σίαν εἶναν γενέσεως ἕνεχα; £1 

o AEQ. Τοῦτο, ὃ. προφαγορεύεται οὐσία, 8}. γε- 

γέσεως ἕνεχα τοῦτ᾽ ἔστιν ὕπερ ἐστί, νῦν πυνϑάνει; 

viam as XS Datvoua.. 

ΠΡΩ. Πρὸς. ϑεῶν ἄρ᾽ ἂν ig an ups με; 
XO. ΤἙΤοιόνδε᾽ τι quia Ns PD FURon- 

TT YNYMMU 13 » 

Val. Coisl. Ven. 4 ZI. Paris. BCEFH. Nr Flor. a. b. e. i. 
et editt. Ald. Bass. 1.^2., Stephanus : dedit σον. :commate: post. 
Πρώταυχε facto. Ven. 2. habet pt. Vides igitur, cos istud idoneo 
carere ietpmento 

sil γενναῖον πτερόν, (nus me^ 
τήσεν μ᾽ εὐθὺ τοῦ Διὸς λαβών. 
ubi μοὶ non potest cum, ὅπως 
πεὲτήσὲν μὲ recte coniungi." ΤΣ 
rip. Alcest. v. 323., σὺ δ᾽. 
τέχνον μου, πῶς πορξυϑηήδευ ων 
λῶς; ubi male feceris. μον. cum. 

Eurip. πῶς xog. x. nectehdo. 
'Yroad. v.:589. μόλοις, ὦ πόσις 
pov — ,, ubi. Matthiae nu- 
per. post πόσις incidit. oratio- 
nem, lbid. v. 1089. e. φίλος, 
d πόδι μοι σὺ μὲν φϑίνενος. 
ἀλαίνεις ἄϑάπτος. ubi quis. μου; 
ab. à móc» violenter divellere 
audebit? | Orest. ν. 124. 29^, 
᾿ὦ τέκνον μους σπεῦδε". καὶ. 
χοὰς τάφῳ. δοῦσ᾽ ὡς τάχιστα 
τῆς πάλιν μέμνησ᾽ ὁδοῦ. quo lo-. 
co. A. Matthiae rursus. ante: 
μου distinxit. Androm. v. 138. 
ἡγοῦ, τέκνον, μοῦ; δεῦρ᾽ ὑπ᾽ 
ἀγκάλαις σταϑείς. ubi , qui. μου 
«ἡ sequentia referunt, ἰδ vim 
affectus. misere infringunt. Her-. 
cül. Fur. v.620. σὺ δ᾽, o iens 
pO», σύλλογον ici λάβε. 
quo loco idem. dictum a pra 
Auk v. 613. σὺ δ᾽, ὦ. τέκνον 
δες λεῖπε πωλικοὺς ὄχους. ubi 
sane. minus ineommode prono- 
men ad sequentia retuleris, quam- 
quam dehortatur iam usus. ali- 
bi observatus. lbid. v. 929. 

χαῖρ᾽ o πόσις Mov τῆς ἐμῆς" 
ὁμοσπόρου. "ubi muperi editt. 
parum recte χαῖρέ uo: iungunt. 
Sophocl. Αἴας: v. 874. ὦ 790-2 
qtic ἐμοί, similem certe ha- 
bet rationem. Sed affatim exem- 
plorum, quae ut ex parte du-.. 
bitationem: admittant, tamen id, 
opinor ,. efficient, ut dativum. 
μον Cum. vocativo. non... temere, 
iungi. ostendant . et. evincart, 
quod. hoc..quidem loco. ut ita. 
fiat, prorsus. est necessarium. 
Disputavit. nuper. de hoc. usu 
Graecorum. | R.. Skrzeczka,. 
Gumbinnensis, in. Commenta-. 
tiene D'é pronominibus.pro- 
pter locum, quem. obti- 
nent, orthotonumenis, a. 
1831. quae. nunc. inserta est 
Supplement. Novor. Annal. Phi-, 
lol. et: Paedagog. a lahnio 
meo. edit. Vol. Vll. Fasc. ἘΠ. p. 
193. sqq. Aliter. de tota. caus- 
sa statuerunt Fritschius 
Quaest. Luciann. p. 27:sq- et 
A. Matthiae ad Eurip. Hecub. 
v. 426. .qui tamen. omnes hunc 
locum . omnino . neglexerunt ,. in 
quo..illud: o4. voeativo. iunctum, 
sedem habet. longe: certissimam. 
Ceterum. perquam mire S c hLei- 
ermacherus: , Sokrates 
giebt.eich das Ansehn.mit 
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Qu “πλοίων “ναυπηγίαν, ἕνεχὰ que γίγνεσϑαι μᾶλλον 
ἢ πλόϊα ναυπηγίας; ̓ xui naro, 'ὁπόσὰ τοιαῦτ᾽ dot 
λέγω τοῦτ᾽ αὐτό, ὦ llowrepyt. 

—*HPQ. Ti οὖν οὐκ αὐτὸς ἀπελρίνω cavtQ, ὦ 
“Ξώχρατες; s 9T j ! 

-Q. Οὐδὲν 0 τι οὔ" σὺ μένφου τοῦ PAAR *( 
iiec | ) 

c4IPQ. Πάνυ uiv ovv. 5o Gol ^um 

cO. Φημὶ δὴ γενέσεως μὲν ἡδάλων φάρμαχά τε 
xe. πάντα͵ ὄργανα καὶ; πᾶσαν ὕλην παρστίϑεσθαι 
aou; ἑκάστην. δὲ γένεσιν. gon ἄλλης οὐσίας τινὸς 

HU 

5 πλοῖα ναυπηγίας} Bodl. Vat. Ven. 7I. Coisl. post αλοῖα, 
inserunt ἕνεχα. sed v. infra anu. 
sonae. indicem. addunt. . 

ὑδὲν δ. τι οὔ" σὺ. 

Dein ante λέγω aliquot libri per«. 
Ven. X. corr. πότερα | : 

uevros] Ven. X. corr. oU x«i σὺ μέν- 
λέγω. 

τοι X. €. À. Dein pro μέτεχε Bodl. Vat. Ven. 11. συβμέγεχε. recte. 

sieh selbst χά: spreche; 
wenn man dem gor, was 
Bekker' statt δοὺ 

einráumen will; "welcher 
Scherz^ auch frostig her- 
auskomumt. . Nimirum de tali 
ioco Plato ne sómniavit. quidem. 
“πλοίων γνμυπηγίαν ἕνεκα 

φὴς y.] Postpositum 85 ἕνεκα, 
nisi fallor; ideo, ut ne vocabu- 
la inter se opposita, πλοίων et 
ναυπηγίαν, interserta praeposi- 
tione: divellerentur. Nam solent 
Graeci, «quae inter se invi- 
cem referuntur, mutato ^ ver- 
borum ordine vulgari iuxta sese 
collocare. 
spieuum est in talibus locis: 
Menexen. p. 239. C. δόξαν 
ἀξίαν ἐπ᾿ ἀξίοις λαβὼν ἔχει. 
Tim. p. 37. A. ὑπὸ τοῦ ἀρί- 
crov ἀρίστη γενομένη τῶν γεννη- 
ϑέντων. lbid. p. 33. A. διὰ 
δὴ — τὸν λογιυμὸν τόνδε ἕν 
ὅλον ὅλων ἐξ ἁπάντων x«i τε- 
λέων τέλεον ξυνέστησε. 
dem. p. 308. E. περὲὸ οὐδενὸς 
ἀξίων ἀναξίαν σπουδὴν novovués 

wieder 
aufgyenommen hat, so viel: 

Quod maxime per-' 

Euthy-- 

L. 325: 

vov. Ft sic paullo ante:: ὡς 
ἄρα καὶ ξύμπασα ἡδονὴ σμικρὰ 
μεγάλης καὶ ὀλίγη. πολλῆς καϑα- 
gà λύπηςΣ γίγνοιτ᾽ ἄν, ubi iuncta 
vides opposita; et mox p. 54. 
C. ἑκάστην δὲ γένεσιν ἀλλὴν dÀ- 
λῆς οὐσίας τινὸς ἕνεκα γίγνε-- 
σϑαι, quo loco simul figura 
chiasmi notanda. Similis prae- 
positionis traiectio, qualem hic 
habemus , : inest in illo ἐπ᾿ αὐὖ-- 
τὸς αὐτῷ, γτο. αὐτὸς ἐφ᾽ αὑτῷ, 
quo usus est Aeschylus Pro- 
meth. v.. 957. ed. Blomf. al. 
Quamobrem iam dubitare licet, 
num deinde in melioribus libris 
recte scribatur ; πλοῖα $rvtxe 
ναυπηγίας. Nobis: quidem prae-- 
positionis accessio praeposterae 
correctionis. movet suspicionem. 
Accedunt talia: Gorg, p. 468. 
A. πότερον οὖν τὰ μεταξὺ ταῦ- 
τὰ ἕνεκεν τῶν ἀγαθῶν πράττου- 
συν, διαν πράττωσιν. ἢ τάγα- 
ϑὰ τῶν μεταξύ: quae certe 
ostendunt, praepositionis itera- 
tionem in hac bimembri interro- 
gatione non opus esse. 

x«i πώνϑ'., ὁπόσα v.d, ἢ ἐ- 
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ἑχάστης ἕνεχα γίγνεσϑαι, ξύμπασαν δὲ γένεσιν οὐ- 
σίας ἕνεχα γίγνεσθαι ξυμπάσης. 

ΠΡΩ, “Σαφέστατα μὲν οὗν. 
ZO,  Ovzovv ἡδονή γε, εἴπερ γένεσίς, ἐστιν, £ys- 

χώ τινος οὐσίας ἐξ ἀνάγκης γίγνοιτ᾽ ἄν. 
IIPOQ. Tiu UE 

;, 9. Τά γε μὴν οὗ ἕνεχα τὸ Évexe tov γιγνόμε- 
vov ἀεὶ γίγνοιτ᾽ ἄν, ἐν τῇ τοῦ ἀγαθοῦ μοίρῳ exti 
vo ἐστι" 

ἄριστε , μοῖραν ϑετέον. 

"EPIS: “ἀναγκαιότατον, 

τὸ δὲ τινὸς ἕνεκα γιγνόμενον εἰς ἄλλην», ὦ 

ZO, ᾽4ρ᾽ οὖν ἡδονή ys εἴπερ γένεσίς ἐστιν; εἰς 

y. ann. ^ 
C. cos uad δὲ γένεσιν — ylyusoóc a] Omittunt haec 

Bodl. Vat. Coisl. et pr. Ven. II. probante Winckelmanno. Sed 

caussam omissionis extitisse τὸ sagst hrobngei verbi γέγνεσθαν ma- 
nifestum putamus. $v&a«or Bodl. 

yo τοῦτ᾽ αὐτό} H. e. καὶ 
 zQà πάντων.  v.' ad Apolog. 
Socr. p. 23. A. 
| T! οὖν οὐκ αὐτὸς ἀπε- 
κρένῳ σαυτῷ!:} H. e. Quan- 
tocius igitur ipse tibi re- 
spende. 
310. A. et E. Sympos. p. 1732. 
B. Ad οὐδὲν δ τι o) int. ἀπο- 
κρινοῦμαι. Sic οὐδὲν δ' τι οὔ in 
responsione positum Euthydem. 
p. 294. E. οὐ δήπου, uv δ᾽ 
ἐγώ, καὶ ἐς μαχαίρας 48 κυβὶ- 
στῶν καὶ inb τροχοῦ δινεῖσθϑαι 
τηλικοῦτος ὧν (sc. 
ἄν)" οὕτω πόῤῥω σοφίας ἡ κει, 
Οὐδέν. ἔφη, 0 τι ov. intell. ἐπί- 
στατῶιν. Frustra. igitur A stius 
coniecit Οὐδὲν οἷον: frustra item. 

Dein alii, δ᾽ τὸ ev scripserunt. 
τοῦ λόγϑυ συμμέτεχε est: una 
mecum sermonis particeps 
sis, quod fortius dictum . pro 
simplici μέτεχε. '"lheaet. p. 181. 
C. μὴ μέντου μόνον ἐμοὶ δοχεί- 
T0, ἀλλὰ συμμέτεχε καὶ σύ, ἵνα 
κοινῇ πάσχωμεν, ἐάν τι δέῃ. 

C. ἑκάστην δὲ γένεσιν 
ἄλλην ἄλλης οὐσίας τὶ ἑκά- 

v. ad Protagor. p. 

ἐπέσταυτο ᾿ 

στῆς} unamquamque ge- 
nerationem tanquam: aliud 
quid semper propter ali- 
quam οὐσίαν, quae item est 
aliud quid, fieri etc. 

ἐν τῇ τοῦ ἀγαθοῦ μοίέ- 
Q« ἐκ. ἐστι] H. e. boni in- 
star labeudum est, in nu- 
merum bonorum referen- 
dum. . Menex. P- 249. B. ἐν 
κπληρονόμθυ καὶ vifog μοίρᾳ κα- 
ϑεστυῖα. — Criton. p. $t. BD. 
ἁγιώτερον καὶ ἐν μείζονε μοίρᾳ. 
Ceterum ἐκεῖνο hic. post | sub- 
iectum illatum ut alibi τοῦτο et 
GU tà. 

D. 4o οὖν ἡδονὴ ye ti- 
πὲρ γένεσίς ἐστιν] Astius 
ἡδονήν coniecit, Quod si in co- 

' ' dicibus scriptum: legeretur, pro- 
tenus recepissemus. Nunc no- 
minativmm putamus protasi: εἴς 
περ γένεοίς ἐστιν, accommoda- 
tum esse. Ac tuetur librorum 
scripturam . etiam illud, | quod 
deinde αὐτήν. ante τεϑέντες iü- 
terpositum est, 
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PUTES à 

ἄλλην ἢ τὴν τοῦ ἀγαϑοῦ μοῖραν αὐτὴν τιϑέντες ὁρ- 
ϑῶς ϑήσομεν; 

AIP9.. Ὀρϑότατα μὲν οὖν. 

CZI£Q.  Οὐχοῦν, ὅπερ ἀρχόμενος εἶπον τούτου τοῦ 
λόγου, TQ μηνύσαντι᾽ τῆς ἡδονῆς πέρι τὸ γένεσιν 
μέν, οὐσίαν δὲ μηδ᾽ ἡντινοῦν αὐτῆς εἶναι, χάριν 
ἔχειν δεῖ. δῆλον. γάρ, ὅτι οὗτος τῶν φάσκοντῶν ἦδο- 
viv ἀγαϑὸν εἶναι χαταγελᾷ. 

 IIPO. 

e Καὶ μὴν ὁ αὐτὸς. οὗτος ἑκάστοτε χαὶ τῶν 
ἐν ταῖς γενέσεσιν ἀποτελουμένων χαταγελάσεται.. 

IIPQ. Πῶς δὴ χαὶ ποίων Mns : 

XQ. Τῶν ὅσοι ἐξιώμενοι ἢ πείνην ἢ δίψαν ἤ 
τὶ τῶν τοιούτων, ὕδα γένεσις ἐξιᾶται, χαίρουσι διὰ 
τὴν γένεσιν ἅτε ἡδονῆς οὔσης αὐτῆς, καί φασι ζὴν 
οὐκ GV δίξασϑαι μὴ διιψῶντές τὸ χαὶ πεινῶντες χαὶ 
τἄλλα, & τις ἂν εἴποι, πάντα τὰ ἑπόμενα τοῖς τοι- 

οὕτοις παϑήμασι μὴ πάσχοντες. 
IIPQ.: ᾿Βοίκασι γοῦν. 

PIN yt. 

D. χάρῤιν ἔχειν δεῖ V. δεῖ ἔχειν. Coisl. Par. C. et corr. 
Ven. Z. ἔχειν δεῖ. Bodl. Vat. Ven. IT. ἔχειν δεῖν, quod erunt qui 
defendant ex illa loquendi ratione, de qua diximus ad Phaedr. p. 
212. D. Euthyphr. p. 4. E. et supra ad p. 20. D. Sed vereor ne 
δεῖν errore natum sit, quod mirum est quam saepe cum ó& in 
libris confundatur. 

ὅπερ ἀῤχόμενος εἴπον] verbo ἀποτελεῖσϑαι v. Reip. 
V. p. 53. C. lam vero Aristip- ΙΧ. p. 580. E, ἐπιϑυμητικὸν 
pus ubi hic et supra significa- 
tur, nemo erit quin sentiat in- 
esse in lis verbis lenem quan- 
dam cavillationem et irrisionem. 

E. καὶ τῶν ἐν ταὶς yevé- 
σεσιν ἀποτελουμένων} qui 
generationibus explentur, ἢ. e. 
quibus generationes satisfaciunt 
ad explendum voluptatis deside- 
rium. Recte igitur Schleier- 
macherus: die, welche sich 
iedesmal nur iu dem Wer- 
den befriedigt fühlen De 

yào αὐτὸ κεκλήκαμεν διὰ τὸ σφο- 
δρύτητα τῶν περὶ τὴν ἐδωδὴν 
ἐπιθυμιῶν. καὶ πόσιν καὶ ἀφρο- 
δίσια καὶ ὅσα ἄλλα τούτοις ἀκό-- 
λουϑας καὶ φιλοχρήματον δή, 
διι διὰ χρημάτων μάλιστα ἀπο- 
τελοῦνται  (explentur) α 
TOWtÜ te ἐπιϑυμίαι, lbid. VII. 
p. 558. E. οὐχοῦν ἃς τε (ἐπε- 
ϑυμίας) οὐκ ἂν οἷοί τε εἶμεν 
ἀποτρέψαν δικαίως — dvayxaine 
καλοῖντο, xai ὅσαι ἀποτελοιυΐμε- 
γαι (satiatae) ὠφελοῦσιν 
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XQ. Οὐκχοῦν τῷ γίγνεσϑαί ys τοὐναντίον anav- 
τες τὸ φϑείρεσϑαι φαῖμεν ἂν. 

IIPQ. "Avayxotov. 
Z9. Τὴν δὴ φϑορὰν χαὶ γένεσιν αἱροῖτ᾽ ἄν 

τις τοῦϑ᾽ αἱρούμενος, ἀλλ᾽ οὐ τὸν τρίτον ἐχεῖνον 
βίον, τὸν ἐν ᾧ μήτε χαέθειν μήτε λυπεῖδϑαι, φρο- 
γεῖν δ᾽ ἦν [δυνατὸν] ὡς οἷόν τε καϑαρώτατα. 

IIPO. Μηολλή τις, ὡς ἔοιχεν, ὦ “Σώκρατες, ἀλο- 
γία ξυμιβαίνει γίγνεσϑαι, ἐάν τις τὴν ἡδονὴν ὡς 
ἀγαϑὸν ἡμῖν τιϑῆται. 
ΣΩ, Πολλή, ἐπεὶ χαὶ τῇδε ἔτι Mold, 

IIPO. Ij; 

Z9. Πῶς οὐκ ἄλογόν ἐστι “μηδὲν ἀγαθὸν εἶναι 
μηδὲ χαλὸν μήτε ἐν σώμασι μήτ᾽ ἐν πολλοῖς ἄλλοις 
πλὴν ἐν ψυχῇ, χαὶ ἐνταῦϑα ἡδονὴν μόνον, ἀνδρείαν 
δὲ ἢ σωφροσύνην ἢ νοῦν ἤ τι τῶν ἄλλων, ὅσα ἀγα- 
Oc εἴληχε ψυχή, μηδὲν τοιοῦτον εἶναι; πρὸς τού- 
τοις δὲ ἔτι τὸν μὴ χαίροντα, ἀλγοῦντα ᾿ δὲ ἀναγκαί- 
ξεσϑαι φάναι χαχὸν ξἶναν τότε, ὅταν ἀλγῇ;, Xv ἢ 

ἄριστος πάντων, xo τὸν χαίροντα αὖ, ὅσῳ μᾶλλον 

E. Καὶ μὴν αὐτὸς οὗτος ἑκάστοτε] Bekkerus articu- 
lum ó ante αὐτὸς. inseruit de coniectura; libri eo carent. 

ἐξεώμενοι ἢ πείνη»ν] Hoc ἢ om. ' Bodl. Vat. Ven. IT. 
P. 55. Οὐκοῦν τῷ γίγνεσθαι τὸ γενέσϑαν Bodl. Ven. 

V. et pr. Vat. Voculam ye om. Vat. Ven. JT. Bodl. 
«ígoir ἄν τις τοῦ 0^ «íg.] τις pro vulg. ὁ Bodl. Vat. Ven. 

II.. Mox δυνατὸν, ut glossema, seclusimus, 

ἡμᾶς: Sympos. p. 188. D. ἔρως 
— ὁ περὶ τἀγαϑὰ ἀποτελού--: 

maeus; Ὡς οἷόν τε’ ὡς Óv- 
ψατον, 

“μενος. Πολλή τις. ὡς ἔοικεν. — 
ἀλογία ξυμβ. y.] Stepha- 

P. $55. Οὐκοῦν τῷ ylyvt- nus πολλήν τινὰ — ἀλογίαν ὃ. 
σθαί γε τοὐναντίον] Non- γίγνεσθαι requirebat. Quam 
ne vero generationis con- opinionem satis confutabunt, quae 
trarium omnes dicemus seripsimus: ad. Phaedon. p. 67. 
interitum? — Male τὸ γίγνε- 
o9 tres optimi codices, quod 
non nemo probavit, parum con- 
siderate. Mox δυνατόν cum 
Bekkero uncis  seclusimus, 
Est enim glossema - verborum 
oiov t. Hesychius et Ti- 

C. Tim. p. $2, D. Reip. 1l. p. 
815, D. 

B. té bar o Üvaqégotav 
πρὸς ἀρετήν tanto magis 
virtute excellere. Sic δια- 
φέρειν. εἰς ἀρετὴν Apolog. So- 
crat, p. 35, D. 
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€ χαίρει. TOT& ὅταν χαίρῃ, τοσούτῳ διαφέρειν, els 
ἀρετήν. 

ΠΡΩ, 

γατὸν ἀλογώτατα. 

Ilávi' ἐστὶ ταῦτα, ὦ “Σώκρατες, ὡς δυ- 

Cap. XXXIV. 29. Μὴ. τοίνυν una μὲν 
πάντως. ἐξέτασιν πᾶσαν ἐπιχειρῶμεν. ποιήσασϑαι, νοῦ 
δὲ xci ἐπισξήμης οἷον φειδόμενοι. σφόδρα φανῶμεν" 

B. τοσούτῳ διαφέρειν Sic Bodl. Vat. Ven. ΠῈΣ. Par. 
BCH. Ang. Flor. a. b. c. i. Vett. editt. τοσοῦτον. 

C. ἡδονῇ c μὲν πώντως ἐξ. Vett. editt. quaes nies πάν-- 
τως ἐξέτ. quod emendatum e Bodl. Vat. Yeii. 1 

0, ^ sons ρον ἔχ εἰ, 
πᾶν περιχρούωμεν)]  Ducta 
est comparatio ab exploratione 
vasorum, quae pulsantur ab in- 
quirentibus, integra an vitiosa 
sint, ut ex reddito sono cogno- 
scantur.  Theaet. P. 179. D. 
σκεπτέον τὴν φερομένην ταύτην 
οὐσίαν διακρούοντι, εἴτε ὑγιὲς εἴτε 
σαϑρὸν φϑέγγετκι. ubi Schol. 
"Ex μεταφορᾶς τῶν. διακωδωνούν- 
τὼν τὰ κεράμια, εἰ ἀκέραιώ εἰ- 
σιν. Vide ibi annot. Copiose 
de hac loquendi ratione expo- 
suit Wyttenbach. ad Plu- 
tarch. De discern. adul. ab 
amico p. 64. D. Commentar. 
p. 497. ΤΟΙ. ed. Ox, ubi est: 
κἂν διαπειρώμενος κρούσῃς . σα- 
ϑρὸν ὑπήχεϊ. Hinc vir egre- 
gius coniecit, Platoni quoque 
reddendum esse σαϑρὸν ἠχεῖ, 
in quam sententiam . devenit 
etiam Steinbrüchelius Mus. 
"lTuricens. T. IL. p. 334. Εἰ 
profecto . elegantissima . est. ea 
emendatio, etiamsi de eius ne- 
cessitate dubitare liceat. | X«- 
4009» omnino. est ruinosum, 
id quod damnum contra- 
xit, ut 'lheaet. p. 179. D. 
Gorg. p. 493. E. Legg. V. p. 
136. E. ubi v. Astium p. 254. 
al.. De. περιχρούειν exploran- 
di notione posito v. ann. ad 
Hipp. mai p. 301. B. Quid 
autem γενναίως significet, dubi- 

tantes edocebunt; qudd ad Ly- 
sid. .p.. 215.. D. et Theaet. p. 
166. C. exposuimus. De εἴ πῃ 
v. ad p. 14. B. 

; εἰς τὴ» αἰ ραν “ἀμηκ 
Tj» κοινὴν —] Mirari licet 
Schleiermacherum  »xg&ow 
hic pro  xgíow  desiderantem, 
quia mixtio extremum illud sit, 
ad quod denique procedatur. 
At. nimirum | ipse. Socrates su- 
pra p. 52. E. μηδὲν, ὦ Πρώ- 
ταρχὲ; ἐπιλείπειν ἐλέγχων jj do- 
vic vt xal ἐπιστήμης. — ἵνα 
καϑαρὸν ἑκάτερον. ἰὸν εἰς τὴν 
κρίσιν ἐμοὶ καὶ σοὲ καὸ ξυνέπαου 
τοῖςδὲ Qo παρέχῃ τὴν κρέσιν. 
Respicias omnino p. 21. C. D. 
et p. 22. C. sqq. quibus in ani- 
mum revocatis non dubitabis 
quin κρίσεν unice verum sit. Hac 
vero lectione servata sententiam 
loci luc fere redire.; apertum 
est: gnaviter, inquit Socrates, 
praeter voluptatem etiam 
mentem ac sapientiam ex- 
ploremus, donec illo; quod 
in iis est natura sua pu- 
rissimum, accürate per- 
specto, ad.commune (vo- 
luptati et scientiae). iudicium 
et mentis ac sapientiae 
(τούτων) et voluptatis par- 
tes verissimas adhibere 
liceat. 

D. Οὐκοῦν ἡμῖν πὸ μέν, 
οἶμαι; Ón iiovgzixov-]Hunc 
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γενναίως δέ, 
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εἴ πή τι σαϑρὸν ἔχεν, πᾶν περιχοούω- e t θοὸν tyEb, περιχρούω- 
μεν, ἕως ὅ τι καϑαρώτατόν ἐστ᾽ αὐτῶν φύσει, τοῦ- 
το κατιδόντες εἰς τὴν χρίσιν χρώμεϑα τὴν ᾿χοινὴν 

τοῖς τε τούτων Χαὶ τοῖς τῆς ἡδονῆς μέρεσιν ἀλη- 
vetu | 

v DEPO. ᾿Ορϑῶς. 
ou. 

^ 

Οὐχοῦν ἡμῖν τὸ μέν, inn. Suave 

κοινὴν τοῖς T€ τούτων] τῆς τε Bodl. Coisl. Ven. Ad. 
ἘΝ BEF. et, Bastio teste, Vat. 
p. περὶ παιδείαν καὶ ἐροφή»:] Sie. Βοά!, Vat. Ven. Il. 

pro vulg 2.5 TODA 

locum olim perperam habuimus 
pro lacunoso. Nunc mutata sen- 
tentia: nihil ómnino desiderari 
cehnsemus.. Est. autem summa 
disputationis, quae deinceps in-. 
stituitur, fere . haec... Duplex 
est genus artium ac. disciplina- 
rum: «alterum versatur iu actio- 
ne pertinetque ad vitae necessi- 
tates; ideoque est δημιουργικὸν 
sive z&gortzruxóp; aiterum δά 
eruditionem ac disciplinam re- 
fertur. .]am vero ex artibus 
operariis aliae magis cum. seien- 
tia coniunctae sunt, aliae mi- 
nus, ideoque sunt vel puriores. 
vel impuriores. Et in praestan- 
tioribus. quidem habendae sunt 
artes mathematicae, arithmeti- 
cea, atque metiendi et ponde- 
randi . sollertia , quibus sublatis 
ceterae. exigui pretii futurae 
essent,  Redirent | enim . illae 
omnes ad. meram: fere coniectu- 
ram et exercitationem quandam 
usu colleetam. Plena est. hac 
primum inusica, quae non ad 
numerum sed exercitationis con- 
iectura: concinentia. componit et 
fides organorum tractat; plena 
item ars medica, agricultura, 
gubernatoria, ^ et imperatoria. 
Alia vero ratio. earum . artium 
est, quae ope mathematicae 
utuntur. Nam ars. fignaria, ut 
hoc utamur, ideo. est multo 
certior, quod. plurimis mensus 

ris et instrumentis utitur. 
n 962 

namus igitur duplex rursus esse 
génus. artium- à. mathematicis. 
disciplinis seiunetarum. .. Nam. 
aliae harum ope utuntur suntque 
accuratiores, veluti ars tignarias. 
aliae eadem carent, ut vulgaris 
ista ars musica. . Verum: ipsae 
mathematicae | disciplinae rursus 
bifariam dividendae sunt. Nam 
aut vulgares sunt subsistuntque 
in rerum singularum, quae ocu- 
lis sunt subiectae, computatione 
et mensura; aliae assurgunt 
altius, atque ipsas numerorum, 
ponderum. atque figurarum ratio- 
nes in se spectatas explorant et 
contemplantur. ^ Alterae . igitur 
tanquam practicae sunt, alterae 
theoteticae, quae quidem, acce- 
dunt propius ad scientiae .et 
cognitionis laudem. Sed quam- 
vis has ipsas disciplinas accu- 
ratissimas esse fatendum sit, ta- 
men omnes illas una quaedam 
ars ac scientia longissime supe- 
rare iudicari debet, quippe quae 
id, quod revera est ac semper 
sibi constat, perscrutatur atque 
cognoscit, adeoque reliquas artes 
omnes in se quodammodo com- 
plectitur, quum. caussas οἱ ra- 
tiones rerum perspicere nos do- 
ceat. .Non est illa ars. oratoria; 
quam sophistae iactare ideo so- 
lent; quia plurimum. utilitatis .af- 
ferre ,s0leat; sed ea. ars est, 
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PLATONIS: 

παιδείαν καὶ τροφήν; ἢ πῶς; 
ΠΡΩ, Οὕτως. 
290. Ev δὴ ταῖς. χειροτεχνεκαῖς Pio λαμ πρῶ- 

TO, sb TO μὲν ἐπιστήμης αὐτῶν μᾶλλον ἐχόμενον; τὸ. 

δὲ ἧττόν ἔστι, χαὶ δεῖ τὰ μὲν ὡς viro uiia γο- 
( nitet y τὰ δ᾽ ὡς ἀκαϑωρτότερα. 

ΠΡΩ, 

τὸ δὰ UON dee Libri ἔνε. 
sententia sine ulla. dubitatione. 
11. καὶ δή. 

Οὐκοῦν χρή. 

Correxi de Schleiermachert 
Dein pro καὶ δεῖ. Bodl. Vat. Ven. 

óc ἀχκαϑαρτότερα)β V. oc vire ael quod soli Par. 
EF. cum Ald. Bas. 1. et. Siephk 

quae animum ad vetitátis tiet 
tiónem perducit. ἘΠ plurimi 
quidem homines verum quaeren- 
tes subsistunt in opinionibus et 
in iudicandis rebus adspectabili- 
bus. Atqui ita non ipsius veri, 
quod est immutabile, perpetuum, - 
sempiternum, cognitio compara- 
tur; 

notitia acquiritur, quae fiunt, 
quae mutautur, quae intereunt; 
quae certe verae scientiae no- 
mine indiena est. Nimirum ad 
id, quod semper sibi constat 
neque mutationis . varietati et 
vicissitudini subiectum est, una 
ratio atque intelligentia. tantum 

. pervenire potest, "atque haec 
una parere solet scientiam nomi- 
ne suo dignam. ta ivitur ap- 
paret, ordinem artium ac disei- 
plinarum, quem philosophus ,con- 
stituit, hune esse. Primum lo- 
eum tribuit philosophiae atque 
dialecticae; secundum — concedit 
disciplinis mathematicis puriori- 
bus; tertium vulgaribus mathe- 
maticis; quartum iis "artibus 
operariis, quae ope et adiumen- 
to artium mathematicarum utun- 
tur; quintum denique ii$ omni- 
bus, quae diligentia 'et accura- 
tione mathematica prorsus ca- 
rent atque solo usu exercitatione 
collecto continentur. ]lam vero 

sed earum tantum rerum . 

tenent, 
»!324 

nee quisquam dubitabit, quae- 
nam ex his ad παιδέέαν. x«i rgn- 
φήν pertinere existimandae sint, 
et quaenam in δημεουργικαῖς καὸ 
χειροτεχνικαῖς: haberi debeant. 
Pertinet vero harum rerum dis- 
putatio. usque àd p. 59. D. ubi 
deinde ad alia transitur. Cete- 
rum philosophus artes ac disci- 
plinas pro dignitate sua alibi aliter 
divisit. De qua re conferas 
Phaedr. p. 248. E. sqq. Politic. 
p. 278. A. sqq. De Rep. VII. 
p. 921. C. sqq. X. p. 602 sqq. 
Gorg. p. 451. C. sqq... 
περὶ παιδείαν x«l τρο- 

qv] Pessimo errore vulgo ἢ 
τροφήν. Nam. utrumque iungi- 
tur ad universam eruditionem 
et doctrinam designandam , nec 
vero distingui ac secerni. solet. 
Phaedon. p. 107. D. οὐδὲν. γὰρ 
ἄλλο ἔχουσα εἰς Gov 5» ψυχὴ 
ἔρχεται πλὴν τῆς παιδείας τε 
καὶ τροφῆς. lbid. p. 81. D. τὰς 
τῶν φαύλων (ψυχὰς) αὖ “περὸ 
τὰ τοιαῦτα ἀναγκάζονταν nie. 
ψᾷσθαι, δίκην τίνουσαι τῆς προ- 
τέρας τροφῆς κακῆς οὔσης. Ibid. 
p. 84. A. ἡ ψυχὴ “-ἰ' τὸ ἀλη- 
ϑὲς καὶ τὸ θεῖον xal τὸ ἀδόάξα- 
ὅτὸον ϑεωμένη καὶ ὑπ᾿. ἐκεί- 
vov τρεφομένη. ubi deinde: 
ἐκ δὴ τῆς τοιαύτης τροφῆς 
οὐδὲν δεινὸν μὴ φοβηϑῇ. "Tim 
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X0, Τὰς τοίνυν ἡγεμονιχὰς ᾿'διὰληπτέον ἐχά- 
των" αὐτῶν χωρίς. 

μον ον 
| NmQ. Ol; πασῶν που 

Tun χωρίζῃ καὶ μετρητικὴν 

loíag χαὶ πῶς; | 
lf. oe cit j ἢ "Pda 

τεχνῶν ἂν τις ἀριϑμη- 
χαὶ στατιχήν, ὡς ἔπος 

εἰπεῖν, φαῦλον τὸ καταλειπόμενον ἑκάστης" ἂν yi- 
γνοιτο. 

. n (o i y 4 

αἰ Mggisy A ἑχάστων αὐτῶν ges Step bilo 
bao censuit. 
f. 

E. φαῦλον τὸ CREDIT Hie 10 om. Yat "δὲ Ven. 
Al. male. 

e 19. p. Alcib. I. p. 122. B. 
-Menex.:p. 237. A. De Rep. M. 
Ῥ. 376. D. ὙΠ... p. 552. E. 
Legg. IX. p. 814. D. al. conf. 
Wyttenbach.. ad. Phaedon. p. 
-287.:ed. Bat. — 218. ed. Lips. 

Ἔν δὴ ταῖς χειροτεχνε-" 
καῖς “δ.} Mutato nomine nunc 
"wocat χειροτεχνικάς.ς quas  an- 
tea designavit nomine τοῦ δη- 
“μιουργικοῦ. Enimvero utrumque 
nomen, quum alibi . promiscue 
"surpetur de artibus sellulariis 
et illiberalibus, veluti Reip. p. 
590. B. Gorg. p. 405. Δ. 
p. 455. BC. "Theaet.. p. 146. 
D. Politic. -p. 804. B. al. 
tum nunc sine ullo. discrimine 
potuit sic dici, ut. significentur 
artes eae, quae, quia maxime 
jn actione versantur et ad vitae 
usum. spectant , ab ceteris, quae 
ad animi cultum referuntur, di- 
ligenter secernendae sunt. INe- 
que enün δημιουργικόν et χειρο-- 
τεχνεκόν .angustiore illo sensu 
accipiendum. Proxima sic iun- 
gas: ei τὸ μὲν αὐτῶν (alia 
üpsarum pars) μᾶλλον ἐχό-- 
μενόψ ἐστιν ἐπιστήμης. τὸ δὲ 
(αὐτῶν) ἧττον (ἐπιστήμης Ego 
μενόν ἐστιν). Ex qua iuactura 
perspicuum esse. debet omnibus, 
perperam in libris. £v pro ἐστί 
perscriptum. .esse;. neque. enim 

usui loquendi adversetur. 

recte. dicitur ἐχόμενον ἕνε, sed 
ἐχόμενόν ἔστυν nihil habet, quod 

lta- 
que . etiamnunc probamus. unice, 
quod. de coniectura Schleier- 
macheri reposuimus, ἐστί, Nam 
quod | Baiterus. scribendum 
censuit τῷ δὲ ἥττον; id. nihil 
valet δά tollendam. vulgatae le- 
ctionis |difficultatem. 

τὰ δὲ ὡς ἀκαϑαρτότεραὶ 
Stephanus cum paucis “(υἷ- 
busdam codicibus mss. | ded* 
ἀχαθϑαρτότατα. Si quid «1utan- 
dum.si;, malim, e«uidem etiam 
antea: scribi ὡς καϑαρώτερα. 
Nam quaeritur nunc, εἰ τὸ μὲν 
μᾶλλον͵ ἐχόμενόν ἐστιν ἐπιστή;- 
pui. τὸ δὲ ἡταον. Quamquam 
per se comparativi et. superla- 

tivi coniunctio neminem. offen- 
det, qui comparaverit quae ad 
Gorg..p. 490. E. ed. 2. de. ea 
annotavimus, 

διαληπτέον ἑκάστων αὐ- 
τὧν χωρίς. Eae, quae prin- 
cipatum tenent, inquit, a 
singulis illis segregan- 
dae sunt. Quocirca func. non 
opus. esse putamus eo, quod 
Stephanus reponendum iudi- 
cavit ,, ἑκάστην. 

Ἶ Οἷον», πασῶν που τε- 
νῶν ἄν τις ἀρ.} Inter eas 
artes, quae manuum tractatione 
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ΠΡΩ;. Φαῦλον uiv. δῇ. Engsv co ue 
ΣΏ. «Τὰ γοῦν μετὰ ταῦτ᾽ εἰχάζειν. λείποιτ᾽. ἂν 

xci τὰς αἰσϑήσεις χαταμελετᾶν ἐμπειρίᾳ zai τινι τρι- 

Bn, ταῖς τῆς στοχαστιχῆς προςχρωμένους δυνάμεσιν, 

|. Φαῦλον μὲν δή.} Sic Bodl. Vat. Ven. AZ. Coisl. Par. 
BCH. Ang. Flor. a. b. c. i. Vett. editt. wévcos. 

indigeant sintque maxime ad vi- 
tae usum .comparatae, principem 
]ocum obtinere vult disciplinas 
mathematicas. Has enim Plato 
facile pervidit eo maxime esse 
jnsignes, quod certa Qe explora- 
taeque veritatis laud m habeant, 
neque locum conceda"t coniectu- 
rarum inconstantiae ac varietati 
'eüt - dubitationis  fluctuationi. 
Quamobrem easdem etiam δά 
Teliquas artes ijuvandas atque 
'sustentandas longe gravissimas 
'ésse censuit. Sed exposuit de 
hae re eleeantissime Heus- 
dius Init." Philos. Platon." Vol. 
1i. P. H. p. 48 sqq. conf. De 
Republ. VII. p. 522. v sqq. 
921. A. B. 

P. $6. TO yo)» yuscà 
«αὖ τ᾿ εἰκάζειν -- 7 Reliquas 
artes -it sine mathematicis redi- 
turas esse. a4 meram suspicio- 

nem, ad usum sensuum nulla 
Tátione collectum, denique δά 
quandam coniiciendi - facultatem; 
quas quidem artes vulgus nominet, 
quum studio et exercitatione vim 
suam nactae sint. Gorg. p. 463. 
B. 9 δοχεῖ μὲν εἶναι τυ νης -— οὐκ 
"Fore τέχνη ἀλλ᾽ ἐμπειρία καὶ 
τριβή. Ibid. p. 465. A. τέχνην 
δ᾽ αὐτὴν οὔ quu εἶναι, ἀλλ 
ἐμπειρίαν: ὅτι οὐκ ἔχει ᾿λόγον 
οὐδένα — ὥςτε τὴν αἰτίαν ἔχά- 
"TOU μὴ ἔχειν εἰπεῖν. ἐγὼ δὲ 
'τέχνὴν οὐ χαλῶ, ὃ ἂν" ἢ ἄλογον 
'πρᾶγμα. Ibid. p. 501. A. Phaedr. 
p. 260. E. 210. D. Legg. IX. 

.938. A. al. De dis- 
'ciplinis wiliibinátieis ad reliquas 
"artes necessariis conf. De Rep. 
"VII. p. $22. C, Τὸ ποῖον; (quid 

"UV τριβῆ- 

n 

illud est, quod ad erudien- 
dos custodum animos ma- 
xime valeat?) Οἷον τοῦτο 
τὸ κοινόν. e πᾶσαι προςχρῶν-- 

ται τέκοι τε καὶ διάνοιαι xal 
ἐπιστῆμαι & καὶ παντὸ ἐν mQo- 
τοις ἀνάγκη μανϑάνειν. — TO 
ποῖον: ἔφη. Τὸ φαῦλον τοῦτος 
ἣν δ᾽ ἐγώ, τὸ ἕν τε xai τὰ δύο 
Mai τὰ τρία διαγιγνώσκειν" λέγω 
δὲ ἀὐτὸ ἐν κεφαλαίῳ ἀριϑμόν. τε 
x«l λογισμόν. ἢ οὐχ οὕτω περὲ 
τούτων ἔχει. ̓ ὡς πᾶσα τέχνη τε 
xub ἐπιστήμη ἀναγκάζεται. αὐ-: 
τῶν μέτοχος γίγνεσθαις 
Οὐκοῦν μεστὴ μέν που 

μουσικὴ πρῶτον.] Facile pro 
που restituere liceat τούτου. i. 
e. τοῦ εἰκάζειν xab τὰς αἰσϑή- 
σεις καταμελετᾶν ἐμπειρίᾳ καί 

Sed eo pronomine 
tanto minus nunc indigemus, 
quod res clarissime eiptcetur 
verbis subsequentibus: τὸ ξύμ:- 
quvo» &gpétrovot οὐ μέτρῳ .--- 
ϑηρεύουσα. Poterat nimirum 
etiam sic dici: ᾿μεστὴ μέν πού 
ἐστι τοῦ ἁρμόττειν τὸ ξύμιφωνον 
οὐ “μέτρῳ ἀλλὰ μελέτης ᾿ 'στοχα- 
'σμῷ. καὶ τοῦ τὸ μέτρον. ἑκάστης 
χορδῆς τῷ στοχάζεσθαι gegopé- ᾿ 
νης ϑηρεύειν. Hoc ipsum au- 
tem ita exprimitur , ut. Socrates 
utatur participiis. conf. ann. ad 
p. 5T. B. Nee istud. πρῶτον 
quidquam habet molestiae. Ete- 
nim pergere poterat Socrates 
sic: ἔπειτα ἐατρεχη τὲ ικαὺ yeu gc 
γία καὶ κυβερνητική x. τι λ. quod 
ipsum tenore orationis leviter 
inflexo deinceps adiicitur. θά 
maguüa difficultate laborant.  ver- 
ας xai ξύμπασα αὐτῆς :αὐλητε- 

/ 
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ἃς πολλοὶ τέχνας ἐπονομάζουσι, μελέτῃ καὶ πόνῳ τὴν 96 

gn Hv ἀπειογασμένας. 

419 

oZEPO.: Aveygotórata λέγεις. 

vom, 

P. 56. 

Οὐχοῦν μεστὴ μέν mov μουσικὴ πρῶτον, 

τὴν ῥώμην ἀπειργασμέν ἃς] Sic Bodl. Vat. Ven. 
4 Z II. Coisl. Par.- BCH. Ang. Klor. a. b. c. i. Vett. editt. eas&9- : 
quonéens vg. 

xj x v. ÀA Nam primum qui- 
dem, quid arti tibia canendi com- 
mercii sit cum exploratione vi- 
brationum , quibus fides lyrae 
alierumque. instrumentorum mu-.- 
Sicorum feruntur, nemo quis- 
quam dixerit, .. Bene quidem. no- 
vimus subinde, quae proprie de 
chordis ac fidibus dicuntur, trans- ὁ, 
ferri ad cantum tibiarum, quale 
est illud apud Tibullum Li. ἢ: 
4. classica pulsare, ubi v. 
Huschkium; Aristoph. Avv. 
v. 682. καλλιβόαν πρέκου σ᾽ 
αὐλὸν ϑέγμασιν ἠρενοῖς: ubi 
v. intpp. .Simonid. Fragm. 
43. p. 396. ed. Schneidewin. et 
ipsius Platonis De Rep. ΠῚ. 
p. 399. D. Τριγώνων ἄρα καὶ 
πηπτίδων καὶ παντον ὀργάνων, 
ὅσα πολύχορδα xL πολυαρμόνια, 
δημιουργοὺς οὐ ϑρέψομεν. Οὐ 
φαινόμεθα. Tt δὲ: αὐλοποιοὺς 
7] αὐλητὰς παραδέξει εἰς τὴν πό- 
λίν; ἢ οὐ τοῦτο πολυχορδό- 
τατοῦ χαὶ αὐτὰ, τὰ παναρμόνια 

αὐλοῦ τυγχάνειν ὄντα μίμημα; 
quae Lelhrsius in Iahnii An- 
nal Philol. et Paedag. a. 
1827. p. 151. memoravit, Sed 
his omnibus non movemur, ut 

. hoc loco χορδή pro somno dici 
nobis persuadeamus, quod pro- 
fecto ab usu loquendi longissi- 
me recedit. Nam- locum RKei- 
publicáe ne quis nobis opponat, 
singularis eius ratio est; quan- 
doquidem πολύχορδος appella- 
tur ibi tibia propter compara- 
tionem cum aliis jnstrumentis 
musicis fidibus instructis. Dein- 
de perquam mirum accidere de- 
bet, quod post "vocabulum 'ge- 

neris in altero membro enun- 
.eiati ponitur vocabulum formae: 
x«i ξύμπασα αὐτῆς αὐλητιυκή. 
Quis enim non sentiat, perquam 
absurdum fore, si quis sic lo- 
quatur: plena. est his. rebus 
musica atque omnis eius 
ars tibia canendi? — Nimi- 
rum recta ratio postulat, ut po- 
tius sic dicatur: plena est 
quum omnis ars musica, 
tum inprimis etiam ars ti- 
bia canendi. Denique nee 
illud perspicias, cur  auletice 
potissimum dicatur τὸ μέτρον 
ἑκάστης χορδῆς φερομένης 
ϑηρεύειν τῷ στοχάζεσθαι, quum 
dd profecto " universae musicae 
munus sit et officium. Ac de 
omni musica haec quoque dic- 
tum iri eo magis expectaveris, 
quod in priore orationis mem- 
bro harmoniae, in hoc altero 
thythmi — rationes ' significantur, 
sicuti perspicuum est ex addito 
φερομένης atque. τὸ μέτρον. 
Haec igitur profecto eiusmodi 
sunt, ut mirabile non sit, locum 
Heusdio pariter atque Sclil ei- 
ermachero de vitio fuisse su- 
spectum. Ficinus verba red- 
didit sic: Annon, ubi musi- 
ca iis plena est, concen- 
tum primo contemperat 
non mensura, sed diligen- 
tiae potius coniectura; et 
universa eius pulsandi fa- 
cultas mensuram chordae 
cuiusque coniectura mo- 
tae perquirit. Hinc uterque 
vir doctus «coniecturam cepit 
scriptum olim fuisse αὐτῆς «v 
πληχτιχῇ. Neque negari potest, 
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τὸ ξύμφωνον ἁρμόττουσα οὐ μέτρῳ; ἀλλὰ μελέτης 
στοχασμῷ" καὶ ξύμπασα αὐτῆς αὐλητική, τὸ. μέτρον 
ἑκάστης χορδῆς τῷ στοχάξεσϑαι φερομένης ϑηρεύ- 
ουσω, ὥρτε, πολὺ μεμιγμένον. ἔχειν τὸ μὴ σαφές, σμι- 
xpov δὲ τὸ βέβαιον. 

IIPQ. ᾿Δ4ληϑέστατα. 
ΟΣ). «Ko μὴν ἰατρικήν τε χαὶ γεωργίαν καὶ 
χυβεονητιχὴν xci στρατηγικὴν ὡςαύτως 

ἐχούσας. 
ΠΡΩ, Καὶ πάνυ ye. 

καὶ ὃ 

Ven. Σ. rec. αὐλητικὴ καὶ κιϑαρυιστικὴ τὸ μέτρον x». τ: À. 
De toto loco v. infra annot. φερομένης. Ven. II. ϑηρευομένης. 

εὑρήσομεν 

ξύμπασα aij] αὐτῶν Ven. Z4. Par. H. Flor. b. Dein 
Pro 

B. x«i στρατηγικὴν] V. στρατηγητικήν.. invitis codd. mss. 
omnibus. 

hanc. rationem. admodum esse 
speciosam. Nam primum ita 
intelligitur, cur chordarum inii- 
«iatur mentio. Deinde ipsi arti 
musicae exercitatio eius tanquam 
e regione ponitur, quandoqui- 
dem πληκτική omnino pro artis 
musicae exercitatione memora- 
tur. Denique huius potissimum 
partis musicae est, numeros ob- 
servare. quam diligentissime, ut 
haudquaquam. obscurum . esse 
possit, cur ea dicatur θηρεύειν 
πὸ μέτρον ἑκάστης χορδῆς φερο- 
μένης. Sed una tamen difficul- 
tas remanet. Nam quod generi 
vocabulum | formae, πληκτική, 
subiungitur , id tantum abest ut 
addito «v satis excusetur , ut 
molestia paene maior quam an- 
δα afferatur. lam vero in hac 
tanta rerum difficultate optimum 
factu erit, ad codicum auctorita- 
tem confugere. Ex his. autem 
unus a vulgari lectione aliquan- 
tum recedit. | Etenim, Ven. ἋΣ, 
rec. teste Bekkero post αὐλη- 
τική additum habet καὸ xi$agi- 
στική. . Quae profecto optima 
videtur lectio. Nam quum, ver- 
bis ξύμπασα αὐτῆς «vA. x«l x 
ϑαριστική omissis, pergi potue- 

t 

rit sic: x«à τὸ μέτρον ἑχάστης 
ορδῆς — ϑηρεύουσα. ut sub- 

iectum utrique membro com- 
mune esset μουσική. nunc, ele- 
ganter in huius ipsius. locum 
substituitur αὐλητικὴ καὶ xiDe- 
φεστικξ, quippe quae artes , ha- 
bita instrumentorum musicorum 
ratione, universae musicae am- 
bitum complectuntur. | Etenim 
duo potissimum. veteres habe- 
bant instrumentorum musicorum 
genera: alia quae pulsabantur 
chordis intenta, alia quàe infla- 
bantur; illae fides, hae. tibiae 
vocari communi nomine sole- 
bant. v. Boeckh. De Metris 
Pindari in ed. Pind. Vol. 1. 
Part. 11. p. 258, Itaque, recepta 
Veneti codicis lectione per enal- 
lagen quandam in altero mem- 
bro enuntiati rectissime pro uov- 
euo dicitur αὐλητικὴ καὶ xia 
ριστική : quarum artium com- 
memoratione idem plane quod 
ipsius musicae nomine significa- 
tur, ita quidem, ut eius rei du- 
catur ratio, de qua nunc ipsum 
maxime agitur. Nam quum uni- 
versae musicae sit, etiam nume- 
ros quam diligentissime curare: 
tum id inprimis in exercitatione 



PHILEBUS.: ^o - 
" A : , : 
oc ZO. Τεχτονικὴν δέ γε, oluet, πλείστοις μέτροις 
τε χαὶ ὀργάνοις χρωμένην, τὰ πολλὴν ἀχρίβειαν. αὐ- 
τῇ πορίζοντα τεχνικωτέραν τῶν πολλῶν ἐπιστημῶν 
παρέχεται. 

ΠΡΩ, Il 

C ZOO.. Κατα, τε ναυπηγίαν: χαὶ xoT' οἰκοδομίαν 
χαὶ ἐν πολλοῖς ἄλλοις τῆς ξυλουργικῆς. κανόνι γάρ, 
ius, eli. τόρνῳ χρῆται xci διαβήτῃ καὶ στάϑμῃ 
καί τινι προραγωγίῳ κεχομψευμένῳ. 

SUE πολλὴ ν ἀκρίβεια »] Olim. de coniectura Heindorfii . scri- 
psimus ἃ πολλὴν np 

(€. καί τινε ngocayoylo] V. προαγωγίῳ. 
Veram lectionem praebuit Ven. Σ᾽, προςαγωγείῳ. 

eius fieri oportet, quae ipsa per 
αὐλητικὴν καὶ κιϑαριστικήν aptis- 
sime designatur, siquidem altera 
fidium, altera tibiarum caussa 
memoratur. [ta igitur apparet, 
iam nihil prorsus offensionis ha- 
bere, quod post μουσική dein- 
ceps infertur καὸ ξύμπασα αὐλη- 
τικὴ καὶ κιϑαριστική. Nam est 
haec nihil aliud, nisi repetitio 
quaedam eiusdem subiecti alio 
nomine / facta. Praeterea vero 
etiam sublata. sic difficultas est 
verborum. τὸ μέτρον ἑκάστης 
χορδῆς x. τ. λ. 
ea sane proxime. ad κιϑαριστέ- 
xjv, ita tamen ut simul de «i- 
λητικῇ accipienda sint, quippe 
de qua simile quiddam statuere 
licet. Quemadmodüm igitur lo- 
co Reipubiicae, quem supra me- 
moravimus, tibia vocatur πολύ- 
χορδος propter comparationem 
eum aliis instrumentis musicis, 
ita hic, propter artis tibicinum 
cum arte fidibus canendi conso- 
ciationem, illi simul attribuitur, 
quod, si rem accurate aestimes, 
huic uni proprium est. Restat 
nunc. unum illud αὐτῆς. . quod 
alicui! negotium  facessat. | Nec 
tamen dubitamus, quiu recte di- 

Plat. Opp. Vol. IX. Sect. 1]. 

Nam referuntar. 

Tres optimi 

catur αὐτῆς αὐλητικὴ καὶ κεϑα- 
ριατική. Sic Politic. p. 261. D. 
E. πότερον οὖν τῆς ζωοτρόφίας 
τὴν τῶν ξυμπόλλων κοινὴν τρο-- 
qr ἀγελιιοτροφίαν ἢ κοινοτρο- 
quxuv τινα ὀνομάζωμεν; h. e. 
eam partem . τῆς ζωοτροφίας, 
quae. τὴν τῶν ξυμπόλλων κοινὴν 
τροφήν complectitur. | Ceterum 
facile: apparet, cogitandum hic 
esse de vuleari illa musica or- 
ganicorum , quae facetissime ex- 
ploditur De Republ. Vll. p. 530. 
D. sqq. ubi v. ann. 
OB. Τεκτονικὴν δέ γε — 
τὰ πολλὴν dxg.] Non opus 
est, ut pro τὰ aut cum Sch t- 
Zio ταῦτα aut cum Heindor- 
fio € corrigatur. Nam τὰ zoA- 
λὴν ἀκρίβειαν πορίζοντα | intelli- 
guutur illa ipsa. μέτρα καὶ δργα- 
να, quibus ars tignaria utitur. 
Si tamen aliquid mutandum sit, 
ταῦτα praeferam. Mox de v. 
κανών et τόρνος V. ann. ad p. 
91. C. Ζιαβήτης nunc non 
est cireinus (v. intpp. ad Ari- 
stoph. Avv. v. 1004.) sed po- 
tius libella (das Senkblei, 
die Bleiwage der Zimmer- 
leute). Schol ad Aristoph. 
Rann, y. 800. δια βή της" σια- 

21 
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ΠΡΩ, Koi πανυ 78; ὦ Σώχρατες, ὀρϑῶς λέ- 
γεις. 

ZO. Gata cot διχῇ τὰς λεγομένας τέχνας, 
τὰς μὲν μουσικῇ ξυνεπομένας. ἐν τοῖς ἔργοις ἐλάττο- 
γος ἀχριβείας μετισχούσας, τὰς δὲ Fext oH πλείονος. 

ΠΡΩ, Κείσϑω.. 

ὩΣΩ, Τούτών δὲ 

£ 

ταύτας ἀχριβεστάτας " 
τέχνας, ἃς νῦν δὴ πρώτας εἴπομεν. 

ΠΡΩ. ᾿ριϑμητιχὴν φαίνει. μοι λέγειν καὶ ὅσας 
μετὰ ταύτης τέχνας ἐφϑέγξω νῦν δή. 

[7 

ὥς νῦν δὴ πρώτας] ἃς om. Bodl. Ven. II. et pr. Vat εἴ- 

φυλή, ὃ ὅπερ ἐστὲν ὄνομα παρὰ 
τοῖς ἀρχεϊτέκτοσιν inb χαϑιεμένης 
μολύβόον τιϑέμενον, Schol. ad 
lliad. Il, 765. conf. Valcke- 
nár. àd Hippolyt. p. 468. — 
Στάϑιμη videtur esse rubri- 
ca, amussis, ἢν e.. ut No- 
nius de Propr. Serm. p. 9. 
ait,  ,regula fabrorum, 
quam architecti, | quum 
opus probant,.rubrica il- 
ps v Schol. ad lliad. O. 

. 410. στάϑμη ἐργαλεῖὸν τὲ- 
κτονιπκὸν ἡ καὶ καϑευϑυντηρίᾳ 
λεγομένη. τούτῳ δὲ κανονίζεταν 
τὸ. ξύλον. ἔστι, δὲ καὶ, σχονίον 
λεπτόν. ἐρυϑρῷ ἢ pev. χρώ- 
ματι χεχρισμένον. conf. Schnei- 
der. Lexic. in v. στάϑμη. 
Intpp. ad Vitruv. VII, 3. Her- 
mann. ad Lucian. De conscrib. 
histor. p. 359. Denique audias 
Hesych. Προςαγώγεον" δια- 
βήτης ἢ τὸ τῶν τεκτόνων ὄργα- 

ψον. Suidas: ᾿Προςαγώγεον': 
τὸ τῶν τεκτόνων ὄργανον, ὃ 
προςάγοντες εὐθύνουσι τὰ στρε- 
βλὰ ξύλα. Eadem habet Schol. 
ad h..]1. Schneiderus in Le- 
xico interpretatur: Schraube 
od. Klammer, um krummes 
Holz damit grade zu ma- 
chen. — Jxeéxouwvevguévo, 
scite facto; v. Ruhnken. 
ad Tim. p. 154 sqq. 

D. ριϑμητεικὴν πρῶτον 

.dg οὐκ ἄλλην s Vulgaris 
arithmeticae qui sunt periti, eos 
numeris fere res corporeas in- 
telligere significatur, nec vero 
ipsos illos eorumque proportiones 
mente explorare. Ab his dis- 
cernit philosophus τοὺς φιλοσο-- 
φοῦντας, hoc est eos, qui arith- 
meticam sic tractant, ut mens 
a rebus corporeis ad. ea, quae 
cogitando percipiuntur, evelatur; 
atque abstractas, quae vocantur, 
notiones quantitatis, proportionis, 
magnitudinis, alias, puras. siuce- 
rasque iutellizat atque cognoscat, 
Commentarii. instar esse potest 
locus plane egregius De Rep. 
VII. p. 525. B — 526..B. conf. 
Heusdii Init. Philosoph. Plat. 
Vol. II. P. lI. p. 84 sqq. 57 sqq. 
ἄλλην, τὴν δὲ ἄλλην O«cín] 

Ante prius ἄλλην intellige τὴν 
μέν, quod Stephanus additum 
volebat. v. ad p. 36. E. 

oí μὲν γάρ που μονάδας 
ἀνέσους - ] Vulgus hominum 
dicitur inaequales monadas com- 
putare, lh. e. res singulas, quae, 
quum aequales esse videantur, 
tamen natura sua inter se diffe- 
rant: habent enim res sensibus 
subiectae hoc proprium, ut quan- 
tumvis complures uni generi sint 
subiectae, tamen alia alii nun- 
quam plane similis sit ac pror- 
sus conveniat. Res ab ipso Pla- 
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ze, “Πάνυ μὲν οὖν. ἀλλ᾽, ὦ Πρώταρχε, ap. D 
οὐ διττὰς αὖ xci ταύτας λεχτέον; ἢ mg;  - 
ΠΩ. Ποίας δὴ λέγεις; 
VES, Moi uiri πρῶτον &Q' οὐκ ἄλλην μέν 

τινα τὴν τῶν πολλῶν φατέον, ἄλλην δ᾽ ev τὴν τῶν 
φιλοσοφούντων ; , 

IIPQ, lj ποτὲ aides udood οὖν ἄλλην, τὴν 
δὲ ἄλλην Dn τις ἂν ἀριϑμητικήν; 

Z0. «Οὐ σμικρὸς ὅρος, ὦ Πρώταρχε, oi μὲν 
m που cipia. &víaovg καταριϑμοῦνται τῶν περὲ 

ποῖμεν Bodl. Ven. Π. 

tone egregie prorsus explicatur 
De Republ. Vll. p. 523. A sqq. 
ubi inter alia p. 524. B. εἰκότως 
&Q' ἐν τοῖς τοιούτοις πρῶτον μὲν 

᾿ , ν᾿ , j 
σπειράται λογισμόν «6 καὶ νόησιν 
ψυχὴ παρακαλοῦσα ἐπιοκοπεῖν, 
εἴτε ἕν εἴτε δύο ἐστὲν ἕκαστα τῶν 
εἰςαγγελλομένων. Πῶς δ᾽ οὔ; 
Οὐκοῦν ἐὰν δύο 'φαένηται, 
ἕτερόν vs καὶ ὃν ὁ»άτες- 
ρον φαίνεται; ναί. Εἰ ἄρα ἕν 
ἑκάτερον. ἀμφότερα δὲ δύο, τά 
γε δύο κεχωρισμένα νοήσεν x. T. 
λ. Itaque homines vulgo compu- 
tant quidem res singulas eius- 
dem generis, ut bina castra, bi- 
nos boves, bina maxima vel 
etiam bina minima, sed non illi 
intelligunt atque sciunt, has res 
esse ἀνέσους μονάδας, impares 
unitates, quippe quarum nulla 
sit omnino idem quod altera. 
Multo aliter in numerando ver- 
santur. oí φιλοσοφοῦντες, qui 
mentem animumque a singularum 
rerum consideratione avocatam 
ad ipsas numerorum rationes 
corporum concretione liberas at- 
que. immunes evelunt. Itaque 
hi reiecta et repudiata vulgari 
Alla; arithmetica monadas positas 
volunt rerum illarum innumera- 
bilium (τῶν μυρίων). quarum 
nulla in .se discrepet ab alia, 
quanudoquidem . unitatis . species 
atque forma. animo informata 

semper est eadem atque sibi 
constans. Kem .explicat philo- 
sophus dilucidius De Rep. VII. 
p. 524. A sqq. ubi praeter alia 
sect. E. Socrates: εἰ μὲν yàg 
ἱκανῶς αὐτὸ καϑ' αὑτὸ ὁρᾶται 

ἢ ἄλλῃ τινὶ αἰσϑήσει λαμβάνεται 
τὸ ἕν (res singula quaedam 
atque una), οὐκ dv OÀXOV εἴη 
ἐπὶ τὴν οὐσίαν " "εὶ δ᾽ ἀεί τι αὐτῷ 
ἅμα ὁρᾶται ἐναντίωμα, ὥςτε μη- 
δὲν μᾶλλον ὃν ἢ καὶ τοῦναν-» 
τίον φαίνεσθαι τοῦ ἐπικρινοῦν- 
τος δὴ δέοι ἂν ἤδη καὶ ἀναγκά- 
ζουτ᾽ ἂν ἐν αὐτῷ ψυχὴ ἀπορεῖν 
καὶ ζητεῖν, κινοῦσα ἐν ἑαυτῇ τὴν 
ἔννοιαν, καὶ ἀνερωτᾶν, τί ποτ᾽ 
ἔστιν αὐτὸ τὸ ἕν, καὶ οὕτω 
τῶν ἀγωγῶν ἂν εἴη καὶ μετα- 
στρεπτικῶν ἐπὶ τὴν τοῦ ὄντος 
ϑέαν ἡ περὶ τὸ £v μάϑη- 
σες. ]bid. p. 525. ngocijxov δὴ 
τὸ μάϑημα ἂν εἴη. e) Τλαύκων, 
ψομοϑετῆσαι καὶ πείϑειν τοὺς 
μέλλοντας ἐν τῇ πόλει τῶν με- 
γίστων μεϑέξειν. ἐπὶ λογιστικὴν 
ἐέναν καὶ ἀνϑάπτεοϑαι αὐτῆς po» 
ἐδιωτικῶς., ἀλλ᾽ ἕως ἂν ini 
ϑέαν τῆς τῶν ἀριϑμῶν φύ- 
σεως ἀφέκωνται τῇ νοήσεν 
αὐτῇ, οὐκ ὠνῆς οὐδὲ πράσεως 
χώριν. ὡς ἐμπόρους ἢ καπήλους 

μελετῶντας. Quae legentes nonne 
vel inviti ad admirationem abri- 
piemur divini Platonis ingenii, 
qui quid in mathesi insit, quod 

21* 
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ἀριϑμόν, otov στρατόπεδα Ovo καὶ βοῦς OUO. xol 
δύο τὰ σμιχρότατα. ἢ καὶ τὰ πάντων μέγιστα," οἱ δ᾽ 
οὐκ ἂν ποτὲ αὐτοῖς συναχολουϑήσειαν, εἰ μὴ μονάδα 
μονάδος ἑχάστης τῶν μυρίων ji en ἄλλην. δλλῆς 
διαφέρουσαν Tig Hog, ov M vn 

o ΠΡΩ,. Kei μάλα γ᾽ εὖ. λέγεις « οὐ σμιχρὰν. δια- 
φορὰν τῶν περὶ ἀριϑμὸν τευταξόντων, ὥςτε λόγον 
ἔχειν. δύο αὐτὰς εἶναι. 

δὶ 2X0. 

- 

Tq δέ; λογιστικὴ καὶ" μετρητικὴ ἡ κατὰ 
τεχτονιχὴν χαὶ κατ᾽ ἐμποριχὴν τῆς κατὰ ψεννονίαν 

NC τῶν. Nr on μη δεμίαν,ὔ Sic Bodl. Yen. II. et, Bastio 
teste, Vat. Vett. editt. μορίων. cum ceteris codicibus. Dein. pro 
τις ϑήσεν Bodl. et pr. Vat. Ven. Il. τι ϑήσει. 

Καὶ μάλα γ᾽ tv, .] γ᾽ ex Vat. ibaecuit Bekker. Idem liber 
deinde ex corr. ἐταζόντων pro V din d et teste Bastio in marg. 
Task vrav. 

xo μετρητικὴ] V, μετρική y quod cum. vett. editt. solus 
Ven. «4. tueri videtur. Dein ἡ post μετρητικὴ ex rec. Venu. X. ad- 
ditum; nam ceteri libri omnes eo carent. ; M^ 

ad. veram animi mentisque eru- 
ditionem . conducat, acutissime 
perviderit? ac nonne miserabi- 
mur eos, qui hodie artem pul- 
cerrimam . communis — utilitatis 
caussa tractantes id. efficiunt, ut 
ea. paene. ad. artis sellulariae 
humilitatem deiieiatur? | Sed re- 
primam animi. sensum; nam nec 
desunt, qui in tradenda hac 
disciplina altius quid spectare 
didicerunt, . et meliora tempora 
adventabunt, turpis lucelli cupidi- 
tate, quae etiam litterarum. stu- 
dia conspurcare coepit, aliquando 
cessante, 
iiciam de verbis eorumque con- 
Structione. XEtenim postrema te- 
nendunr est sic iungi inter se 
oportere: εὖ μὴ τις ϑήσει ἄλλην 
μονάδα διαφέρουσαν ἄλλης μονάώ- 
δὸς ἑκάστης τῶν μυρίων. μηδεμίαν, 
ἮΝ τῶν περὶ ἀριϑμὸν 

ἀδιυ αὐ v Schol. δὰ. ἢ, 1. 
τευταϊζόντων" πραγματευομέ- 
vuv, ἐπὶ πολὺ διατριβόντων «ἂν. 

Superest ut pauca ad- . 
' rabis. 

TO αὐτῷ, φροντιζόντων ἢ àm- 
στροφῶς τι πραττόντων ἢ éveg- 
γούντων ἢ σπουδαζόντων. ἅπαντα 
γὰρ δυνατὸν. ini τοῦ παρόντος 
ἐκὸέξασϑαι. ὕδιπη verbi copiose 
illustravit Ruhnkenius ad Tim. 
Gloss. p. 253 sqq. — λόγον 
ἔχειν. consentaneum esse, 
ut saepe. 

P. 51. T( ài λογιστικὴ 
καὶ μετρητικὴ ἡ κατὰ 
vtxt. q.] ln his manifestum 
est doi eeà referri. ad ἐμπορι- 
xjv, sed τὴν μετρητικήν specta- 
re ad τεκεονικήν. - Quocirca lunc 
locum in chiasmi exemplis nume- 

De λογεστικῆς et ἀρεϑμη- 
τεκῆς discrimine v. Otto Schulz. 
in. Interpret. Diophant. p. XL VH. 
Rei ipsi lucem afferet locus IXeip.. 
VIL p. 527.-A sqq. Genitivus 
τῆς κατὰ φιλοσοφίαν x. v. À. 
unde suspendatur, ambigere li- 
cet. Stephanus: ,,Hi genitivi, 
inquit, poscere videntur verbum 
finitum MALO quod fortasse 
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γεωμετρίας T8 χαὶ :ογισμῶν καταμεῖ ετωμένων — πό- 91 
pos ὡς μία ἑκατέρα λεχτέον ἢ δύο τιϑῶμεν ; etos 
ΠΡ Toig πρόσϑεν᾽ ἑπόμενος ἔγωγ᾽. ἂν δύο 

χατὰ τὴν ἐμὴν ψῆφον τιϑείην ἑκατέραν τούτων. 

uM ΣΙ, Ὀρϑῶς. οὗ δ᾽ ἕνεκα, ταῦτα vorrei 
εἰς τὸ μέσον, ἄρα ivvostg; ! 

Ἤσως, ἀλλὰ σὲ βουλοίμην ἂν ἀποφήνα-: ΠΡΗς 
σϑαι τὸ νῦν ἐρωτώμενον. 

mw o 1s oxi τοίνυν ἔμοιγε οὗτος ὁ λόγος οὐχ 
ἧττον. ij ὅτε λέγειν αὐτὸν. ἠρχόμεϑα, ταῖς ἡδοναῖς 

ζητῶν PEHPHQPIPoT ἐνταῦϑα ἀμ ἀν οὐ σχοπῶν, 
NES 

P. $51. 

τῆς πρόσϑ᾽ ἑπόμενος. unde Bekkerus refinxit roig sg. 
2. Jegitur τὸ πρόσϑεν £z. 

Toig πρόσϑεν ἑπόμενος] V. τῇ ool, Coisl. 
In ed. Bets 

οἰταῦτα πριοῃνεγκάμεϑαἢ προςηνεγχάμεϑα Bodl. Vat. Ven. I7. 

doxti τοίνυν} τὸν viv Bodl. errore. 

B. νταῦϑα, προβεβληκέναι σκοπῶν ταῖν Schleierma- 
cherus coni. προβεβηκέναι, ut. dedit Bekker. ; 
Z. corr. σκοπεῖν. 

subsudieliduni vreliquit 4 ex praec. 
nomine διαφοράν, “ς Non absurde; 
quamquam. fortasse. praestat loci 
structuram per anacoluthiam. de- 

 elarare. Nam. videtur. scriptor 
εἰ διαφέρεν in animo habuisse, sed 

. mutato sermonis tenore post xa- 
ταμελετωμένων intulisse πό τερον 
ὡς ᾿μία ἑκατέρα λεκτέον ἢ δύο 
τιϑῶμεν, in quibus verbis certe 
notio verbi διαφέρειν com prehen- 
ditur. Quamobrem ante πότερον 
sustulimus notam. interrogandi. 
Praeterea notabis rariorem syn- 
taxin verborum ὡς uée ἑκατέρῳ 
λεκτέον, Eodem tamen modo De 
Kepubl. V. p. 460. D. xoi. τοῖς 
ἀγαϑοὶς γέ που τῶν νέων ἐν πο- 
λέμῳ ἢ ἀἄλλοϑέ που γέρα δο- 
τέον καὶ ἄϑλα ἄλλα τὲ καὶ 
ἀφϑονεστέρα ᾿ἡ ἐξουσία. 
Sophist. p. 223. B. ἡ. τέχνης 
οἰκειωτυκῆς — γιγνομένη. ϑηρα 
προςρητέον, ὡς ὁ νῦν λόγος 

ἡμῖν. συμβαίνει. σοφιστική. 
ubi. v. aum, Cratyl. p. 410. C. 

sed v. interpretat. Ven. 

et μὴν ὧραι φερε ὡς τὸ 
παλαιὸν ῥητέον. Μοχ Protar- 
chus:facete et urbane dicit. κατὰ 
τὴν ἐμὴν ψῆφον pro κατὰ τὴν 
ἐμὴν γνώμην: nimirum agitur » 
λογιστικῇ. καὶ μετρητεκῇ. 

προηνεγκάμεθϑα εἰς. τὸ 
μέσον Latini. et proferre 
in medium et. afferre in 
medium dicunt, Graeci. nou 
item , qui formula. προςφέρειν εἰς 
τὸ μέοον plane. abstinuerunt. 
Etiam Plato. προφέρειν. εἰς τὸ 
μέσον. dixit Legg. Vll. ἣν 812. €. 
XI. p. 936. A. X. p. 866. D. 
omninoque ii, qui in disputando 
aliquid. proferunt, | id προφέρειν 
dicuntur, ut. Sophist. p. 259. D. 
Quamobrem non probamus, quod 
tres optimi. codd. hic scriptum 
habent. προςηνεγκάμεϑα. 

B.. ζητῶν — ivie«íO2« 
ngofefinnévas] Pro ζητῶν 
Stephanus. Cjcyow  restituen- 
dum esse suspicabatur, ut. bf- 
τήσις ἀνείστροφος | intelligeretur 

920 
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ἀρά ἐστί “τις ἑτέρας ἄλλη καϑαρωτέρα — 
ἐπιστήμη, καϑάπερ. ἡδονῆς ἡδονή. 

ΠΡΩ, 

Cap. ΧΧΧΥ. 4“, 

Kei μάλα δαφὲς τοῦτό γε, OtL ταῦϑ' 
ἕνεχα τούτων ἐπιχεχείρηκε, 

Τί οὖν; ἄρ᾽ οὐχ ἐν μὲν 
τοῖς ἔμπροσϑεὺ ἐπ᾽ ἄλλοις ἄλλην τέχνην οὖσαν ἀνεύ- 
ρισχεὲ σαφεστέραν χαὶ ἀσαφεστέραν ἄλλην ἄλλης: 

- 

ἐπ᾿ ἄλλοις ἄλλην T.] Vulgatum olim ἄλλης e Bodl. Vat. 
Ven. Il X. Coisl. 

Ang. Flor. a. b. c. i. 

Par. BCH. Angel. 
ἀνεύρισκε de coniectura Schützii scripsimus. . 
Sed pro ea lectione Bodl. Vat. Coisl. 

et corr. Ven. 

Dein 
Vulgo erat ἀνευρέσκευ. 

Ven. All. Par. BC EH. 
s. habent ,ávevuot o xtv infiniti- 

Flor. a. 6. correctum. 

vum. In Ven. Σ. corr. scriptum extat ἀνευρ κε. 

ἀντίστροφος τῇ περὶ τῶν ἡδονῶν 
ζητήσει. — Verum ea mutatione 
non opus est. Nam ἀντίστροφον 
idem est quod ἀντίστροφον τις 
de quo usu adiectivorum neutro 
genere positorum v. ad Sympos. 
p. 175. B. Nec vero etiam ne- 
cessarium , ut pro ταῖς ἡδοναῖς 

, de coniectüra Astii scribatur 
τῆς ἡδονῆς: Nam ἀντίστροφον 
etsi Phileb. p. 40. D. 51. E. De 
Rep. VII. p. 522. A. 530. D. al. 
cum genitivo iungitur; tamen 
nec dativum aspernatur. Gorg. 
p. 464. B. ἀντίστροφον gv. τῇ 
γυμναστικὴ τὴν νομοϑετικήν, &v- 
τίστροφον δὲ τὴ ἐκτρικῇ τὴν ὃδὺὲ- 
καιοσύνην. V. Wyttenbach. ad 
Plutarch. Vol. 1 p. 197. ed. 
Oxon. Nec offendit pluralis nu- 
merus, qui ipsi sententiae longe 
est accommodatissimus, quando- 
quidem agitur de variarum vo- 
luptatum diserimine... Intelligitur 
autem reciprocum quiddam, 
quod voluptatibus ex al- 
tera parte respondeat. 
Prave igitur Astius interpreta- 
tus est: quod illis contra- 
rium sit. Nimirum quemad- 
modum antea ostensum est, vo- 
luptates alias aliis esse puriores, 
ita nunc disputationi hoe propo- 
situm fuisse dicitur, ut, num 
idem in artes quoque ac dis- 

τι καϑαρώτατόν ἐστ᾽ 

ciplinas conveniret , dispiceretur, 
ld ipsum enim Socrates p. 55. 
C. profitebatur, his usus verbis : 
γενναίως δέ, εἴ πῇ τι σαθρὸν 
ἔχει. πᾶν “περικρούωμεν, fuc , δ 

᾿αὐτῶν. X. 
τ. A. Dein pro προβεβληκέναι, 
quod codd. omnes unanimi con- . 
sensione tuentur, Schleier- 
maclierus προβεβηκέναν conie- 
cit, idque praeeunte Dekkero 
olim pro vero probavimus. Sed 
primum dubitationem iniecit. li- 
brorum auctoritas, Deinde vul- 
gatam lectionem defendi. utique 
posse intelleximus. Nam cum 
προβεβληχέναι arctissime necten- 
da est notio participii σκοπῶν, 
quod fere idem | significat. ac 
ταυτὴν τὴν σκέψεν. Sic infra. p. 
65. D. εὔσκεπτόν yt καὶ ταύτην 
τὴν σκέψιν προβέβληκας. | Simi- 
lem rationem antea vidimus p. 
56. A. Atque ita ut statuamus, 
effecit etiam disputatio Gra- 
seri Advers. p. 28 sq. idem de 
hoc loco iudicantis, nisi quod is 
orationem praeter necessitatem 
participio σκοπῶν auctam esse 
—g Geminum locum Hipp. 

. p. 293. D. ἐνίοτε δὲ — αὖ-- 
vi μου προβάλλεν ἐρωτῶν. εἰ 
τοιόνδε μοι δοκεῖ εἶναι τὸ καλόν, 
verissime interpretatus est Hein- 
dorfius, accusativum verbi la- 
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IIPQ. Πάνυ μὲν ovv. 
XQ. Ἔν τούτοις δὲ ἀρ᾽ oU τινα τέχνην. ὡς 

ὁμώνυμον φϑεγξαμενος, εἰς δόξαν καταστήσας ὡς. 
μιᾶς, πάλιν ὡς δυοῖν ἐπανερωτῷ τούτοιν αὐτοῖν, τὸ 
σαφὲς xci τὸ χαϑαρὸν περὶ ταῦτα πότερον ἡ τῶν 
φιλοσοφούντων ἢ μὴ φιλοσοφούντων ἀκριβέστερον ἔχει; 

ΠΡΩ, Καὶ μάλα δοκεῖ μοι τοῦτο διερωτᾶν. ᾿ 

σαφεστέραν καὶ domq.] V. σαφεστέραν οὖσαν καὶ ἀσαφ. 
Sed aliter Bodl. Vat. Ven. 12. Coisl. Par. Ε΄. | 

C. τὸ χκαϑαρὸν περὲ ταῦτα] Sic Bodl. Vat. Ven. I7. 
Coisl. Vett. editt. τὸ x«9«gov rs περὲ τ. pro quo olim legi ma- 
luimus τὸ καϑαρὸν τὸ περὲ τ... quod habet Ven. Σ᾽ 

᾿ἡ τῶν φιλοσοφούντων) ἢ Bodl. Vat. Ven. 1. 

tere existimans in his, ἐρωτῶν nis mathematicis disputata sunt. 
εἰ T. κι 1. àÀ. Eadem igitur hic — In hae vero disputationis parte 
quoque ratio est. Quapropter - arithmetica, logistica, et geo- 
emendavimus vulgarem verborum ^ imetria singulae uno et communi 
interpunctionem , qua post προς nomine insignitee sunt, unde 
βεβληκέναν vel colon vel comma ὃ λόγος eas dicitur «s ὁμωνύ- 
ponebatur, sicuti etiam Hippiae μους τέχνας φϑέγξασθαι. Hac 

.Joco suo tempore fecimus. De ipsa re autem audientes poterant 
ἑιέρας ἄλλη v. ad Sophist. p. in: eam opinionem induci, ut 
224. C. et 245. E. Politic. p. | quamque unam putarent esse. 
262. A. Nihilominus Socrates magnum 

B. ἐπ’ ἄλλοις ἄλλην τέ- discrimen inter vulgarem atque . 
ζνὴην οὖσαν ἀνεύρεσχε] Ver-.— altiorem arithmeticam, logisticam 
borum sententia imperfectum re- οὐ geometriam esse docuit, et 
quirit. Nec aliter Ficinus in quaerere instituit, utra sit purior 
codice suo legit, qui locum hoc ac sincerior. Haec igitur. ver- 
modo interpretatur: Quid au- borum sententia est, in qua ne 
tem? nonne in superiori- quis in posterum haereat, non- 
bus aliam artem. in alia nulla admonenda videntur. .1ta- 
esse (imo: aliis rebus praeesse) que de loquutione sic δόξαν x«- 
repertum est, clariorem-  -c«ozgoc conferas Euthydem. p. 
que aliam et obscuriorem 808. D. ἡγοῦνταν οὖν. ἐὰν τού- 
aliam? . Editt. omnes habent τοὺς εἰς δόξαν καταστήσωσι, μῆ- 
ἀνευρίσκει. | Plerique codd; cum δενὸς δοκεῖν ἀξίους eivav — παρὰ 
Bodl. &vevglo x£vv.- quod 'Turi- πᾶσυ τὰ νικητήρια εἰς δόξαν οὔσε- 
censes nuper susceperunt. Sed σϑαι: . Praeterea pro τούτοιν 
neutrum mea sententia stare poe αὐτοῖν facili negotio  refingas 
test. Recte Schützius Opusc. τούτοιν ὄντοιν, Nisi forte ge- 
p- 145. ἀνεύρισκε revocandum nitivum participii ὧν deesse di- 
vidit, ad quod ὁ Aóyogintelligas. — cere. malueris, ut. Sophocl. 

Ἔν τούτους δὲ dg" οὔ Oed, Col v, 88. ὅςτε πᾶν ἐν 
τυνὰ τέχνην---} Hoc» τού- ἡσύχῳ, πάτερ, ἔξεστι φωνεῖν, ὡς 
τοὺς opponitur. praecedenti ἐν ἐμοῦ μόνης πέϊας. Oedip. 

voi; ἔμπροσθεν: pertinetque ad — Tyr. v. 966. ὧν ὑφηγητῶν 
ea, quae ultimo loco. de discipli- (ὄντων. ἐγὼ κτανεῖν ἔμελλον na- 
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— XQ. Τίν᾽ ov», ὦ Πρώταρχε, αὐτῷ διδῶμεν 
ἀπόκρισιν; | Ly. 

ILPOQ,. "OQ Σώχρατες, sig ϑαυμαστὸν. διαφορᾶς 
μέγεϑος εἰς σαφήνειαν προεληλύϑαμεν ἐπιστημῶν, 

ZO. Οὐκοῦν ἀποκχρινούμεϑα ὁῷον; 

ἌΓΕ ΣΆ, Τί μήν; καὶ εἰρήσϑω γε ὅτι Mer μὲν 
αὗται τῶν ἄλλων τεχνῶν διαφέρουσι, τούτων δ᾽ αὐ- 
τῶν αἱ περὶ τὴν τῶν ὄντως φιλοσοφούντων. ὁρμὴν 

αὐτῷ διϑαιμορ δίδομεν. ,Bodl. Ven. Π. et pr. Vat. inepte. 
Non enim. hoc dicitur: quodnam responsum est quod ei da- 
mus? sed, quid ei respondeamus? 

D. ἀκριβείᾳ τε καὶ G1nO tía] τες quoa. olim deerat, nu- 
per e Bodl. Vat. Ven. 11. additum. | Indidera scriptum meg? μέτρα 
pro vulg. nto τὰ μέτρα, Ceterum Stepl. ILPJ2. τί μήν; 212. καὶ 
εἰρήσϑω: — διαφέρουσιν. ΠΡ. "Eo: --- ὅλκήν. II P2. (sic) Τὸ 
σιοῖον 5 

θαῤῥοῦντες ἀποκρινώμεϑια] ἀποχρινόμεϑις Bodl. Ven. 
AIILE X. Par. easet Angel Flor. a. b. c. i. et pr. Vat. quod 
etiam Ald. Bas. 1. 2. habent. In Coisl. est ἀποκρινούμεθα. Sed. 
unice verum est qid dedit Stephan. ἀποχρινώμεϑα, quod firmat 
Vat. corr. Coniunctivo opus esse vel ϑαῤῥοῦντες docet, quod sic 
cum imperativis et coniunctivis cohortationi inservientibus jungi solet. 

τέρα.  Cuiusmodi alia. quaedam 
collezit A. Matthiae Gramm. 
S. 563. aun. Quamquam exem- 
pla. huius. genitivi apud. prosae 
orationis scriptores sie sine par- 
ticipio positi nulla suppetunt. 

C. sig σαφήνειαν. -- àni- 
στημῶν.}] quod ad perspi- 
cuitatenr attinet, si spe- 
ctamus perspicuitatem. 
Σαφήνενα autem ista referen- 
da est ad τὸ 4xgiféoregov, cu- 
ius modo iniecta mentio est. 

D. αἱ περὶ τῶν ὄντως qu- 
λοσοφούντων}] Nescio quo- 
modo factum sit, ut mihi sem- 
per haec legenti ὄντως istud 
suspectum videretur, quum. alii 
idem . defendissent . studiosissi- 
me. Etenim nullum antea phi- 
losophantium discrimen est con- 
stitutum,. sed. memorati tantum 
sunt, qui artes mathematicas sub- 

tilius. tractant, iique. simpliciter 
philosophantium |. nomine. ornati. 
Quid igitur? Cur tandem nunc 
eorum, «ui revera philoso- 
phantur, mentio iniicitur? Quasi 
vero illi ab aliis sint discernendi, 
qui philosophentur item, sed per- 
peram ac sinistre. At enim vero, 
inquit aliquis, antea Plato nihil 

, nisi significaverat , quodnam dis- 
crimen inter τοὺς φιλοσοφοῦγ-- 
τας et τοὺς πολλούς intercederet 
in universum, nunc vero de ipsis 
philosophis loquitur. Audio. 
Sed consideranti. mihi verba Pla- 
tonis accuratius neutiquam. de 
ipsis. philosophis atque studii 
eorum magnitudine agi videtur, 
verum de artibus illis, - quae cum 
philosophia coniunctae sunt, quae 
quidem dicuntur immensum quau- 
tum subtilitate atque veritate iu 
numeris ac meusuris antecel- 
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ἀμήχανον ἀκχριβείῳ τε καὶ ἀληϑείῳ περὶ μέτρα τε 
χαὶ ὶ ἀριϑμοὺς διαφέρουσιν. 

XQ. "Eore ταῦτα κατὰ σέ, καὶ σοὶ δὴ πιστεύον-: 
τες ϑαρῤῥοῦντες Mini d τοῖς δεινοῖς περὶ .λό- 

γων ὁλχκήν — ü 

AI P9... Tó ποῖον: | 
Next Mis εἰσὶ δύο ἀριϑιμητικαὶ xol δύο. mo 

τικαὶ καὶ ταύταις ἄλλαι τοιαῦται ξυνεπόμεναι συχναΐέ, 
τὴν διδυμότητα ἔχουσαν ταύτην, ὀνόματος δὲ ἑνὸς 
ρει dit - 

[| 
᾿ 

"a 

v. ad Gorg. p. 521. C sq. πάνω adde sis Atto Nubb. v. 141. 
422. 421. 

| δαὶ diio ded geteiieid Haee verba, quáe ante Bekkerum 
desiderabantur, e Bodl. Vat. Ven. /I.. addita suut; nec dubitari 
potest quin genuina sint. lidem libri καὶ ante PH atit ἄλλαι omit- 
tunt. "Plum vett. editt. ἄλλαι δύο τοιαῦται. quod soli tenent Par. 
EF. Et certe istud δύο ineptum. v. interpretat. nostram. 

ὀνόματος δὲ ἑνὸς κεκοιν.} δὲ additum e Bodl. Vat. Ven. 
II.. quamquam per se recte omitti potuit. Pro χεκοινωμέναι, quod 
debetur Bodl. Vat. Ven. .41I.. Coisl. Par. CEH. Ang. Flor. a. b. 
€. i., in vett. editt. est κεκοινωνημέναι. — Nempe saepe inter se 
xowom et κοινωνέω confunduntur, mS fieri creberrime memini- 
mus in libris Plutarchi. 

lere. Toto etiamnunc jn ea 
perseveramus sententia, ut ὄντως 
istud temere. ab iis additum esse 
existimemus , qui recordarentuf 
τοὺς ὄντως 5. ἀληθῶς et ὡς 
ἀληϑῶς φιλοσοφοῦντας S. φιλο- 

. σόφους. qui alibi, veluti in Phae- 
done, falsis: vel opinatis philoso- 
phis opponuntur. .. Nisi forte phi- 
losophus nunc gravius admonere 
voluerit, interesse aliquid, utrum 
quis revera et recta ratione in 
subtiliore artium studio verse- 
tur, necne, 

D. τοῖς δεινοῖς περὶ ÀG- 
yov óÀxyv -} Intelliguntur 
eristici. atque sophistae, qui etiam 
Theaet. p. 195. C. dicuntur τοὺς 
λόγους ἄνω χάτω ἕλκειν. Cratyl. 
p. 435. €. ἀλλὰ μὴ: ὡς ἀληϑῶς 
— γλέοχρα ἢ ἡ ὁλκὴ αὕτη τῆς 
ὁμοιότητος. :: Ceterum | interpel- 
latur Socratis oratio. responso 

Protarchi Τὸ ποῖον: Cuius ra- 
tionis: alia. exempla . attulimus 
ad Sophist. p. 262. C. 

καὶ ταύταις ἄλλαι TOLCU- 
τᾶν ξυνεπόμεν: συχναὶ 
Alias etiam artes praeter arith- 
meticam ,. logisticam et metiendi 
sollertiam ait esse, quae binas 
semper partes habeant, vulgarem 
et subtiliorem, easque. dicit 
συχνὰς ταύταις ξυνέπεσθϑαι. Recte. 

Nam illas tantummodo exempli 
loco attulerat, ut ex p. $5. E. 
intelligitur; ceteras omnes, veluti 
staticam, stereometriam, astrono- 
miam, musicam, quae libro De 
Kep. VII. p. 521. Ο sqq. recen- 
sentur, silentio transmiserat. Has 
igitur nunc significat item huc 
revocari oportere. Quod vulgo 
ante τοιαῦταν insertum  legit«r 
δύο, id. quum. paucissimi iique 
deteriores libri tueantur, tum 
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npo. Διδῶμεν τύχῃ: ἀγαϑῇ τούτοις, οὺς φῇς 
δεινοὺς εἶναι, ταύτην τὴν ἀπόχρισιν, ὦ «-Σώχρατες:. 

ZO. “Ταύτας οὖν λέγομεν Ma^ “ἀκριβεῖς 
μάλιστ᾽ εἶναι; 

IIPOQ. Πάνυ μὲν οὖν. 
ZO. 'ÁAAM ἡμᾶς, ὦ Πρώταρχε, ἀναίνοιτ᾽ ἂν ἡ 

τοῦ διαλέγεσϑαν δύναμις, εἴ τινα πρὸ εἰὐτῆδ᾽ ἄλλην 

κρίναιμεν. 

Ῥ. 58. λεγομένην γνοίη.} γνοίην Ven. I. 
προςήρτηται] προςήρηται Bodl. et pr. Vat. Ven. II. 

etiam per se ineptum est. Nam et 
τοιαῦται et quae huic vocabulo 
explicando inserviunt, τὴν διδυ- 
μότητα ἔχουσαι ταύτην, illud 
δύο misere redundare eviden- 
tissime arguunt. 

E. TV ἀγαϑὴ] V. ad Cri- 

ton. p. 43. D. Symp. p. 117. E, 

.4λλ᾽ ἡμᾶς, ὦ Πρώταρχε, 
ἀναίνοιτ᾽ ἂν -- κρέναυμεν.] 

Quae hic vocatur ἡ τοῦ διαλές 
γέσϑαι δύναμις. ea non 'est alia 
quam dialectica. Sic De Re- 
publ. VII. p. 533. A. ὅτι ἡ τοῦ 
διαλέγεσθαι δύναμις μόνη ἂν φή- 
ψειὲν ἐμπείρῳ ὄντι. lbid. p. 537. 
D. τῇ τοῦ διαλέγεσθαι δυνάμει 
βασανίζοντα. lbid. p. 511. B. 
αὐτὸς ὃ λόγος ἅπτεται τῇ τοῦ 
διαλέγεσθαι δυνάμει. Eadem mox 
vocatur p. $8. C. ἡ τοῦ 0Owé-, 
γεσθαν πραγματεία. ut "Theaet." 
p. 161. E. et paullo inferius p. 
$8. D. ἢ τῆς ψυχῆς δύναμις 
ἐρᾶν τε τοῦ ἀληϑοῦς καὶ πάντα 
ἕνεχ vOvTOV πράττειν. Pro δύ-- 
γαμις De Rep. VL. p. 511. C. 
ponitur ἐπιστήμη. quandoquidem 
eadem ibi dicitur ἡ τοῦ διαλέ- 
γεοϑᾶν ἐπιστήμη. Hanc igitur 
dialecticam nunc significat cete- 
ris artibus omnibus anteferen- 
dam esse. Nam εὖ τινὰ πρὸ 
αὐτῆς (SC. τῆς τοῦ διαλέγεσθαι 
δυνάμεως) ἄλλην κρίναιμεν idem 
est, quod & τινὰ ἄλλην προκοί- 

ψαιμεν. si quam aliam ipsi 
praeferamus. De Rep. ll. p. 
399. E. χρώοντες τὸν nolo 
καὶ τὰ τοῦ ᾿Απόλλωνος ὄργανα 
πρὸ Maoovov τὲ καὶ τῶν ἐκείνου 
ὀργάνων. Similiter Thucydides 
dixit xoíreuv ἐν ὁμοίῳ, simili 
loco habere, libr. IV. 68. — 
Verbum dvaív»ve&o mi, quod 
Hesychius aliique grammatici 
interpretantur ἀρνεῖσθαι. pu- 
doris ac. poenitentiae no- 
tionem .adiunctam- habere do- 
cuerunt Valckenar. ad Calli- 
mach. Fragm. p. 251. Butt- 
mann. Lexilog. Vol. 1. p. 244. 
Frustra etiam in hoc loco tur- 
batum est. SP 

P.58. Δῆλον, ὅτι ἣ πᾶ- 
σαν τήν yt νῦν À. γνοίη] 
Pro γνοίη legendum videtur γνοίη 
ἄν. quod confirmatur scriptura 
Ven. |l. γνοίην. Dialecticam 
artem ac disciplinam omnium 
esse praestantissimam οὐ reli- 
quarum tanquam reginam quan- 
dam, egregie docetur Reipubl. 
VH. p. 581. D. sqq.; unde ex- 
€erpere licebit illa p. 532. A. 
ὅταν τις τῷ διαλέγεσθαι οὕτως 
ἐπιχειρῇ, ἄνευ πασῶν τῶν αἰοϑή- 
σέων διὰ τοῦ λόγου ἐπ᾿ αὐτὸ o 
ἔστυν ἕκαστον ὁρμᾷ; καὶ i n 
ἀποστῇ. noi ἂν αὐτὸ δ᾽ ἔστιν 
ἀγαθὸν αὐτῇ νοήσει λάβῃ. τότε 
4 ἐπ᾽ αὐτῷ γίγνεταν τῷ τοῦ 
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Τίγα δὲ ταύτην αὖ δεῖ λέγειν; 

EQ. δῆλον, ὅτι ἣ πᾶσαν τήν γε νῦν λεγομένην 
γνοίη. τὴν γὰρ περὶ τὸ ὃν χαὶ τὸ ὄντως χαὶ τὸ 
χατὰ ταὐτὸν tl πεφυχὸς πάντως ἔγωγε οἶμαι ἡγεῖ- 
σϑαι ξύμπαντας, ὅσοις voU xoi σμικρὸν προφήρτηται, 

μαχρῷ ἀληϑεστάτην εἶναι γνῶσιν. σὺ δὲ τί πῶς τοῦτο, 
ὦ Πρώταρχε, διακρίνοις ἀν; 

σὺ δὲ τί πῶς] τί καὶ πῶς Ven. X. rec. Post πῶς Bodl. Vat. 
Ven. 41, Coisl. et rec. Ven: Z. τοῦτο inserunt. 

νοητοῦ τέλει. ὥςπερ ἐκεῖνος τότε 
ἐπὶ τῷ τοῦ δρατοῦ. Ibid. C. πᾶσα 
αὕτη ἡ πραγματεία - ταύτην 
ἔχει τὴν δύναμιν καὶ ἐπαναγωγὴν 
τοῦ βελτίστου ἐν ψυχῆ πρὸς τὴν 
τοῦ ἀρίστου ἐν τοῖς οὖσι ϑέαν. 
P. 533. B. τόδε γοῦν οὐδεὶς 
ἡμῖν ἀμφισβητήσει λέγουσιν. ὡς 
αὐτοῦ γε ἑκάστου πέρι, δ᾽ ἔστιν 
ἕχαστον. οὐκ ἄλλη τις ἐπιχειρεῖ 
μέϑοδος ὁ δῷ περὶ παντὸς λαμβά- 
rus, ἀλλ᾽ αὐ, μὲν ἄλλαι πᾶσαν 
τέχναι ἢ πρὸς δόξας ἀνθρώπων 
καὶ ἐπιθυμίας εἰσὶν ἢ πρὸς γε- 
Ψψέσεις τὲ καὶ συνθέσεις ἢ καὶ 
πρὸς “ϑεραπείαν τῶν φυομένων 
τε καὶ συντεϑεριένων ἅπασαι τε- 
τράφαταυ" αὖ δὲ λοιπαί. ἃς τοῦ 
ὄντος τι ἔφαμεν ἐπιλαμβάνεσθαι, 
γεωμετρίαν πε xa πὰς ταύτῃ 
ἑπομένας. ὁρῶμεν ὡς ὀνειρώτ- 
T0UGL μὲν περὶ πὸ ὄν, ὕπαρ δὲ 
ἀδύνατον αὐταὶς ἰδεῖν. ἕως ἂν 
ὑποϑέσεσι χθώμεναν ταύτας ἀκυ- 
ψήτους ἐῶσι, μὴ δυνάμεναι λόγον 
διδόναι αὐτῶν. — ἡ δὲ διαλεκτική 
— 10 τῆς ψυχῆς ὄμμα — ἕλκει 
χαὶ ἀνάγεν ἄνω, συνερέϑοις --- 
χρωμένη αἷς διήλθομεν τέχναις * 
ἃς ἐπιστήμας μὲν πολλάκις 
προςείπομεν διὰ τὸ ἔϑος, δέονταν 
δὲ ὀνόματος ἄλλου, ἐναργεστέρου 
μὲν ἢ δόξης, ἀμνδροξέρου δὲ ἢ 
ἐπιστήμης. δέανοιωαν Ob αὐτὴν 
àv γε τῷ πρόσϑεν που ὡριοάμεϑα. 
His igitur toti. huic loco. lux 
clarissima utique affunditur. conf. 

Vereor ut recte. 

etiam "Theaet. p. 176.. C sq. — 
ὅσοις νοῦ καὶ σμικρὸν 
προςήρτηται, quibus vel 
tantillum mentis et ratio- 
nis est; quibus natura 
meliore luto praecordia 
finxit. " T 

σὺ δὲ ví πῶς, ὦ Πρώταρ- 
x5, διακρίνοις ἄν! Tuvero 
quid iudicabis et quomo- 
do? was und wie würdest 
Du darüber entscheiden? 
Formulam πῶς τέ iam olim 
ostendimus Platoni esse valde 
frequentatam; v. praeterea ad 
Tim. p. 22. C. et Hipp. mai. p. 
297. E. coll Hermanno. ad 
Sophocl. Antig. Praef. p. VI sqq. 
ed. 3. Singulare autem est, quod 
hoc loco inverso ordine. τό πῶς 
dicitur. Similiter tamen Eurip. 
Helen. v. 873. “Ἑλένη, τί τἀμὰ 
πῶς ἔχεν ϑεσπίσματα; nisi. ibi 
distinguere malueris, τί τἀμά, 
πῶς ἔχει. ϑευπίσματα: quam 
rationem . video A. Matthiae 
placuisse, Verbum διαχρένειν di- 
iudicandi, statuendi, de- 
fiuiendi. vi et significatione 
positum, ut saepe, veluti Legg. 
v. p. 142. C. ὧδε ἄν τις σκοπῶν 
ὀρϑῶς ἂν αὐτὰ διάκρένου. Pro- 
tagor. p. 315. C. ἑκάστοις αὐτῶν 
διέκρινε καὶ διεξήει τὰ ἐρωτώμενᾳ. 
Politic. p. 272. B. Lachet. p. 
186. E, 
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IIPOQ.: "Hzovov μὲν" ἔγωγϑ, ὦ Σώχραϊξὲς, dxd- 
στοτε ΤΙ οργίου πολλάχις; ὡς ἢ τοῦ πείϑειν πολὺ 

, διαφέροι πασῶν τεχνῶν" πάντα γὰρ. ὑφ᾽ αὑτῇ δοῦλα 
δι ἐχόντων ἀλλ᾽ ov διὰ βίας: ποιοῖτο, καὶ μακρῷ. 
ἀρίστη πασῶν εἴη τῶν τεχνῶν" γῦν δ᾽ οὔτε σοὶ οὔτε 
δὴ ἐχείνῳ βουλοίμην ἂν ἐναντία τίϑεσθαι. 

“Τὰ ὕπλα μοι δοχεῖς — «εἰπεῖν αἦἷΞ Z8. 
σχυνϑεὶς ἀπολιπεῖν. 

| yn) 

ΤῸ iM i» 

Ἤκουον μὲν ἔγωγε; ὦ 2.) Bekkerus post ἔγωγε, inseruit 
τοῦτο, quod videtur antea post πῶς interponere voluisse. - Dein 
διαφέρει pro διαφέρον Coisl. Ven. 44, Par. BCEFH. Ang. Flor. a. 
b. c. i; cum ed. Das. 2. 

Ἤκουον ἔγωγε — DI'og- 
ytov] Gorg. p. 452. D. E. ubi 
Gorgias ipse artem ssuam ora- 
toriam propter utilitatem, quam 
afferat, summis laudibus extollit. 

"u»rceycoUoq αὐτῇ--ποι- 
οἵτο] Optativus post ὅτι, ὡς et 
accusativum cum infinitivo, in 
oratione obliqua saepenumero 
ponitur, ubi alterius opinio ac 
sententia ipsis eius verbis oblique 
refertur; v. anu. ad Phaedon. p. 
86. A. ibique Heindorf. et ad 
Charmid. p. 155. E.  Addas sis 
Reip. IV. p.420. C. X. p. 614. 
D. 'Tleaet. p. 201. D. Legg. IV. 
p. 719. B. Xenoph. Cie qui : 
1, 2. 1L. 3, 4. Anab. VII. 3, 
Demosth. Olynth. HI. p. i 
ed. R. Sopliocl. Philoct.: v. 614 
sqq. Plura dabunt Schaefer. 
Melett. p. 102. Appar. ad De- 
mosth. V. p. 313. Hermamnn. 
De Part. ἄν p. 139. Matthiae 
Gr. Gr. ὃ. 529. 3. qui tamen 
non recte in talibus ὅτε vel ὡς 

"omitti arbitratur. Mox àv éxov- 
“τῶν est sponte, ac dicitur ut 
διὰ βραχέων, διὰ ταχέων. al. de 
quo usu loquendi v. Schaefer. 

"ad' Lamb. Bos. p. 556. Mat- 
thiae Gr. S. 580. 1. f. p. 1354. 
ed. 3. Formulam ὑφ᾽ ἑαυτῷ 
ποιεῖσθαι attigimus ad. Remp. 1. 

LU 

Unice verus Opa HTRE pat. - Mox pro 

p.348.D. Cocodad eam illustra- 
vit . Lennep. ad Phalar. p. 242. 

Τὰ ὅπχα μον δοκεὶς 
βουληϑεὺὶς εἰπεῦν αἶσχ. 
ἀπολιπεῖν] Pro ἐὐπεῖν ex- 
pectabas: λαβεῖν vel ἑλεῖν, idque 
olim revocandum . censuimus, 
Schleiermachero ' adversan- 
tes, qui totum hoc fgovAj9tic 
εἰπεῖν tanquam ineptum glossema 
exterminari voluit. Nunc tamen 
alio modo videmus loco succurri 
posse. Etenim in usu metaphorae 
Graeci pariter atque Latini seri- 
ptores. non: adeo severi sunt, 
quin interdum etiam: propriam et 
impropriam orationem. misceanf. 
v. supra ad pag. 14. A, et ad 
Menexen. p. 246. BD. Itaque 
εἰπεῖν cum codd. servandum. 

C. πασῶν διαφέρεν τῷ 
μεγίστη--ὠφελοῦσα ἡ μᾶς. 
Libri omnes hanc lectionem con- 
stanter tuentur, praeter Ven. X. 
rec., qui post ἀρίστη insertum 
habet sive, quod ipsum olim 
de coniectura restituendum -pu- 
tavimus. "Sed fecit tamen. cete- 
rorum codicum auctoritas, atque 
ipsa structurae ratio, ut de liu- 
ius emendationis veritate despe- 
raverimus. ^ Nec defuerunt, qui 
vulgatae - lectioni opitularentur. 
Nam Lelirsius in lahnii An- 
nal. a. 18237. Vol. M. P. 1. p. 
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ὦ ΠΡ δ. "Eoro,. γῦν ταῦτα ταύτῃ, ὅπῃ σοι δοχεῖς. 
s^ oae: CA" οὖν αἴτιος ἐγὼ TOV. μὴ καλῶς ὑπολα- 

ΓΝ | 
4 XIPQ.-.. T6 ποῖον j- 
i XQ. bul ὦ φίλε: Πρώταρχε ̂ τοῦτο iique ἐζή- 

τοῦν JU, “τίς τέχνη 3] τί ἐπιστήμη πασῶν «διαςρέβει 
τῷ μεγίστη: “καὶ ἀρίστη καὶ πλεῖστα ὠφελοῦσα. ἡμᾶς, 
wer unir i T χαὶ τἀκριβὲς χαὶ τὸ ἀλη-- 

ἤει PV 

ποιοῦτὸ Coisl.- joo! Pro vulg. πασῶν' ἀρίστη Bodl. Vat. Ven. II, 
tur παοῶν. 

διαφέρει τῷ μεγίστη) Ven. Σ΄. rec. τῷ “μεγίστη καὶ 
ἄρ Mein iras καὶ καὶ πλ. sed v. infra ann. Mox τἀκριβὲς pro τὸ àxg. 

a Bodl t. Ven. [T 

155. censet τῷ μέγίστη x. τ. À. 
ideo. dici, quia Protarchi verba. 

 respiciantur: 
πασῶν — καὶ πασῶν ἀρίστη 
εἴη τῶν τεχνῶν. Itaque τῷ ut- 
γίστη καὶ ἀρίστη καὶ πλεῖστα 
ὠφελοῦσα ἡμᾶς sic explicat: isto 
μεγίστη x. v. Δ. quo tu usus 
es. Sed isto modo ut ad'ectivi 
usus satis. exeusatus sit, 
participium .ὠφελοῦσα «certe ido- 
nea carebit caussa et. ratione. 
Quocirca. aliam. verborum  ex- 
plicationem proposuit Bernhlar- 
dy Syntax. Gr. p. 312.. quem 
secutus. .est. Winckelmannus 
Praefat. ad Euthydem. p. XIII. 
Is. enim τῷ et ipse demonstrandi 
vi Yr pontum esse contendit, ' ideo- 
que factum esse dicit, 
participio consociaretur,  Fate- 
mur tamen aperte, nos mentem 
viri egregii non satis assequu- 
tos esse, quandoquidem neuti- 
quam intelligimus, qui ista arti- 
culi vis | et significatio . talem 
constructionis libertatem potuerit 
efficere, ^ Nimirum res aliter, 
opinor, expedienda est. Confu- 
dit. enim scriptor vel potius in 
ununt coniunxit duas loquendi & 
rationes Graecis pariter usitatas. 
Poterat enim dicere διαφέρει τῷ - 
μεγίστη xai ἀρίστη εἶναι καὶ πλεῖς- 
στὰ ὠφελεῖν. ἡμᾶς. poterat 

πολὺ διαφέρον 

tamen - 

uf cum 

item. reni sic ehuntiare : πασῶν 
διαφέρει. ὡς p ἰστή κι ἀρίστη 
(se. οὖσαν) καὶ πλεῖστα, ὠφελοῦσα 
ἡμᾶς quod si scriptum legeretur, 
nemo temere haereret. Itaque ora- 
tionem sic exorsus est, ac si dein- 
ceps infinitivum vellet subiicere, 
sed memor deinde verbi δεα φέρεις 
quum simul caussam rei item 
per participium liceret exprime- 
re, ὠφελοῦσα subiunxit, eoque 
modo. pro libertate illa, . qua 
Graeci in talibus utuntur, duas 
loqueudi- rationes, idem plane 
significantes, tanquam commiscuit 
et in unum cohflavit. Par est 
ratio eorum locorum, de quibus 
disputavit Poppo Prolezg. ad 
Thucyd. p. 150. Nam. illa libr. 
Ll. 2. τὴν γοῦν ᾿Δτιικὴν ἐκ τοῦ 
ἐπὶ πλεῖστον διὰ τὸ λεπιτόγεων 
ἀστασίαστον οὖσαν ἄνθρωπον 
ὥπκουν οὗ αὐτοὶ ἀεί, ubi ἐκ τοῦ 
οὖσαν pro εἶναι dictum videtur, 
facilem sane habent. explicatio- 
nem ex confusione duarum lo- 
quendi rationum. Poterat enim 
aut ix τοῦ εἶναν dici, aut omisso 
ἐκ τοῦ Scribi ἅτε οὖσαν.  Utrum- 
que autem scriptor arbitrarie mi- 
scuit. ]bid. V. 1. οὐ βουλόμενος 
αὐτοὺς διὰ τὸ ἐν τῷ αὐτῷ κα- 
ϑημένους. βαρύ νέσϑαι ἀναλαβὼν 
γε: Hic dici poterat ἅτε ἐν τῷ. 
αὐτῷ καϑημένους ; poterat etiam 
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ϑέστατον ἐπισκοπεῖ, κἂν εἰ cjuod χαὶ σμικρὰ ὀνί- 
voca. τοῦτ᾽ ἔστιν ὃ νῦν δὴ ζητοῦμεν. ἀλλ᾽ ὅρα" οὐδὲ 
γὰρ ἀπεχϑήσει Τοργίᾳ, τῇ μὲν ἐκείνου ὑπάρχειν τέχνῃ 
διδοὺς πρὸς χρείαν τοῖς ἀνϑρώποις κρατεῖν, ἡ δ᾽ 
εἶπον ἐγὼ νῦν πραγματείῳ,. χαϑάπερ τοῦ λευχοῦ πέρι 
τότε ἔλεγον, x&v εἰ σμικρόν, χαϑαρὸν δὲ εἴη, ToU 
πολλοῦ χαὶ μὴ τοιούτου διαφέρειν τούτῳ γ᾽ αὐτῷ 
τῷ ἀληϑεστάτῳῷ, καὶ νῦν δὴ σφόδρα διανοηθέντες 
καὶ ἱκανῶς διαλογισάμενοι, pt εἴς τινας ὠφελείας 
ἐπιστημῶν βλέψαντες μήτε τινὰς εὐδοκιμίας., ἀλλ᾽ εἴ 

x&v» εἰ σμικρὰ] Cornarius κἂν 7 oy. quod inde a Steph, 
receptum est, invitis libris omnibus. 

xai cutxoà τὸν ἰνασα] Sic Bodl. Vat. Ven. ATI £. Coisl. 
Par. CH. Ang. Flor. a. b. c. i. Pessime vnlgo xe μὴ Gp. Óv. 
Bodl. Vat. Ven. 11. órjvac« , unde Bekker. coni. ὀνενῶσα. 

διὰ τὸ Pv τ. a. καϑῆσθαι; sed 
utrumque in unum confunditur, 
utacute Poppo pervidit. Ibid. 
ιν. 36. xai νῦν τοῦ ἀφανοῦς τὲ 
τούτου. διὰ τὸ ἀτέκμαρτον δέος 
καὶ διὰ τὸ ἤδη φοβεροὺς πα- 
ρόντας ᾿᾿ϑηναίους και ἀμφό- 
τέρα ἐκπλαγέντες. Ibid. VI. 1. 
καὶ τοσαύτη οὐσα ἐν εἴκοσι στα- 
δίων μάλιστα᾽ μέτρῳ τῆς ϑαλάτ- 
τῆς διείργεται τὸ μὴ ἤπειρος 
οὐ σα, i. e. ἅτε μὴ ἥπειρος 
οὐσα. lbid.. VI. 84. γνοὺς ὅτι 
σωζομένων ὑμῶν. καὶ διὰ τὸ μὴ 
ἀσθενεῖς ὑμᾶς ὄντας ἀντέ. 

xev “Συρακοσίοις ἡσοον ὧν τού- 
Tov πεμψάντων. ltaque hoc loco 
τῶ μεγίστη καὶ ἀρίστη x. τ. À. 
idem est quod διὰ τὸ μεγίστη 
ΓΝ ΕΝ idque nihil aliud  signi- 
ficat quam ὡς s. ἅτε μεγίστη. 
Unde repetenda constructionis 
ratio est. Eodém modo Plato 
Legg. IX. p. 831. E. αὕτη μὲν 
μία. χείσοϑω διαχωλύουσα αἰτία 
τοῦ αἰτία μήτε ἄλλο καλὸν μή- 
τε τὰ πρὸς τὸν πόλεμον ἱκανῶς 
ἐῶσα ἀσχεῖν τὰς πόλεις. Ubi 
male. τοῦ extruserunt. De Rep. 
Lh P. 346. D. ἐάν τις κυβερ-' 

γῶν ὑγιὴς, γίγνηται διὰ τὸ ὅλα 
φέρον αὐτῷ πλεὶν ἐν τῇ ϑαλάτ-- 
£n. ubi deteriores. libri ξυμφέ- 
θέειν, | Ceterum. ne mireris huius 
syntaxis insolentiam , paene au- 
dacius etiam illud est, quod post 
ὅτι aliquoties participium | infer- 
tur; de qua loquendi ratione v. 
ad Apolog. Socrat. p. 37. B. 
Gorg. p. 481. D. 

κἂν εἰ σμικρὰ] Sic libri 
omnes.  Cornarius correxit 
xv ἢ σμικρά. quod editionibus 
recentioribus vulgatum est. Sed 
vere observavit Fisclieru 8, x&v 
εἰ σμικρὰ etiam simpliciter po- 
situm recte se habere. v. Poli- 
tic. p. 308. C. Sophist. p. 247. 
D. 267. D. ibique ann. et quae 
ad Phaedon. p. 71. D. exposui- 
mus. ' Nimirum intelligitur ἐστίν. 

ἀλλ᾿ ὅρα" οὐδὲ γὰρ ἐπ.} 
Lenius de oratoria arte iudicat 
philosoplius, quam Gorg. p. 463. 

4A sqq. Quippe hic ipsius Gor- 
giae refert sententiam , qui eam 
pro optimo auctoritatis ac. po- 
tentiae nanciscendae praesidio et 
adiumento haberi voluit. v. Gorg. 
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τις πέφυχε τῆς ψυχῆς ἡμῶν δύναμις ἐρᾶν τε TOU 
ἀληϑοῦς xci πάντα ἕνεχα τούτου πράττειν, ταύτην 
εἴπωμεν, διερευνησάμενοι τὸ χκαϑαρὸν νοῦ τε xci 
φρονήσεως, εἰ ταύτην μάλιστα ix τῶν εἰχότων ἐχτῆ- 

SX, ta 

σϑαι φαῖμεν ἂν ἤ τιν᾽ 
ἡμῖν ζητητέον. 

ἑτέραν ταύτης κυριωτέραν 

JIPQ. ᾿Αλλὰ σκοπῶ, καὶ χαλεπόν, οἴμαι, συγχω- 

ρῆσαέ τινα ἄλλην ἐπιστήμην ἢ τέχνην τῆς ἀληϑείας 

ἀντέχεσϑαι μᾶλλον ἢ ταύτην. 

Z9. ᾿Αρ᾽ οὖν ἐννοήσας τὸ τοιόνδε εἴρηχας, ὃ 

εἶπον ἐγὼ νῦν] Sic Bodl Vat. Ven. Il. pro eod εἶπον 
ψῦν ἐγώ. 

D. ἀλλ᾽ εἴ 9ic πέφυκε] Dod. Vat. Ven. Π 
διεξερευνησάμενοι. quod Bodl. Vat. Ven. 11... in Mox vulgo erat: 

διερευνησάμενοι converterunt. 
τῶν εἰκότων ἐκτῆσθαι) Sic Bodl. 

Vett. editt. κεκτῆσθαι. 

p. abl, E sqq. Ceterum verba 
sic iungenda: τῇ μὲν ἐκείνου 
τέχνῃ διδοὺς ὑπάρχειν (αὐτὴν) 
πρὸς χρείαν. τοῖς ἀνθρώποις κρα- 

6. ὥςτε χρατεῖν. 

ἢ δ᾽ εἶπον ἐγὼ νῦν πραγ- 
ματείᾳ —] Locus paullo dif- 
ficilior et impeditior propter ana- 
coluthiam. orationis, Nam dati- 
vus ἡ δ᾽ εἶπον νῦν ἐγὼ πραγματείᾳ 
in sequentibus. nihil habet, cum 
quo cohaereat; praeterea "etiam 
reliquorum | verborum | structura 
admodum est contorta. Sed vi- 
deamus, quid rei sit. Itaque da- 
tivus ille positus est, quia So- 
crates structuram sermonis, qua 
usus erat antea, etiam in hac 
enuntiati parte servaturus erat. 
Sed interpositis verbis: καϑάπερ 
τοῦ λευκοῦ πέρι — ἕνεκα τούτου 
πράττειν, ubi ad alia omnia est 
abductus, denique sententia am- 
plificata periodum sic claudit, ut 
superiorum nulla amplius ratio 
habeatur, quippe subiungens 
haec: ταύτην εἴπωμεν, διερευγη- 
σάμενοι κι τ᾿ Δ. luchoatam con- 
structionenr si persequi voluis- 

: ἄλλη TAG. ̂  

Ven. n. et pr. Vat, 

Set, sic fere poterat dicere: 7 
δὲ ἐγὼ εἶπον πραγματείᾳ (διδου c) 
κεχτῆσϑαι αὐτὴν ἐκ τῶν εἰκότων 
τὸ χαϑαρὸν νοῦ τὲ καὶ φρονή-- 
σεως. "Verum haec ipsa senten- 
tiae pars cum iis, quae antece- 
dunt, arctissime nexa atque co- 
pulata est. Nam verba x«i wi» 
à σφόδρα διανοηθέντες x. v. À. 
cum intermediis illis. καϑάπερ 
τοῦ λευκοῦ — τῷ ἀληϑεστάτῳ, 
tanquam in unum couflata sunt; 
ex iis ipsis autem quodammodo 
suspenduntur, quae absolvendae 
periodi caussa postremo adiiciun- 
tur. Ex his clarissime, opinor, 
intelligetur, primariam. ac se- 
cundariam totius enuntiati .par- 
tem velut in unum confusam 
esse  artificioseque — contextam. 
Animadversione dignum etiam 
illud est, quod dicitur: ταύτην 
εἴπωμεν --- εἰ ταύτην μά- 
Aera φαῖμεν d» Νρὸ tamen 
ea. repetitio prorsus inusitata 
existimari debet. v. Lachet. p. 
196. E. ibique ann. Praeterea 
χεχτῆσθϑαει dictum est sine acéu- 
sativo αὐτό. usu pervulgato, de 
quo vix opus erit admonuisse, - 
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λέγεις, νῦν, ὡς αἱ πολλαὶ τέχναι: καὶ ὅσαι περὶ ταῦτα 
πεπόνηνται, πρῶτον μὲν δόξαις χρῶνται χαὶ τὰ nep 
δόξας ζητοῦσι ξυντεταγμένως: 
ἡγεῖταί τις ζητεῖν; οἷσϑ' 

P. 59. 
περὶ δόξαν Cnr. 

ζητοῦσι ξυντεταγμένως} Heusdius coni. 

el δὲ καὶ περὶ φύσεως 
ὅτι τὰ d τὸν χύσμον 

δόξαις πα ρανν δόξαν Bodl. Vài Yen. 11.; Vat, 

ξυντεταμένως, 
quod habet Ven. X. corr. Receperunt. Bekkerus ΝΗ anuperi. edi- 
tores; sed v. infra ann. 

o E. ὡς αἱ πολλαὶ τέχναι 
καὶ ὅσαι περὶ ταῦτα m.] 
Intelliguntur multae illae artes 
ac disciplinae, antea memoratae, . 
quae ii! tractandis cognoscendis- . 
que rebus sub sefsus subiectis 
versantur, quaeque partim, si in 
lis elaboretur subtilius, mentem 
animumque ad altius quiddam. 
educunt et ad διάνοιαν evehunt, 
nunquam autem scientiam nomine 
suo dignam sive ἐπιστήμην affe- 
runt. y. De Wepubl. V. p. 417. 
C. VL p. 511. B. C. D. VIL. p. 
533. D sqq. Cum illis autem 
consociantur omnino ὅσαι. περὺ 
ταῦτα πεπόνηνταν, quotquot 
circa ista cum multo la- 
bore et aerumna versan- 
tur. Nam πονεῖσθαν iuter alia 
est nostrum sich abmühen 
mit etwas, diciturque inprimis 
de opificibus graves ac difficiles 
labores subeuntibus. Homer. 
Odyss. ὦ v. 250. 310. 343. de 
Cyclope oves et capellas mul- 
gente: αὐτὰρ ἐπειδὴ σπεῦσε πο- 
γησάμενος τὰ & ἔργα. Hesiod. 
Op. et DD. v. 432. óoià δὲ 
ϑέσθϑαι ἄροτρα πονησάμενος κατὰ 
οἶχον. Apollom, Rhod. Il. v. 
665. 0oow ἐνὸ γαίῃ χηλὰς σκη- 
Q(nrovre πανημέριον πονέονται, 
Auctor. Dialog. De Morte S. 
ll. p. 141. ed. Fischer. τοὺς 
χειρωνακτικοὺς ἐπέλθωμεν καὶ 
βαναύ σοὺς, πονου μένους ἐκ νυχτὸς 
εἰς νύχτα, καὶ μόλις πορϊζομένους 
τὰ ἐπιτήδεια. Ῥοτίδοϊο tempore 
sic usus' est Apollon. Rhod. 
Jl. v. 1022, δοσα & μεγάροις 
πεπονήμεθα,; κεῖνα θύραζε ἀψε- 

γέως μέσσησιν £i ὑδουειὰ χρναω 
Itaque bic artés ipsae dicuntur 
in istis rebus occupatae esse; 
quod. profecto rectissime factum, 
ut non videam, cur Astius 

- c0» Scribendum. esse iudicaverit. 
4, Pro περὲ ταῦτα Schleierma- 
cherus περὸ τὰ ἐνταῦϑα refingi 
iussit, — Quo . facile carebimus. 
Nam ταῦτα, dicitur δεικτικῶς , ut 
intelligantur ista, quae quo - 
tidie videmus et conspi- 
cimus, et in quibus tra- 
ctandis artes illae ver- 
santur, Opponuntur deinde τὰ 
ὄντα ἀεί, Similiter infra p. 62. 
Α. τὴν ἀνθρωπίνην ᾿ ταὖύ τὴν 
σφαῖραν. καὶ τοὺς κύκλους τού - 
τους ἀγνοῶν. Phaedon. p. 75. 
E. ὕστερον δὲ ταῖς «lotos 
χυώμενον περὺ ταῦτα ἔκεῖ- 
ας (ἐπιοτήμας) ἀναλαμβάνομεν ; 
quem locum recte explicavit 
Heindorfius, nec huius loci 
immemor. Phaedr. p. 250. A. 
ἀναμιμνήσκεσθιι ἐκ τῶν δὲ ἐκεῖ- 
»&. Parmenid. p. 130, Εν Cra- 
tyl. p. 405. D. Nec iniuria olim 
huc retulisse videmur Pindar. 
Olymp. I. v. 181. εἴη σέ τε 
τοῦτον ὑψοῦ χρόνον πατεῖν, ἐμέ 
τὲ τοσσάδε νιχαφόροις ὁμιλεῖν, 
πρόφαντον σοφίᾳ xa Ἕλλανας 
ἐόντα παντῶ; ubi τοῦτον χρόνον 
récte  interpretstur Scholiastes 
ὃν ζῶμεν.  Exposuit de hoc usu 
pronominum nuper etiam Bern- 
hardy Syntax. p. 219 sq. Frustra 
vero fuit, qui eum omnino nul- - 
lum esse diceret, atque his simi- 
libusque locis pronomini vim va- 
qogu»v tribuendam 'esse com- 
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nde ὅπῃ τὲ γέγονε xoi ὅπῃ πάσχει TL “χαὶ ὅπη 
ποιεῖ,. “ταῦτα ζητεῖ διὰ ei φαῖμδν ἂν ταῦτα, ἢ 

πῶς; 
IILPQ. Οὕτως, 

P 

εἰ δὲ καὶ περὶ sis ἡγεῖται Libri εἴτε, Οὐοτγοχίς 
ET 

ὅπῃ τε yiissuj s τε insertum e Bodl. Vat. Ven. JT. 

tenderet. 
P. 59. τὰ περὶ δόξας ζη- 

ποῦσι ξἕυντεταγμένω ς} 
Grouius, Gallicus libri inter- 
pres, p: 347. et Heusdius 
Spec. p. 105. ξυντεταμένως cor- 
rigunt, quod .ex uno Ven. Z. 
corr. dedit Bekkerus. Vereor 
tamen, ut opus sit mutatione. 
Nam ξυντεταγμένως 
quam agmine facto, com- 
posito. "ordine, ideoque 
gnaviter, metaphora a re mi- 
litari repetita. Apol. Socr. c. 10. 
ὅτε οὖν, οἶμαι, φιλότιμον ὄντες 
καὶ σφοδροὶ καὶ noÀiol καὶ ξυν- 
τεταγμένως καὶ πιϑανῶς λέγοντες 

περὶ ἐμοῦ ἐμπεπλήκασιν ὑμῖν τὰ 
ὦτα καὶ πάλαν καὶ νῦν σφοδρῶς 
διαβάλλοντες. ubi codd. eam 
lectionem item tuentur, De Rep. 
IIl. p. 399. A. i» müow τϑύτοις 
παράτεταγμένως καὶ καρτερούντως 

Ceterum 
frequens est in codicibus utrius- 
que. vocabuli. permutatio, | sicuti 
docuerunt. Dorvill. ad Charit. 
p. 643. Abresch. ad. Thucyd. 
p. 188 sq. Schaefer. ad Ari- 
stoph. Plutum .Hemsterhus.. p. 
509. vers. 325. ubi videndi sunt 
etiam alii interpretes. Dicuntur 
vero artes δύξαις χρῆσθαι, quia 
tractant res mutabiles ac sen- 
sibus subiectas, neque referun- 
tur ad id, quod in se est sim- 
plex, uüiusmodi,, purum, incor- 
ruptum, semper sui simile, Nam 
duo haec rerum geuera Plato 
distinxit sic, ut alteri scien- 
tiam. 5. ἐπιστήμην. alteri o pi- 
nionem propriam esse vellet; 

Plat.- Opp. Vol. IX. Sect. II. 

est tan-. 

v. Tim.. p. 28. A. Plaedon. Ρ- 
65, D. 80. A. 564. 

εὖ δὲ καὶ περὶ φύσεως 
ἡγεῖταί τις ζητεῖν --Ἴ. ac 
si quis adeo de rerum na- 
tura sibi putet quaeren- 
.dum.esse, nonne tum 
apertüm est, ipsum haere- 

. re in hoc mundo sensibus 
subiecto, atque indagare 
studere, quomodo omnia 
oría sint, quomodo affi- 
cantur, et quomodo 
agant? bh. e. operam ' ipsum 
dare earum rerüm pervestiga- 
tioni, quae quum nascantur, 
occidant, labantur, denique per- 
petuae vicissitudinis varietati ob- 
noxiae sint, non afferunt menti 
veritatis scientiam . et cognitio- 
nem, sed opinionem tantum ef- 
ficiunt? Etenim naturae histo- 
riam Plato sibi persuaserat non 
perducere nos ad ipsius verita- 
tis cognitionem, sed afferre tan- 
tummodo. aliquam verisimilitudi- 
nis probabilitatem 5 .de qua re. v. 
Tim. p. 29. A. sqq. et p. 42. E. 
586. p. 46. D. , Quamobrem. ipse 
in "limaeo,. de. rerum natura 
disputans, sese non tam. yera 
quam verisimilia tradere. aperte 
professus est,. sicuti demonstras- 
se videmur Prolegg. ad. Tim. 
cap. IV. p. 35 sqq. Eandem: ob 
caussam. taxavit etiam Anaxago- 
ram loco nobilissimo .Phaedon. 
p. 97. C. sqq. qui quum. statuis- 
set, a mente: regi ac. moveri 
cuncta, tamen in hac sententia 
sua explicanda. atque defendenda 
nibil caussae, tribuisset, —aéri 
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Z0. Οὐκχοῦν οὐ περὶ τὰ ὕντα ἀεί, περὶ δὲ τὰ 
γιγνόμενα καὶ γενησόμενα xci γεγονότα ἡμῶν ὁ τοιοῦ- 
τος ἀνήρηταν τὸν πόνον. 

IIPQ. ᾿4ληϑέστατα. 
ὩΣ, Τούτων οὖν τι σαφὲς ἂν φαῖμεν τῇ ἀχρι- 

᾿βεστάτῃ ἀληϑείῳ γίγνεσθαι, ὧν μήτε ἔσχε μηδὲν πώ- 
ποτὲ κατὰ ταὐτὰ μήϑ'᾽ tin μήτε εἰς τὸ νῦν παρὸν 
ἔχει 

ΠΡΩ, Καὶ πῶς; 
ΣΩ. Περὶ οὖν τὰ μὴ. κεχτημένα βεβαιότητα 

μηδ᾽ ἡντινοῦν πῶς ἄν mors βέβαιον γίγνοιϑ᾽ ἡμῖν 
«εἴτε - 

καὶ οτιοῦν ; 
ΠΡΩ, Οἷμαν μὲν οὐδαμῶς. 
2828. Οὐδ᾽ ἄρα νοῦς οὐδέ τις ἐπιστήμη περὶ 

αὐτά ἐστι τὸ ἀληϑέστατον ἔχουσα. 
IIPQ. Οὔκουν εἰκός ys. 
Cap. ΧΧΧΥΙ. ΣῺ, Τὸν μὲν δὴ σὲ καὶ ἐμὲ 

καὶ Γοργίαν καὶ Φίληβον χρὴ συχνὰ χαίρειν ἐᾶν, τόδε 

δὲ διαμαρτύρασϑαι τῷ λόγῳ. 

ἡούτων οὖν τι σαφὲς] οὖν. oin. Ven. Α(Σ.. Par. BCEFH. 
Angel Flor. a. b. c. i. et pr. Ven. 5. 

B. κατὰ ταὐτὰ] κι ταῦτα Bodl male. 
τόδε δὲ διαμαρτύρασϑαι) τὸ δὲ Bodl et pr. Vat. Ven. Π. 

C. καὶ τὸ ἀληϑὲς τὸ additum e Bodl, Vat. Ven, JT. Cois!. 
vett. editt. ignorant. Mox QCoisl s£Augtwée 

"ero, aquae, igni, similibusque 
rebus omnia. Nimirum Plato, 
altius quid spectans, relietis his 
rebus terrestribus, mente et ra- 
tione omnia quaerenda statuit, 
ideoque ad ideas tanquam. in 
coelum escendit, unde omnem 
rerum veritátem earumque caus- 
sas repeteret. : 
CB. Tov μὲν δὴ σὲ καὶ ἐμὲ 
παὺὶ Γοργίαν —] Usum arti- 
€uli "ante pronomen personale 
iam supra annot. ad p. 20. B. 

. attigimus, ubi tamen alia eius 
ratio est atque hoc loco. Etenim 
hic ponitur articulus, ut facta 
quasi personae demonstratione 

significetur, non iam curandum 
esse, quid ipsi (sie selbst 
persónlich) sentiant aut affir- 
mari cupiant, sed quid recta 
ratio postulet, Formula loquendi 
συχνὰ χαίρειν ἐὰν idem significat 
quod πολλὰ χαΐίρειν ἐᾶν. Ari- 
stoph. Acharn. v. 200. χαίρειν 
κελεύων πολλὰ τοὺς ᾿ἄχαρ- 
»éac. Pac. v. 119. ἀλλ᾽ ὦ qe 

Ἑρμῆ, χαῖρε πόλλα al. 
ἢ δεύτερος. ἐκείνων o tt 

μάλιστά ἐστι ξ.1 Stepha- 
nus: ,,Aut δεύτερον scribendum, 
inquit, aut aliquid cum δεύτερος 
deesse dicendum est.  Poste- 
rius unice verum, quamquam 
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ΠΡΩ, Τὸ ποῖον; 
oo. Ως ἢ περὶ ἐκεῖνα E ἡμῖν τό τε βέβαιον 

καὶ τὸ χαϑαρὸν χαὶ τὸ ἀληϑὲς xci ὃ δὴ λέγομεν 
εἰλικρινές, περὶ τὰ ἀεὶ κατὰ τὰ αὐτὰ ὡςαύτως ἀμιχτό- 
τατὰ ἔχοντα, ἢ δεύτερος, ἐκείνων ὅ τι μάλιστά ἐστι 

999 

ξυγγενές " 
λεχτέον. 

τὰ δ᾽ ἄλλα πάντα Prirten TE καὶ ὕστερα 

ΠΡΩ, esistere λέγεις. 
“ΣΩ. To δὴ τῶν ὀνομάτων περὶ τὰ τοιαῦτα 

κάλλιστα Gg 
γέμειν 5 

ΠΡΩ, Εἰκός γε. 
XQ. Οὐκοῦν νοῦς ἐστὶ καὶ φρόνησις ἅ 

οὐ τοῖς καλλίστοις δικαιότατον ἀπο- 

τίς τιμήσειε μάλιστ᾽ ὀνόματα; 
ΠΡΩ,. Nol. 

XO. Ταῦτ᾽ 

σϑαι. 

ΠΡΩ, Πάνυ μὲν οὖν. 

» - * 1 * 
ἄρα iv ταῖς περὶ TO OV 

ἐννοίαις ἔστιν acr MG ὀρϑῶς χείμενα 

περὶ τὰ ἀεὶ κατὰ τὰ αὐτὰ --- ἔχοντα]. περὸ τὸ ἀεὶ — 
ἔχον, quod vix unus εἴ alter codicum tuetur. Post cs quod vulgo 
interponebatur | καί, 
BCEH. Flor. a. p. c.i. 

id om. Bedl. Vat. Ven. J4Il z. Coisl. Par. 

ἢ δεύτερος] δευτέρως corr. Ven. Σ΄. et a m. sec. Par. H. 
male. Dein. τὰ δ᾽ om. Bodl. Vat. Ven. 17. Uk deinceps ἀλλὰ 
πάντα. male. 

nuper triumviri 'Turicenses ex 
duobus codd. male correctis iis- 
que deterioribus reposuerunt ó«v- 
τέρως.  Verissime enim pervidit 
Schleiermaecberus ad δεύτε- 
ρος cogitatione supplendum esse 
πλοῦς, quod in tanta dictionis 
proverbialis celebritate profecto 
nihil offensionis habere potest. 
Nam celeberrimum fuisse hoc 
proverbium vel ea docebunt, 
quae'de eius usu ad Phaedon. 
p. 99. D. scripsimus. conf. supra 
p. 19. C, Dicitur autem illud 
plerumque de iis, qui aliqua re 
primo infeliciter tractata denuo 
eam aggrediuntur. Numnc ad res 

^ 

ipsas transfertur, ut nihil aliud 
sit, quam aut si minus, sin 
minus, sin aliter se ha- 
beat. Nam ad proxima ex su- 
perioribus. rursus assumendum 
est περί hoc sensu, 2) περὸ τοῦ- 
TO, 0 ἐκείνων μάλιστά ἐστε σὺγ- 
γενές, Similiter δεύτερος πλοῦς 
supra p. 19. C. 

D. "Ταῦτ᾽ ἄρα ἐν ταῖς 
περὺ τὸ ὃν ὄντως —] Haec 
igitur notitiis de eo, quod 
vere est, animo conceptis, 
quippe aecommodata illis 
diligentissime, recte po- 
ni utique dici possunt. 
Nam: scribendum Zero pro ἐστὸν 

22 * 
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Z0. Ko μὴν ἅ γε εἰς. τὴν χρίσιν ἐγὼ τότε 
παρεσχόμην, οὐκ ἄλλ᾽ ἐστὶν ἢ ταῦτα τὰ ὀνόματα. 

ΠΡΩ Τί m3 ὦ Σώχῤῥατες: ᾿ 

ZO.. Εἶξν. τὸ μὲν δὴ φρονήσεώς τὲ καὶ ἡδονῆς 
πέρι πρὸς τὴν ἀλλήλων μέξιν εἴ τις φαίη χαϑαπερεὶ 
δημιουργοῖς ἡμῖν, ἐξ ὧν ἢ ἐν οἷς δεῖ δημιουργεῖν τι; 
παραχεῖσϑαι, χαλῶς ἂν τῷ λόγῳ ἀπειχάζοι, 

ΠΡ, Καὶ μάλα. 
ΣΩ, Τὸ δὴ stre ταῦτα ἄρ᾽ OU μιγνύναι ἐπι-- 

χειρητέον ; 
ΠΡΩ, Τί μήν; 
ΛΌΧΟΣ Οὐκοῦν τάδε προειποῦσι, καὶ ἀναμνήσασιν 

ἡμᾶς αὐτοὺς ὀρϑότερον ἂν ἔχοι;. 
ΠΡΩ, Τὰ ποῖα; 
ZO. "4 καὶ πρότερον ἐμνήσϑημεν" εὖ δ᾽ ἡ πα- 

oou δοκεῖ ἔχειν, τὸ xoà δὶς καὶ τρὶς τό yt καλῶς 

ΠΡΩ, Ti μήν; 

o3 

60 ἔχον ἐπαναπολεῖν τῷ λόγῳ δεῖν. 

τὸ μὲν δὴ φρ.] τὸ μὲν δὴ γὰρ φρ. Bodl, Vat. Ven. Π. 

;E..2» οἷς de? δημιουργεῖν] Pro δεῖ, quod Bodl. Vat. 
Ven. I]. Par. F. debetur, vett. editt. δή. Vat. teste Dastio habet 
ἐν οἷς δημιουργεῖν, ὃ εἴ τε. 

τὸ καὶ δὲς καὶ τρὶς} 
Ven. Il. Coisl. 

r3. 60, 

fuit. Veram lectionem primus 
restituit Bekkerus. 

τὸ μὲν δὴ φρονήσεώς τε 
καὶ ἡδονῆς πέρι] V. Mat- 
thiae Gr. S. 283. 

E. ἐξ ov» καὶ ἐν οἷς δεῖ 
, δὴμ.} aus. und an. welchen 

eto. Nam sic ἐν nunc accipien- 
dum. τ Denotat enim rursus. rem 
factioni - subiectam (das. Sub- 
strat der Handlung)... De 
ἀπεικάζειν comparandi vi et. 
significatione usurpate v. Ruhn- 
ken. ad Tim. p. 95. De Rep. 

xay ante m ME CA e Bodl. Vat. 

- 

οὑτωσέςπως rà τότε] οὕτω πως Bodl. Vat. Ven. II. 

II. p. 811. E. ὅταν. εἰκάζῃ τις 
κακῶς τῷ. λόγῳ. 

P. 60. τὸ x«i δὲς TT τρὶς 
τὸ yE καλῶς ἔχον "T Pro- 
verbium fuit δὶς καὶ τρὶς τὸ xo 
λόν s. δὶς xai τρὲς καλὸν τὰ καλὰ 
λέγειν. de quo v« ad χὰ P 
498. E. 

"τὸ d y YR τοῦτ᾽ αὐ τὸ 
εἶναι ξύμπασι) Referas τοῦ 
αὐτό ad τὴν ἡ δονήν, 
τούτω ἀρϑῶς τεϑιέντ᾽ 

ἔχειν} Libri. τοῦτο --- τεϑὲν 
ἔχειν. Quod correxit Η οἷ ἢ - 
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ZQ.. Φέρε δὴ πρὸς. Διός" 
πως τὰ τότε λεχϑέντα ῥηϑῆναι. 

ΠΡΩ. Πῶς; AY 

X9. οφΦίληβός φησι τὴν ἡδονὴν. σχοπὸν ὀρϑὸν 
πᾶσι ζώοις. γεγονέναι χαὶ δεῖν πάντας τούτου στοχά- 

ξεσϑαι, xol δὴ καὶ τἀγαϑὸν τοῦτ᾽ αὐτὸ εἶναι ξύμπασι, 
καὶ δύο ὀνόματα, ἀγαϑὸν χαὶ ἡδύ, ἑνέ τινι xo. φύ- 
08 μιῷ τούτω ὀρϑῶς τεϑέντ᾽ ἔχειν. ΣΣωχράτης δὲ 
πρῶτον μὲν οὔ quot τοῦτ᾽ εἶναι, δύο δὲ καϑάπερ 
τὰ ὀνόματα, καὶ τό τε ἀγαϑὸν xci τὸ ἡδὺ διάφορον 
ἀλλήλων φύσιν ἔχειν, μᾶλλον δὲ μέτοχον εἶναι τῆς 
τοῦ ἀγαϑοῦ μοίρας τὴν φρόνησιν ἢ τὴν. ἡδονήν. οὐ 
ταῦτ᾽ ἔστι τε xal ἦν τὰ τότε λεγόμενα, ὦ Πρώ- 

ταῤχὲ: : 
ΠΡΩ, Σφόδρα μὲν οὗν. 
ZO. Οὐκοῦν καὶ τόδε καὶ τότε. καὶ νῦν ἡμῖν 

ἂν ξυνομολογοῖτο; 
ΠΡΩ, "To ποῖον; 

οἶμαι γὰρ . οὑτωσί 

τούτω ἀρϑῶς τεϑέντ᾽ ἔχειν} Libri τοῦτο ὀρθῶς τεϑὲν 
ἔχειν. Correxit LESS, 

B. τό τε ἀγαϑὸν καὶ τὸ ἡδὺ 0.] Vett. editt. τότε τὰ 
ἀγαϑόν, quad emendatum est ope Bodl. Vat. Ven. ZI. Par. F H. 
Flor, b. qui partim habent τότε ἀγαϑόν. Ante ἡδύ insertum est 
τὸ e Bodl. Vat, Ven. II X. 

μέτο χον εἶνα |]. Sie Vat. Ven. II. pro vett. lectione μετέχον. 
Οὐκοῦν καὶ τόδε καὶ τότε xal νῦν] καὶ post τόδε om. 

Bodl. Vat, Ven. II. sed vid. infra annot. 

dorfiíus. Worth τιϑέναν et 
τίϑεσθαέ ww ὄνομα illustravimus 
ad Cratyl. p. 416. B. In proxi- 
mis πρῶτον μέν ponitur, quia 

' Socrates additurus erat ἔπειτα 
τὴν τἀγαϑοῦ διαφέρειν φύσιν τῶν 
ἄλλων: quod ipsum deinde ora- 
tione variata subiungitur. Post 
πρῶτον μέν H eusdius Specim. 
p. 106. f» excidisse putabat. 
Quo non opus est. Nam τοῦτο 
εἶναι est: hoc verum esse, 
hoc ita se habere, sc. bo- 
n»um et iucundum esse unum 
idemque. 

Β. Οὐκοῦν καὶ τόδε xaà 
τότε καὶ νῦν ἡμῖν —] Post 
τόδε tres optimi codices omit- 
tunt x«í, Nec tamen ausim 
voculam eliminare , quum ceteri 
libri omnes. eam tueantur. Vi- 
dentur enim critiei, quibus co- 
dicum jllorum recensionem de- 
bemus, in repetito xa£ offendisse. 
At vide, quae de simili repetitio- 
ne scripsimus ad p. 62. E. Est 
autem] xai τότε καὶ νῦν nunc 
ut autea; de qua loquendi ra- 
tione v. ann. ad Phaedr. p. 
254. A. 
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Z0, Τὴν r&áyaOo0 διαφέρειν φύσιν τῷδε, τῶν 
ἄλλων, 

ΠΡ, Τίνι; 

X0. 0, magst; τοῦτ᾽ ἀεὶ τῶν ξώων διὰ τέλους 
πάντως καὶ πάντῃ, μηδενὸς ἑτέρου ποτὲ eri προρδεῖ- 
σϑαι, τὸ δὲ ἱχανὸν τελεώτατον ἔχειν. οὐχ Vidi LÀ 

ΠΡ, Οὕτω uiv οὖν, 

zc. Οὐκοῦν τῷ λόγῳ ἐπειράϑημεν χωρὶς ἑχά- 
τερον ἑὁχατέρου ϑέντες εἰς τὸν βίον ἑκάστων, ἄμιχτον 
μὲν ἡδονὴν φρονήσει;,. φρόνησιν δὲ ὡραύτως ἡδονῆς 
μηδὲ τὸ σμιχρότατον ἔχουσαν ; 

ΠΡΩ, "Hv ταῦτα, 

C. τῶδε τῶν ἄλλω νἹ τόδε Bodl. Vat. Ven. Π. male, den 
τῷδε vulgo μᾶλλον infertur, qe eodd. omnes praeter Par. E, 
recte omittunt, 

ὡφαύτως ἡδονῆς] Sic tres primarii, 
editt, ἡδονῆς ὡςαύτως,. 

͵ 

Reliqui eum vett, 

D. φρόνησιν καὶ ἐπιστήμην] Sic tres primarii, V, ἐπι- 
στήμην καὶ φρόνησιν. 

5 PEN c9 uv] Sic Bod. Vat, Ven. IH. pro vulg. ἢ xai γίγνε- 

C. Ὧι παρείη τοῦτ᾽ ἀεὶ 
“- τελεώτατον ἔχεεν,] H. e, 
eb τινι παρείη τοῦτ᾽ ἀεὶ τῶν 
ζώων, αὐτὸ μηδενὸς ἑτέρου -- 
ἔχειν. Nam sic optativus hie 
explicandus est, quem post ὃς 
pro & τις haud sane esse in- 
frequentem docebunt, quae ad 
Phaedrum p. 276. B. et Gorg. 
p. 921. C. exposuimus. Nec ot- 
fensionem habet, quod infinitivi 
προςδεῖσϑιιν et ἔχειν particulam 
ἄν non adiunctam habent, siqui- 
dem etiam libera oratione nec 
aliunde suspensa sic diei potuit; 
Ero παρείη τοῦτ᾽ ἀεί, οὐδε-: 
vog ἑτέρου ἔτι προςδεῖται ; quam 
syntaxin haudquaquam inusitatam 
esse, vel ea doccbunt, quae 
disputavit A. Matthiae Gr. S. 
524. ann. 3. p. 1207, ed. 3. Iü- 
finitivi vero προςδεῖσϑαι et ἔχειν 

pendent ex praecedenti διαφέρειν, 

quod sic infinitivo iungi solere 
docebunt annot, ad Gorg. p. 
527, B. Prot. p, 328. A. - conf, 
Matthiae Gr, S. 535. Caven- 
dum est igitur, ne τῷ ante ᾧ 
sta etn excidisse existimemus. 
Formula πάντως καὶ πάντῃ, auf 
iede Art und Weise, usur- 
patur ut οὐδαμῶς οὐδαμῇ, et 
quae sunt id genus alia; de 
quibus diximus. ad Phaedon.- p. 
18. D. Sic Reip. Vl. p. 490, A. 
πάντως καὶ πάντη. Phaedr, p. 
246. A. πάντῃ πάντως. 

Οὐκοῦν τῷ λόγψφ ἐπειρώ- 
ϑηΐεν —] "Nonne igitur 
disputatione nostra €co- 
nati sumus, alterum ab al- 
tero seiungere et in sua 
quamque vita collocare 
etc. De constructione conf. p. 
21. A. οὐκοῦν ἐν σοὺ πειρώμαϑα 
βασανίζοντες ταῦτας ibique ann. 
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ΣΩ, Μῶν οὖν ἡμῖν αὐτῶν τότε πότερον ἱκα- D . 
γὸν ἔδοξεν εἶναί τῳ: | 

AIPQ. Koi nog;. 

Cap. XXXVII. Z2. | Ei δέ ye παρηνέχϑημέν 
TL τότε, νῦν ὁςτιςοῦν ἐπαναλαβὼν ὀρϑότερον εἰπάτω, 
μνήμην χαὶ φρόνησιν. xoi ἐπιστήμην xci ἀληϑῆ δόξαν 
τῆς αὐτῆς ἰδέας τυϑέμενος, καὶ σχοπῶν; εἴ τις ἄνευ 

τούτων δέξαιτ᾽ ἂν οἱ καὶ ὁτιοῦν εἶναι ἢ γίγνεσθαι, 
μὴ ὅτι δή γε ἡδονήν, εἴϑ'᾽ ὡς πλείστην s ὡς 
σφοδροτάτην, εἰ μήτε ἀληϑῶς δοξάζοι χαίρειν, μήτε 
τὸ παράπαν γιγνώσκοι τί ποτε πέπονϑε πάϑος, μήτ 
αὖ μνήμην τοῦ πάϑους μηδ᾿ ὁντινοῦν χρόνον͵ ἔχου. 
ταὐτὰ δὲ λέγε καὶ περὶ φρονήσεως, εἴ τις ἄνευ πά- 

σϑαυ, quod sane non deterius altero; sed optio, ut saepe, perquam 
difficilis est. 

εἰ μήτε ἀληϑῶς 9.]. Sic Cornarius 6 Ficino. Vulgo 7 μήτε, 
pro quo plerique omnes ἣν vel ἢν, Bodl, ἥν sine accentu, quod 
vitii indicium solet esse. Dein Bodl. Ven. JI. et pr. Vat. δοξαζειν. 

E. ταὐτὰ δὲ λέγε] V. ταῦτα. Recte Schleiermacherus cor- 
rexit ταὐτά. quod firmavit Paris. B. Pro λέγε pessime Bodl. Vat. 
Ven. 1I. λέγω. quod fuit tamen qui comprobaret. Dein pro εἴ τες 
prave iidem libri ἥτις. 

Mox πότερον rursus est alter- 
utrum. 

D. Ei δέ ye παρηνέχϑη- 
μέν τυ τότε.} Si, quid tunc 
a vero aberravimus. y. ad 
p. 38. D. .]ta Platonem saepius 
loqui, ubi pertractatum est, quod 
tractandum erat, argumentum, 
eleganter docuit. Heus dius 
Specim. Crit. p. 106. comparatis 
his locis: Tim. p. 54. A. ἂν ouv 
τις ἔχῃ κάλλιον ἐκλεξάμενος εἰ- 
πεῖν εἰς τὴν τούτων ξύστασιν, 
ἐχεῖνος οὐκ ἐχϑρὸς ἂν ἀλλὰ φί- 
λος κρατοῖ. Ibid. τῷ τοῦτο 
ἐλέγξαντι καὶ ἀνευρόντι δὲ μὴ 
οὕτως ἔχειν κεῖται φίλει. τὰ ἀϑλα. 
Legg. VIL. p. 796. D. εἰ δέ τινα 
ταύτης ὑμεὶς ἔχετε βελτίω. ϑθέν- 
τὲς εἰς τὸ κοινὸν λέγετε. Vpist. 
VII. p. 353. E. εἰ μὲν δή τις 
ὀρϑότερον ἄμεινόν τε ἔχει τοῦ 
ὑπ᾿ ἐμοῦ ῥηθησομένου, ἐνέγκων 

εἰς τὸ μέσον ὀρθότατα φιλέλλην 
ἂν λεχϑείη. — τῆς αὐτῆς 
ἰδέας τεϑέμενος. una spe- 
cie s. uno genere 601 - 
plectens. Sic zí(9:o09«, cum 
genitivo iunctum Reip. II. p. 316. 

^E. IV. p. 424. C. 431. B. al. 
Mox καὶ ὁτιοῦν vel tantil- 
lum; v. ad Apol. p. 35. B. — 
μὴ ὅτι δή γε ἡδονήν, ne- 
dum voluptatem. —. Verbis 
εἰ μήτε GÀ. — ὁντινοῦν χρόνον 
ἔχουν accuratius explicatur et il- 
lustratur praecedens illud ἄνευ 
τούτων. Sic p. 46. D. ἀλλ᾽ ἄνευ 
τούτων — τῶν ἡδονῶν καὶ τῶν 
αὐταῖς ἑπομένων, ἂν μὴ κατο- 
φϑῶσιν, σχεδὸν οὐκ ἂν δυναίμε-- 
ϑα διαχρίνεσθαι τὸ ζητούμενον. 

E. ταὐτὰ δὲ λέγε xai πε- 
Qj φρονήσεως) Quod tres 
optimi codiees scriptum habent 
λέγω, id etsi triumviri "Turicen- 
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σης ἡδονῆς καὶ τῆς: βραχυτάτης δέξαιτ᾽ ἂν φρόνησιν 

ἔχειν μᾶλλον ἢ μετά τινῶν ἡδονῶν, ἢ πάσας ἡδονὰς 
χωρὶς φρονήσεως μᾶλλον ἢ μετὰ φρονήσεως αὖ τινός. 

-— ΠΡΩ, Οὐκ ἔστιν, ὦ “Ξώχρατὲς, ἀλλ᾽ οὐδὲν a 
ταῦτα γε πολλάκις ἐπερωτᾶν. 

Z0. Οὐχοῦν τό γε τέλεον καὶ πᾶσιν αἱρετὸν 
χαὶ τὸ παντάπασιν ἀγαϑὸν οὐδέτερον ἂν τούτων ems 

IIPO. “Πῶς γὰρ àv; 
ZO. Τὸ τοίνυν ἀγαϑὸν 3 ἤτοι σαφῶς ἢ καὶ τινὰ 

τύπον αὐτοῦ λήπτέον, ἵν᾽, ὕπερ ἐλέγομεν, δευτερεῖα 

ὅτῳ δώσομεν, ᾿ἔχωμεν, 
ΠΡΩ, ᾿Ορϑότατα λέγεις. 

φαμὲν ; 
ΣΩ, Οὐκοῦν ὁδὸν μὲν τινὰ ἐπὶ τὰ ῥαϑὸν εἰλή- 

ταὐτά χε; πολλάκις ἐπ. τε Βοάϊ!. Ven. II. Vat. 
P. 61. 

Vat. Ven. n. Verum hic quoque tuetur Vat. rec. 
: ὅπερ ἐλέγομεν; Óevr.] λέγομεν Bodl. οἱ pr. 

Nam huius 
libri recentior manus magni est pretii, ut plerumque Bodl, si quid 

ses, hic. ut alibi libris illis om- 
nia fere tribuentes, sine cuncta- 
tione receperunt, tamen nobis 
quidem nullo pacto ferendum vi- 

. δέξαιτ᾽ ἂν φρόνησιν ἔχειν x. T. 2. 
num quis sine ulla volup- 
tate etiam brevissima ma- 
lit habere sapientiam etc. 

P. 61. ἢ καί τινα τύπον 
αὐτοῦ ληπτέον aut etiam 
speciem eius atque for- 
mam leviter adumbratam. 
Nam τύπος quum ihter alia di- 
catur de adumbratione rei ali- 
.cuius generali, quam sequitur 
deinde accurata descriptio et ex- 
pressio? translate dicitur etiam 
de descriptione vel definitione 
minus diligenti, quae rem uni- 
versam tantummodo complecti- 
tur. Itaque hic recte opponitur 
σαφῶς. Supra p. 32. B. δοκεῖ 
μοι τύπον γέ wa ἔχειν. De Rep. - 
Il p. 414. A. ὡς ἐν τύπῳ. μὴ 
δι ἀκριβείας εἰρῆσϑαι. Vl. p. 

 Adversantur enim huie: 
lectioni proxima, εὖ τὰς ἄνευ — — 

491. C. ἔχεις yàg τὸν τύπον ὧν 
λέγω. Ἔχω, ἔφη. καὶ ἡδέως γ᾽ 
ἂν ἀκριβέστερον ἃ λέγεις πυϑοί- 
μὴν. quod ibid. p. 504. D. his 
verbis significatur : καὶ αὐτῶν 
τούτων οὐχ ὑπογραφὴν. δεῖ ὥς- 
περ νῦν ϑεάσασϑαι, ἀλλὰ τὴν 
τελεωτάτην ἀπεργασίαν μὴ πα- 
θιέναι, lbid. VIL p. 559. A. 
προελώμεϑα δή TV παράδειγμα 
ἑκατέρων, 6v slow, ἵνα τύπῳ 
λάβωμεν αὐτάς. Protagor. p. 844. 
B. ubi qui earminis τύπος ap- 
pellatur, is intelligendus est de 
universo eius sensu et argumen- 
to, unde additur xa ἡ βούλησις. 
Cratyl. p. 397, A. ubi plura 
attulimus. ; 

Τοῖς δὴ Otoic, o Πρώ- 
τάρχε, εὐχόμενον —] Rur- 
sus deos invocandos esse arbi- 
tratur, priusquam voluptates et 
artes ac disciplinas certo tem- 
perameuto miscere instituit: quod 
idem in eadem caussa faciebat 
supra p. 25. B. ad quem locum 
cur ita fiat satis videmur expo- 
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ΠΡΩ, Τίνα; ὲ | 

MI cL UE Καϑάπερ, εἴ πῶ τινα. ἄνϑρωπον ξητῶν 
τὴν οἴκησιν πρῶτον ὀρϑῶς, ἵν᾽ οἰκεῖ, πύϑοιτ᾽ αὐ- 

TOU, μέγα τι δήπου ede τὴν pgs ἂν ἔχοι τοῦ 
ζητουμένου... 

ΠΡΩ, Πῶς δ᾽ οὔ; 
/ 

um, “Καὶ νῦν δή τις. "λόγος ἐμήνυσεν ἡμῖν, ὡς- 
περ καὶ κατ᾽ ἀρχάς, μὴ ζητεῖν ἐν τῷ ἀμίχτῳ βίῳ 
τἀγαϑὸν ἀλλ᾽ ἐν τῷ μιχτῷ. 
-.JIPO.. Πανὺ ye. .. 

I 

ΤΌΣΩ, ᾿Ελπὶς μὴν πλείων ἐν τῷ μιχϑέντι eas 
τὸ ξητούμενον ἔσεσϑαιν φανερώτερον ἢ ed TQ μή; 

ΠΡΩ,. Πολύ γε. 
(XQ; Τοῖς δὴ ϑεοῖς, ὦ odia. εὐχόμενοι 

ab eo discrepet , anteponenda sit. 
B. ?» οἰκεῖ, oix; Bodl. Vat. Ven. II. lidem dein πεί- 

Soo. Bodl. εὕρεσιν ἀνέχοι. 
εὐχόμενοι κεραννύωμεν] κεραννύομεν Bodl. Vat. Ven. II. 

suisse. Censet autem eos deos 
invocandos esse, quibus id lo- 
noris obtigerit, ut miscendi tem- 
perandique manere fungantur, 
ex iisque nominat Bacchum et 
Vulcanum. . Etenim . Vulcanus 
apud H om erum lliad, I. v. 595 
sqq. diis pocula. ministrat; αὖ- 
τὰρ ὃ τοῖς ἄλλοιον ϑεοῖς ἐνδέξια 
πᾶσιν οἰνοχόει,. γλυκὺ νέκταρ 
ἀπὸ κρητῆρος ἀφύσσων. Bacchus 
.autem vini quum sit largitor, 
fieri non potest, quin etiam eius 
recte prudenterque . temperandi 
gnarus sit atque peritus. Haec 
simplicissima videtur loci inter- . 
pretatio. Quamquam fieri po- 
test, ut Plato his. nominibus 
deorum simul usus sit ἀλληγο-- 
ρικῶς. Verum de hac re nihil 
decernam, quum philosophus 
ipse rationis suae nullum fece- 
rit indicium, Kecentiorum Pla- 

» tonicorum . sententiam. prodidit 
Olympiodorus, qui haec ha- 
bet: Ὅει. àni κράσεως ϑεοί εἰσι 
τῆς μὲν φυσικῆς τε καὺ ἐγκοσμίον 

ὁ Ἥφαιστος, τῆς δὲ ψυχικῆς τὲ 
καὶ ὑπερχοσμίου ὁ Διόνυσος. ἄρ- 
χεται γὰρ ἄνωθεν ἀπ᾿ αὐτῶν 
τῶν ϑεῶν ἡ συγκρατικὴ ἰδιότης, 
πρόεισι δὲ μέχρυ τῶν ἐσχάτων 
ὑπάρξεων" οἷον ὁ Ἥφαιστος. τῆς 
φυσικῆς κράσεως ἐξ ἐξάρχων ἐν ἑἕαυ- 
τῷ πρῶτον τὸ ἰδίωμα προεβάλετο, 
εἶτα ἐν τῷ νῷ τῷ — φύσεως ἐπι-: 
βατεύοντι, εἶτα ἐν τῇ ψυχῆ 
ὁμοίως τῇ τοιαύτῃ, καὶ Kir 
ἂν τῷ φυσικῷ κόσμῳ xad ὕπαρ- 
&w. ἀλλὰ καὶ ὃ Διόνυσος diei 
τως " ἐν ἑαυτῷ τῆς ψυχικῆς. κρά- 
σεως τὴν ἀρχὴν ἘΡαληναρ; τὸν 
θεῖον τρόπον ine ἐν τῷ τῷ 
ταύτην ὑπεστήσατο “γοερῶς xn 
xa 9^ ὕπαρξιν. ἐν τῇ ψυχῇ καὶ 
τὸν συνδετιχὸν τρόπον ἐν τῷ 
ἐμψύχῳ σώματι, ἔτι. δὲ τούτων 
ἀνωτέρω ἐπὶ τῆς. νοερᾶς ἐοτὺ 

κράσεως Ó Ζεύς, εἰοὶ δὲ ἄλλον 
καὶ μερικώτεροι Διονύσου καὶ 
Ἡφαίστου. χαλεῖ δὲ τούτους ὡς 
μέλλων πάσας μιγνύναι τὰς μίξεις 
τάς τε ὑπερχοσμίους καὺ éyxoo- 
μίους. τὴν δὲ díiov παρῆκε κρᾶ- 
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χεραννύωμεν, εἴτε Διόνυσος εἴτε Ἥφαιστος sto" .0g- 
Tig ϑεῶν ταύτην τὴν τιμὴν εἴληχε τῆς συγκράσξως, 

ΠΡΩ. Πάνυ μὲν οὖν. 
Z0. Καὶ μὴν καϑόπερ ἡμῶν o)ioydbig τισὶ πα- 

ρεστᾶσι χρῆναι" μέλιτος μὲν ἂν ἀπειχάζον τις τὴν 
τῆς ἡδονῆς, τὴν δὲ τῆς φρονήσεως νηφαντικὴν xo 

ἄοινον αὐστηροῦ καὶ ὑγιεινοῦ τινὸς ὕϑατος" ἃς προ- 
ϑυμητέον ὡς κάλλιστα συμμιγνύναι. 

- 

C, m^"oseot&cu κρῆναι, Sic Bodl Vat. Coisl. Ven, ΖΞ X. 
Par. BCFH. Ang. Flor. ἃ, 

σιν ὡς ὑπερτέραν 7 
ziooxe(pera. 

Καὶ μὴν λάϑάπερ 
ἡμῖν οἰνοχόοις τεσὲ —] Or- 
do verborum hic est: x«i κρῆ- 
va, παρεστᾶσιν ἡμῖν χαϑάπερ 
οἰνοχόοις τισίν. Sed. creberrima 
in comparatione haec collocatio. 
Aristoph, Nubb. v. 257. ὥςπερ 
ps τὸν ϑάμανϑ' ὅπως μὴ ϑύσε- 
τε, Vesp. v, 868, ὥςπερ μὲ γαλῆν 
χρέα χλέψασαν. et similiter, or- 
dine tamen mutato , De Rep. 
VIII, p. 545. E. ὡς πρὸς παῖδας 
ἡμᾶς ἐερσχελούσας, bid, VII. 
p. 520. E. V. p. 414. E. Pro- 
tagor. p. 337. E. ubi vid, ann. 
Plura suppeditabit Schaefer. 
v Dionys. Hal. De Comp. ἯΙ 

. 321, ad Gregor. Corinth, 
394. Praef, ad lulian. p. XIX 
sq. Dein Fischerus ex A- 
thenaeo X. c. 6 sq. Tom. IV. 
p. 37 sqq. ed. Schweigh. — p. 
423. Cas. qui haec inde a ver- 
bis τοῖς δὴ ϑεοῖς usque ad ὡς 
καάλλιστᾳ συμμιγνύναν excerpsit, 
καὶ μέλιτος scribendum censuit. 
Sed copula non opus est, quan- 
doquidem haec sententiam pro- 
xime antecedentem tanquam. di- 
latant et amplificant, ideoque 
illustrant. In cuius modi locis 
quam saepe critici temere par- 
ticulas et coniunctiones de suo 
adiecerint, plurimis iam exem- 
plis constare debet,  Distinxi- 

κατὰ τὰ 

b, c. i. et Athenaeus, qui hunc lo- 

mus autem ante μέλιτος colo, 
quo. facilius perspiceretur sen- 
tentiarum ratio, Mirum tamen, 
quod ponitur simplex genitivus 
μέλιτος. quum ἀπεικάζειν dati- 
yum rei postulet, quacum ali- 
quid comparatur. ]taque aut 
ad μέλιτος ex antegressis assu- 
mendum est κρήνῃ. aut geniti- 
vus pendere ex ἀπεικάζον putari 
debet, «quod idem est atque 
ó jiolav tiva, λέγοι. Praestabi- 
lior tamen illa est ratio.  Vo- 
luptatis fontem quod cum melle 
comparat Socrates, id fortasse 
Pythagorici quiddam habet. Non 

inepte enim Olympiodorus: 
δτι κρῆναι μέλιτος μὲν ἣ τῆς 
ἡδονῆς ὡς γλυκείας καὶ τὸ ἐκ- 
στατιχὸν ἐχούσης: διὸ καὶ Πυ- 
ϑαγόρειος λόγος. διὰ μέλιτος 
πίπτειν εὶς γένεσιν τὰς ψυ- 
χάς. ὕδατος δὲ κρήνη τοῦ νοῦ 
ὡς νηφαντική. Sapientiae vero 
quod. tribuit κρήνην γηφαντικὴν 
καὶ ἄοινον αὐότηροῦ καὶ ὑγίξι- 
τοῦ τινὸς ὕδατος. putat Win- 
ckelmannus, ad sacrificia re- 
spici severis deabus Eumenidi- 
bus aliisque numinibus, ut M»vy- 
μησύνῃ, Ἀφροδίτῃ Οὐρανίᾳ, Mu- 
sis , Aurorae, oblata, νηφάλια, 
ἄπυρα, quae erant sine vino et 
constabant sola aqua mulsa, 
pe)xo«to. v. Reisig. Enarrat. 
Soph. Oed. Col. p. XLIV. Et 
fieri sane potest, ut ad ritus 



PHILEBUS, 

ΠΡΩ, Πῶς γὰρ oV; 
Φέρε δὴ πρότερον" ἄρα πᾶσαν ἡδονὴν ΣΩ, 

2511 

πάσῃ φρονήσει μιγνύντες TOU χαλῶς ἂν udAuT ἐπι- 
τύχοιμεν ζ" 

ΠΡΩ, Ἴσως. 

ZA. ᾿4λλ᾽ οὐκ ἀσφαλές. ἣ δὲ ἀκινδυνότερον ἂν 
μιγνύοιμεν, δόξαν μοι δοχῶ τινὰ ἀποφήνασϑαι ἄν, 

IIPQ. ys τίνα, 

eum X, c. 16. inde a verbis Τοῖς δὴ θεοῖς x. τ. À. exscripsit, 
Pessime yulgo παρεστῶσι, | Ante μέλιτος Athen. xai interponit. 

ἃς προϑυμητέον ἃς om. Bodl, et pr. Vat, Ven. 11, 

quosdam sacrificiorum respiciatur. 
D, μιγνύντες τοῦ καλῶς 

ἂν μάλιστα àz,] Ad τοῦ κα- 
λῶς int. μιγνύναι. | Usum ]lo- 
quendi firmavimus exemplis ad 
Phaedon. p. 114. B. 

δόξαν μοι δοκῶ τ, ὦ. ἄν. 
sententiam quandam pos- 
se proferre, s. prolaturus. 
esse, Nam haec est vis parti- 
culae ἄν cum infinitivo consocia- 

.tae. Verum hoc iam tralaticium, 
Plus difficultatis habent sequen- 
tia; Ἤν ἡμῖν ἡδονή τε ἀληθῶς 
x. T. À. quae variis modis ten- 
tata sunt, Nam pro ἀληϑῶς 
Schleiermacher, maluit ἀλη- 
O5c; comparativus autem μᾶλ- 
λον in tribus optimis codicibus 
omissus est, quod unice placuit 
'Turicensibus editoribus. Vereor 
tamen, ut quidquam in malae 
fidei suspicionem adduci debeat. 
Nam omnia habere se videbun- 
tur rectissime, ubi recte fuerint 
intellecta. Enimvero ἡδονὴ ἣν 
ἀληϑῶς nihil aliud significat, 
quam: voluptas revera sive 
vere erat, es fand dieLust 
wahrhaft statt, quod fere 
idem est atque ἀληϑὴς ἦν. lam 
vero subiungitur μᾶλλον éré- 
peg ἄλλη, h.e. eine in hóhec- 

"rem Grade als die andere. 
Nam, sic hoe quoque loco μᾶλ- 
λον intelligi oportere, plane no- 
bis persuasimus; v. p. 41, D. 

- 

ibique ann, Quod enim ἑτέρας 
ἄλλη dicitur, id neminem mora- 
bitur. v. ad p. 57, C, Sophist, 
p. 224, C. At vero, inquit ali- 
quis, quidni  obtemperabimus 
optimis illis codicibus, qui μᾶλ- 
λον omittunt? Nimirum isti hic 
quoque manus criticorum  ex- 
m sunt correctrices; id quod 
oc argumento conficitur, Ete- 

nim extruso μάλλον prorsus ne- 
cesse est, ut ἀκριβεστέρα etiam 
ad voluptates referatur. Atqui 
ἀκρίβεια neutiquam antea tribu- 
ta est voluptatibus, sed-unis ar- 
tibus ac disciplinis: in" volupta- 
tibus enim spectabatur potius 
veritas, Ex quo consequens est, 
ut ἀκριβεστέρα nune quoque ad 
unam τέχνην referendum. sit, 
Jam vero quum iis, qui hunc 
comparativum ad utrumque mem- 
brum orationis pertinere opinati 
sunt, μᾶλλον moleste redundare 
videretur,  inconsideráte illud 
eiecerunt. Ita vero contamina- 
runt orationem etiam alio modo, 
Neque enim iam intelligitur, 
quam vim habeat istud ἀληθῶς, 
quod sic molestissime redundat. 
Quocirca omnia suadent, ut ve- 
terem lectionem | conservemus, 
Praeterea, quod pro xai δὴ ex 
codicibus restitutum. est x«i δὴ 
καί, id satis firmabunt, quae ad 
lon. p, 530. D, congessimus hu- 
ius loquendi rationis exempla. 
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EQ. ἮΝ ἡμῖν ἡδονή τὸ ἀληϑῶς, ὡς οἰόμεϑα, 
μᾶλλον ἑτέρας ἄλλη; καὶ δὴ καὶ τέχνη τέχνης ἄχρι" 

βεστέρα; 
ΠΡΩ. Πῶς γὰρ οὔ; *: | 
0. Kui ἐπιστήμη δὴ ἐπιστήμης διάφορος, 7] 

piv àni τὰ γιγνόμενα | xci ἀπολλύμενα ἀποβλέπουσα, 
ἡ δὲ ἐπὶ τὰ μήτε γιγνόμενα μήτε ἀπολλύμενα; κατὰ 
ταὐτὰ δὲ καὶ ὡςαύτως ὄντα ἀεί. ταύτην εἰς TO ἀλη- 
ϑὲς ἐπισχοπούμενου ἡγησάμεϑα ἐχείνης ἀληϑεστέραν 
εἶνα b. 

Lo. Hávv μὲν οὖν ὀρϑῶς, 

D. μᾶλλον ἑτέρας ἄλλη] μᾶλλον Bodl. Vat. Ven. If. omit- 
tunt. sed v. interpret. nostram. Dein iidem cum Coisl. et plurimis 
aliis post xai δὴ verissime xai addunt, 

E. κατὰ ταὐτὰ δὲ καὶ ὡφςαύτως] Bekkerus eum Coislin. 
et pr. Ven. LM χαὶ ante cogxvreg delevit; non opus, Solet enim 

Alterum καί dir in formula 
omittunt Bodl. aliique libri etiam 
Phaed. p. 112. E. 

E. ταύτην εἰς τὸ ἀληϑὲς 
ἐπισκοπούμενον. —] Simile 
hac asyndeton est illi, de quo 
diximus ad p. 25. D. τούτων 
ἀμφοτέρων συναγομένων Ἀ. τ, λ. 
Cave igitur, δέ post ταύτην in- 
serendum existimes. 
Οὐκοῦν ej τἀληϑέστατα 

τμήματα —] Quodsi igitur 
verissimas utriusque ( οἱ 
voluptatis et scientiae) partes 
videamus. primum . com- 
mixtas, num illae commix- 
tae satis erunt ad vitam 
exoptatissimam  efficien- 
dam atque nobis exhiben- 
dam? Etenim convenerat iam 
antea p. 19, D, inter disputan- 
tes, τὴν τἀγαθοῦ μοῖραν esse. 
oportere τέλεον καὶ íxavov, ut 
ab omnibus expeteretur. De 
loquutione non poenitebit contu- 
lisse Legg. II. p, 667. D. οὐκοῦν 
ἡδονῇ κρίνουτ᾽ ἂν μόνον ἐκεῖνο 
ὀρϑῶς n 
μή τε ἀλήϑειαν μήτε ὁμοιότητα 
ἀπεργαζόμενον παρέχεται, 

0 μήτε τινὰ ὠφέλειαν ᾿ 

μηδ᾽ αὖ γε, δλάβην. 
P. 62. Ἐμοὶ γοῦν δοκεῖ 

δρᾶν οὕτως. Referendum hoc 
δρᾶν οὕτως est ad τἀληϑέ- 
σταταὰ πρῶτον. τμήματα ̓ ξυμ 
pisc... Nam (solet δρᾶν poni 
omnino pro iis verbis, quae ex 
antecedentibus repetenda . sunt, 
etiam pro intransitivis; quam 
loquendi rationem .abunde illu- 
stravimus ann, ad Sophist. p. 
233. C. et 253. A. Politic. p. 
260. C. conf. supra p. 20. A. 
Ἔστω δή τις ἡμῖν φρονῶν 

ἄνθρωπος --} Posteaquam 
demonstratum est, vitae huma- 
nae felicitatem οἵ  beatitatem 
neque in una sapientia (τῷ né-. 
Qui) neque in sola voluptate 
(τῷ ἀπείρῳ) positam esse, pro- 
ceditur. dehinc ad tertium vitae 
genus ex utraque illa mixtum 
atque temperatum (τὸ Supe ua- 
γμένον). Quae quidem vita ut 
recte informetur, ante omnia ex- 
quiritor; num omnes voluptates 
omnesque scientiae ac sapien- 
tiae partes sine ullo discrimine 
commiscendae sint, an quidam 
earum delectus haberi debeat? 
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XO. Οὐχοῦν εἰ τἀληϑέστατα. τμήματα. ἑχατέ- 
pcc ἴδοιμεν πρῶτον ξυμμίξαντες, &Q' ἱχανὰ ταῦτα 
ξυγκεχραμένα τὸν ἀγαπητότατον βίον ἀπεργασάμενα 
παρέχειν ἡμῖν, 3j τινορ ἔτι jai ehem: καὶ τῶν μή 
τοιούτων; 

ΠΡΩ. Ἐμοὶ. γοῦν δοκεῖ doc» οὕτως. 
Cap. XXXVIIL. 2€. "Ἔστω δή τις ἡμῖν φρο- 

γῶν ἄνθρωπος. αὐτῆς πέρι διχοιοσύνης, 0. “τι -ἔστι, 
xol λόγον. ἔχων. ἑπόμενον τῷ Yvosv, καὶ. δὴ. καὶ πε- 
ei τῶν ἄλλων ἁπάντων τῶν ὄντων ὡρςραύτως δια- 

γοούμενγος. 

in hac formula καί modo addi, modo omitti, sicuti docuerunt Fi- 

νης 9. τυΐ ἔστι, 

scher. et Heindorf. ad Phaedon. p. 78. D. 
ἀληθεστέραν εἶναι) ἀσφαλεστέραν Vat. Ven. II. sed marg. 

Vat. ἀληθεστέραν. teste Dastio. 
P. 62. περὺ τῶν ἄλλωγ ἁπάντων] πάντων Bodl. 

Cuius quidem quaestionis hic 
initium fit, Censet autem So- 
crates, consentiente Protarcho, 
scientiae quidem certe nullam 
esse partem, quin ad vitam be- 
ne beateque degendam maxime 
sit necessaria. Nam etsi eas 
disciplinas, quae in ipsa rerum 
veritate contemplanda versantur, 
omnium praestantissimas. esse 
iudicavit, tamen eas solas arbi- 
tratur ad vitae felicitatem non 
sufficere, sed desiderare. etiain 
reliquarum artium opem. atque 
auxilium. Aliter autem de vo- 
luptatibus statuendum. putat. Ex 
his enim eas tantum admitten- 
das esse censet, quae verae 
sint atque sapientiae legibus con- 
sentaneae; vehementes autem et 
intemperantes, . utpote omnis 
commixtionis concentum pertur- 
batura$,. procul haberi iubet. 
Qui sapientiam recentiorum Pla- 
tonicorum cum ipsius Platonis 
doctrina contendere . discupiunt, 
ii non inutiliter adibunt Plo- 
tin, Enn. vi Libr. ὙΠ. extr. 
-- περὶ αὐτῆς δικαιοσύ- 

de. ipsius 

iustitiae vi et natura, h. e. 
de idea iustitiae. De usu for- 
mulae αὐτὸ δ᾽ ἔστι v. ad Phae- 
don. p. 75. B. D. Remp. X. p. 
597. À. Cratyl. p. 389. B. 'Theaét. 
Ρ. 146. E. Sympos. p. 211. C. 

Verba xai λόγον ἔχων (ἔστω) 
uai τῷ "Otiv, SiC interpre- 
tamur: habeatque rei in- 
tellizentiam menti sive 
intellectui convenientem. 
Nam τὸ νοεῖν pertinet sine du- 
bio ad τὸν νοῦν sive mentem, 
quae versatur in rerum divina- 
rum atque in se absolutarum 
contemplatione; ὁ λόγος autem 
significat tationem et intel- 
ligentiam, qua fit ut eius, 
quod vere est rationem reddere 
et vero etiam, oratione explicare 
possimus. Hanc esse senten- 
tiam verborum, evincunt certis- 
sime sequentia in. quibus for- 
muláe có» λόγον ἔχων opponi- 
tur participium. ἀγνοῶν. Fallun- 
iur igitur, qüi de una orationis 
facultate (Rede) haec inter- 
retati sunt. Ceterum conf. 
im. p. 27. τὸ μὲν δὴ νοήσει 

ἐἰετὰ λόγου περίληπτον κ. v. À. 
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2542, "Ao' οὖν οὗτος ἱκανῶς ἐπιστήμης ἔξει χύ- 
κλου μὲν καὶ σφαίρας αὐτῆς τῆς ϑείας τὸν λόγον 
ἔχων, τὴν δὲ ἀνθρωπίνην ταύτην σφαῖραν καὶ τοὺς 
κύχλους τούτους ἀγνοῶν, καὶ χρώμενος ἐν οἰχοδομίῳ 
καὶ τοῖς ἄλλοις ὁμοίως κανόσι καὶ τοῖς κύκλοις. 

HPA. νι! ἑλοίαν διάϑεσιν ἡμῶν, ὦ «Σώχρατες, 
ἐν ταῖς ϑείαις οὖσαν μόνον ἐπιστήμαις λέγομεν. 

Z2, Πῶς φῇς: ἢ τοῦ ψευδοῦς κανόνος ἅμα 

ταύτην σφαῖραν) ταύτην τὴν σφαῖραν Bodl. Vat, Ven. Π. 
B. ψευδοῦς κανόνος) ψεύδους Bodl. 

sixiop μὲν καὶ σφαίρας 
αὐτῆς τῆς ϑείας τὸν Ào- 
yov ἔχων] Istud αὐτῆς τῆς 
Θείας non tantüm ad σφαίρας, 
sed etiam ad κύκλου ertinet, ut 
intelligatur idea circuli pariter 
atque sphaerae. Quae qui. 
dem divina vocatur propterea, 
quod ea, quae non sunt sensi- 
bus subiecta, sed sola mente 
cognoscüntur , h. e. ideae, exi. 
mie pro divinis haberi debent. 
Phaedon. p. 80. A. σκόπει δή, 
ἔφη, ὦ Κέβης, e ἐκ πάντων τῶν 
εἰρημένων τάδε ἡμῖν ξυμβαίνει, 
τῷ μὲν ϑείῳ καὶ ἀϑανάτῳ 
xai νοητῷ xal p ovo tuer xal 
ἀεὶ digxUTOG κατὰ ταὐτὰ ἔχοντν 
ἑαυτῷ ὁμοιότατον εἶναν ψυχή, 
x. τ᾿ 4» Atque hinc sponte àp- 
paret, quaenam intelligatur hu- 
mana sphaera, quique sit cir- 
culus humanus. Est enim 
hic, quem ocCulis nostris cernere 
licet: Quamobrem additur etiam 
demonstrativum ταύτην et τού- 

τους, de cuius usu ad p. 58. 
exposuimus. ' Fallitur enim 

mirifice, qui ex hoc pronomine 
collegit, Socratem una cui fa- 
miliaribus fingi in loco aliquo 
versantem, ubi eiusmodi sphae- 
rae et circuli colloquentibus ob 
oculos versati fuerint. — τὸν 
λόγον lyov,eam notionem 
sive intelligentiam teneat, 

quae teneri vel possit vel 
debeat. lta enim nunc arti- 
culus intelligendus est, quem 
UN quum ie ces ferremus. 
uthydem. p. 286. A. πότερον 

οὖν — ἀντιλέγοιμεν ἂν τὸν τοῦ 
αὐτοῦ πράγματος λόγον ἀμφό- 
ttQo, γνόντες ubi alia exempla 
additi. articuli congessit Winc- 
kelinannus. 

B. x«i x00 &£voc à» oi- 
κοδομίᾳ — κύκλοις. Haec 
verba etiamnunc suum expectant 
vel sospitatorem vel interpretem. 
Naim quod ea Schleierma- 
cherus reddidit (ἢ ἃ sicli 
nun in der Baukunst doch 
der andern Richtmaasse 
und Kreise bedienen sol- 
len'* hoc non magis in Graecis 
inest, quam quod alii proposue- 
rünt: und sich beim Hàtu- 
serbau und den übrigen 
Gescháften | auf gleiche 
Weise (wie In der hóhern 
so in der niedern Wissen- 
schaft) der Riclhtmaasse 
und Zirkel bedient; aut: 
und der sie gebraucht 
beim Bau, und wo sonst 
Richtmaass und Kreis vor- 
kommt. Nec placet Astii ex- 
plicatio: licet in aedifica- 
tione quum reliquis uta- 
tur regulis, tum etiam cir- 
culis, Ita enim et ὁμοίως ne- 
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καὶ τοῦ χύχλου τὴν οὐ βέβαιον οὐδὲ χαϑαρὰν τέ- 
χνην ἐμβλητέον χοινῇ καὶ cvyzxgatéov; 
 AIPA. vayxeiov ydo, εἰ μέλλει τις ἡμῶν χαὶ 

τὴν ὁδὸν ἑκάστοτε ἐξευρήσδιν οἴχαδει | 
ΣΩ, 7H καὶ μουσικήν, ἣν ὀλίγον ἔμπροσϑεν ἔφα- 

μὲν στοχασεώς τε καὶ μιμήσεως μεστὴν οὖσαν καϑα- 
ρότητος ἐνδεῖν: ^ 

IIPQ,  veyawiov φαίνεται ἔμοιγε, εἴπερ γε 
ἡμῶν ὁ βίος ἔσταν καὶ ὁπωςροῦν ποτὲ βίος. 

Ὁ. εἴπερ yt ἡμῶν γε om. Vat. Ven. 5. Par. F. 

glectum, et, reliquae regulae 
ps sibi velint, non intelligitur; 
Schützius fraudem aliquam 
hic delituisse ratus, verba xavo- 
σι xal τοῖς πυκλοις tanquam im- 
portunum additamentum delen- 
da iudicavit. Quae tamen ra- 
tio violentior est, quam ut com- 
probari possit. lItaque Hein- 
dorfius, leniore medicina ad- 

. hibita, scribendum putabat: x«- 
γόσι ϑείοις καὶ κύκλοις. At huic ^ 
quoque rationi multa adversan- 
tur. Videtur vero locus integer 
esse,  Putamus enim  senten- 
tiam esse hanc: atque in ae- 
dificatione ceterisque ne- 
gotiis regulis et iis quos 
diximus circulis similíter 
uti conans; h. e. sic, ut di- 
vini quidem instrumenti (ideae) 
notitiam habeat, humanam eius 
rationem naturamque plane igno- 
ret. Ante χύκλοις quod inter- 
positus est τοῖς articulus, fit 
i0c ideo, quia eorum iam am- 
tea mentio facta est. Sed ἐν 
oixodouíc dictum ut 2» κωμῷῳ δίᾳ. 
Aristoph. Rann. v. 15. ubi 
plura dabimus. - 

Τελοίαν διάϑεοιν ἡμῶν 
— λέγομεν. H. e. γελοίως 
ἡμᾶς διακεῖσθαν λέγομεν àv ταῖς 
ϑείαις μόνον ὄντας ἐπιστήμαις. 
Mox pro ἐμιβλητέον κοινῇ 5 οἷν üt- 
zius Opusc. p. 146. legendum 

censuit ἐμβλητέον ἐκείνῃ,  Quae- 
rere enim Socratem, annon Phi- 
lebus putet, vulgares etiam geo- 
metriae practieae notiones, et 
instrumenta illa, quibus utuntur 
agrimensores$, architecti,  etc., 
quamvis in his summa illa geo- 
metriae pürae, quae θεία dici- 
tur, subtilitas et ἀχρέβεια inesse 
non possit, tamen cum ea con- 
lungendà eique annectenda esse, 
Sed licet haec verborum sen- 
tentia videatur, tamen exinde 
neutiquam consequitur, ut ἐκείνη) 
de coniectura restituendum sit. 
Eo enim haudquaquam - opus 
estt imo etiam illato illo sen- 
sus petvertiturt. Nam vulgaris 
haec scientia non uni illi subti- 
liori disciplinae addenda iudica- 
tur, sed omnino lis omnibus, 
quae commixtione digna  vi- 
deantur. 

C. Ἦ καὶ μουσικήν, ἣν 
ὀλίγον πρῇ Cur hic archite- 
€turam tantum atque musicam 
memoret, quum tamen omnes 
artes ac disciplinas: ad mixtio- 
nem admittendas censeat, nemo 
dubitabit, qui meminerit eorum, 
quae inde a p. 55. D. disputata 
sunt. — Mox ὃ βίος ἡ μῶν ἔσται 
βίος argute dictum est, atque 
idem significat quod βίος βιωτός, 
de quo v. ad Apol. Socrat. p. 
38, A, Criton. p. 47. D. al. 

€ 
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ZQ.. Βούλει δῆτα, ὥςπερ Θυρωῤὸς ὑπ᾽  0yAov 
τις ὠϑούμενος καὶ βιαζόμενος, ἡττηϑεὶς ἀναπετάσας 
τὰς ϑύρας ἀφῶ πάσας τὰς ἐπιστήμας εἰςρεῖν xai He | 

. yvvoÜat ὁμοῦ χαϑαρᾷ τὴν ἐνδεεστέραν: | 
ΠΡΩ. Οὔκουν ἔγωγε, οἶδα, ὦ “Σώχρατες, ὅ τί 

τις ἂν βλάπτοιτο πάσας λαβὼν τὰς ἄλλας ipsos 

μας, ἔχων τὰς πρώτας. 2 

. Z2. ΜΜεϑιῶ δὴ τὰς ξυμπάσας ῥεῖν εἰς τὴν τῆς 
Ὁμήρου καὶ μάλα ποιητικῆς μισγαγκείας ὑποδοχήν; 

AM YE. “ὄχλου τις ὧϑ.] Sic Bodl. Vat. Ven. II. pro vulg. vm 
ὄχλου τινὸς o9. Mox τὰς post πάσας om. Bodl. Vat. Ven. 1T. 

D. Μεϑιῶ δὴ τὰς Evgum.] V. infra ann.; Bodl. δὲ pro δή. 
Pro ποιητικῆς Dodl. Vat. Ven. IJ. ποιητικῶς. 

Βούλει δῆτα ὥςπερ Ov- 
ρωρὸς ---͵ἹἸ Facete Socrates 
sese iam tanquam ianitorem ali- 
quem esse fingit, qui magna ar- 
tium ac disciplinarum turba ur- 
gente coactus sit fores aperire 
atque omnes sine ullo discrimine 
intromittere. Ὄχλος non modo 
de turba hominum, sed etiam 
de magna rerum .et animalium 
multitudine usurpari, docuerunt 
praeter alios Valcken. ad Eu- 

"rip. Phoen. v. 204. et Werns- 
dorf. ad Himer. p. 292. Quo 
rectius hic in elegantissima pro- 
sopopoeia poni potuit. Nec ab- 
surde εἰςρεῖν dicitur, quandoqui- 
.dem ῥεῖν, ἐπιῤῥεῖν. sicgeiv de 
affluente hominum | multitudine 
non raro usurpatur. Exempla 
rei collegerunt, Wyttenbach. 
ad [ulian. p. 237. -ed. Lips. 
Boisson. ad Philostr. p. 414. 
Μεϑιὼ δὴ τὰς ξύμπασας 

δεῖν —] Respicitur locus Ho- 
meri lliad. IV, 452 sq. ὡς ὅτε 
χείμαῤῥοι ποταμοὶ κατ᾽ ὄρεσφυ 
qu ἐς μεσγάγκειαν συμβάλ-- 
ἔτον ὄβριμον ὕδωρ. Quid sit 

μισγάγκειᾳ , quum. ipsa vocabuli 
originatio satis. declaret, tum 
patefaciunt | etiam Grammatici. 
Schol min, εἰς μισγάγκειαν" 
εἰς χοῖλον τόπον. ἔνϑα ὁμοῦ 

Qouteve μέσγεταν ἀπὸ 
ὀρῶν ὕδατα. 

Mox peOeivro pr. 

συμμίσγεται τὸ ὕδωρ ἀπὸ δια- 
φόρων τόπων. Hesychius: 
μισγάγκεια" κοῖλος τόπος, tic 
ὃν πανταχύϑ ἕν᾽ τὰ χάτῳ φερόμε- 
γα ἀπὸ τῶν ὁρῶν ὕδατα εἰσγε- 
ται. Suidas: μισγάγκεικ" 
τόπος κοῖλος; εἷς ὃ ὃν τὰ καταφε- 

πλειόνων 

Μεϑθεῖνται. καὶ CLE nb 
τὴν τῶν ἡδονῶν. —] Male 
vulgo partes personarum. distri- 
buuntur sic: ΠΡΩ. llávv μὲν 
οὖν' μεϑεῖνται. Z2. Καὶ πά- 
λιν ἐπὶ τὴν τῶν ἡδονῶν. x. τ. À. 
Unus Aldus omisit Socratis no- 
men. Hinc facili negotio. cum 
Boeckhio in Min. p. 107. lo- 
cum emendare licuit, — Etenim , 
facta hac personarüm distribu- 
tione facile apparet, commode 
iam ipsum Socratem. exclamare: 
μεϑεῖνται. Quanquam ἴῃ ludo- 
rum publicorum . commissione 
spectantes potius solebant hac 
et similibus uti vocibus. Ari- 
stoph. Rann, v. 133. Herc. 
ἀναβὰς ἐπὶ τὸν πύργον τὸν ὕψη- 
λὸν — Bacch. τί δρῶ; Herc. 
ιἀφιεμένην τὴν λαμπάδ᾽ ἐντεῦϑεν 
ϑεῶ, κἄπειτ᾽ ἐπειδὰν φῶσιν 
oí θεώμενοι; εἶνται (mis- 
si sunt), τόϑ'᾽ εἶναν καὶ o0 
σαυτόν, Haec enim sine. contro- 



« 

PIIILEBUS. 
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/ 

Μεϑεῖνται. καὶ πάλιν ἐπὲ 

τὴν τῶν ἡδονῶν. πηγὴν ἰτέον. ὡς γὰρ διενοήϑημεν 

αὐτὰς μιγνύναι, τὰ τῶν ἀληϑῶν μόρια πρῶτον, οὐχ 

ἐξεγένεϑ'᾽ ἡμῖν, ἀλλὰ διὰ τὸ πᾶσαν ἀγαπᾶν ἐπιστή- 
μην εἰς ταὐτὸν μεϑεῖμεν ἀϑρόας χαὶ πρόσϑεν τῶν 
ἡδονῶν. 

IIP£Q. ᾿4ληϑέστατα λέγεις. 
“2. “ρα δὴ βουλεύεσϑαι vQv καὶ περὶ τῶν 

Vat. Ven. IJ. μεϑεὶν τὲ Bodl. μεϑεῖνται δὴ rec. Ven ZZ. Porro 
γὰρ post ὡς om. Vat. 

οὐκ ἐξεγενη θη} ἐξενήϑη corr. Ven. Z. qui in marg . habet 
εἰς ξενίαν συνέστη. eX coniectüra admodum infelici. 

versia vera est huius loci &cri- 
ptura. 
dg γὰρ διενοήϑημεν αὐ - 

τὰ μιγνύναι, —] Heindor- 
fius plara hic intercidisse ratus' 
corrigendum censuit: izéov, ὥς- 
nig ἐπὶ τὴν τῶν ἐπιστημῶν — 
εἰὐρια πρῶτα μὲν μεϑεῖμεν. τὰ 
δὲ ἄλλα ἀποκλείειν οὐκ ἐξεγένετο 
ἡμῖν, ἀλλὰ πι T. À. aut certe ni- 
hil. ad sententiam desideratum 
ii iudicavit, si ita Jleceretur. 
Verum enim vero rectam ger- 
manamque lectionem utique pu- 
tamus a codicibus esse serva- 
tam, excepto uno isto ἐξεγενή- 
$4, quod in ἐξεγένεϑ᾽  mu- 
tandum fuit. Deesse enim δά 
rectam sententiae rationem nihil 
videbitur, ubi pronomen αὐτάς 
non ad unas voluptates, sed 
etiam ad artes ac disciplinas. re- 
tuleris, quod profecto fieri po- 
test commodissime. [ta senten- 
tia loci haec erit: Intromis- 
sae sunt artes, Ac iam 
rursus ad fontem volupta- 
tum. nobis accedendum 
est. 
utrasque (et artes et volupta- 
tes) commiscere cogitavi- 
mus, ut primum verarum 
tantummodo particulae 
miscerentur, nobis non li- 

Plat. Opp. Vol. ΙΧ. Sect. II. 

Nam eo modo, quo. 

cuit, sed immisimus ar- 
tes ac disciplinas cunctas 
et quidem prius quam vo- 
luptates, quia unamquam- 
que scientiae partem mag- 
ni aestimabamnus, s. expe- 
tendam putabamus, De 
usu verbi ἀγαπᾶν, magni aesti- 
mare, expetere, contulisse 
iuvabit Phaedon. p. 110. D. ὧν 
xai τὰ ἐνθάδε λιϑίδια eive, ταῦ- 
τα τὰ ἀγαπώμενα μόρια, σάρ- 
δια τε καὶ ἰάσπιδας x. τ. λι, De 
Rep. 1. p. 330. B. οὐ σφόδρα 
ἀγαπᾶν τὰ χρήματα. 

E. 520« δὴ βουλεύεσθϑαι.- 
Criton. p. 46. A. οὐδὲ βουλεύε- 
σϑαν Pli ὥρα, ἀλλὰ βεβουλεῦ-- 
σϑαι. — Soph. 241. B. ἀλλ᾽ 
ὧρα δὴ βουλεύσκσϑαι, Protag. 
p. 362. A. καὶ yàg ἐμοὶ — ié- 
vat πάλαι ὥρα, Euthyphr. p. 15, 
Α. x«L μον ὥρα ἀπιέναι,  Phae- 
don. p. 115, A. "Thenet. p. 145. 
B. Apol. p. 42. A. Men. 100. B. 
Aristoph. Avv. v. 643. xoà 
μὴν μὰ τὸν 4C οὐχὶ γυσταΐζειν 
γ᾽ ἔτι ὥρα ᾽στὶν ἡ μῖν οὐδὲ μελ- 
λονικιᾶν., Sic etiam x«igog cum 
infinitivo iungitur, modo addito, 
modo omisso ἐστίν. Aristoph. 
Plut. v. 255, ὡς ὁ καιρὸς ovx 
μέλλειν, 'Phesmophor. v. . 667, 
ὡς ὦ καιρός ἐστι μὴ μέλλειν ἔτι, 
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ἡδονῶν ; πότερα χαὶ ταύτας πάσας ἀϑρύας ἀφετέον 
ἢ xci τούτων ποώτας μεϑετέον ἡμᾶν ὅσαι ἀληϑεῖς. 

11. P4. 

τας τὰς ἀληϑεῖς ἀφεῖναι. 

Πολύ ys διαφέρειν πρός γε Nom πιρώ- 

Z0, eadein δή. ví δὲ μετὰ ταῦτα; ἄρ᾽ 
^ 

E. dO990ne ἀφετέον] σαφέστερον Bodl. Ven. IT. et pr 
Vat. infelici errore. 

Πολύ γε διαφέρει} Bodl. Vat. Ven. I7. pro 7e habent τις 
infelici vel potius arbitraria correctione. 

"Triplex καί non erit molestum, 
ubi memineris Graecos hanc vo- 
€ulam in comparationibus solere 
iterum iterumque repetere. v. 
ad Gorg. p. 457. E. Protagor. 
p. 361. B. al. Praeterea con- 
feras haec. Alcibiad. L p. 199. 

Dp. φράσον παὶ ἐμοί, ἵνα αὐτῷ 
φοιτητὴν προξενήσῃς καὶ ἔμ ἕ. 
Ibid. p. 114. C. οὐκοῦν. xal σὺ 
ἅπερ καὶ πολλοὺς οἷός τ᾽ εἶ. 
πείθειν, ταῦτα καὶ $v«5 Ari- 
stotel. Politic. I. c. 1. p. 23. 

. ed. Güttling. σχεδὸν δὴ ταὐτὸν 
ἔστι τὸ ζητούμενον καὶ περὶ γυ- 
γναικὸς καὶ παιδός, πότερα καὶ 
τούτων εἰσὶν ἀρεταί: x. τ. À. qui 
locus huie est simillimus. De 
ἄϑρόας. cum πάσας iuncto v. 

"Tim, p. 25. D. Gorg. "p. 490. 
B. Politic. p. 295. A.:Schae- 
fer. ad Demosth. III. p. 216. 
Πολύ γε διαφέρει πρός 

γέ ἀσφάλειαν) Sic libri omnes 
praeter Bodl. duosque eius so- 
cios ' perpetuos, qui Πολύ τὸ 
διαφέρει praebent. | Sed | vereor 
magnopere, ne duplex ye displi- 
cuerit criticis, quibus illorum 
debemus recensionem, , sicuti 
Porsono. ad Eurip. Med. v. 
863. perquam invenustum visum 
est. Certe quidem non intelli- 
gitur, qui fiat, ut reliqui libri 

.o9 mnes lectionem multo insolen- 
tiorem et vero etiam elegantio- | 
rem tueantur. Enimvero quidni 
ys iure eleganter geminari dica- 
tur, ubi utroque loco vim suam 
habet atque. potestatem?  Ete- 

nim nemo dubitabit, quin Pro- 
tarchus rectissime — respondere 
potuerit: IoAv γε διαφέρει. Ne- 
mo item infitias ibit, ipsi sen- 
tentiae accommódatissimum es- 
se: ]]ολὺ διαφέρει πρός γε ἀσφά- 
λείαν, | Utrumque igitur nunc in 
unum conflatur, ideoque γε par- 
ticula geminatur elegantissime. 
De Rep. 1. p.332. B. ὀφείλεταν 
δέ 7ε παρά ys τοῦ ἐχϑροῦ — 
κακόν 1i, ubi Schneiderus propter 
sequens ys scilicet prius 7ε ab- 
jecit. lbid. p. 335. B. x«i πά- 
vU γέ, ἔφη, τούς γε πονηρούς 
τε χαὶ ἐχϑροὺς δεῖ βλάπτειν. 

lbid. lI. p. 389. D. ἐάν ye, ἢ 
᾿ ὅς, inl γε λόγῳ ἔργα τελῆται. 

Gorg. p.502. A. δῆλον δὴ τοῦ-- 
TO 75. ὦ Σώκρατες, Κινησίου 
γε πέρι. Theaet. P. 148. C. νὴ 
τὸν 4a ἔγωγε xal μάλα γε τῶν 
ἀκροτάτων. Euthydem. 297. E. 
πάνυ yt, ἔφη, ὁ μέν γε ἐμύς. 
1014. p. 300. E. ἔγωγε, ἔφην, 
xai πολλά γε. Lysid. p. 207. 
E. vei μὰ Aa: ἐμέ γε, ὦ “ΣΣώκρα-- 
τὲς. καὶ μάλα ys πολλὰ xoÀvov- 
σιν. Sophocl. Oed. Col. v. 
981. πῶς yj. ἂν τό γ᾽ xov 
πρᾶγμ᾽ ἂν εἰκότως ψέγοις. Eu- 
rip. Med.. v. 856. οὐκ ἄν y 
ἁμάρτοις τοῦδέ γ᾽, ἀλλ᾽ dxov- 
σομίαι. Aristoph. Avv. v. 11]. 
εὖ γε μωμᾷ ταυταγί. Ecclesiaz. 
v. 189. »» τὴν ᾿ἀφροδίτην εὖ γε 
ταυταγὲ λέγεις. Acharn. v. 97. 
Sed satis exemplorum. Plura 
si cupis, adeas Lobeckium 
ad Soph. Aiac. v. 534, Keisig. 

" 
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οὐ» si μέν τινες ἀναγκαῖαι, χαϑαπερ ἐκεῖ, ξυμμιχ- 
τέον χαὶ ταύτας; 

ΠΡΩ, Τί δ᾽ οὔ; τάς γε ἀναγκαίας δήπουϑεν. 
ΣΩ, Εἰ 'δέ γε καὶ χαϑάπερ τὰς τέχνας πάσας 63 

ἀβλαβὲς τε καὶ ὠφέλιμον ἦν ἐπίστασθαι διὰ βίου, 

Μίεϑείσϑων δη.] μεθείσθω Bodl. Ven. IT. et pr. Vat. 

τί δὲ μετὰ v.] δὴ Bodl. Vat. Ven. II. et pr. 5. 

καϑάπερ τὰς τέχνας] αἱ τὰς àv. Bodl. Ven. II. et pr. Vat. 

Coniectan. p. 249. Hermann. 
ad Viger. p. 827, 

Με ϑείσϑων δή Quod duo 
codices  praestantiores — habent 
psO0c(aOm, id Winckelman- 
nus ad Euthydem. p. 33. resti- 
tuendum. censet, comparans ille 
talia: Phaedr. p. 278. B. οὐχοῦν 
ἤδη πεπαέσθω μετρίως nuiv 
τὰ περὲ λόγων. 'Theaet. p. 197. 
D. πέποιηήσϑω δή" ἀλλὰ τί 
τοὐντεῦϑεν;: Euthyd. p. 218. D. 
ταῦτα μὲν OU» —- πεπαίσϑο 
ὑμῖν. Quae apparet inter se 
valde esse dissimilia, quandoqui- 
dem imperativo in aliis additum 
est subiectum, in aliis jnon est 
additum. Ponamus vero, Win- 
ckelmannum lic μεϑείσθω ab- 
solute dictum voluisse idque pu- 
tavisse illis exemplis confirmari. 
Quaeritur ieitur, quae caussa 
eum impuülerit, ut illud praesta- 
bilius esse iudicaret. Et discri- 
men quidem utriusque lectionis 
hoc est, quod μεϑείσϑω dicitur 
impersonalitr, missum iam 
esto; μεϑείσϑων autem perso- 
naliter, missae sunto. Altero 
igitur ipsa missionis actio for- 
tius. urgetur, altero etiam rei 
habetür ratio, quae missa dici- 
tur. Hoc vero si ita est, nos 
quidem non dubitamus, utrum 
pro meliore habendum sit. Prae- 
stat enim sine controversia j'&- 
ϑείσθων, quüm verae fantum 
voluptates  intromittendae esse 
iudicatae sint. ^ Accedit, quod 
praemissum est antea μεϑεῖνταιυ, 

Itaque Winekelnáhnus n 
ϑείσθω istud vel propter aucto- 
ritatem Vat. et Ven. I1. vel ob 
raritatem suam. praetulisse vide- 
tur: sed neutrum in tali quidem. ? 
caussa satis momenti habet, 
Mox Heusdius Specim. p. . 
6l sqq. verba τάς ye ἀναγκαίας, 
δήπουϑεν ex  glossemate | orta 
esse censuit, utpote valde ieiu- 
na atque languida. Nobis vero 
ea satis eleganter addita viden- 
tur. Affirmat enim. adolescens 
id, ^de quo quaesivit Socrates, 
idque dubitanter, unde addit 
suum istud δήπουϑεν. | Germa- 
nice dixeris: Warum nicht? 
die nothwendigen, denke 
ich, doch wohl. 

P. 63. Ei δέ yt καὶ xa- 
ϑάπερ τὰς τέχνας —] Haec 
quoque vium traxerant, quam- 
quam neutiquam tantüm, quamn- 
tum aliquando putaveram.  Ete- 
nim pro λέγομεν, qnod olim de 
coniectura restitui quodque nunc 
saltem Ven. X. auctoritas firma- 
vit, libri omnes cum editt. ha- 
bebant λέγωμεν, coniunctivum ; 
qui ferri nullo. modo potest. 
Hoc vero errore sublato omnia 
sese labent rectissime, Senten- 
tia loci haec est: Sin autem 
adeo, quemadmodum an- 
tea artes omnes tenere 
utile esse iudicabamus, 
ita nunc eadem de volup- 
tatibus statuimus, hoe 
est, si (nostra sententia) uti- 
le. est neque damnosum, 
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χαὶ νῦν δὴ ταὐτὰ λέγομεν περὶ τῶν ἡδονῶν, εἴπερ 
πάσας ἡδονὰς. ἤδεσϑαι. διὰ βίου συμφέρον τε ἡμῖν 
ἐστὶ χαὶ ἀβλαβὲς ἅπασι, πάσας ξυγκρατέον. 

ΠΡΩ, Πῶς οὖν δὴ περὶ αὐτῶν τούτων λέγω- 
μὲν: χαὶ πῶς ποιῶμεν ; 

Z0. Οὐχ ἡμᾶς, ὦ Πρώταρχε, δ ταν χρή, 
τὰς ἡδονὰς δὲ αὐτὰς καὶ τὰς φρονήσεις, διαπυνϑα- 
γομένους τὸ τοιόνδε ἀλλήλων πέρι. 

IIPQ. 1 - 
To ποῖον; 

y » “ 

᾿ Z9. » φίλαι; εἴτε ἡδονὰς ὑμᾶς χοὴ προςαγο- 
ρευειν εἴτε ἀλλ οτῳοῦν ὀνόματι, μῶν οὐκ ἂν δέξαι- 

ΟΡ, 63. 
pro λέγωμεν, quod iam olim vidimus mutari oportere. 
codd. plerique omnes ταῦτα. 

νῦν δὴ ταὐτὰ λέγομεν] Recte Ven. X. λέγομεν 
Pro ταὐτὰ 

τούτων Àíyouzv;] Sic Ven. X. Par. B. Flor. a. c. cum 
Steph. 

B. 0 
II. Coisl. ὦ φίλε. Mox ἡμᾶς Bodl. 

omnibus per totam vitam 
frui voluptatibus, omnes 
commiscendae sunt.  Ap- 
paret igitur, primariam enun- 
tiati partem hanc esse: εἰ δέ ye 
vüv ταὐτὰ λέγομεν περὲ ἡδονῶν. 
Quocirca opus fuit indicativo. 
Pro Ei vero Astius cur, le- 
gendum putaverit Ἔτι, haudqua- 
quam intellieimus: imo vulgata 
scriptura unice vera est. Nec 
vero illud καί ante καϑάπερ at- 
trectari debebat. ^ Est enim 
adeo, pertinetque ad totam 
quae sequitur sententiam, quum 
alterum istud x«( ante νῦν à 
inserviat comparationi atque ad 
καϑάπερ referatur. — Omnium 
minime autem in glossematis 
suspicionem illa debebant voca- 
ri: εἴπερ πάσας — ἀβλαβὲς ἅπα- 
σι, Quae verbis ταὐτὰ λέγομεν 
περὸ τῶν ἡδονῶν .adiuvandae 
perspicuitatis caussa per epexe- 
eesin ita adiecta sunt, ut non 
sime vi et gravitate praecedens . 
illud ἀβλαβές τε. καὶ ὠφέλιμον 
διὰ βίου per διὰ βέου ξυμφέρον 

ES 

est in multis codicibus. 

Ceteri cum Ald. Bas. 1. 2. λέγομεν. 
φίλαι; εἴτε ἡδονὰς] Plurimi cum. Bodl. Vat. Ven. 

Vat. Coisl. Ven. 4411. Par. 

καὶ ἀβλαβές, adhibita, chiasmi 
figura, iteretur. De διὰ βίου, 
per totam vitam, tota vi- 
ra, lebenslánglich, y. Sym- . 
pos. p. 183. E. ὁ ἐραστὴς διὰ 
βίου μένει, | lbid. 192, C. Ast. 
ad. Legg. P. 399. 

B. «εἴτε ἡδονὰς ὑμᾶς 
χρὴ a 0.71 Faceta  urbanitate 
tangit illa  Philebi p. 12. B. 
Quod ubi tenueris, haudquaquam 
accedes Winckelmanni iudi- 
cio ann. ad Euthydem. p. 45. 
scribendum putantis: ὦ φέλε, 
εἴτε ἡδονὰς ἡμᾶς χρὴ mg. ut 

Nimi- 
rum haec scriptura orta est ex 
eo, quod scriptoris verba per- 
peram intellecta sunt; sicuti cla- 
rissime ostendit similis allocu- 
tio τοῦ νοῦ καὶ φρονήσεως sect. 
C. Dein δέξαισϑε sequente ἢ 
dictum pro δέξαισϑε μᾶλλον 57. 
Eundem usum habere constat 
alia verba non pauca, quae vo- 
luntatem , cupiditatem, — optio- 
nem, Studium significant; ut 
βούλεσθαι. ἐθέλειν, ἐπιϑυμεῖν,, 
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σϑε οἰκεῖν μετά φρονήσεως πάσης ἢ χωρὶς τοῦ φρο- 
γεῖν: θἷμαι μὲν πρὸς ταῦτα τόδ᾽ αὐτὰς ἀναγκαιό- 

* 

τατον εἶναι λέγειν. 
ν " 

ΠΡΩ, 

ZO. Ὅτι, χαϑάπερ ἔμπροσϑεν ἐῤῥήϑη, τὸ μό- 
vov xci ἔρημον. εἰλιχρινὲς εἰναί τι γένος οὔτε πάνυ 
τι δυνατὸν. οὔτ᾽ ὠφέλιμον" πάντων γε μὴν ἡγούμεϑα 

γενῶν ἄριστον ἕν avÓ^ ὁνὸς συνοιχεῖν ἡμῖν τὸ τοῦ 
γιγνώσκειν τὰ ἄλλα T8 πάντα καὶ αὖ τὴν αὐτὴν 

Τὸ ποῖον; 

ἡμῶν τελέως εἰς δύναμιν ἑχάστην, 

BCEFH. Flor. 8. b. c. i. male. 
verissime Vat. corr. cum. vulg. lectione conspirat, 
libens. 

Dein δέξασθαι fere omnes, Sed 
δέξαισϑε ex- 

C. x«i αὖ τὴν αὐτὴν ἡμῶν] αὖ om. Bodl. Ven. et pr. 
Vat. αὐτὴν αὖ corr. Ven. X. 

, τελέως εἰς δύναμιν] Pro el; Ven. XX, corr. τὴν 5 Pro 
ἑχάστην Ven. I1, Par, E. habent ἑκάστης. 

ζητεῖν. υὐρνασαν:": quae aut 
comparativi notionem continent 

. aut vim particulae 5 disiuncti- 
vam ferunt. v. Nitsclh. ad Pla- 
ton. lon. p. 67 sqq. Kühner. 
Gr. Gr. S. 741. ann. 3. 

Ὅτι, καϑάπερ ἔμπρο- 
σϑεν ἐῤῥήϑη, τὸ μόνον οἷ, 
lungenda verba sunt sic: ὅτυ 
οὔτε πάνν TU δυνατὸν οὔτ᾽ ὠφέ- 
λιμόν (ἐστι) τὸ γένος τὺ εἰλι-- 
xQug εἶναν μόνον χαὶ ἔρημον: 
nec fieri posse nec esse 
utile, ut genus aliquod 
sincerum purumque (quod 
nihil alieni admixtum — habeat) 
maneat solum ac veluti or- 
bum, neque cum alio ge- 
nere commisceatur,  l|ta- 
que hic omnia salva et intami- 
nata sunt. Alia ratio est ver- 
borum proximorum, quae viden- 
tur aliquam labem suscepisse, 
lu his enim primum, pro αὖ τὴν 
αὐτὴν ἡ μῶν, cum Schleierma- 
chero reponendum videtur αὖ 
τὴν αὐτῶν ἡμῶν, ut senten- 
tia verborum haec sit: omnium 

tamen generum ]onge prae- 
stantissimum, quod no- 
biscum habitet, illud cen- 
semus esse, quo quum 
alia omnia intelligere et 
cognoscere, tum etiam 
unamquamque nostrum ip- 
sarum perspicere liceat 
quam perfectissime. eti 
haerent enim αὐτὴν ἑκάστην, 
τελέως εἰς δύναμιν cum eg 
σκειν iungendum. lllud ἕν ἀνθ᾽ 
ἑνός proprie est: unum si al- 
teri praeferatur, h. e. prae 
reliquis omnibus, longe 
maxime, Legg. 1V. p. 705, B. 
οὗ μεῖζον. κακὸν πόλει ἀνθ᾽ ἑνὸς 
ἕν οὐδὲν ἂν yiyvovro, De Rep. 
I. P. 331. B. ἀλλὰ ἕν ye àv9^ 
ἑνὸς οὐκ ἐλάχιστον ἔγωγε ϑείην 
ἂν εἰς τοῦτο. Plene Herodot, 
IV, 50. ἕν πρὸς ἕν συμβάλλειν. 
Plura dabitH emsterhus. Anec- 
dot. 1. p. 262. ed. Geel. Aliter 
Heusdius Specim. Crit. p. 
107. loeum refinxit, qui seribi 
jussit: x«i αὐτὴν αὑτὴν ἡ μῶν τε-- 
λέως εἰς δύναμιν ἑκάστην, unam- 
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JIPQ. Koi uM y& εἰρήχατε τὰ γῦν, φήσομεν. 
ZO. Opus. πάλιν. τοίνυν μετὰ τοῦτο τὴν φρό- 

γησιν χαὶ τὸν γοῦν ἀνερωτητέον" "Ao" ἡδονῶν τι 

προςδεῖσϑε ἐν τῇ ξυγχράσει, φαῖμεν ἂν αὖ τὸν νοῦν 
τὲ 

ἂν ἴσως, ἡδονῶν; 

ZPO... βικόρ. 

E99. "0 δέ γ᾽ 
e 

006. 
baa Go | ért προρδεῖσί" 

ξυνοίχους εἶναι xci τὰς 
-ὠκρατες; {φαῖεν ἄν, 

καὶ τὴν φρόνησιν ἀνερωτῶντες. 

σφοδροτά τας; 

αἵ "2 

lloiwv, φαῖεν 

ἡμέτερος λόγος μετὰ τοῦτ᾽ ἐστὶν 
Πρὸς ταῖς ἀλη ϑέσιν ἐκείναις ηδυναῖς, quoo- 

ἡμῖν τὰς usyiorag ἡδονὰς 
ANNE C - 4 

Καὶ πῶς, ὦ 

ἐμποδίσματᾷ TE μυρία 

ἡμῖν ἔχουσι, τὰς ψυχάς, ἐν αἷς οἰχοῦμεν, ταράττου- 

σαι διὰ μανιχὰς ἡδονάς, καὶ γιγνεόϑιαί τε ἡμᾶς τὴν 

καὶ τὸν νοῦν ἀνερωτητέον")] Flor. b. ἐρωτητέον.. Dein 
Bodl. Coisl. Par, EF H. Ahg, Flor, a. b. i, Ald. Bas, 1. 2, vitiose 
πρυςδεῖοϑαι. 

φαῖμεν ἂν ad] φαμὲν Vat, Ven. Π. 
Illotwov, φαῖεν ἂν ἔσως. ἢ δ. V. φαῖμεν ἄν, quod primus. 

correxit Grouius Interp. Gall. p. 358. nunc e Dodl. Vat. aiiis mul- 
tis emendatum est, In Coisl. 
non asperuandum. 
Plaedon. p. 87. ^. 

Ven, “Ὁ Fior. 
De sede particulae ἂν v& ad Criton, p, 52. D. 

b, i. 
» - 

«r φαιὲν. quod 

πῶς, Q) Σώκρατες; φαῖεν ἄν] Ante φαῖεν vett, editt. 
inserunt ἴσως. quod in Bodl. Vat. Ven. 11. extrusum est, 

quamque nostrum, quoad 
eius fieri potest, semet 
ipsam cognoscere. Quod 
tamen videtur a mente scripto- 
ris alienum ^ esse, quippe qui 
voluptitibus sui eognitionem ali- 
quam vix adseripserit. 

C, εἰρήκατε τὰ vOv, q.] 
Int. τὰ νῦν λεχϑέντα 5. λεγόμε- 
v«, ut Sophist. p. 284. D. Po- 
litic, p. 262. C. al. 

IH otov, 
ἡδονῶν: Habet 

φαῖεν ἂν. ἴσως, 

haec interro- 
gatio quandam indignationis sig- 
nificationem: quam in rem quae 
Heusdius eomparavit, 'T'heaet., 
p. !50. B. Gorg. p. 490. D. 
Charmid, p. 174. B. Euthydem. 
p. 304. E. Erast. p. 132. B., 

iis addas nostra ad Hipp. Mai, 
p. 285. D. 

D, λόγος μετὰ τοῦτ᾽ 
ἐστὶν δδε:.) Stephanus ἔσταν 
coniecit: nimirum — subiungitur 
φήσομεν,  Defendi tamea libro- 
rum lectio poterit. 

at oy bhwó din μανῶν, gpu- 
ρα —] quae coniunctae 
sunt eum innumeris impe- 
dimentis. Monui, quia fuit 
qui mallet παρέχουσι. — Sopliist. 
p. 268, 4. τὸ δὲ ϑατέρου σχῆμα 
διὰ τὴν ἐν τοῖς λόγοις κυλίνδη-- 
σιν ἔχει πολλὴν ὑποψίαν καὶ φό- 
gov, ὡς ἀγνοεῖ (sc, ὁ ἕτερος S. 
αὐτὸς) ταῦτα: quem locum 

. etiamnune videmur recte expli- 
Nimirum ?yovo:w prope 

pe 
cavisse. 
idem.est quod παρέχουσι. 
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ἀρχὴν οὐκ ἐῶσι τά τε γιγνόμενα ἡμῶν τέχνα ὡς τὸ E 

πολύ, δι᾿ ἀμέλειαν λήϑην ἐμποιοῦσαι, παντάπασι 

διαφϑείρουσιν; ἄλλας δὲ ἡδονὰς ἀληϑεῖς χαὶ χαϑα- 
ρὰς ἃς εἶπες, σχεδὸν οἰκείας ἡμῖν νόμιζε, καὶ πρὸς 
ταύταις τὰς μεϑ᾽ ὑγιείας καὶ τοῦ σωφρονεῖν, χαὶ 
δὴ καὶ ξυμπάσης ἀρετῆς ὁπόσαν χαϑάπερ ϑεοῦ ὁπα- 
joi γιγνόμεναι αὐτῇ ξυνακολουϑοῦσι πάντῃ; ταύτας 
μίγνυ" τὰς ὃ «t uer ἀφροσύνης χαὶ τῆς. ἄλλης 
χκαχίας ἑπομένας πολλή mov ἀλογία: τῷ νῷ μιγνύναι 
τὸν βουλόμενον ὃ τι χαλλίστην ἰδόντα χαὶ ἀστασια- 
στοτάτην μίξιν xci χρᾶσιν ἐν ταύτῃ μαϑεῖν πειρᾶ-- Gl 
σϑαι, τί ποτε ἔν τε ἀνϑρώπῳ χαὶ τῷ παντὶ πέφυ- 
κεν ἀγαϑὸν χαὶ τίνα ἰδέαν αὐτὴν εἶναί ποτε μαν- 

τευτέον. "4Q' οὐκ ἐμφρόνως ταῦτα zal ἐχόντως ἑαυ- 
l 

ἡμῖν ἔχαυσι] παρέχουσι Ven. X. corr, 
E. . ἄλλας δὲ j dovàc] Libri τε. Correxit Fischerus. 
xai πρὸς ταύταις] V. ταύτας, quod soli habent Par. ἘΠ 

et pr. Ven. 5. Dein ὑγείας Bodl. Vat. Ven. 11. 
ταύτας μίγνυ: τὰς δ᾽ ἀεὶ] Libri ταύτας μιγνύντας δ᾽ 

ἀεὶ —.  Correxit Heusdius felicissime, 
P. 64. i» ταύτῃ μαϑεῖν] Sic Bod, Vat. Ven, IL, pro 

vulg. μαϑεῖν ἐν ταύτῃ. 
καὶ ἐχόν ντῶς ἑαυτὸν]. ἔχοντος Bodl. j Vn. H, et pr. Vat, 

qui teste astio habet ἐχόντως ἑαυτοῦ τὸν vor, 

vi cupiditatum menti et cocnic τέκνα sunt omnino ea, quae 
tioni pestifera praeclarus est lo- 
cus ^Phaedon. p. 64. D. sqq. 
inprimis p. 66. D..C. D, Ex 
quo hie facili negotio errorem 
corrigere licebit. qui letet in 
verbis διὰ μανικὰς ἡδονάς, Ete- 

nim perquam mire, imo inepte, 

dictum est αὲ μέγισται ἦδο- 
vai τὰς ψυχὰς 
δια μανικὰς ἡ δονώς. Cor- 
rige sodes διὰ μανικὰς ἐπιϑυ- 

μία c. Vitium ortum est ex 
temeraria notionum consimilium 
confusione, «quemadmodum in 
superioribus vidimus φϑόγγων 
et φωνῶν inter se essb permu- 
tatum. — γίγνεσθαί τεὴἡμᾶς 
τὴν ἀρχὴν. nos (mentem ac 
sapientiam) omnino non ori- 
ri sinunt, ltaque τὰ ἡ μῶν 

ταράττουσαν 

ex mente et sapientia nascuntur, 
Eadem metapliora est Sympos. 
p. 206, C, sqq. ubi res declara- 
tur ἀλληγορικῶς. conferas inpri- 
mis p..208. E. sqq. 209. C. sq. 
21t. D. 

E. ἄλλας δὲ ἡδονὰς diq- 
θεῖς —] Libri omnes habent 
Tt, Quod verissime emendavit 
Fischerus, probante etiam 
Bekkero. Etenim ^opponun- 
tur haec antecedentibus, quan- 
doquidem  verarum voluptatum 
alia plane ratio, quam maxima- 
rum illarum et veheimentissima- 
rum, esse iudicatur. —Erravit 
igitur Winckelmannus τὲ 
unice verum esse ratus. 

P. 64. εἶναί ποτε μαν- 
τευτέον, V. ad p. 44. C, 
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τὸν τὸν νοῦν φήσομεν ὑπέρ rs ἑαυτοῦ xci μνήμης 
χαὶ δόξης ὀρϑῆς ἀποχρίνασϑαι τὰ γῦν ῥηθέντα; 

ΠΡΩ, Παντάπασι μὲν οὖν. 
“ΣΩ, ᾿Αλλὰ. μὴν xe τόδε ys ἀναγκαῖον, χαὶ 

οὐχ ἄλλως ἂν ποτε γένοιτο οὐδ᾽ ἂν ἕν. 

ΠΡΩ, Τὺ ποῖον; 
L4 t ^ , X0. Q2. μὴ μίξομεν ἀλήϑειαν, οὐχ ἄν mort 

τοῦτ᾽ ἀληϑῶς γίγνοιτο, οὐδ᾽ ἂν γενόμενον εἴη. 
ΠΡΩ, Πῶς γὰρ ἂν: 

Οὐδαμῶς. ἀλλ᾽ Cap. XL. 9. εἴ τινος ἔτε 

ὑπέρ τε favro?] αὐτοῦ Bodl. 
B. .0:; 

FH. Flor. b. i. et rec. Par. B. 
μὴ μίξομεν} ean Bodl. Vat. Ven. 411. Par. 

σύ τὸ καὶ Φέληβο ς] τε additum e Vat. Ven, II. v. ad p. 
28. A. 

καὶ ἐχόντος ἑαυτὸν τὸν 
νοῦν) Mireris Stephanum a 
Platone γνουνέχοντως scriptum 
fuisse suspicantem. — Nam pro 
γουνεχόντως dicitur etiam 2yo»- 
τως νοῦν, quo utitur Plato 
ipse Legg. lll. p. 686. E. Iso- 
crates De Pac. p. 161. Pana- 
then. p. 278. ed. Coray. At- 
que νόον ἐχόντως Dobraeus 
in  Porsoni , Aristophaneis δά 
Pac. v. 734. non improbabiliter 
restituendum censet Herodoto 
1V, 36. Ibidem Porsonus 
contulit Eurip. Iphig. Aulid. v. 
1139. ed. Markl. ὁ γοῦς δὸ᾽ 
αὐτὸς νοῦν ἔχων οὐ τυγχάνει. 
confí Bekkeri Anecd. M. p. 
587.  ltaque salvis analogiae 
legibus dici utique potuit ἐχόν- 
τως ἑαυτόν, in quo elegans qui- 
dam lusus verborum inest, Dein 
quod Heusdius putabat, uv; 
μὴν cum δόξῃ 090; parum re- 
cte coniungi, ideoque corrigen- 
dum : statuebat x«i ἐπιστήμης 
xal δόξης ὀρϑῆς. non meminit 
vir egregius illorum p. 11. D. 
10 φρονεῖν καὶ τὸ vottv καὺ τὸ 

odds καὶ τὰ τούτων αὖ 
ξυγγενῆ κι τ. À. Nimirum 2zi- 
σιήμης notio, si verum quaeri- 

mus, iam inest in ὑπὶρ ἑαντοῦ, 
nec sine caussa μνήμη καὶ δόξα 
ὀοϑή potissimum commemorari 
videtur. 
ἀλλὰ μὴν καὶ τόδε γε 

ἀναγκαῖον —] Acceditur de- 
linc ad considerandas caussas 
et rationes, quibus voluptatis 
et sapientiae temperamentum re- 
gi debeat, siquidem illud futu- 
rum sit bonum atque perfectum, 
Itaque facile apparet, nunc etiam 
τὸ αἴτιον in clara luce collocari, 
quod in volaptatibus atque. sa- 
pientiae formis sapienter com- 
miscendis conspicuum esse opor- 
teat. Censet autem philosoplius, 
bonum in veritate, partium 
convenientia et pulcritu- 
dine cerni, ideoque ad larum 

"leges mixtionis rationem omnem 
vel instituendam vel exigendam 
atque iudicandam esse. Quod 
cur ita statuatur, et in Prole- 
gomenis disputavimus, et mox 
paucis videbimus. 

D. fu μὴ μέξομεν — 
οὐδ᾽ ὧν γενόμενον εἴη} 1η- 
telligit igitur veritatem eam, 
qua "ita fit, ut mixtio voluptatis 
ac doloris, siquidem vitae hu- 
manae felicitatem ac beatitatem 

* 
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προςδεῖ τῇ συγχράσει ταύτῃ, λέγετε σύ τε καὶ Φίλη- 
βος. ἐμοὶ μὲν γὰρ χαϑαπερεδὶ κόσμος τις ἀσώματος 
ἄρξων χαλῶς ἐμψύχου σώματος ὁ νῦν λόγος ἀπειργά- 
"n φαίνεται» 

-IIP9,... Koi ἐμοὶ τοίνυν, ὦ “Σώχρατες, οὕτω λέ- 
γε δεδόχϑαι. 

OG. "Up! οὖν ἐπὶ μὲν τοῖς τοῦ ἀγαϑοῦ νῦν 

ἤδη προϑύροις καὶ τῆς οἰκήσεως ἐφεστάναι τῆς τοῦ 
τοιούτου λέγοντες ἴσως ὀρϑῶς ἂν τινα τρύπον φαῖμεν ; 

IIPQ, 'Euoi γοῦν δοκεῖ. 

ἄρξων καλῶς ἐμψύχου σώματος} Omittunt haec Coisl, 
Ven. 45:2, Par. BCEH. Angel. Flor. a. b. c. i. et pr. Par. F.5 
temere. 

, 

C. ὀρϑῶς ἄν τινα vco.] V. ὀρθόν, quod e Dodl. Vat. Ven. 
II. mutatum. Sed iidem dein prave φαμὲν pro φαῖβεν. 

allatura sit, etiam boni naturae 
revera conveniat, nec quidquam 
contineat alieni. conf. p. 52. E. 
— 53. C. ubi de veritatis no- 
tione disseritur. 

ἐμοὶ μὲν γὰρ καϑαπερεὺ 
κόσμος τις ἀσώματος] Μιχ- 
tione peracta, ubi veritatem ad 
eam requiri commonefactum est, 
Socrates iam nihil amplius ar- 
bitratur ad illius absolutionem 
atque praestantiam desiderari. 
.Quocirca disputationem hactenus 
institutam comparat cum κόσμῳ 
wi ἀσωμάτῳ. qui pulere cor- 
pori animato sit modum finem- 
que praescripturus. Etenim to- 
(ἃ Socratis disputatio revera 
est κόσμος τις ἀσώματος, quo- 
niam quidquid ea explicatum" 
est, id repetitum esse apparet 
ex sublimiore rerum divinarum 
cognitione atque ideis; quo ipso 
fit, ut iam tanquam. ordinem 
quendam atque mundum cerne- 
re videamur pulcerrime ordina- 
tum et compositum. Est autem 
hic κώσμος ἄρξων ἐμψύχου σώ- 
μάτας. Nam. commixta iam tan- 
dem est et prudenter tempera- 
ta vita humana ex sapientia et 

voluptate, ut veluti corpus ali- 
quod humanae felicitatis ob ocu- 
los versetur, cuius imperium fu- 
turum est penes illum ipsum 
λόγον, qui iam tandem absolu- 
tus est atque consummatus. Sic 
nos hunc locum interpretandum 
censemus, quem secus explicuit 
Trendelenburg: De Plato- 
nis Philebi Consilio p. 13. 15 
enim haec refert ad partes dia- 
logi artifieiosius iunctas et com- 
positas. Ceterum. verba: ἄρξων 
καλῶς — ἐμψύχου σώματος de- 
sunt in codicibus non paucis, 
non aliam ob caussam, opinor, 
quam quod ὁμοιοτέλευτον istud 
ἀσώματος οἵ σώματος  errandi 

opportunitatem praebuit. 

C. ἐπὲ τοῖς τοῦ ἀγκϑοῦ 
— προϑύροι 7 Ante vestibu- 
lum aedium, in quibus bonum 
habitet, sese iam stare dicit 
ideo, quia, wubi ad veritatem, 
quae,modo memorata est, etiam 
symmetria et. pulcritudo acces- 
serit, boni notae omnes plene 
iudicatae atque enumeratae erunt. 
Ob oculos locum habuit Plotin. 
Enn. V. libr. 9. ad quem v. 
Creuzer. T. HI. p. 314, 
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-O. Ti δῆτα ἐν τῇ ξυιιμίξει τιμιώτατον Gua 
* , ) , e^ τ E c - - 

χαὶ μάλιστ᾽ αἴτιον εἶναι δόξειεν ἄν ἡμῖν τοῦ πᾶσι 
γεγονέναι προςφιλῆ τὴν τοιαύτην διάϑεσιν ; 

ἐπισχεψόμεϑα, sto? 

πραςιρυέστερὸν χαὶ 

γὰρ ἰδόντες μετὰ τοῦτ᾽ 
ἐΐτε τῷ νῷ 
παντὶ ξυνέστηκεν. 

IIPQ; ᾿Ορϑῶς" τοῦτο 
ἐστὶ ξυμφορώτατον, 

AQ. 

ἰδεῖν τὴν αἰτίαν, δι᾿ 

τοῦτο 

ἡδονῇ 
οἰκειότερον ἐν τῷ 

M , , € oom γὰρ εἰς τὴν κρίσιν ἡμῖν 

Καὶ μὴν ξυμπάσης γε μίξεως οὐ χαλεπὸν 
ἣν ἢ παντὸς ἀξία γίγνεται 

ἡτιςοῦν ἢ τὸ παράπαν οὐδενός. 
ΠΡΩ, Πῶς λέγεις; ) 

ΦΧ, Οὐδείς που τοῦτο ἀνϑρώπων ἀγνοεῖ. 
ἼΡΩ. To ποῖον; 
a3. 

a" , 

Ὅτι μέτρου καὶ τῆς ξυμμέτρου φύσεως μὴ 
τυχοῦσα ἡτιροῦν χαὶ ὁπωςοῦν ξύγχρασις πᾶσα ἐξ ἀνάγ- 

τοῦτ᾽ 
pro vulg. ἐπισχεψώμε: ὅα. 

ἐπεσκεψόμεϑα] Sic Bod, Ven. 5.1. et pr. Vat, 

εἴτε τῷ νῷ] τῷ e Bodl. Vat, Coisl. Ven. 4411 X, Par. BEH, 
Ang. Flor. a. b. e. i. 
προςφυές τε καὶ οἰκειότερον. 

restitutum. 
Egregie locum persanavit Heusdius. 

Dein libri mss. cum. vett, editt. 

D. εἰς τὴν κρίσεν ἡμὶν ἐστὶ ξ.] Cornarins ἔσται malebat, 
Ven. £, et Par. F. ἐστὲ ante εἰς collocant, ln 

.Fortasse igitur plane eiiciendum est, utroque loco illatum est. 
Ald, Bas. 1. 2, 

Koi “μὴν ξυμπάσης ys] καὶ post uv itei "nt Vat. Ven, ΤΠ, 
Pro παντὸς ἀξία Bodl et pr, Ven 4H, πάντως ἀξέα, 

D. εἰς τὴν κρίσιν ἡμῖν 
ἐστὶ ξυμφ Cornarius duce 
Ficino correxit ἔσται. conf. ad 

(p. 63. D. in. 
Ὅτι μάτρουςκαὶ τῆς ξυμ- 

μέτρου —] De τοῦ μετρίου ad 
quamlibet rem, quae quidem 
bona et pulcra futura sit, neces- 
sitate disputatur Politic, p. 283, 
€. sqq. Pro zaà ὁπωςοῦν Sy- 
denha mus legendum putabat 
χαὶ ὅπόσα οὖν.  Haesit doctis- 
simus medicus, nisi fallor, in 
adverbii cum nomine coniunctio- 
ne. Sine caussa. Nam ὅπως- 
o)» connectendum est cum μὴ 
ἐπιτυχοῦσα, 

E. ἄκρατος ξυμπεφορη- 

μένη -- ξυμ φορά, Ludit vos 
cabuli τ ῤ ον originatione, at- 
que dilogia inde oriunda, Nam 
quum illud proprie esse possit 
collatio, coacervatio, col« 
lectio, tum significat fere ma» 
lum et calamitatem. Utram- 
que igitur vocabuli siguificatio- 
nem respiciens Socrates com^ 
mixtionem , quae iüsto modo et 
congruentia careat, nihil aliud 
esse censet quam ξυμπεφορημέ- 
γὴν ξυμφᾳφορῖέν, conflatum te- 

mere malum. Platonis ele- 
gantiam  aemulatur Schleier-, 
macheri interpretatio, ein zu- 
sammengewehetes Wehe, 
"Ll«9g sequente ὄντως ne. 
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᾿χῆς ἀπόλλυσι TU TS χεραννύμενα xci πρώτην ἑαυτήν. 
οὐδὲ γὰρ κρᾶσις, ἀλλά τις ἄχρᾶτος ξυμπειρορημένη 
ἀληϑῶς ἡ τοιαύτη γίγνεται ἑκάστοτε ὄντως τοῖς 'χε-- 

κτημένοις ξυμφορα. 
ΠΩ, And ἑστατα. 
vO 

—€— o Nov δὴ χαταπέφευγεν ἡμῖν ἡ τἀγαϑοῦ 
δύναμις εἰς τὴν τοῦ καλοῦ φύσιν. μετριότης γὰρ χαὶ 

ξυμμετρία κάλλος δήπου καὶ ἀρετὴ πανταχοῦ ξυμ- 
βαίνει γίγνεσίαι. 

IIPO. Πάνυ μὲν ovr. 
Z5. 

τῇ χράσει peuizO au. 

ΠΡΩ. ]]άνυ γε. 
XQ. Οὐκοῦν εἰ μὴ «μιᾷ δυνάμεϑα lg 

Καὶ μὴν ἀλήϑειάαν γε ἔφαμεν αὐτοῖς ἐν 

- 

A , 

TO ἀγα- 

ϑὸν ϑηρεῦσαι, σὺν τρισὶ λαβόντες, κάλλει χαὶ Evu- 
μετρίῷ καὶ ἀλήϑείφ, λέγωμεν ὡς τοῦτο οἷον iv ὀρ- 

Οὐδείς που τοῦτ᾽] V, no, quod recte ex Bodl. Vat, Ven. 
Il X. correctum. 

"Or. μέτρου χαὶ ΤΩΙ Sic .Coisl. Vat, Ven. AZ II, Par. CFH, 

Flor. a. b. c. Aug. |l et ed. Das. 4i Vulgo- uérgorv, 

zb πρώτην ἑαυτὴν} αὑτὴν Dodi. 
E. 

editt. ἡ «óc. 
καταπέφευγεν E] Sic Bodl. Vat, Ven, Il. Vett, 

ἔφαμεν αὐτοῖς] ἑαυτοῖς Bodl, Vat. Ven, Π. 
P. 65, τὸ ἀγαϑὸν ϑηρεῦσαι) P MR, Coisl, Ven. 443. 

Par. BCEFH. Ang. Flor, a. b. c. i. 

quem male hàbeat, Lachet. p. 
183. D. ἐν τῇ ἀληθείᾳ ὡς ἀλη- 
JD ἐπιδεικνύμενον. Phaedon. 
P. 66. C. ὥςτε τὸ. λεγόμενον ὡς 
ἀληϑῶς τῷ ὄντι ὑπ᾽ αὐτοῦ οὐδὲ 
φρονῆσαι ἡμὶν ἐγγίγνεται οὐδέ- 

ποτε οὐδέν. De Rep. p. 347. D. 
ὅτι ὃ τῷ ὄντι ἐληϑινὸς ἄρχων 

οὐ πέφυνε τὸ (à 2) Svuqegov 

σκοπεῖσθαι, ubi v. ann. 
μετριότης γὰρ x«i ξυμ- 

μετρία κάλλος δήπου —] 
Nam 
certó alicui fini accommodata 
Sponte tauquam efflorescit pul- 
critudo, quae est quasi. absolu- 
tio et consummatio eius, quod 
bonum  perfectumque futurum 

ex convenientia partium ' 

sit ; qua efficitur, ut veluti spe- 
cie et forma sua plac^at atque 
sese comnmiendet, οἰ Politic. 
p. 284, D, ἅπασαν γὰρ αἵ vow 

αὕταί nov (τέχναι) -τ- αἰ ὁ μέ- 
TQtov σώζουσαι πάντα ἀγαϑὰ καὶ 
καλὰ ἀπεργάζονται. Timaeus P. 
87. Ὁ." πᾶν δὴ τὸ ἀγαϑὸν οὐ 
κακόν" τὸ δὲ χαλὸν οὐκ ἄμε- 
ἔρον, καὶ ζῶον οὖν τὸ τοιοῦτον 
ἐσόμενον ξύμμειρον θετέον. De 
Rep. VI. p. 486. E, ubi nec 
veritatem posse carere symme- 
tria docetur. 

P. 65. Θύὐκοῦν.εἰ μὴ pad 
δυνάμεθα ἰδέᾳ —] ltaque, 
nisi una specie et forma 
bonum venari poterimus, 

65 
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Üorar' ἂν αἰτιασαίμεϑ' ἂν τῶν ἐν τῇ ξυμμέξει, χαὶ 
διὰ τοῦτο ὡς ἀγαϑὸν ὃν τοιαύτην αὐτὴν 787 ογέναι. 

JIPQ. ᾿Ορϑότατα μὲν οὗν. : 
Cap. XLI — c4. Hàn τοίνυν, ὦ Πρώταρχε, 

ἱχανὸς ἡμῖν γένοιτ᾽ ἂν ὁςτιροῦν ριτὴς ἡδονῆς T8 
πέρι xai φρονήσεως, ὁπότερον αὐτοῖν τοῦ ἀρίστου 
ξυγγενέστερόν T& χαὶ τιμιώτερον ἐν ἀνϑρώποις τέ 
ἐστι χαὶ Üsoic. 

HUP 

ελϑεῖν βέλτιον. 

B. 
Ven. 45 nz 
bebatur αὖ. 

Suus δ᾽ οὖν τῷ À.] Pro οἷν 

4ῆλον μέν, ὅμως δ᾽ οὖν τῷ λόγῳ ἐπεξ. 

. quod debetur Bodl. Vat. 
. Coisl. Par. BC. Ang. Flor. a. b. c. i, vulgo scri- 

B. τῷ λὸγῳ ἐπεξελθεῖν] ἐπελθεῖν Dodl. Vat. Ven. IH. 

, tribus illud capientes, pul- 

Li 

EUL ᾿αἰτιᾶσϑαν τούτων. 

critudine, convenientia et 
veritate, dicamus istas 
tanquam unum quiddam 
rectissime nos habituros 
esse pro caussa eorum, 
quae mixtione continen- 
tur, atque ipsam- (mixtio- 
nem) propter illud (per unum 
ex pulcritudine, symmetria et 
veritate compositum), quippe 
quod bonum sit, item ta- 
lem (bonum) extitisse. Me- 
taplora a venatione repetita, ut 
'Theaet. p. 203. D; Lachet. p. 
194. B. sq. Reip. IV. p. 432. 
B. C. D. al. Pro ὡς τοῦτο 
expectab:* ὡς ταῦτα nam re- 

fertur pronomen ad κάλλος, συμ- 
μέτρια καὶ ἀληήϑειῶ, Sed nihil 
mutandum, siquidem illud per 
quandam attractionem proximo 
ἕν accommodatum est. Pro αἐ- 
qwxoutut O^ ἄν fuit. qui ariov 
αἰτιασαίμεϑ᾽ ἂν coniectaret. At 
considera mihi talia: De NKep. 
11. p. 319. D. x«i τῶν piv ἀγα- 
ϑῶν οὐδένα ἄλλον αἰτιατέον. 
Legg. l. p. 636, B. τούτων τὰς 
ὑμετέρας πόλεις πρῶτας ἂν τις 

αἰτιῷτο. Sophist. p. 218. A. μὴ 
et facile 

videbis, genitivum ex uno αὐ- 

τιᾶσϑιαν suspensum esse "posse, 
quippe in quo notio «τοῦ wiríov 
comprehendatur. Pro x«i 
τοῦτο Astius legendum conie- 
Cit xal ξυμμίξενι διὰ τοῦτο. Quo 
certe non opus est, si vera est 
ea, quam modo proposuimus, 
loci interpretatio. — Pronomen 
τοιαύτην referendum ad ἀγαθόν, 
ut significet itidem bonam, 
usu haud ita raro. Sic p. 55. 
B. μηδὲν τοιοῦτον εἶναι referen- 
dum est ad óg ἀγαϑὰ εἴληχε 
ψυχή. ut τοιοῦτον sit ἀγαθόν. 
Prudentissime vero philosophus' 
bonum nunc statuit his tribus 
tanquam formis ipsius absolvi, 
quamquam alibi aliter de his re- 
bus iudicavit. v. NKeip. Vl. p. 
508. D. sqq. VII. 
Legs. Xll. p. 965. C. 88. Agi- 
tur enim de sapienti voluptatis 
et sapientiae temperamento , ad 
quod quantum referat, ut veri- 
tatis, symmetriae, et pulcritudi- 
nis leges quam religiosissime 
observentur, neminem fugiet, 
Nimirum ipsum bonum in. se 
spectatum, sive boni absoluti 
ideam, philosophus haud: sane 
potuit ad rem praesentem ad- 
hibere, Nam primum «quidem 
illud in se coguitu est longe 

p. 517, .E.. 

—— rA 

n—————— 

διὰ ΄ 
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X9. Καϑ' 

900 
* 

ἕν ἕχαστον τοίνυν τῶν τριῶν πρὸς 
1 t ' ^ M hy, , - M , - 

τὴν ἡδονὴν χαὶ τὸν νοῦν χρίνωμεν. δεῖ yog ἰδεῖν 
ποτέρῳ μᾶλλον ξυγγενὲς ἕχαστὸν αὐτῶν ἀπονεμοῦμεν. 

IIPQ. Καλλους καὶ ἀληϑείας καὶ μετριότητος 
πέρι λέγεις; 

boc UM UP πρῶτον δέ 
ΤΙρώταρχε" xol λαβόμενος, 
χαὶ ἀλήϑειαν καὶ ἡδονήν, 

πότερον ἀπόχριναι. σαυτῷ, 
νοῦς ἀληϑείᾳ. 

γε ἀληϑείας λαβοῦ, ὦ 
βλέψας εἰς τρία νοῦν 
πολὺν ἐπισχὼν χρόνον, 
ἡδονὴ ξυγγενέστερον ἢ 

χαϑ' ἕν ἕχαστονῖ Affert locum Euseb. Praep. Evang. XIV. 
c. 22. p. 719. ed. Ool. Particulam NT ACE etiam Stobaeus 
Eclogg. Eth. VI. p. 64 sq. et Athenaeus XII, 

difficillimum , ut humanae men- 
tis intelligentiam longissime su- 
peret; quamobrem Aristote- 
les Ethic. ad Nicom. I, 6. bo- 
ni ideam funditus sustulit. Dein- 
de nunc ipsum bonum ne po- 
tuit quidem commode ad liarum 
rerum. quaestionem transferri, 
sed opus fuit tanquam eius no- 
tis quibusdam atque signis, ex 
quibus, quid de vitae humanae 
bono esset statuendum, intellige- 
retur atque cognosceretur. Quo- 
circa prudentissime tanquam ex- 
terna illius species atque forma, 
quae in veritate, congruentia 
et pulcritudine cernitur, ob ocu- 
los .ponitur, ad cuius normam 
et rationem de singulorum bo- 
norum dignitate atque universa 
vitae humanae felicitate iudicium 
regatur. Y 

B. K«90? ὃν ἕκαστον τοί- 
νυν τῶν τριῶν --Ἰ Facile ali- 
quis praepositionem x«9^ .delen- 
dam putaverit, quod in simili 
caussa factum esse meminimus. 
]taque tenendum est, χατὰ cum 
nomime suo non raro sic iungi, 
ut simplicis accusativi locum ob- 
tinere videatur, lustravit hunc 
loquendi usum egregie praestan- 
tissimus  Graecitatis — magister , 
Jo. God. Schaeferus ad Dio- 

nys. De Compos. Verbor. p. 44. 
usus tamen exemplis rei tan- 
tummodo ex citerioris Graeci- 
tatis auctoribus repetitis.  Ita- 
que adscripsisse nunc haec {π- 
vabit: De Republ. IV. p. 436. 
B. x«9^ ἕχαστον αὐτῶν noér- 
τομεν. Tim. p. 4t. C. xai xad" 
ὅσον μὲν αὐτῶν ἀϑάνατον ὁμώ- 
ψυμον εἶναν προςήκει, Demo- 

sthen. De Coron. p. 230. 20. 
ed. Reisk. βούλομαι δὲ x«9^ ἕν 
ἕχαστον αὐτῶν ἐξετάσαι. Id. adv. 
Midiam. s 39. ὥςτε δύνασθϑαιυ 
καϑ' ἕνα ὑμῶν ἕκαστον ἀποστε- 
gsiv. Ibid. p. 9. ed. Spald. Bov- 
λομαι δὲ καϑ' ἕν ἕκαστον ἀπ᾽ 
ἀρχῆς: ὧν πέπονθα, ἐπιδείξας 
καὶ ntQb τῶν πληγῶν "ξἰπεῖν. ln 
falibus Buttmannus in Ind. 
ad Demosth. Mid. p. 117. xa9^ 
fv seorsum accipiendum, ἕκαστον 
autem ad verbum referendum 
censuit. De cuius explicationis 
veritate iure dubitabunt, qui lo- 
cos Platonis, quos antea adscrip- 
simus, penitus perspexerint. In 
illis enim ἕν ne additum quidem. 
Loquutionem χρένεεν τὺ πρός Tt 
habes etiam Phaedon. p. 110, 
A. Politic. p. 286. C. Protagor. 
p. 327. D. ubi v. annot. 

C. πολὺν χρόνον ἐπει- 
σχών] V. ad Phaedon. p. ὅ9. 
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ΠΡῺ, "Ti δὲ χρόνου δεῖ; πολὺ γάρ, oiuet, δια- 
φέρετον. ἡδονὴ μὲν γὰρ ἁπάντων ἀλαζονίστατον, ὡς 
δὲ λόγος, καὶ ἐν ταῖς ἡδοναῖς ταῖς πεοὶ ταφροδίσια, 

j| δὴ μέγισται δοχοῦσιν εἶναι, χαὶ τὸ ἐπιουχεῖν συγ- 
γνώμην εἴληφε παρὰ ϑεῶν, ὡς χαϑάπερ παίδων τῶν 
ἡδονῶν νοῦν οὐδὲ τὸν ὀλίγιστον χεχτημένων ", νοῦς 
δὲ ἤτον ταὐτὸν καὶ ἀλήϑειά ἐστιν ἢ πάντων ὁμοιό- 
τατόν τε xci αληϑέστατον. : 

ZO. Οὐκοῦν τὸ μετὰ τοῦτο τὴν μετριότητα 
ὡςαύτως σκέψαι, πότερον ἡδονὴ φρονήσεως ἢ φρό- 
γησις ἡδονῆς πλείω χέχτηται; 

- ΠΡΩ. Evoxsnróv γε καὶ ταύτην σχέψιν προβέ- 

βληχας. οἶμαι γὰρ ἡδονῆς μὲν xci περιχαρείας οὐδὲν 

A 

ἁπάντων ἀλαζονίστατον] Sic Bodl Ven. JJ. et pr. Vat. 
corr. Ven. X. Vett. editt. aJ«Covéarerov, v. annot. 

περὶ ἀφο PART: Sie Vat. Vep. .4 I1. pro vulg. τὰ ἀφρο- 
δίσια. Mox ὀλιγοστὸν Ven. I. 

D. ócavcoc σκέψαι) Sic Vat. Bodl. Ven. II. pro vulg. ὡς 
οὕτως σκέψαι. 

ταύτην σπέψιν πρὶ ταύτην τὴν ox. Ang. et Bastio teste 
Vatic. 

ἀμετρότερον εὑρεῖν ἁμετρώτεῤαν. et mox ἔμμετρ ὦ τερὴν 
Bodl. Ven. ἢ. et pr. Vat. Vulgatam tamen tuentur etiam Euseb. 

E. οὐ πολὺν χρόνον ἐπισχών. p.22. ἀλαζώ v* ψευδής. Gram- 
& n4 VT OY PENES TARSNNL: mat. Bekker. Anecdot. Ll p 

Eustathius ad Odyss. β΄. 314. ἀλαζών" ὁ ἀλώμενος, οὗ- 
190. p. 1441. 21. — p. 92. T. Tog ᾿Ζίλναϊῖος. Πλάτων δὲ avi 
I. ed. . Lips. ὥςπερ δέ, φαοὶ, διὰ τοῦ ψευδοῦς. 
τοῦ ἔς σχημκιίζουσιν '"Arrixof, τὸ ἐπιορκεῖν ξδυγγνώμηπν 
οὕτω καὶ διὰ τοῦ τς, ποτίστατον ^ εἴληφε --- Magma fuit levitas 
γάρ, Φασὶν, ᾿Δριστοφάνης. ὡς | jn praestando iureiurando ama- 
TO, ὦ ϑερμόταται γυναῖκες, ὦ — torio, uude vulgo | credebant, 
ποτίσταται. οὕτω καὶ λαγνίστα- — periuria amantium a diis non 
TOv, καὶ χλεπτίοστατον. x«l À«- - puniri. Plat. Sympos. c. 10. δ 
λίστερον εἴρηκά σε. ὡς καὶ Àa- ὁὲ δειιότατον, ὥς yt λέγουσιν 
Alarerov, καὶ πολὺ πτωχίστερος, οἵ πολλοί, δτι xal ὄμνυντε μό- 
xai τψευδίοστατος, καὶ δσὰ vo'eS- — ym SU γνώμη. παρὰ ϑεῶν ἔκβαντε 
τὰ ἐξ ὑπερϑειιχῶν τῶν εἷς Uis; τὸν δυκον" ἀφροδίσιον γὰρ ὅρ- 
ὑπερϑετικλ ἢ συγχγκριτιχά, καὶ κὸν οὔ φασιν εἶναι. Rem multi te- 
Πλάτων δὲ Κλεοφῶντι, ἵν᾽ ἀπαλ-, tiverunt, ut Barthius ad Clau- 
λαγῶμεν ἀνδρὸς ἁρπαγιοτάτου.. dian. De Nupt. Honor. v. 84, 
καὶ πληχτίοστατος δὲ λέγουσιν, | Casaubon. ad Athen.. p. 827. 
ἔστι δὲ Πλάτωνος καὶ τό ἡ- "Toup. Emendatt. in Said. 'f. 
δονὴ ἁπάντων ἀλαζονέίστα- | Y. p. 110. Interpp. ad Tibull. I, 
τον. Ceterum Timaeus Gloss, 4, 21. Ill, 6, 29. Heyn. ad 

/ | 
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τῶν ὄντων περυχὸς ἀμετρότερον εὑρεῖν ἄν τινα, VOU 
δὲ χαὶ ἐπιστήμης ἐμμετρότερον οὐδ᾽ ἂν ἕν ποτε. 

2»... Καλῶς εἴρηκας. 
et 3 , 

ὅμως δ᾽ ἔτι λέγε τὸ τρί- 
τον. νοῦς "uiv κάλλους μετείληφρε πλέον ἢ τὸ τῆς 

ἡδονὴς γέγος, 
του γναντίον; . 

ΠΡΩ, 'Ap' οὖν φρόνησιν μὲν καὶ νοῦν, ὦ 

ὥςτε &LYGL. χαλλίω νοῦν ἡδονῆς, ἢ 

Zu- 

HQUTEG, οὐδεὶς πώποτε OUVÓ' ὕπαρ οὔτ᾽ ὄναρ αἰσχρὸν 
οὔτε εἶδεν οὔτε ἐπενόησεν οὐδαμῇ οὐδαμῶς οὔτε γε- 

γόμενον οὔτε ὄντα οὔτε ἐσόμενον; ; 
D YA ᾿Θροϑῶ QS. 

IIPO. ἩΙδονὰς δέ γέ mov, καὶ ταῦτα σχεδὸν 
M , , : 2! : τὰς μεχίστας, ὅταν ἴδωμεν ἡδόμενον ὁντινοῦν, ἢ TO 

[ 

et Stob. "Productionem syllabae probat Porson. ad Eurip. Ploe- 
. niss. v. 1361 improbat Buttmann. Gramm. Ampl. I. p. 263. 

E. ónuwg δ᾽ ἔτι λέγε) Heusdius coni. ὁ μοέως, 
μετείληφε πλέον) V. πλεῖον. 

οὖν ἢ qo. Wo! οὖν φρύνησιν) ἄρ᾽ 
etiam Ven. H. et pr. Vat. 

οὐδαμῇ οὐδαμῶς] Euseb. 

Had: habet Coislin. et Euseb. 
Bodl. 7 interponunt 

οὐδαμοῦ οὐδαμῶς. - ]dém dein 

γενόμενον, quod in locum vulg. γι yroutvor substitui. 
x«i τἀῦτα σχεδὸν) V. 

corr. Ven. X. tenent. 

Apollodor. II, 1. Iacobs. ad 
Antholog. Gr. V. 7, Part. ll. p. 
261. Doissonad. ad Aristaen. 
p.329. Mitscherlich. ad Ho- 
rat. Carm. 11; 8. Becker. Cha- 
ricl. Scen. V, p. 382, Dioge- 
nian. Proverb. ΠῚ, 37. 
Leutsch. p. 221. 

D. νοῦς δὲ ἤτον ταὐτὸν 
καὶ ἀληϑεικ)]ῦ Etenim animi 
humani et rerum divinarum sive 
idearum vis ac natura prorsus 
eadem est. Phaedon. p. 79 et 
80.'B. τῷ ϑείῳ καὶ ἀϑανάτῳ 
x«à νοητῷ καὶ μονοειδεὲ --- 
ὁμοιότατον εἶναι ψυχὴν συμι-: 
βαίνει, Μοχ verba sic iungas: 
πότερον ἡδονὴ πιλείω κέκτηται 
(τὴν μετριότητα) φρονήσεως . ἢ 
φρόνησις (πλείω κέκτηται) ἢ δο- 
vjc. "Temere haec pro cor- 
ruptis habuit Vigerus ad Eu- 

ibique 

καὶ ταύτας, quod soli Par. F. et 

seb. Praepar. Evangel. libr. XIV. 
c. 22. p. 110. ubi locus inde a 
verbis αϑ' ἕν ἕχαστον τοίνυν 
exscriptus lepitur. 

ταύτην σκέψιν προβέ- 
βληκα «] Ne ταύτην τὴν σχέ- 
yer requiras, v. ad jp. 16. C. 
oí μὲν παλαιοί — ταύτην φήμην 
παρέδοσαν. Pollux. HI, 97. ἡ 
δὲ megiycQsux. τὸ ἀμέχρως χαί- 
ρειν δηλοὶ. 

E. Ao οὖν φρόνησιν ni 

καὶ νοῦν —-] Hic ἜΑ ΩΜ 
οὐδαμοῦ οὐδαμῶς perscriptum 
habet: quod quum codices Pla- 
tonis non confirment, tum omnino 
οὐδαμῇ οὐδαμῶς propter se ipsum 
tenendum est. de quo v. ad 
Phaedou. p. 78. D. coll. supr. 
ann. ad p. 60. C. Sed pro γε- 
yvoutvor, quod libri Platonis 
habent, non dubitavi ex Euse- 

* 
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γελοῖον ἐπ᾿ αὐταῖς ἢ TO πάντων αἴσχιστον ἑπόμενον 
66 ὁ ὁρῶντες αὐτοί τε αἰσχυνόμεϑα xol ἀφανίζοντες κρύπ- 

τομὲν 0 τι μάλιστα, νυχτὶ πάντα τὰ τοιαῦτα διδόν- 
τες, ὡς φῶς οὐ δέον ὁρᾶν αὐτα. 

cO. πάντῃ δὴ φήσεις, ὦ Π|6ρώταρχε, ὑπό τε 
ἀγγέλων πέμπων χαὶ παροῦσι φράζων, ὡς ἡδονὴ 
κτῆμα οὐχ ἔστι πρῶτον οὐδ᾽ αὖ δεύτερον, ἀλλὰ πρῶ- 
τον μέν πῃ περὶ μέτρον xci τὸ μέτριον χαὶ χαίριον 
καὶ πάντα, ὁπόσα χρὴ τοιαῦτα γομίξειν τὴν ἀΐδιον 
ἡρῆσϑαιν φύσιν. 

ΠΡΩ, Φαίνεται γοῦν ἐκ των viv λεγομένων, 

ZO. δεύτερον μὴν περὶ τὸ σύμμετρον καὶ κα- 

P. 66. γρὴ τοιαῦτα vot] Sic Bodl. Vat. Ven. ΠΣ. VWul- 
£o ordine inverso τοιαῦτα χρὴ vog. 

ἠρῆσθϑαν φύσιν] Sic Bodl. Vat. Ven. IJ. Vett. editt. εἰρῆ- 
σθαι.  Bastio teste φύσιν in Vat. om. 

Φαίνεται γοῦν. V. oov, invitis Bodl. Vat. Ven. A411 X. 
Coisl. Par. BCH. Ang. Flor. a. b. c. i. 

bio γενόμενον reponere, De οὔϑ' — set: Plat. Legg. XI. p. 917. b. 
ὕπαρ οὔτ᾽ ὄναρ Y. Supra p. κατὰ δραχμὴν ἑκάστην τὴ μάστιγι 
86. E. τυπτέσϑω πληγάς, ὑπὸ κήρυκος 

ἐν τῇ ἀγορᾷ κηρύξαντος ὧν ἕνε- 
P. 66. Πάντῃ δὴ φήσεις, κα μέλλει τύπτεσθαι. lbid. p. 

ὦ Πρώταρχε, -] Eusebius 928, D. ἐξεῖναι σφισὶν ἐὰν βού- 
habet παντί. Frclnia: Cun-, λωνται τὸν υἱὸν. ὑπὸ χήρυκος 
ctis igitur et per nuntios ἐναντίον ἁπάντων ἀπειπεῖν υἱὸν 
et voce praesenti deécla- κατὰ νόμον μηκέτ᾽ εἶναι, Hero- 
rato. Lesit igitur zo. Sed dot. IX, 98. ὑπὸ κήρυκος προη- 
noli. quidquam mutare. Nam γόρέυεν, ubi v. Wesseling. 
πάντῃ verum esse testantur pro- Eurip. Alcest. v. 158, εἰ δ᾽ 
Xima ὑπό τὲ ἀγγέλων πέμπων ἀπειπεὶν χρῆν μὲ κηρύκων ὕπο, 
καὶ παροῦσι φρώζων, quibus τὴν σὴν πατρῴαν ἑστίαν ἀπεῖπον 
significatio nunc vocabulo ili — ἄν, Stobaeus Serm. ΧΙ]. p. 
subiecta accuratius declaratur. 280. oí μὲν ὑπὸ κήρυκος xtltu- 
Eodem modo Pindarus Olymp. ^ ovow πωλεῖν. Plutarch. Sym- 
IX. v. 36. ἐγὼ δέ τοι — παν- pos. 1. 4, 3. ὑπὸ κήρυκος xa- 
τᾷ “ἀγγελίαν πέμψω ταύταν. Pro Ταγχέλλειν; [d. Vit. Cleom. c. 
ὑπό τε ἀγγέλων πέμπων Hein- 14. & 2. χρηματίζων ὑπ᾽ ἀγγέ- 
dorfius Specim. Coniect. p. λων: ubi v. Schómann. 'Thu- 
22. ἄγγελον scribi malebat, ut cyd. VI, 32. ὑπὸ κήρυκος tU- 
ὑπό per tmesin ad πέμπῶν re- χὰς ποιεῖσϑκι, — Verbum. πέμ- 
ferretur. Non facturus erat vir — zew nunc est nuntiari iube- 
égregius, si talia recordatus es- re, sagen lassen. Kurip. 
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λὸν καὶ τὸ τέλεον καὶ ἱχανὸν χαὶ πάνϑ᾽, ὁπόσα τῆς 
γενεᾶς αὖὺ ταύτης ἐστίν. 

Τὸ τοίνυν τρίτον, ὡς ἡ ἑμὴ μαντεία, γοῦν 
καὶ φρόνησιν τιϑεὶς οὐκ ἂν να τε τῆς ἀληϑείας 

ΡΩ, ἔοικε γοῦν. 
40. 

παρεξέλϑοις. S 
H PO. Ἴσωρ.. 

ὩΣ Ὁ; Ἶ4ρ᾽ οὖν οὐ τέταρτα, ἃ τῆς ψυχῆς Αὐτὴ 

ἔϑεμεν, ἐπιστήμας τε. χαὶ τέχγας xci δόξας ὀρϑὰς 
Ad εἰσας, ταῦτ᾽ εἶναι τὰ πρὸς τοῖς τρισὶ τέταρτα, 
εἴπερ τοῦ ἀγαϑοῦ γέ ἐστι — [ἢ] τῆς ἡδονῆς 

ξυχγγενῆ; 
HPO. Téy ἄν. 

n. γενεᾶς αὖ ταύτης] V. ταύτης αὖ, quod soli Par. 
EF. liabere Videntur. 

X4g' οὖν οὐ τέταρτα] οὖν om. Bodl. et pr. Vat. Ven. IT, 
Dein vulgatum verborum ordinem ἔϑεμεν αὐτῆς e Bodl. Vat. Ven. 
1l. mutay imus, 

C. πρὸς τοῖς τρεσὲ τέταρτο) τέτταρα Bodl. Vat. Ven. II. 
lidem deinde ys om. 

Jphig. Aul. v. 360. x«i “πέμπεις 
— τῇ δάμαρτι, παῖδα σὴν δεῦρ᾽ 
ἀποστέλλειν. ]ta explicandus est 
etiam locus Aeschyli 'Tlheb. 
v. 430, τοιῷδε φωτὶ πέμπε, ilg 
ξυστήσεται; quem critici male 
babuerunt. 

ἀλλὰ πρῶτον μέν πῇ πε- 
Q? μέτρον —] Sequitur locus 
nobilissimus de boni summi gra- 
dibus; quem quum copiose in 
Prolegomenis tractaverimus, no- 
lumus hic repetere, quae ibi ex- 
posita leguntur, "lractavit eum 
peculiari opefa "Trendelen- 
burg De Platon. Philebi consi- 
lio, Berolin. 1837. p. 16 sqq. 
sed tractavit sic, ut de pristina 
nobis sententia neutiquam dece- 
dendum videatur. Sed de his 
quoque satis exposuimus in Pro- 
legomm. p. 70 sqq. 

, ^ 

ὁπόσα χρὴ τοιαῦτα vo- 

Plat. Opp. Vol. 1X. Sect. II. 

Mox Bodl. ἑπόμεναι, 

μίζειν] H. e. onoott ὡς τοι- 
αὔτ x9. Non opus ut ὄντα ad- 
iiciatur. 

B. "49 οὖν οὐ τέταρτα, 
ἃ ΡΟ ψυχῆς —] Astius τέ- 

ταρτα loc loco delendum cen- 
suit, ut legeretur: 24g οὖν οὐχ 
ἃ τῆς ψυχῆς x. v. Δ. Sed nulla 
mutatione opus est. "Nam τὰ 
πρὸς τριοὺ τέταρτα cum vi qua- 
dam repetit praegressum τέταρ- 
τας oratione liberius conformata. 
Dein j post μᾶλλον sine dubio 
eiiciendum est. Nam quaeritur 
nunc: utrum ista cum bono sint 
coniunctiora quam voluptas? ne- 
que vero: sintne cum bono 
magis, quam cum voluptate 
coniuncta? ^Assensi sunt nobis 
Schleiermacherus atque 
triumviri 'Turicenses. Repeten- 
dum vero ad haec et ad proxi- 
ma ex antegressis τίϑεμεν aut 
simile quiddam. 

21 



310 PLATONIS τ 

XQ. Πέμπτας τοίνυν, ἃς ἡδονὰς ἔϑεμεν ἀλύ- 
πους ὁρισάμενοι, καϑαρὰς ἐπονομάσαντες τῆς ψυχῆς 
αὐτῆς [ἐπιστήμας], ταῖς δὲ αἰσϑήσεσιν ἑπομένας; 

IIPQ. Ἴσως. 
zo. “Ἔκτῃ ὁπ τὸν γενεῷ, φησὶν. Ὀρφεύς, χατα-τ 

παύσατε χύόσμον ἀοιδῆς. ἀτὰρ χινδυνεύει καὶ ὁ ἡμέ- 
τερος λόγος ἐν ἕχτῃ καταπεπαυμένος εἶναι κρίσει, τὸ 

δὴ μετὰ ταῦϑ' ἡμῖν οὐδὲν λοιπὸν πλὴν ene tega- 
λὴν ἀποδοῦναι τοῖς εἰρημένοις, 

 IIPO, | Qvxovv χρή. 
Cap. XLI. A9. "I9. δή, τὸ τρίτον τῷ co- 

τῆρι, τὸν αὐτὸν διαμαρτυράμενοι λόγον ἐπεξίλϑωμεν. 
ΠΡΩ, Ποῖον δή: 
ΣΩ, 

IP. 

Φίληβος ταγαϑὸν ἐτίϑετο ἡμῖν ἡδονὴν 
εἶναι πᾶσαν καὶ παντελῆ. 

, , ΓΞ. na 
Τὸ τρίτον, ὦ Σώχρατες, ὡς ἔοικας, ἔλε- 

gte ἀρτίως τὸν ἐξ ἀρχῆς ἐπαναλαβεῖν δεῖν Aóyov. 

Ὁ... τὸν ἐξ ἀρχ jc ἐπ.} τὸ τὸν ἐξ ἀρχ. Ven. X. rec. Ang. δεῖ, 

E. νῦν δὴ διελήλυϑα] Vett. editt. νυνὲ διελήλυϑα. Bodl. 
Vat. Ven. 1]. viv δὴ δυςχεράνας διελ. καὶ δυςχεράνας.᾽ Inde νῦν δὴ 
restitaimus. Νικίαν νῦν habet, ut Coisl. Ven. 4Z X. Par. BCFH. 
Angel. Flor. a. c. 

C. καϑαρὰς ἐπονομώσαν- 
τες τῆς V. ἃ. [ἐπεστήμας] 
Voluptates non posse ipsius ani- 
mi ἐπιστήμας dici, primus per- 
vidit SchleiermachDerus. 
Quid rei sit, docebit locus p. 
51. B. sqq. Itaque inclusi izi- 
στήμας, quod ex perverso sup- 
plemento natum videtur. Nisi 
forte pro eo ἡδονάς substituere 
ΠΡ ΕΑ Trendelenburg. p. 

. locum sic refingendum ceu- 
228 καϑαρὰς 3 ἐπονομιάσαντες τῆς 

ψυχῆς αὐτῆς, ταῖς δὲ αἰσϑήσεσεν 
4«í ἐπιστήμας ἑπομένας; 
coniectura iusto audaciore. 
Ἕκχτη δ᾽ ἐν γενεᾷ, φησὶν 

Ὀρφεύς,} Versus affertur etiam 
a Plutarcho T. Il. p. 391. 
coul. Orphic. Fragm. ed, Her- 

, 

mann. p. 473. Lobeck. Aglao- 
pliam. p. 188 sqq. 

D. ὥςπερ κεφαλὴν amo- 
δοῦναι τι tig.]  Usitata est 
formula κεφαλὴν vel τέλος vel 
κολοφῶνα ἐπεϑεῖναάι. ν. Gorg. 
p. 505. D. Politic. p. 271. B. 
Legg. ΤΥ. p. 307. €. XI. 
951. B. Alcibiad. I. p. 105. 
Epist. VH. p. 310, C. Tim. p. 
69. A. Protagor. p. 348. A. 
Symp. p. 186. A. αἱ. Qui ἀπο- 
δοῦναι κεφαλήν dixerit, novimus 
neminem. Nam ἐποδοῦναι foret 
reddere vel tanquam debi- 
tum persolvere, ut Politic. 
p- 261. A. De Rep. p. 612. B. 
C. al. quod ipsi rei haud sane 
convenit. Vide igitur, num ἐπε- 

ϑεῖναν reponendum sit, 
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ZO. Nai, τὸ δὲ ys μετὰ τοῦτο ἀχούωμεν, ἐγὼ 
γὰρ δὴ χατιδὼν ἅπερ νῦν δὴ διελήλυϑα, xci δὺυς- 
χεράνας τὸν Φιλήβου λόγον οὐ μόνον, ἀλλὰ καὶ ἄλ- 
λων πολλάκις μυρίων, εἶπον ὡς ἡδονῆς ys voUg εἴη 
μακρῷ βέλτιόν τε καὶ ἄμεινον ee: τῶν ἀνθρπῶν βίῳ, 

ΠΡΩ, ΙΝ ταῦτα. | : 

XQ. Ὑποπτεύων δέ 7ε καὶ 2o εἶναι πολλὰ 
εἶπον, ὡς εἰ φανείη τι τούτοιν ἀμφοῖν βέλτιον, ὑπὲρ 
τῶν δευτερείων νῷ πρὸς ἡδονὴν ξυνδιαμαχοίμην, ἡδονὴ 
δὲ χαὶ δευτερείων στεορήσοιτο. 

ΠΡΩ, Εἶπες γὰρ. οὖν. 

ἼΣΩ, Καὶ μετὰ ταῦτά γε πάντων ἱχανώτατα 
τοὐύτοϊν οὐδέτερον ἱχανὸν ἐφάνη... 

ἽΠΡΩ,. ᾿Αληϑέστατα. | 

XQ. Οὐκοῦν παντάπασιν iv rovro TQ λόγῳ 
χαὶ νοῦς ἀπήλλακτο χαὶ ἡδονὴ μή τὸν τἀγαϑόν γ8 

οὖς ὃς ἡδονῆς γε νοῦς εἴη μ.1 V. νοῦς εἴη &v μ. Recte ἂν 
om. Bodl. Vat. Ven. 11. In Dodl. scriptum μακρὸς est. 

εἰ φανείη vi] τὰ praebuerunt Bodl. Vat. Ven. 2, Scribe- 
batur olim τὸ τούτοιν. lidem tres τούτων, 

P. 61. πάντων ἱκανώτατα) Bodl. Vat, Ven. II. et pr. 5. 
ἑκανώτατον. Euseb. ἀνεφάνη. 

gatam supe tuentur omnes 
praeter Ven, Z., qui τὸ τὸν ἐξ 
ἀρχῆς habet. 

P. 67, Kal μετὰ ταῦτά. 
yt πάντων ἱκανώτατα —] 
Facetus hic verborum lusus est. 
Hoc enim dicit: Ac postea 
ratione omnium maxime 

τὸ τρίτον τῷ corp] 
. Proverbii vim. declarat. Schol. ad 
Charmid, p. 167. B. τὸ τρέτον 
τῷ σωτῆρε" ἐπὶ τῶν τελείως TL 
πραττόντων. Etenim tertia libatio 
fiebat Iovi Servatori, Aesch yl. 
Eumen. v. 156. τοῦ πάντα κραί- 
vovrog τρίτου “Σωτῆρος. Suppl. 
V. 27. καὶ Ζεὺς οωτὴρ τρίτος, idonea neutra harum re-. 
οἰκοφύλαξ ὁσίων ἀνδρῶν. v. anu, perta est idonea, Nam ἑκα-, 
ad Charmid. p. 167. A. Astius — vor«ve adverbii instar est, usu 

et ante alios ad Remp. p. 603. 
omnes Pierson. ad Moer. p. 
12. ΞΞ 58. ed. Lips. Erasm. 
Adagg. p. $31 sq. 
c0» ἐξ ἀρχῆς ἐπαναλα- 

βεῖν δεῖν λόγον] Mira pro- 
fecto haec articuli collocatio est. 
Refingas τὸ ἐξ ἀρχῆς ἐπ. 

τὸν (Aeg 0r. Codd. tamen vul- 
δεῖν. 

loquendi pervulgato, de quo v. 
Matthiae Gr. ὃ 262. et intpp. 
ad Sophocl. Antig, v. 546. 
Frustra igitar Stephanus lo- 
cum coniectura tentavit. Criti- 
cae praeposterae deberi videtur, 
quod habet cod. Bodl. aliique. 

καὶ νοῦς ἀπήλλακτο καὶ 
ἡδονὴ μὴ τοι —] Lysid. p. 

21" 
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᾿αὐτὸ μηδ᾽ ἕτερον αὐτοῖν εἶναι στερομένοιν αὐταρχείας 
xci τῆς τοῦ ἱχανοῦ χαὶ τελέου δυνάμεως ; 

ΠΡΩ., 
zo. 

᾿ρϑότατα. 

τούτοιν ἑχατέρου, μυρίῳ y' 
(φανέντος δέ ys ἄλλου τρίτου χρείττονος 

τ - [2 - 3 , 

«v vovg ηδονῆς οἰχειότε- 

ρον xot προςφυέστερον πέφανται νῦν τῇ TOU νικῶν- 
τος ἰδέᾳ. 

ΠΡΩ, Πῶς γὰρ οὔ; 

ΣΩ. Οὐκοῦν πέμπτον χατὰ τὴν χρίσιν, ἣν νῦν 

στερομένοιν αὐταρκείας} Sic Ven. Σ΄. corr. pro. vulg. 
στερομένων. Ven. X. στερύμενον. 

E t 

codd. mss. 
Dein vulgo τελείου, invitis 

κρείττονὸς τούτοιν τούτων Vat. Ven, If. 

gpvQéo y αὖ νοῦς] γ᾽ om. Bodl. Vat. Ven. IT. 

200. B. τοῦτο μὲν δὴ ἀπήλλακτο, 
μὴ φίλου τινὸς ἕνεκα τὸ φίλὸν 
φίλον εἶναι. conf. Hermann. 
ad Viger. p. 811. Deinde Hein- 
dorfius Specim. Crit. p. 22, 
pro αὐτό coniecit αὐτώ. iut. νοῦς 
xri ἡδονή. Non opus. Nam Socra- 
tes hoc dicit: demonstratum 
est, mentem ac voluptatem 
ipsum bonum nou esse, 
nee vero ex iis alteru- 
tram. Sic enim ἕτερον nunc 
intelligendum , ut  sexcenties. 
Tum participium στερομένοιν ge- 
nitivo αὐτοῖν accommodatur, 
quum. 6886. proprie debuerit oze- 
Qouéve , quod idem coniectavit 
Heindorfius. Sed nihil mu- 
tandum atque liberior syntaxis 
utique ferenda. Ven. SZ. habet 
ertooutvor, quo recepto vulga- 
rem habebis loquendi rationem. 

B. Πρῶτον dé ys οὐδ᾽ àv 
οὗ πάντες βόες —] Vett. 
editt. Πρῶτον δέ ys οὐκ ὧν o£ 

"πάντες. Eusebius: Πρῶτον δέ γε 
οὔ. xv ἅπαντες --- φῶσι τῷ τὸ 
χαίρειν διώκειν. Optimi Platonis 
codd. Πρῶτον δέ γε οὐδ᾽ ἂν oi 
τ. β. Quod ad verum perducit. 
Legendum enim censemus, /1o«- 

τον δέ γ᾽ οὔ, οὐδ᾽ ἂν οἱ πάν- 
τὲς X. T. À. |n proximis pro 
vulgato ve τὸ χαΐρειν διώχειν 
ubi legeris τῷ τὸ χαίρειν διώκειν, 
quod B.ekkerus merito ex eodd. 
longe plurimis. restituit. nihil 
plane. erit offensienis. Nam τῷ 
τὸ χαίρειν διώκειν est, ideo 
quia voluptatem sequan- 
tur; de qua loquendi ratione 

. V. ad Phaedon. p. 60. DB. et 
alib. Videntur igitur, qui hanc 
sententiam defendebant, eodem 
argumento usi esse, quo Epi- 
curus apud Ciceron. De Fin. 
L9. Hoc Epicurus in vo- 
Iuptate ponit (quod sum. 
mum bonum sit) summum- 
que malum iu dolore; id- 
que instituit docere βίοις 
Omne animal, simul atque 
natum sit, voluptatem ap- 
petere eaque gaudere ut 
summo bono, dolorem 
aspernari ut summum ma- 
lum et, quantum possit, 
a se repellere, idque fa- 
cere nondum depravatum, 
ipsa natura incorrupte at- 
que integre iudicante. 
Sext. Empir. Pyrrhon. Hy- 

iT 
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ὁ λόγος ἀπεφήνατο, γίνοιτ᾽ 
γαμις. 

ΠΡΏΩ.  "Eowxs. 
XQ. Πρῶτὸν δέ x οὐδ᾽ ἂν οἱ n&vrtG- βόες τε 

xci ἵπποι καὶ τἄλλα ξύμπαντα ϑηρία φῶσι τῷ τὸ 

χαίρειν διώκειν " οἷς πιστεύοντες, ὥςπερ μάντεις ὕργι- 

σιν, οἱ πολλοὶ χρίνουσι τὰς ἡδονὰς εἰς τὸ ζὴν ἡμῖν 
εὖ χρατίστας εἶναι; χαὶ τοὺς. ϑηρίων ἔρωτας οἴονται 

κυρίους εἶναι μάρτυρας μᾶλλον ἢ τοὺς τῶν ἐν ΜΜούσῃ. 

! ' 
"n [4 - [4 V P , 

«V ἡ tug 5Oovüg δύ- 

φιλοσύφῳᾧ μεμαντευμένων ἑχαστοτε λόγων. 

Πρῶτον δέ γε οὐ δ᾽ ἂν οἱ πάντες) Ῥτο. οὐδ᾽, quod ser- 
varunt Bodl. Coisl. 
οὐκ. Eusebius οὐκ ἂν ἅπαντες. 

τοὺς ϑηρίων ἔρωτας] doisvgltd Bodl. 

Vat. Ven. 41. et corr. Ven. E X., vett. editt. 

Vat. Venu. 1]. Coisl. 
Mox. φιλοούφῳ pro φιλουόφων - Yen. mc Pro λυγὼν Bodl. Mana 
Coisl. λύγω. 

poth. ME. c. 24. &. 194. ὅϑεν 
καὶ οἱ ᾿βπικούρειον δεικνύναι ro- 
μέζοιισι φύσει αἱρετὴν εἶναι τὴν 
ἡδονὴν" τὰ γὰρ ζῶα φασὶν ἅμα 
τῷ 7ενέσθαι ἀδιάστροφα ὄντα 
ὁρμᾶν μὲν ἐπὶ τὴν ἡδονὴν, ἐκ- 
κλένειν δὲ ἀλγηδόνας. Itaque ex 
hoc loco apparet, iam ante Epi- 
curum extitisse Epicureos, quos 
Plato hic explosit acerbissime ; 
et pervulgatam eam. fuisse sen- 

tentiam, facile colligas ex ver- 
bis, οἱ πολλοὶ κρίνουσι x. 
De Rep. IX. p. 586. Α. οἱ ἄρα 
φρονήσεως x«i ἀρετῆς ἄπειροι — 
πλανῶνταυ διὰ βίου" ὑπεύβᾶντες 
δὲ τοῦτο πρὸς τὸ ἀληϑὲς ἄνω" 
οὔτε ἀνέβλεψαν πώποτε 
ἠνέχϑησαν" οὐδὲ τοῦ 
ὄντε ἐπληοώϑησαν οὐδὲ βεβαίου 
τε καὶ καϑαρᾶς ἡδονῆς ἐγεύσαν- 
10, ἀλλὰ βοσκημάτων δί- 
xv — βόσκονται yoprezoutrou 
xai Qytiovrec x. T. À. lbid. VI p. 
505. C. sqq. Lego. IX. p. 814, 
E. Aristotel. Ethic. Nic. l. 
5, Respexit locum Platonis Por- 
At dA De esu animal. I. 1. 
Σωχράτης πρὸς τοὺς ἡδονὴν 
διαμφιοβηιοῦντες εἶναι τὸ τέλος. 
οὐδ᾽ ἂν πάγιες. iqu, οὐὲς 1t 

οὔὐὔτε 

Y. A. 

ὄντος τῷ 

͵ 

xai τραγὸν τούτῳ auvecvoity, 
πεισϑήσεσϑαι ἄν; ἐν τῷ oso ee 
τὸ εὐδαῖρον ἡ μῶν κεῖσθαι, ἔστ" 
ἂν νοῦς ἐν toig πᾶσι κρατῇ. 

καὶ τοὺς ϑηῤίων ἔρωτας 
οἴονται --Ἰ H. e. vehemen- 
tes animalium cupidita- 
tes.  Pessime codd. optimi 
ἐρῶντας. Hoc ipsum vero ἔρω- 
τὰς deinde ad τοὺς τῶν λόγων 
repetendum. — Sed putamus hic 
librorum séripturam rursus esse 
vitiatam. Nam quinam tandem 
erunt ἔρωτες isti τῶν Aoyw»* 
Enimvero hoc qui nobis pate- 
fecerit, eum vero pro maiora 
etiam coniectore quam ipsum 
Oedipum habebimus.  Repouen- 
dum igitur sine dubio pro λόγων 
casu accusativo λόγοις. | Quo 
restituto hanc verborum senten- 
tiam emergere liquet: qui ani- 
malium cupiditates testes 
volunt esse locupletiores, 
quam iudicia eorum, qui, 
in otio philosophiae ver- 
santes, semper tanquam 
vaticinati sunt. De verbis 
ἐν Μοίση quàoooqqo v. anu. ad 
Politic. p. 309. D. 
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IIPO, “Ἵληϑέστατα, ὦ ω “ώχρατες, εἰρῆσϑαί σοι 
- ψῦν ἤδη φαμὲν ἅπαντες. 

X8. Οὐκοῦν καὶ ἀφίετέ με; 
ΠΡΩ, M 23 “Ξ μικρὸν ἔτι τὸ λοιπόν, ὦ “Ξώχρατες" 

οὐ γὰρ δήπου σύ ys ἀπαρεῖς πρότερος ἡμῶν. ὑπο- 
μνήσω δέ σὲ τὰ λειπόμεγα. 

- 

Σμικρὸν ἔτι τὸ λοιπόν] Addidi τὸ e Bodl. Vat. Yen. 7T. 
σύ yt "᾿δπαρεῖς Bodl. Vat. Ven. Af. Flor. b. i. ἀπορεῖς, quod 

vulgatae opitulatur. Ven. /1. corr. ἀπαίρεις, quod eodem facit. Sed 
ἀπερεῖς Coisl. Ven, £X. Par. BCEF H. | Ang. Flor. a. c. et corr, 
Vat., quod noli. probare. 

οὐ γὰρ δήπον σύ γε ἀπα- 
ρεῖς zg.]  Verissima haec 
est veterum editorum scriptura, 
quam confirmat etiam, quod in 
optimis codd. vitiose perscriptum 
est ἀπορεῖς. Plerique libri ἀπε- 
Q*/c, quod nec recentiores edi- 
tores nec Hermannus Histor. 
Philos. Platon. I. p. 688. annot. 
639. debebant probare. Est enim 
ex male sedula natum verae 
lectionis mutatione; id quod du- 
plici argumento evincitur. Nam 
primum quidem à ἀπαρεῖς est mul- 
to rarioris usus quam ἀπερεῖς, 
quandoquidem ἀπαίρειν abeundi 
et discedendi vi ac significa- 
tione positum apud Platonem, 
si ab hoc loco discesseris, semel 
tantum legitur Criton. p. 53. D. 
ἀλλ᾽ dx uiv τούτων τῶν τόπων 
ἀπαρεῖς, ἥξεις δὲ elg Θετιταλέαν, 
conf. Hemsterhus. ad Lucian, 
lndic. Voeal. p. 85. ed. Bat. 
Ruhnken. ad Tim. Gloss. p. 
153. Deinde ἀπερεῖς nec satis 
aptum est ad rem praeseutem. 

, 

Neque enim Soerates sese ullo 
modo significavit disputandi la- 
bore esse defatigatum , sed iam 
tandem dimitti vult. a familiari- 
bus. Conf. p. 19. D. E. 23. B. 
p. 51. D. E. quibus locis in- 
spectis facile nostram sententiam 
amplecteris. ltaque Protarchus: 
Exiguum quiddam adhuc 
restat, o Socrate, quod 
tu age ne nobis invideas; 
non enim prius, opinor, 
hine discedes quam nos. 
'Tum vero, ubi videt Socratem 
in sua perstare sententia ac dis- 
cessum parare, addit etiam lioe: 
ὑπομνήσω δέ σὲ τὰ λειπόμενα. 
Nec vero difficile est intelligere, 
quid Protarchus adhue desideret. 
Putaverat enim, Socratem etiam : 
de reliquarum voluptatum pretio 
ac dignitate expositurum esse, 
Quod tamen sapientissime ab eo 
emitti, ex iis perspicuum erit, 
quae paullo ante ad p. 66. A. 
disputavimus, 



Additamenta. 

AA EE 1 | 
B*aucula sunt, quae ad Philebum hic, adiicere constitui 

mus. KEtenin primum quidem emendari volumus, quod 
Prolezg. p. 22. vers. 6. scriptum legitur: ut quem- 
nam locum pro. ut perspexerimus quemnam: 
locum; et quod p. 60. v. 12. typis expressum est 
merum pro meram, et Comment. p. 168. v. 12. con- 
iiceremus pro coniicerem. Praeterea p. 171. anu. 
crit. v. 9. dele per se inepte repetitum. | Deinde no- 
strum duximus admonere, sero nos accepisse libellunr 
Caroli Imm. A titschii, qui Obss. criticas im 
Philebum evulgavit in Programmate Gymnasii Zwicoa- 
viensis a. 1841. 8, mai. aque hic breviter referre: 
placet quid ille disputaverit, quod tamen ita facere lice-- 
bit, ut uostrum de eius opinionibus iudicium cohibea- 
mus, Moe unum affirmare lubet, etiam mune nos ubi- 
que in ea perseverare sententia, em in Commentariis 
prodidimus. | 

Itaque. vir doctus. p. 12. E. negat post καὶ Yy0d- 
ματι et post ταὐτόν interpungendum esse,  vultque 
omnia una sermonis perpetuitate . cum superioribus co- 

haerere. — Pag. 14. B. defendit ὀλεγχόμενοι; ad quod 
censet οὐ λόγον intelligi oportere; τολμῶμεν autem, ait 
significare toleremus. — Pag. 15. B. interpretatur 
verba: ὃ δὴ πάντων ἀδυν. — πολλοῖς γίγνεσϑαι, sie: 
» Quaestio ; inquit, proposita est, utrum évcg eiusmodi 
in multas partes dividi atque. eum rebus infinitis ita €ou- 
iungi queat, an usa eademque manens et in unaquaque, 
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singula re et in multis rebus simul inesse possit. * — 
Pag. 16. A. ante φειδόμενος intelligi vult οὐ ex ante- 
gressis , atque. verba ἐπεὶ βαρβάρων, y& χ. T. ἃ addita 
censet, quia lepidum quiddam contineant, quod, quoniam 
postremo loco collocatum sit, maxime εἰς moveat, — 

Pag. 16. D. pro ὃν ἐχδίνων, .quod nos cüm Astio in 
ἐν ἐκείνῳ mutari voluimus, évov legendum censet. pro- 
bante, ut narrat, G. Hermanno. — Pag. 137. A. de- 
fendit et ipse verba xci πουλλὰ. sed ita, ut ea post 
τὰ μέσα poni iubeat. — Pag. I4. C. rursus facta trans- 
positione istud ἐν αὐτῇ post. τὴν τέχνην ἐστὶ μία vulgo 
locatum in sqq. post ϑῶμεν iieri) ac vocabula τὸ χαὶ 
cum cod. Bodl. eiici iubet. — ' Pag. 18. B. locum sic 
refiugendum existimat: ἀλλ᾽ ἐπ᾽ ἀριϑμὰν αὖ τινὰ πλῆ- 
ϑὸς ἕκαστον ἔχον ἰόντα (deleto τὸ pronomine) zera- 
γοεῖν. — Pag. 21. B. pro μῶν μηδὲ ὁρᾶν Tv; legen- 
dum censet: μῶν μὴ δέοι᾽ ἄν τι; — Pag. 22. A. 
verba: xci πρὸς τούτοις γε οὐχ ὁ μέν, ὁ δ᾽ OU, sic 
emendanda arbitratur, ut πρὸς τούτοις ys interseratur 

lis, quae sequuntur mox sect. B., scribaturque: μῶν 
οὖν καὶ πρὺς τούτοις γε οὐκ ἤδη x. τ. A. — lbid. 
paullo post φυτά putat de omnibus, quae genita. sunt, 
intelligi oportere, quia mente opus sit ad eligendam 
alterutram vitae rationem ; idque ait Socratem ita dixisse 
more suo, quippe qui saepe apud Platonem hyperbolica 
loquendi ratione utatur. —. Pag. 23. D. íxevog putat 
esse idem quod χαλῶς, recte, ordine, ut decet, 
atque verba interpretatur sie: ,ridiculus vero vi- 
deri possum, dum eo ordine — quo debeant 
S,e€numerari, haec genera divido atque enu- 
»mero.^ — Pag. 25. D. verba: ἀλλ᾽ ἴσως — zü- 
xti γενήσεται, item defendit, sed id eo facit modo, 
ut δράσειν ad τὴν τοῦ πέρατος γένναν relato locum sic 

interpretetur: ,sed fortasse etiam nunc idem 
efficiet, i e sese cum infinito coniunget 
atque commiscebit, ita ut tertium quoddam 
genus inde p rodeat; « χκακχξέν1) f" ad ga spectare 
dicat, quae paullo aute. leguntur p. 15. B. τὸ δὲ τρίτον 
τὸ μικτὸν ἐκ τούτοιν ἀμφοῖν τίνα ἰδεάν φήσομεν 
ἔχειν; — lbid. verba ἐνϑεῖσα ἀρεϑμον Mia intel- 
ligenda censet; id enim patere ex p. 24. C. Ibid. 
μιγνὺς ταῦτα commutari. vult. in. μιγνῦσι ταῦτα. — 
Pag. 26. A. τὸ μὲν πολὺ λίαν mutandum putat in. τὸ 
pem πολὺ καὶ λίαν. --τ Pag. 21. D. lectionem libro-. 
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rum: οὐ γὰρ δυοῖν τινοῖν ἐστι μιχτὸς ἐκεῖνος. tuetur, 
ita disputans, .Dixerat Socrates mixtam illam vitam 
ad tertium genus pertinere, quod genus ex TOU ἀπεί- 
ρου χαὶ TOU πέρατος mixtum esse vidimus p. 21. C. 
jam illud. offendit Criticos, quod ov γὰρ ὁυοῖν τινοῖν 
ἐστι μιχτὸς ézelvog dictum esset. liaque, quoniam Socra- 
tes his verbis rationem redderet, cur illa mixta vita ad. 
tertium genus referendum esset, Sehützius μικτὸν 
ἐκεῖνο scribi voluit. Sed hanc ipsam ob caussam μεχτὸς 
ixsivog mon mutandum. Quoniam enim mixta illa vita 
ad tertium genus pertinet, non potest duorum: quorun- 
dam esse (9votv Tuwotw), sed omnium eorum, quae ex. 
infinitis per τὸ πέρας iuter se coniunctis constant, lta- 
que recte deinde Socrates addit: ᾿ὡςτε ὑρϑῶς ὁ νιχη: 
φόρος βίος ovrog μέρος ἐχείνου γίγνοιτ᾽ ἄν; quae 
verba alioquin plane supervacanea iudieauda essent, Con- 
clusio Socratis ergo sic. se habet: Mixta illa vita ad 
tertium genus pertinet (ξυμπάντων τῶν ἀπείρων ὑπὸ 
τοῦ πέρατος δεδειιένων). aque iure pars illius tertii 
generis mixta vita esse dicitur.^ Nostra sententia con- 
clusio Socratis haec est: "Vita optima ex voluptate et 
sapientia coustat. ltaque ea pars est tertii rerum ge- 
neris, quod mixtum diximus, Non enin hoc duo tau- 
ium aliqua continet, sed «complectitur omnia omniio, 
quae sunt finita et iufinita. ^ Quamobrem necesse est, 
eliam vita mixta ei subiecta sit. — Pag. 29. B. in 
verbis: Ὅτι σμικρόν τι τούτων ἔχαστον παρ᾽ uv 
ἔνεστι, praepositionem παρ᾽ deleri iubet, ut iungatur 
ἔνεστιν ἡμῖν. — Pag. 30. B. οὐ γάρ sov δοκοῦμεν 
— σοφίαν ἐπιχαλεῖσύλαν librorum scripturam ex grata 
quadam orationis negligentia. defendit , quae tamen in 
quibus rebus cernatur, non ostendit, — "Pag. 30. E. 
voc. γενούστης eliminato cum Bekkero γένους τῶν 
πάντων. probat, tum vulgatam lectionem: AeyÜévroc τῶν 
τεττάρων, ὠν ἣν ἡμῖν $v τοῦτο. nullis allatis rationi- 

bus , servandam esse pronuntiat. — Pag. 31. B. negat 
post πρῶτον τὴν ἡδυνή» colo incidi oportere; omnia 

enim uno tenore legenda esse. —, Pag. 32. A. verba 

xci λύσις genuina esse contendit, utpote in sermone 
familiari negligentius posita, Nec putat deinceps ) σα- 
oc φύσιν ad antecedentia referri oportere, sed. iungi cuim 
sequentibus: ἡ παρὰ φύσιν TOU πνίγους men, λύπη. 
— Pag. 80. A. ἐν τῷ παϑήματι interpretatur: ,,57 
hoc accedit atque corpus in eo statu est^ — . 
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Pag. 91. B. ante Oofacuv δ᾽ ὄντως articulum τὸ :ex-. 
cidisse putat, quo restituto δἴληφεν vult .servari;. id 
enim omuino in εἴληχεν mutari non posse. — Pag. 33. 
D. καὶ σφόδρα ἑχάτεραν γίγνονται sic dictum esse cen- 
set, αὖ χαὶ σφύδρα sit: et quidem valde. — Pag. 
39. A. τοῦτο τὸ πάϑημα nobiscum ad γράψῃ pertinere 
statuit. - Ibid. B. τῶν λεγομένων rovrov 
iungit, ac de iis intelligit, quae antea sint commemora- 
ta. — Pag. 40. A. probandam ceuset lectionem Bodl. 
Vat. et Ven. JJ. ἐνεζωγραφημένον.  — Pag. 40. E. 
existimat, quoniam codd. omnes verba χαὶ χρηστάς 
tueantur , iu altero membro excidisse quae iis responde-: 
rent. Quamobrem ex marg. Par. F. recipiendum cen- 
sei: 7) ὅτι ἀληϑεῖς ἢ) ψευδεῖς. — Pag. 41, E. de- 
fendit nobiscum τίς μᾶλλον. lis usus quae attulimus ad 
Phacdon. p. 93. B. ed. 2. — Pag. 41. C. putat nos 
ante παρεχόμενον deleri voluisse τὸ articulum, quum. 
tamen dudum: in prima. operis editione Secus statueri-. 
mus. — Pag. 49. A. Ao' οὖν αἱ πρόχειρον — c 

T 

ται; αὗταν loco 510 movendum et post πῶς yc. οὔ; 
collocandum arbitratur. — | Pag. 47. C. inde ab his 
verbis: περὶ δὲ --τ᾿ ξυμβάλλεταις aliquid. turbatum | esse 
facile apparere ait. Sed nec Buttmanni coniecturam 
nec aliorum rationes probat. Corrigit ergo: ἐν ψυχῇ» 
7 σώματι X. T. À. quam ipsam esse "Astii coniecturam 
suo loco ostendimus. — lbid. defendit verba vulg. 

lect. ὡς ὁπόταν αὖ κενῶται πληρώσεως ἐπιϑυμεῖς; po- 
tuisse enim ἐπυιϑυμεῖ. siue. τίς dici, quia Socrates ante- 
cedentia in animo habuerit; αὖ vero: post ὁπόταν illa- 
tum inde habere idoneam explicationem, quod in supe- 
rioribus de. eo sermo fuerit, qui diversis παϑηήμασιν': 
esset: repletus ; nam ita fieri, ut. Socrates pergere possit 
ὁπόταν αὖ, h. e. ubi rursum vacuus est ab istis vo- 

luptatibus, quibus repletus erat. — Pag. AT. E. verba, 
τοῖς Ῥυμοῖς xci ταῖς ὀργαῖς TO, genuina esse conteun- 
dit, addita hac disputatione. |, Nam primum, inquit, le- 
guntur in omnibus libris. Deinde autem notum est, 
Platonem saepe, ubi ex poéta aliquo vel alio scriptore 
quid. afferat, aut de suis aliquid addere, aut etiam ali-. 

' quid omittere, conf. TTheaet. p. 180. D... Quod. si autem 
posterius illud hoc quoque loco. factum esse statuimus, 
id non eo consilio eum fecisse putabimus, ut locum 
tanquam obscurum explicaret; sed quoniam singulos mo- 
do aunini affectus memoraverat, quasi perspicuiltatis. et 

* 
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exempli causa nonnullos afferre, in quibus. id fieri soleat. . 
ld autem eo minus in familiari sermone offensionem ha-- 
bet, quo facilius quis in eo aliquid sibi indulgere po- 
test. * — | Pag. 49. B. legendum censet φοβεροὺς xc 
αἰσχρούς, omissis verbis x«t ἐχϑρούς, ut nobiscum 
fere consentiat, — . Pag. 950. B. acquiescit vulgata 
lectione: àv ϑρήνοις τε xci iv τραγῳδίαις, x. τ. À. — 
Pag. 91. B. item defendens librorum scripturam, τὰς 
πληρώσεις αἰσϑητὰς xci. ἡδείας χαϑαρὰς λυπῶν πα- 
ραδίδωσιν, recte dici posse monet. πληρώσεις ἡδεῖαι, 
nec tamen id sententiae convenire docet. — 1b id. D. 

xci χρώματα δὴ τοῦτον τὸν τύπον ἔχοντα χαλὰ χαὶ 
ἡδονάς ita explicat, ut, commate post ἔχοντα interpo-. 
sito, ad χαλὰ xoci ἡδονάς ex superioribus λέγω repeti 
iubeat, addita hac interpretatione: dico eos habere 
τὰ χαλὰ (χαϑ' ἑαυτά), οἱ ἡδονας (οἰκείας). — Pag. 
941. B. coniicit: Ἰρὸς ϑεῶν ἄρά γε ἐπανερωτῷς με; 
atque uoi ad ]Π)οώταρχε vocativum pertinere negat, 
nullis allatis rei rationibus. — ' Pag. 57. D. ὄντως (a£j. 
tur ante φιλοσοφούντων. cuius vocabuli defensionem 
hanc , affert. Hoc, inquit, Plato sibi velle putandus: 

est: si vere, i e. accurate, quis has artes exerceat, 

tum eas ipsas perspicuitate ef veritate mirum quantum 
excellere. Quare addit, ἀχριβείῳ et ἀληϑείῳᾳ. Antea 
autem indicaverat tantum, quodnam discrimen intercede- 
ret inter rove φιλοσοφοῦντας et τοὺς πολλούς iu uni- 
versum, nuuc vero de ipsis philosophis (?) sermo 
ést.^ —.- Ibid. D. συχναί recte tuetur planeque nobis- 
cum concordat, Denique p. $8. DB. censet Socratem 
βουληϑεὶς εἰπεῖν pro βουληϑεὶς λαβεῖν dicere, quo- 
niam in his verbis maxima vis cernatur, ideoque nulla 
amplius reliquae 'orationis ducatur ratio; nec tamen in 
promtu esse similis constructionis exemplum. 

Et, haec quidem Philebo nostro tanquam cumuli 
instar addenda putavimus. Adiicere item placet nonnulla, 
quae ad Politicum, comitem eius atque socium, per- 
iinent, quippe quem absoluto typothetarum negotio su- 

 periore tempore non potuerimus denuo accuratius per- 
lustrare. Nec vero multa sunt, quae iam admonenda vi- 
deantur; quandoquidem librum non sine magna quadam 
laetitia vidimus accurate diligenterque typis descriptum 
esse, ut iuter repetitam lectionem nihil occurrerit, quod 
desidérare videretur aliquam retractationem. — Unvin. ta- 
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men locum hac data opportunitate denuo attigisse iu- 
vabit. Est is p. 271. D., ubi nunc legeddi puto: 
εἶτ᾽ ὡς νῦν — πάντ᾽ qv τὰ τοῦ X. μι quod melius 
comvenit cum praegresso ποῶτον: quamquam ferri uti- 
que potest quod coniecimus ὡς δὲ νῦν. Praeterea ali- 
quot operarum errores, a quibus alias liber est AE Ny 
immunis, hic emendare licebit. Etenim Prolegg. p. 9 
vers. 19. pro quo conversio reponendum ovid 
conversio. lbid. p. 124. vers. 16. ab iuf. pro ha- 
bita legendum est habiti. Ibid. p. 132. vers. 6, ab 
inf. alieno loco a typothetis illatum est quoque, quod. 
quum postremo plagulas perceuserem, addeudum  puta- 
veram. Scribendum enim ipsi quoque, pro quoque 
ipsi. Denique p. 137. in Commentariis vers. ΕἸ], legen- 
dum revocat et redintegrat, pro revocazt et 
redintegrant; et p. 321. v. 6. delenda sunt verba: 
quod nunc non pauci codd. confirmarunt. Alia 
leviora sunt, quam ut hie memoranda videautur, veluti 
quod p. 37. Prolegg. v. 9. vera pro vero. — ibid. 
p. 99. v. 13. specis pro species — p. 32. v. 4. ab 
inf prohibabat pro prohibebat — p. 59. v. ff. 
ab iuf. inunxerit. pro iniunxerit — p. 202. v. 9. 
quae pro quas — p. 38L. v. 1. ab inf. formosa pro 
famosa relictum est, fallente oculos typorum tenuitate. 

"Atque haec scribentibus nobis ultro in mentem ve- 
nit Timaeus noster, in. quo opere reperiuntur, quae 
data hac opportunitate corrigenda videantur. Etenim 
primum in Elencho Codicum, quem p. 63. dedimus, 
aliquot errores admissi sunt, unde factum, ut subinde 
etiam iu indicanda scripturae varietate nonnihil erratum. 
sit. Haec igitur nunc emendare placet. 

Itaque p. 63. Elenchum Codicum sic refingas. Quos 
libros ibi vers. 13. et 12, ab inf. ambo diximus esse 
Ambrosianos litteris x et s signatos, eorum alterum 
puta esse Angelicum, qui littera x notatus est; ajte- 
rum s pro Ambrosiano habe. Praeterea vers. 9. ab 
inf. pro Vat. v. nu. 228. sic scribe: Vat. b. n: 133. 
Vat. o, 228, Sunt enim duo codd. mss., quorum scri- 
pturae diversitas in variis lectionibus commemoratur. 
Sed nimirum Bekkerum ducem sequuti, qui item al- 
terius tatitum mentionem iniecit in Commentar. Critt. p. 
113., alterum silentio transimisimus numeris etiam per- 
mutatis, 
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Ifaec igitur sunt, quae in Codicum Elencho 
mutari velimus, ut varietas scripturae in annotatione 
critica memorata recte percipiatur ab omnibus. Levius. 
est illud, quod ibidem Vat. O. versu 12. a sup. pag. 
pro 225, signatus est 216. quum numeri istius in cri- 

"tica enarratione nulla ducatur ratio. Nec quemquam 
morabitur, quod Vindob. pro Y signatus est Y, ut 
Paris. 2998,, quum istum librum plerumque in anno- 
tatione, signo illo omisso , simpliciter Viud. dixerimus, 
et sicubi ea nota usi sumus, Vindobonensem librum 
intelligi eportere ex eo apparet, quod scriptura ei pro- 
pria semper post Venetos ,.7-Y memoratur. Quod 
autem Venet. 2v. narravimus numero 185. insigniri, 

"quum Bekkerus eum n. 1*"?. notatum esse memoriae 
prodiderit,. in ea re Bastii auctoritatem sumus se- 
quuti. Ceterum p. 64. non putavimus indigere admoni- 
lione; quod res ipsa loquitur, Vat. o. cum Flor. x., cui 
secundas. post Par, A. tribuimus, plerumque consentire. 
Neilicet hoc ut animadverteretur, magno sane mentis 
acumine opus fuit! . 

Sed accipe praeterea, quid iam perlustratis denuo 
Commentariis criticis, mutandum ibi vel addendum vi- 

. deatur. "lurbarunt ieitur operae p. δῖ... ubi versu 2. e 
inseruerunt, quum id vers. 3. inter a et q inserendum. 
esset, — Pag. 70. v. 3. post Vett. editt. pro χαὶ 
ἑχάστ. r.repone àztr, ἑχάστ. T. et v. 4. xoc post in 
marg. dele, -- Pag. 4 v. penult. dele Vind. ante Y. — 
Pag. 82. v. 2. et 92. 2. al. pro Flor. B. leg. Flor. 5, 
qui typothetarum error neminem facile nisi apicum aucu- 
pes morabitur. — Pag. 95. v. pen. pro Ὁ leg. 0. — 
Pag. 99. 2. lez. a pro A. — Pag. 100. v. 3. vulzata 
lectio est εἴσπλουν ἔχων. Ttaque Par. A. habet sine du- 
bio ἔχων εἴςπλουν, quod Bastius non recte enotavit, unde 
ipsi quoque in errorem inducti sumus. — Ang 118. v. 3. et 
5. post οἷον bis dele τε. — . Pag. 158. v. 2. post/ leg. 
Vind. pro Par. — Pag. 163. v. 1. dele x. — Tag. 
168. v. ult. pro Ambr. e scrib. Ambr. 8, -— Pag. 
113. v. ult. pro ϑέλοντες, et ἐϑέλοντες leg. ϑέλοντυς 
et ἐϑέλοντος. — Pag. 187. pro αὗται leg. αὐταί. — 
Pag. 197. Y l. Y pone post A., et v. 2. dele g. — 
Pag 199. 2, pro Ricard. substitue Vat 0o..—. Pag. 
213. 2. VR »primum a Bekkero ex Par. A. Vat. 
59. Mon. et marg. Vat. O. restituta suut; sed 
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,Par. A. Vat. 2. et marg. O. habent εὐώδη." — 
Ibid. v. 7. pro Z7 pone 'T'ub. et v. ult. dele x, et g intel- 
lige Ricardinum, ut ubique; nam siglam istam plerumque 
"brevitatis et commoditatis caussa inter Vat. eot. inserui- 
mus, salva, ut speramus, libri auctoritate. — Pag. 228. v. 
3. ab inf. annot. sic reffügás: V. ὡς χαλλιότά TS χαὲ 
ἄριστα ἐξ οὐχ x. τ. À.* Pro eo Par. A. F. Vat. o. 
Flor. x. praebuerunt ὡς χαλλιότα ἄριστα T8 
ἐξ οὐχ κ᾿ τ. λ. — Pag. 221. v. 2. pro Par. b. leg. 
Par. S. — Pag. 2411. v. antep. lege: ,,Par. A. ἔτι; 
sed Vat. οἱ étc. —, Pag. 265. v. 3. ab inf post 
posuimus nunc haec adüilà iP Eo etiam Par. 

F. Vind. Ambr. 5. — Pag. v. $9. 284. v. 2. 
295. v. 1. 309, v. 5. pro g lege e. — Pag. 306. y. 1. 
pro περὶ TO Scrib. περὶ τὰ. -- Pag. 292. v. ult. pro 
ξυνιστήσαντες leg. συστήσαντες. — Pag. 331. v. 4. 
pro.r lege o. — Pag. 342. v. 1. pro g leg. c. et p. 
844. v. 1. pro b repone 0. — Pag. 390. post ξυμμε- 
τριῶν addas haec: , Mox post ὑγιείας addeba- 
iur τὲ, optimis codd. adversantibus,* — Pag. 
362. ann.,2. addendum: Praeterea ex Par. A. F, 
Vat. 0.pro sugeerco. nunc ἐμμετρ. restitutum. 
— Pag. 369. v. 1. pro g. leg. 

His igitar in scripturae enarratione vel mutatis vel 
suppletis nihil admodum desideratum iri speramus, quod 
pro consilii nostri ratione. afferendum fuisse. videatur, 
praeserüám quum in Appendice unius omnium. optimi 
librt Par. A. lectiones omnes atque singulas: secundum 
Bastium quam accuratissime addiderimus. Nam inte- 
gram scripturae varietatem manifestum esse debet omni- 
bus eur in hac operum Platonicorum editione recensere 
aut examinare noluerimus: sufficere potius iudicavimus, 
iis locis, ubi a vett. editt. maximeque a Stephan. dis- 
cessio aliqua vel revera facta esset vel facienda videre- 
iur, quid in potioribus codd. mss, perscriptum. reperi- 
retur, quam. brevissime indicare; idque consilium etiam 
postero tempore constanter sequemur. 

. Superest,: ut leviusculos quosdam errores in Com- 
mentariis 'l'imaei exegeticis obvios corrigamus: nam 
ipsa Platonis verba tam emendate recteque descripta 
sunt, ut uihildum deprehenderimus, quod admonitio- 
nem postulet. taque p, 146. vers. 6. pro 684 leg. 
64S. — Pag. 257. vers. 4. b. lege mollia, ct v. 9. 
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habentur. — Pag. 337. vers. 9. pto σάρχσιν scr. 
σάρξιν. — Pag. 394. vers. 8. ab inf. leg. ne pro ut. 
— Pag. 391. vers. *. ab inf. frugum fera inira 
confusione ortum ex frugum plena. Alia, veluti 
quod p. 101. 7. γὲ pro Oi, p. 103. 9. ἐπιφανομένης 
pro ἐπι(ζαινομένης » et p. 104. v. 2. ab inf. i£ μ ov- 
μένης pro ἐξηγουμένης scriptum est, commemorare non 

. est operae pretium. 
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INDEX ΘΠ πέτα. 

δ. adis 
ἄγαλμα Ph. 88. D. 
ἀδάμας Pol. 303. Ὁ.. 
ἀεὶ διὰ βίου Pol 995. A. 
ἀϑανασία ἐπισκευαστός mundi 

Pol. 270. A. ubi v. Addenda. 
499501 πάντες Ph. 62. m 
αἱρεῖ ὁ λόγος Ph. 35. D 
αἵρεῖσϑαι i, q. αἱροῦ μενὸν νομέ- 
tu» Ph. 44. A. 

αἴσϑησις quid sit Ph. 33. D. 
et Prolegs. p. 49 sqq. 

αἰτιάσϑαί τὸ Ph. 65, D 
αὕτιον. τὸ, Sümmunr. rerum 

principium , Ph. 26. ἃ sqq. 
αἴτιόν τε αἰτιᾶσϑαν Ph. 92. D. 
ἀκεῖσθαι. damnum resarci- 

re, Ph. 30. B. 
ἀκέραιος Pol. 268. B. 
ἀκεράτου" φύσεως Pol. 965. €. 
ἄκηήρατος μόνος αὐτός Pol. 803. E. 
ἀκμάζειν ῥώμῃ Pol 516. D. 
ἄκουε δή in exordiis narrationum 

solemne Pol. 269. C. 
. ἀκούειν οὕτως Ph. 12. C. 
. ἀκούω ἴ. q. 

Phi. 388. A. 
àzgol, perfecti, Pol. 292. E. 
ἀλαϊζονέστατον Ph. 65. € 
ἀλλ᾽ οὖν — ys Pol. 279. B. 
«ἀλλάττειν πόλιν ἐκ πόλεως Pol. 

289. E. 

LH Li s 

ἀκούσας ἐπίσταμας. 

ἀληθῶς ὄντως Ph. 64. E. 
ἄλλο et ἕτερον iunctum Pol. 262. 
AP BS Bs. 

ἄλλος. praeterea, Pol. 805. 
B. Ph. 36. E. 

ἅμα, collocatio voc., Ph. 15. B. 
ἄμικτος c. genit, Pol. 310. D. 

Phil. 32. [ol 
᾿ ἀμφισβητεῖν c. genitivo rei, Pol. 

|^. 281 B. Ph. 29. C. — cüm 
ness personae, Pol. 275. B. 
— dubitantem -conten- 
dere, Ph. 11. B. 

ἄν: omisso verbo positum Ph. 
15. C. — cum εἰ et optativo 
iunctum Ph. 21. D. — omis- 
sum videtur Ph. 53. A. par- 
ticipiis λεγόμενος, λεχϑεὶς etc. 
additum Ph. 30. C. 52. C. 

ἀνάγειν τὴν. ναῦν Pol. 298. B. 
ἀναγνωρίζειν Pol. 257. A. 958. A. 
ἀναγωγαΐ navium Pol. 298. B. 
ἀναίνεσθαι Ph. 18. D. 
ἀναχρούεσθαι Ph. 18. D. 
ἀναλαμβάνειν. quaerendum 

suscipere, 'in disputa- 
tionem vocare, Ph. 34. D. 
83. C. aliis locis non paucis. 
— repetere, Ph. 34. F. 

ἀνάμνησις quid sit Ph. 34. B. 
coll.. Prolege. p. 49 sqq. 

ἀναπολεῖν Ph. 34. B 
ἀνδρεία Pol. 306. E. 

29 * 
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ἀνεπίληπτον Ph. 48. C. 
ἄνευ τούτων, sequente εἰ μη etc. 

Ph. 46. A. 
ἀνέχεσϑαί τινὸς λέγοντος Ph. 

13. B. 
ἄνϑρωποι Pol. 
271. E. 
ἄνθρωποι οἱ πολλοί Ph. 47. C. 
ἄνθρωπος c. contemtu dictum 

Ph. 12. D. 
ἀνιέναι εἰς τὰς ὁμοίας Ph. 18. D. 
ἄνοια et ἄγνοια confus. Ph. 88. 

B. 48. C. 
ἀνόμιμον vox nihili M 
ἀνομοιότης Pol. 273. 
ἀντέχεσϑαν Ph. 48. E. 

᾿ ἀντίστροφον quid sit Ph. 40. D. 
51. E. — cum genit. et dat. 
iunctum Ph. 57. B. 

ἀνύειν et ἀνύτειν, viam con- 
ficere, Pol. 264. B. 

ἄξιος οὐδενὸς εἰς οὐδέν Ph. 17. C. 
ἀπαίρειν Ph. 67. B. 
ἀπαλλαίτεσθϑαι Seq. μη Ph. 67. A. 
ἀπαντᾶν. c. accus. iunctum Ph. 

42. C. 
ἅπας, unusquisque, "ad 

259. C. 
ἀπεικάζειν τῷ λόγῳ Ph. 59. E. 

ἄπειρον. ro , rerum. elementum, 
quid sit? Ph. 23. € sqq. 24. 

“ΠΑ sqq. 
ἄπειρος dicitur per dilogiam Ph. 

17. E. 
ἀπεργάζεσθαι. | disputatione 

absolvere, Pol. 257. ^. 
.enéoBmxsv,  intransitive, . Pol. 

2692. B. 

ἀποδιδόναι Pol.. 2729. D. 273. E. 
— κεφαλήν Ph. 66. D. 

ἀποκναῖσαι Ph. 26. B. 
ἁπλοῦν Pol. 294. B. 
ἁπλῶς ἕν τε Ph. 12. C. 
do τρόπου Ph. 84. A. 
ἀπόκρισις τούτων Ph. 90. ἊΝ 
ἀποκωλύειν c. dat. Ph. 83. 
«ἀπολλύναι sine accus. Ph. 94. p. 
ἀποτελεῖσθαν σύν τινε Ph. 20. D. 

et περέ τι Ph..54. E. 
ἅπτεσθαι τοῦ λόγου Pol. 

E. Ph. 14. D. 
ἄρα longius a principio remotum 

Pol. 304. €. 
ἄρά γε Pol. 267. Ὁ. 

sine articulo 

s d 14. C. 

273. 

ANDEX 
ἄρα μή C. optativo et ἂν iunctum 

Ph. 27. C. 
ἀργυραμοιβός Pol. 990. A. 
&p«9uoc Ph. 25. E. 
ἀριστοκρατία Pol. 809. D. 
ἁρμόττειν c. infin. Min. 814. E. 
ἄρχειν κήπων et sim. Min. 816. E. 
ἄστρα, τά, xai ἥλιος Pol. 271. C. 
ἀσχήμονες quidam Ph. 46. A. 
ἀτεχνῶς in comparatione usurpa- 

tum "Pol. 277. €. — ἀτεχνῶς 
οὐδεὶς et sim. Pol. 287. E. 

ἄτραπος πολιτική Pol, 258. C. 
αὐξὴ et αὔξησις Ph. 42. D. 
αὐτόπωλος Pol. 260. C. 
αὐτὸ 9 ἔστε Ph. 62. A. 
αὐτός: solus sign. Ph. 82. 

B. — post subiectum illatum - 
Pol. 2929; A. Ph. 30. D. — 
frequentius repetitum cuni vi 
et gravitate Pol. 268. A 

αὐτὸς γνώσεν formula Ph. 12. A. 
αὐτὸς μόνος Pol. 807. E. conf. 

8. x. ἀκήρατος. 
αὐτός τε καὶ viol et sim. in ap- 

positione Pol. 276. E. 
ιἀφασία Ph. 21. D. 
ἀφεῖναι seq. μη Ph. 50. C. 
ἀφοσιοῦσϑαι Ph. 12: A. 
ἄφωνα, τὰ. Quaenam sint litte- 

rarum elementa Ph. 18. B. 

B. 

βάρβαρον. nomen barbaro- 
rum, Pol. 262. D. 

βασιλεύς, ὁ, ΤΥ Pol. 290. E. 

βίᾳ μέν. ὅμως. δέ Pol. 28€. .B. 
βίος ἀβίωτος et sim. Pol. 299, 

E. Ph. 62..C. 
BAaxxog Pol. 307. B. 

I. 
! 

yt ubi yag expectes positum Ph. 
12. E. — geminatum Ph. 62. E 
n i γοὺν Pol. 270. B. 

Ph. 11. E.. 
γάρ polt 'parenthesin, ubi filum 

orationis resümitur, positum 
Ph. 17. D. 

γαργαλίζεεν Ph. 47. A. 
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“γελοῖος εἰμί c. partic. iunctum 
28. C. 

γέλως .de homine . dictum "Pol. 
995. E. 

γένεσις c. genit.. in periphrasi 
Ruptpetitm, Pol. 265. B. Pu: 
2 

γένεσις et. od. Ph. 55. Dp. et 
.Prolegg. p. 57..sqq.. - 

γένεσις εὶς ἄλληλα. Ph. 26. D. 
γενναῖον in laude ironica. dictum 

Pol. 266. D. ; 
. 7ενναίως : .Ph. “85. ἰὸς 

γέννημα active Kis vm Pol. 289. À. 
γενούστης Ph. 30. 
γερανοβοτίαι. Pol. A C. 
γίγνεσθαι ἐπί et πρός 11v, de 

disputantibus Pol. 264. A. Ph. 
18. .D. 

γιγνόμενόν ἐστὶν Pli. 89. D. 
γνώρισις Pol. £57. A. 
γοήτευμα Ph. 44. C. 
γοῦν δή Pol. 270. B. 

ridentür Pol. γραβιμαὶεὶς, ot, 

290. B. 
γραμματική quid sit Platoni Ph. 

18. D. 
Platóni Ph. γραμματικός quis 

17. B. 
γράφειν 2v ψυχαῖς Pi. 79:0A 77 
γωνίαι Ph. 51. €. "is 

4. 

δέ posí vocativum Ph. 48. 5 -^ 
quum tamem Ph. 37. 

δὲ ἄρα Ph. 30. B. 
δ᾽ aV — 0! «» —. 4) repe- 

titum Pol. 302. D. 
δέ γε in responsione Pol. 257.4. 
δ᾽ ovv in. epanalepsi Pol. 264. 
B. 271. E. Ph. 42. E. 

δεῖ, in fatis est, Pol. 272. D. 
δεινοί eximie dicuntur. sophistae 

Ph. 29. A. 51. Ὁ. ἢ 
δείξει, ἐὰν ipsa Qon UM RAM, 

Pli. 20, €. 
A. pr Ph. 45, D. 
δεῦρ᾽ ἀεί Pol. 292. C. 
δέχεσθαι τὸ διδόμενον j|Ph.- 11. 

€. — seq. Ph. 63.. B. 
δ᾽ τις Pol. 999. €. Ph.. 50. E. 
δημεύειν Dh. 14. E. 
δημιουργικαέ τέχναι Pli. 55. D sqq. 
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δημοκρατίκς, nomen | quomodo 
fuerit usurpatum Pol. 302. E. 

διὰ παντὸς τοῦ βίου οἵ, ἀεὸ διὰ 
βίου Phi: 89... E. . 

δικβήτης Ph. 51.. C... 56. B. 
διαδοξάζειν Ph:;/38. Ο.. ἡ 
διάδοχος τοῦ Àoyov Ph. 19. A. 
δικϑεᾶσθαι Ph. 59. C. 
διάθεσις. οἱ tc quid differant 

Ph. 11. D. 
διχκοσμεῖν Ph. 28. Ὁ. E. 
διαχρίνεω! Ph. 58. A. bi 
διαμάχεσθαι, pugnate et 
,«*€onteudere, vi "aseo 
Pol. 267. E. 

διασπᾶσθαι Ph. 23. E. 
διαστήματα Ph. 17. €... 
δικφέρειν. c. infinitiv. p 60. C. 

"n πρός vt, Ph. 55.. 

διαφορήύτης Ph, 14. ἫΝ 
διαφυή. Ῥο!..259. Ὁ. 
MC ow aas seqq. τε “καί ph. 

17. 
d M urot εἴς τε Ph. 
διελέσθαι, ̂ | disceptare, 

19. €. 
διομολογεῖσϑαι Ph. we E. 
διονομάζειν Pol. 265. 

δοκεῖ τὲ x«i δύξει Ea oniisso 
τε dicitur Ph. 19. A. 

δόσις ἀυϑυρώποις et εἰς ἀνθρώ- 
πους Ph. 16. C. 

δρᾶν pro alio quovis verbo. ex 
 antegressis repetendo Pol. 262. 
Ph. 18. Á. Q0. A. 69. à. 
δρᾶν οὕτως Pol. 287. .B. 

ὁρᾶν ταὐτόν. idem efficere, 
*ph. 25. D. Adde Tim. 65. 
D. C. | 

δύναμις, vis et natura rei, 
Ph. 44. C. 57. E. 

δυνασϑαί t«v Pol. 302. 
28. D. 

δυναστεία ὑπο’ τινὸς Pol. 291. p. 
δυςχολαΐνευν ἢ. ἃ. Qugxolatvovta 

ἀπαρνέϊσθιαι Ph. 26. D. 
δυοχεράσματα Ph. 44, D. 
δυςχέρεια τῆς φύσεως Ph. 44. C. 
δυςωπεῖόσϑαι Pol. 285. A. 
δῦρα παρὰ -ϑεῶν Pol. 274. C. 

19..C. 
Ph. 

A. Ph. 

JF. 

idv οἱ εἰ post verba. omnis. ge- 
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τ neris, ubi conandi et expe- 
riendi notio cogitari potest, 
usurpatum Ph. τᾷ. B. 

ἐάν — εἰ δὲ μή Ph. 19. D. 
ἐγγυτέρω Osov ol«siv Ph. 16. C. 
ἐγείρειν μῦϑον ὯΝ 272. Ὁ. Ὁ 

λόγους Ph. 36. 
ἐγκαίρια Pol. 805. hb. 

ἔδει, in fatis erat, 
272. D. 

ἐδωδή. esus, Ph. 81. E. 
ἔϑνος χηρυκικόν οἵ sim. Pol. 

290. B: 
εἰ c. optat. et ἄν junctum Ph. 

21. D. 
εἰ ἄρα πολλάκις Pol. 964. B. 
εἰ μέμνησαι Ph. 25. A: 
εἴ τις c. numero plur. Ph. 45. C. 
εἴδη. τά, quid sint Pol. 285. A. 
— et ἰδέαν. Pol. 262, B. 

εἶδος et μέρος Pol. 262. A. 
963. B. E 

εἶεν: οὕτω *. τ. À. et εἴεν οὕτω 
aw v. A. Pol:2575 A: 
εἰκάζειν. Ph. 56. A. Pol. 260. E. 
εἰκῇ. τος fatum, Ph. 98. D. 
εἶναν post nominandi verba 

illatum Ph. 13. B. 

εἶναι ἌΡΡΗΝ et sim. ?Ph. 
99, 

εἶναι ἐν αν dicuntur di isputan- 
tes Pol. 274. B. conf. ' E v. 

γίγνεσθαι. ᾿ 
εἶναί τινος, ἷπ alicuius po- 

testate esse, Pol. 807. K. 
εἴξασι Pol. 291. A. 
εἰπεῖν € dupl. accus. Pol. 287. D 
el; τότε Pol. 261. E. 
εἰςαῦϑις et ἐςαῦϑις Pol. 957. D. 
εἴτε semel positum Pol. 283. E. 
ἐκβαίνειν γόμον Pol. 295. D. 
ἐχδιδόναι, nuptui collocare, 

Pol 310. C. - 

ἐκεῖνος post subiectum abuudan- 

Pol: 

ter illatum Ph. 30. D. 

ἐκπίπτειν, ΜΌΝΗΝ nauticum, 
Ph. 18. 

“Ἕλληνες καὶ veria Pol. 262. D. 
ἐλλάγιμος Ph. 17. E. 
ἐμή . m YiXK , 80. 

291. 
ie xai τριβὴ ph. 56. A. 
ἐν ἔϑεσι Pol. 295. A. 
iy zu δηλυῦν, πειρᾶσϑαι etc. 

vom Pol. 

IN PEUX 

TM 262. C. 288. B. Ph. 47 
A, 21. A, 

à ze vow ito Ph. 88. AM. 42. 
Pol. 308. B. 

ἕν i ἑνός Ph. 68. B. , 

ἕν καὶ πολλά Ph. 14. C. 15. A. 
D. et Prolegg. p. 27 sqq. 

ἐναντίον, τό. adverb, Ph. 38. B. . 
ἐναντίον ἢ 0 et ἐναντίον jj Ph. 

85. X. 
ἐνάρεθϑιμος Ph. 17. E. 
ἕνεκα Pol. 304. A. 
ἕνεκα χάριν Pol. 802. B. 
ἔνεστι sine dativo Ph. 29. B. 
ἐνίοτε seq. ἔστεν ὅτε Ph. 32. D. 
ἐννέωρος Min. 319. C. 
ἐνταυθοῖ qua lege dicatur pro 

ἐνταῦϑα Ph. 15. A. 

ἐντείνειν Min. ah A. — εἰς φω- 
vi» Ph. 88, i 

ἐξανϑεῖν Pol. 23 m 
ἐξορμᾶν active Pol. 994, E. — 
ἔρικα c. partic. Pol. 270. D. 

- ἕπεσθαι, assequi, d 29. E. 
ini πλέον Pol. 805. B 

ἐπὶ τὰ Aqu de ARP et 
sim. Ph. 40. €. | 

ἐπί τινυ εἶναν τῷ λόγῳ Ph. 18. D. 
ἐπὶ τούτοις ἐστίν. Pol. $10. A. 
ἐπὶ τούτων συμβαίνει Ph. 25. E. 
ἐπιδιδόναν ἑαυτόν Ph. 19. C. 
ἐπιϑηματουργία Pol. 280. Ὁ. 
ἐπιϑυμία quid sit Ph. 35 sqq. 
ἐπίκλην λέγεσθαν Ph. 48. C. 
ἐπιλείπειν οὐδέν Ph. 59. C. 
ἐπιπλήττειν Pol, 286. C. 
ἐπιοημαίνεσθαί τινε μίαν φύσιν 

Ph. 25. A. 
ἐπισχεύαστος,  instauratus, 

.' Pol. 270. A. 
ἐπιοχών Ph. 65. C. 
ἐπιτιϑέναν κεφαλήν Ph. ex D. 
ἐπιτυχῶς “λέγειν Ph. 38. D ὶ 
ἐπίχείσθαν dicitur ὁ λόγος Pol. 

802. C. 
ἑπόμενα, τάς τούτοις Ph. 46. A. 
ἑπόμενον ἐστι Pol. 271. B. c. 

genit. Pol. 271. E. 
ὀργατικὰς οἱ igo tutos 

259. E. 
ἔργον oov et ἔργον" τὸ oov» ἐστι 

Pol. 258. B. 
ἐυεσχελεὶν Ph. 58. E. 
ἔῤῥει Ph. 24. D. 

Pol. 
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ἐμηνεῦτα, ἀνθρώποις Pol. 290. 

nib et. εἴρξας Pol. 985. B. 
ἕτερον δὲ ἄλλο junctum Pol. 262. 
Ἂς Ph. 57. A. 

ἕίερον ὄνομα, aliud atque 
oportebat, Ph: 18. 'A:' 

t) γε sine “λέγεις dictuiit Pol. 
257. B. 

εὐήτριον Pol. $10. E. 
εὐλογεῖν. Min. 320. E. 
εὐνοίᾳ δ» σῆς φύσεως ᾿ Pol. 
$69. € 

εὐρυχωρίᾳ τοῦ λόγου Min. 315. D. 
εθές Pol. 266. B. 

igit t7c €. genit, et dat. Ph. 84. A 
ἐφικνεῖσθαί τίνος Ph. 46. E. 
ἔχειν ἐγκλήματα et sim. Ph. 99. 

C. 63. D. 
ἔχεται" ΠΝ κτήσεως et sim. Pol. 
289. A 

ἐχόμενα, τὰ, τινός Ph. ἐὰν e. 
ἐχόμενος ὁ ἀεί Ph. 15. E 
ἐχόμενος τινν num recte dicatur? 

. "Pol. 271. B: 
ἔχον ἐστίν Pol. 306. B. 
"u ἱκανῶς et sim.. Ph. $0. E. 

bou 

Z. 

ζητεῖν. cupere, velle, c. in- 
fin. Ph. ,46. A. 

ζῶα. τά, sentiunt voluptatem 
Ph. 22. B. 

ζῶο», picta imago, Pol. 277. C. 

H. 

ἤ post δέχεσθαι, ἐϑέλειν, al. Ph. 
63. B 

ἢ πολὺ Pol. 957, A. 
ἥλιος καὶ ἄστρα Ph. 28. E. 

' gví&t τῆς πόλεως Pol. 266. E. 

E 0. 

ϑαῤῥαλέον Ph. 82. C. 
ϑεῖος κύκλος Ph. 69. B. 
'$sog sine articulo Ph. 83. B. 
ϑηρευτικῆ cum sophistica con- 

sociata Pol. 999. D, 
ϑῆτες Pol. 290. A. 

$91 

ϑρέμμα. nutrimentum, Pot. 
989. A. 

$ojvo» Ph. 50. B. - 
ϑυραυλεῖν Pol. 272. A. 

led; 

iarQoc καὶ γυμναστής Pol. 995. B; 
ἐδέαν et εὔδη Pol. 269. B. x 
ἐδεῖν χωρίς Ph. 20. E. 
ἰδεῖν imb τὸ γεραΐτερον 

:2970. D. 
ἴδιος ἐμός dictum ut Lat. pro- 

prius suus Pol. 307. 
ἰδιῶται opponuntur gubernatori- 
"bus Pol. 298. C. 
digitis Pol. 290. D. 
ἔϑι δὴ καὶ σύ et sim. Min. 515. 
ixavóc seq. ὥςτε" ῬοΙ]."295.. A. 
ἵνα πῃ et ἵνα μή Ph. 84. B. 
ἴσχειν Ph.- 99, E. 
ἰχνεύοντα καθάπερ μετιέναι Pol. 

263. A. 
ἴχνους ἅπτεσθαν Pol. 290. D. 

Pol. 

ἃς, 

καθάπερ collocatio voc. Ph. 
61. C. 

x«9:00» μόνον Pol. 268. C. 
καϑίζειν δικαστήριον Pol. 998. E. 
αϑιστάναν τινὰ ἔρημον Ph. 16. B. 
χαίς in interrogatione Pol. 291. 
.Α. —  annectit id, quod. ex 
alio quopiam consequeus. est, 
Ph. 81. E. — ter positum Ph. 
60. B. 62. E. 

καί — γε Ph. 48. D. 
καὶ — δέ Ph. 18. D. 
καὺ δὴ καί Ph. 61. D. 
xai μή post particip. Ph. 98. A 
καὶ μήν Ubi expectes χαὲ μὴν 

καί Pol. 297. A. Ph. 96. D. 
καὶ πολλά adiectivis aliis post- 

positum Pol. 262, B. 
καὺ σφόδρα Pli. 14. D. 
καί — τε Ph. 47. B. 

, καὶ — ví; cur tandem? Ph. 
91. Α. 

καιρός c. infinit. Ph. 62. E. 
καίΐτουν — γε — ὅμως Ph. 26. €. 
καλεῖν τινν ὄνομα Pol. 279. E. 
καλός. o, Pli. 11. C. 
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κἂν d sine. verbo. finito Ph. 58. 
C. Pol. 308. C. 

κανών Ph. 51. Ὁ. 
κάπηλος οἱ αὐτόπωλος Pol. 960. C. 
κατά €. accusat. pro nominativo 

subiecti Pol. 271. D. Ph. 65. D. 
κατὰ νοῦν ἐμοί. Pol. 290. C. Ph. 

26. C. 
κατά cuoc εἰπεῖν Min. 316. A. 
κατ᾽ οὐδέν Pol. 802. B. : 
χάταγμα Pol. 282. E. 
κατανοεῖν ἐπί τι Ph. 18. A. 
καταστῆσαι͵ εἰς δόξαν Ph. 57. B. 
καταχρῶμαι Ph. 51. A. 
κπερκιστική Pol. 282. B. 
κίνησις et κνῆσις Ph. 46. E. 
κινεῖν πάντα λόγον Ph. 15, E. 

Pol. 297. C. 
Ἀνῇσις et κίνησις Ph. 46. E. 
de genus mixtum, Ph, 

3t. 
κοινὸς zn Ph. 22. D. 
κολοβός Pol. 265. D. 
κομψεύειν Ph. 51. B. 
κομψοί Pol. 285, A. Ph. 53. C. 
κόσμος Ph. 29. E. 

κόσμος ἀσώματος Lis 64. B 
xorníc Pol. 801. Καὶ 
κρίνειν τι πρό τινος. antefe- 

ro, Ph. 57. E. :— τὸ πρός 2 
Ph. 65. B. 

κρόκη Pol. 309. B. 
πυκχλεῖν ἐπὶ ϑάτερα Ph. 15. DE. 
κύκλῳ Tui περιάγειν Ph. 19. A. 
κύρβεις Pol. 298. D. 
κωλύει τὸ. ἐμὸν οὐδέν et sim. 

Pol. 258. B. 

4. 

λαγχάνειν c, infinitivo ph. 37. B. 
λαμβάνειν, quaerendum su- 

mere, Ph. 23. C. et saepe 
alibi. 

λαμβάνειν τε ἔν τινε Ph. 29. B. 
λαμπρόν de sono Ρ]ν...80. E. 
λέγεις per parenthesin additum. 
"Ph. 49. A. 

λέγευϑαι ὡς καλόν et sim. Pol. 
289. C. 

λέγεται Qmisso ὑφ᾽ 
39; :B. je . 

λέγομεν. censemus, 

ἡ μῶν ph. 

dici- 

4 N.D E.X 

mus, non mt Ἧ λέ y mu- 
tandum Ph. (Cm mm 

Mc atta van Ns μῶν di- 

ur Ph. 39. pl E 
λεῖον quid sit? Pol. 965... E. 2 

de.sono et voce te 307. 
Ph. 51. D. . 

λεπτουργεῖν. Pol. 269. B. 294. D. 
λίαν postpositum Ph. 26. A. 
λογισμός Ph. δά. Α, 
λογιστική Ph. 57. A. - 
λόγος et ὄνομα Pol. 271. (A 
λόγος. o, αἱρεῖ Ph. 85. D. φη-. 
εἰσέν. Ph. 51. Ὁ. 50. Δ. — μη- 
»/s. Pol. 264. B. — Mur 

.Ph. 18. B. — τῷ γοεῖν £nó- 
perog Ph. 62. A. 

λόγον πάντα κινεῖν Ph. 15. D. 
λόγῳ (τῷ) ἐπεξελϑεῖν Ph. 28. 

Β. — προςαναγκάζειν Ph. 18. B. 
“υκαία. urbs Arcadiae, Min. 

815. C. ' 

AM. 

μὰ AU ἀλλά Ph. 86. A. 

μακροτέραν Pol. 968. A. 
μᾶλλον ; cum adiectivis apud ei- 

v«, et γίγνεσθαι consociatum 
Pol. 276. B. — aliis compa- . 
rativis additum Pol. 288. B. 

μαλϑακίζεσϑιαι Ph. 21. D. 
ΠΩΣ δέ; aut ijo tns; Ph. 

23. 
Mah σου Ph. 17. A. 
μανικός quis sit? Pol. 307. B. 
μαντεύεσθαι Fh. 44. C. 
μείζων de pulcro Ph. 48. E. 
μέλι PP allegorice di- 
etum | Ph. 
μέλη xol μὲ): Στὰ 14. E. 
μέλος. παρὰ. φϑέγγεοϑαι Ph. 

28..Β. 
μέν -- δέ ubi idem nomen. re- 

petitur, Ph. 29. B. 
μέν — μέν - dé— δέ Pol. 275. A. 
μέν γε et uir γάρ Pol. 257. C. 
μέντοι in respons. Ph. 17. C. 
μέρη καὶ μέλη Ph. 14. E. 
μέρος οἱ εἶδος in ow quid 

differant, Pol. 262. ws A. 
μεοοῦν €. gen. Pol. 265. 
pré c. gen. post aliud EU. 

Ph. 15. A. 
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μεταβάλλειν  intransitive dicitur 
Pol. 278. E. 

μεταβάλλοντες. vicissim, Pol. 
397. B. Ph. 51. A. 

μεταλαμβάνειν εἴ μεταβάλλειν 
.quid differant Pol. 257. C. Ph. 
21]. D. — participem fieri 
Ph. 16. D. 

μεταποιεῖσθαί rwoc Pol. 289. D. 
€ μειεωρολόγουν Pol. 299. B. 
μέεριος i. q. καλός Ph. 32. A. 
“μέτριον. 16, quid sit, Pol. 283. 

E sqq. — ad. bonum requiri- 
tur Ph. G4. D. 

μέχρι ntQ ἄν pro μέχρυ meg ἂν 
oó Pol. 260. D. 

qui €. indicativo futuri iunctum 
Ph. 18. A... [^ 

py interrogans et ἄρα μη cum 
&v et optativo constructum 
Ph. 27. D. 

μη" οἰώμεϑα Ph. 90. A. 
ἡ ὅτι — ἀλλά et ὠλλὰ καί Ph. 
15. C. 16. D. 

μὴ οὐ post πῶς γάρ illatum Ph. 
12. E. 

p τι δή — γε Pol. 292. E. 
quixoc Ph. 86. E. 
pie — τὲ Ph. 21. C. 

σμικρόν Ph. 

μικρὰ x«i οὐδέν Pol. 298. A. 
μιχρός, οὐ, λόγος l 4ᾳ. χαλεπός 

Ph. 16. A. : 
μιμεῖσϑαν ἐπὶ τὰ αἰοχίονα et sim. 

Pol. 293. D. Ph. 40. C. 
μισγάγκεια Ph. 62. C. 
pisc quid sit Ph. 34. A. 
μνῆμαι. numero plurali, Ph. 

34. B. | 
μόγις. aegre tandem, tan- 
dem aliquando Pol. 3083. 
E. Ph. 53. E. 

μοὶ vocativis addjtum Ph. δά. A. 
μοῖρα c. gen. per periphrasin 

dictum. Ph. 20. D. ἐν μοί- 
Qu τινὸς ἔχειν Ph. 54. C. 

εμοναρχέα Pol. 291. D. 
μόνος αὐτός χαϑ' ἑαυτόν Pol. 

807. E. — μόνον καϑαρόν Pol. 
268. C. conf. s. v. ἀκήρατον. 
— μόνα pro μόνον Ph. 44. A. 

“Μοῦσα i. q. μουσική Pol. 309. 
D. Ph. 67. B. 

povowog quis est? Ph. 17. B. 

Φ. Θ. Qa 
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μυϑολογία opponitur τῇ διδαχὴ 
Pol. 804. €. 

püO9og, 0, ἀπώλετο Ph. 14. A. 
μὖϑον ἐγείρειν Pol, 272. D. 
μῶν τὸ et μῶν δὴ Pol. 259. B. 

290. A. 
μῶνυξ Pol. 265. D. 

, * 

UN, 

ψνεκλὴ Pol. 265. B. 
νῆμα Pol. 309. B. 
»xz£ praestat, Pol. 303. B. 
vovveyovrog Ph. 64. A. 
νοῦς βασιλεύς Phil, Proleg. p. 

44, ' 

νύκτες Ph. 50. D. 
vi» οὕτως Pol. 296, A. 

d 
» 

M-o 

ξηροβοτικόν Pol, 264. D, 
ξυμφέρον, vo, c. genu, Pol. 296. E. 
ἕύστασις de. dolore Ph. 46. D. 

cum ξύντασις permut. Ibid. 46. 
ξυνύφανσις Pol. 810, E. 

0. 

μέν om. Ph. 36. E. 
μέν — ὃ δέ post τις Ph. 13. B. 
μέν — ὁ δ᾽ οὐ Ph. 22. A. 

ὅϑεν i. ἃ. ἐχεῖϑεν ὅπου Pol. 
263. C. 

οἴαξ Pol. 272. E. 

οἰκεῖος σφέτερος Pol. 807. C. 
οἶμαν inter nomen et praeposi- 

tionem positum Pol. 300. B. 
— «€. accus. et inf, iunctum, 
ubi idem est utriusque enun- 
tiati subiectum Ph. 22. €. 

οἶμαι μέν Ph. $5. A. 
οἴμαι δὲ καί absolute praemissum 

Ph. 81. C. 
οἶμαι κατὰ τὴν ἐμὴν δόξαν Ph. 

82. D. 
ὀλίγον καὶ οὐδέν Pol, 298. A 
ὀλίγον δὲ καὶ post negationem, 

ubi expectabas ὀλίγον δὲ οὐδέ 
Ph. 15. E. 

ὁλκὴ λόγων Ph, 57. D. 
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ὅλον, τό. universum, mun- 
dus, Ph. 28, D, 

ὁλόσχιστον Pol. 979, D. 
ὁμολογούμενα οἱ ὁμολογημένα 

Ph. 12. A. 
ὅμοιον, sibi simile, Ph. 19. B.- 
ὁμότομον ΡΟ: 
óp6c praemissum Ph, 19. B. 
ὅμως δὲ γάρ Ph. 16. A. 
ὄναρ Pol. 277. D. 
ὄναρ ἀκούειν Ph. 20. B. 
ὀνομάζω 566. εἶναν Ph. 18. B. 
ὀνόματα καλὰ ete. Ph. 87. E. 

48. D. 
ὁπόταν cum repetito None Ph. 

δροι. termini intervallo- 
rum musicorum, Ph. 17. C. 

ó1., Ubi oratio exit in interro- 
gationem positam, Ph. 44. D. 

Ó τι μή Pol. 808. E. 
ov μόνον. ἀλλ᾽ ὅτι elliptice di- 
ctum Ph. 93. B 

οὔ τυ — ἀλλά Ph. δῷ. B. 
οὐ zu — γε Ph. 13... D. 
οὐδ᾽ ὄναρ Ph. 21. B. 
᾿οὐδαμὴ οὐδαμῶς Ph. 65. E. 
᾿οὐδέν positum , ubi oU sequente 

τὸ expectes Ph. 17. B. 
οὐδὲν δεὲ Pol. 268. E. 
οὐδὲν ó τὸ oU in responsione 

omisso verbo usurpatum Ph. 
54. B. 

οὐδενὸς ἄξιος εἰς οὐδὲν Ph. 17. C, 
οὐδέτερα absolute dictum Ph, 

43. C. 
«οὐκοῦν. — οὔκ Ph. 48. D. 
οὐσία et γένεσις Ph. 58, D. Pro- 

legg. p. 57.8qq. 
οὔτε — οὐδ᾽ αὖ Ph. 229. EK. 

41. B. 
ovrog, repetitum, Ph. 58. C. 
— ubi ponatur sine articulo 
Pol. 293. C. Ph. 16. C. — 
iterat subiecti notionem | Pol. 
271. A. 806. C. — οὗτος δέ 
post subiectum illatam Ph. 84. 
A. — ταῦτα de rebus sub 

. oculorum conspectum subiectis 
Ph. 59. A 

αὕτως ἀκούειν Ph. 19. C. 
ὀχλοκρατίας nomen quando or- 
tum , Pol. 302. E. 

ὄχλος de magna turba Pl». 62. C. 
ὄψις Ph, 28. E. 

ΠΝ DIEOX 
Ν 

πάϑημα Ph, 89. NS TOREM 
παιδεία καὶ τροφὴ Pol. 275. c. 

Ph. 55. D. 
παῖδες sine articulo Pol. 307. E. 
παῖδες. c, blanda compellatio 

Ph. 16. B. 
παῖδές τινος, et ζωγράφων, Ph. 

36 D. E. WSRN T» 
παιδία an sit pueritia, Pol, 

268. E. 
aeuo ἔτη Pol. 268. E. 

πάλαι καὶ νῦν Ph. 15, ας 
πάντῃ φάναι Ph. 66. A. 
πάντως καὶ πάντῃ Ph, 60. C. 
παρά post ἄλλο "τὶ et ἄλλως Ph. 

2l. D. 
παρ᾿ ἡμῖν ὃ λόγος Ph. 11. A.- 
παραλαμβάνειν, in auxilium 
adhibere, Pol. 305. B. 

παραμυϑεῖσθαι Pol. 268. B. 
'παραπετάσματα Pol. ΟΝ D. 
παραπίπτειν Ph. 14. 
'παραφέρεσθαι Ph. 38. "p. erra- 

re Ph. 60. Ὁ. 
πᾶς οὐχ ὁ μέν — ó δ᾽ οὔ Ph. 

229. Α. — τὸ πᾶν διαφέρει Pol. 
262. B. — πᾶντα ταῦτα ite- 
rat praegressa, Pol. 259. D. 

πείνη de vehementi cupiditate 
Ph. 52. A. 

πειρᾶοϑαι ἀπό τινος Ph. 12. B. 
— cum part. constr. Ph, 60. C. 

πέλας, of, Ph. 48, B. 
πέμπειν Um ἀγγέλων Ph. 66. A. 
περαίνειν εἰς τὸ πρόσϑεν Pol, 

ie Ma Ro, Ὡς 

περαίνειν τὸν λόγον Ph. 11. C. 
πέρας. TO, i. q. τὸ πέρας ἔχον 

Ph. 23. C. 25. A sqq. D. 23. E. 

περί absolute . positum Ph. 48. 
E. — οὗ ntpé τινα Ph. 44. C. 

περιβόητος Ph. 45. E. 
περιβολὴ Pol. 279. D. 
περιγραφή Pol. 277. B. 
περικρούειν. explorare, 

55. €. 
περιτρέχειν πάντῃ Ph. 15. D. - 
περιωπὴή Pol 279 E. 
nertéía cum arithmetica iuncta 

Pol. 299. E. 
πίστεως χάριν Ph. 50. B. 
πλεύμων. et πνεύμων Ph, 21. C. 

Ph. 
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πληγεὶς κεῖται et sim, Ph. 22. E. 
pur post comparat, pro ; Pol. 

9296. D. Min. 318. E. 
πλὴν εἰ Seq, negatione Pol. 

ποϑὲν pate ἀρχόμενον Ph, 
44. 

πόϑεν daping οἱ et m in re- 
sponsione P 

ποιεῖν μέσας γύκτας "bh. 50... C. 
ποιεῖσθαν ὑφ᾽ ἑαυτῷ. Ph. 58. B. 

noixiÀov Ph. 58. E. : 

ποῖος c. admiratione interrog. 
Ph. 68. C. | 

ποιοῦν, τό, Vi efficiendi 
pollens Ph. 26. E, 

πολύ ἐστι. late patet, 
280, C. 282. A. 

πολύ. comparativo postpositum 

Pol. 

Pol. 275. B. 288. A. Ph, 19. A. 
πολλαχοῦ τῶν Ἑλλήνων Pol. 

voveo Dis περί vv Ph. 58. E. 
πότερον sine jj Ph. 44. A. 
πότερον. PM ram. Ph. 20. 

E. 60. 
που n suo praemissunr ut 

aliae (V Xd inn Pol.. 306. E. 
Phil. 84. E 

ποῦ i, q. ἐν τίσιν Ph. 45. C. 
πράττειν πρός τινα Pol. 804. D 
πρέπεν c, particip. Pol. 269, B. 
προαφίστασϑαν Pol. 285. A. 
"P sine. casu obiecti Ph. 
o1. B. 

προβληματουργική Pol..288. D. 
πρόϑυρα τἀγαϑοῦ Ph. 64, €. 
πρός. im. Vergleiche zu, 

Pol. 261. A. 
πρὸς ἀλήθειαν εἶναι Ph, 52, C 
πρὸς ἔπος Ph. 18. D. 
πρὸς λόγον ἐστίν Ph. 35. B. 

πρὸς τούτοις i. 4. πρὸς uid 
praeterea, Ph. 22. 

πρὸς τῷ ταχύ et rap Pol, 
7T. Á. 

προζαγώγιον Ph. 56. B. 
προςαναγλάζειν, evincere, Pol, 

284. B. 
προςδέχεσϑαν Pol. 285. C, 
προςίστασϑαι Ph. 41. B. 
M eit accedere, 
290. C. 

Pol. 

995 

iani de disputantibus Ph. 
19. 

agoq ἔρειν £l; τὸ μέσον Ph, 57, Ki 
προφήτης Ph. 28. B. 

πρόχειροι ἡδοναί Ph. 45. A, 
πῦρ φανότατον artis dialecticae 

Ph. 16. C. 
πῦρ, εἰς πῦρ φέρειν. inflam- 
mare corporis | partes 
aegrotanutes Ph. 46. E. 

πῶς τί Pol. 297. C. 

T. 

ῥέπειν Ph. 46. E. 
ῥητορεία Pol. 303. E. 
panim deiicere, Ph. 16. C. 

s 

σαϑρόν Pli. 55. C. 
σεμνύνειν τὸ Ph. 28. D. 
epo μελιττῶν de coloniis Pol, 

93. D. 
στιάϑμη Ph. 56. B. 
στέλλεσϑαι ἐπί τὸ de disputanti- 

bus Ph. 50. E. 
στῆλαν Pol. 998, D. 
συγγίγνεσθαν κακοῖς. malis la- 
borare, Pb. 45. B. C, 

συγγράμματα leges Min.817. B. 
συγχωρεῖν οἷς τίς λέγει Pol. 

958. LY? 

συμβαίνεν c, nominat. et inf. at- 
que cum accus. et inf. con- 
structum, . Pol. 292. D. Ph. 
58. A. 

συμβαίνειν εἰς δόξαν Ph. 47. B. 
συμβάλλων, simul, Pol. 273. A. 
GUMMEHUY uéVOY , ej quid sit Ph. 

25. D sqq. 
συμμέτεχε τοῦ λόγου Ph 54. B. 
συμπίπτει €, partic. aor, Ph. 

47. D. 
αυμφέρειὶν εἰς ἕν Ph. 15. E. 
συμφορά ambigue .dictum — Ph. 

64. E. 
συναγυρμός Pol, 272, E. 
συντείνειν Ph. 47. A. 
συντείνεσοϑαι Ph... 46. D. 47. À. 
συντεταγμένως Ph. 59. A. 
σύστασις de dolore Ph. 46. D 
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- σφόδρα cum adiectivi is coisocia- 
tum Ph. 37. 

σχῆμα cum χρῶμα iunctum Ph. 
12. E. i 

σωμασκία καὶ ἐατριχκη Ph. 80. D. 

T. 

τὰ γῦν, l 4. τὰ νῦν λεγόμενα 
Pol. 262. C, 

ταῦτα de Wr sub oculos sub- 
iectis Ph. 58. A. 

ταῦτα pro τοῦτο: Pol. 308. E, 
ταύτῃ ὀνομάζειν Ph. 12. C. 
uU τὸς i. q. τὸ εἶδος Ph. 

34. 
ταὐτὸν d 
31. D. Pol. 308. E. 

τάχα ἴσως Pol. 968. D. Ph. 45. B. 
τε statim post praepositionem 

illatum ac traiectum Pol. 270. 
E. 302. D. — apud ἅμα va- 
rie locatum Ph. 41. B. | 

τε γάρ — ἀλλά Pol. 299. B, 
τε. --- δέ Pol. 270, Ὁ. 971. E. 
1€ καί vocativis additum: Ph; 98. 

A. — usurpatum , ubi plura. 
eiusdem m tempora ponün- 
tur Ph. 19. A. 

T6 — χαὶ ἐᾷ καί ubi dicatur 3 
Min. 890. E. 

τὲ — οὐδέν Pol, 266. D. 
τείνειν ἐναντίᾳ Pol. 809. D. 
τέκνα σοφίας ete. Ph. 68. D. . 
τέλος ἐχέτω. formula, Pol, 274. D. 
τέμνειν μέσον Pol. 269. B. . 
τέρατα, in dialecticis Ph. 14. E. 
τευτάζειν Ph. 56. E. 
τέχνη dativus, ex arte, Pol, 

298. D. 
1v, indefinitum, verbis sciendi, 

putandi, intellizendi, in inter- 
rogatione sic additum, ut sit 
qua, qua ratione. Pol. 
802. B. — cum genitivo part. 
τοῦ διψῶντος etc. est aliqua 
pars sitientis οἷς. Ph. 
35. B. 

τί δέ cum nominativo reliquae 
orationi praemissum Pol. 808. 
A. Ph. 27. E. 

τί mm Ph. 17. B. et 44. B. 

τί oix seq. aoristo Ph. 54, B. 
τέ πῶς Ph. 58. A. 

pariterque, Ph. 

p oNoOdeGgEGXO 

τί σου φαίνεται οὗτος: Ph. 22. A, 
τίνει τρόπῳ. ποῖον Pol. 306. A. 
τὶς enclit. ab initio positum. est 

ecquis Ph. 41. D. 
τίς interrog. ubi de duobus in- 

terrogatur Ph. 52. C. 
τίς καὶ ὁποῖος Ph. 97. D. 
τιϑέναν τινὲ ὄνομα Ph. 60. A. 
TiO ves εἰς τὴν χαλλίστην. Pol. 

281. C. 
τίθεσθαι . C. genitivo Pol. 987. 

D. Ph. 15. pu 60. D. 
τετρώοχειν τὸν λόγον Ph. 18. C. 
τὸ δέ ye, quod contra, Pol. 

268. D. 
ἐὸ τῶν ἀφρόνων et sim. pro οὗ 

ἄφρονες Ph. 45. E. 
τόδε αὐτῶν Ph. 59. C. 
τοίνυν, porro, Ph. 32. B. 
τοιοῦτος, itidem talis, Ph. 
65. B 

TÓXOQ et χρέος de disputatione 
Pol. 267. ^. 

τολιῶν. nom. 
Ph.:19. D. 53.5 

rore Pol. 263. C. E. 
101? μέν 0m. ante τοτὲ δέ Ph. 
85. E. 

τοὐναντίον adverbium, ubi μή. 
iectivum expectes Ph. 12. A. 

τοῦτο iterat notionem subiecti 
Pol. 271. A. — ad femininum 
pertinet Ph. 28. A. 

τριβὴ καὶ ἐμπειρία am 56. A. 
τρόπου dno Ph. 84. A 
TQoq toL, alumni, vocantur 

homines in Saturni imperio 
viventes Pol. 272. A. 

τύπος improprie dictum Ph. 81. 
B. 61. A. 

τύχη ἀγαθὴ Ph. 57. E. 

erubescere, 

Y. 

ὑχεὲς οὐδὲν οὐδενός Ph. 44. C. 
in ἀγγέλων et sim. Ph. 66. A. 
ὑπ’ ἀναγκῆς Pol. 274. ^. 

ὑπό pendet ex nominibus. subst. 
Pol. 294. D. 

ὑπαχοιεὶν Ph. 31. C 

ὑπεκοτῆναν — cum | accus. Ph. 
49. A. 

ὑποβολὴ Pol. 279. D. 
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ey irre Pol. 293. C. Ph. 
28. 

ὑπομνή bs Pol. 995. € Erg 

q, 

galvecui. ynrà τὴν ἐμὴν ᾿γνώμην 
᾿ singulari orationis ubertate. Ji 
Y: citur Pol 277. Οὐχ ii 

d uy nov. jn argumeji ionis 
E io "Pol. o ἘΠ 
φαντασία: quid sit. P... 

qaotv i. ᾳ ὡς φασίν Ph. x - À. 
conf.. s. Y 'φήσω et φήσο ger. 

φαῦλον, li" i..q. χαλεπόν Pol. 
ΓΝ Es il dante A. UL ? 

ς Po 
μὴν cv, et sim. Mi. dis: 
φέρειν τενί ἘΠῚ afferre,, 25 

φήμην depirhoa n Pl. δ. Ὁ. 
ἡσόμεν et φήσω. il MESA 
accipiendum. Ph. 13. / 

φίλον ϑεῷ Ph. 30. ἢ. 
φιλονεικεῖν. τὰν. TU : Bh» T .B. 
»50. B. a 

Ficwfine do iiis] qui ENS, tra- 
^ etant; subtilius, Ph. 56. Ὁ: 
φλαῦρα 1. ἃ. xaxd | Pol.:273. C. 
Turre τά; Eli 18. 3. 

4 

ellHeboug | jj 

εἰ 4 X E b 
LII, "- Ros ν i , 

Ψ , 

χαιρη ει pui ΡΠ ᾿ 
un de diguaniu ph. 

jJ 

Md m (i Ὁ, ; 
χορδή num Bimpliciter diei pos- 

,sit de sono quovis Ph. 56. A. 
χρέος, οἵ. idt de disputatione 

Pol. 9267. ἃ 

«gone xa ὀχῆμα Ph. 12. E. 

δε} 

“τ rni 

᾿ 

Plat. Opp. Vol. IX. Sect. 1I. 

Y Pol. 272, .A. 
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χωρίς Bh diversum e st, 
Ph. 44. 

B zog fames jsecernere, Ph. 

Vp, 

£ 
ψεῦδος καὶ ἀληϑές. Ph. 97. B 
ψύχη 'coniuneta: est : cum νῷ 8. 
o oxi IL 88 C. [ot 

t " agit 

(S. ἜΝ 

ὦ cum voc. vHmo Ἰώ δου ὅτε: 
tum Pol: 58. A. ἃ}. 
ὧν ovo ὄν apud adiectiva omis- 

sum Ph. 21. D. -. 1 
ὥρα ; quid sit: proprie Min. 819. 
ἘΝ — cun- infinit. Ph. 62. E. 
ὥραν, annt Pract tight 

,Ph,. 80. 
58: Cul "genio" WERTE sine 
irt «v.Ph. 57. B. — cum 

 gehitivo participii, subsequente 
deinde infinitivo, qui ,ex no- 

.,tioge verbi putare, 'existi- 
: ders etc. suspendi itur, Ph. 
2 gem post verba dicendi 
Ἣν "appelladi ante accusat. in- 
terpositum, Pol. 289. C. — 
positum ab initio , ubi | oratio 
deinde exit in interrogationem 

Ph. 44 D. —  postpositum 
^nomini^suo in comparatione 
Pol 9260. C. Ph. 18. D. — 
cum optativo et ἄν ,constru- 
"etum Ph. 89. D. , 

ὥς. γε c, dativo Po]. 809, E. 
ὡς ἔπος εἰπεῖν pertinet, ad. οὔὐ- 
δέν Ph. 17. C. 

ὡς ἰδεῖν ἐνθένδε Pol. 1989. D. 
ὡς τὸ πολύ et ὡς nl τὸ͵ πολύ 
.Pol 295. A. Ph. 48. B. 

ὥςπερ λέγω et ὥςπερ ἐγὼ λέγω 
uid differant, Min. 320. Α. 

1a! 

c 

^ 
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DE X 898 "ἽΝ 

INDEX 

| , À. 
Accu sntivus: post 3 dat, .illa- 

tus Pol. 974, Ai | — αὐτό 
saepe om. Ph 14. E. 

Α damas Pol. 303. C. 
Adiectivi collocatio post no- 

men articulo. iunctum Ph. 20 
(391288 ode! cina sot rin 
ἌΝ post εἴναν ét. γίγνε- 
ορῖσϑαν una cuni adiectivis illata 

Ph. 37. €. 41. D: 61. D. - 
AM gen ene] instituta me 

ΟἹ dam memorantur: Pol. .264. C 
.set 290. E^ '€oll, Prolegg. p: 27. 

AE SS dnundi Pol. .Prolegg. 

; ἀν, ὁ adf αὐῥοὰ Atrei PoLOGS E. 
Amphiboliae: urbanitas Th. 
Ga cA. T t 
AR E ' Pol. 999. C. 

| A. 295. C. id .D. 807. 
bio C. Phileb.- μὴν e 43. 

TE ,AT. p. 18. B. "i "p 46. 
ΤῊΝ 80, Ἂ. 82. A. 85. E. 43. 
"EK. 49. B. 53. C,. 
a Mei et synthetica 

disserendi ratio "Pol. .285.. A. 
Phil. 18 sqq. - 
Anaxa górae de mundi &über- 
T nátiohe seritentia Ph. 28. Ὁ, 

,, 90.. D. 
Ande o o* indita Pol. 
^/$69, C sqq. —. quatenus bona 

et.mala esse. possit, Pol, Pro- 
.legg. p. 105 sqq. et 415 sqq. 

knfmi hominum ex merite 
diviria deliban Ph. 99. A. B. 

E sqq. ; deo similes. Ph. 
. $5 D. 
Antisthenis de voluptate sen- 

tentia Ph. 45. D 

Aoristus: post 
sign. Ph. 54. D. — quatenus 
pro praesenti ponatur Ph. 26. 
A. Pol, 258, D. — post ἔλα- 
Oo» et sim. Ph, 80. Ek. 

τί οὔ quid - 

Apodosis. post longius peat 
vallum illata Pol, 29s. B D. 

Àppositio enuntiati, ubi 
. vulgo | desiderarunt aliquam 
couulictionem : Ph. 12. E. 3t. 
B. 46. A. 59. ἘΝ .68.. A." Pol. 
X Ὁ 968. E £91. B. ,296. 

. 97. A 
χ δ dated Pol. 990. E^ 
Ar g umenta P dpud: te- 

lis comparata . vh. 2 
Aristippus respicitur phi. 88. 

5 54. D.. 
Keith ἐν ἐᾷ duplex pgs 
Ars civilis Pol, Prol. p. 
Artés: liberae. esse dM 
"Po 299, K. —. pos di se 

sio, Plil, 55. D sqq. qc; 

Articulus: om. ap. mecóg.t 
μητήρ Ph. 15. E. aute σῶμα 

oet ψυχή bid. 84. €. «ànte Seo 
ibid. 83. B.. im ἐν, oizodopíc 

S et. sim. Ph..:62. B. ante - drm 
ϑρώξιος Pol. 271. E. post οὐ- 
τος Ph. 16. C. 65. D. — ante 
pronomina personalia positus, 
Ph. 14 D. 20. B. 59. B. — in- 
terrogativis pronominibus sub- 
iunctus, Ph. 14. A. Mia, in, 

NUT ΕΚ abundanti repetitus. pro: 
. pter verbotum - col ocationem 
αν, 41., C. — in , plurium re- 
rum enumeralione. primum . 03 
Situs, deinde no repeti! ἂν 
ΟΡ , 996. C. Phil. 21. 
in contrariae notionis Lobos 

, Jis non. re petitus Min. 314. B. 
— noh positus apud ᾿ἀγάϑον; 
ubi summum. bonum. intelligi- 
tur, Plif. 11. B- — neutrius 
generis cum participio iunctus 
Ph. 58. C. — adverbio iun- 
ctus Ph, 61. D. 

Asyndeton, ubi locum habet 
enuntiati appositio;s v. Appo- 
sitio. — aliae eius formae 
sunt Ph. 61. E. al. 
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Atreus Pol. 968. E. 
Attractio: subiecti, Pol. 270. 

C. — relativi, Ph. 299, E. 
Avium- imagine. designatur mos 
. rum levitas Pol. 906. :C. 

d lec wm 19:311 

B. ou 

Bacc iid s miscendi muneri prae- 
fectus Ph. 61. A. 

Boni summi naturam quinam 
primi exquirere — studuerint, 
Phil. Prol. p. 11 sqq. — idea 
eius, Ibid. p.22 sqq .— dis- 
cernenda eius species est a 
summo bono vitae humanae 

"sive ab óptima vita, Ibid. p. 
23 sqq. — ubi Plato istud 

, quaesiverit ,. Ibid. p. 26 sqq. 
'^—— boni notae, Ph. 64. E sqq. 

, Prolegg Phil. p. 81 sqq. 64 
.sqq 66 sqq. et Ph. 20. D. — 

δι . boni. cum pulcro necessitudo, 
"Prol. Phil. p 68 sq. — boni 
, gradus varii Prol. Plileb. 10 
"sqq Pli.'66. ἃ sqq. c 
Won gti in^ maxima quaenam 
᾿ secundum '' vulgi sonst 

" habeantur f'h. 48. 
Breviloquentiaz- ΡῈ ipsa 

Tres memoratur ' PM Ὁ virtu- 
tibus ,. Ph.. 34. . 41. C. 

^ -— qua verbum. 7 S alenot 
RMAMMOR. est, Ph. 45. B. 
ufi in οὗ δ᾽ iila! ἠρύμην, et 

sim. Pol. 264. D mr 
DBrutae "animantes aurea 

aetate cum hominibus confa- 
bulatae sunt, Pol. 272. B. 

C. 
Coloris origo Ph. 89. de 
Carthaginienses homines 

immolaverunt Min. 315. B. 
Caussae genus. Ph..23. € 

sqq. 27. A sqq. 
Chiasm us. Pol. 261. D. 
Civitas optima et reliquae 

civitates quid. differant, Pol. 
' ;Prolega: p..93 sqq. Pol. 293. C. 
Civitatum gemunera. illustran- 

Demonstrativum 

tur .Pol.- Prol; 17. βᾳ; 96. sqq. 
Pol, 302... E. 

Civitatum. rectorea tain- 
tur; Pol, Prol. 78.sqq. — per- 

"fecti: rectoris imago, Ibid. p. 
79. sqq. 

Collócutidg  participii et - d 
iectivi:. post. nomen articulo 
iunctum, Pb. 20. B. —  nomi- 

.num. contrariae significationis, 
Ph. 54. B —. nominum arti- 

culo iuuctorum insolentior tol. 
277. Δ. 

Coloniae civium apibus com- 
paratae Pol, 293. D. 

Colores. . primarii, 
Phil 51. 

Com minandi formula οὐχ' ὁρᾷς 
ὅσοι ἐσμέν. Ph. 15. Ε΄. 

Comparativus: : designandae 
iufiniti naturae inservit; . Ph. 

οἰῷά. A. sqq. — cum. auperiaiiep 
' copulatus, Ph...55. 

Conatus, . yerbo. fuito. sigu. 
Ph. 23. €, ττῦ 

quinam ? 

Coniunctivus: tertiae perso- 
hae cuni τίς ponitur..in: deli- 
berationibus ,.. Ph. 15. D.. — 
μεμνώμεθα, Pol...285. .B.. — 
post ἕως ἄν: praecedente opta - 
tivo, Pol. 268. C. 

.Corinthiaca. pugna Pol. 
Prol. p. 32 sq. 

'"Cupiditatis natura Ph, $5. 
B sqq. 

WM Y 

. Pol. Daemones Prolegz. p. 
11:1. sqq. 

Dativus: . forma eius Tonica 
Pol. 262. A 3804: E. al. -- 
instrumenti post nomina subst. 
Pol.287 A: Phil, 46,.A. — 
pendet ex δόσις aliisque id 
genus nominibus Ph. 16. C. 

pronomen 
post relativum | infertur Pol. 
$06. C. Ph. in. — de rebus 
sub oculos subiectis Ph. 59. A. 

.Deus: mundi gubernator Pol, 
272. E sqq. coll. Prolegg. p. 
108..sqq. Phil. 98. C. — . cur 
mundum ... interdum . deserere 

26* 
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dicatur Pol. 
8qqd. — nec gaudet nec dolet 
Ph. 33. B. — invocatur ἃ So- 
crate in disputatione ' rerum 
gravium ac  difficilium: Ph. 925. 
B sq. — deorum mae caute 

"usurpanda Ph; 19. Io 
Dialectica: est d dh ar- 
^tium maxima ac  praestantis- 
sima Ph. Prolegg. 61 sqq. et 
57. E sqq. — eius inventa 
homines maxima replent lae- 
titia Ph. 15. E. — est donum 
deorum Pli. 16. € sqq. 

Dialectici munus et officium 
Pol 285. À. Ph. 15 8qq. coll. 
Prolegg. p. 29 sqq. 

Dicendi verba 6. participio 
coniuncta Ph. 22. E. . : 

Dicta, acute, cum telis com- 
parata Pol. 308. C. 

Dii summorum -bonorum vitae 
humanae ^ auctores. Ph. 16. C. 
conf. s, v. Deus. 

Disciplinarum et artium. di- 
visio Ph. 55. D sqq. i 

Dividendi verba iuncta vii- 
plici accusativo Pli. 23, D. 

Dolor: eius natura Ph. 46. D. 
-— sedes eius Ph.- Prolégg. P. 
85. sqq. 

Dualis pot; gem et jii Pol, 
0D. 

Proleoc 

E. 

Eleaticorum de bono opinio- 
. . mes Ph. Prol. p. 23. sqq. 
Elementa rerum sunt'etiam 

corporis humani elementa Ph, 
99, A. E. 80. A sqq. '— 

Ellipsis: voc. γνώμη Pol. 277. 
A. 291. €. Ph. 41. B. — voc. 
λαβὴ Ph. 18. D. — voc. πλοῦς 

post δεύτερος Pli. 59. Ἔ; - 
verbi λέγεις post ev ye Pol. 

^^957. B. — verbi ὑδὼ εν et 
sim. post ἀλλ᾽ ὧδε πάλὲν etc, 

"""Pol. 306. A. — verbi post 
p» μέντοι Pol. 296. B. — 
verbi, quod ex seqq. assu- 

!' mendum est, Ph. 45. B. — 
verborum τοτὲ μέν ante τοτὸ 
δ Ph. 85, E. et ὁ μέν ente 

- 

I N'DE X 

Be P. 109 Ι ὁ δέ Pol. 291. D. — partici- 
pii ὧν ovóa ὄν apud — 
va Ph. 91. D. 

Epexegesis post: τοῦτο πώ- 
σχειν Pol. 291. B. 257. €; al. 
conf. v. Ap positio. 

Eristici, quinam sint; Ph, 
17A. - t: Rn 

Exemplorum utilitas in 
disserendo Pol, 277. D, 

Exordium Philebi.cur, abru- 
ptum sit et breve, Prolegg, P. 

49 sq. 

E 

Figurae primariae quaenam: 
.sint. ΡΠ... 51. E 
Finiens rerum principium, s. 
| “πὸ πέρας ἔχον», Ph. Prolegg. 
36 sqq. 

Finitum rerum principi- 
um, 8. τὸ πεπεῤασμένον , Pl. 
Prolegg. 36 sqq. et Ph. 93. 
C. sqq. 25. À sqq. 

Fortitudo: qui . proprie sit, 
, Pol. 306. E. — una, cum tem- 
perantia. est. civitatis funda- 
mentum Pol. Prolegg. p. 23 

...8qq.. et 88. sqq. — in ulciscei 
.. , dis iptpicona iniuriis ont 

cua Ph. i9. 
rigoris origo Ph. 82; ἃ, 
kunebres Titus y Solone 

constituti Min, 815, 
Futurum medii Te ira. fo 

. ratione ponatur, Pol, 961, €. 

G. 

Genera rerum et principia 
summa Ph. Prolegg. p. 36 sqq. 

Generum et formarum sub- 
tilis exploratio dialectico 'ne- 

^cessaria Pol. 2629. A 544 Ph. 
14. D. 16. D sqq. 

Genitivus: obiecti post ἀπό- 
χρίσις et. sim. Ph. 19, E. — 
originem rei indicat Pol. 294. 

B) — pendet a nomine ex an- 
"tegressis repetendo Ph. 6t. C. 
--- duplex. ex eodem nomine 
suspensus Pi. 32. A. — post 
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- participia - mentrius generis. po-* 
situs. Pol. 271, E. — absolu- 

s. tus sine partic. ὧν positus Ph: 
57. B. — absolutus post .da- 

/ tivum: subiecti. illatus Ph. 44. 
, €. — partieipii plur. sine sub- 
decti mentione positus Ph. 45. 
B. — usus eius post compa- 

"rat. pro. ἢ seq. casu verbi 
paullo rarior Pol.277. C. — per 

. attraetionem proximo: nomiui 
accommodatus, quum. perti- 
neat proprie ad verbum, quod 
alium casum. requirit, Ph. 
45. B. 

Glossemata: Ph. 23. D. ἫΝ 
. Ἔ.»47: E. 49. B. E. 585. 
Ge rgini artem 'oratoriam id 
-. litatis nomine-- dilaudavit Ph. 

58. &. €. ὃ 
Gradus summi bepi: ph. 

Prolegg. p. 70. 5ᾳ. 81. 
ΒΈΝΑΣ ἩΡΗΤΊ MG quid. Platoni sit. 

| Ph..18. D. 
GJ iuigit db officium. .Pol. 

294. D. . 

. stus 
«MT 

4H * M d - 

: Hiü£m o iia tid sit Ph. 17. 
Heraclitei tanguatur Ph. 45. "s 
Homerus resp. et laudatur 

Pol. 297; E. Ph. 47. E..62. C. 
Homo: vocatur χρῆμα ἑερώτα- 

τον Min. 318. E. — homines 
sunt terrae- filii Pol. 269. B. 
— homines priscae aetatis diis 
propiores Ph.. 16. C.- 
"b pothesis apud imperfectum 

et ἄν saepe reticetur. th. 22. 
vers i Αν al. τ 

1. 

jjdese; sunt Wnitates. Ph. 15. 
ooÀ. — difficu'tates, quibus do- 

ctrina; de ideis premitur." si- 
gnificantur Ph. 15. B. 

]mperativus "Um vim con- 
cedendigPh. 14. 

Imperfectum & hs ubi 
n lori superiora. Ph. 
23. E 
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Indicativus, in sententia. hy- 
pothetica cum: optativo iun- 
ctus Ph. 21. A...» τὴ 

Infinitivus: ex parenthest 
aptus Ph. 20. Ὁ... — post pro- 
momen relativum. per epexe- 
gesim ilatus Ph; 15. DB. —- 
;post og et partic. in altero 
membro - positus. Pol... 803. C. 
s post ὅτε ilatus Ph. 50. in 
| formulis εἰς δυνατὸν εἶναι al. 

Pol. 300. €. 
Infinitum. rerum. principium, . 

quid. sit? Ph. 23. C. sqq... 24 
Α. 5644. eoll. Proleggo p.36 

esSqqe- sc 
Interrogatio, cui didudt ab 

; ipso. loquente subiungitur -re- 
sponsio Ph. 19. C. 

]Interrogativa cum relativis 
iuncta Ph, 47..B« i56 

Iteratio quaedam yeuhomum 
| Ph. 29. C. D. Pol..298. D. :^ 
Judices inferorum Min. 319. 

lupiter. summae. rationis jma- 
:go- Ph. 30. D... coll. .Prolege. 
Politic. p. 110 Mie — sopli- 
sta ést Min.. M96 "1 

L. 

Lacuna Ph..47. C. 
Leges, cur Plato . scripserit, 

Pol. Prolege. .p. 98 sqq. 131 
$qq...— in hoc opere. fabula 
Saturni similiter. atque in: Po- 

itico narratur, Pol. 271; D. 
Leges in optima; civitate .non 

necessariae Pol. 294. A.sqq. 
— ubi. et quatenus. necessa- 
riae videantur, Pol. 297. E 
sqq. coll. Prolegg. p. 18 sqq. 
et 82 sqq. 

Literarum elementa, quo- 
modo a Platohe - dividantur, 
Ph. 18. B sq. 

Lycaea, urbs Arcadiae , Miu. 
315. € | 

M. 

Marsyas Min. 818. B. 
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Mathematicae artes taxan- 
tur Ph. 55. D. sqq. coll. Pro- 
legzg. 61 sqq. 

Medici publici et privati 
"7Pol.: :59:-A. 
Mexgaricorum dialectica Pro- 

lezz. ad Pol. p. 55 sqq... 58 
sqq. 62 sqq. — eam Plato in 
"Politico imitando expressit. et 

emendavit Prol. Pol. p. 66 sqq. 
Memoria quid sit, Ph. 34. ἃ 

sqq. A ES" 
Mens et ratio perfecta re- 

rum universitati praeest Ph. 
*«98. € sqq. — . divina | est. -hu- 

maná mente multo superior 
Ph. 22. C. — humana est. di- 
vineae originis Ph. Prolegg. p. 
45. sqq. 

Metrum Ph. 17: €. τ΄ 
Minandi formula, οὐχ opc 

δυον ἐσμέν, Ph. 16. A.. 
Miles Cretensis. Min. 319: C. 

— liber Minóis nomine inscri- 
Miis non habet Platonem au- 
torem ,^ Prolegz*y. ad. Min. p. 
583. sqq. — quando: scriptus 
^sit quaeritur lbid, p. 355 sqq. 
Mixtum 5. τὸ συμμέμιγ μένον, 

quid sit et quam vim habeat, 
Ph. 23. € sqq. 25. Β sqq. 

Monades Rods et inaequa- 
les Ph. 56. D 

Mundus: pFovidentià divina gu- 
'bernatur. Ph..28. C. D. E. — 

"variae eius aetates et conver- 
"siones. Pol. 969: C 544. coll. 
Prolegg. p. 8 sqq. 100 sqq. 
405'5qq. 116 sqq. 

Musica: unde orta, Ph. 25. 
E sqq. — per se incerta est 
ac dm coniecturarum ΕἾΝ. 
55. D Lu. 56. A sq. 

N. 

Naturae rerum cognitio qualis 
sit, Ph. 59. A. 

Negatio: ad secundarium ora- 
tionis membrum ex antegres- 
sis repetenda Ph. 15. EK — 
repetita et cumulata Ph. 19. 
B, Pol. 293. Ὁ, uU 

EP NODE X 

Nomen subst. pro rei nomina- 
tione positum. Pol. 262. D. 

Nominativus: per anacoluthon 
explicandus verbo subsequen- 
te, quod exigit aecusativium 
Ph. . 21. B. — póst x«9«atp, 
ὥςπερ. al. praecedente 410 
casu. Pol. 274. D. 276. Α: — 

"protasi cope nM ph. 54. 
D. 

Neutrum - part. τὸ" TOV EYE 
etc. cum σοι, Pli, 41. C. « 

Esc" 

Ὁ. 

Obiecti generalioris κὺ τ oniis- 
Sio crebra Ph. 14, EK. —. no- 

'tio continetur in. addito. PE 
cipio Ph. 57. B. 56. &. 

Oblivio quid sit ;; Ph. 35. L 
 Odorum genera Ph. 51. 
Olympi harmoniae Min. 54: B 
Optativus: post ὅς ἢ, ei εἴ 

τις Ph. 60. ΟἹ post aceus.. eum 
inf. illatus Ph. 58. A... 

Optima civitas Pol. 293. C, 
Oraculum. Megarensibus da- 

tum resp. Ph. 17. E. 
Oratio recta infertur non prae- 

misso vocabulo: :eius . indice 
' pol. 993. A; — propria et ini- 
"propria miscetur Pli.:58. B.: 
Orphei à nq τ το Pli. Ὅν! τῷ 

» $1» € 

δ ἸΟῪ εἰ 

ip. WT 

«d 

Pars et forma m 'dialecticis 
quid differant, : Pol. Mud b. 
6 sqq. ' 

Participium: - cum - articulo 
neutrius generis iunctum sub- 
stantivi instar adsciscit geniti- 
vum Fh. 41. C. 58. C. — 
collocatio eius post nomen et 
articulum Ph. 20. B 43. ^. 

"-— post οὕτως per epexegesin 
^positum Pol. 257. B. — post 
verbum finitum infertur Tol. 
298. B. — verbis dicendi iun- 
ctum Ph. 22. C. & post πρέ- 
zt& illatum Pol. 269. B. — 

| post interrogativa. in respon- 
sione usurpatum dh. 30. A. 
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LATINUS. 

—. praesenti. tempore indicat 
conatum Ph. 23. C. — part. 

. accusativi pertinet ad iufinitum 
τινα apud infinitivum. omissum 
Ph.28.DB. — pluralis numeri si- 
ne articulo positum; ubi .subie- 
ctum est indefinitum Pol. 273. 
E. — primariam enuntiati no- 
tionem continet Ph. 25. C. — 
obiecti instar est Ph. 56. A. 

2053. B. — sev pte cumu- 
latio Pol. 295. B (219. Duih. 

1098: :A . al e 

Periuria oliin uut Ph. 65; δ 
Personas: secunda. passivi δέ 
.dmedii ; apud. Platonem | semper 

in δὲ terminata | Pol.: 257... C. 
Pho 11... C.— tertia. δείξει οἱ 
ali dilisdinie pe Ph. 20. Ὁ. 
-$84. K. a9 EH | 

Philebus:; "quis fuerit: et quo 
αὐ ángenio atque. indole, Ph.. 15. 

C. coll. Prolegg. p..6 sqq. — 
.dialegus cur habeat exordium 

brevius aut potius:nullum, Pro- 
-olegg.: 9. 5q. — eiusdem: finis 
εὐ eur abnüiptior sit, Ibid. p. 10. 

— cur liber a Platone seri- 
-5 ptus. sit, ;Prolegg.. p. 11 sqq.. 
^o-— quando videatur . litteris 
"mandatus 6586 ; Ibid. p. 92 

sqq..— eius; summa  1bi d. p. 
88. 564: —. eius commentato- 
.res vett, Ibid. p.87. : 

Philolai de rerum principiis 
TA ph. Prolegg;. P 97 

Pii 0X0 pi hus; dialogus Plato- 
onis; Pol: ;257. ! qoe. 

Pisces in Nilo mánenefacii Pol, 
; 264. C. 

-Plantae sensus non expertes 
Bh. 22. B. 

Plato: quem cursum. in libris 
snis meditandis ac scribendis 

tenuerit Ph... Prolegg. « p; 18. 
sqq..-— dialeeticae auctor gra- 

'yissimus Pol. Prol. Ρ- ΟΣ ;— 

Megaram profectus lbid. p 
29. — eur republica: absti- 
nüerit lbid. 29. — quibus 
usus Sit magistris. Ibi d... p. 29. 
^  Megaricorum .. familiaritate 
ad. excolendam. .perficiendam- 
que. doctrinam .suam. usus »vi- 

408 
.; detur ΤΌ}, 5:1; 566, —; Pytha- 

goreorum.. sapientiam. quando 
cognoverit accuratius Ibid. p. 
35 sqq. — eius itinera Ibid, 
p. 37 sqq. stipendia 'eiis 

-Jbid. p. 88 sqq' quo tempore 
Athenas redierit Ibid. p 4254. 

Pluralis: reütr. getn.' οἷα re- 
"fertur ad. integranr sententiam 

' Pol. 272 C. — pron. ταῦτα, 
ubi τοῦτο expéctaveris, poni- - 
"tur Pol. 957; B. Ph. 11. E. 
participii post sineülar. nomen 
cum genitivo ᾿ iunetuni , per 
synesin positus Pli.-14- p. 

,, nominum φόβοις Jed tei 
νὴ κάκ, ac Ph. 34. c. 5 
96. C, ὉᾺ 

Politica ars ' Pol Prol: 29 sqq. 
A. 23. 

Politicus pertébtsé quis ? 
| Pob Prolegs. 17 sqq. — eius 
" munus et officium lbid." p. 

81 sqq. 84. sqq. — vulgares 
politici taxaütur Toi d. p- 78 
d 

P oliticns, p Hio nfe-! Wler: 
eius argumerituni refertur Pro- 
legg. 1 — 16. — «quaudo seri- 
ptus sit, Ibid. p: 27 — 45. — 
cohaeret cum Sophista, Par- 

- menide et Tlieaeteto Ibid. p. 
. 88 sqq. et 48 sqq. — diale- 

etica in eo regnans Ibid. p. 
58'sqq. — quid universo operi 

"sit propositum Pa P 124 
E CSqq. 

Praepositio: in résponsione 
nón repetita Pol. 268. D. 295. 

OB. — pendet ex nomine sub- 
stantivo Pol: 291. D. 

Principia rerum summa quat- 
tuor Ph. 28. € sqq. Pro.ekg. 
p. 36 sqq. 

Pronomen: Menonnaien 
post relativum infertur Ph. 

(B. — persoaele. in botte 
: omissum Ph::51. D. —-relati- 
bU yum ὅς per. attractionem ;se- 

τ quenti . nomine. accommodatum 
Ph. 40:: A. -οὖ relativum... per 

"mttractionem genere suo .pro- 
ximo nomini accommodatum 

Phy 29, 12. — ῦ τοῦτο; 0i. Fl, 
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14. E. 56. A. al. — τοῦτο ed 
femininum pertinet^ ph. 28. 

Propria. oratio cum, impro- 
pria. mixta. Ph. 58. B. 

Protarchus quis sit, . Phil. 
Prolegg. p. 6. sqq. 25. sq. 

Proyerbia: δεύτερος. πλοῦς 
Pol. .800.. D. Ph. 19. E. 59. 

B. — δὲς, καὶ τρὶς. “τὸ καλόν 
-.Pph. 60..A. —. δέχεσθαι τὸ δι- 

τ δώμενον: Ph. 11..C,. τ ὁ μῦ- 
«906 ἀπώλετο ΡΠ, 14.. NV 
sequ) πεμεὲν τὸν κείμενον Pl. 15. 
Qu τῶν. ὀρϑῶς διδόντων οὐκ 

τς ἔστεν͵ ἀφαίρεσις, Ph..19.., E... — 
, πλεύμονος βίον. ζὴν Ph.. 21. c. 
— μήτε μέγα quits σμικρόν 

,QPh.21, D; -το οὔτ᾽ ὄναρ, obo 
᾿ ὕπαρ Ph, 86. E, — μηδέν ἄγαν 
Ph. 45. D. — | τέμνειν uécov 
Pol. 269. B, — grim: 
EL Pol..964, D, — τὰ 
τρίτον τῷ σωτῆρι Ph. 66. E 

Ptolemaeorum aetas. ferax 
operum suppositorum . Min. 

. ; Prol. .p.. 356. 
P.uleritudo unde oriatur. ph. 
96. A sqq. 64. E. — X 
Pulcrum cum; bono cognatum 
Ph. 64. D. sqq. 

P.ulsane classica Ph. 56,. B. 
Pythagoras quid. de ortu ani- 
mi.-senserit. Ph. Prolegg..p..45 

(5 800... eius de rebus.civili- 
.bus, opiniones . quaedam Pol. 
-Prolegg. p. 84 sqq. et. 95 
504. τς 

Pythagoreorum de. summis 
, rerum . principiis opiuiones; Ph. 
Prolegg.. ,p...36 sqq... — . de 
communi. ac summa: lege. sene 

..tentia Pol, 994. À. ἡ 

Jed 

Reipub Hicaé genera Pol. 901, 
D. 302. E. et Prol. p. 202' sqq. 

Repetitio: eiusdem: verbi Ph. 
"a8. B. — alia esr ver- 
"borum Ph. 29. €; D. 

Joscon summa genera ph. 
28. € $qq,^ ^ 

K'spomnsio'ad- hylotliésia in- 

| NOD EX 
PCM accommodata Ph. 
5I E... 

Rex' enim apum ductore com- 
"paratus Pol. 301. E; 
Rhythm us quid sit, Ph. 17. C 
Robur quid sit , Ph. 96. A sq. 

8. 

τ ων nr sip iude unde. otia- 
tur.Ph. 25. E. sqq. "^ — 

Sapiens omni ]lege superior 
ΡΟ]. 294. A. sqq. 

Saturni regnum eiusque fe- 
licitas Pol..271.- b. sqq. coll. 
Prol.: p. 110 sqq. 
pesas genera "et ' partes 
^Plil. 55. D sqq coll. Prolegg. 
p. 59 sqq. — alia eius: diyisio 

; Pol. Prolegsg. p. 5. et 14 sqq. 
Scribae Athenis fuerunt innu- 

meri lol. 299. B.' ||» .» 

Sepulturae! ritus Attici: Min. 
915. iu |D. AJIIMITI "1 ) T! 

Sermo: interpelatus. Pol. 
275. .Di s E.' Ph. Heo y 
57. D. 

Mia geo cum telis "ilisi- 
^yati Ph. 28. B. — eorum lon- 

--gitudo . unde ^ aestimanda sit, 
:; Pol, Prolegg. p.15. sqq.: 
Singularis numerus nominis 

post —À arr Pol, 
1499; 
So crates iuvenis Pol. "257. C. 

Prolegs. p. 4. 
Sonorum genera Ph. 51. p : 
Sophista Platomnis: quando 
editus sit, Prolegsz, ad Pol. p. 
86 sqq. — respicitur^ et me- 
moratur in Politico Pol. 284. 
B. 266. D. coll. 257. A.. B. 

Sophistae- tollebant vim mus 
süpyrenque deorum ΡΠ. 29. A, 
Stamen ii arte. textoria quid 

sit.Pol;.281. A. 282. E, 
Subteminis matura. eit 281. 

A. $82. E. ! 

Superlativus cum , compara- 
tivo consociatur Ph, 2M D : 

Symmetria Ph. 64. K. 
Synesist qua ex nom. ὑφαν- 
-ὐπεχή, intelligendum est τἔγναι 
Pol,:237, B. τοὶ "qua-ex &mi- 



LATINUS 
στεῖν in membro opposito p u- 
tandi verbum repetendum 
Pol. 301. D. — audacior quae- 
dam Pol. 801. E. — in nu- 
mero praedicati conspicua Ph. 

. 14. B. — «qua ex 4c post 
“ἄλλοι intell. ϑεοί Ph. 80. D. 
— pron. αὐτῶν Ph. 32. B. 

Synthetica disserendi ratio 
illustratur Pol. 285. A. Ph. 
18. A sqq. 

X. 

'lTalos Min. 820. C. 
Textoriae artis descriptio 

Pol. 281. A sqq. 282. E sqq. 

Theaetetus Platonis Pol. 217. 
C. Prolegg. p. 32. 36 sqq. 

Theodorus Cyrenaicus Pol. 
Prol. p. 4. T 

'Theuth Ph. 18. B. 
Thyestes Pol. 268. E. 
Tragoediae antiquitas Min. 

821. A. 

U. 

Unum et multa quid sit, Ph. 
Prolegg. p. 28 sqq. 

ΡΥ ὙΥΡΎΡΨΎ ὙΦ ΡΥ oc oT 

V. 
Venatoria vocabula ad dispu- 

tationem translata Ph. -82. D. 
Verbale in z*o» neutrius ge- 

neris femininis adiunctum Ph. 
57. Α, 

Verbum finitum post parti- 
cipium infertur Pol. 298. B. 

Verborum delectus non 
morose faciendus Pol. 261. E. 

Veritas mixtionis Ph. 64. B. 
Victimae humanae ubi fue- 

rint usitatae Min. 315. B. C. 
Vita humana spectaculis sce- 

nicis comparata Pli, 50. B. 
Vocativus gos pronomen ad- 

iunctum habet Pli. δά, A. 
Vocis natura et partes Ph, 

17. B sqq. 
Voluptas: eius sedes Ph. 81. 

B. C. et Prol. p. 55 sq. — 
natura. eius quaenam sit et 
unde oriatur Ph. Prolegg. 
46 sqq. — Voluptates mixtae 
Ph. 46. A sqq. — purae Ph. 
51. B sqq. — soli animo pro- 
priae Ph. 32 D. — falsae et 
verae Ph. 57. A sqq. — ex 
artium et doctrinarum studio 
redundantes Ph. 52. A sqq. 

Z. 

Zeugma Pol. 281. E. 

Plat. Opp. Vol. IX. Sect. 1l. h e»? 
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Ξ XUN Ταύτῃ δὴ τὴ 
μάτων. τόδε χρησώμεϑα. 

ΠΡΩ, Τό ποῖον; 

PHILEBUS. 

σχέψει τούτων τῶν. παϑη- 

c0, Πότερον ἀληϑεῖς, ταύτας τὰς λύπας τε 
χαὶ ἡδογὰς ἢ ψευδεῖς εἶναι “λέξομεν; ἢ τὰς μέν τινας 

ἀληϑεῖς, Ἢ τὰς δ᾽ οὔ; 

Lr. Πῶς δ᾽, 

᾿ ἡδοναὶ ἢ λῦπαι; 1 5s 

ὦ speres ἂν ud pes 

EQ. “Πῶς δέ, ὦ Πρώταρχεν φόβοι. ἂν. ἀληϑεῖς 
ἢ ψευδεῖς, ἢ προςδοχίαι ἀληϑεῖς ἢ μή, ἢ oos d^ 

ϑεῖς ἢ ψευδεῖς" 
T . ΠΡ, Δόξας μὲν ἔγωγ᾽ &v mov συγχωροίην, τὰ 
δ᾽ ἕτερα ταῦτ᾽ οὐχ ἄν. 

Z0. Πῶς qe; λόγον μέντοι τινὰ di 

οὐ πάνυ. σμιχρὸν ἐπεχγείρειν. 

ΠΡΩ, ᾿Ζ4ληϑὴ λέγεις. 

- 

C. ταὖύ τας τὰς λύπας τὰς om. Vat. Ven. If. 
Πῶς 9, ὦ Σώκρατες} δ᾽ om. Bodl. Vat. Ven. IT. ee v. 

interpretat. 
ἢ λῦπαι: αἵ . Bodl, Vat. Ven. II. 

δόξης οὐκ ἀληθοῦς, καὶ λύπας 
ἔχουσι συμπεπλεγμένας " ἀληϑεῖς 
δέ, ὅσαι τῆς ψυχῆς εἰσὶ “μόνης 
αὐτῆς καϑ'' ἑαυτὴν pe note 
μῆς καὶ νοῦ καὶ φρονήσεως, χα- 
ϑαραὶ καὶ ἀγεπίμικτου λύπης. αἷς 
οὐδεμία μετάνοια παρακολουϑεὶῖ 
ποτέ. 

Πῶς δέ. ὦ Πρώταρχε, 
φοβοι] Eleganter iterat Pro- 
tarchi istud Πῶς δὲ ἂν εἶεν, eum 
simili interrogatione protenus re- 
fellens. — Quod non sentientes 
critici, quibus codicis Bodl. alio- 
rumque debemus. recensionem, 

*ruso, δ᾽ antea scripserunt: 
o Σώχρατες, ἂν εἶεν y. 
"licet molesta | accideret 
ἃ vocularum repetitio. 
nollem etiam nuperis 
unice placuisset. De 

Jlurali nominum φόβου 
oxía, v, Sympos. p. 207. 

E. De Rep. IX. p. 579. B. Lege 
l. p.632. A. 635. D. infra p. 50. 
C. al. Sic etiam Latini, timo- 
res, metus, spes, numero 
plurali dixerunt; ut vel varia 
genera et rationes horum animi 
affectuum siguificarent, vel cre- 
briorem eorum repetitionem, pro 
variis locis, temporibus, personis 
variam et multiplicem, denota- 
rent. y. C. Georg. lacob. 
De usu numeri pluralis 
p. 9 sqq. 

D. λόγον μέντοι — ὃπε- 
γείρειν Theaet. p. 184. A. 
ἄλλως τε καὶ ὃ. νῦν ἐγείρομεν, 
πλήϑει ἀμήχανον. Cratyl. p. 411. 
A. ἐγείρεις μέν s ὦ ἑταῖρε, οὐ 
φαῦλον γένος ὀνομάτων. Reip. 
p. 450. A. οὐκ ἔσϑε ὅσον DES 
λόγων ἐπεγείρετε. conf. Wyt- 
tenbach, ad Plutarch. De Ser. 
Num. Vind. p. 83. 
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EQ. "ÁAAM 

PLATONIS 

b πρὸς τὰ. παρεληλυϑότα; ὦ παῖ. 
᾿χείνου τἀνδρός, προρηχόντα; τοῦτο σχεπτέον. 

ΠΡΩ, Ἴσως τοῦτό γε. 

c9. “Χαίρειν τοίνυν δεῖ λέγειν τοῖς ἄλλοις μή- 
χεσιν ἢ χαὶ ὁτῳοῦν τῶν παρὰ τὸ προφῆκον ἀεγομΆψων,. 

ΠΡΩ, ᾿Ορϑῶς. 

25. ““ἐγε δή μοι" ϑαῦμα γὰρ iud y ἔχει διὰ 
τέλους ἀξὶ. περὶ τὰ αὐτὰ ἃ νῦν δὴ ἀρουθηβέθα 
ἀπορήματα, 

ΠΡΩ, Πῶς δὴ ques 

ZO, Ψευδεῖς, αἱ δ᾽ ἀληϑεῖς ovx εἰσὶν aya 3 

D. ὦ παὶ xtívov ΠΌΡΕΝ V. τοῦ ἀνδρός. Crasin, habent 
tres primarii. 

E. ϑαῦμα γὰρ ἐμέ γ᾽ ἔχει γάρ μέ 7t Bodl. Dein προὐύ- 
ϑίμεθα pro vulg. προεϑέμεϑα Bodl. Vat. Ven. 4I. 

4A εἰ πρὸς và map., ὦ 
mai ᾽κείνου τἀνδρός] Ea- 
dem compellatione utitur philo- 
sophus De Rep. II. p. 368. A. 
ὦ παῖδὲς ἐχείνου τοῦ ἄνδρος. 
Facete vero Protarclium his ver- 
bis salutat; tum quia Philebus 
familiares suos compellare sole- 
bat ὦ παῖδες; ut apparet ex p. 
16. A. tun propterea, quod 
Protarchus illius rationem | se- 
quitur. Nam παῖδάς τιῦὸς con- 
stat appellari solere, qui alicuius 
"értem , - disciplinam, rationem 
sectantur. Sic Legg. p. 769, B. 
παῖδὲς ζωγράφων. v. Stephan. 
Thes. 'T. HI. p. 1 δε 7. Fischer. 
ad Weller. T. ΠῚ. P. I. p. 281. 
Bóttiger. in libro: Ideen zur 
Archaeologie der Malerei 
p. 136, Schaefer. ad Dionys. 
Hal. De Comp. Verb. f. 313. 
Wytt enbach. ad Eunap. p. 264. 
Quod si ita est, facile apparet 
urbane carpi Protarchum et Phi- 
lebum, qui antea sedulo caven- 
dum statuerant, ne disputatio 
extra oleas vagaretur. Etenim 
tanguntur hoc loco illa p. 17. E 

sq. ubi Protarchus: κάλλιστα, ὦ 
Φίληβε. ἔμοιγε τὰ νῦν λεγόμενα 
εἰρηκέναι φαίνεται “Σωκράτης. Ad 
quae Philebus: Ka? oz ταῦτά 
7ὲ αὐτά. ἀλλὰ τί δήποτε πρὸς 
ἡμῶς ὁ λόγος οὗτος νῦν εἴ- 
ρηται, καὶ τί ποτε βουλό- 
μενος. Tum Socrates: 120905 
μέντοι ταῦϑ᾽ ἡμᾶς, d llpó- 
ταρχξ, ἠρώτηκε Φίληβος. Cui as- 
sentiens Protarchus: Πάνυ pv 
οὖν, καὶ ἀποκρίνου ye αὐτῷ: lam 
vero re a Socrate exposita Phi- 
lebus iterum: tà αὐτό μον. τοῦ 
λόγου νῦν τε καὶ σμικρὸν. ἔμπρο- 
σϑεν ἐλλείπειαι. Δα quae So- 
crates; Mov, ὦ Φίληβε. τὸ τί 
πρὸς ἔπος 1 ταῦτ᾽ ἐστί; Cui 
hic denique: IV«£, τοῦτ᾽ ἔστεν 
ὃ᾽ πάλαι ζητοῦμεν ἐγώ τε καὶ 
Πρώταρχος. Ad haec igitur re 
spiciens Socrates urbana 
cavillatione Protarchum δ᾽ 
tur, ὦ παὶ ἐκείνου τάνδρι' 
que diligenter videre iv 
laec ad rem praeser 
neant: reliqua autem, 
ambares ducant et pi 
cessitatem adiectum iri V, 
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